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II. goth. Jubft. ftarken mafc. dritte u. vierte decl. 513 

regelmäßig au, dort nur in der ausnahme ei. Ausnahmsweife 
treten wiederum Vermengungen ein; Luc. 4, 3. der nom. Tunaus 
f. funus; Luc. 1, 79. der gen. däujnis 11. däuj>aus; Luc. 1,54. 
der dat. magu ft. inagau ; Luc. 9, 38. der dat. funu ; mehr 
dergl. in den eigennamen. Übrigens hat au ohne rückiicht 
auf kürze oder länge der vorgängigen filbe überall llatt. 

3) im nom. und gen. pl. kommt noch ein i ins fpiel, funjus 
Hände nach obiger muthmaßung für funuös; funivö f. funue; 
dat. und acc. pl. bedürfen keines i, weil fie ßch genugfam 
auszeichnen, der nom. funjus würde ohne i mit dem fing. zuf. 
treffen. In llubjus, affarjus [drunjus] und dem f. vaddjus 
herrfcht ein folches i durch alle cafus: llubjus, llubjaus, Itub- 
jau, Ilubju; der pl. (wenn er vorkommt) würde lauten: ftub- 
jus, llubive, ltubjum, llubjuns, folglich nom. fg. und pl. Über- 
eins. Oder ließe fich ein lluhivös, ilubivß und gar Itubivam, 
llubivans (wie Jnvös, }>ive in decl..].) annehmen? 

4) das gefchlecht mancher Wörter bleibt ungewifs; f. die fern, 
und neutr. auf u. 

5) fremde Wörter fchwanken mit dem nom. pl. in decl. 4; als: 
aggileis Marc. 1, 13. [daher auch gen. plur. aggile L. 9, 26. 
15, 10.] apaüllaülcis Marc. 6, 30. fareifäieis Luc. 15, 2. [gen. 
pl. fareiläie Marc. 12, 13.] praüfeteis Luc. 10, 24. [gen. pl. 
praüfete Marc. 6, 15.] neben aggiljus Marc. 12, 25. Luc. 
2, 15. etc. 


Starkes ma/culinum. 
beil'piel : 


vierte declination. 


pl. 


balg-eis 

balg-e 

balg-im 

balg-ins 


Di 

A i - !'. I 


balg-s 
balg-is 
balg-a 
balg 
balg 

enthält wenige Wörter : äivs (aevum) arms (brachium) banfts (hör- 6« 
reum) barms (gremium) baürs (genitus) [in baürim Matth. 11, 11. 
Luc. 7,28; aber im nom. fg. baür: frumabaür, äinabaur] gadraühts 
(miles) fa|>8 (dux) [frafts (tIxvov)] gards (domus) gafts (peregri- 
nus) läu[>s (homo) mats (cibus) [muns (cogitatio)] näus (mor- 
tuus: navis, nava, nau? oder nav?; pl. uaveis Luc. 7, 22, navö, 
navim, navins Luc. 9, 60.) puggs (marfupium) fäuds (facrificium) 
faggvs (cantus) flahs (ictus) l'paürds (ftadium) ltads (locus) [llabs 
(orotystov) links (nota) vaiirms (weil ahd. pl. wurmi) vimns (pafßo)] 
vögs (fluctus). 

Anmerkungen. 

1) da nur der nom. dat. und acc. pl. fich von den formen der 
erllen decl. abfcheiden und der ganze fg. zufammenfallt, 
bleiben viele Wörter ungewifs zwifchen beiden decl. 
anm. 1.) 


ttBlMM GRAMMATIK I. 


39 



514 


II. goth. fubj't. /tanken fern, er/te decl. 


2) einige l'chwanken erweiflich; io lieht neben dem acc. aivins 
Matth. 6, 13. der dat. aivam Rom. 11, 36. Es könnte dem- 
nach bald l'näivins bald fnaivans (nives) gelten, [ands, acc. pl. 
andins Rom. 10, 18 ftatt andjans von andeis.] 

3) zuweilen unficherheit zwilchen mafc. und fern, derfelben deck, 
wenn die Wörter nur im pl. Vorkommen und das gelchlecht 
fonil unentlchieden bleibt. So habe ich pugga, i’paürds bloß 
der analogie wegen hierher geletzt; ahaks (columba) fcheint 
eher fern. 

Starkes /emininum. er/te decUnation. 

beifpiel: gib-a pl. gib-ös 

gib-Ö8 gib-ö 

gib-ai gib-öm 

gib-a gib-ös 

1) einfache Wörter: airba , (terra) anna (negotium) arka (cilta) 
bida (petitio) böka (liber) [böta (wpsXo?) gabinda (vinculum)] 
gabruka (fragmentum) [dnila (ji£xo^f ( ) flahta (torques)] fajja 
(lepes) fera (regio) gairda (zona) giba (donum) gil[)a (falx) 
gröba (fovea) halrda (grex) hanfa (cohors) [häimu (!'. 3, 393) 
hlamma (laqueus) hvöta (minae)] hrugga (baculus) hveila 
(hora) läibös (reliquiae) [liuga (-^ajAO?)] marka (regio) mulda 
(terra) päida (tunica) ralta (Itadium) razda (loquela) id-reiga 
(poenitentia) rüna (conßlium) lailrga (cura) fleijja (damnum) 
linarna (llercus) ipilda (tabula) ltaiga (femita) lläua (judi- 
cium) [fauj?a (ratio) l'kanda (confufio) teva (ordo) vinna (neben 
vinnö) vulva (rapina) usvaürpa (ötoBoXt^)] vamba (venter) 
vraka (perlequutio) {duda (gens) [JjarDu (deficientia) fmiirfta 
(utilitas)]. 

2) mit der bildung 1: ue|>la (acus) fäivala (anima). 

3) mit der bildung ein, in, n: alleina (cubitus) fairina (crimen) 
falrzna (oalx) draühlha (mica) hlaivaina (lepulcruin) itibna 
(vox) [arhvazna (fagitta)]. 

oos 4) mit der bildung r: hleijjra (tabernaculum). 

5) mit der bildung f: gäitla (caper). 

6) mit der bildung v: ahva (fluvius) lalifwa (man (io) [friajjva 
(amor) fiajjva (odium) f. nachtr.] triggva (pactio) ubizva (por- 
ticus). 

7) mit der bildung ip: airzijja (feductio) diupfya (profunditas) 
und alle ähnlichen. 

8) mit der bildung i: funja (veritas) vrakja (perfequutio) Mare. 
4, 17. neben dem dat. pl. vraköm Marc. 10, 30. Vielleicht 
noch andere [kurzfdbige], f. anm. zur folg. decl. [banja. brakja. 
halja. ludja. 1‘kalja.] — 

Anmerkung : einige wenige Wörter, die bloß im dat. fg. Vor- 
kommen, können zwar diefer, aber auch der vierten decl. zu- 
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II. gotli. J'ub/t. ftarkea fern, zweite u. dritte decl. 515 


fallen, als: jundai (juventute) Luc. 18, 21. mötai (telouio) Matth. 

9, 9. Marc. 2, 14. [litai (fimulatione) Gal. 2, 13.] — Wiederum 
folche, von denen bloll der nom. pl. vorkommt, dürften auch 
mafc. 1. decl. feyn. 

Starke s femininum. zweite declination. 

beifpiel: }}iv-i pl. Jjiu-jös 

J)iu-jös J)iu-jö 

J>iu-jai piu-jom 

j>iu-ja piu-jös 

J>iv-i 

auch diefe decl. muh gleich der zweiten männl. untheoretifch 
aufgellellt werden. An üch und urfprünglich war ihr para- 
digma völlig das von giba, gibös, folglich Jjivi (ft. Jsiuj-a.) jhuj-ös, 
(nuj-ai, jsiuj-a etc. Der beweis liegt in den unter 8. der vori- 
gen decl. angeführten vollltändigen formen funja und vrakja. 
Andere Wörter haben das -a des nom. abgeworfen, wie einige 
mafc. das -s des nom. Dem raal'c. war diefes abwerfen nach- 
theilig, weil es nom. und acc. mengte; dem fern, bringt es vor- 
theil, weil es umgekehrt nom. und acc. unterfcheidet. Vielleicht 
verurlachte der das -a ablegende voc. (mavi Luc. 8, 54.) den 
nom. -i llatt -ja. Ausnahmsweife legt es auch der acc. ab (kunj>i, 
notitiam Luc. 1, 77.). 

Das kennzeichen dieler decl. d. h. den nom. auf -i, haben 
nun beleglich folgende Wörter: 

1) einfache: Jiivi (ancilla) mavi (virgo: maujös, maujai etc.) 
[nivi (virgo)?] bandi (vinculum) [ga-bundi (vinculum)] kun]>i 
(cognitio [f. Itarkes neutrum, decl. 2.]) biudangardi (regnum). 

2) bildungen: aihvatundi (rubus) hulundi (fpelunca) jiüfundi 
(mille) latihmnni (fulgur) aquizi (fecuris) [jukuzi (jugum) 
hvöftuli (gloriatio)]. Vermuthlich gehören ebendahin die ahn- ß04 
liehen: fräiilubni (tentatio) vundufni (vulnus) frijöudi (amica) 
aürahi (l’epulcrum) deren nom. mangelt. — 

Weitere belege mühen lehren, ob der nom. lg. folgender 
fern, -i, oder -ja habe; in beiden fällen gehen alle übrigen cafus 
gleich : banjos (plagas) häi|>jös (agri) lialjai (tartaro) hvilftrjöm 
(feretris) kalkjöin (meretricibus) ludja (faciem) plapjö (platearum) 
fkaljös (tegulae) fuljöm (fandaliis) valtjös (pallii) vinja (pafeuam) 
vipja (coronam). 

Zweifel zwilchen einem acc. fg. f. oder acc. pl. neutr. waltet 
bei faüradai’uja (iika z&(az) Luc. 10, 10. und haüija (avhpaxatc Rom. 

12, 20. dvftpaxiav Joh. 18, 18. [f. nachtr.] 

Starkes femininum. dritte declination. 

Stimmt in allem zu der dritten männlichen. Mit ßcherheit 
lallen hierher bloß : liandus (rnanus) afilus (aßna) kinnus (maxilla) 

83 * 
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II. goth. fubj't. J’tarkes fern, vierte decl. 


vaddjus (vallum) vrifms (grex) ; muthmaßlich etwan auch : qvair- 
nus (mola) ulbandus (camelus). 


Starkes femininum. vierte declination. 


beifpiel : 


anft-s pl. and-eis 
anil-ais anft-e 

and-ai anft-irn 

and and-ins, 


1) einfache Wörter: alds (aetas) auds (gratia) [äihts (pofleflfio) 

faür-baühts (cöroXuTpuxjii)] brü[is (nurus) dauns (odor) deds 
(facinus) dul]>s (fedurn) fragibts (defponfatid) [fram-gahts (pro- 
greflus) inna-gahts (ingreffus) grids (ßat>[x<5;) haifds (pugna)] 
haürds (odium) knods (genus) fraluds (perditio) mahts (vis) 
[ana-minjis (ful'picio)] naujis (necefGtas) audanumfts (afl'umtio) 
qvens, qveins (uxor) [fri-lahts (f. nachtr.) fäuls (columna) 
lökns faühts (morbus) manna-le})s (virorum latio, 

i. e. inuudus) liuns (vifio) af-daff (repudium) us-dad’ (relur- 
rectio) vaihts (res) [us-vaürps (abjectio)] fra-va|irhts (pecca- 
tum) vaiirts (radix) veus (l'pes) jiaiirfts (inopia). Mit der 
vorfilbe ga: gabaürps (nativitas) gafaürds (conlellüs) gakun]« 
(aedimatio) gainainjis (ixxX.TjCta) ganiunds (memoria) [ganids 
(falus)] gaqvumjis (concilium) garuns(forum) gafkads (creatio) 
[gawilT (d«pt))]. 

2) bildungen mit an: afans (meflis) anabufns (lex) röhfns 
(atrium) täikns (fignum) mit -um: midums (medium) [mit r: 
nadrs (e^tSvo)]. 

3) bildungen mit - ap , - aip , -ed: magajis (virgo) mitajjs (meu- 
fura) gamaind;ii[)S (xoivtuvia) faheds (laetitia). 

605 4) von fchwachen infinitiven auf -an, ön, jan gebildete fubft. 
z. b. bauains (habitatio) lajjöns (vocatio) daupeins (baptifmus). 
Ihrer gibt es viele. 

Anmerkungen. 

1) nach anm. 2. zur erden männl. decl. unterbleibt auch hier 
das nom. -8, fobald das wort lelbd auf s oder gar IT endigt; 
fo lieht garuns gen. garunJais, aidad gen. afltaifais, vröhs, 
gen. pl. vröhl'e für garunis, afdalfs, vröhls. In dauns gen. 
däunais ill es hingegen cafus -s. 

2) einige Wörter fcheinen den fing, nach diefer vierten, den pl. 
nach der erden decl. zu machen. So findet lieh Luc. 15, 12. 
däil (portionem, pspoc) Luc. 19, 13. dailös (portiones, pvac); 
häim (vicum) hüimai (vico) aber haimos (vicos) häiinö (vi- 
coruin). Vielleicht gehörten noch andere dahin; vgl. näitei- 
nos (blafphemiae Marc. 3, 28.) [birödeinös (murmurationes) 
uffvalleinös (inflationes) 11 Cor. 12, 20] neben naiteinins (bla- 
Iphemias, Marc. 2, 7. Luc. 5, 21.) und läiieino (doctrinarum 
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II. goth. fubft. ftarkes neutr. erjte decl. 517 

Marc. 1,27.) [gajjraflleinö (confolationum) gableif>eino (mifcri- 
cordiarum) Phil. 2, 1. gödeinö. hazeinö Phil. 4, 8]. 

3) wo gen. und dat. fg. abgeht, ift der form nach auch ein mafc. 
vierter decl. möglich; folche unßehere find: ahaks (columba) 
ns-drufts (afpreao) daühts (coena) [1‘. uachtr.] vröhs (perle- 
quutio) [ftaks (ftigma)]. 


Starkes neutrum. erjte declination. 

beifpiel: vaiird pl. vaürd-a 

vaürd-is vaürd-ö 

vaürd-a vaürd-am 

vaürd vaürd-a 

1) einfache Wörter: [aviliud (pl. ebyapiazia Eph. 5,4. 1 ThefT. 

3, 9.)] barn (filius) baürd (tabula) blöj> (fanguis) [ga-baür 
(collectio) beift (fermentum) dius (fera)] daür (oltium) [ga- 
fah (captura)] fill (cutis) fön (ignis) gud (idolum) haürn 
(cörnu) hfts (domus) huzd (thef.) [hund (pl. hunda) tehund 
(gen. tehundis)] jer (annus) juk (jugum) kas (vas) kaürn 
(granum) larnb (agnus) land (terra) leik (corpus) lein (linum) 
mel (tempus) nies (menfa) [us-met (converfio, converfatio) neifi 
(invidia)] raus (arundo) hröt (tectum) falt (fal) fkip (navis) 
fvein (fus) fves (proprietas) [fair (dolor) fpill (fabula) {jeihs 
(tempus) J)iuJ> (bonum) un-{jiu[> (malum)] gafirafk (area) vaürd 
(verbum) vis (malacia). 

2) bildungen mit - 1 , -il, -fl: tagl (capillus) faull (fol) hunfl 
(facrificium) fköhll (daemon) fvumfl (natatorium). 

3) bildungen mit -n, in, an; [a|)n (annus)] kelikn (turris) razn 
(domus) vepn (arma) aigin (proprietas) ahan (palea) akran 
(fructus). 

4) mit -r: aibr (munus) maürjir (caedes) filubr (argentum). 

5) mit -am: eilarn (ferrum) lukarn (lucema). 606 

6) mit -s, -is: [ahs (fpica)] veihs (vicus) dihs (? dius, fera) agis 
(timor) hatis (odium) riqvis (caJigo) [}>evis (mancipium) rimis 
(filentium) figis (victoria)]. 

7) mit -[>: häubi}) (caput) liuha}) (lumen) mili[) (mel) vitöji 
(lex). 

8) mit -v, -u: alev (oleum) fraiv (fernen) hldiv (fepulcrum) 
vaürftv (opus) [gäidv (defectus) J)iv-adv (fervitus)] kniu (genu) 
triu (arbor). 

Anmerkung, einige unvollMndig vorkommende find zweifel- 
haft, z. b. der gen. beiftis Marc. 8, 15. könnte einem neutr. beift 

oder mafc. beifts gehören; fauil (fol) fteht im nom. ohne -s (Marc. 

1, 32. 13, 24.) fonft würde ich das mafc. vorziehen. 
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518 II. goth. fubft. ftark. neutr. zweite u. dritte decl. 


Starkes neutrum. zweite declination. 


beifpiel: kun-i pl. kun-ja 

kun-jis kun-je 

kun-ja kun-jam 

kun-i kun-ja 

gleich der zweiten männl. decl. theoretiich eigentlich mit der 
erften eins: kuni, kunj-is, kunj-a, kuni etc., weil i bloßes bil- 
dungsmittel ift. Doch finde ich hier kein analoges -eis f. jis 
im gen. bei vorfteheuder langer (ilbe, vgl. faiira-gaggjis Luc. 
16,2. [atafmjis loh. 18, 13. vitubnjis Rom. 11, 33. fairgunjis Luc. 
19, 37. 4,29. avöjijis I Cor. 9, 7. üivifkjis II Cor. 4, 2. kunjijis 
II Cor. 2, 14. reikjis I Cor. 15, 24. fat’irafilljis Gal. 2, 7. gavair- 
jijis Eph. 6, 15. andbahtjis Eph. 4, 12: doch gavair[>eis Eph.4, 3. 
II Cor. 13, 11. II The IT. 3, 16. Phil. 4,9. andbahteis Luc. 1, 23. 
traufteis Eph. 2, 12.] ' Diele decl. begreift folgende Wörter: 


1) mit der blofsen bildung -i: arbi (hereditas) [azeti (facilitas)] 
badi (lectus) baii (bacca) binhti (mos) fani (lutum) (frajii 
(mens) faura-filli (praeputium)] fal'ki (fal'cia) faüra-gaggi (prae- 
fectura) faüra-tani (portentum) faüra-daüri (platea) gavi (regio) 
havi (foenum) haili (fanitas) [haüri (pruna) kun|)i (notitia)] 
kuni (genus) [lubi? (venenum) un-ledi (paupertas) manauli 
(habitus) gaminju (memoria)] ufar-meli (infcriptio) nati (rete) 
andanahti (vefper) reiki (imperium) gariini (oopßooXiov) [ga- 
riudi (caftitas) gafkalki (confervitium) lliviti (tolerantia) traufti 
(teftamentum)] tavi (opus) [undaürni? (hora matutina: nur 
in undaürnimats) vadi (pignus)] gavairjü (pax) gavaürki (hi- 
erum) anda-vair])i (pretium) and-vair])i (facies) anda-va<ir])i 
(refponfum). 

2) mit -ni, uni: ata]mi (annus) fairguni (mons) [fulhlhi (ablcon- 
ditum, mylterium)]. 

3) mit - ubni : faftubni (jejunium) valdubni (poteltas) vitubni (fa- 
pientia). 

4) mit -ij'ki : [aivifki (dedecus)] barnifki (infantia). 

5) mit -i/ti: haühifti (altitudo). 

[6) mit -epi: avej>i (grex).] 

Anmerkung: unvolLftiindig belegte können auch mafc. 2ter 

decl. leyn, namentlich: aiiralja (fudario) aürkje (urceorum) filegrja 

(latibulo). 


607 Starkes neutrum. dritte declination. 

hierher bloß faihu (pecunia) [und gäim (ftimulus)] gen. faihaus, 
dat. fafhau, acc. faihu, pl. kommt nicht vor [faihäu zu vermuthen, 
nach analogie des dat. fg. funau (wie viga und barna), vgl. auch 
ahd. dat. fg. funiu, n. acc. pl. vihiu]. 
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II. goth. fubft. fckwaches mafc. erftc u. zweite decl. 519 

Schwaches ma/culinum. ei/te declination. 607 

beifpiel: han-a pl. han-ans 

han-ins han-ane 

han-in han-am 

han-an han-ans 

1) einfache: aba (maritus) aha (mens) ara (aquila) atta (pater) 

[auhfa (bos)] blöma (flos) brunna (fons) fana (pannus) fula 
(pullus) funa (ignis) galga (patibulum) hoha (aratrum) un- 
hü!j> a (daemon) [gajuka (focius)] man-leika (effigies) Cts-li j>a 
(paralyticus) liuta (bypocrita) löfa (vola manus) manna (hoino) 
mela (modius) inena (luna) [malma (arena) ma|>a (vermis) ga- 

nauha (fufficientia)] nuta (captor) [papa (prefbyter) Itoma 

. (fubftantia) linipa (faber) aiza-lmiba (aerarius)] fkeiraa (fplen- 
dor) fnaga (pannus) fmakka (ficus) Itaua (judex, gen. ftäuins, 
dat. ftäuln) funna (fol) ga-taüra (fifTura) [veiha (pontifex)]. 

2) bildungen mit -l -ul: gibla (pinnaculum) magula (puerulus). 

3) mit -m: ahma (fpiritus) biuhma (turba) milhma (nubes). 

4) mit -r: fvaihra (l'ocer). 

5) mit -v: nidva (aerugo) vilva (raptor) fparva (pafler) gavatirltva 
(cooperarius) bidagva (mendicus) [fkuggva (fpeculum)]. 

6) mit -ah: bröjiraha (frater). 

7) fremde Wörter: aipiftula (epillola) fpyreida (a^upic) wovon 
jedoch nur die acc. pl. auf -ans Vorkommen Neh. 6, 17, 19. 
Marc. 8, 8,20. [drakma (dat. drakmin Luc. 15,8; acc. drak- 
man (nicht drakmein) 15,9. acc. pl. drakmans) jöta Mattb. 

5, 18. fatana (latanins II Cor. 11, 14. 12,7)]. 

[8) nom. pr. die bei lat. fchriftltellem ae im genitiv haben: At- 
tila, Attilae. Vamba? oder fern, nach vamba?] 

Anmerkungen. 

1) ift bloß der acc. pl. vorhanden, fo kann das wort der erften 
Harken decl. mafc. gehören: amfans (humeros) viduvatrnans 
(viduos). 

2) haizam (facibus) Joh. 18, 3. vielleicht mafc. oder neutr. Har- 
ker decl. 

3) nötin (puppi) vaibfiins (anguli) vaihHam (angulis) fimins 
(ignis) funin (igne) fchwerlich neutr. fchwacher form. 

[4) gen. pl. abne (maritorum) aühfne (boum: f. 2, 267) dat. pl. 
abnam.] 

Schwaches ma/culinum. zweite declination. 

beifpiel: vil-ja pl. vil-jans 

vil-jins vil-jane 

vil-jin vil-jam 

vil-jan vil-jans. 

eigentlich wieder mit der vorigen eins und vilj-a , vilj-ins etc. 606 

aufzuHellen; die vorkommenden Wörter find: arbja (hcres) aürtja 
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520 II. goth.fubft. fchw. fern. erfte u. zweite decl. 


(hortulanns) bandja (vinctus) väidedja (maleficus) af-etja (vorator) 
ferja (infidiator) fifkja (pifcator) [fafkja (ini'tita)] fräuja (domi- 
nus) gäuja (incola) gudja (facerdos) dulga-haitja (ereditor) [bi- 
häitja (jactator) hlija? (f. nachtr.)] haürnja (buccinator) kaija (fi- 
gulus) maur[>rja (homicida) nehvundja (proximus) arbi-numja 
(heres) gafin]>ja (comes) [bi-funja? fkilja (macellum) i'kaukja 
(pincerna, aus fcantia zu folgern)] fkatja (nummularius) fviglja 
(tibicen) timrja (faber) [unkja (uncia, gen. pl. unkjana f. unkjane 
in den quittuugen)] vardja (cullos) vaürftvja (operarius) vilja 
(voluntas); bis auf das letzte lauter perlonliche Wörter. Der dat. 
tddaljin (defcenfu) könnte im nom. iddalja oder iddaljö (neutr.) 
haben [letzteres wakrfeheinlich]. 

Schicaches femininum. erfte declination. 

beifpiel: tugg-ö pl. tugg-öns 

tugg-öns tugg-önö 

tugg-ön tugg-öm 

tugg-ön tugg-öns 

1) aglö (moleftia) armaiö (mifericordia) azgö (cinis) [avö (avia)] 
brinnö (febris) datirö (janua) driufö (praeeipitium) dübö (co- 
lumba) fauhö (vulpes) fullö (fupplementum) [us-farjjö (egref- 
lus) faihu-geirö (avaritia)] heitö (febris) hva[>ö (fpuma) un- 
huljjö (daemon) juggö (pullus) ga-jukö (par) [klifmö (cym- 
balum) bröj)ru-lubö (caritas fraternitatis) malö (tinea) inammö 
(caro)] mizdö (inerces) [pfalmö (neben pfalma)] qvinö (mti- 
lier) ga-raznö (vieina) rinnö (torrens) [reirö (tremor) (tai’rö 
(oTstpa f. nachtr.)] vinjii-fkaiirö (ventilabrum) llairnö (ftella) 
IVaihrö (focrus) funnö (fol) tuggö (lingua) [trigö (triftitiu) 
Jjahö (lutum, argilla) vinnö (neben vinna) vruggö (iraffc)] 
vikö (ordo) vardö (cuftos). 

2) bildungen mit - il : Inilö (excufatio) mavilö (puella) vairilö 
(labrum). 

3) bildungen mit-v: bandvö (fignum) gatvö (platea) taihfvö (dex- 
tera) uhtvö (crepufculum) vahtvö (vigilia) vidövö (vidua) 
Qjeihvö (tonitru)]. 

[4) n. pr. Ultrogotho, gen. -gothonis bei Yen. Fortun. = Vulthra- 
gutö (ahd. Woldargozä).] 

Anmerkung: von fraveitö (vindicta) reirö (motus) findet 
Geh nur der nom. fg., fchwerlich aber find es neutra, fondern 
hierher gehörig. [ — Voc. fing, qvinön f. qvinö I Cor. 7, 16.] 


Schwaches femininum. 

beifpiel : raji-jö 

rafi-jöns 

raj)-jön 

rafvjon 


zweite declination. 

pl. raj>-jöns 
raji-jönö 
ra[>-jöm 
ra])-jön8 
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II. goth.fubft. fchw.fem. dritte decl. fchw. neutr. 521 


hiernach: aikklefjö (ecclefia) aivaggeljö (evangelinm) [arbjö (heres 
f.) brunjö (loriea)] hejajo (cubiculum) iumjö (turba) [kavtljö (cau- 
tio) kalk jö (meretrix)J mita[>jö (menfura) nijijö (cognata) ra[)jö 
(ratio) ga-runjö (inundatio) [lakjo (lis) fnörjö (aap-favrj) fuljö (folea, 
hieher oder l'tark? nur dat. pl. fuljöm)] tainjö (eorbis) [ufjö (fu- 
perfluitas)]. Es verhält fich ebenfo, wie mit der zweiten männl. 

Schwaches Jemininum. dritte declination. 609 

beifpiel: inanag-ei pl. manag-eins 

manag-eins manag-einö 

manag-ein manag-eim 

manag-ein manag-eins 

enthält meiftens bildungen aus adjectiven, als: agläitei (lafcivia) 
bairgahei (regio montana) bleijiei (mifericordia) faürhtei (tirnor) 
üs-filmei (terror) frödei (lapientia) faihuffikei (avaritia) ufar-fullei 
(abundantia) ga-gudei (pietas) arma-hairtei (mifericordia) handu- 
gei (fapientia) hleidumei (finiftra) kiljiei (uterus) analäugnei (oc- 
cultatio) managei (inultitudo) roikilei (uiagnitudo) ga-raihtei (ju- 
ftitia) un-ielei (nequitia) fts-ftiurei (effrenatio) Gukei (aegritudo) 
Ivinjjei (fortitudo) filu-vaürdei (multiioquium) [ferner: bräidei. lag- 
gei. häuhei. diupei. frijei. gödei. baljiei. bairhtei. filudeifei. bäitrei. 
äinfal|iei. baürjiei. gairnei. gäurei. mukamüdei. laggamödei. raun- 
drei. unverei. läusqvijirei. latei. unfverei. hindarveifei. fviknei. 
fivairhei. Jiaürftei. vrekei. drugkanei. gafrajtjei. anaviljei]. Fol- 
gende ftammen aber aus Harken fubft.: äijöei (niater) gabei (di- 
vitiae) gäitei (capra) hvaimei (calvaria) liutei (fimulatio) magapei 
(virgiuitas) niarei (mare) {»ramftei (locufta); über gumei und 
quinei f. unten vierte anoinalie. Von verbis ließen fich leiten: 
veitvödei (teftimonium) mi|>-vifirei (confcientia) vaja-merei (bla- 
fphemia) uu-agei (fecuritas). — Da der acc. fg. [und gen. pl.] 
diefer decl. dem der Wörter auf -eins nach der vierten ftarken 
weibl. begegnet, fo dürfte der nom. von inmüidein (mutationem) 
majfiein (fermonem) fowohl imnäidei, majdei, als inmäideins, 
majileins heißen. 

Schwaches neutrum. 

beifpiel: hairt-ö pl. hairt-ona 

bairt-ins hairt-öne l ) 

hairt-in hairt-am (-nam) 

hairt-ö hairt-ona 

nur wenige Wörter: äugö (oculus) äuiö (auris) [äuga-daürö (fe- 
neftra)] hairtö (cor) kaürnö (granum) namö (nomen) [nurkö 
(foramen) vatö (aqua) barnilö (infans) [qvi|)l6 (dictum, Skeir. 

') 1. hiurt-anü : berichtigt von mir wien. jb. 1829. 46,219 und gramro. 3, 543. 
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522 II. gothi/ches fubftantiv. anomalien. 

5, 23) figljö (fignaculum) iddaljö (defcenfus) ga-jukö (focius, 
Philipp. 4, 3)]. 

Anmerkungen-. 1) es findet fich der pl. namna (nomina) Luc. 
10, 20. Marc. 3, 17. l'tatt namöna. 2) der dat. pl. vatnam (aquis) 
ebenfo l'tatt vatönain und diefes merkwürdig für vatam. Ver- 
muthlich heißt es alfo auch namnam und vatna. Oder wäre 
für beide Wörter außer der fohwachen form namö, vatö eine 
Harke namu, vatn (wie razu, vepn) gültig? oder gienge der fg. 
fchwach, der pl. Hark? (vgl. am lchluße diefes capitels über die 
6io bedeutung der l’chwachen form.) — 3) die beim lchwachen mafc. 
anm. 3. angeführten formen find vielleicht neutral. — 4) malö 
(tinea) Matth. 6, 19,20. zweifelhaft, fern, oder neutr. Das ent- 
fprechende altn. mölr ift ftarkes mafc. 

Anomalien des gothifchen fubftantios. 

Anomalien der decl. überhaupt gründen fich theils auf ab- 
l’chleifung und contraction der gewöhnlichen formen, theils auf 
vermifchung zweier declinationen, theils auf vermifchung ftarker 
und fchwadier form. 

[!*) gub (Deus) gen. gu|~is, f. nachtr.] 

1) 6rö/)q/- (frater) Luc. 15,27. Korn. 14,15. macht den gen. brö|irs 
Luc. 6, 41,43. den dat. bröbr. Marc. 3, 17. Luc. 6, 42. Rom. 
14, 10. acc. bröbar Rom. 14, 10. voc. bröfrar Luc. 6, 42; den 
pl. regelrecht nach der dritten: bröbrjus Marc. 3, 31,35. Joh. 
7, 3. acc. brölmms Marc. 10, 30. Luc. 18, 29. [gen, pl. bröbre 
Matth. 25, 40. I Cor. 15, 6. Gal. 2, 4. Phil. 1,14.1 — - Ebenfo 
\jadar (pater) und] die fern, daühtar (filia) und J'vi/tar (foror) 
gen. fvilVrs Marc. 3, 25. dat. daiihtr Marc. 7, 26. acc. daühtar 
Marc. 6, 22. plur. fviftijus Marc. 3, 32. 6,3. Joh. 11, 3. dat. 
daühtrum Luc. 1,5. acc. fviftruns Marc. 10,30. 

, 2) das mafc. menofrs (menlis) Luc. 1, 36. und die fein, alhe (tem - 

plum) baitrgs (civitas) bru/ts ( pectus) nahte (nox) mitapn (men- 
iüra) werfen im gen. und dat. fg. die cafusvocale aus, alfo 
gen.mönobs (ft. menödis) alhs (ft. alhais) Matth. 27, 51. baürgs 
(ft. baiü'gais) Luc. 9, 10. nahts (ft. nahtais) Luc. 2, 8. - dat. 

menob (ft- menüda) Luc. 1, 26. alh (ft. alhai) Luc. 1, 21. 2,46. 
Marc. 12,35. 14,49. baürg (ft, baürgai) Matth. 9, 1. 10, 23. 
Marc. 5, 14. 6, 11. mitab (ft. mitadai) Marc. 4, 24, naht (ft. 
nahtai) Marc. 4, 27. Luc. 17, 34. — Ebenfo find die nom. und 
acc. plur. diefer Wörter contrahiert: menöbs (ft. menödans) 


Luc. 1, 24, 56. baiirG 

^8 (l't. baürgins) Matth. 9, 35. 10, 23. 11,1. 

bnifts (ft. bruftins) 

Philem. 5, 12. Luc. 18, 13. Im dat. finde 


ich fmönö|ium Gal. 4, 101 nahtam Marc. 5, 5. — Vermuthlich 
gab es noch mehrere, auch das mafc. reiks (princeps) Matth. 
9,18, macht zwar den gen, reikis Matth. 9, 23. aber den pl. 
reiks (ft. reikös) Joh. 7, 26. \ gaUugaveitvöiU (teftes falfi) I Cor. 
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15.15. miluks gen. miluks I Cor. 9,7. vgl. gefchirr voll milchs. 
Opitz Arg. 2, 191. Ein i'oleher gen. prüf* ferner in firutsfill 
(lepra) gr. 2,598. Vgl. anale« (fubito) ? gr. 2, 281 ; aber 3,590. 
Dat. dtilp von dul[)S (feltum) neben dnl[>äi; us afar (ex ge- 
nere) Luc. 1,5. Nom. acc. pl. jijands, bifitand« f. 1017. Lobe 
gramm. 66 auch noch fpaürd «, vaiht«.] 

3) auch mann (horno) gehört darunter, inifcht fich aber noch 
außerdem mit fchwacben formen ; nom. fg. manna Matth. 8, 

2, 9. 27, 57. gen. man« (1t. mannis) Matth. 8, 20. 9, 6. Marc. 

7.15. Luc. 7, 34. dat. mann (1t. manna) Matth. 7, 26. 8,4. 
Luc. 8, 33. acc. mannan Matth. 10,35. 9,9,32. voc. manna 611 
Luc. 5,20. nom. pl. man« (It.mannös) Matth. 7, 12. 8,27. Luc. 

2, 15. und daneben mannan « Marc. 7, 8. gen. manne Luc. 
14,24. dat. niannam Matth. 6,2. 9,8. Marc. 11,30. acc. man» 

(ft. mannans) Matth. 5, 19. Marc. 8, 24. 

4) fadrein (parentes) lieht als pl. mafc. im nom. und acc. un- 
veränderlich, Luc. 8, 56. 18, 29. Joh. 9, 2. 3. 18.20.22. Käme 
bloß der acc. vor, fo würde ich ihn auf einen nom. fadrei 
(flatus parentis) beziehen, fo wie die acc. gumein (apasv) qui- 
nein (ttijXo) Marc. 10,6. auf nom. gumei, quinei nach der 
dritten fchw. decl. fern. Richtiger alle wird man fie als fub- 
flantiv gebrauchte neutra adjeetiver form betrachten (von 
ihrer conltruction in der fyntax). 

5) von den fern, die den fg. nach der vierten, den pl. nach der 
erllen decl. bilden oben f. 605 [und 3, 505]. 

6) von den fchwachen neutr. mit vielleicht ftarkem pl. vorhin 
f. 609. 

7) außer manna haben Harke und l’chwache form fön und funa 
(ignis); quens und quinö. Für das gr. ? ( Xwc gebraucht Ul- 
philas drei goth. Wörter: faull Marc. 1,32. 13,24. funna 
Marc. 4, 6. 16, 2. und funnö Matth. 5, 45. Luc. 4, 40. 

[8) fremde fubllantiva unregelmülsig: bald fynagögs, gen. fyna- 
gögäis Luc. 8, 41. Joh. 9, 22 oder fynagogei, dat. fynagögein, 
bald beibehaltung griechifcher form : l'ynagöge (suvayujfjj) 
Marc. 6, 2. Joh. 6, 59.] 


Althochdeutsche declination. 


Starkes mafculinum. 

beifpiel : nom. vife. 

gen. vifc-es 
dat. vifc-a 
acc. vife 
inftr. vifc-ft 


erfte declination. 

pl. vifc-ä 
vilc-ö 
vifc-um 
vifc-ä 
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524 II. alth.fubft. ftarkes ma/e. erfte decl. 

') die länge oder kürze der cafusvocale kann nicht zur gcwis- 
heit gebracht werden; doch die ä des nom. und acc. pl. find 
höcbftwahrficheinlich, theils nach der Vergleichung des goth. -6s, 
-ans (vgl. gäs ft. gans f. 286.) theils weil N. zuweilen noch aus- 
drücklich ä eircumflectiert [Boeth. 137. wegä(vias) fcalchä (fervi) 
121. fcazä. Cap. 15. zartä (blandimenta)], wiewohl nicht durchall. 
Diefe -ä fcheiden auch den nom. und acc. pl. vom dat. lg. mit 
kurzem -a. Das ft des inilr. und das 6 des gen. pl. (unter- 
fchieden von dem kurzen o des fchwachen mafc.) nehme ich 
nach analogie des goth. e an, N. hat keinen inftr. mehr und 
612 wenn er, wie es foheint, im gen. pl. o, nicht 6 fchreibt, fo kann 
dies fpätere abfchwächung fieyn [N. Arift. 52. teilo: för die länge 
des 6 im gen. pl. fpricht noch der reim in der geneGs: dö : wortö 
Diut. 3,72. 82. vrö:antwurtö 3,69 : geheizö, wortö 72.]. O. und 
T. behalten im inftr. u, wie im pl. a bei, während fie das dative 
kurze a in e fchwächen; dies fpricht für die länge des ft wie 
des 4. Endlich geht das ft des inftr. nicht in o über, da doch ge- 
rade das kurze u des dat. pl. bei O. und T. zu o wird [f.nachtr.]. 
Die Verderbnis des m dieles cafus in n fcheint mit dem neunten 
jahrh. zu beginnen, O. und T. haben entfehieden on ftatt des 
früheren um, om. N. endlich fetzt -e im dat. und inftr. fg. und 
-en (nicht -en) im dat. pl., behält aber a im nom. acc. und o im 
gen. pl. Diefe decl. begreift: 

1) einfache Wörter*): ainpaht (minifter) chneht (fervus) danch 
(gratiae) diop (für) dorn (fpina) eid (jusjur.) hals (collum) 
ant-hei^ (votum) lieid (perfona) hleip (panis) hnol (collis) 
hlög (fors) hrinc (annulus) hund (canis) hof (aula) kanc (iter) 
keift (fpiritus) krif (tactus) kot (Deus) locch (cincinnus) 
mac (cognatus) muot (animus) mund (os) nid (invidia) kinö^ 
(fodalis) pauc (umbo) poum (arbor) plicch (fulgur) pocch 
(hircus) rinc (procer) roup (fpolium) runs (curfus) foum (far- 
cina) feaz (numus) fealh (fervus) fcoup (falc. ftraminis) feuof 
(poeta) find (iter) l'trit (lis) ferit (pallus) ftap (baculus) ftuol 
(lella) ftrfts; (ftruthio) ftouf(calix) fitein (lapis) fper (hafta) [f. 
nachtr.] urfprinc (origo) tac (dies) trölt (folatium) tuom (judi- 
cium) turs (gigas) vife (pifeis) vrofc (rana) walt (nemus) wöc 
(via) wie (bellum) wint (ventus) wirt (hofpes) wolf (lupns) zins 
(cenfus) [art (modus) chapf (N. Boeth. 219. 265.) eher (iter 
N. 39, 5) duf (labarum: thuf ker. 185 vgl. agf. Jiuf, jjufas) 

') Voc. c, o in ilcr Wurzel. — Gen. fing, as (z. b. Uantfcohasheim. tr. fuld. 
Schannat nr. 84 a. 788. Godusmun polypt. Irmin.) nora. acc. pl. as aus urkunden 
Mones anz. 1836 p. 371-373. 

*) Beftimmte belege der alth. fprache können die fehreibweife einzelner 
quellen befolgen; allgemeine beifpicle miifsen, anderer riickfichten halben, der 
theorie gemafs gefchricben werden, welches, fo lange diefe felbft noch nicht 
feftfteht, nur mislich, hin lind wieder fehwankend auszuführen ift. Die bemer- 
kung gilt für alle alth. beifpiele in meiner grammatik. 


Digitized by Google 



II. alth. j'ubj't. ftarkes ma/c. erfte Jecl. 


525 


halm (ealaiuus) heim (galea) hruom (clamor, gloria) huat 
(mitra Diut. 1, 495“ 529”) huer (lebes) lip (vita) 16h (filva) 
lüt (fonus) rät (eonfilium) reif (fuuis ker. 243) rei^ (liuea 
N. Ar. 41.42) leäh (praeda Diut. 1, 499 b ) fcrig (afeenfus 
N. Cap. 152) ftad (littus N. Boeth. 211. 229.) Ital (locus, 
perfona N. 17, 40. 108, 1) Itam (l'tipes Diut. 1, 498 b ) ftupf 
(punctum N. Ar. 42) fueib (uinichwung N. Boeth. 215) trüt 
(eunuchus, dilectus) urlag (fatum) vald (plica N. Ar. 42) 
veim (fpuma) wän (opinio N. Ar. 236.241.) warb (vertigo 
N. Cap. 146.) zart (teneritudo, pl. blandimenta)]. 

2) bildungen mit -al, -il, -el, - ol : i’ekal (velum) hakal (grando) 
nakal (clavus) vokal (avis) pubil (collis) himil (coelum) 
chifil (calculus) ftedil (f’uudamentum) livol (über) linnol (li- 
nea) etc. 

3) bildungen mit -am, -um: aram (brachium) [faram (filix)] 
param (Gnus) fuarain (turba) ätum (fpiritus) fadurn (Glum) 
eidum (gener) etc. 

4) mit -an, -in : dekan (miles) [hraban (corvus)] morkan (mane) 
rekan (pluvia) lekaii (benedictio) wakan (currus) truhtin 
(dominus) etc. 

5) mit -ar, -er : achar (ager) etar (lepes) vinkar (digitus) hun- 6is 
kar (fames) wuldar (gloria) etc. 

6) mit -öd: mäuod (menfis) wi^öd (lex, lacramentum). 

[6“) mit -at: jär-marchat, pl. marchatä gl. monf. 340.] 

7) mit -ac, -uc: perae (mons) haruc (lucus). 

8) mit -ah, - ih : vedah (ala) potah (corpus) ftorah (ciconia) ha- 
buh, habih (accipiter) e^ih (acetum). 

9) mit -ifc: e^ilc (leges). 

10) mit -ift: henkiit (equus admiü.) herpilt (autumnus) ewill 
(ovile). 

11) mit -U7, -iz,: churpi^ (cucurbita) alpij; (cignus) [N. hat deu 
pl. albiije] hiru^ (cervus) hornu^ (crabro) etc. 

12) mit -inc, -linc, -olf etc. 

13) fubftantive participia: viant (inimicus) vriunt (amicus). 

14) bildungen mit -w, welches auslautend zu o geworden ift: 
[trifo, trilewes (thefaurus) N. 38, 7.] palo (pernicies) palawes, 
palawa; lalo (falix) lalawes [gl. jun. 227 falawa (alices, 1. fa- 
lawa? N. 136,2 felewa falices]; [fcato (umbra, vgl. fcatu 
decl. 3)]; fn6o (nix) fnewes; feo [le O. I. 5, 109. II. 1, 5.] 
(mare) lewes; chleo (trifolium) chlewes; hleo (agger) lile- 
wes; deo, dewes oder diu, diwes (fervus) [deos, deoes oder 
deos: Sindeo, Sindeoes]. 

Anmerkungen. 

1) perfönliche Wörter zeigen noch zuweilen den alten acc. fg. 
auf -an, wie er Geh bei cigennamen und adj. findet, als: kotan 
(Deutn) truhtinan (dominum) [O. Sal. 17 druhtin, nicht mehr 
druhtinan] etc. — 2) mehrlilbige Wörter aifimilieren und ftoßen 
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526 II. alth./ub/t. ftark. mafc. erj'te u. zweite decl. 

ihre vocale zuweilen aus, z. b. pörae, pörekes; vinkar, vinkres, 
vinkurü; liiabal, ihabeles, fnabulü (O. I. 25, 55.) allein diefe re- 
geln werden fchwankend befolgt und greifen nicht durch. — 
3) da der fg. dieier decl. mit dem der vierten zul’. fallt, fo ent- 
fpringt für einzelne Wörter, deren pl. nicht vorliegt, ungewis- 
heit, zu welcher von beiden decl. man fie rechnen will. Einige 
bilden denn auch, nach verfchiedenheit der denkmähler, ihren 
pl. bald mit der erften, bald mit der vierten, vgl. [N. kenge 
(greflus);] gl. jun. 212. cruagä (lagenas) O. II. 8, 57. kruagi; T. 
43, 1. winta K. 18 b winti [und windeo (ventorum) ker. 124.]; 
T. 4, 18. fuo^ä (pedes) 95. 138. fuo^i; gl. monf. 391. fuo^i; O. I. 
1, 42. IV. 27, 40. fua^i I. 25, 56. fua^in; K. 17 b 47* fua^um, O. 
I. 27, 118. V. 8, 37. 7, 111. fua^on; N. 13, 5. 100, 8. gebraucht 
liuta, rätä ft. des üblicheren liuti, räti etc. — [4) dat. fg. ohne 
vocal: finemu kanös; mifc. 2, 290. finemo gnö^ Docen denkm. 5.] 


Starkes mafculinum. zweite declination. 


beifpiel: hirt-i 

hirt-es 
hirt-a 
hirt-i 


pl. hirt-ä 
hirt-ö 
hirt-um 
hirt-ä 


hirt-ü 

614 nach der f. 599. gemachten bemerkung eigentlich ganz die vo- 
rige decl. und theoretifch aufzuftellen: hirti, hirt-es (ft. hirtj-es) 
hirt-a (ft. hirtj-a) etc. Das practilch unterl'cheidende i des nom. 
und acc. gehört der bildung, nicht der flexion, um fomehr, als 
es in den übrigen cafibus wegfällt. Ich habe i und nicht i an- 
geletzt, jenes gebührt dem acc. ichon nach dem goth.; im nom. 
könnte man unterfcheiden und auf kurze filbe i, auf lange i ver- 
muthen, z. b. riß, wini, aber huei^i, hirti. Für i fpricbt auch das 
fpätere -e bei N. (rifc, hirte) der in der zweiten weibl. decl. i behält. 

Der Wörter mit der bloßen bildung -i gibt es nur wenige 
(einige goth. find hier neutral, z. b. heri, exercitus; enti, finis): 
afni (mercenarius) lant-deri (latro T. 199, 8. von deijen, nocere) 
hirfi (milium) hirti (cuftos) hrucki (dorfum) huei^i (triticum) lähhi 
(medicus) puzzi (puteus) rifi (gigas) wini (amicus) [folchete (af- 
fenfor, fautor N. Graff 4, 648) Heiß (n. pr. Pertz 3, 469) möri 
(aethiops Diut. 146.) me^i (cibus, nach dem. altf. meti, agf. mete 
vermuthet rechtsalterth. p. 735) tili (anethum) wiäri (vivarium O. 
III. 4, 6)]. — Defto häufiger ift die bildung -an, -eri, dem goth. 
-areis entfprechend, lautet aber bei andern -dri. 

Der dat. pl. endigt auf -um [urfpr. -ium wie goth. halrdjam : 
Hild. untar heriun tuem], vgl. wehchärum (hebdomadariis) K. 43* 
artärum (cultoribus) gl. jun. 198. lerärum (doctoribus) K. 24 b ; 
O. und T. geben inzwifchen -in: hirtin T. 6, 5. lerarin T. 12, 4. 
arnarin (mefl'oribus) T. 72, 6. lachin (medicis) T. 60, 3. buoh- 
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herin (fcribis) T. 57, 1. 189, 1. fcualärin O. III. 16, 18. bredi- 
gärin O. I. 22, 66, wiewohl üe den norn. pl. Itets auf -ä endigen 
laßen. [ — Auffallend endigt gl. hrab. 959* 966* bei denen auf 
-ari der nom. pl. auf -e: ineldare (proditores) irrare (heretici).] 

Starkes ma/culinum. dritte declination. 


fun-u 

pl. fun-i 

fun-es 

fun-eö 

fun-ju 

fun-im 

fun-u 

fun-f 


das bildende i dauert nur im dat. fg. vgl. fidju (more) J. 343. 
fitju [Diut. 1,504 b ] K. 42 b gl. monf. 402. fridju K. 41* 57“ hugju 
Mifc. 2,290. funju J. 343. [Diut. 1, 492* 494*. fona falliu (ex 
ruinis) ker. 238. Diut. 1, 271 b . fuaziu (pede) hymn. 19, 2. hugiu 
(animo) Graf!' 4, 784. lougiu (von louc flamma) Musp. 57. za 
figin fr. th. II, 12 Matth. 12, 20. in flegiu (ictu) Diut. 1,505* Graff 
6,772. ilediu (litore) Graff 6, 644. ag waldiu gramm. 3, 424.]; 
Ipätere haben hier entw. bloßes -u, oder auch fchon -e. Wie 
der inltr. in diefer decl. lauten könne, weiß ich nicht, fchwerlich 
funjft [mit fridü ifl inltr. bei Otfr., da er im dat. -e fetzt, vgl. 
huge I. 7, 2.]. Später geht das u in o über und gleicht im 
nom. den Wörtern no. 14. der erlten decl. [Gen. fing, vridoo K. 17 b 
pacis: f. naebtr.] — Der ganze pl. ilt eigentlich in die vierte über- 
getrethu [doch fuozu hymn. 19,7. pedes, acc. pl. = fötuns. Auf- 
fallend zuc = tigju8 von zuc = tigus. Gen. pl. funö N. Cap. 157]. 

Hierher gehören nur noch: naru (linum) gl. jun. 211. [haro 
Diut. 1,494*. aber dat. harue (byll'o) 1, 495* wie fcatu§ (umbrä) 
1,492*] huku (mens) motu (mulfuin) fiku (victoria) fitu (mos) 
funu (nlius) vridu (pax); muthmaßlich viele andere, z. b. maku 6is 
(puer) öru (nuntius) heru (gladius) [f. nachtr. ferner ehu (equus) 
todu (mors) thornu (ker. 236. ramus, 1. rhamnus) lagu (aequor) 
ftabu (baculus) walu (baculus, fr. gaule) wartu (cultos) waltu 
(filva) rantu? (altn. rönd f. goth. randus) chazu (catus) vielleicht 
8ro im fr. wefl'obr. oder zu 1, 14? zu erwägen: chiol (navis) buog 
(armus) galz (verres) hiruz (cervus)] etc. dann noch einige 
fremde Wörter, als apoltolu, mägu (magus, fapiens) wenigltens 
nach dem pl. mä^i, dat. mägin (T. 8, 1,4. 10,1.) zu fchließen. 

— funu lautet bei O. und T. fchon gänzlich fuu, d. h. folgt auch 
im fg. der vierten decl. 


Starkes ma/cidinum. vierte declination. 


beifpiel: 


pale 

pl. pelk-i 

palk-es 

pelk-jö (eo) 

palk-a 

pelk-im 

pale 

pelk-i 

palk-ü 
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’)der lg. ift dem der erllen decl. gleich; im pl. rechtfertigt lieh 
i aus dem goth. -eis, -ins und der analogie des -ä (-6s, -ans) 
obgleich der fpätere N. hier fchon -e zeigt, fo daß wenigftens 
dieles i früher verkürzt worden feyn mag, als das der zweiten 
weibl. decl. — -jo , eo [litheo (membrorum) ker. 283., windeo (ven- 
torum) ker. 124. l’cefteo ker. 125. kefteo (hofpitum) ibid.] des 
gen. pl. wird allmiihlig zu -6, wie im goth. durchgehends -6 (in 
balge) für -je zu liehen fcheint. — Diefe decl. zählt weniger 
Wörter, als die erlte: 

1) einfache (ich führe den noin. lg. und pl. an): arn, erni (aquila) 
all, efti (ramus) ehäs, chäl'i (cafeus) chorp, chorpi (corbis) 
chruoc, chruoki (urceus) bahn, heim! (calamus) heit, heiti 
(perfona) houk, houki (tumulus) call, kefli (hofpes) cruo^, 
cruo^i (falutatio) lid, lidi (membrum) liut, liuti (pop.) naph, 
nephi (catillum) pah, pehhi (rivus) pale, pelki (cutis) polz, 
polzi (puls) priaf, prievi (literae) hart-pür, hartpüri (magi- 
llratus) phad, phedi (femita) pliar, pherri (taurus) phluoc, 
phluoki (aratrum) phunc, phunki (marlupiuni) rand, rendi 
(margo) rät, räti (conf.) falm, felmi (plälmus) feilt, fcilti (cli- 
peus) fcür, feüri (imber) fcrit, feriti (palfus) flak, fleki (ictus) 
l'purt, fpurti (lladium) llaph, llephi (paflus) llouf, lloufi (cya- 
thus) fun, funi (filius) til'k, tifki (menfa) vuo^, vuo^i (pes) 
vlins, vlinl'i (lilex) wäk, wäki (unda) wän, wäni (fpes) [f. 
nachtr.] zan, zeni; zand, zendi (dens) [albig , albigi (cygnus 
f. I, 11: N. Cap. 37 albi^e wohl fern, weil 38 fteht: dö fi 
dia burdi erliden netrftweta) ars, erfi (podex) kang, genge 
(greflus N. 36, 23, 31) ni^ (lens monf. 400.) ars-belli (clunes 
ker. 266. arspello Diut. 1, 506 b natium. vom fg. ars-bal. vgl. 
ballön gen. pl. N. Boeth. 138 von ballo oder balla?) ftanc, 
llenkhe (odor, ker. 203. 205.) Itapf, ftepfi (afeenfus N. Cap. 
152) Itög , Ao^i (ftö^im contufionibus Diut. 1,5 16*) llranc, 
ftrenki (funis: T. 117 llrengin fuuiculis) fpurt, fpurti (fpurtim 
fr. th. XV, 19 oder fern.?) pifuartim (Haupt 3, 466“) fuihhi 
(fcandala fragm. Matth. 13, 41) turr (turris, dat. pl. turriu 

N. 47, 13) val (ruina) vurt, vurti (vadum) wint, winti (ventus, 
wahrfch. hierher) zein, zeini (zaini farmenta ker. 224.) zün, 
züni (fepes)]. 

2) bildungen mit -a/, -ol: aphol, ephili (malum) [livol, livoli 

O. epil. 190]. 

3) mit -ar: zahar, zahari (lacrima). 

4) mit -ah: firahim (hominibus) weffobr. 

5) mit -hs: luhs, luhfi (lynx) vuhs, vuhfi (vulpes). 

6) mit -ft: umpi-huurfl (circuitus) luft, lufti (aer) hlouft, hloufti 
(curlus) feaft, feefti (lialta) fünft, funfti (palus). 


') Vocal i, u in der Wurzel. — Dat. fg. früher palki (pifangi, articulo. Graff 
3, 413) wie pacis, paci (rivus) dat. pacia Fürftcni. 2, 134. 
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7) mit -ant, unt: liuinunt (fama) wilant, wifunt (bubalus). 616 

8) mit öd: cherröd, cherrödi (l'tridor) felpwaltöd (privilegium). 

Anmerkungen, i) vom fehwanken in die erde i’. dort. 

2) manche Wörter röhren lichtbar aus der dritten her, welcher 
fie noch in früheren quellen zuftehen, z. b. vno^, tun. 

Stärket femininum. er/te declination. 


beifpiel : kep-a 

pl. kep-ö 

kep-ö 

kep-önö 

kep-6 

kep-öm 

kiip-a 

kep-ö 


die länge des ö erhellt fowohl aus dem goth., als aus der not- 
kerifchen circumflecticrung und ift merkwürdige Ipur uralter 
öbereinkunft des alth. mit dem goth. laut, da in der regel dem 
goth. ö alth. uo entfpricht (f. 96.) Niemahls zeigt Geh hier ein 
kepuo, gebua. Der gen pl. Hebt unorg. in der l’chwachen form, 
kepönö’) f. kepö, offenbar theils zur unterfcheidung von dem 
gen. pl. male, vifcö (goth. fifke , gibö) theils weil ö mit dem 
gen. fg. und nom. pl. zuf. treffen würde (nachdem die inuthmall- 
lich frühere form kepör, goth. gibös aufgegeben war). Der letzte 
grutid palt freilich nicht auf diejenigen quellen, welche im gen. 
und dat. fg., noin. und acc. pl. kein ö zeigen. 

Nämlich das aufgeltellte paradigma findet Geh völlig be- 
obachtet nur in den monf. gl., fodann, was den nom. acc. fg. 
und dat. pl. augeht, auch in allen übrigen denktnählern ; für 
den gen. dat. lg. und nom. acc. pl. bemerke ich folgende ver- 
fchiedenheiten : 

et) K. gibt dem gen. fg. -ä, dem dat. fg. -u, dem nom. und acc. 
pl. -ö, hat folglich: kepa, köpft, kepu, kepa; kepö, kepönö, 
kepöin, köpö. Hiermit Itimmen die gl. hrab. exhort. u. a. m. 
Das lange -ä gen. fg. folgere ich theils aus der nöthigen 
unterfcheidung vom nom. und acc., theils aus der analogie 
des nom. pl. male, (vifcä verhält Geh zu kepa wie ßfcös : 
gibös). Diefer analogie halben fe.heint -ft l'ogar confequenter 
als -ö, diefes aber ftimmt doch mehr zu dem ö des nom. 
und dat. pl. — Das -u dat. fg. könnte vielleicht -ft feyn, es 
entfpricht dem goth. -ai. 

ß) die weichere mundart bei [Hildcbr. fr. theot.] I. O. T. bildet 617 
den fg. wie K. führt aber auch im nom. aec. pl. -ä ftatt ö, 
decliniert alfo: geba, gebft, gebu, geba; gebä, gebönö, geböm 


') Den langen vocal in -ono beweifot filihhaono (nuraorura) kcr. 264: da- 
neben kepano (donorum) ker. 134. ferano (regionum) 221. ferono 72. feirono 
(negotiorum) 279. Noch genefis Diut. 3, 46 funtöne (pcccatorum) 61 minnöne 
(: fcöne) 55 wunnunc. 89 gnadöne. 90 erönc. 87 erene. — O. ad Lud. 22 hat 
noch den gen. plur. thero redino (gen. fg. wifera redinu 14.) ft. redinono: vgl. 
mhd. tu f. 673. 

UBIMM OKAMMAtlk i. 94 
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II. alth. fubft. ftarkex femin. erfte ilecl. 


(-on) gebä. Diele weiterführungdes ä ift folgerichtig, aber nicht' 
durchgreifend, weil im gen. und dat. pl. noch das alte ö beharrt. 
'0 N. macht den fing, ganz nach dem paradigma, hat aber ä 
llatt 5 im nom. acc. pl. [und fchreibt a, o, nicht ä, 6], folg- 
lich: keba, kebo, keba ; keba, kebön (ft. keböno) [Boeth. 207. 
fundöno galla] kSbon (ft. -om). 

Vergleicht man diefe viererlei weifen miteinander, fo fcheint 
das aufgeftellte paradigma, welches die meiften 6 enthält, ab- 
gefehn vom dat. fg. (der zum goth. ai nicht ftinunt) hiftorifch 
die getreufte. Unleugbar hingegen treten die einzelnen cafus 
individuell gefchieden in der weife ot. am bellen vor. Die beiden 
letztem fchwächen diefe individualität wieder und jede anders. 

In diefe decl. gehören nun 

1) einfache Wörter: aha (aqua) archa (cilla) chara (lamentatio) 
chiulla (pera) chlaka (querela) chripha (praefepe) diupa (fur- 
tum) drawa (miuae) ea, ewa (lex) eilca (poftulatio) era (ho- 
nor) örda (terra) hanfa (cohors) harta (durities) helfa (auxi- 
lium) hella (iuferi) hilta (pugna) hiza (aellus) hlaucha (luin- 
bus) hriwa (poenitentia) hunda (captura) huila (mora) ila 
(feltinatio) kepa (doutun) kerta (virga) eoiima (coena) cruopa 
(fovea) lapa (refectio) aleipa (reliquiae) lip-Ieita (victus) lera 
(doctrina) ki-louba (fides) [bei O. III. 14,48 mit giloubu, aber 
auch fcliwach III. 10, 41 thera giloubun] luoka (fpelunca) 
kimahha (rei conditio) melda (delatio) rninna (amor) mieta 
(munus) molta (terra) müra (murus) ki-näda (gratia) nara 
(victus) [f. nachtr.] päka (contentio) peta (preces) pita (ex- 
l'pectatio) pina (cruciatus) phorta (porta) prawa (fupercilium) 
puoiga (fatisfactio) quäla (nex) rahha (res) rähha (vindicta) 
rawa (quies) reda (ratio) reifa (iter) riha (mufculus tibiarum, 
gl. jun. 227.) ruaba (numerus) faka (narratio) leia (anima) 
fippa (pax) fita (latus) feama (pudor) feiura (horreum) fcö^a 
(Gnus) fcuola (fchola) fmerza (dolor) fprähha (lingua) ftimna 
(vox) ftulla (momentuin) ftunta (hora) ilrä^a (via) fuona (ju- 
dicium) funta (peccatum) teila (divifio) toufa (baptismus) 
trcncha (aquare) triwa (fides) tuäla (mora) unda (fluctus) 
valka (occafio) vara (dolus) va^a (farcinula) vira (celebratio) 
volma (manus) vräka (quaeftio) vruma (commodum) vuora 
(paftus) ki-wada (fpiritus gl. monf. 390.) wampa (venter) wara 
6is (cura) warta (fpecula) weida (palcuum) ki-wona (mos) wunta 
(vulnus) wunna (gaudium) zäla (inlidiae) zala (numerus) [ata 
(zu folgern aus atahaft continuus) widar-cheta (contradictio 
N. Ar. 213) darpa (egeftas, Hild. darba und baba N. Ar. oft) 
öfla (uftrina gl. monf.) heida (thymus) herta (grex N. 39, 7) 
hlina (recubitus ker. 273) iba (conditio N. Boeth. 154) krana 
(barba ker. 141) leiba (refiduum) müla (os, oris N. Cap. 65) 
lalzmuorra (falfuginem N. 106, 33) pleza (aflumentum T. 56,7) 
polla (rundes ding, lckwach?) urpora (reditus) rarta (vox, 


* 


Digitized by Googl 



II. alth. J'ubft. ftark. fern, er/te u. zweite deel. 


531 


modulamen) ralta (milliarc: Gratf 2,551 aus cod. dipl. zarin- 
gob. nr. 1 a. 676, auch bei Bouquet 4, 654) reita (eurrus) 
fcira (cura, negotium ker. 25.279) l'ida (leide N. Cap. 103) 
llaka (veftigium) l'püha (N. Cap. 102) ipila (eibus O. III. 
15, 15) lliida (frutex) tkona (pal m es Diut. 2,312*) fera, fiara 
(regio, latus) wära (tbedus, tutela O. II. 21, 73. Diut. 1, 503 b 
532 b ) warna (praeparatio, mnnitio) wewa (nialum O. III. 
10,11) wiutworfa (ventilabrum) zeiga (N. Aril't. 22) zuelga 
(ramus T. 73, 2. 146)]. 

2) die häufigen bilduugen mit -id, als: lalpidn (unctio) fpähida 
(lapientia) etc. 

3) bildungeu mit -unk: herjunka (direptio) iamanunka (congre- 
gatio) etc. [f. nachtr.]. 

4) mit -nifj: driuilla (trinitas) etc. 

[4’) mit -ifc : rutifca (quaeftio) N. 4 1, 5.] 

5) mit - inn : mäkinna (cognata) etc. 

6) mit -in, an: chuhhiua (culina) [tegina (l'agcna T. 77)] viir- 
fana (calx) 

[(>“) mit -al: nädala (acus); mit -ar f. nachtr.] 

7) mit -ah: malaha (pera) 

8) mit -ht: ahta (cura) flahta (genus) tralita (cogitatio) wahta 
(cultodia) zuahta (generatio) vorahta (metus) vehta (pugna) 
[tihta (poefis) O. I. 1,35.] 

9) mit -/: lefla (labium) ♦ 

10) mit -aw: varawa (color) [O. I. 5,35 Tarawa colorem, aber 
I. 4, 49 farawun] 

1 1) mit -j, e: iiintja (peccatum) fippea (cognatio) cliripliea (prae- 
lepe) minnea (ainor) [dat. minniu fr. th. XXV, 12] hizea 
(oalor) kartea (virga) fecchea (lis) [chevia (cavea N. Boetb. 
118) hiltia (pugna, dat. hiltiu Ilild.) huttia (tuguriura Diut. 
2,173) kundea (pugna, vgl. Uild. gudea) rorrea (calamus, 
gen. pl. rorreono Diut. 1,497*) fuechca (odor gl. Iirab. 963 b ) 
undea (fluctus, vgl. agf. yd) wunuia (gen. pl. wunniono Ludw. 
lied)] etc. meiilens ilt aber das bildende i, e völlig ausge- 
fallen [wie in diil'unta f. düfuntja (chilias) ouwa f. ouwia 
(vgl. altn. ey)? der umlaut verrüth trenka, gerta, kipeinna, 
gen. pl. kapeinnöno Grafl' 3, 130]’) 

12) einige fremde Wörter, wie natura, martira, phälanza etc. 

Starkes femininum. zweite declination. 


heil-i 

pl. heil-i 

heil-i 

heil-ünö 

heil-i 

heil-im 

heil-i 

heil-i 


’) Im voenb. S. Galli 182. gerjo (virgae) 184. pinnte (daufura) 185. wife 
(pratu) un'le (fluctus) 18G. pruege (pontes) 128. fecce (rixa). 

34 * 
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(liefe decl. llimmt nicht recht zu der goth. zweiten, überhaupt 
nicht zu dem begriff der zweiten decl. male, und neutr., wo- 
nach man eher die bei der erften unter 1 1 . angeführten funtja, 
fip|)ja etc. den Wörtern hirti und chunni gleichfetzen follte. In- 
zwifchen war im goth. gerade auch der nom. lg. feines -a ent- 
blößt worden, was eine analogic von Jjivi : heilt begründet. Die 
übrigen cal'us fügen lieh weuig, noch mehr widerfprioht die 
ganz verfchiedene formation der Wörter in der goth. und alth. 
zweiten decl. Kein einzelnes begegnet fich, wenn inan kun|ji 
abrechnet. 

Das thema heilt (die länge des i erwiefen aus den fchrei- 
bungen antreitii, abulkii K. 16“ 23 b , auch aus N. beibebaltung 
diefes t) 1 ) bietet weniger eine decl. dar, als vielmehr auflölung- 
früherer cafus, für den fing, erltarrung in einem einzigen. Den 
felteneu gen. pl. belegt meri-minnönö (fyrenarum) gl. rnonf. 324., 
619 den dat. andreidim J. 386. menigin (turbis) T. 80. gähiu O. II. 
14,187. [rehtfeltin (jullifieationibus) T. 2,2; den nom. pl. z. b. 
mihi O. II. 14, 227.] — Wabrfcheinlich flammen alle hierher 
gehörigen Wörter aus der dritten fchwachen, indem fie das -n 
allmäblig abwarfen. 

1) die ineillen lind mittelll des i aus adj. oder part. abgeleitet: 
alti (fenectus) chundi (notitia) chrumpi (flexuofitas) pidirpi 
(fructus) epani (rectitudo) ar-hapani (celßtudo) heri (gloria) 
heilt (falus) herti» (durities) huldi (favor) käht (praecipitatio) 
kuallihhi (gloria) kuati (bouitas) it-mali (feftivitas) meuikt 
(multitudo) milti (manluetudo) näht (proximitas) plinti (coe- 
r.itas) minnafami (amabilitas) fcönt (pulcritudo) l’lihtt (pla- 
nities) itilli (tranquillitas) iuo^i (dulcedo) tiufi (profundi- 
tas) tiuri (pretiofitas) trunchani (ebrietas) vravali (faltus) 
weihhi (mollities) wihi (lanctitas) ziori (decus) [giliwi (ae- 
rugo gl. monf. 328) jungt (O. II. 11,2) ariubi (dirae Diut. 
1, 526“) fett (fatietas O. II. 16,30) trägt (tarditas) fruoi (N. 
129, 6)] 

2) auderen urfprung haben: heit (amictus) decchi (tegumentum) 
antreiti (ordo) apulki (ira) meriminni (fyrena) mendi (gau- 
dium) toufi (baptifma) [cheli (tormentum N. 16, 9. 36,28.) 
dikt (precatio N. 38, 13) eidt (mater) fuotar-eidi (nutrix) 
gebt (opes) ment (mannitio 1. fal.) muohi (labor. N. 105, 30) 
lledi (locus N. Bocth. 163) liielli (balis Diut. 1, 517“) fuendt 
(perditio N. Cap. 28) fundi (gang: danafundi exitus) weit 
(optio: weit deliberatione monf. 388. felp-weli arhitrio ib. 348) 
wert (defenlio O. II. 11,56); ihfeli (exilium)] etc. 

’) N. hat oft -i, 7.. b. fcöni. garewi. fkinhari Cap. G3, heitcri 64, doch Cap. 
49 wähl (cs fteht wiihl) Boetli. 75 vefti. 78 glauzi. fcönl. 1 13 fcönt. 

’) Diwi, gen. diwiö; niwi, gen. niwiö? f. auffutz über niwi, Kulm -Aul- 
recht 1, 434. 
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3) ableitungen auf -niff: perahtnifl’i (claritas) volnifl'i (pleni- 
tudo) etc. 

Starkes femininum. dritte declination. mangelt. 

[man erwäge den dat. lg. liant (Graß’ 4, 966) neben henti, fowie 
den gen. pl. hanto neben henteo und den dat. pl. hantum.] 

Starkes femininum. vierte declination. 


anft 

pl. enlt-i 

enfl-1 

enft-jö (eo) 

enll-i 

enft-im 

anlt 

enlt-i 


der pl. ftimmt genau zur vierten male., die langen i nom. und 
acc. beruhen auf denlelben gründen; ob etwa zur unterfcheidung 
ein kurzes i des gen. dat. fg. angenommen werden dürfe, be- 
zweifle ich, weil auch in der erften weibl. decl. gen. fg. und 
nom. pl. Übereinkommen. Das goth. ais und eis führt auf &, i, 
doch ilt mir ein alth. e im gen. dat. fg. nie vorgekommen; N. 
lpäteres kurzes e gilt für fg. und pl. — Diefer decl. folgen: 
ankuit (angor) anlt (gratia) apanft (invidia) arapeit (labor) arn 
(melfis) vrumi-chift (primitiae) urchilt (reditus) chluft (emuncto- 
rium) chnuot (natura) chraft (vis) chuo, chuof (vacca) chumft 
(adventus) chuft (guftus) acliuft (vitium) unchult (turpitudo) diu, 
gen. diwi (ferva) duruft (neceflitas) eht (fubftantia) eih (quercus) 
pi-giht (confeflio) haut (inanus) -heit in koraaheit, deo-heit etc. 
hlouft (curfus) prftthloufit (nuptiae) huf (femur) hüt (cutis) ju- 
gund (juventus) kans (anfer) kei^ (capra) kift (donum) kir (cu- 620 
pido) era-kreht (dignitas) kluot (fervor) lall (onus) [f. nachtr.] 
lift (fraus) liumunt (fama) luft (voluptas) makad (virgo) mäht 
(vis) miluh (lac) inunt (tutela) naht (nox) nät, näti (futura) ki- 
nilt (falvatio) not (necefBtas) nuot (incaftratura, gl. jun. 209.) 
ka-nuht (abundantia) numft, nuft (fumtio) nöt-numft, fiki-numft 
etc. nu^ (nux) pluot (flos) prunft (incendium) prüft (pectus) 
prftt (fponfa) ki-pulaht (ira, aemulatio) puruc (urbs) kipurt (nati- 
vitas) vuri-purt (abltinentia) eid-puft (jus jurandum) quirn (mola) 
quill (calamitas) ki-riht (vindicta) fät, fati (fatio) ki-feaft (crea- 
tura) ki-lciht (hiftoria) niu-feiht (prodigium) lcrifl (feriptura) 
fculd (debitum) ki-fiht (facies) l’laht (occilio) man-flaht (homi- 
cidium) ki-fpanfl (perfuafio) fpuot (profperitas) Hat (locus) lü, 
gen. fuwi, füwi ? (f'us) fuht (tabes) lül (columna) eid-fuart (con- 
iuratio) tac-alt (recreatio) (bei N. nach zweiter decl. tagalti) tat, 
täti (factum) truh (vinculum T. 53, 4.) tuld (folemnihis) tur (porta) 
[turrio (portarum) ker. 70] vart (iter) vluoh (rupes) vluht (fuga) 
vluot (fluxus) vlöh (pulex) vol-luft, vol-leilt (auxilium) vraht, 
vrehti (meritum) vrift (occafio) vüll (pugnus) ki-wahlt (pubertas) 
vrumi-wahll (primitiae) vgl. owahit (llirps, gl. hr. 952*) ki-walt 
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II. altfi. fubj't. ftarkes neutrum. erfte decl. 


(poteftas) ana-walt (latibulum) wät, watl (veltis) weralt, worolt 
(mundus) will (alimeutum, fubftantia) und viele eompofita wie 
heim-wift, nah-will, faman-wüt etc. wurft (farcimen) wurt (fa- 
tum) ki-wurt (dignitas) zit (tenipus) zubt (educatio) ki-zumft 
(pactum) [drüt (virgo, feuiina: in compofitis) hcift (veheinentia, 
nur zu fehließen aus dem adj. heiftio inife. 1, 37) in-huct (fenfiis, 
confcientia) raft . '( gen. pl. reftö O. I. 28, 36. dat. reltiu V. 4, 58 
(rcquies) tune (hypogeum) furab (ruga)]. 

Anmerkungen: 1) der gen. pl. nimmt bei den fpäteren febon 
-6 lbitt eo, jo an. — 2) im dat. pl. zuweilen -um, un , on ftatt 
-im, in, namentlich in hantum K. 25“ 45 b hanton O. I. 20, 33. 
11.3,35. III. 10, 68. (bei dielein Worte vielleicht nachwirkung 
des alten -u, vgl. goth. dritte deel.) magadon O. I. 6, 14 etc. — 
3) im dat. lg. Mifc. 2, 200. anft ftatt enfti. — 4) unvollftändig 
belegte Wörter geboren unficher dieler oder der vierten mann), 
und verlchiedeuc fehwanken wirklich, was erft. im dritten buch 
bei der lehre vom gefohlecht näher erörtert werden kann. 

Starkes neutrum. erfte declination. 


wort 

pl. wort 

wort-es 

wort-6 

wort-a 

wort-um 

wort 

wort 

wort-ft 



l die cafus denen der erften männl. in allem gleich, außer daß 
nom. und acc. pl. jede endung abgelegt haben, folglich wie im 
fg. lauten (daß diele früher vorhandene endung -u war, erhellt 
aus der zweiten decl.) [fpuren eines älteren nom. pl. auf -a in 
dem Ortsnamen vildira Neug. nr. 25 a. 759.] Gewifle Wörter 
(wovon anm. 2.) fehieben aber im pl. ein bildungs-»/ 1 ein. — 
Hierher find zu rechnen 

1) einfache Wörter: ehalp (vitulus) char (vas) chint (infans) 
chorn (granum) chrüt (herba) dinc (caula) dioh (femur) ei 
(ovum) här (crinis) hol (foramen) holz (liguum) horn (cornu) 
hört (thefaurus) lirad (rota) hrint (armentum) hris (virgultum) 
hros (equus) huon (pullus) hiis (domus) jär (annus) joh (ju* 
gum) äke^ (oblivio) krap (fepnlcrum) apkot (idoluin) kuot 
(bonum) lamp (agnus) laut (terra) leit (dolor) loh (foramen) 
pi-loh (claultrum) lop (laus) lön (praemium) loup (folium) 
(panis) inuos (cibus) muot (animus) nö^ (jumentum) 
pant (vinculum) parn (infans) pein (os) plat (folium) pleh 
(lamina) pli, pliwes (plumbum) porft (fieta) pret (aller) pröt 
(panis) prö^ (grollus, groffulus) phant (pignus) fank (cantus) 
fcäf (ovis) feif (navis) feil (laqueus) fer (dolor) pife^ (ob- 
fellio) fper (hafta) fpor (veftigium) liiert (enfis) fuin (fus) tal 
(vallis) teil (pars) tior (fera) tuoui (judiciuni) vahs (crinis) 
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va^ (vas) vers (verfus) vleifc (earo) walis (cera) war (veritas) 
wiht (res, fpiritus) wie (bellum) wip (femina) /.ule (ramus) 
[dies (mons glaeiei) clilep (rupes) garn (filuni lini) gor (fiinus) 
liouc (eollis) lid (ficcra) nord (aquilo N. 88, 13) peh (infer- 
nus) im-bot (mandatmn) riod (carex) feh (voiner) l'ol (? 
wir/.b. und hamelb. grenzurk.) J’ou (l'uccus N. Hoeth. 167) 
l'eern (leurrilitas K.) iah (moenia ker. 195) var (fretum O. 
III. 8, 16) vel (pellis) volh (cohors, gens) werd (pretiuin 
N. 48,9) f. nachtr.] 

2) bildungen -al, -ü: ledal (ledile) zuival (dubium) hregil 
(veltis) etc. 

3) bildungen -am, um: kadum (camera). 

4) bildungen -an, in, am : kaman (gaudium) wafan (arma) wol- 
chau (nubes) zeihhan (fignum) mekin (vis) pecchin (pelvis) 
Harn (ferrum). 

5) bildungen -ar, ir, r: ahar (fpica) altar (leneotus) ehuphar 
(eupruin) chortar (grex) hunkar (fames) filapar (argentuin) 
wa^ar (aqua) viur (ignis) [ziter (plectrum N. Cap. 109)] etc. 

6 ) bildungen -it, t: houpit (eaput) lioht (lux). 

7) bildungen -a%: opa^ (pomum). 

8) bildungen -oft: dionölt (fervitium). . 

9) bildungen -ah: verah (anima) werah (opus). 

10) bildungen -ec: honec (mel). 

11) bildungen -o, u: hreo, hrewes (cadaver) mölo, mölewes (far) 
ebneo, chnewes (genu) horo, horewes (lutum) leo, lewes (ma- 
lum) [bei O. le IV T . 6, 94 und ebeul'o we (malum) wewes, 
vgl. zu fern. 1, 1.] fpriu, fpriwes, fpriiiwes (palea) trßo, trewes 
(arbor) faro (inßdiae) [finero, linerewes (unguentum)]. 

12) comp, mit ki-: ki-ferip, ki-lieig, ki-mah etc. 

Anmerkungen: 1) fchwanken zwilchen inal’c. und neutr. ilt 622 
begreiflich; näheres in der lehre vom genus. 2) die merkwür- 
dige anlchiebuug der filbe -ir (niemahls -ar; fpäterhin aber -er) 
ilt ein bildungsmittel 1 ) und der decl. wefentlieh fremd, daher 
auch diefem erweiterten pl. die gewöhulichen gen. und dat. en- 
dungen zutreten: hilfir, hftlir-6, hüfir-um, hftfir. Practilch lallt 
lieh indellen von dem fing, hüs ein pl. hüf-ir, hftf-irö, hftf-irum, 
hüf-ir annehmen. Diele pluralform tritt erweislich bei folgen- 
den Wörtern ein: charir, cherir (vafa, vgl. pieherir, alvearia, gl. 
ealT. 855*) chalpir. chrütir. eigir(ova) härir. holir. holzir. huonir. 
hüfir. hredir (rotae) hrewir. hrindir. hrifir. apkotir. krepir. lempir. 
lohhir. pilohhir. loupir. nö^ir (pecora) pantir, pentir. plehhir. plc- 
tir. porltir. pretir [britir Graflf 3,289]. fpriuwir, fpriur. fuinir. 
tiorir (ferae) telir (valles) varhir (porculi) welfir (catuli) wihtir 
(creaturae) [luakir (luakirum fpecubus Diut. 1,520“ 530*) luckir 

v ) in cholhiro drijärigemo, vitnlo trimo Diut. l,521 b . kclhirisbach ch. a. 
1020 MB. 29*, 24. 04. pletirsbahc MB. 28 b , 72 a 887. rindarcs Diut. 1,511*. 
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II. alth. fubft. ftarkcs neutrum. zweite decl. 


(cubilia Diut. 1, 526“ N. Cap. 19.) reodir (Meiehelb. 97. 303.) 
fnebilazir (gl. icblettft. 36, 67) diufilir (O. 111. 14, 103) treftir 
(Schm. 1,500) trcbir (fcneciae altd. bll. 1,351. Graff 5,481) 
feldir (Diut. 145) zoagir (farmenta Diut. 1, 273“)]; zweifelhaft 
bleiben mir: halfirom (habenis gl. flor. 985") welches eher einen 
fg. hallira als hals zu haln^ fcheint; fciilir (tendiculae, gl. doc.) 
juhhir (centuriae, mon. boic.VII. 373. juhhiran 1. juhhirun) wahfir 
(gl. call'. 854 b wo falfchlich waheir gedruckt, glolfe des dunke- 
len Wortes uuafa?) fcheint pl. von wahs (cera) — 3) bisweilen 
wirft fchou der dat. fg. feine enduug ab, fo fteht T. 44, 8, 9. 
hüs ft. hüfe [f. nachtr.]. 

Starkes neutrum. zweite declination. 

beifpiel: chunn-i pl. chunn-i (-ju, -u) 

chunn-es chunn-jo (-co) 

chunn-e chunn-um 

cliunn-i chunn-i (-ju, -u) 

chunn-jft 

das kurze i fcheidet diele calus von dem -i der pl. mafc. fern, 
vierter und dem der »fern, zweiter überhaupt; N. hat l'chon -e 
fiir -i. Im gen. und dat. fg. gilt -es, -e für ein früheres -jes, 
je (ja) das noch zuweilen vorkommt, z. b. in herjes, herje, per- 
jes, oljes [aller ruckje Diut. 1, 268 b ] ; die volle form des inftr. 
hat T. 138: mit olju falbön (oleo ungere) [T. 178 in ftediu neben 
77 bl ftedu, 70 in themu ftedu; herju ü. IV. 4,123. in Barn- 
behhiu Schannat tr. fuld. nr. 320. zi fperiu gramm. 3, 146.]. Von 
diefem -jü fcheide ich dann das -ju, -u nom. und acc. pl., wel- 
ches lieh merkwürdigerweife bei dem einzigen T. obwohl fehwan- 
kend erhalten hat. Während nämlich die übrigen quellen chunni, 
kunni, peri etc. fetzen, hat T. cuunu, beru, [gufu; Diut. 1,513“ 
uezza zuei? 1. nezzu] zuweilen auch: nczzju (retia) gilcuohju 
(calceamenta) giwätju (veftimenta) [tr. fuld. 1, 95 betiu (lectos) 
Diut. 1, 492 h ftancfa^iliu, 495“ efliliu (poma) Haupt 3, 464 h 
keneftidiu. gl. trev. 52 b 53 b nuolchelju (bullae) chetennelju (cate- 
nidac) vingerju (annuli) kuchelju (frixillae) vgl. unten p. 631] etc. 

623 Diefes -ju -u ift zwar die ältere form, allein unfolgerichtig, da 
fich in der erften decl. bei T. niemahls wortu, kindu, nicginu, 
fondern wort, kind, inegin findet. Neben dem -ju, -u liefert, 
wenigftens die f. gallcr hf. T. auch die pl. cunni, giwäti, urcundi 
etc. — Vom dat. pl. gilt das bei der zweiten männl. decl. be- 
merkte, die rege! heilcht -um, un und die altern quellen haben 
es auch: endum J. 394. pettum K. 48“; auch O. III. 14, 147. 
gowon, T. hingegen 19, 3. nezzin, 107. wi^in, [125. herin, vgl. 
l’tukim ciflahnn ker. 73. uparä^ilim Diut. 1,524"] etc. — In diefe 
decl. fallen : 

1) bildungen mit bloßem -t: arpi (hereditas) ampahti (iniui- 
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fterium) chetti (? lepulcruui) cliruei (crux) chunni (genus) 
churni (finimentum) enti (finis) hcri (excrcitus) hirni (cere- 
brum) impi (progenies) kewi (pagus) kulfi (inundatio) nplä^i 
(remillio) elilondi (exfilium) pilipi (panis) antlutti (facies) märi 
(fama) [!'. naclitr.] rnutti.(modius) nezzi (rete) oli (oleum) peri 
(bacca) petti (lectus) piladi (imago) apulki (ira) wola-cjneti 
(lalutatio) rihki (regnum) rippi (cofta) ruoini (ambitio) i'elt- 
läni (miraculum) wabar-Guni (fpectaeulum , l'o ift T. 210, 3. 
zu leien) fluppi (pulvis) urteili (judicium) tenni (area) vlez/.i 
(atrium) weppi (tcla) waftweldi (lolitudo) wiiji (tormentum) 
antwurti (refponiüm) az-zäG (lüpellex) [andi (f'rons, frontis) 
chliwe (N. Boeth. 176) chutti (grex T. 53) houwi (foenum) 
ana-liute (vultus N.) fro-lutti (N. Cap. 11) menui (monile) 
pilli (fecuris, hild. der inftr. pilljü) quiti (dictum) ana-ruafti 
(O. III. 10, 4) ana-fiune (facies) uber-floufe (N. Cap. 102) 
ana-l'loufe (N. Cap. 101) ftedi (littus) ftucchi (fruftum) tilli 
(anetum T. 141) fenni (palus) wenti (wie enti, weflobr.) weri 
(arma gl. monf. 338. 393) wetti (pignus monf. 360) wihti (O. 

II. 16,34. III. 9, 10 aber pl. wihtir IV. 6,46)] 

2) bildungen mit - il , ir: kipili (frons) innödili (inteltina) höh- 
fetli (thronus) fteinili (calculus) vingiri (annulus) eimperi (ur- 
nula) etc. 

3) bildungen mit -ink: heiminki (patria) 

4) mit -unt: mammunti (lenitas) arunti (nuntius) 

5) mit -dt: heroti (dignitas) einoti (folitudo) 

6) mit -ifci hiwifki (familia) kumil’ki (genus hum.) 

7) mit -nij'f: l'uogni lli (dulcedo) etc. 

8) viele mit der vorfilbe lei: kiwäti (veftitus) kiwikki (bivium) ki- 
dikini (famulitium) kiltirni (militia) kizimpari (aedificium) etc. 

[9) fremdw. da^ gramaticbi (grammatica) gen. gramatichis N.Cap. 
113. Arill. 108. dat. gramatiche N. Arift. 67. 133.] 

Anmerkungen: 1) bedenklich ift die decl. der unter 2. an- 
geführten bildungen -ili, in, wovon hernach in der Gebenten 
anomalie. — 2) fchwanken zwilchen diefer und der zweiten 
weibl. decl. begreift sich; bei O. abulgi neutral, bei K. äpulki 
weiblich (mehr hiervon in der abhaudl. des genus). — 3) wie 
bei der vorigen decl. l'cheint der pl. auch hier zuweilen -ir au- 
zulchieben, vgl. kcfildir (campi) N. 95, 13. vom ßug. kefilde; ge- 
teleren (convallibus) mifc. 1, 39. vom lg. getele. 

Starkes neutrum. dritte declination. 624 

enthält bloß vihu (pecus) witu (lignuin) welche wie funu decli- 
niereu, außer daß der nom. und acc. pl. (wenn ein pl. vor- 
kommt) dem nom. acc. fg. gleich feyn würde, [diniu veho, ani- 
malia tua N. 67, 11. ir feho, jumenta eorum N. 77,48. 106,38. 
aber fihiu jumenta Diut. 1,499".] 


t 
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II. nlt/i. fubft. fchwaches mafcul. erfte decl. 


Schwaches mafcuiinum. erfte declination. 

beifpiel: han-o han-un (on) 

han-in kan-oud 

han-in han-öm 

han-un (ou) han-un (on) 

die langen b im gen. und dat. pl. gründen fich theils auf N., 
tlieils auf difcoom, willoom K. 25“ [kipuroom (contribulibus) 
Diut. l,508 b . waloom Zeuß tr. wizenb. p. 80] ; nach dem goth. 
lianam hätte ich eher hanoin unterfehieden von zunkom (tuggom) 
und lianonö (hanane) angeletzt. [Gen. pl. nefön (nepotum) N.Cap. 
7.83. der vorderöue Diut. 3, 83 :näme; noch Maria 54 heiligön 
(lanetorum) : Ion.] Statt -in des gen. dat. lg. haben die fpätcren 
-en. Im acc. fg. [brunnan : man Samarit.] nom. und acc. pl. 
fcheint u älter als o; im nom. fg. nie u für o. N. behält dies 
o des nom. lg. und die 6 gen. dat. pl., vertaul'cht aber das in u 
fehwankende o überall mit e (er decliniert folglich : hauo, hauen, 
hanen, hauen : hauen, hanön, hanon, hauen). — 

1) einfache Wörter: ano (avus) anto (iracundia) anko (cardo) aro 
(aquila) afco (thymallus) chappo (gallus) clieinpho (pugil) 
chemo (granum) chimo (germen) chlinko (torrens) chlopo (de- 
cipula) chnapo (pucr) oholo (carbo) cholpo (fultis) choccho 
(navis) chrampho (fpafmus) chrapho (uncus) chreito (calathus) 
chrello (thymallus) chuocho (panis tortus) dilco (difcipulus) 
draccho (draco) dreno (fucus) dftmo (pollex) encho (rufticus) 
erpo (heres) heit-hafto (facerdos) hacclio (uncinus) [f. nachtr.] 
joh-halmo (lorum) e-halto (pontifex) lih-hamo (corpua) hano 
(gallus) fora-haro (praeco) halb (lepus) heimo (grillus) fculd- 
hei^o (exactor) herro (dominus) herdo (vellus N. 71, 6.) hiufo 
(trihulus) hloufo (curfor) hnacco (occiput) wituhopbo (upupa) 
hraldio (fublinguium) hreinno (admillärius) hufo (cumulus) 
hftfo (echinus) huofto (tulhs) huerpo (vortex) kalko (patibu- 
lum) kanzo (anetus) karto (hortus) ledarkarwo (coriarius) 
win-kepo (caupo) kiofo (freturn maris) kinko (O. gingo, fpes, 
defiderium) kiumo (koumo, palatum) kneifto (fcintilla) komo 
homo) fifi-komo (pelicanus) krävo (comes) krapo (vallum) 
kriupo (gremium) lappo (palmula) leddo (argilla) lodo (lodix) 
mado (tarmes) mägo (papaver) mako (Itomachus) manko 
(machina) mäno (luna) [f. nachtr.] mezzo (lapicida) naccho 
(navis) namo (gen. namin und nemin; nomen) nardo (nardus) 
narro (ftultus) nevo (nepos) nioro (ren) niumo (modulatio) 
ohlo (bos) ordo (ordo) paccho (mandibula) palcho (trabs) pano 
(mors) palto (altile T. 125.) prot-peccho (panificus) eli-benzo 
(O. III. 18, 28. alienigena) pero (urfus) phapho (ecclefialli- 
cus) phäwo (pavo) phofo (marfupium) piko (acervus) piuko 
(linus) pi^o (buecella) wolfpi^o (lycifcus) pluomo (flos) poko 
(arcus) porto (cingulum) poto (nuntius) prämo (vepris) präto 
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(caro) preino (oeftrus) pruoko (terror) piiinno (fons) pus;o 
(navis) chnie-rado (poples) reeeho (raftcllum) rifo (pruina) 
alt-rifo (filieernius) riumo (ligiiinentum) rudo (moloilus) or- 
runo (ful'urro) fora-fako (propheta) e-lako (juridicus) l'ämo 
(fernen) l'cado (damnum) fcahho (lingua maris) troum-fceido 
(interpres fomnii) fcelo (admiü’arius) fcepho (crcator) feelrno 
(pellis) feincho (tibia) feöllb (rupes) foirno (fcurra) fcollo 
(gleha) liewi-lcreccho (locufta) fcuzo (fagittarius) luki-fcripo 
(pl'eudographus) feito (laqueus, chorda) filo (funis) man-flecco 
(homicida) plinti-l'lihho (coeeulus) flito (traha) fnücco (limax) 
lnepho (perdix) fparo (paller) fparro (tignuni) Ipigo (l'orex) 
l’poro (ealear) i’prehho (locutor) hewi-ftapho (locufta) l'tehho 
(palus) ftijrno (itella) ftiuro (gubernator) fuono-tako (dies 
judicii) tiuto (mamma) tofto (origanum) toto (patrinus) trado 
(fimbria) treko (dolor) trincho (potator) tropho (ftilla) trlibo 
(uva) tuomo (judex) väho (captator) valeho (falco) vano (vexil- 
luni) hant-vano (mantile) reine-vano (tanacetum) vuo^-vendo 
(pedilequus) vincho (fringilla) vlado (plaeenta) vlgccbo (ma- 
cula) vloccho (lanugo) ort-vnimo (auctor) volo (puledrus) 
wapo (favus) wal'o (cefpes) öwarto (pontifex) wildi-wahfo 
(nervus colli) wewo (malum) weifo (pupillus) willo (voluntas) 
wio (milvius) wolo, w§lo (deliciae) kote-wuoto (tyrannus; 
zapho (duciculum) zincho (albugo) heri-zoho (dux) maka-zoho 
(paedagogus) zuivo (dubium) [ancho (butyrum) chafto (area) 
chnodo (knöchel N. Cap. 78) chozzo (camilile fubtile ac grande 
leu chozzonem Neug. G67 a. 908) chre^o (calathus, corbis) 
dilo (pluteus, brettwerk) ubardono (fudarium) druho (cifta) 
durdo (avena Diut. 2, 329 11 ) ello (aemulus Diut/»1, 521 b ) eift) 
(edax ker. 10G) hödo (tefticulus, haodun pubes Diut. 1,269“) 
hopho (humulus, gen. bopbin M15. 22, 133) kleimo (nitela 
gl. doc. 216*) in-goumen (lares N. Cap. 142) grifo (vogel greif) 
leimo (lutum T. 132) inana-lihho (imago) loupfo (curfor ls'. 
Ar. 105) parno (praefepe Haupt 3, 462. 463) munt-poro (de- 
fenfor) prieko (fletus) fcef-procho (naufragus ker. 107) bungo 
(bulbus bonn. 20) phnurro (Haupt 5, 83) rouo (truncus N. 
Boeth.) falmo (pifeis) fearo (difpenfator ker. 19) feero (talpa) 
fkezzo (N. Cap. 52) feimo (fplendor O. II. 12, 185) fcö^o 
(gremium N. Cap. 86) feranno (feanmum O. II. 11,33) fenno 
(opilio) flindo (gluto ker. 106) fluhho (idem ibid.) Imoccbo 
(interula) fpi^o (hinnulus) ftiuro (nauta) fuuarpo (gurges 
ker. 142) fuelco (ker. 106) toldo (coma Diut. 2, 312*) torfo 
(thyrfus) treno (fucus) tutto (über N. Cap. 29) wifo (dux) 
zinco (quinio N. Cap. 91) zougo (palmes N. 79, 12)].. 

2) bildungen mit -al, ils napalo (umbilicus) neftilo (vitta) ckinni- 
pahlo (maxilla) tumphilo (gurges) [ringilo (caltba) lant-fidilo 
(colonus) Taftilo (mons Taffilinperc Siunacher 2, 145) widillo 
(bermaphroditus Gratf 1, 653)]. 
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3) mit -am, m: wahfamo (frtictus) phrafamo (ufura) rofamo (ru- 
bor) pefamo, pe(mt> (fcopa) dcifmo (fermentuin) chuhmo (ca- 
cabus) phSdemo (pepo) haramo (migale) klisjumo (nitor). 

[3*) mit -an: Hagano.] 

626 4) mit -iV, »•: vetiro (patruolis) heigero (ardea) chevero (brucus) 
zantro (calculus) babero (avena) totoro (vitellius) choloro (eho- 
lera) [cltiro (parens, eldiron parentes T. 12,1) fordaro (for- 
dronern 1. riptiar. 33, 4)] etc. hierher auch die comp, jungöro 
(difcipuhi8) heriro (dominus). 

5) mit-ü/,<5d: holödo(foramen) juhhödo (prurigo) prunnido(odor) 
fuerido, fuerdo (dolor) Itehhido (pleurefis). 

[5 b ) mit -at, et: hrachato? (ad Hrachatöm cod. fuld. 180) Iepeto 
(naevus).] 

6) andere ableitungen: ekifo (horror) elaho (alce) velaho (con- 
ditor) charopho (cyprinus) mennifko (homo). 

7) compof. mit ki- : kaltro (coaevus) kilanto (indigena) kiiello 
(focius) kihleipo (conl'ervus) kilippo (cognatus) kituolo (hae- 

■ reticus) kivatero (patrinus) etc. 

[8) fremdw. apoftolo (apol'tolono fragm. 36, 4).] 

Schicaches ma/culinum. zweite declination. 

beifpiel: will-jo pl. will-jun 

will-jen will-jönö 

will-jen will-jöm 

will-jun will-jun 

kommt nur in den ältelten denkmählern und neben: -eo, -eon, 
ebnö, eon» vor; bald fällt dies i und e ganz aus und die Wörter 
Ich luge n Pich zur erlteu decl. will-o, will-in etc. Beil’piele find : 
arpeo (heres) evangeljo. hreceheo (exful) einhurnjo (unicornus) 
murdreo (homicida) innupurjo (incola) itapheo (pall’us) verjo (re- 
mex) willeo (voluntas) [erjo (arator Diut. 1, 506 b ) liljo (lilium 
N.47, 10) marcco (martius ker. 203) ka-marchjo (collimitaneus 
gl. monP. 404) purgeun (vades Diut. 1, 277 b ) rotheo (molollus, 
rüde ker. 103) Pcaphjo (creator cat. theot.) lcirmeo (defeni’or ker.- 
46. 287) Plihteo (fautor Diut. 1,119) thagchio (architectus ker. 19) 
fendeo (phalanx gl. hrab. 963 b fendeönö peditum Diut. 1, 527 b ) 
waPtjo (valtator hymn. 1,3)] die part. nerendeo (Palvator) wal- 
dendeo (iuiperans) [rachenteo (narrator Diut. 1, 119)] etc. 

Schwaches femininum. erfte declination. 

beifpiel: zunk-a pl. zunk-ftn 

. zunk-ftn zunk-önö 

zunk-ün zunk-öm / 

zunk-ün zunk-fin 

das 6 im gen. dat. pl. ill hier nicht zu bezweifeln und gleich 
dem ü aus N. erweiflich; das ü folgt auch aus dem völlig ana- 
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logen fchwaclien adj. cotchunduun K.40* [kebn pe^iftuun K.40*. 
f. uachtr.]. An die l'telle des durchgreifenden goth. ö ilt all'o 
liier theils ü, tlieils ö getreten und im noin. lg. fogar kurzes a 
[doch f. nachtr. O. hat im uoin. acc. pl. gewöhnlich un (wurzelun 
I. 8, 27. zua dunichun III. 14,95. zua quenun Ilartin. 41) aber 
zuweilen on (zua dhbono gimachon I. 14, ‘23); der gen. pl. bei 
O. lautet ono (vgl. noch bimentöne : fcöne Diut. 3, 67) der 
dat. pl. on], 

1) einfache Wörter: alpa (inons) ainma (nutrlx) :uia (avia) alca 
(einig) chieva (branchia) ehruita (crufta) däha (telta) dola 
(cloaca) halpa (latus) harra (l'accus) herra (domina) hinta 
(cerva) hofa (feinorale) hutta (tugurium) huorra (adultera) 
kälia (feltinatio) kalla (fei) kouma (cura) linta (tilia) linta 6i7 
(fufeia) loupa (umbraculum) luccha (tbramen) luta (vox) mala 
(cicatrix) minza (menta) morna (moellitia) raucca (culex) 
inuoina (ainita) nälda (acus) uufca (fibula) pafa (amita) biba 
(tremor K. 48*) pinta (fafeia) pluoma (flos) pröfa (prol'a) 
phanna (frixorium) phifa (pipa) phlanza (planta) quena (uxor) 
repa (vitis) rinna (canalis) riuta (cortex) rorra (calamus) runza 
(ruga) l’alpa (unguentum) leeida (vagina) IcBlta (jurgium) fcina 
(manifeltatio) feipa (globus) feha (vilus) l’merza (dolor) fnita 
(buccella) fnuda (derifio) fpinna (aranea) fprata (linea) Iteinna 
(olla)*ltunta (hora) funna (fol) talca (pera) tincta (atramen- 
tum) tota (commater) tila (über, gl. monf. 322. gr. llr ( Xr ( ) 
trumpa (tuba) tftba (columba) valca (fomentum) valta (jeju- 
nium) vela (ptifana) viga (ficus) vliuga (mufca) voha (vulpes 
f.) vreila (periculum) vrouwa (femina) waka (cuuae) wanna 
(vannus) wehha (hebd.) wöfla (vefpa) winta (trochlea) wifa 
(modus) zäta (lanugo) zehn (dig. pedis) zeinna (Iporta) zika 
(hoedus) zila (linea) zuhha (ruga) zunka (lingua) [chela (gut- 
tur) cherza (N. Cap. 169) chiuüa (pera) ehliba (lappa) chliuga 
(torrens N. 35,9) gedinga (conditio N.) dros^a (guttur) harta 
(rigor N. Cap. 32) ida (vena N.Cap. 6. 12) garawa (n. plautae) 
ga^a (platea) lie^a (fortilega N. Cap. 55) in Iinun (accubitu 
Diut. 1, 525 b ) varmana (contemptus gl. jun. 197) mi^a (tiuea) 
plei^a (livor Diut. 1, 491 h ) puohlia (fagus hamelb. grenzurk.) 
reita (currus) riga (linea N. Ar. 61) riha (torrens gl. Lipf.) 
rinka (lucta N. 42, 2) ruocha (cura N. 39,18) rüta (ruta) l'aga 
(N. Arift. 163) forefaga (N. Ar. 179) fuhha (res Schilt. 2, 239) 
feala (N.Cap. 150) icranna (leamnum) fculpa (gleba Graft’ 6, 
480) feifa (fapo) Inora (nurus N. Cap. 151. 13) fola (hymn. 
13,3) fpizza (vallum) traka (gerula) träta (conculcatio gl. 
monf. 333) dräda (fimbria O. III. 14, 19. 45) tuolla (vallicula 
gl. monf. 322) lalla (jejunium Haupt 3, 466*) vehta (pugna 
N. 30, 8) vlafca. waba (favus N. 1 17, 12) wahha (vigilia N. 
Boeth. 101) wella (unda) witta (viuculum N. Cap. 12)]. — 
Man bemerkt leicht, dal) fern, in denen «», rr, Je vorkommt, 
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meillens fchwach decliuiercn, vgl. phanna, wanna, fpinna, 
rinna, fteinna, zeinna, funna, (ausg. ininna, wunna) harra, 
herra, rorra (vgl. die fchwachen mal'c. herro, narro, fparro) 
alca, talca, val'ca, nufoa etc. 

2) bildungen mit -al, -il : femmala (fimilago) fuegala (calamus) 
fnuobila (catenula) liufila (gena) liuzila (parvitas) niphtila 
(neptis) fcu^ila (patera) keifila (flagellum) purkila (caltellum) 
fihhila (falx) etc. 

3) mit -an, in: verfana (calx) miltiua (iterquilinium) 

4) mit -ar, ir : avara (imago) natara (anguis) lankara (deam- 
bulatio) platara (vefica) lalpara (unguentaria) icultira (ku- 
merus) zimpira (aedificatio) ritera (cribrum) 

5) mit -arr, irr: chumbarra, ckumbirra (tribus) chilpurra (agna) 
zäturra (meretrix gl. jnn. 225.) zimpirra (aedificatio) 

ß) mit -ahli, -Mi : luarahka (tendicula) lerakha (alauda) ineuikka 
(armilla) chirikiia (ecclefia) merikha (equa) volikka (puledra) 
tunikka (tunica) 

7) mit -aw: lualawa (kirundo) witawa (vidua) zefawa (dextra) 
[kuliwa (uligo, 1’ordcs)] 

8) mit -orn: diorna (virgo) 

9) mit -ent: olpenta (camelus) feepkenta (parca) 

[9») mit -Hc, ifc: keidelca (paganifinus N.) diutilca (germaDil- 

mus? N.)] • 

10) comp, mit ki- : ki-vatcra (commater) ki-mala (fponfa) 

11) fremde Wörter, als: antipköna, alamuoia (gl. wirccb. 978 b ) 
[kheminata (ker. 266) c.kriltalla, löoparta (tigris monf. 405) 
turtura (Haupt 3, 464 b )] 

Anmerkung: einzelne Wörter fchwanken zwifchen diefer und 
der erlten Harken decl. [namentlich erda, gewöhnlich Itark, zu- 
weilen fchwach bei O. T. nur Hark bei J. K. N.], erklärlich, da 
in beiden norn. fg. gen. dat. pl. übereintreffen. 


Schwaches femininum zweite declination. 


beilpiel : 


red-ja 

red-jün 

red-jün 

red-jftn 


pl. red-jün 
red-jönö 
red-jöm 
red-jün 


nur in wenigen Wörtern der ältei'ten denkmähler, als cälizja (ca- 
liga) leetja (leczja, lectio) winja (amica) [ckripia (Haupt 3, 462*) 
kevia (cavea Dint. 2, 312 b ) hulia (cloaca Diut. 1, 517 b ) lantkenkja 
(I)iut. 1, 268 b ) fkeitelia (N. Cap. 21) wirdria (dilatura 1. sal.) 
zuhtaria (altrix Diut. 1, 141)] redja (ratio), welches aber zuweilen 
Hark decliniert. Das vorhin bemerkte nn, rr entfpringt manch- 
mahl durch ausftoß diefes i, fteinna ans lleinja, rorra aus rörja 
[ebenfo 11 in tuolla, tt in witta]. 
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Schwaches femininuni. dritte declination. 

beifpiel: yianek-in pl. manek-iu 

ntanck-in manek-inö 

manek-in manek-im (?) 

manek-in manek-in 

die ganze aufllellung hat bedenken wegen des zwiefpalts der 
hierher bezüglichen Wörter mit der zweiten und vierten Harken 
decl. Nämlich 1) die von adj. abgeleiteten fühlt. angehend, fo 
l'timmte der zur zweiten gefchlageue nom. manaki, liohhi völlig 
mit dem goth. managei, fiukei, wenn lieh dazu der gen. mauakin 
(inanageins) weifen Helle; es erfcheint aber das unwandelbare 
manaki. Andere analoge bildungen haben inzwifchen unleugbar 
-in und nicht allein iin gen. dat. acc. fondern auch unorganifch 
im nom. lg. vgl. guotlihhiu (gloria) J. 369. guotlihhiu (gloriam) 

J. 353.355.386. gotlihhin (divinitatis) J.367.*) urchundin (aucto- 
ritate) J. 340. 361. ödhin (vaftitas) J. 381. feuouin (decore) J. 383. 
huldin (gratiae) J. 385. grimmin (pervicaciam) J. 394. antwerdin 
(conl'pectu) J. 397. armherziu (pietate) J. 403. weshalb 365. ma- 
neghiu (pluralitas) in maneghin zu ändern ilt. [Fragm. Matth. 

9, 2. 23,23 galaupin (fidem) 13,5 tiufin (idtitudinem) 20,28. 

26, 28 ulösnin (redemptionein) 20, 31 tliiu managin (turba) 24, 30 
almahtigin (majeltate) 25,14 in elilcntin faranti. fragm. 33, 12 
antreitin (ordine) 35, 29 az antwurtin (praefentia) 31, 7 gotlihhin 
(gloria) 36,22 fpätin (tarditas) 17 feltin (firmitate).] Die gl.jun. 
gewähren: 195. ruonfllin (arrogantia) 221. ftcchiliu (praecipitium) «29 
258. keilin (l'uperbia) 253. chaltin (torpor) 251. unreinin (innnun- 
dities) 238. rilmin (amplitudo) 254. kiuuhtlamin (ubertas) 239. II- 
chin (1. ßoehin, morbus) 244. fniumin (pernicitas) 249. ftrengin 
(robur) 250. waflin (lagacitas) 260. krimmin (furore) 259. walfin 
(fagacitate) 260. wötagtn (furore); gl. herrad. 188* ferpfin (feritas) 
191 b Iterchin 194 b kergin (aftus). Bei K. 42 b it-niwin (renova- 
tione). Späterhin wurde bei diefen Wörtern mit weggeworfnem 
n die zweite decl. üblich, doch, wie es fcheint, das lange i be- 
halten. — 2) von den movierten femininis (dem goth. äijiei, 
gäitei, {iramltei, quinei entfprechend) gilt dasfelbe; nur dauern 
fie länger, da noch O. 1. 16,5. forafagin (prophetifla) T. 142. henln 
(gallina, gl. call'. 854. hanin) 97. zikin (lioedum) 1 16. eßlin (afina) 
57,5. cuningin (regina); gl. caff. 854. phäin (pavo fern.) gl. monf. 
414. tämin (damula) gewähren. Hierher rechne man auch die leb- 
lofen: burdin (onus) T. 67, 9. 109. Ü.III.24,131. burdin (oneris) 

O. IV. 25,24. acc. IV. 5, 18, 24. V. 4, 31. pl. T. 141. putin (do- 
lium) gl. call'. 854 b lentin (humeri) T. 13, 11. 150. lendinö (lum- 
borum) J. 404.; die monf. gl. 334. 351. fetzen purdi (onus) im 

*) I)ic adj. cotlih (divinus) und cuotlih (gloriofus) find dnrehans zweierlei; im 
weffobr. denkmahl daher C'Jtlihhe geiftä: fpiritue cxcellcntes und nicht: divini. 
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dat. pl. purdinon (vgl. unten ßebente anomalie) hingegen 357. 
portin (ligatura). — ■ 3) die aus fchwachcn verbis entfpringenden 
ruliin (rugitus) lewin (? luhin, lujin, rugit^s) mendin (gaudium) 
gl. jun. 249. 253. cbilaubin (fide) J. 357. 405. alöfnin (redemtio- 
neni) J. 385. daufin (baptifinatis) J. 388. urfuobnin (examine) 
gl. jun. 257. fcheinen anfänglich nach vierter l'tarker: mendin, 
gen. mendini, dat. mendini, acc. mendin gehabt zu haben. Über- 
gänge veranlaßte fchon im goth. der gleichlautende acc. lg. 
beider decl. 


Schwaches neutrum. 


beil'piel: herz-a 

hCrz-in 
lierz-in 


pl. herz-ün 
herz-önö 


herz-üm 


herz-a herz-ftn 

beläßt nur die drei Wörter hSrza (cor) ouga (oculus) öra (auris) 
[auch wanka (gena). ougatora (feneftra)? tinua (1". 3, 402)? urfa? 
(domo diu url’un nocent Mones anz. 1838, 609) den pl. hiun (man- 
cipia) Grafl’ 4, 1067]. Zuweilen kommen diefe Wörter weiblich 
vor, O. II. 9,23. [II. 4,44.] herzä gidiganö (f. angelf. und alt- 
frief. fcliw. fein.) K. 17" l'ogar herzä iwerju (corda veftra) und 
27 1 ' augä (oculi) ohne adj. fo daß alfo auch der neutr. lbhwa- 
chen form ausnabmsweife gleichheit des nora. pl. und fg. zuge- 
ftanden haben mag. — T. 21, 2. lieft die f. gall. hf. richtig wa^ar 
ft. wa^arun. # 


6»o Anomalien der alth. fubftantive. 

1 ) vatar, pruodar, muotar , fueftar, tohtar pflegen im ling. un- 
verändert zu bleiben, alfo im gen. pruader K. 21* fater O. 

IV. 33,32. 51. T. 165,3. 232,3. 242,2. Ausnahmsweife fa- 
teres (patris) K. 16 1 ’ 49 b . [Dat. fatere hymn. I. 1,4. III. 8, 3. 
XXIV. 16, 3. Acc. fater hymn. XXVI, 1, 3. 5, 3. fateran II. 
6, 3. III. 3, 2], Im pl. lauten nom. und acc. ebenfalls denen 
des fg. gleich: bruoder T. 78. 239, 4. fuelter O. IV. 29, 114. 

V. 23,250. T. 78 [f. nachtr.], doch findet daneben faterä T. 
82. 87. pruadrä K. 17 b und tohterä (filiae) N. 44, 13. [tohterun 
N. Cap. 43.] l'tatt. Der gen. und dat. pl. muß vaterö, muo- 
terö [bruqdero N. Cap. 32. 40. hymn. VII. 3, 1. 4, 3. XXVI. 
G, 2], vaterum, muoterum etc. lauten. 

2) man macht den gen. bald manncs O. V. 24, 11. bald man 
V. 21,22; den acc. mannan J. 349. K. 24* oder man O. I. 
22,81; den dat. manne; nom. acc. pl. man O. IV. 5,60. T. 
141; gen. mannö, dat. mannuin. 

3) naht und puruc haben im gen. dat. lg. neben nahti, puruki 
zuweilen unveränderlich bürg O. I. 14,37. T. 21, 11. Q. I. 
12,37. naht (noctis) hymn. noct. 11. [iu itillidu naht hrab. 
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967 b in tempeftate noctis; adv. gen. nahtes. Plur. f. nachtr. 
dat. nahtuiu Graff 2, 1020 l’päter nahtim.] Ähnlich itü O. 

I. 5, 12. ft. itel'i (feminae). 

4) das goth. böka, bökös (über) würde analog heißen puohha, 
pl. puohhö; allein K. und O. die diefes wort zwar weiblich 
gebrauchen, haben den pl. puah , buah, alfo in neutraler form. 
Der gen. lg. lautet buaclu O. ad Sal. 9. ad Lud. 181. Bei 
T. 240,2. lieht der pl. fern, buoh, 18, 1. aber der acc. lg. 
mafc. then buoh (librum) fo wie K. 30 b 31* der dat. puache, 

N. 105, 23. aba dinemo puochct Mithin lchwanken form und 
genus. Der gen. dat. pl. böhhö, buohhum bei J. entlcheidet 
nichts über die andern cafus. 

5) dem goth. ]jiuda, ]iiudös gemäß gehet das fern, dheoda , gen. 
dhöodä, dat. dheodu, dat. pl. dheodöm bei J., fo wie thiota , 
thiutä, pl. thiotä, gen. thiotonö, dat. thioton bei T. Daneben 
braucht aber auch J. den nom. pl. dheodön (gentes) fchwach 
und X. 124. den lchwaehen dat. fg. thiotün. [Ir. th. II, 13 
deotön (gentes) II, 8 deotönt» (gentium) deotöm (gentibus)]. 

— Neutrum ilt thiot thiotes, thiote bei O., gen. pl. thiotö, 
ja der acc. fg. liehet fogar männlich I. 2, 28. 15, 72. V. 6, 28. 
Auch T. hat 145. thiot (ft. thiota) widar thiotö und 128. thiotö 
(gentium 11. thiotonö): 69, 9. thiatogo bei Palthen ilt fehler 
f. thiotä, wie cod. 11 gall. lielt; gl. monf. und hrab. 965* haben 
deotä (gentes). — N. endlich läßt diet nach der vierten männl. 
ftark gehen, gen. diete, pl. diete, gen. dietö. [N. 42, 1 fone 
unheiligemo diete. 46, 9 euen diet. 45, 3. 46, 8. 10 dietin 
(gentibus).] 

[5 b ) Hut f. nachtr.l 

6) der anomalic des im pl. neutr. eingefchobenen -ir ilt f. 621.63t 
gedacht. 

7) nicht unähnlich diefem -ir find einfebiebungen der filbe -in, 
welchen man vorzüglich bei N. begegnet; fie feheinen der 
fchweizerifchen mundart gemäß und haben fich auch in ihr 
bis auf heute erhalten, ja weiter ausgebreitet (vgl. Stalder 
dial. p.209. 210.212.213.) Nämlich a) aus adj. gebildete fern, 
zweiter Harker decl. läßt auch N. im fing, unverändert, fügt 
ihnen aber im pl. in zu und decliniert fie nach der erfiten, 
alfo: heili (falus) heili, heili, heilt ; pl. heilinä, heilinön, hei- 
linön, heilinä und gleicherweife: witi (amplitudo) wiolichi 
(qualitas) breiti (latitudo) finsteri (caligo) höhl (altitudo) 
armherzi (inilericordia) wag^ermicheli (abylTus) liebfami (af- 
fectio) etc. pl. witinä, wioliehinä etc. [auch ker. 78 zöquemi 
(adventus) pl. zöquemina ker. 252.] Diefe declinationsform 
ilt ihm ganz geläufig, weder findet ein pl. witi, noch ein 
fg. witina itatt. Da l'olche Wörter im goth. zur dritten fchw. 
gehörten, fo wird das n begreiflich und ferner, warum an- 
dere, auch im alth. der dritten fchwachen beigezählte fich in 
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II. <i Ith. fubft. anomalien. 


diefc weife verirren. Wenigftens haben die monf. gl. neben 
dem nom. purdi (onus) 334. 351. den dat. pl. purdinum, pur- 
dinöm 405. gl. jun. 227. [auch falzfuti (lalina, fall’ugo) gen. 
lg. falzfuti monf. 337. 397. acc. falzliiti 349. gen. pl. falzlutinö 
327.] Muthmaßlich fetzt N. purdi, pl. purdina; menigi (raa- 
uigi) pl. meniginä (weder manigi nach 2 11., noch manigin 
nach 3 fchw.) — ß) die movierten fern, behandelt N. wie- 
derum verfehieden, er gibt ihnen im nom. fing, -en oder -in, 
im gen. und pl. aber enn mit llarker dccl. als: guten (dea) 
gen. gutenuö, dat. gutennö, plur. gutennä, gen. gutennon. 
So gehen wirten (conjux) herzogen (ducifi'a) mänen (luna) 
etc., die mifchung der beiden bildungsformen -in uud inna 
ift bei N. zur decl. form geworden. — f) neutra auf -i mit 
dem begriffe der Verkleinerung fchieben im gen. dat. fing, 
und pl. ein folches n ein, fo decliniert: fugeli (avicula) fuge- 
lines, fugeliue, fugeli ; fugelju, fugelind, fugelinen, fugelju — 
eimberi (urnula, vom einfachen eimpar, urna, ficla ft. einpar, 
wie zuipar gerula ; neuh. eimer, zuber) eiinberines, eimberine; 
eimberju, eimberiuö etc. — beccbi (pelvis) becchines etc. — 
mageti (puella) magetiues etc. Ich biu zweifelhaft, ob nicht 
auch bei eingelchaltetem n langes 1 bleibe? andern Wörtern 
zweiter fchw. decl. gibt N. durchgängig fchon -e (chunne, 
riche, pere, ftubbe; gen. chunnes, riches etc.); nicht unwahr- 
6.12 fcheinlich aber ift jenen anomalen im nom. uud acc. das n 
apocopiert, fo daß die eigentliche geftalt fugelin, eimberin, 
becchin, magetin lautete, und fie der erften decl. zugehörten. 
Erweislich hat T. 60, 13, 14. den nom. raagatin, 97. den acc. 
fingirin (annulum) 160, 5. kindilin (filioli) wie auch 0. I. 
9, 14. IV. 13, 6. Inzwilchen bekennen außer N. felbft die 
älteren ftrengalth. denkmähler den anomalen nom. auf -i mit 
dem gen. -ine» oder -ine«, z. b. hüfili (domicilium) chindili 
(filiolus) charili (vafculum) lcwinchili (leunculus) gen. lewin- 
chilinö (gl. monf. 339. 344.) fingiri (annulus) gl. jun. 195. 
Weitere hier nöthige aufichlüßc werden fich erft buch III. 
in der lehre von den diminutiven ergeben. Die heutige 
fchweizerfprache fohiebt das -n, meiner meinung nach un- 
organifch, noch andern neutris ein, die keine deminutiva 
find, z. b. beri (bacca) pl. berini, netzi (rete) pl. netzini (N. 
pere, pl. pere) *). 


*) Schlüpfrig ift die form des Wortes lüge J. 595. lughin (mcndacium) lugino 
(mendaciorum) mit ungcwifs gelafsenem genug; cbenfo N. 24, 5. den acc. lugin 
nnd fonft den gen. pl. lugino, dat. luginen ; daneben den nom. mafc. lug (139,9.) 
dat. luge (58, 12.). Den nom. pl. (neutr.) lugju (Stalder p. 213.) bezweifle. O. 
III. 18,91. V. 25, 85. nnd T. 131. gewahren das entfehiedne fern, lugina, dat. pl. 
luginön (alfo gen. pl. luginönö). — [arufi (fron») gen. andines? dat. andine J. 394. 
dat. pl. uiidinum J. 407.] 
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Altfächfifches f u b f t an t ir um*). 

Starkes majculinum. erfte declination. 

beifpiel: fifc pl. fifc-ös 

fifc-as (es) fife-ö 

filc-a (e) fifc-un (on) 

fifc fifc-ös 

fifc-ü 

as, a im gen. dat. fg. noch zuweilen der cod. cott., gewöhnlich 6S3 
beide es, e [gen. as in urk. namen: bergashüvid. ctanasfeld. reas- 
ford. ch. a. 803 bei Möfer. — dat. werodx f. weroda Hel. 102, 12 
wie im verbo fidodx] ; un im dat. pl. cod. monac., on cod. cott. 
(keiner um, om). Die übrigen cafus liehen in beiden feil, na- 
mentlich auch der inl'tr., nur bemerke ich im cott. (Temler p. 
143.) einmahl den acc. pl. flutilä (claves) 11. flutilös [gl. argent. 
wasdöma incrementa] , nach alth. weile, während foult überall 
der acc. gleich dem nom. endigt [im monac. flutilas Hel. 94, 18 
vgl. hallingas (obolos) Diut. 2, 170. fuenas (fubulci) gl. laml'pring. 
höcas (pali) Erhard 1, 8. genötas (eonfortes) abren. diab. und im 
indic. lüperltit. aus derfelben hf. dadfilas, nimidas, frias, was 
fchwerlich lat. acc. pl. fern, find: dagegen beichtf. bei Lacomblet 
bifeupos, preftros, fillulos]. — Hierher gehören: 1) einfache 
Wörter: böm (arbor) bord (elypeus) dag (dies) del (pars) duom 
(judicium) dröm (fomnium) fifc (pilcis) gard (domus) gelt (fpiri- 
tus) hlöt (fors) hof (hobhös, aula) holm (infula) hund (canis) 
kulf (ofculum) muth (os) rinc (procer) fand (arena) fidh (iter) 
fcalc (l'ervus) feat (pecunia) fläp (fomnus) den (lapis) llöl (thro- 
nus) Itrörn (fluvius) drid (lis) thanc (gratiae) thiob (für) thorn 
(fpina) thurd (fitis) wang (campus) ward (cudos) weg (via) wer 
(vir) wih (templum) wöp (ploratus) [folm (manus) folinös Hel. 
152, 9. hnölp (eatulus) hoc (palus) hagadald (fervus) Hel. 78, 1. 
mägös (parentes) 43,21. ord (cul'pis) ordös 113,10. wall (mu- 
rus) wallös 113, 12.]. — 2) auf -ul, - il , l: bodl (villa) diubil (dia- 
bolus) engil (angelus) örl (vir nobilis) fugl (avis) himil (coelum) 
nagal (naglös, clavus). — 3) auf -am, -om, in: atham (fpiritus) 
baraui, barm (finus) fadm (amplexus) farm (onus) harm (dolor) 
medm (thefaurus) wadm (datura) — 4) auf -an, in: hebhan 

*) Die länge oder kürze der flexionsvoeale fetze ich mathmaftdich an, fo 
gut fie fich ans der goth. und alth. analogie fchliefsen läfst. Einen wink gibt 
vielleicht die verfebiedenheit beider hff., nämlich die cott. gebraucht o in funo 
(fUius) dagon (diebus) wo die münchn. funu, dagun; dagegen im inftr. niafc., 
im dat. ft. fern, und im fchw. fern, u, kein o, fläpu (fomno) quälu (nece) raftun. 
B'olglich find die u der münchn. hf. offenbar zweierlei, kurz in funu, dagun; 
lang in fläpu, quälü, raftün. Ferner erfcheint in der münchn. häufiger als in 
der cott. e ftatt des kurzen a im gen. dat. fg. mafc. nentr. und im nom. acc. fg. 
fern, nicht aber im gen. fg. und nom. pl. fern., zum Zeichen, dafs hier ein 
langes ä eintritt. 

36 * 
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(coelum) fuebhan (fomnium) thegan (thegnös, minifter) thiodaa 
(rex) morgan (niane) drobtiu (dominus) — 5) -or, er: edor (fe- 
pes) hamor (malleus) rador (coelum) Ungar (digitus) wintar 
(liiems) bungar (fames) — 6) -ing: cuning (rex) gaduling (co- 
gnatus) — 7) -and: wigand (beros) betteand (perlequutor) äband 
(vefper) wäpan-berand (armiger) — 8) -6d, id: metöd (creator) 
helid (beros) rakud (domus) — 9) -ah, - ag , -ic, alab (tcmplum) 
berag (bergös, mous) kelie (calix) — 10) -in: felis (rupes) — 
11) comp, mit gi: gifitb (comes) — 12) auf -eo, o: iheo (nix) 
gen. Ine wes; feo (mare) fewes; eo (lex) gen. ewcs, dat. ewe, 
acc. eo; fcado (umbra) gen. fcadowes. 


Starken mafeulinum. zweite declination. 


bcifpicl : 


bird-i 

hird-eas (-jes) 
bird-ea (-je) 
bird-i 
bird-ju 


pl. liird-jös 
hird-jö 
bird-jun 
bird-j6s 


nur wenige Wörter 1) auf bloßes -i : lierdi oder birdi (cuftos) 
hugi (mens) maki (gladius) rneti (cibus) feli (aula) [dat. felia: 
in Afiningfelia Werdener reg. 240 (in Afningfeli 235) Hoonfelia 
246. Gundingfelia 247] flegi (homicida) wini (amicus) [heti 
(odium) ger-lieti Hel. 149, 16. brori (ruina) ovarmödi (luperbia) 
bifpräki (calumnia) eigennamen der trad. corb. Puini Buni Sini 
6.H (gen. Sinies) Dendi etc.] verinuthlich noch andere, die bei un- 
vollftiindigen belegen auch für neutr. zweiter decl. gelten können, 
z. b. tiri (decus) endi (finis); die comp, mit -fcipi, fcSpi fch wan- 
ken augenfcbeinlicb zwilchen mafc. und neutr.; heri (multitudo) 
und meri (mare) find im altf. weiblich. — 2) auf -ari, eri: altari 
(altare) foieri (coenaculum) garderi (hortulanus) [döperi (täufer) 
Hel. 48, 2. driegirios (falfatores) 116,23. inuniterias (monetarii) 
114,15. Stedieraburg? Widukind Pertz 5,442]. — Zuweilen wird 
das i ausgeworfen, namentlich in herdös. 


Starkes mafeulinum. dritte declination. 

hierher die Wörter: [eru (nuntius) pl. eri 17, 3] fridu (pax) 
heru (gladius) lagti (aequor) magu (puer) fidu (mos) funu (filius) 
wilu (princeps oder wifo febwaeb?) die fall nur im nom. und 
acc. fg. Vorkommen. Doch funu macht den gen. lunjes [Hel. 
4, 19. funieas 3, 1. aber funo 171,17] und einmahl, wo die les- 
art richtig, den dat. funu (nicht funje) [funic 00, 24. 66, 17. 
71,17. 86,9. funo 69, 10. 174,32]. Den pl. von funu gewäh- 
ren meine bruehftiieke nicht, ich vermutbe aber nicht funjös, 
fonderu funi. 
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Starkes mafculinum. vierte declination. 

(puren: liucli (homincs) gen. liudjö, dat. liudjun; tot (pes) pl. 
föti, gen. föto i‘t. fötjö, dut. fotou 1t. fötjun; fegg (vir) pl. feggi, 
gen. fcggjö; fcild (clypeus) dat.pl. fcildjun; galt (hofpes) dat. 
pl. galtjun; thrnni (lonitus) dat. pl. thrumeon; vielleicht auch 
räd (coni'.) pl. rädi? Ich finde den pl. trahui (Iacrimae) bin 
aber des gel'chlechtes ungewils, der fg. muß trahen, trahan 
lauten. — Die decl. des fg. lallt mit der erlten decl. zufammen, 
im dat. pl. aber follte man eher -in als -jun erwarten, wirklich 
lieht einmal trahuin (lacrimis). 

Starkes femininum. erfte declination. 
beifpiel: geb-a pl. gßb-ä 

g8b-ä geb-onö 

geb-ft geb-un 

geb-a göb-ä 

(tatt des kurzen a im nom. acc. lg. zuweilen fchon e. [Gen. pl. 
gihorithano ElTener beichte.] — Hierher gehören aha (aqua) 
beda (preces) gibada (levamen) buota (emeudatio) ertha (terra) 
folda (terra) forhta (timor) fruma (utilitas) galla (bilis) geba (do- 
num) goma (prandium) halba (latus) halla (aula) belpa (auxilium) 
huila (tempus) kara (querela, luctus) lera (doctrina) logua (ignis) 
meda (merces) peda (tunica) pina (cruciatus) quäla (nex) ralla 
(requies) laka (caula) l'eola (anima) haramfcara (poena) forga 
(cura) fpräka (lermo) llräta (via) Itemna (vox) wahta (cultodia) 6S5 
wifa (modus); fodann die bildungen - idha,-ina , als: tiuridha (lau- 
datio) firina (fcelus) etc. -ea, -ja haben: minnea (amor) fundea 
(peccatum) fpunfja (fpongia) wunnea (gaudium) [eggia (acies) 
hethinnuffia (pagania) fkethia (vagina)]. 

Starkes femininum. zweite declination. 
im fing, unveränderlich auf -i: bendi (vinculum) döpi (baptifma) 
eldi (aetas) [dat. fg. an ira eldiu Hel. 6,11] gödi (benignitas) 
heri (exercitus) huldi (favor) menegi (turba) merl (mare) 6d- 
muodi (humilitas) mennifkl (humanitas) [biti (morfus) Hel. 149, 

4. 20. kinni (maxilla) 98, 18. 24. trägi (tarditas) Ellener beichte. 
Wie declinieren aber raendiflo, herdiflo? f. zu gramm. 2, 108.] 

Starkes femininum. dritte declination. 
gebricht; hand (manus) macht den pl. hendi, gen. handö, dat. 
handon (handun). 

Starkes femininum. vierte declination. 


däd 

pl. däd-i 

däd-i 

däd-jö 

däd-1 

däd-jun 

däd 

däd-i 
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II. alt f. juhjt. flarke n neutrum. erj'te decl. 


hiernach: bank (benki, fcamnum) buok (über) giburd (genus) 
bürg (arx) brftd (conjux) däd (factum) fard (iter) band (manus) 
hei (tartarus) idis (mulier) jugudh (juventus) craft (virtus) lift 
(fcientia) magad (virgo) mäht (potellaa) ndd (neeelfitas) iculd 
(debitum) füllt (morbus) tid (tenipus) githaht (cogitatio) werold 
(mundus) giwald (vis) [wand (paries) dat. pl. wendiuu Pertz 3, 
264] wiht (res) wurt (radix) wurd (fatum) und gewifs manche 
andere. — anmerkung : dat. pl. -jun ft. in, wie bei der vierten 
mafc. [Tadelhaft der dat. fg. -iu: tberu idifiu 8,19. te brüdiu 
9, 12 (wo die andere hf. -i) daneben dat. idis 15, 5. 164, 14 nach 
anom. 4. gen. pl. idilia vifo.] 


Starkes neutrum. er/te declination. 


beilpiel : 


word 

word-as (es) 
word-a (e) 
word 
word-ft 


pl. word 
word-6 
word-un 
word 


2) fat-u 
fat-6 
fat-un 
fat-u . 


[gen. pl. -a: horfadal (roftal) Widukind b. Pertz 5, 456.] 1) ein- 

fache Wörter: bac (tergum) blad (folium) barn (infans) fat (vas) 
fiur (ignis) liefe (corpus) folc (populus) gold (aurum) graf (fe- 
pulcrum, gen. grabes, grabhes) hfts (domus) bros (equus) jär 
(annus) kiud (proles) corn (granuni) erüd (herba) land (terra) 
lin (linum) Hobt (lux) men (noxa) mös (cibus) niud (defiderium) 
6.16 reht (jus) fine (pecuuia) fper (hafta) tal (numerus) wif (mulier) 
win (viuum) word (verbum) tlirac (labor) thinc (caufa) [ei (ovum) 
gl. argent. eia ovo. clib (rupes) wiod (lolium) Hel. 78,21]. — 
2) bildungen mit 1, m, n, r: cumbal (fignum) tungal (fidus) fegal 
(veluni) cnuol'l (genus) brabtm (ftridor) tecan (fignum) lacan 
(pannus) wäpan (arma) wolcan (nubes) böcan (nutus) legar (cu- 
bile) filubar (arg.) fetar (compes) watar (aqua) wedar (tempeftas). 
— 3) mit -ul, -öd: höbid (caput) weröd (turba). — 4) mit -ah: 
ferah (vita). — 5) mit -co, eo: hleo (umbra) gen. lilcwes; hreo 
(cadaver) gen. lirewes; kneo (genu) gen. kneohes; treo (arbor) 
gen. trewes. — 6) comp, mit gi-: giwin (bellum) gimang (turba) 
gilag (fatum) gibod (mandatuin') giwand (? mutatio) gifuörc (nu- 
bes) gifcap (decretum) gitbuing (coactio). 

Anmerkungen: 1) der bildungsvoc. wird bei zutretendem 
flexionsvoc. oft ausgeftollen, als : cumbal, cumbles ; filubar, filu- 
bres; liobid, liöbdes, höbde, höbdü. — 2) wichtig ift der dop- 
pelte, aber nicht willkürliche nom. acc. pl. Die regel fcheint: 
alle kurzfilbigen Wörter haben im pl. die alte endung -u be- 
hauptet: bacu, bladti, fatu, grabu, gifeapu, talu, tliracu [clibu] ; 
langfilbige aber machen ihn dem lg. gleich: barn, erftd, tbing, 
wib, word. Die zweifilbigen Ich wanken, neben tecan, legal 
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(und nicht tecnu, leglu) finde ich brahtmu (ft. brahtemu, ftri- 
dores). — 3) das gelchleeht mancher Wörter ift unficher, z. b. 
hole (contumelia) gelp (fuperbia) drör (fanguis) können male, 
und neutr. feyn. 

Starkes neutrum. zweite declination. \ 

beii’piel : kunn-i pl. kunn-i 

kunn-eas (jes) kunn-jö 

kunn-ea (je) kunn-jun 

kunn-i kunn-i 

kimn-jü 

arbedi (labor) arundi (nuntius) bilidi (imago) endi (finis) fletti 
(atrium) gigengi (mos) kunni (genus) curni (frumentum) elilendi 
(exlilium) urlagi (bellum) riki (regnum) giruni (myfterium) gi- 
fiuni (vifio) gifithi (cohors) rm'it-lpelli (mutatio?) giwädi (veftitus) 
witi (liipplicium) webbi (tela) giwirki (opus) [kurni (adventus) 
giftridi (rixa) thiuftri Hel. 104,5. 110,18. 111,17]; hiwifki (fa- 
tnilia) comp, mit -feipi etc. Anmerkung : zuweilen wird im nom. 
und acc. das i nebft einem der geminierten conf. abgeworfen, 
z. b. bed (lectus) flet (atrium) inwid (dolus) giwit (lolertia) ft. 
beddi, fletti, inwiddi, giwitti; im gen. nothwendig: beddjes [inftr. 
ex villa Heribeddiu Pertz 2, 680], inwiddjes, giwittjes. 

Starkes neutrum. dritte declination. 63t 

fihu (pecus) vermuthlich auch widu (lignum). 

Schwaches niaj'culinum. erfte declination. 

beifpiel: han-o pl. han-on 

han-en (-on) han-önö 

han-en (-on) han-ön 

han-on han-on 

im gen. dat. lg. ift Ichon die endung -on für -en häufig einge- 
riflen. [In paderb. urk. des 10. 11. jh. -a, -an Wigands arch. 5, 
114-130, nur zuweilen bringt ein fchreiber -o hinein p. 124. 
vgl. Hrutan-ften Wig. 1,4,87. Hemmanhhs 5,114. Baddanhfis 
5,117. Givekanften bei Pertz 5. Welanao. Willianftedi Pertz 2, 
387. dat. Hodan vom nom. Hodo Schräder 219. pro filio fuo En- 
nan trad. corb. 559. — Gen. pl. Ofnabrugga f. ösana GDS. 657.] 

1) einfache Wörter: bano (homicida) bodo (nuntius) mund-boro 
(protector) en-dago (dies ultimus) fano (pannus) fröho (dominus) 
ord-frumo (auctor) galgo (patibulum) bag-gebo (epularum lar- 
gitor) gramo (furor) gruomo (mica) gumo (vir) fether-hamo (in- 
duviae plumolae) lik-hamo (exuviae) herro (dominus) wis-cumo 
(hofpes) mäno (luna) naco (cymba) namo (nomen) lebo (mens) 
fimo (vinculum) featho (latro) fclmo (l’plendor) w&r-fago (veri- 
dicus) wider-faco (inimicus) ftörbo (peftis) ftuopo (gradus) ftörro 
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552 II. altf. fubft. fchio. /ein. erfte , zweite u. dritte decl. 


(Hella) tiono (injuria) heri-togo (dux) tueho, tu6ho? (dubium) 
welo (divitiae) [dreo? (woher drevanomeri?) bigihto (confeflio) 
liro (torus, mufculus)? pl. lyran Erfurter gl. Haupt 2, 207. neflb 
(vermis) felmo (eubile) föfpilo? (Efleuer beichtf.) fcio (nebula)] 
— 2) bildungen mit -ar: abharon (filii) eldiron (parentes) jun- 
garon (dileipuli) — 3) mit -in: egifo (tiinor) — 4) mit der vor- 
Jilbe </»-: gilobo (tides) gimaco (par) gigado (eonjux). — Anni. 
einige nach bloßer analogie angefetzte lind unfioher, z. b. fimo 
(altn. fluni) wovon mir nur dat. pl. l'imon vorkommt. 

Schwaches mafeulinum. zweite declination. 

brunnjo (fons) urkundeo (tefiis) feenkeo (pincerna) willeo (vol.) 
wrekkjo (exful) gibeddeo, gibenkeo (confors lecti, fcamni) [olbun- 
deo (cainelus) Hel. 101, 15. mennio tr. corb. 273. wracchio 247.] 

Schwaches femininum. erfte declination. 

beifpiel: tung-a pl. tung-ftn 

tung-ftn tung-öno 

tung-ün tung-ftn 

tung-ftn tung-ftn 

[weltphälil'ch -e, gen. -an: nmn. Imike Wigand 5,111. Geppe 
125. gen. Gelan-thorp Schräder 219 (1017) Melaniten Falke tr. 
corb. 695. Dalpanhftsun zeitfehr. f. arch. 2, 151. Puttanpathu, 
Tjullanbrunnau etc. Ilildesh.greuzurk.] fo gehen: dftbha (eolumba) 
erdha (terra) hiwa (conjux) porta (porta) quena (midier) ralta 
(requies) ruoda (erux) funna (fol) Hemma (vox) fträta (via) 
thiorna (virgo) wanga (gena); einige (z. h. ertha) find auch in 
der Harken decl. aufgeführt und fehwanken zwifehen beiden. 
Einigemahl findet lieh hier, wie dort, e Hatt a im nom. fg. 

638 Schwaches femininum. zweite declination. 

hellja (gehenna) fundja (peccatum) uthja (unda) gehen mitunter 
Hark. [Ikkia n. pr. Pertz 2, 387.] 

Schwaches femininum. dritte declination. fehlt. 

Schwaches neutrum. 
herta (cor) 6ga (oculus) 6ra (auris). 

Anomalien des altfächfifchcn fubftantivs. 

1) fader , muoder lautet im gen. dat. fg. ebenfo; zu dohter, lueHer 
fehlen belege [bröthar (fratres) fußftar (forores) Ellener beichte 
dohter (filias) Hel. 133, 12]. 
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2) man, gen. mnnnes [dat. man und manne, abw. vom agf. men]; 
pl. man, gen. maunö. 

3) vom neutr. frt finde ich bloß den nom. pl. fri (midieres). 

4) die fern, naht , magad ,' idü, Land haben im dat. fg. ebenfo 
(11. nahti, magadi, idifi, liendi); wie es fcheint zuweilen im 
gen. fg., naht auch im pl. (noctes) f‘. nahti. 

5) thiod ift weiblich und bleibt im fg. unverändert; daneben 
gilt aber auch thioda nach crlter Harker. 

6) die fern, vierter decl. werold und craft erfcheinen zuweilen 
als mafc. [? thefaro weroldes wie noch fpäter wereldes Köne 
f. 883. werldis (feculi) nd. pf. 60, 9] vierter: werold, werol- 
des; craft, craftes [himilcraftes Hel. 132, 13]. inftr. craftft; 
ebenfo findet fieh der gen. nahte s [thera nahtes Hel. 89, 12] 
und teihtes. [at thera bürgen dore Hel. 66, 14. burges ward 
85,3. 163,25. burges wal 113,2. vgl. Schm, gloff. 1 6*’. thero 
cuftes Hel. 82, 19 (cott. cufteo) acunftes (invidiae) Effener 
beichte; fogar erthes nd. pf. 60,3.] 

7) einfehiebungen des -ir und -in kommen nicht vor. 


Angelfächfifches f u b f t a nt i v um *). 


Starkes maJcuUnum. erfte declination. 


beifpiel : 


fifc 

fifc-es 

fifc-e 


pl. fifc-as 
fil'c-a 
fifc-um 


fifc fifc-as 

1) einfache Wörter: ar (nuntius) äd (rogus) ädh (jusjur.) beih 
(annulus) beim (trabs) beorg (mons) beorn (vir fortis) beod 
(menfa) bl*d, blaadas (flatus) brand (titio) cesip (pecus) ceol 
(navis) chedh (vellis) cnoll (cacumen) copp (calix) cofp (com- 
pes) eräft (vis) däg, dagas (dies) diel, d.-elas (pars) difc, difeas 
und dixas (fercnlum) döm (judicium) dreim (jubilum) drinc 
(potus) eard (folum) ent (gigas) eft (amor) feld (campus) fifc, 
fifeas und fixas (pifeis) forlt (gelu) fyrs (rubus) gär (jaculum) 639 
galt (hofpes) gilt (fpiritus) guätt (culex) grund (folum) bad (per- 
fona) heim (callfls) heäp (cumulus) heöf (ululatus) heor (cardo) 
hrän (rangifer) hreic (acervus) hring (annulus) hröf (culmen) 
hväl, hvalas (balaena) hveolp (catulus) hyll (collis) hyflf (juvenis) 
lall (veftigium) lull (voluptas) mag, niagas (filius) milt (caligo) 
mor (palus) mudh (os) nidh (homo) orc (crater) pädh, padhas 
(callis) räp (funis) rned, rasdas (confilium) rass, raefas (impetus) 


*) Die langen vocale der flexionen zu heftinimen enthalte ich mich ganz, 
da die analogie des goth. und alth. zu ferne liegt und bei den verwandteren altn. 
flexionsvocalen diefelbe unficherheit herrfcht. 
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rand (raargo) r£c (furaus) läl (lorum) fceäf (manipulus) fceat, 
fceattas (pecunia) fceld (clypeus) fcop (poeta) i'ccg (vir) feäm 
(onus) feol (phoca) ftnidh (faber) ftäfj ftafas (baculus) ftan (la- 
pis) häg-fteald (coelebs) Ursel, ftrselas (lagitta) ftream (flucntum) 
l'veg (ftrepitus) tear (lacrima) torr (turris) va»g, vsegas (fluctus) 
vamm (malum) veall (vallum) vßard (cuftos) vög (via) ver (vir) 
vind (ventus) vulf (lupus) vyrm (vcrmis) Jseöf (für) [iifc (fraxi- 
nus) blsed (fructus) fidfat (iter) folm (manus) gelm (manipulus) 
hat (pileus) hätn (patria) hoc (uncus) höd (cucullus) holm (mare 
altum) hvoin (angulus) il (planta pedis) mecg (vir) rinc (procer) 
feyp (affumentum) l'prgöt (contus) ftor (thus, ladanum) trud (tibi- 
cen) vylm (fervor) |>reat (turma, phalanx) j^rofm (vapor) {jruh 
(cifta) Jirym (multitudo, magnificentia)]. — 2) bildungen mit - 1 , 
m, n, r: earl (vir nob.) ceorl (rufticus) efol (aßnus) fengel (prin- 
ceps) fugel (avis) nägel (clavus) fagal (vectis) icdhm (fpiritus) 
böfm (finus) edhm (odor) fiedhm (amplexus) väftm (ftatura) 
ädhutn (gener) mädhum (cimelium) drihten (dominus) Soten (gi- 
gas) hftofon (coelum) hräfn (corvus) regn (pluvia) fggn (fignum) 
fiegn (miles) fäiöden (rex) ficer (ager) baldor (princeps) cSafor 
(fcarabaeus) ealdor (fenior, dominus) edor (fepes) eofor (aper) 
egor (aequor) finger (digitus) häfer (caper) nicer (monl’tr. maris) 
rodor (coelum) figor (victoria) velor (labium) vuldor (gloria) 
>unor (tonitru) — 3) mit -ing: cyning (rex) hrunting (n. pr.) 
bafing (pallium)] etc. — 4) mit -eh: byrgels, byrgelfas (lepul- 
crum) fatels (vafculum) recels (thus) fcyccels (chlamys) fticels 
(aculeus) väfels (tegmen) — 5) mit -adh, edh, odh , od: monadh 
(menfis) vearodh (littus) hälcdh (vir fortis) hacod (lupus pifc.) 
[reced (domus)] — 6) mit -ot: heorot (cervus) — 7) mit -A : 
mearh (equus) pl. mearas ft. mearhas. — 8) mit -oc: hafoc (acci- 
piter) veoloc (cochlea) - 9) mit -eft: hengelt (equus) — 10) mit 
- ord, erd : hlaford (dominus) facerd (facerdos) — 11) mit -v und 
-o (ftatt -v): fnäv, fnävas (nix) hrsev, hraevas (cadaver) [rnaev 
(larus)] beäv, JjeAvas (mos) |ieov, jjeövas (fervus) bearo, bearvas 
(lucus) bealo, böalvas (malum) fceado, fceaduvas (umbra). — 
Anmerkungen: 1) die auf -eis fcheinen zuweilen im nom. acc. pl. 
das -an abzuwerfen, bleiben aber doch männl. z. b. Orof. p. 28. 
tvegen fätels ft. fätelfas. 2) bei denen von 2 bis 7 wird der 
bildungsvocal oft, jedoch fehwankend, ausgeitoßen, z. b. böfom 
böfm, näglas, fingras, mädhm, mädhmas, möndhe (menfe) etc. 
[3) fpur des inftrum. (vgl. zu 815) mid J)y folcy Schmid p. 10 
(übrigens neutrum)]. 


m 


Starkes mafculinum. 

beifpiel: hird-e 

hird-es 
hird-e 
hird-e 


zweite declination. 

pl. hird-as 
hird-a 
hird-um 
hird-as 
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II. angelf. fubj't. ftark. mafc. zweite u. dritte decl. 555 

der einzige unterfcbied von der erden decl. beruht auf dem im 
nom. acc. lg. gebliebenen bildungs-e; alle übrigen calus werfen 
es weg und hirdes, hirdas id dem fifces, filcas gleich. Ohne 
zweifei war früher das e noch im pl. fichtbar, es hieß: hirdeas, 
hirdea, hirdeum und fpurweife dehet Beov. 165. meccas (enl'es) 
neben 110. mecas; 166. fvengeas (vibrationes) anderwärts ligeas 
(flammae) ligea (flammarum) [orcneas Beov. 11. tö t>äm finie 
(ftrui) Kemble 5, 194. dir here (exercitus) auch herige, herge, 
pl. herigeas Lye f. v.]. Späterhin löd lieh auch öders das e 
im nom. acc. lg. ab und erfolgt völliger Übertritt in die erde; 
bei Cädm. bereits lig für lige. Solche Wörter erder decl., die 
vorher der zweiten gehörten, find oft am umlaut zu kennen, 
r6c (fumus) fveg (fragor) fveng (vibratio) weilt auf ein älteres 
rece, fvege, fvenge (d. h. ohne umlaut: reüce, fvöge, l’vange). — 
Man kann noch hierher zählen 1) einfache Wörter mit bloßem 
bildungs-e: bere (hordeum) bryne (incendium) evide (dictum) 
eie (oleum) ege (timor) ende (Unis) eine (fervus) fridhe (pax) 
häle (vir, dem pl. hälas bin ich nirgends begegnet) here (exer- 
citus pl. hergas, herigeas) hyge (auimus) hryre (ruina) hvaete 
(triticum) laece (mediens) aldor-, feorhlege (e.xitiuin) lige (flamma) 
mece (enfis) mene (monile) mere (lacus) mete (cibus) ryne (cur- 
l'us) feie (aula) lige (victoria) viele comp, mit l'cipe als linlcipe 
(conjugium) etc. vlite (nitor) jiüfe (vexilluni) jiyle (orator) [byre 
(filiiis) Beov. 182. 195. gryre (horror) Beov. 2565. hete (odiurn) 
hryre (cafus) Beov. 3358. hyfe, hefe (puer) pl. liyfas, hyffas. Ine 
(n. pr.) gen. Ines, nälle (promontorium) pl. näfläs Beov. 19. 45. 
103. neflas Caedm. 92. pyte (fovea, puteus?) ylpe? (elephas) pl. 
ylpas.]. — 2) viele mit der bildung. -ere: fifeere (pifeator) hun- 
tere (venator) etc. 


Starkes mafeulinum. dritte deelination. 

[beifpiel: fun-u pl. fun-a 

fun-a fun-a * 

fun-a fun-um 

fun-u fun-a (u)] 

hierher fallen wenige Wörter: bregu (dux) heoru (enßs, cardo) 

lagu (aequor) magu (puer) inedu (mulfum) lälu (aula) fidu (mos) 
funu (filius) vudu (lignum) welche dazu größtentheils nur im 
nom. acc. fg. oder in der compofition Vorkommen, z. b. bregu- 
ftöl (thronus) heoru-grim (altf. heru-grim, inittelh. fwert-grim) 
medu-gäl (ebrius). Alleinftehend id mit ablegung des bildungs-u 
hSor pl. heoras, ganz in die erfte decl., mit Verwandlung des -u 
in -e, hyge, lige, feie (lt. hugu, figu, falu) in die zweite getreten. 
Die flexion der häufigden unter dielen fubd. (nämlich funu, vudu) 
erfcheiut aber fad anomal und auch untereinander abweichend. 641 
funu macht den gen. funa (ft. funes) [z. b. Boeth. p. 114. Beov. 
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4915. 5220.] dat. fnna (ft. fune) [Beov. 2453. 5454. El. 1200] 
acc. liinu; pl. fnna (ft. funas oder fune?) [nom. fnna B. 4756. 
exon. 66,21. funo Caedm. 97, 19. acc. funa Caedm. 104,3. funu 
157,17. funo exon. 431, 27. 30 . Caedm. 97, 19.] gen funa , zu- 
weilen fchwach l’unena, dat. fununi; helege hat Lye h. v. Von 
vudu hingegen lindet fich zwar der dat. lg. vuda und Boeth.p. 54. 
der gen. fg. vuda, aber daneben vudes und nom. pl. vudas [Kemble 
2, 398]; möglich daß beide letztere eafus fchon nach der zweiten 
deel. zu nehmen find, weil neben vudu zuweilen die form vude, 
vyde gilt. [Sonftige dat. auf a: apoftola (apoftolo) Kemble 1,114. 
felda 2, 46. forda (vado) 2,249. flöra Caedm. 271,24 (doch Beov. 
2632 Höre) fumera (Caedm. 233, 15) vealda Kemble 2,228. vintra. 
Zur decl. ferner ragu (n. herbae) engl, ragwort? könnte aber 
auch fern, lein.] 


Starkes mafculinum. vierte declination. 

die meiften Wörter diefer decl. find theils zur erften übergegan- 
gen (feild, fcildas, elypeus; ned , r;edas, confilium etc.) theils 
zur zweiten, indem fich das e aus dem pl. gleichfam in den fg. 
drängte (fo ftilnde niete, metas, cibus für mat, niete und feie, 
felas für fal, feie?). Übrig bleiben wenige pl. auf -e: leöde 
(homines) byre filii, Beov. 91., wo aber auch 195. 216. der fg. 
byre, (filius) [ylfe (genii) Beov. 11. het-vare (Chattuarii)] burh- 
vare (cives) cant-vare (cantium habitantes)*) dene (dani) engle 
(angli) woneben ich gleichwohl, zwar nicht leodas, aber byras 
(Cädm. 29, 4.) burhvaras, cantvaras antreße. Der gen. pl. lautet 
leöda, dat. löödum (1t. leödem). 


Starkes femininum. erfte declination. 

beilpiel : gif-u pl. gif-a 

gif-e gif-eua 

gif-e gif-um 

gif-e gif-a 

nur noch wenige Wörter: duru (porta) faru (iter) färbu (color) 
fremu (commodum) gifn (gratia) lufu (amor) lad hu (invitatio) 
nafu (modiolus rotae) notu (ufus, officium) racu (narratio) facu 
(caufa) fagu (dictum) feeaniu (pudor) hearm-fcöaru (fupplicium) 
fcölu (fchola) fnöru (nurus) ftigu (f'cala) ftudu (colutmia) fvadhu 
(veftigium) -varu (complexus incolarum, land-varu, provincia; 
burh-varu, civitas; ceafter-varu, arx) vracu (ultio) vradhu (ful- 
crum) ydhu (unda) [vielmehr ydh nach vierter; dagegen hierher 


*) Die völkernamen auf - vare haben (wie die parallelen altn. auf - verjar ) 
eigentlich keinen fing., aber das weibl. collcctivum burh-varu (civitas) cant-varu 
(complexus canLuarienfium) fteht ihnen zur feite; ver (vir) ift damit unverwandt 
[vgl. Zeufs herkunft p. 12]. 
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noch: cearu (follicitudo) Beov. 99. cinu (fiflura) homil. 2, 154. 
denu (vallis) Thorpc gr. 107. daru (laefio: tö dare exon. 144,2) 
eovu (ovis f.) In. 56. fadliu (aniita) seö lacu Kemble 2, 250. 
nofu (uares) fciru (cura, negotium) teru? (pix fluida) ]>egu (fer- 
vitium) beör}>egu Andr. 3064. finepego Bcov. 5763. Jxdu (tabula) 
ableitungen auf -J)u: vergdhu etc.]. — Zuweilen findet fich auch 
der acc. lg. auf -u und gen. pl. auf -a Itatt -ena [z. b. grövendra 
gifa C. 55,5. ära (honorum) C. 92,23]; doch ift den ausgaben, C42 
am weuigften dem lyefchen wörterbuche, nicht zu trauen. 

Starkes femininum. zweite declination. 

eine dem alth. » eutl'prechende, im lg. unveränderliche endung 
-o begegnet in fubft. welche aus adj. entfpringen, als: ädhelo 
(nobilitas) briedo (latitudo) h:elo (falus) hyldo (favor) ofermetto 
(luxuria) menigo (multitudo) fnytro (prudentia) ltreugo (rigor) 
jjeoftro (caligo)*) yldo (fenectus) etc. Später fcheint aber -e 
einzutreten: h:ele, menige etc. — Ob and) den bildungen mit 
-dh (goth. -i]i, alth. -id) z. b. ftrengdho (aufteritas) yrmdho (pau- 
pertas) ein folches -o rechtmällig zuftehe, mülien die älteften 
hfl’, eutfebeiden ; der theorie nach fallen fie vielmehr der erften 
decl. zu, practifch l'chwanken fie aber auch in die vierte und 
machen den nom. ftrengdh, yrmdh. 

Starkes femininum. dritte declination. 
mangelt (vgl. anom. 3.) 

Starkes femininum. vierte declination. ' 


d.-cd 

pl. d®d-a 

d.-ed-c 

d*d-a 

da;d-e 

dsed-um 

dwd-e 

da;d-a 


die zahlreichfte und gewöhnliche abwandelung angelf. fern, der 
auch viele zufallen, die in den übrigen fprachen zur erften ge- 
hören [gen. pl. ärena, lärena (Kemble ad 2375) Übergang in die 
erfte, auch wol beßer im nom. fg. äre, läre] : 1) einfache Wörter: 
är (honor) äht (patrimouium) ba:r (feretrum) ben, benue (vulnus) 
ben (preces) bend (vinculum) blis gen. blille (gaudiuin) bled 
(fructus) breöft (pectus) bryd (fponfa) bot (emendatio) bürg (arx) 
da;d (facinus) dftn (mons) earc (cifta) ecg (acies) folm (manus) 
gled (ardor) heal, höalle (aula)*hel, belle (tartarus) hen, benue 
(gallina) hild (pugna) läd (via) läf (reliquiae) lis gen. lifle (gratia) 
lär (doctrina) mäg (virgö) mearc (fignum) med (merces) mibt 
(potentia) niht (nox) räd (equitatio) reord (lermo) reit (quies) 
röd (crux) rün (myfteriiun) fealf (unguentum) gelceaft (creatura) 

*) Mit unrecht halt ltufk p. 27. (liefe beiden für nentra plur. 
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II. angelf. fubft. ftark. neutr. erfte decl. 


fib, fibbe (pax) fprsec (fermo) fped (fucceffus) ftöv (locus) ftrset 
(platea) l’yn, fynne (peccatum) tid (tempus) ven (fpes) vomb 
(venter) voruld (mundus) vund (vulnus) vyn, vynne (gaudium) 
vyrd (fatum) ydb (unda) [> ra g (tempus, curi'us) pearf (neeeftitas) 
]>eöd (gens) [codh (morbus) cvild (lues, peftis) firl't (fpatium, ter- 
minus) flör (pavimentum) fyl (ftrages) geoc (auxilium, Talus) glöf 
(chirotheca) gudh (pugua) hudh (praeda) 1*1 (naevus) lind (tilia, 
fcutum) mund (manus) fliht (occifio) fx-1 (tempus opportunum) 
turf (ccfpes, folum) edhel-turf (patria)]. Man Hebt, die mit 
6« kurzem voc. und einfachem conf. gemiuieren letzteren. — 2) we- 
nige bildungen mit -1: ädl (morbus) lavel oder iävl (anima). — 
3) viele mit -en , n : byrgen (fepultura) byrdhen (onus) byTen 
(exemplum) elfen (lainia) eilen (vis) gymen (cura) gyden (dea) 
lenden (lumbus) mettcn (parca) mcnnen (ancilla) räden (ordo) 
Itefen (vox) vyleu (ferva) Jieoveu (ancilla) Junen (ancilla) [aiTeu 
(afina) vyrgen Beov. 3036]; die übrigen cal'us pflegen das e der 
bildung auszuftollen, z. b. ftefne (vocis) vylne (iervae) ft. ftSfene, 
vylene ; auch wobl den conf. zu geminieren, z. b. Jnuenne (miui- 
ftrae) rädenne (conditionis) ft. jnnene, riidene. — 4) wenige mit 
-er [und -(]: früfer, frefer (folatium) gen. frofre, eeafter (arx) 
lifer (liepas) [ädl (morbus) nsedl (acus)]. — 5) viele mit -ttng : 
blStfung (benedictio) lamnung (congregatio). — 6) viele mit -nie, 
-nes: neovelnis (abyllus) etc. im gen. lieovelnelle. — 7) einige 
auf -es: ides (femina) gen. idefe [acc. fg. idefe Judith 132, 58. 
65]. — 8) auf -oc: meoloc (lac) gen. meolece. — 9) auf -odh, 
udhi dugudh (virtus) geogodh (juventus) — 10) auf -dh (f. 
die bem. zur zweiten decl.) als: yrmdb (miferies) ßeldh (feli- 
citas) etc. 

Starkes neutrum. erjte declination. 

beifpiele: vord pl. vord föt pl. fat-u 

vord-es vord-a | fiit-es fat-a 

vord-e vord-um fät-e fat-urn 

vord vord fat fat-u 

1) einfache: Kg (ovum) bäc (tergum) bädb (balneum) bän (os) 
bearn (infäns) bil, billes (fecuris) bred (aller) brim (aequor) broc 
(miferia) cealf (vitulus) cild (infans) deör (animal) fac (fpatiuna) 
fas (fitnbria) fät (vas) fuäd (fimbria) flod (Humen) fyr (ignis) 
giiat (porta) gläs (vitrum) göd (bonum) gräs (gramen) grin (la- 
queus) hilt (globus capuli) hors (equus) hlidh (jugum montis) 
lamb (agnus) leäf (folium) lcödh (carinen) lgbbt (lux) laud (terra) 
lic (corpus) neät (jumentum) reäf (fpolium) fc*p, nicht fceap 
(ovis) fcip (navis) fpell (narratio) fveörd (enfis) fvin (fus) tün 
(oppidum) tvig (ramus) veorc (opus) vif (femina) vicg (equus) 
vord (verbum) |>ing (res) [beot (minae) clif (littus) crät (currus) 
däl (vallis) denn (cubile) ful (poculum) gräf (fepulcrum) gridli 
(pax) Schmid 110. bol (antrum) leäu (praemiuin) lot (dolus) 
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Boeth. p. 5. möd (animus) ibid. p. 4. non (hora nona) rip (mellis) 
fcraef (fpelunca) fcSorp (veftitus) Beov. 161. traf (teutorium)]. — 

2) bildungen mit -el, en, er: fetel (thronus) tungel (Gdus) yfel 
(malum) beäeen (nutus) cicen (pullus) fäcen (dolus) nneden 
(virgo) mägen (vis) nyten (pecus) täcen (ßgnum) ticcen (hoedus) 
v*pen (arma) väften (delertum) volcen (nubes) clyfter (clauftrum) 
eher, fpäter ear (fpica) fedher (ala) ledher (lorum) tiber (l'acri- 
ficium) timber (aedificium) vundor (miraculum) väter (aqua). — 644 

3) mit -od, ed, et: beäfod (caput) hSred (familia) bundred (ceu- 
turia) veofod (altare) liget (fulmen). — 4) die mit -h werfen 
diefes im gen. und dat. gerne fort, als: feoh (pecunia) gen. feos 
dat. feo; pleoh (periculum) gen. pleos, dat. pleo; Jieoh (femur) 
gen. J>eos, dat. peo; feorh (vita) gen. feores, dat. feore (vgl. mafc. 
erfte decl. no. 7.) — 4) auf -v und o : cneöv, cneoves (genu) 
treov, trßöves (arbor) melo, meleves (farina) ealo (cereviGa) geil, 
ealeves; föaro (inGdiae) gen. pl. learva; vielleicht auch beado, 
beadves (bellum) [bealo, bealoves (malum)]. 

Anmerkungen: 1) den pl. auf -u machen a) wie im nltf. die 
kurzßlbigen Wörter, es heillt: bacu, badhu, bredu, brimu, brocu, 
falu, fatu, fnadu, geatu, glafu, grinu, hlidhu, hofu, feipu, tvigu 
(auch tviggu); hingegen bearn, hors, leödh, leäf, lesp, tftn, vif 
etc. Das von Lye angeführte bänu (ofla) wäre hiernach fallch 
und in bän zu beilern, ß) die bildungen mit -el, en, er: fetlu, 
tunglu, nytenu, volcnu, fedheru, ledheru, väteru etc.; feltuer 
findet Geh daneben letel (throni) tungel (Gdera) väter (aquae). 

7) auch die andern mehrßlbigen, z. b. veofodu (altaria) heäfdu 
(capita). 8) die mit den vorGlben ge- und be- zuf. geletzten, 
obgleich ihre wurzelfilbe kurz ilt, z. b. gebodu (mandata) bebodu 
(id.) genipu (tenebrae) vom fg. gebod, bebod, genip. — 2) die 
Wörter äg, cealf, cild, lamb fchieben im pl. (wie die alth. ano- 
malie) ein er ein und haben dann die endung ägeru oder 
ägru (ova) gen. ägra, dat. ägrum ; ebenfo cealfru (vituli) cildru 
(infantes) lambru (agni). Das analoge hrydheru (armenta) hat 
auch im fg. hrydher, hrydheres [ebenlo lomber (agnus) fg. exon. 
164, 22] und geht ganz regelmäßig, wie väter [häteru (veftes) 
fcheint pl. von hät]. 

Starkes neutrum. zweite declination. 


beifpiel: ric-e pl. ric-u 

ric-es ric-a 

ric-e ric-um 

ric-e ric-u • 

fo gehen: inne (domus) vite (fupplicium) yrfe (hereditas) [Gdhre 
(ala) pl. fidhru], diminutive auf -incle, befonders comp, mit ge-: 
gema:re (limes) gelsete (exitus) getimbre (aedificium) [gelinge, 
gen. pl. gejüngea Beov. 1045. gevrite (lcriptum)] etc., im ganzen 
ilt diele decL hier ärmer, als in den übrigen Iprachen, deshalb, 
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weil viele Wörter mit abwerfirag des bildungs-e in die erfte über- 
treten. So gilt nicht mehr denne (cubile) pl. dcnnu; cynne (ge- 
C45 nus) pl. cynuu; bedde (lectus) pl. beddu; flette (coeuaculuin) 
nette (rete) etc. fondera denn, dennes, pl. denn (Beov. 205. 226.) 
cynu, cynnes, pl. cynn; bedd, beddes, bedd etc. Verfehiednc 
gehören auch zur zweiten männl. decl., die im alth. neutral 
find, als : ende, rnere, mene etc. 

Schwaches mafculinum. 

beifpiel: han-a pl. han-an 

han-an han-ena 

han-an han-um 

lian-an han-an 

[gen. pl. vierlogona C. 145,22. hierher auch fullvona C. 117,9?] 
aus der menge diefer Wörter liier nur einige: 1) einfache: bana 
(mors) bena (rogans) bröga (terror) cempa (miles) cöfa (cubile) 
lind-cröda (vexillum) cuma (advena) dropa (ltilla) flema (pro- 
fugus) uht-floga (draeo, i. e. tempore volans autelucauo) guina 
(vir) liana (gallus) hlifa (fama) liclioma (corpus) hunta (veuator) 
hildlata (ignavus, ad pugnam tardus Beov. 211.) melda (delator) 
maga (cognatus) mon-lica (l'tatua) inöna (luna) mudlia (os flum.) 
nama (uomen) nefa (nepos) oxa (bos) plega (Indus) fefa (meus) 
ITma (vincluin) Iceadlia (latro) fclma (fplendor) ha'dh-llapa, mör- 
ltapa (loca del’erta, paludinoia transmeans) l’teorra (Hella) fveora 
(collum) tima (tempus) teöna (damnum) trega (dolor) väva (ma- 
lum) vela (opulentia) viga (bcllator) vifa (rector) villa (voluntas) 
udh-vita (philofophus) .vrecca (exul) [liinia (pollex) [ata (avena) 
bita (offa) beorina (fermentum) fe ereda (das credo, engl, creed) 
ebba (receflus) eäca (augmentum) |>one ofer eacan Schmid p. 
84. 87. fedba (agmen) tinta (cauda, lequela) föca (placenta) glida 
(milvus) göma (palatum) greäda (fmus) haga (domus) hraca 
(guttur, tulBs, laliva) bvealfa (fornix) Boeth. p. 142. la:va (pro- 
ditor) lira (torus, inufculus) madha (vermis) muga (Itrues) ouia 
(rubigo) pidha (medulla) lealina (cubile) icanca (tibia) fcüa, fcüva 
(umbra) J'laga (interfector) fpearca (fcintilla) fveora (cutis) fticca 
(baculus, paxillus) in-tinga (caufa) heretoga (dux) vita (nobilis) 
vlätta (naufea) voma (horror)]. — 2) bilduugen mit -el: hafela 
(vgl. oben f. 247.) nafela (umbilicus). — 3) mit -ern , -m [-« ] : 
fmcdema, Jmedma (fimilago) vielleicht auch hodhma (? nubes, 
Beov. 183.) [ftefna (prora)]. — 4) mit -or: eafora (proles ma- 
fcula) geongra (difcipulus) [fuhterga (fratruelis)]. — 5) mit -es: 
egefa (terror). — 0) mit v: räl’va (dux). — 7) mit ge-: gemaca 
(focius) geleäfa (fides) geftealla (confors) [genidhla. geteöna 
(hoftis) gevuna (mos)] etc. 

Anmerkungen: 1) frea (dominus) gen. freäu fleht genau be- 
trachtet für freaa oder freaha, freäan oder freiilian (vgl. das 
goth. frauja, altf. froho) im pl. kommt es nicht vor, glaublich 
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mülte der gen. pl. freanü (f. freaena) lauten. Ebenfo verfchlingt 
in tveo (dubiurn) gen. tveon (altf. tueho, tuehen; alth. zuivo, 
zuivin) der wurzelvocal den des caiiis; die volle form wäre 
tveoa, tveoan oder tveoha, tveohan. [Ebenfo gefeä (gaudium) 
Sveö, pl. Svöön (Sueci) f. unten 778.] — 2) die zweite Ich wache 
decl. hört durch abwerfung des bildungs-e auf, fpurweife findet 
fich zuweilen vreccea 1t. vrecca, Beov. 188. 190. 193. 215. aglaecea 
(creatum infelix) — 3) fehlt der nom. lg. fo kann ein wort auch 
fchw. fern, feyn, z. b. ich bin ungewifs, ob der pl. bunan (po- 646 
cula Beov. 206. 226.) einem mafc. buna oder fern, bune zufleht, 
wiewohl das feltnere fern, unwahrfcheinlicher ill. 

Schwaches femininum. 

beifpiel: tung-e pl. tung-an 

tung-an tung-ena 

tung-an tung-um 

tung-an tung-an 

1) einfache Wörter: burne (latex) byme (tuba) byrne (lorica) 
öordhe (terra) folde (terra) hi: orte (cor) hrufe (terra) hyrne (an- 
gulus) mage (cognatu) minte (menta) myre (equa) panne (pätina) 
l'unuc (fol) fyree (indufium) tunge (lingua) vife (modus) vuee 
(hebdomas) pröte (guttur) [ätc (avena) bicce (canicula) buege 
(cimex, nach Kemble on names p. 16) bune (poculum) clife (lappa) 
docce (lapathum) ebbe (refluxus maris) flicce (perna) geareve 
(n. plantae) ince (dubitatio) Mone 4196. mite (tinea) myfe (menfa) 
molde (terra) läpe (leife) feyte (linteum) tohte (expeditio mili- 
taris) peöte (cataracta) pyrne (Kemble 5,326) üle (ulula) vaege 
(libra) vale (eoenum) yce (rana)] — 2) bildungen mit -1 : fimble 
(fabula) möavle (puella) onmädle (arrogantia) [byrele (pocillatrix) 
yfle (favilla)] — 3) mit-n: fämne (femina) cycene (coquina) [on 
pä ealdan icenan Kemble 4,95. vgl. 5,40] — 4) mit -r: blädre 
(vefica) nädre (anguis) culufre (columba) []>yndre] — 5) mit 
-es: cifefe (pellex) — 6) mit -ig: hlaefdige (domina) — 7) mit 
v: fvaleve (hirundo) vuduve (vidua). — [8) fremdw. älmyffe 
(eleemofyna)]. 

Anmerkungen: 1) fpuren der zweiten fchw. decl. (mit dem 
bildungs-e) z. b. in cyrice (ecclefia) gen. cyricean; fo liehet 
Beov. 189. 205. förcean (indufium) f. lercan. [berige (bacca) pl. 
berigean. väl-cyrie (parca) miege (urina) acc. miegean. modhdhe 
(tinea) monige (admonitio) ptere pirian (piri) Kemble 3,52. 4,286. 
väter-l'vylie Kemble 6, 220. tädige, tädie (bufo) vicce (faga, engl, 
witch) viligie (fporta ex viminibus l'aligneis contexta) n. pl. vili- 
gean, gen. pl. viligena.] — 2) auch hier tä (digitus pedis) pl. 
tan f. täe, täan (alth. zeha, zehüu); dat. pl. hat vollftändig täum, 
gen. täena oder dafür täna. [beö (apis) pl. böön (nach Boi'w. auch 
beoan) f. anom. 6. fco (pupilla) acc. feöu, l’eän, pl. i'eön. Vealh- 
peöv, Vealhpcö, dat. Vealhpeön Beov. 1252.] 

OKniM OBAMMAT1K 1. 86 
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II. angelf. fubft. fchtv. neutrum. anomalien. 

. • 

Schwaches neutrum. 

decliniert wie das fern., außer daß der acc. fg. dem nom. gleich 

ilt; hierher mit ficherheit nur eäge (oculus) earc (auris), nach 

Rafks muthmaßung auch lunge (pulmo) clive (glomus). 

Anomalien des angel/ächfifchen fubftantivs. 

1) fader ilt im fg. unveränderlich (nur leiten im gen. faderes 
ft. fader) [ßgtium Fäder (nicht -es) Kemble 1, 162], hat aber 
den pl. regelmäßig: faderas, fadera, fäderum. brödhor , gen. 
brödhor, pl. brödhra(wie funa); ebenfo modor, dohtor, fveoftor; 
von den dat. fg. i'ogleich. 

2) verfchiedene mafc. und fern, mit den vocalen a, u, 6 und ü 
lauten im dat. fg., meiftens auch nom. lind acc. pl. um; man 
(homo) dat. men, pl. men [wie man auch vaepnedman, vifman]; 
brödhor, dat. bredher; modor, dat. nieder ; dohtor, dat. dehter; 
föt (pes) fet (pedi) fet (pedes); tudh (dens) dat. tedh, pl. tedh; 
böc (über) bec (libro) bec (libri); bröc (bracca) dat. brec, 
pl. brec; gos (anfer) ges (anferi) ges (anferes); turf (cefpes) 
tyrf (cefpiti) tyrf (cefpites); buch (arx) dat. byrh, pl. byrh 
[gen. fg. borges. Lye f. v. borg. altf. burges] ; cu (vacca) dat. 
cy, pl. cy [gen. fg. cüs Ine 59 ; vgl. eovu (agnus) gen. fg. 
eoves Ine 55] ; lüs (pediculus) dat. Iys, pl. lys; müs (mus) 
dat. mvs, pl. mys. Im gen. fg. (mannes, fötes, tödhes, böce, 
bröce, göfe, müfe) gen. pl. (manna, föta, böca, müfa etc.) dat. 
pl. (mannuni, fotum, mftlum etc.) kein unilaut. Der umlaut 
deutet auf eine untergegangene endung -i (-e). 

3) das fern, hand hat zuweilen im gen. hand ft. hande, im dat. 
handa ft. hande (Beov. 58. 202. 224.); ebenfo duru zuweilen 
im dat. dura; eine fpur der alten dritten decl. (da auch funu, 
vudu den dat. funa, vuda bilden). 

4) niht (nox) viht oder vulit (res) haben im nom. acc. pl. wie- 
derum niht, viht (nicht nihta, vihta) gen. pl. nihta, vihta; fie 
ftimmen mithin zu böc, müs und ihr alter nom. pl. war ver- 
muthlich nihte, vihte. 

5) einige zweifilbige mafc. pflegen im pl. die endung ~as weg- 
zulaßen, z. b. häledh (heroes) f. häledhas; fatels f. fötelfas 
(f. anm. 1. zur erften decl.) [auch f. mägedh virgines. exon. 
434,9. ferner alodh in agf. urkunden bei Kemble 1,203 full 
hlütres alodh. full lldhes alodh. eumb fulne velifces alodh. 
293 ombra gödes velefces alodh. 303 l>ritig ombra alodh. 
2, 46 tva tunnan fülle luhtrcs (1. hlütres) alodh. ten mittan 
valfccs alodh]. 

6) die fern. f(e (inare) a (lex) ca (flumen) beö (apis) flehen im 
fg. unverändert, zuweilen aber wird im gen. fg. und nom. pl. 
die männl. form fies (f. faees, fseas) und eas (fluminis) gefun- 
den; dat. pl. faem (f. faeum); von beö führt Lye den lchwachen 
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pl. bSon (für bfiöan? wie tveon) an; freu (mulier, altf. fri) 
kommt mir nur im nom. oder acc. vor. 

[6*) zu denen auf urfpr. -h, -v vgl. noch Jsreä (minae) dat. pl. 
J>reäum Beov. 16, anderwärts [>reäm. bleö (color) anes bleös 
unicolor Wright vocab. 46*. gleö (gaudium) gen. gleös. feeö 
(calceus) gen. fce6s. veö, pl. veös exon. 341, 28. hö (calx) 
gen. hös (n. fg. Clofeshöh Kemble 1,227. Clofeshöas 201.204. 
276.278. Clofeshös 222. ät Clofeshöum 223.280) dry (ma- 
gus) pl. dn'as drias, dreas ?] 

7) wie die Harken fern, erfter decl. ihren gen. pl. fchwach auf 
-ena ft. -a bilden, fo erscheint ausnahmsweife auch im mafc. 
funena f. funa oder dagena f. daga. Andere mifchung ftarker 
und fchw. decl. zeigen duru (porta) lufu (araor) und heofon 
(coelum) indem fie den gen. und dat. fg. zuweilen fchwach 
bilden: duran, lufan und heofenan; letzteres wird alsdann 
auch weiblich conftruiert (psere hSofenan). 

8) von einfchaltung des -er im pl. neutr. vorhin f. 644. 


Altfriefifches fubftantivum. 

Starkes mafculinum. erfte declination. 

beifpiel: * fifk pl. fifk-ar 

fifk-es fifk-a 

fifk-e fifk-um 

fifk fifk-ar 

die fpäteren denkmähler nehmen bald im nom., vorzüglich gern «8 
im acc. pl. a (vermuthlich ä) ftatt -ar und im dat. -on ftatt -um. 
Beifpiele einfacher Wörter find: bäm (arbor) bon (interdictum) 
pl. bonnar, bür (vicinus) dei (dies) gen. deis, pl. degar; del 
(pars) erm (brachium) eth (juramentum) fifk (pifcis) hiri-gong 
(bellum) häp (acervus) ked (praeco) pl. kedar oder keddar ; kläth 
(veftis) fith (comes) l'tef (baculus) tarn (infatis) tufk (dens) therm 
(ile) wei (via) pl. wegar etc. Beifpiele von bildungen: dreppel, 
pl. dröpplar (limen) neil, pl. neilar (clavus) degan, pl. degnar 
(vir) fiuger, pl. fingrar (digitus) fkilling pl. fkillingar, monath 
pl. monathar (meufis). 


Übrige declinationen des ftarken mafculinum. 

die zweite enthält Wörter auf -e (here, exercitus) und -ere (cla- 
gere, actor; mönoterc, monetarius); von der dritten bloß die 
i'puren fuuu (filius) [gen. fg. funa Riehth. 133, 26] pl. funa, fretho 
(pax) [gen. fg. fretha Riehth. 760“ pl. frethar, acc. fretha]; von 
der vierten bloß liod (geus) pl. liude, dat. liudem. Auftalleud 

86 » 
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find mir die yl. auf -er: filer und flater (Br. §. 162. 163.) von 
fil (catarracta) und flat (fofla) [deler (partes) Einf. 72. hiper 
(acervi) Emf. 84. Richth. 210, 31. fcillinger 226,29.]. 


Starkes femiftinum. 

hier find die erlte und vierte decl. erkennbar, doch fchwer zu 
fcheiden, weil fall nur der uom. lg. und gen. pl. ficheres kenn- 
zeichen gibt. Die zweite ilt ganz zur erlten gefallen, obgleich 
von Wörtern wie liete (calor) kalde (algor) etc. kaum der pl. 
vorkommt. 


beifpiele: I. böt-e 

böt-e 
böt-e 
böt-e 


pl. böt-a IV. 
böt-ena 
böt-um 
böt-a 


wrald pl. wrald-a 
wrald-e wrald-a 

wrald-e wrald-um 

wrald wrald-a 


nach I. gehen: bere (feretrum) böte (fatisfactio) ierde (terra) 
köfe (dens max.) nofe (nafus) leie (anima) leke (caula) fine (ner- 
vus) l'prece (lingua) were (labium) [dene (vallis) lende (peccatum) 
fwethe (limes)], fodann die bildungcn mit -ene, -inge, -ethe als : 
hlenfzene (compago) thampene (luflbcatio) bivinge (motus) tbiu- 
vethe (furtum) etc.; läve (reliquiae) kommt, wenigftens in der be- 
deutung von erblcbaft, nur im pl. vor; läva, gen. lävena (Br. 94.). 
Zuweilen im dat. pl. -en ftatt um: läven (Br. 116. 117.). Der pl. 
kerar (leges, Br. 215.) vom fg. kör oder kere (Br. 159.) befremdet. 
— Nach IV. gehen: ded (facinus) gled (ignis) ned (necelfitas) 
tid (tempus) und (vulnus) wrald (mundus) etc. 


649 Starkes neutrum. 

hat die gewöhnlichen beiden decl. die erfte mit dem fächf. unter- 
fchied des pl. a) entw. dem nom. fg. gleich : ben (os) bern (in- 
fans) dök (pannus) hör (crinis) hüs (domus) kind (infans) läf 
(folium) riucht (jus) thing (judieium). b) oder auf -u (o) endi- 
gend, als bodu (mandata) hef (tnare) hefu (inaria) gerfu (gramina 
f. grefu) muth (os) pl. muthu; fkipu (naves); muthmaßlich auch 
die mehrfilbigen: häved (caput) pl. hävedu; dolekh (vulnus) Br. 
194. pl. dolekhu? colekh (fovea) Br. 190. — Der zweiten folgen : 
rike (regnum) etc. — Spuren der einfchiebung -er im pl. kinderu 
(liberi) Br. 113. kinder [cläther Emf. 81.]; aber fchon (wie im 
angelf.) fg. rither (arinentum) gen. ritheres. 


Schwaches ma/culinum. 

beifpiel: hon-a pl. hon-a 

hon-a hon-ena (ona) 

hon-a hon-um 

hou-a hon-a 

boda (nuntius) crocha (olla? Br. 146. 147.) fona (vexillum) fräna 
(judex) greva (comes) bona (gallus) häna (mifer) höra (dominus) 
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II. altfrief. fubft. fchw. fern, nevtr. anomalien, 565 

• 

-jöva (-dator) campa (pugil) knapa (fervus) maga (ftomachus) 
mutha (os flum.) ngva (nepos) noma (nomen) omma (fpiritus) 
afega (juridicus) fwima (vertigo) thüma (pollex) willa (voluntas) 
brecma (inulcta) mennifka (horao) [bona (homicida) ebba (re- 
ceflus) kuda (ictus?) Emf. 4. fatha (cei’pes) pl. fatha. Richth. 
210,23.28. oder fern. vgl. RA. 113. felma (cubile) i’kunka (tibia) 
fnabba (os) Emf. 6.] etc. [Bei Ehrentraut 1, 110-117 die namen 
Enkilfena, Evordifna, Lubbana, Pholperdifina, Aibatia, Fekana, 
Bemmana. Altfrief. fcheint der gen. fg. Siboda (ahd. Sikipotin) 
im ehr. corbeienfe ad a. 932.]. 

* 

Schwaches femininum. 

beifpiel: tung-e pl. tung-a 

tung-a tung-ena 

tung-a tung-um 

tung-a tung-a 

[gen. pl. nedlana, bunkana. Emf.4.] fovne (femina) herne (angulus) 
hörte (cor) lunge (pulmo) nichte (neptis) ponne (patella) funne 
(fol) fwarde (cutis) fzereke (ecclefia) täne (digitus pedis) tunge (lin- 
gua) [väfe (coenum) 243, 37. vidze (lectica) dat. vidzia] etc. 

Schwaches neutrum. 

geht dem fern, völlig [ausgen. acc. fg. f. p. 646] gleich und be- 
greift nur die Wörter äge (oculus) äre (auris). 

Anomalien der alt/rieß/chen declination. 

1) mon, monnes, monne; pl. men, monna, monnem. 2) fot, pl. 
fit, ohne zweifei auch t6th (dens) pl. teth. 3) hond (manus) 650 
gen. hond, dat. hond, pl. honda. 4) feder, möder, fuj'ter, brother 
fcheinen bald indeclinabel, bald declinabel, vgl. Br. 104. 111. die 
dat. feder und federe, modere; 112. liehen die pl. bröthere, fu- 
ftere, 118. hingegen brother [gen. fg. moders Emf. 88. feiders 
anda möders 68. enes möders 44 vgl. frowes noma 62.]. Aus 
beßeren quellen würden fich diefe und andere anomaia deut- 
licher ergeben. 

Altnordifches fnbftantivum *). 

Starkes mafeulinum. erfte declination. 

beifpiel: fifk-r pl. fifk-ar 

fifk-s fifk-a 

fifk-i fifk-um (om) 

fifk fifk-a 

*) Gewifs wuren vormahla manche flcxionsvocalo lang , ich wage fie aber 
nicht za bezeichnen, da weder die htf. noch die in der rocalbeitimmung ge- 
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II. altnord. /ub/t. ftarkes ma/c. erfte decl. 


1) einfache Wörter: älfr (genius) armr (brachium) baugr (annu- 
lus) bogr (armus) brunnr (fons) dagr (dies) dolgr (inimicus) 
dömr (judicium) draunir (fomnium) dvörgr (nanus) eidhr (jusj.) 
eldr (ignis) fil'kr (pifcis) gammr (vultur) gängr (grell'us) gardhr 
(domus) greppr (vir fortis) harinr (dolor) haukr (accipiter) heimr 
(mundus) heltr (equus) hlunnr (phalangae) hringr (annulus) hrntr 
(aries) leikr (ludus) lundr (nemus) mägr (affinis) mödbr (animus) 
rafr (fuccinum) lloekr (tignum) illfr (lupus) vargr (lupus) vindr 
(ventus) ffiöfr (für) [fäkr (equus) hattr (pileus) haugr. hiälmr. 
hvainmr (angulus) klipr (fcalmus nav.) kroppr (corpus, truncus) 
vagr (finus maris, mare)]. Wurzeln auf 1 und n alÜniilieren das 
r des noni. fg. als: holl (collis) ftoll (fella) Jjraell (fervus) hoell 
(calx) fteinn (lapis) hreinn (rangifer) fveinn (juvenis) ftatt Itölr, 
Jbrajlr, hoclr, fteinr, hreinr; gen. Itöls, acc. ftftl; die auf 11 und 
nn behalten es aber, z. b. hallr (filex) brunnr (fons) gen. brunns, 
acc. brunn. Wurzeln auf r. f. x apocopieren es, als: ver (vir) 
geir (cuspis) leir (argilla) aur (lutum) mftr (murus) |>i6r (taurus) 
[mar (equus) res (gigas) Thorl. fp. VII, 1 25] As (pertica) is (gla- 
cies) las (fera) 6s (os flum.) bas (ftabulum) hnaus (cel'pes) hals 
(collum) lax (falmo) ftatt verr, leirr, aurr, ifr, hälfr, laxr, obwohl 
einige geirr, leirr, aurr und allimilierend äfl’, iff, IAH fchreiben, 
welches letztere verwerflich fcheint, da dem gen. älf (AI-s) iff 
6Si (if-s) gebührt. — 2) bildungen mit -al, il, ul, welche das r des 
nom. fg. bel'tändig airimiliercn, als: kadhall (funis) engill (angelus) 
eckill (viduus) hefill (elevator) ketill (lebes) böggull (falciculus) 
jökull (mons glaciei) ft. kadhalr, engilr, böggulr, jökulr; die 
mit bloßom -1 (alfo fyncopiertem bildungsvocal) apocopieren das 
r, als: fngl (avis) iarl (vir nob.) karl (mas) ft. fuglr, iarlr. — 
3) die bildung ~m kommt nur im pl. meidhmar (cimelia) vor, 
der fg. würde meidhmr lauten (goth. maifims) — 4) bildungen 
mit -an, in, un, -n, apocopieren das r, als [»iodhan (rex) aptan 
(vefper) herjan (bellator) himin (coelum) morgun (mane) iötun 
(gigas) hrafn (corvus) fvefn (lomnus) vagn (currus) ft. himinr, 
hrafnr etc. wiewohl einige allimilierend himinn, iötunn fchreiben. 
— 5) bildungen mit -ar, - ur , -r apocopieren das r nom. fg. als : 
hamar (malleus) akur (ager) bläftur (flatus) hlätur (rifus) iöfur (rex) 
ßgur (victoria) hafr (caper) ftatt hamarr — hafrr ; zuweilen findet 
lieh aber auch hamarr, iöfurr etc. geichrieben. — 6) bildungen 
mit -fing, als: konüngr (rex) [lumlüngr (pollex) etc. — 

Anmerkungen: 1) die gefchichte der bildungsvocale wird 
erft im dritten buche abgehandelt und dort gezeigt werden, dal) 
akur unorganifch für akar, akr liehe. Hierher gehört bloß, daß 
der bildungsvocal der Wörter von 2. 4. 5. ausfällt, fobald ein 


nauften nenisländ. fchriftfteller und grammatiker irgend vorangehen. Heutzutage 
mögen alle vocale der cafus mit dem ton die alte länge eingebiifst haben. Ver- 
muthungen gibt die analogie von felbft an h&nd. 
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II. altn./ub/t. ftarkes mafc. erfte decl. 5G7 

cafusvocal hinzutritt, alfo: engill, engils, engli, engil; englar, 
engla, englum, engla;. hamar, hamars, harnri; hainrar, liamra, 
hömrum, hamra [dröttin, dröttnar; himinn, himnum] Ilatt e»gili 

— hamara. Rückumlaut in ketill, ketils, katli, pl. katlar; fetill 
(balteus) dat. fatli, pl. fatlar; vielleicht hefill, haflar; engill, eckill 
behalten aber englar, ecklar, fo wie lykill (clavis) im pl. lyklar 
(nicht luklar) [iötun, iötuns, iötni, iötnar, iötna (nicht iatnar, 
iatna) iöfur, iöfurs, iöf'ri, iöfrar, iöfra (nicht iafrar) iökul, iökuls, 
iökli, iöklar, iökla (nicht iaklar)]; bikar (ealix) nikur (hippo- 
potamus) erleiden gar keine fyneope, pl. bikarar, nikurar. — 

2) der umlaut des a in ö im dat. pl. richtet lieh nach den re- 
geln f. 303. 304 ; z. b. dögum (diebus) örmuin (brachiis) hröfnum 
(corvis) 0. hröfunum; hömrum 1t. hömurum. — 3) das -i des 
dat. fg. pflegt in einfilbigen Wörtern mit langem vocal bisweilen 
wegzufallen und diefer caftis dann dem acc. gleich zu lauten, 
z. b. hring (annulo) hcel (calce) hol (collc) is (glacie). Oft hängt 
die eine oder andere form von der wortftellung ab (Rafk §. 140.) 

— 4) überhaupt fcheint dies dative i unorganifch deshalb, weil 
es keinen umlaut wirkt; (oben f. 282. 283.) cs heißt: barmi, 
gammi, hrafni, katli (und nicht hermi, hrefni, ketli, = ketili) 
hlunni, dömi (nicht hlynni, dcemi). Bemerkenswerthe ausnahme 652 
macht dagr (dies) dat. degi (1t. dagi) pl. dagar, welches degi 
offenbar in die dritte decl. überfpielt, wo das i organifch, d. h. 
vom umlaut begleitet ilt. Dies beftätigen andere Wörter, die 
nicht bloß den dat. fg. fondern auch den ganzen pl. bald nach 
erlter, bald nach dritter decl. abwandeln, z. b. neben bögr (ar- 
mus) bögs, bögi, pl. bögar gilt bögr, bögar, bcegi, pl. boegir 
(vgl. fötr bei den anomalien) grautr (puls) fkögr (filva) vindr 
(ventus) machen den fg. nach dritter, den pl. nach erfter. — 

5) verfchiedene fchwanken in die vierte decl., bald nur mit dem 
gen. fg. (z. b. fifkjar neben fifks; pl. aber fifkar, nicht fifkir) 
bald bilden fie den pl. nach beiden (z. b. vegr, via; pl. vegir 
und vSgar; mar, cquus pl. marir und marar) — 6) neben her 
(mare) fnaer (nix) finden fich fiär und fiör; fniär und fniör; 
gen. fiös und fiöar, fiüvar, fiäfar; fniös, Ibiöar, l'niäfar; dat. fiö, 
Iniö oder fiä, fniö, fniövi. hiör (gladius) macht den gen. hiörs, 
dat. hiörvi nach der erften, zuweilen (richtiger) hiarar, hiri (?) 
nach der dritten. — 7) ver (vir) und nidhr (cognatus) fchieben 
im ganzen pl. j ein: vörjar, nidbjar etc. [niilhjar faem. 164 b 
245 b (von einem fchw. fg. nidhi, wie gloff. edd. II. vermuthet); 
vöijar ift falfch, denn der plur. lautet verar fiem. 66* acc. 
vera 41* gen. vera z. b. vera-tyr. — 8) mör (argilla) mös. Mär, 
Mas, Mä Ol. Tr. 2, 7. f)£r (famulus) Jsys : Ham]>yr, wofilr Ham- 
dir, gen. Hamdis. gnyr (ftrepitus) gnys, gny. — 9) hörr, gen. 
höfs f. hörs, acc. hör und hö (letzteres fern. 79 b ) ; ebenfo vefs 
f. vers in hla^dvefs faem. 234*]. 


Digitized by Google 



568 II. altn. fubft. ftark. mafc. zweite u. dritte decl. 

Starkes ma/culinum. zweite declination. 

beifpiel: hird-ir pl. hird-ar 

hird-is hird-a 

hird-i hird-um 

hird-i hird-a 

im fg. hat fich das bildungs-i erhalten, im pl. verloren, denn 
da follte es hirdjar, hirdja, hirdjum heißen (wie bei denen anm. 7. 
zur vorigen decl. genannten). Der dat. fg. fcheint genau be- 
trachtet für hirdji, der gen. für hirdjis (wie fifks f. fifkis) zu 
liehen. [Zuweilen im gen. irs il. is, vilirs (regis) Hervar. p. 172. 
pälnirs f. pälnis etc. Freyrs (fornald. 2, 12) f. Freys.] — Umfaßt 
bloß bildungen mit -i (die mit -ari gehen fchwach) die aber 
noch zahlreich find und meiltens perfonen, feltner fachen (zu- 
mahl gewächfe) bezeichnen: boetir (emendator) einir (juniperus) 
endir (terminus) eyrir (uncia) fylkir (dux) hellir (antrum) herfir 
(dux) hirdir (opilio) l.-eknir(medicus) lettir (levamen) miekir (enfis) 
mselir (modius) mifiGr (jactura) nennir (hippopotamus) reynir (for- 
bus filv.) fkelmir (nequam) flillir (rex) ftvrir (imperator) vidhir 
(falix) J>yrnir (fentis) oegir (mare) [egdir (aquila) fellir (dejector) 
öglir (coluber) vifir (index, rex)] etc. — Rückumlaut findet im 
pl. nicht llatt, wodurch das ältere -jar, ja, jum bewährt wird, 
aurar (opes) fcheint weniger der pl. von eyrir, als von einem 
verlorenen aur. 

653 Starkes ma/culinum. dritte declination. 


hätt-r 

pl. 

hoett-ir 

fon-r 

pl. fyn-ir 

hätt-ar 

hätt-a 

fon-ar 

fon-a 

hsett-i 


hätt-um 

fyn-i 

fon-um 

hätt 


hätt-u 

fon 

fon-u 

mög-r 

pl. 

meg-ir 

kiöl-r 

pl. kil-ir 

mag-ar 


mag-a 

kial-ar 

kial-a 

meg-i 


mög-um 

kil-i 

kiöl-um 

mög 


mög-u 

kiöl 

kiöl-u 


ich fetze vier beifpiele, um die eintretenden umlaute darzullellen ; 
die cafus find ganz diefelben. Diefe umlaute lehren 1) daß i 
im dat. fg. und noin. pl. hier organifch, alfo vom i dat fg. erller 
decl. zu<unterfcheiden ifl. 2) daß mögr und kiölr für ein frühe- 
res mögur, kiölur, folglich der acc. mög, kiöl f. mögu, kiölu 
ftehen. Ohne umlaut war mithin ältere "form: mag-ur, kial-ur 
l’o wie hätt-ur, l’on-ur, vidh-ur. — Hierher fallen folgende Wörter: 
örn (aquila) biörn (urfus) börkr (cortex) bögr (armus) bögar, 
boegi; boegir, böga, bögura, bögu. drättr (tractus) feldr (pellis) 
fiördhr (finus) fridhr (pax) göltr (verres) [im dat. fg. fteht Sn. 
370 gialti f. gelti] hättr (mns) hiörtr (cervus) kiölr (navis) knörr, 
knarrar (navis mercator.) knöttr (pila) köttr (catus) lidhr (arti- 
culus) limr (membrum) litr (color) lögr (aqua) mättr (vis) miödhr 
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II. altn.fubft. ftarkes mafc. dritte u. vierte decl. 569 

(mulfum) fidhr (mos) fkiöldr (fcutum) fonr (filius) fpänn (ramen- 
tum ligni) dat. ipseni. fiödhr (marfupium) vidhr (lignum) völlr 
(vallum) völr (baculus) vöndr (virga) vördhr (cullos) pättr (fectio 
carminis) prädhr (filum) [Ass (deus) är (miniller) dörr (halla) hör 
(linum fractum) konr (vir nobilis) köftr (llrues) knöttr (pila) 
löflr (vitium) Mördhr. Sköll (n. pr. lupi) Sn. 12. Ullr. vöxtr (in- 
crementum) pör, dat. porr (goth. punrus, abd. donar, donaru?) 
pröftr (turdus)]. 

Anmerkungen-. 1) das r nom. fg. apocopieren örn, biörn 
(niemahls lieht örnr, biörnr) neben fonr gilt auch fon im nom. 
[fon Ol. Tr. 2,2 (lin. 10) 2,79 (15) 2, 162 (1) fonr 2,69(3)]; 
knörr lieht für knörr’r, knörrur fpänn f. fpänr. 2) zuweilen 
lautet der dat. dem acc. gleich: lit (colore) fidli (more) kiöl (navi) 
lög (mari) etc, neben liti, kili, legi; (vgl. dritte anm. zur erften 
deck). — 3) eigentlich ill dies hinnoigung zur vierten deck, da, 
fobald der dat. fg. nicht auf -i endigt, diefe endung für den 
acc. pl. freilleht und llatt fonu, knöttu, örnu, pättu etc. gefügt 
werden kann: fyni, knetti, erni, paetti (Ral'k §. 151.). Die ab- 
wandlung nach der dritten fcheint in folchen fallen immer beßer 
und altertümlicher. Manche Wörter bewahren nur den acc. pl. 
auf -u, gehen übrigens ganz nach der vierten, z. b. konu (pro- 
pinquos) neben koni. — 4) fchwanken zwifchen dritter und 
erlter dort in der vierten anm.; der dat. degi verlangt einen 
nom. dögr, gen. dagar; bögr und fpänn machen den gen. fg. 
lieber fpäns, bögs als fpänar, bögar. Neben hiör, hiörs (gla- 
dius) gilt das ältere hiarar; vielleicht auch neben dörr (halla) 
dörs und hörr, hörs (linum) ein älteres dörur, hörur, gen. darar, 
harar, dat. deri, heri. Rafk gibt dem Worte fmidhr (faber) 
§. 138. den gen. fmidhs, §. 148. fmidhar und neben fridhar findet 
fich fridhs (§. 155.); äs (numen ethn.) hat im gen. als, dat. äs, 
im pl. aber refir, afa, afum, äfu, ebenfo geht qvillr (ramus) im 
fg. nach I, im pl. nach III. 

Starkes ma/culinum. vierte declination. 

beifpiele: belg-r pl, belg-ir brag-r pl. brag-ir 

belg-jar belg-ja brag-ar brag-a 

belg belg-jum brag brög-um 

belg belg-i brag brag-i 

Hier fallen dat. und acc. fg. immer zufammen; ein dat. fg. auf 
-i würde dem acc. pl. begegnen. Zu achten ill 1) auf die 
Wörter, welche im gen. fg. gen. und dat. pl. i einfchieben, es 
find meiltens folche, deren Wurzel auf 1, r, k, gg, lg, ng, rg, 
ausgeht, namentlich : beckr (fcamnum) belgr (follis) bylr (turbo) 
byr (ventus ferens) drengr (vir) dryckr (potus) her (exercitus) 
hryggr (dorfum) hylr (gurges) hyr (ignis) laekr (rivus) leggr 
(crus) mergr (medulla) reykr (fumus) feggr (vir) feckr (faccus) 
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II. altn.fubft. ftarkes fern. er/te deck 


ftyr (bellum) veggr (cuneus) verkr (dolor)*) f>vengr (corrigia); 
außerdem noch beer, brejar (urbs) bedhr (lectus) vefr (tela). 
Augenfcheinlicb haben alle diele Wörter umgelauteten vocal, 
nicht bloß in den cafus, welche i einlchieben , l'ondern überall ; 
thcils fcheint eine mifchung mit der zweiten decl. vorgefallen, 
' vgl. her, bedhr, vefr mit dem alth. neutr. heri, petti, webbi^man 
berichtige oben f. 148. vefr, webbi in vefr, webbi), theils, wo 
keine folche mifohung erweislich ißt, umlaut und einfehiebung 
des i unorganifch, d. h. belgr, gen. pl. belgja flehend für balgr, 
balga ; der nom. und acc. pl. belgir, belgi wäre untadelhaft. — 
2) folgende fchieben kein i ein: bolr (truncus) bragr (carmen) 
breftr (defectus) hur (filius) dalr (vallis) geftr (hofpes) gramr 
(heros) hamr (cutis) hagr (conditio) hlutr (res) hugr (mens) hvalr 
655 (balaena) hver (thermae) konr (propinquus) lydhr (populus) mar 
(equus) matr (cibus) munr (dilcrimen) qviftr (ramus) refr (vul- 
pes) rettr (.jus) fair (aula) faudhr (aries) lladhr (locus) llafr (ba- 
ctilus) vegr (via) vinr (amicus) etc. 3) einige der unter 1., noch 
mehrere der unter 2. angeführten Wörter pflegen den gen. fg. 
auf -s nach der erften (ftatt -jar oder -ar) zu bilden, namentlich : 
drengr, Jwengr, hylr, feckr; bolr, breftr, dalr, geftr, gramr, hvalr, 
hver, lydhr, mar, qviftr, refr, ftafr. Verfchiedene fchwanken, 
z. b. her macht : hers und heriar, fair : fals und falar, [Yggr : 
Yggs (Egilss. 656) Y'ggjar (ibid. 657)] wie das f. 652. angeführte 
fifks, fifkjar. Diefer gen. auf -s führt denn auch zuweilen den 
dat. auf -i herbei; fo bildet fleh gefti f. gell. — 

Anmerkungen: 1) die nom. bur, mar, byr, hyr, her, hver, 
ftyr flehen für burr, marr etc. für vinr zuweilen vin [vin Ol. 
Tr. 2, 64. 2, 67. vinr 2,162]. — 2) fonderbar, daß die endung 
-ir, i, des nom. acc. pl. keinen umlaut wirkt, es heißt bragir, 
fahr, dalir, konir, hlutir, munir etc. nicht aber bregir, delir, ky- 
nir, hlytir etc. der umlaut müfte denn unorg. durchs ganze wort 
laufen, wie in her, geftr, hylr etc. Um fo auffallender, als Wörter 
dritter decl. im nom. pl. und wenn fie den acc. pl. auf -i ftatt 
-u bilden (f. dort anm. 3.) allerdings umlauten. Zwifchen lynir 
und konir (von fonr, konr) legir und bragir (von lögr, bragr) 
alfo keine analogie. 


Starkes femininum. er/te declination. 

beifpiel: giöf pl. giaf-ar 

giaf-ar giaf-a 

giöf (-u) giöf-um 

giöf giaf-ar 

1) einfache Wörter: äl (lorum) önn (labor) örk (eifta) giöf (do- 
num) giördh (cingulum) gröf (fovea) grön (barba) höll (aula) 


*) Din. fchwed. verk, angelt, vearce; tu nnterfcheiden von verk (opus) den. 
l'chwcd. verk, angelt, veorc. 
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II. altn. fubft. ftarkes fern, erfte decl. 


571 


hiein (tibicen telae) iördh (terra) mön (juba) miöll (nix) nös 
(nafus) öl (funis) qvöl (fupplicium) röd (ratio) rödd (vox) roll 
(requies, milliare) rün (runa) fin (nffrvus) Teil (funis) l'ök (caufa) 
l'keidh (peeten telae) fkömm (pudor) fol (fol) tag (vimen) vömb 
(venter) vor (labinm) [är (reinus) öf, afar (uimietas) ök, akar 
(dolor) öfp, al'par (populus tremula) böd, bödvar (pugna) biörg 
(auxilium) Lein (cos) hlömm (fultis) hnot (nux? Sn. p. 83) kös 
(cougeries) lödli (invitatio) inön (juba equina) qverk (faux) 
fkäl (crater) fkör (finciput) l'kor (rima) fkiälf (tremor) ups, 
upfar. "valbölt (eapulus enfis) faem. 142 b 194 b . vök (foramcn in 
glacie) vorn (defenfio) ])iöl (lima)]. — 2) bildungen mit -m, -n 
(feiten): iniödhm (coxendix) liöfn (portus). — 3) mit -ul, -l, 

- ur , -r (wenige Wörter): göndul (bellona) fkögul (parca) öxl 
(humerus) näl (acus) fiödhur (penna) lifur (hepas) ajdhr (vena) 
gen. sedhrar, neunord. ®dh, sedhar. — 4) mit -üng, -ing (häufig): 
hörmüng (moeror) figling (navigatio) etc. — [Ungewifle plurale: 
beit (pafcuum) reik (capillus) fmätt (apertura) fneis (ramus arb.) 
fpiör (telura) fveit (tribus)]. 

Anmerkungen: 1) die rückumlaute ergeben fich nach allge- 6®* 
meinen regeln, z.b. önn, annar; grön, granar; rödd, raddar; gön- 
dul, gandlar; fiödhur, fiadhrar; miödhm, miadhmar; hüfn, hafnar; 
öxl, axlar; der umlaut des nom. und acc. fg. deutet auf einen 
alten cafus -u und giöf, önn, göndul, öxl, höfu etc. fleht für 
ein früheres giöfu, önnu, göndiu, öxlu, liöfnu oder vollformig: 
göndulu, öxulu, höfunu (axlar, l’kaglar f. axalar, fkagalar); folg- 
lich föl, tag, rün für fölu, tägu, rünu. — 2) die meiflen Wörter 
dieler decl. neigen fich allmählig in die vierte und ftatt des pl. 
giafar, iardhar, fölar, hafnar, fiadhrar etc. der älteren denkmäh ler 
zeigt fich bald und heutzutage entfchieden: giafir, folir, hafhir, 
fiadhrir. Es iil aber ichwierig, aus der heutigen vierten mit 
gewisheit die fubft. anzugeben , welche vordem zur erften ge- 
hörten, wo nicht der umlaut ö auf den alten nom. -u führt. 
Nach alth. analogie würden mold (terra) ull (lana) ]>iödh (gens) 
etc. früherhin moldu, ullu, |)iödhu gehabt haben. Die hernach 
anm. 4. 5. zu nennenden, l'o wie die bildungen -üng, ing bleiben 
jedoch felbft im neuifl. der erften decl. getreu. — 3) diele bil- 
dungen milchen auch den dat. fg. auf -u; es fcheinen daher die 
dat. giöfu, grönu, röddu, göndiu, lifru etc. ältere form ftatt des 
fpäteren giöf, grön etc., das fich bei dem fchwanken in die 
vierte leicht eindrängte. — 4) die mit dem umlaut ö, deren 
wurzel auf gg, r und d ausgeht, fchieben bei zutretendem cafus- 
vocal gerne v ein, als : dögg (ros) rögg (plica veftis) ör (telum) 
ftödh (locus) pl. döggvar, röggvar, örvar, ftödhvar, welches v 
dann auch rückumzulauten hindert; fpäterhin gilt auch daggar, 
fo wie insgemein vör (labium) varar, kein vörvar. — 5) ähn- 
lich fchieben die mit dem umlaut e und y gerne j ein, als : ben 
(cicatrix) egg (acies) fit (membrana pedis avium) hei (lethum) * 
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572 II. altn./ub/t. J'tark.fem. zweite u. dritte decl. 

il (beßer wohl yl? planta pedis) [iljar Grottas. 117] klyf (far- 
cina) nyt (fructus) fyn (negatio) pl. benjar, eggjar — fynjar. 
nienjar (veftigia) hat keinen fg. [eng (pratum) l’kel (crufta, concha) 
dis, dys (tumulus) gen. dil’jar, dyl'jar. Frigg hat auch Friggjar 
Sn. 113.] 

Starkes femininum. zweite declination. 

beil'piel: feft-i pl. feft-ar sef-i pl. *f-ir 

feft-ar feft-a aef-i asf-a 

feft-i feft-um sef-i sf-um 

feft-i feft-ar sef-i asf-ir 

von beiden weifeu wenige Wörter 1) byrdhi (onus) elfi (fluvius) 
657 ermi (manica) eyri (ora campi) fefti (catena) heidhi (tefqua) Ifgi 
(mendacium) meri (equa) myri (palus) veidhi (venatio) [öxi (fe- 
curis) goth. aqizi. vaeli (deceptrix) mafc. vaelir.]. — 2) a»fi (aevum) 
elli (fenectus) gledhi (hilaritas) mildi (lenitas) rett-viü (juftitia) 
etc., welche gewöhnlich nur im fg. Vorkommen. [Göi (n. pr. vir- 
ginis). Skadhi (n. p. deae, doch Sn. 82 der gen. Skadha). pyri 
(n. pr. virg.) gen. auch pyri. Ol. Tr. 1, 116.] — 3) neben byrdhi 
und elfi gilt zuweilen byrdhr, elfr im nom. fg. [Hildr acc. Ilildi. 
Heidhr acc. Heidhi f*m. 4 b . veidhr (venatio) acc. veidhi. vgl. 
gygr, gen. gygjar, dat. acc. gygi.] 

Starkes femininum. dritte declination. 

beifpiele: tönn pl. tenn-r j röt pl. roet-r 

röt-ar röt-a 

röt röt-um 

röt roet-r 

Die umlaute zeigen an, daß dem nom. dat. acc. fg. früher ein 
cafus -u, dem nom. acc. pl. aber ein -i gebührt, folglich die 
decl. mit der dritten männlichen wefentlich übereingeftimmt hat. 
Steht demnach tönn für tönnu, tennr f. tennir, roetr f. roetir; fo 
wird auch röt, hind, hindr flehen für rötu, hindu, hindir. — 
Diefe decl. begreift 1) einfache Wörter: önd (anima) ört (anas) 
bök (über) böt (emendatio) eik (quercus) geit (capra) glödh 
(pruna) grind (cancelli) hönd (manus) hönk (funiculus) hind 
(cerva) kinn (maxilla) miölk (lac) mörk (faltus) nit (lens, -dis) 
nöt (fagina) nyt (nux) rönd (margo) röt (radix) fpöng (lamina) 
fteik (caro frixa) ftöng (pertica) ftrönd (littus) töng (forceps) 
tönn (dens) vlk (finus) [boen (petitio gl. Nial. baen und bön) 
brök (hofe) döck (fovea) fönn (nix condenfata) höm (clunis equo- 
rum) hrönn (unda) fkör (barba) tik (canis) pöll (pinus) pömb 
(arcus)]. 2) von bildungen wüfte ich das einzige nögl (unguis) 
gen. naglar, pl. neglr. 

Anmerkungen: 1) die auf g und k ausgehenden wurzeln 
machen den gen. fg. meiltens dem nom. pl. gleich, alfo eik, eikr; 
* Jteik, fteikr; vik, vikr; mörk, merkr; miölk, miölkr ; fpöng, i'pengr, 


tann-ar tann-a 

tönn tönn-um 

tönn tenn-r 
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II. altn. JubJ't. ftark. fern, dritte u. eierte decl. 573 

gen. pl. fpänga; hönk, henkr, hänka; töng, tengr, tänga (weil 
nach ifläud. mundart äng, äuk 1t. ang, ank eintritt, (oben f. '286. 
287.) pflegt Kalk aung, aunk il. öng, öuk und eing, eink ft. eng, 
enk zu fchreiben, mithin fpaung, gen. fpeingr pl. l'peiugr, fpänga, 
fpaungum); bök hat im gen. bökar, nicht bcekr. Neben dem 
gen. lg. merkr, fpengr, tengr, henkr kommt jedoch auch der ge- 
wöhnliche markar, fpängar, hänkar vor. [Acc. pl. markir fornald. 

2, 103. — nom. fg. Hünmörk faem. 246*; gen. Danmarkar fern. 
215. Danmerkr fornald. 1,4; dat. Danmörk fern. 171. Danmörku 
faem. 232 b .] — 2) der dat. fg. ift in der regel dem nom. und 
acc. gleich; ausnahmsweife findet fich öndu, mörku, und noch 
merkwürdiger hendi (manu) dem dat. fg. der dritten männl. 
gleich. — 3) da fich die fingg. der erften, dritten und vierten 
weibl. decl. in der regel gleichen, fo entfpringt zumahl für um- 
lautsunfähige wurzeln unlicherheit, nach welcher ihr pl. abge- 658 
wandelt werde. Es ift daher nicht zu verwundern, daß die 
gen. markar, randar, ftangar zuweilen den nom. acc. pl. markir, 
randir, ftangir nach vierter bilden. — 4) einige fchreiben fehler- 
haft im nom. acc. pl. -ur ft. -r, da diefes -r für org. -ir und nicht 
-ur lieht, auch in letzterin fall den umluut ö wirken müfte. In- 
zwifchen erklärt diefes -ur vielleicht einige Übergänge in den 
fchwachen gen. pl. (f. anomalien). 

Starkes femininum. vierte declination. 

beifpiel: äft pl. äft-ir 

aft-ar äft-a 

äft (-u) äft-um 

äft äft-ir 

1) einfache: äft (amor) braut (via) dädh (facinus) drös (virgo) 
ferdh (iter) förn (victima) grein (fectio) grund (folum) hiälp 
(auxilium) idh (negotium) kräs (cibus) leidh (via) naudh (necef- 
fitas) norn (laga) fiön (vifus) föl (fol) tidh (tempus) liil (colunma) 
und (vulnus) unn (unda) vädh (vel'tis) [brädh (efca) boen (pre- 
ccs) hierher? biörg (auxilium) pl. biargir (Biörn f. v. näbiargir) 
dis (femina) pl. disir. eik (quercus) gunn (pugna) hlidh (latus 
montis) hvönn (angelica) pl. hvannir Ol. Tr. 2, 244. kynd, kind 
.(natura, ens) fiem. 1*. öl'k (electio) öfkir Hervararf. 220. qvän 
(uxor) fnöt (femina) fnötir fern. 259? 268 b urdh (faxetum)] etc. 
Einige diefer, z. b. hiälp, föl, und, unn mögen vor alters zur 
erften gehört haben ; heutzutag fallen auch folgende der vierten 
zu: giöf, gröf, fkömm, röft, vor etc. — 2) bildungen mit -n: 
audhn (delertum) eign (proprietas) foku (curia) höfn (portus). 

— 3) mit -in nur : alin (cubitus) gen. älnar (ft. alinar). — 4) mit 
-an (fehr viele): andvarpan (gemitus) ragan (exprobratio timi- 
ditatis) leiptran (fulgur) etc. der bildungsvoc. wird nicht fynco- 
piert: gen. andvarpanar, pl. andvarpanir, gen. andvarpana, dat. 
(aifiinilierend) andvörpunum; aus diel’em dat. pl. entfpanu lieh 
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574 II. altn.fubft. ftark. fern, vierte decl. neutr. erfte decl. 

die fpätere nebenform andvörpun, andvörpunar, rögun, rögunar. 

— 5) mit - dh : dygdh (virtus) gerdh (actio) hefndh (ultio) etc. 

— 6) [mit -t: älpt oder alft (olor) heipt (odium) töpt (aula)] 
mit -tt (alth. ht) : astt (genug) frett (oraculum) ambott (ancilla) 
fött (morbus) vaitt (pondus) vaättr (genius). 

Anmerkungen: I) der dat. i'g. Ich wankt zwifchen -u und 
dem zuf. fallen mit acc. — 2) wie in der vierten männl. be- 
gleitet kein umlaut die endung -ir nom. acc. pl. Es heißt giafir, 
varir, fölir, unnir und nicht etwa gifir, verir, foelir, ynnir. Die 
häufige herkunft diefer Wörter aus der erllen decl. (giafar, varar, 
lölar) lehrt diefe unwirklamkeit der endung ir zum theil be- 
greifen. — 3) brüdhr (fponfa) hildr (bellona) [gridhr (gigas f.)] 
und verfchiedene eigennamen [Audhr, Gudhr, Urdhr] bewahren 
das -r nom. lg., pflegen aber auch den dat. acc. fg. auf -i zu 
endigen [vgl. zur zweiten declination, 3]. 

Starkes neutrum. erfte declination. 


649 beifpiel: ordh pl. ordh 2) fot 

ordh-s ordh-a fat-a 

ordh-i ordh-um fot-um 

ordh ordh fot 


1) einfache Wörter: ax (fpica) bak (tergum) bäl (rogus) band 
(vinculum) barn (infans) bladh (folium) bordh (menla) fang (cap- 
tura) fat (vas) fiall (mons) glas (vitrum) gier (idem) gras (gra- 
men) gull (aurum) haf (rnare) hof (aula) holt (afpretum) hrofs 
(equus) iödh (proles) lamb (agnus) lidh (auxilium) lfn (liuum) 
mal (tempus) man (mancipium) ordh (verbum) rak (foenum ma- 
didum) ran (rapina) rüm (ipatium) fax (culter) fkap (animus) 
l'kip (navis) itridh (certamen) tal (loquela) täl (dolus) tiald (ten- 
torium) tün (viridarium) vaf (trama) vax (cera) vig (caedes) vigg 
(equus) v. gloff. edd. fern. II. vin (vinum) ]rak (tectum) [ring (ju- 
dicium) [brim (mare aeftuans) hial (fermocinatio) hold (caro) 
hvarf (dilcefl’us) kiöt (caro) kann (ulcus) laun (merces) lag (lex) 
6s (oftium fluminis) fkäld (poeta) toi (inftrumenta)] und viele 
andere. — 2) bildungen mit - al , -l: ödhal (praedium) hagl 
(grando) tagl (cauda equina) [gagl (avis) tafl (alea, ludus)] etc» 
3) mit -n -in: raagn oder megin (robur) nafn (nomen) ragn (im- 
precatio) regin (numen) vatn (aqua) etc. — 4) mit - ar , -r: i’iunar 
(aellas) födhr (pabulum) l'Str (fedes) filfr (argent.) [fiötur (pcdica) 
gen. pj. fiötra (nicht fiatra, vgl. f. 651) myrkr (tenebrae)] etc. — 
5) mit -dh: höfudh (caput) heradh (tribus). 

Anmerkungen: 1) alle mit wurzelhaftem kurzen a lauten 
im nom. acc. und dat. pl. in ö um, welches einen früheren nonr. 
acc. pl. auf -u beweill: öxu, böku, börnu etc. Ilatt des heutigen 
öx, bök, hörn; folglich lauteten auch hof, vig etc. vormahls hofu, 
vigu. Gleichviel, ob eiuf. oder dopp. conf. dem a folgt, es beißt 
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II. alln. fubft. ftarkes neutr. erfte u. zweite decl. 575 

fowolil fÖt, glös als lömb und felblt fang (weil es ftlr fang lieht) 
bekommt föng (Ral'k faung); mal, täl, ran etc. bleiben hingegen 
im pl. unveränderlich. Auch die mehrfilbigen lauten ihr a in 
ö um, durch ailimilation des bildungsvoc., denn wie fumar, ödhal 
den pl. fumur, ödhul (= fumuru, ödhulu) machen, ebenlb maltur 
(malus navis) den pl. möl'tr (= möltru, möfturu) und die fyn- 
copierten vatn, tagl, magn (= megin) den pl. vötn, tögl, mögn 
(= vötnu, vötunu) — 2) das -i dat. fg. ill wie beim male, (vor- 
hin f. 651.) von keinem umlaut begleitet. [Aus [)eflu-megin, hinu- 
megin fcheint ein dat. megin zu folgen.] — 3) der umlaut der 
nom. fg. fiör (vita) miöl (farina) fkrök (figmentum) 1Ö1 (alga fac- 
charifera) weilt auf ein abgelegtes bildungs- (nicht cafus-) u, 
welches vor flexionsvocalen als v vortritt, gen. lols, dat. folvi, 
pl. lol, gen. fölva, dat. Iblvum etc. [oben f. 312; es kommt auch 
in unumlautbaren vor z. b. ling, lyng (erica) dat. lingvi, lyngvi.] 

— 4) keine fpur von Wörtern, die im pl. -tr einfehöben [doch 
eine: hoens f. 2, 270]. 

. Starkes neutrum. zweite declinatim. eeo 

beifpiele: ’kyn pl. kyn rik-i pl. rik-i 

kyn-s kyn-ja rik-is rik-ja (-a) 

kyn-i kyn-jum rik-i rik-jum (-um) 

kyn kyn rik-i rik-i 

das erlte paradigma ftellt Wörter vor, die urfprilnglich denen 
des zweiten gleichförmig waren, in der folge aber das i in den 
nom. acc. fg. pl. und im gen. fg. auswarfen ; kyn, men fleht för 
kyni, meni; kyns, mens f. kynis, menis. Alle umlnutsföhigen 
wurzelvocale in diefer decl. find umgelautet und offenbar umfaßt 
die erlte weile lauter kurzlilbige, die zweite lauter langfilbige 
Wörter. Der erllen weife folgen : egg (ovum) flet (llratum) kyn 
(genus) men (monile) nef (nafus) nes (lingula terrae) net (rete) 
rif (colta) fei (tugurium) fkegg (barba) fker (fcopulus) vedh 
(pignus) J)il (tabulatum) [fet (grefius) fyl (pullus equinus) gil 
(kluft) hyr (ignis, pruna)? goth. haüri, bei Biörn m. ker (vas) 
vel (cauda avium) ver (locus) gen. vers oder vefs]. Der zweiten 
rfiehrere: byli (habitaculum) deemi (exemplum) engi (pratum) 
enni (frons) epli (pomum) erendi (negotium) erfi (epulae funebr.) 
erfidhi (labor) fylki (provincia) herbergi (diverlbrium) klaedhi 
(veltis) maeli (loquela) merki (fignum) mynni (oltium) qvajdhi 
(carmen) vigi (propugnaculum) viti (culpa) riki (regnum) tryni 
(roftrum) yndi (gaudium) [boeli (luftrum ferarum) bryni (cos) 
inni (domus) fkolli (vulpes) Laxd. 278. Ityri (gubernaculum)] etc. 
Wörter der zweiten weife, deren Wurzel nicht auf die gutt. g 
und k fchließt, pflegen im gen. und dat. pl. das i auszulaßen, 
alfo: epla, eplum; enna, ennum; qvajdha, qvaedhum etc. ftatt 
eplja, ennja, epljum, ennjum, wie es ficher eiumahl geheißen 
hat, eben weil diele cafus nicht rückumlauten (nicht: apla, öplum; 
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576 II. altn.fubft. fiark. neutr. dritte decl. fchw. inafc. erjte decl. 

qvädha, qvadhum). Bemerkenswerthe ausnahme macht hiervon 
laeti (geftus) mit dem rückuml. gen. dat. pl. lata, latum. [Steht 
laeti ftir latu?] — Zuweilen gelten beide formen, z. b. fullting 
und fulltingi (auxilium). [ßiörn gibt Jjil und [)ili an, leer und 
laeri (femur).] 


Starkes neutrum. dritte declitiation. 

f$ (pecunia) macht den gen. Gär. [Hierher l'miör (oleum)? wohl 
zu i wie fiör; aber tröll, gen. trölls, dat. trölli, acc. tröll, pl. tröll, 
trölla, tröllum? goth. trallu?] 


Schwaches ma/culinum. * erjte declination. 


beifpiel : han-i 

han-a 
han-a 
han-a 


pl. hau-ar 
han-a 
hön-um 
han-a 


1) einfache: andi (animus) angi (fuavis odor) api (limia) ari 
661 (aquila) arfi (heres) bani (iuterfector) bogi (arcus) daudhi (mors) 

dreyri (fanguis) dropi (gutta) ecki (aerumna) fani (Tatuus) fari 
(viator) faxi (coluber i. e. jubatus) funi (ignis) galgi (patib.) goti 
(equus) gumi (homo) haki (uncus) hani (gallus) höri (lepus) 
kappi (pugil) fö-lagi (focius) limi (onus) maki (par) mäui (luna) 
nefi (frater) rili (gigas) rüni (collocutor) fefi (mens) limi (funis) 
fkati (rex) fkuggi (umbra) tängi (cufpis) uxi (bos) vandi (peri- 
culum) jiänki (mens) [backi (ripa) bolli (tina) breki (unda) dili 
(imacula) endi (finis, anus) gunn-fani (vexillum) floti (clalfis) glöfi 
(chirotheca) granni (vicinus) hali (cauda) hräki (fputum) hiarfi 
(ßnciput) liodhi (dux) fern. 135". moli (mica) pati (rumor) fegi 
(pulpa) fkäli (cubile) Ipeni (papilla) ftiöri (gubernator) fviri (cer- 
vix, guttur) lii (multitudo inlectorum) vädhi (periculum) vifi (dux) 
Jiari (alga)] und viele andere. — 2) bildungen mit n: geifü 
(radius) nagli (clavus) afni (Gnus) — 3) mit -ari: dömari (judex) 
lfifari (lector) etc. — [4) mit lingvi (ferpens)]. 

Anmerkungen: - 1) das -i nom. fg. weckt keinen umlaut; wo 
er Geh zuweilen Godet, hat er einen andern grund, z. b. ecki, 
dreyri mögen urfprünglich zur zweiten fchw. decl. gehören. — 

2) die mit -ari alfimilieren im dat. pl., z. b. bakari (piitor) leiari, 
dat. pl. bökurum, lelurum. — 3) daß der gen. pl., wie im fern, 
und neutr., vormakls -na 1t. -a lautete beweifen die in den älte- 
Iten deukmählern noch vorGndlichen formen gumna (viroruni) 
bragna (militum) gotna (equorum) flotna (idem) l'katna (regum) 
oxna (boum) von gumi, bragi (veraltet) Goti, fkati, oxi (ft. uxi); 
felbft im nom. zeigt Geh gumnar, gotnar [bragnar Sn. 212 ü ] etc. 
neben gurnar, gotar. — 4) nach neutraler weile bilden den uom. 
lg. auf -a ft. -i die Wörter herra (herus) fira (dominus). 
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II. altn. Jubft. fehle, mafc. zweite decl. fchw.fem. erfte decl. 577 


Schicaches mafeulinum. zweite declination. 


vil-i 

pl. vil-jar 

vil-ja 

vil-ja 

vil-ja 

vil-jum 

vil-ja 

vil-ja 


der nom. i Hebet für -ji (Rafk -1). 1) bildungen mit bloßem -i 

nur einige Wörter: ftedhi (incus) tiggi (res) vili (vohmtas) ein- 
beri (monoheros) ey-fkeggi (inl’ulanus) fkip-veri (nauta) ill-virki 
(nequam) [adbili (auctor) bryti (promus condus) fkyli (rex) gl. 
nial. 633*. n. pr. Beli. Gylfi. Skeggi, gen. Skeggjar Ol. Tr. cap. 
76.]. — 2) mit ingi: frülfingi (libertus) hoefdhingi (princeps) 
rseningi (latro) etc. 

Schwaches femininum. erfte declination. 

beiip.: tüng-a pl. tftng-ur harp-a pl. hörp-ur 

tüng-u tüng-na j börp-u harp-na 

tüng-u tüng-um i hörp-u hörp-um 

tüng-u tüng-ur | börp-u hörp-ur 

1) einfache: amma (avia) afka (cinis) bära (unda) 6dda (proavia) 
egda (aquila f.) düfa (columba) flafka (lagena) gänga (iter) gata 662 
(platea) gäta (aenigma) grima (larva) haka (mentum) harpa (lyra) 
bola (caliga) orrufta (pugna) pipa (fiftula) qviga (bucula) iaga 
(relatio) i'kata (raja, pifc.) i'kemma (gynaeceum) Haka (verlas) 
tala (oratio) tünga (lingua) vala (fatidica) villa (error) vika (heb- 
domas) ])üfa (tuber) [äma (amphora) adha (concha) brecka (cli- 
vue) drapa (carmen) fiara (littus) fura (abies) gedda (lupus pifc.) 
hvila (cubile) iata (praefepe) kölga (unda) krymina (ungula) kylfa 
(clava) leiga (locarium) msena (medulla l’pinalis) riupa (perdix) 
roma (pugna) fapa (fapo) fia (lcintilla: dat. fg. jieirri fio Sn. 12. 
dat. pl. fium 5. acc. pl. fiur 9. acc. fg. iarnftu 115) I'kata (raja) 
fküta (liburna) fvadha (lubricitas) fvala (hirundo) tia (equa) vagga 
(cunae) varta (papilla) veila (coenum)] u. a. m. — 2) bildungen : 
veitfla (convivium) [tafla (tabula) andra pl. öndrur]. 

Anmerkungen : 1) die mit n fchließenden wurzeln machen 
den gen. pl. auf -a Hatt -na, weil fonH zwei n zuf. Hoßen wür- 
den, alfo gleichlautend mit dem nom. fg. z. b. lina (linea) tinna 
(filex) tina (cantharus Hann.) kanna (cantharus) kona und qvenna 
(femina) fkepna (creatura) — 2) vala heißt zuweilen mit vor- 
brechendem bildungs-u: völva, gen. völvu, gen. pl. völuna oder 
valna. — [3) Gröa n. pr. (fo im nom. Landn. p. 85. 89. 106. 
149. 158.204 hat im nom. auch Grö Landn. 139, gen. Grö 61, 
acc. Grö 109. 152. 154.202. — 4) mehrere find männernamen : 
Kempa, Hama, Leira, Slefa, und fo die appellativa lydda Sn. 197. 
fkreia 196. leyra, fleyma, teydha, dugga, kempa; daher im pl. 
kempur Sn. 196.] 
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Schwaches femininum. zweite declination. 

beifpiel: kirk-ja pl. kirk-jur 

kirk-ju kirk-na 

kirk-ju kirk-jum 

kirk-ju kirk-jur 

hierher: bylgja (unda) dryckja (potatio) eckja (vidua) fylgja 
(genius famil.) ferja (linter) gryfja (fovea) gydbja (dea) hmkja 
(grallae) hyggja (opinio) kirkja (eceleßa) lilja (lilia) mannefkja 
(homo) reckja (leetus) i'niidhja (opificina) fylgja (umbella) ylgja 
(lupa) [bikkja (canis fein.) kelja (halla) val-kyrja (parca) qvickja 
(fcintilla) felja (largitrix) fkickja (pallium) iheckja (navis) iarn- 
vidja (venefiea) Sn. 13.]. Zu merken, dall alle, denen kein kehl- 
laut vor dem j hergeht, den gen. pl. ohne n, alfo dem nom. fg. 
gleich machen, z. b. lilja (liliorum) gryfja (fovearum). [Mäuner- 
uamen: hetja (vir fortis) Laxd. p. 26. 132. teig ja.] 

Schwaches femininum. dritte declination. 

vielleicht könnte inan die. zur zweiten Harken gezählten, welche 
im fg. unveränderlich bleibeu und kaum einen pl. befitzen, hier- 
hernehmen? 

Schwaches neutrum. 

beifpiel: hiart-a pl. hiört-u 

hiart-a hiart-na 

hiart-a hiört-um 

hiart-a hiört-u 

nur wenige Wörter: auga (oeulus) biiiga (farciinen) eyra (auris) 
eylta (telficulus) hiarta (cor) hnodha (glomus) liinga (pulmo) 
uyra (ren). [Spur des fchwachen n außer gumna 661 noch in 
hion pl. neutr. gen. hiona — ahd. hiwo pl. biun hion, gen.hiöno? 
Graft' 4, 1066; agf. hivan: vgl. gothl. [iaun (unten zu 792) und 
liou, leon, franz. lion, fp. leon, it. leone, lione.] 

663 Anomalien der altn. fubftantivdeclinationen. 

1) fadhir, brödhir , modhir , dottir, fyftir machen flboreinftiinmend 
den gen. dat. ace. fg. auf -ur: födhur, brödhur (zuweilen gen. 
födhurs, brödhurs) mödhur, döttur, fyftur; den nom. acc. pl. 
auf -r: fedhr, brrndhr, moedhr, doetr, fyftr; den gen. dat. pl. 
auf -a, um : fedhra, fedhrum ; broedhra, brocdhrum ; mcedhra, 
moedhrum; doetra, dcetrum; fyftra, fyftrum. Die umlaute 
oder unumlautc offenbaren, daß das -ir nom. fg. für ein äl- 
teres -ar, das -r pl. ftlr ein älteres -ir eingetreten ift, folglich 
die frühere form: fadhar, födhur, pl. fedhir lautete; die alB- 
milierten bildungsvoeale weifen aber auf noch ältere cafus- 
vocale hin. Im gen. und dat. pl. follte man theoretifch fadhra, 
brödhra, födhrum, brudhrum etc. vermuthen. 
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2) madJir (ft. mannr) im fg. regelmäßig manns, manni, mann 
(nicht madh); im pl. aber menn (offenbar ft. mennir) manna, 
mönnum. 

3) fotr, gen. fötar, dat. foeti, acc. föt; pl. foetr, föta, fötum, foetr; 
allb nach der dritten männl. bisweilen aber im gen. dat. fg. 

* föts, föti nach der erften. 

4) vetur (hieins) auch nach der dritten, nur mit apocopen und 
fyncopen, nämlich der nom. acc. fg. vetur lieht für veturur, 
der gen. vetrar f. vetarar, dat. vetri f. vetiri; nom. acc. pl. 
vetr f. vetirir, veturu ; gen. vetra f. vetara, dat. vetrurn f. vetu- 
rum. Zuweilen im gen. (g. vEturs neben vetrar. 

5) ftngur (digitus) im fg. nach der erften männl. gen. fingurs, 
dat. fingri ; pl. aber nom. acc. fingur (ft. fingrar, fiugra) gen. 
fingra, dat. fingrum. 

6) das fern, könd (manus) nach dritter weibl. außer daß es im 
dat. die alte endung hendi bewahrt. 

7) ndtt (nox) nach der vierten: gen. nättar, dat. acc. natt; pl. 
nom. acc. naetr (ft. na'ttir) gen. nätta, dat. nättum. Es gilt 
aber die (durch verwechflung des pl. na;tr mit noetr veran- 
laßte) nebenform ndtt nach der vierten: gen. naetr [wovon 
das comp, noetr-gali], dat. acc. nött; pl. naetr, gen. notta, dat. 
nöttum. [Mit nött vgl. ahd. nuohturn, nhd. nüchtern.] 

8) gas (anler) müs (mus) hin (pedic.) brün (fupercilium) im fg. 
nach der vierten weibl.; im nom. acc. pl. aber nach dritter 
umlautend und apocopierend : gseff (ft. gaeür, gaffr) mys (ll. 
myfir, myfr) lys (ft. lyfir, lyfr) bryn (ft. brynir, brj r nr) gen. 
dat. gäfa, gäfum; müi'a, müfum etc. Zuweilen auch: myff, 
lylT, brynn. Die alten gebrauchen auf diefe weife den pl. 664 
dyr oder dyrr (porta) ft. dyrir, gen. dura, dat. durum. 

9) einßlbige, auf vocal auslaufende Wörter werfen anftoßende 
cafusvocalc weg, nur nicht im gen. pl. [vgl. zu 652, 8 und 9.] 
a) männliche: ndr (corpus exanime) gen. näs, dat. acc. nä: 
pl. när, gen. näa, dat. näm ; / kor (calceus) fkös, dat. fkö (ft. 
fköi) acc. fkö; pl. fkör, fköa, fköm, fkö, zuweilen fküar, 
gen. acc. fküa; fo im fg. freyr (n. pr.) freys, frey, frey; liar 
(falx) gen. liäs; tyr, tys, ty, (n. pr.) uv (arcus) ys, y ; ior 
(equus) iös, iö; Jniar (nix) fniävar, dat. fniä; fidr (mare) 
fiävar, dat. ßä; dat. pl. fniäm, fiäm (nebenform: fmer, Iser; 
fnajvar, f»var ; dat. pl. faem) mar (larus) gen. mävar [dagegen 
mär (mare) gen. mäfs Vigagl. p. 237*]; b<er (urbs) gen. boejar 
[auch byr, byar; här (fcalmus) häir], — ß) weibliche: d 
(flumen) gen. är (ft. äar) pl. är (f. äar) gen. äa, dat. am (f. 
äum); ebenfo gehen bra (cilium) gid (ruptura montis) krd 
(angulus) Ha (gramen demenfum) rä (caprea) J 'krd (fera) Jld 
(fubfus) fpd (vaticinium) pd (terra egclida) [gnä (n. pr.) gen. 
gnär. Sn. p. 38. 39. fkä (obliquitas)] etc. Alle diefe nach 
der erften; ey (infula) mey (virgo) py (ferva) gen. eyjar, 
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meyjar, [>yjar; nom. pl. eyjar, gen. eyja, dat. eyjuin etc. Der 
dritten decl. folgen: td (dig. pedis) gen. tär (f. täar) pl. taer, 
gen. täa, dat. tarn; d (agna) gen. *r, pl. ser, gen. äa [contr. 
ä Sn. 114], dat. am; 16 (corylus) gen. löar; pl. leer, gen. 
loa, dat. löm (f. löum) ebenl'o fro (quies) ßo (pulex) klö 
(unguis) r6 (quies) td (cefpes) pro (cavuin excifum) [ßtö 
(focus) vgl. Grb zu f. 662]. frü (domiua) gen. frür, pl. frür 
(f. früar) gen. früa, dat. frfim nach der erlten ; kü (vacca) gen. 
fg. und nora. pl. kyr (nach der dritten) gen. küa, dat. küm; 
bru (pons) nach beiden im pl. bald brür, bald bryr [trü 
(fides) gen. trüar]. Man merke, daß folgende drei bis- 
weilen im nom. lg. das alte cafus-r zeigen: moer (virgo) kyr 
(vacca) ter (agna) [fyr (fcrofa)] vgl. anm. 3. zur zweiten 
und vierten weibl. decl. — f) neutrale: J'trd (llramen) free 
oder friö (fernen) [/er (malum) gen. laevis oder lass? dat. 
ljevi liem. 5 1 '] hey (foenum) bü (rus) hie (umbra) hie (genu) 
Jpe (ludibrium) tre (arbor) gehen meilt regelrecht, außer 
daß die vier letzten den dat. fg. dem nom. gleichmachen, 
bü hat büi, frae ebenfalls fräs oder friövi ; der dat. pl. lautet 
fträm, büm, heyjum (?) triam, kniam; die andern find ohne 
pl. ve (templum) [Kalk §. 134 ve] geht im fg. [kommt der 
fing, vor?] wie kne, hat aber im gen. dat. pl. vea, veum; fe 
(opes) macht den gen. fg. fiär, gen. dat. pl. fiä, fiäm. 

10) Übergänge der declinationen find einzeln angemerkt. Alle 
mit -jTcapr und -adhr componierten male, gehen im fg. nach 

665 dritter (nur ohne umlaut des -i dat. fg.) im pl. nach vier- 
ter; neben -adhr gilt die form -udhr z. b. mänadhr (menfis) 
gen. mänadhar, dat. mänadhi, pl. mänadhir, mänadha, mä- 
nudhum; oder mänudhr, mänadhur etc. — Die fpätere 
fprache fuhrt beim mafc. und fern. pl. auf -tr ftatt der 
früheren -ar ein. 

1 1) mifchung ftarker und Jchwache-r form zeigt fich theils in 
durchgängiger ausltoßung des fchwachen n im dat. pl. und 
theilweifer im gen. pl. mafc. auch einiger fern. fchw. form, 
theils umgedreht in anwendung diefes n auf einige gen.pl. fern, 
ftarker form: fo findet fich lälna (animarum) eikna (quer- 
cuum) f. fäla, eika, wo nicht befondere fchwache nebenfor- 
men volllländig anzunehmen find, z.b. erweiflich fala(anima) 
gen. fälu. Neben hlutr (res) likamr (corpus) und den comp, 
mit -leikr (Rafk §. 147.) gilt hluti, likami, -leiki; neben den 
fern, ey, [>y fpäter eyja, [>yja etc. 

12) manchen Wörtern mangelt der fg., manchen der pl. (Rafk 
§. 129. 146.) einige ändern im pl.das gefchlecht (Rafk §. 1 36.). 
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Mittel hochdeutfches fubftantivum. 

Starkes mafculinum. erfte declination. 

beifpiele: vifcb pl. vifch-e 1 tac pl. tag-e 

vifch-es vifch-e tag-cs tag-e 

vifch-e vifch-en j tag-e tag-en 

vifch vifch-e j tac tag-e 

1) einfache Wörter: äl (anguilla) arc, -ges (pravitas) arm (bra- 
chium) art, -des (genus) afch (fraxinus) bac, -ges (lis) bal, -lies 
(pila) ban, -nnes (interdictum) [pl. benne Waith. 26, 17. Renner 
314* benne : Avicenne] bfirc, -ges (mons) bil (momentum con- 
ficiendi feram) biu? (talitrum) big (morfus) blic, -ckes (fulgnr) 
boc, -ckes (hircus) bolz (fagitta) bort (latus navis) anebo? (in- 
cus) bouc, -ges (annulus) boum (arbor) braht (Itridor) brief, -ves 
(literae) bftch (venter) danc, -kes (gratiae) diep (für) dorn (fentis) 
dö? (fragor) druc, -ckes (compreflio) dune, -kes (arbitrium) eit, 
-des (jusj.) ei? (ulcus) galm (clamor) gart (Itimulus) geilt (fpiri- 
tus) gelt (folutio) ger (jaculum) gief (ftultus) giel (faux) gir 
(vultur) [f. nachtr.] glall (fplendor) glaz, -tzes (calvities) glet 
(tugurium) got, -tes (Deus) gouch (cuculus) grie? (arena) grif, 
-ffes (raptus) grin (clamor) grüs (horror) grü? (glarea) ur-gül 666 
(aper) hac, -ges (nemus) halp (manubrium) halm (calamus) ur- 
bap (origo) har, hars (linum) hart (filva) ha? (odium) heim (galea) 
hei? (appellatio) hert (folum) hof, -ves (aula) houf (acervus) bunt 
(canis) kam, -mmes (pecten) [f. nachtr.] kämpf (pugna) kern (nu- 
cleus) kil, kils (caulis) kil, kiles (cuneus) kiel, kieles (navis) kip 
(contentio) klSp (vifeus) klö? (gleba) kneht (fervus) kouf (emtio) 
kraz, -tzes (frictio) krach (fragor) kreis; (circus) kriec, -ges (bel- 
lum) kus, -lies (ofculum) lall (onus) leich (Indus) leim (argilla) 
leip (panis) vol-leift (adjutor) lim (gluten) lip (vita) lilt (ars) liut 
(populus) [f. nachtr.] loc, ckes (capilli) lop (laus) louch (cepe) 
louc, -ges (flamma) louf (curfus) 16? (fors) lüt (fonitus) mac, -ges 
(cognatus) man (juba En. 40* Wigal. 91.96.) malt (malus) mat, 
-ttes (interitus) [f. nachtr.] mölm (pulvis) milt (fimus) mort (cae- 
des) munt (os, oris) muot (animus) nit (invidia) ort (cufpis) pfil 
(fagitta) pfiftm (flumen) pin (dolor) pris (laus) qualm (vapor) 
rant (umbo) reif (annulus) rin (rhenus) rinc, -ges (annulus) ric, 
-ckes (nexus vifeeris) ri? (fiffura) roc, -ckes (tunica) roch (figura 
ludi latr.) [f. nachtr.] rölt (craticula) rolt (aerugo) rouch (fumus) 
roup (fpolium) rftm (fpatium) rfln (fufurrus) ruom (gloria) fal, 
fals (aula) fant (arena) fchäch (praeda) fchal, -lies (fonus) fchalc, 
-kes (fervus) fchaz, -tzes (opes) fchilt (feutum) fchimpf (jocus) 
(chin (fplendor) fchoup (Itramen) fchranc, -kes (fraus) lchrin 
(ferinium) fchrit, -tes (greüus) fchftm (fpuma) fchür (imber) feim 
(fuccus) fin, -nnes (animus) fläf (fomnus) flieh (altutia) flüch 
(uter) flür (homo piger) Bon. 51. fmac, -ckes (odor) frnit, -des 
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(faber) fmuc, -ckes (ornatus) [f. nachtr.] fnal, -lies (projectio di- 
gitis facta) liiar, -rres (Aridor) folt (Aipendium) foum (l'arcina) 
l'pat (fuffrago) Parc. 27 c l'peht (picus) fpot, -ttes (ludibrium) 
fprunc, -ges (faltns) ftal, -lies (Aabulum) Aam, -mmes (truncus) 
Rane, -kes (odor) Rap (baculus) Hat, -des (littus) Iteln (lapis) 
Aec, -ges (ponticulus) llich (ictus) Ail, ltils (mauubrium) Aoe, 
-ckes (fuAis) ftoup (pulvis) Arie, -ckes (laqueus) ftrit (eertamen) 
Arüch (frutex) Arft:; (Aruthio) Als (ftridor) l’wam, -mmes (fuugus) 
fwanc, -kes (vibratio) fweif (cauda) l'weiz; (fudor) tac, -ges (dies) 
tarn, -mmes (agger) tan, -nnes (nernus) teic, -ges (inaiTa) teil 
(pars) tich (palus) tifch (menia) touf (baptifmus)*) tot (mors) 
667 triel (roltrum) trit, -tes (ingreüus) trön (thronus) tröft (folatium) 
troum (fomnium) trunc, -kes (potus) trut (dilectus) tue, -ckes 
(geftus) tune, -kes (baratrum) twalm (vapor) twgrc, -ges (nanus) 
[f. nachtr.] unc, -kes (vipera) uop (mos) ftr (urus) val, -lies 
(calus) vallcli (fallitas) vär (dolus) vent (figura ludi latr.) [f. 
nachtr.] vilz (lana coacta) [f. nachtr.] vifch (pilcis) vlins (filex) 
vlig (folertia) vluc, -ges (volatus) vluoch (maledictio) vrolch (rana) 
vroA (frigus) wal, -lies (ebullitio) walm (fervor) wän (opinio) 
wanc, -kes (receflus) wec, -ges (via) wert (infula) wif, -ffes M. 
S. 2, 71 b wie, -ges (bellum) win (vinum) wint (ventus) wirt 
(hol'pes) wis (modus) wilch (terforium) wolf, -ves (lupus) wCir 
(urus) Wilh. 2, 151* zart (adulatio) zein (telum) zins (ceufus) 
zol, -lies (telonium) zorn (ira) zoum (frenum) zuc, -ckes (raptus) 
zftn (fepes) zwic, -ges (rainus) [ur-bot Parc. 106*. du^ (fragor) 
Parc. 25*. eit (ignis) gal (cantus) liederf. 1, 131. harm (muAela) 
ker Parc. 137 c Wilh. 2, 8 b kip (rixa) Diut. 114. klam (angina) 
kolocz. 185. koch (coquus) dat. pl. kochen Waith. 17, 11. kraue 
Parc. 111* MS. 1, 174* 2, 27* kranz pl. kränze Lanz. 658. kriege 
(bella) troj. 1294. loch (lucus) Ulr. TriA. luoc (fpelunea) Mar. 
188. mein (nefas) MS. 2,8“. mies (mufeus) Gudr. 6 b . nak (col- 
lum) Waith. 49, 19. farc, farkes (farcophagus) l’chäht? fchahtFeldb. 
253: bräht, 337: naht, fchei^ (crepitus ventr.) c. vind.428. no.181. 
l'chröt a. w. 2, 55. ichric, fchrickes (terror) flec, fleckes Keinh. 
2171. fint (via) Roth, mehrmahls (20 b 23“) fnit, fnites (dolus) 
MS. 2, 258 b . fpät (ein mineral). Feldb. 311. fpan, fpannes (tenfio) 
Parc. 43 c . Arich, Ariches (iter) l'want (depraedatio, vallatio) Servat. 
1018.1285.1456. triA muf. 2, 36. vlec (macula) Diut. 3, 80. Barl, 
vluot Gudr. 60 b 62 b . vrum (utilitas) walc, walkes (pugna) livl. 
ehr. 38 b . wiht (daemon) Georg 35“ 36 b . ite-wi^ (opprobrium) zopf 
(eirrus) dat, pl. zopfen : klopfen mart. 219 J ]. Dahin auch die mit 
der vorßlbe ge-, als: gebür (ruAicus) gedanc, -kes (eogitatio) ge- 
he^ (votum) gelimpf (convenientia) gemach (commoditas) genog 
(coni'ors) gerich (vindicta) gewerp (negotium) gewin (lucrurn) 


*) d. h. jam peractus, religio baptizatorum ; verfchicden von dem fein, töufe 
(actus baptifmi) vgl. Wilh. 2, l b 3 a . 
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[gebär (geftus) Trift.] etc. — 2) bildungen mit -el, -em, -en, -er, 
als: uagel (clavus) vogel (avis) kradem (clamor) atem (fpiritus) 
dögen (iniles) meiden (equus callratus) wagen (currus) [hagen 
(i'pina) varn (filix) harn (lotium)] vinger (digitus) eter (ieptum, 
tectum) eber (aper) und viele ähnl. — 3) mit - ic , -ich, -inc, - linc , 
als: künic, -ges (rex) habich (accip.) bertinc (barbatus) nidiuc 
(invidiofus) kifelinc (calculus) etc. — 4) mit lingualen, als : rnünot 
(menfis) [f. nachtr.] heit (heros) voget (advocatus) hirg (cervus) 
krSb^ (cancer) imbig (prandium) [vielmehr 1t. in-big] ernelt (la- 
bor) etc. — 5) participiale fubft. als: äbeut (vel'per) wigant (pu- 
gil) wifent (bubalus) välant (daeinon) vriunt (amicus) viant 
(iniin.) — 6) wurzeln mit voc. auslaut: kle (trifolium) le (agger) 
re (funus) IS (lacus) fne (nix) lchuo (calceus) [f. nachtr.] bü 
(aedificium). — 

Anmerkungen: 1) die grenze zwilchen der erften und vierten 
decl. ift nicht rein abzuftecken, da beide den i'g. ganz überein 
haben und viele Wörter gar nicht im pl. Vorkommen, z. b. art, 
alch, bäc, bll, fal (Nib. 322. ift der dat. fg. fal die richtige lcs- 
art, vgl. 2459.) [f. nachtr.] etc. Außer diefer unficherheit lind, 
weil auch die plur. cafus beider zuf. fallen, alfo nur am umge- 
lauteten wurzelvocale die alte verfehiedenheit der endungen 
vierter decl. erkennbar wird, wirkliche mil'chungen und Über- 
gänge anzunehmen, theils practifch aller umlautsunlahigen Wörter 
aus der vierten in die erfte (z. b. tifch, fchilt, liut), theils um- 
lautslahiger aus der erften in die vierte. Manche Übertritte letz- 
terer art haben fich erft gegen den fchluß des 13. und im 14.668 
jahrh. [f. nachtr.] entwickelt, als das nachgelühl der urfprüng- 
lichen verfehiedenheit verloren gieng und die analogie der Um- 
laute blind fortwirkte. Im zweifei dürfen daher plurale vierter 
decl., für die gute mittelh. zeit, nur aus reimen bewiefen wer- 
den, nicht aus fehlem der hlf. Erweifen läßt fich z. b. kein pl. 
rende, gedenke, fchelke, ftebe, göte etc. da vielmehr rande, ge- 
danke, lchalke, Habe, gote aus randen Bit. 37* 94“ gedanken 
Parc. 1* fchalken Wilh. 2, 178 b Haben Wilh. 2, 65“ Parc. 26* [f. 
nachtr.] Georg 19 b gote Wilh. 2, 99 b goten Parc. 11* Wilh. 2, 20 b 
Barl. 322. [boume (arbores) : goume Parc. 49 b . halme (culmi) : 
galme Wilh. 2, 175* (helmer Mor. 361) garten (ftimulis) : warten 
Wilh. 2, 158 b ] etc. hervorgehen. Mafc. mit geminierender con- 
fonanz fcheinen mir belländig [f. nachtr.] der erften decl. zu 
folgen (val, valle; kam, kämme; ban, banne; kus, kulle; hoc, 
bocke); die form -unc, -kes war, nach f. 337., keines umlauts 
fähig. Auch zu den fg. mit dem voc. ou, ü finde ich keinen 
erweifliehen pl. öu, iu; ob einige bildungen mit -el, -en, -er den 
pl. umlauten? unten bei der vierten decl. Im 14. jahrh. haben 
fich freilich die pl. veile, küfte, Zölle, bocke, göuche, fetele, he- 
vene etc. entwickelt. — 2) wichtig ift die beobachtung der fyn- 
cope und apocope des cafus -e. Man merke a) das ftumme e 
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II. mittelh. fubft. ftarkes mafc. erfte decl. 


fällt infolge der regel f. 874. nach einfacher liq. auf kurzen voc. 
nothwendig aus und hier entfpringt eine den neutris mit dem- 
felben buchftabenverhältnis völlig gleiche decl. Es gehören 
hierher wenig mafc. mit wurzelhafter liq. (fal, kil, ftil, man, har) 
[vrum (utilitas) zwene vrum MS. 2, 255*] und von ihnen kann 
ich den pl. nur vermuthen, nicht belegen; wohl aber alle bil- 
dungen mit -el, -em, -en, -er, deren bilaungsvocal lange wurzel- 
filbe voranfteht. Die mit wurzelhaftem n. behalten jedoch im 
dat. pl. das llumme e bei (manen ft. raan-n) die mit -en werfen 
es lammt dem n fort (meiden ft. meiden-n; oben f. 374.). Die 
mit -em werden im dat. pl. die volle form behaupten, obgleich 
fich zu ätem kein pl. belegen läßt. Zum paradigma dienen: 


669 


kil pl. kil 
kil-s kil 

kil kil-n 

kil kil 

engel 
engel-s 
engel 
engel 
meiden 
meiden-s 
meiden 
meiden 


man pl. man 
man-s man 

man inan-en 

man man 


har 

pl. har 

har-s 

har 

har 

har-n 

har 

har 


pl. ätem 
ätem 
ätem-en 
ätem 
pl. acker 
acker 
acker-n 
acker 


ätem 

ätem-s 

ätem 

ätem 

acker 

acker-8 

acker 

acker 


pl. engel 
engel 
engel-n 
engel 
pl. meiden 
meiden 
meiden 
meiden 


Zur Vergleichung fetze ich beifpiele der bildungen -el, -em, -en, 
-er mit kurzer wurzelfilbe her, welche, da ihr bildungsvocal 
ftumm ift, das tonlofe cafus-e nicht ablegen, folglich volle de- 
clinationsform behalten: 


nagel 

pl. nagel-e 

kradem 

pl. kradem-e 

nagel-es 

nagel-e 

kradem-es 

kradem-e 

nagel-e 

nagel-en 

kradem-e 

kradem-en 

nagel 

nagel-e 

kradem 

kradem-e 

fegen 

pl. fegen-e 

über 

pl. eber-e 

fggen-es 

fegen-e 

eber-es 

eber-e 

fegen-e 

fegen-en 

eber-e 

über-en 

fegen 

fegen-e 

über 

eber-e 


fehlerhaft wird zuweilen bei denen mit n das en dat. pl. apo- 
copiert, z. b. Wig. 312 man f. manen Nib. 2402. degen f. döge- 
nen. [Doch lelbft nom. acc. pl. rabcn : begraben Gudr. 47 b fnabel : 
zabel MS. 2, 246 b degen : pflögen Georg 11*. Dat. pl. fogar mit 
den fprenzel (f. -ln) MS. 2, 72 b ]. — ß) nach andern (nicht liqui- 
den) confonanzen bleibt das ftumine e in der regel und fällt 
bloß ausnahmsweife weg. Diefe ausnahme ereignet fleh zumeift 
nach t im dat. fg. alfo bei den Wörtern l'pat, got, fpot, vgl. fpat 
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II. mittelk. fubft. J'tark. mafc. er/te u. zweite decl. 585 

(fuffragine) Parc. 27' got (Deo) Wigal. 72. kolocz. 315. 354. 
Barl. 7. etc. für l’pate, gote; unzuläßiger fcheint der gen. gots 
f. gotes; Barl. 53. ftehet got (deos) Parc. 178 b got (dii) f. gote. 
(vgl. vriunt bei der decl. des part. praef.) Nach lab. und gutt. 
find folchc apocopen ganz zu meiden , z. b. kein lop , tac , bac 
f. lobe, tage, hage. — f) das unftumme, tonlofe e pflegt aus- 
nahmsweile in fubft. mit geminiertem conf wegzufallen, vgl. 
fchal (fonitu) Parc. 28' Wilh. 2, 19* ftatt des üblicheren: fchalle 
und gleichergeftalt würde kus, fin, tan, val etc. wohl für kufle, 
finne, tanne, valle hingehen, vgl. die anomalie man f. manne. 
[MS. 2, 7* tarn f. tamme (aggere) : zam. Ben. 175 ha^ (f. hai^e) : 
ba^.] Der gen. kuff f. kufl'es ift tadelnswerth [kus (nom.) Wh. 
156,22. kuff (gen.) ibid.]. — 8) ähnliche ausnahmsweife dativ- 
kürzungen (bei tonlofem e) auch in andern fallen, vgl. gräl Parc. 
105* 106 b 1 1 3 b ft. grale; lip ft. libe Nib. 1363.6720. tot ft. töde 
Nib. 4402, [wirt f. wirte Parc. 87 d genö^ f. genese 132 c ] zumahl, 
wenn ein anderes fubft. im gen. voranfteht und gleichfam incli- 
niert. Genitive wie priff (? priff) f. prifes, äbents f. äbendes 
(oben f. 367.) vriunts f. vriundes etc. find nicht nachzuahmen 
(vgl. vriunt bei der decl. des part. praef.). [Nom. pl. hovewart, 
ewart (ft. -warte) MS. 2, 146 b 153* nächgebür : fchür MS. 2, 254* 
bunt (ft. hunde) Ben. 347.] — 3) vom fchwanken des gefchlechts 
(manche Wörter find mundartifeh neutra z. b. bal, touf, zi), lop 
etc.; einige fern. z. b. man (juba) im dritten buche. — 4) die 
unter 6. genannten vocalauslautigen fchieben im gen. und dat. 670 
•w ein: iS, IS wes, lewe; bft, büwes oder bouwes; doch gilt ab- 
wechfelnd der gekürzte dat. IS, fne etc.; fchuo bekommt h: 
fchuohes. 


Starkes ma/culinum. zweite declination. 

beifpiel: hirt-e pl. hirt-e 

hirt-es hirt-e 

hirt-e hirt-en 

hirt-e hirt-e 

befaßt 1) wenige mit der bloßen bildung -e, namentlich ende 
(finis) erc (aes) hirfe (milium) hirte (cuftos) kaffe (cafeus) pfSlle 
(pallium) rücke (dorfum) wine (amicus) wei^e (triticum) [wecke 
(cuneus) Reinh. 1542. 1551. pl. wecke troj. 28 c . Erge, Sunne 
(nom. bovis) Helmbr. 828. 831 (oder ergio, funnio? wie fcherge, 
fcaijo) gedinge, acc. gedinge Lachm. zu Walther 7, 37]. 2) viele 
mit cere, als: fcilt.-ere (pictor feuti) vifchsere (pifeator) etc. [Gen. 
pl. der Bernsre muot Nib. 2210, 1 nhd. der Berner.] — Anmer- 
kungen : 1) in dem an lieh feltenen wine (Nib. 3606. 8642.) 
fcheint das alte ableitungs-i zu dauern (vgl. die dritte decl.) da 
fonft die gekürzte form win mittelhochdeutfcher wäre (Bit. 44 b 
70* win : hin, fin) vgl. Parc. 54 c win : erfchin (? erfchine [Lachm. 
Parz. 228, 6 wine : erfchine], f. unten vorbem. l,ß zur conjug.). 
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586 II. mittelh. fubft. ftark. ma/c. dritte u. vierte decl. 


2) ende iil häufig neutral, ebenfo er (aes) 11. ere ; vielleicht auch 
Wig. 261. (z. 7078.) er Ilatt ere zu letzen? — 3) hirte geht 
häufiger entw. Hark nach erller decl. hirt, hirtea (M. S. 1, 192*) 
oder l'chwach hirte, hirten (Parc. 76 b troj. 13* 14*). — 4) einige 
auf - wre , gehen in -er und damit in die erlle decl. über (vgl. 
oben f. 369.); i'o liehet Parc. 38’ kochasre (pharetra) in den Nib. 
meilt kocher (nicht unrichtig, vgl. gl. jun. 174. das alth. cohhar 
(und M. S. 2, 1 95“- ü wanger (cervical) 1t. wangsere, 2, 1 96 1 ’ diener; 
häufig ritter, zuweilen riter 11. des früheren ritajre (f. 384.). 
[Spuren des alten -ari (neben äri) im rnhd. -er bei langer Wurzel ; 
diener, kocher; und -re bei kurzer: venre (vexillifer) gen. venres, 
dat. acc. venre; holre (fiilula)]. 

Starkes ma/culinum. dritte declination. 

Trümmer in wenigen Wörtern, die -e Ilatt das alten -u be- 
wahren, unerachtet kurzer wurzelvocal vorausgeht und zumahl 
nach t das llummgewordene -e leicht abzufalleu pflegt; es find: 
mete (mulfum) fchate (umbra) bei Gottfr. Wirnt; lige (victoria) 
fite (mos) vride (pax) witc (? lignum, troj. 81*) [cod. vindob. 428 
no. 181 ein brai'telunder witimit; Eracl. 3734 der wite] welche 
den lg. (der pl. wird kaum eintreten) ganz nach hirte, wine etc. 
abwandeln, aber nicht zur zweiten decl. gezählt werden können, 
weil das -e dritter keinen umlaut wirkt (d. h. kein altes i war). 
Für fchate wird lieh nirgendwo fchete finden. I)all Inite, trite, 
fchrite hierher hören, bezweifle ich oben f. 417. Im verlaufe 
des 13. jahrh. weicht aber das e allmählig und nur vride bleibt 
durchaus; lige, fchate gewöhnlich: met, fit, wit gehen in die 
erlle über, zuweilen fchat und fic, -ges, — i’un (filius) ill, wie 
vuo^ (pes) zan (dens) fchon im alth. vierter decl., d. h. der lg. 
fuue, vuoge kommt gar nicht vor. [nom. und acc. l'une Nib. 
698,3. Kl. 947 von Lachmann hergeltellt, wie noch nhd. ach 
fone, liebller fone mein Uhland 300.] 


Starkes ma/culinum. vierte declination. 

beifpiel: balc pl. belg-e 

balg-es belg-e 

balg-e belg-en 

balc belg-e 

befallt jetzo bloß umlautsfühige Wörter 1) einfache : all, eile (ra- 
mus) baeh, beche (rivus) balc, beige (cutis) hart, berte (barba) 
ball, belle (cortex) braut, brende (titio) brät, briete (lumbus) 
bruch, brüche (fractio) darin, derme (inteil.) dön, doene (fonus) 
drät, d riete (fil. ferri) ganc, genge (grellus) galt, gelle (holpes) 
grät, grietc (cacumen) grünt, gründe (fundus) gruo^, grue^e (fa- 
lutatio) gus; , gü^e (effufio) barm , herme [? banne : arme cod. 
vind. 428. no. 211] (multela) hals, helle (collum) huof, hueve (un- 
gula) huot, hucte (pileus) klaue, klenge (fonus) knöpf, knöpfe 
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(nodus) koch, koche (coquus) [f. naehtr.] köpf, köpfe (mqdius) 
korp, körbe (l'porta) kram, kraeme (inerciinonium) kriuiz, kreuze 
(coroua) krät, kraete (galli cantus) [f. naehtr.] kröpf, kröpfe 
(Itruma) Ion, 1 teile (rnerces) luft, lütte (aiir) luhs, lühfe (lynx) mör, 
moere (equus) munt, münde (os) napf, nepfe (catillum) pfäl, pfaele 
(ludes) pfat, pfede (callis) ptluoc, pfluege (aratrum) pfuol, pfuele 
(palus) ram, raime (fordes) rät, riete (conf.) ruo^, ruej;e (fuligo) 
runs , rtlnfe (fluentum) [läc, lecke f. naehtr.] lärc , ferke (farco- 
phagus) fchaft, fchefte (cöntus) lchopf, ichöpfe (cirrus) fchranz, 
fchrenze (fillura) Ichu^, fchü^e (emilfio teli) flac, Hege (plaga) 
flat, flsete (infumibulum) l'pän, fpaene (feltuca) fprät, l'priete (tor- 
rens) fpruch, fprüche (dictum) ibipf, Itepfe (pallus) ltranc, Itrcnge 
(funis) ituol, ttuele (fella) Iturm, Itürme (procella) tun, tune (filius) 
fwanz, fwenze (cauda) i’warm, fwerme (examen) tanz, tenze (cho- 
rea) topf, töpfe (olla) tuft, tüfte (vapor) turn, türne (turris) vanc, 
venge (captura) varm, verine (filix) vlans, vlenfe (rottrum) vluj;, 
vlüg^e (fluvius) vuhs, vühle (vuipes) vunt, vünde (inventum) vurt, 
vürte (vadum) vuoc, vuege (decor) vuo^, vue^e (pes) wäc, wiege 
(aequor) walt, weide (filva) wuntch, wüulche (votuin) wurf, würfe 
(jactus) wurm, würme (vermis) zan, zene (dens) zopf, zöpfe (cir- 
rus) [äl, leie (anguilla)? f. Reinh. 721. 791. 835. ban, benne Renn. 
21417. buc Ben. 388. bunt, bünde (vinculum) muf. 2, 38. 50. buoc 
(armus) büfeh (ictus) biufcbe : kiulche Otto B. 93‘*. dahs, dehfe. 
dus; (fragor) Parc. 25“. dunft (vapor)? galf uiilc. 1, 125. glalt 
(fplendor) glatz, gletze (calvities) kolocz. 123. harft, berite 
(agmen) freib. urk. no. 166 (a. 1367) hä^ (vettis) muf. 2,40. bai^e? 
klank, klenke Ben. 319. kratz, kretze kolocz. 123. kruoc Parc. 
138“. kach (cachinnus) fragm. 24“. lahs, lehfe (efox) luc (men- 
daciurn) inart. 34 b . pfnail Parc. 138 b . ram, remme (aries) Diut. 
3,84. rant, dat. pl. renden Bit. 12064. flac, flege Ulr. Tritt. 2578. 
l'lunt, flünde (bauitus vini) löt (puteus) Barl. gen. födes, pl. feede 
Rud. weltchr. Itrant, ltreude (littus) livl. ebron. 8* 40“. fuc, l'uges 
Pilat. 301. täht, trehte (ellychnium) Rud. weltchr. träm, trainie 
(trabs) Servat 1847. truc, trüge (fraus) Waith. 33, 18. tue, tücke 
(fraus) Mart. 34 b . valt (plica) Tritt. 10816. vant (weide) Reinh. 
p. 346. vlöch, vltehe (pulex) Cod. vind. 428 no. 154. Mart. 123* 
frofeh, fröfche Waith. 65, 21. vräü;, vriesje (gluto) Berth. 19. wä^, 
waege (odor) zauberbech. 1597. wmwahs, winwehfe. wuor (pifeina) 
MB. 17, 44 (1342) zol, zolle, zuc, zfige]; desgl. verfchiedene 
mit vorltehendem ge- : gedranc, gedrenge (turba) gelult, ge- 
lüfte (cupiditas) etc. wofern die pl. eintreten. — 2) mit -el, 672 
-er gebildete; gewifs apfel, pl. epfel (pomurn) zäher, pl. zaeher 
(lacrima), richtiger zäher, pl. zehere (vgl. oben f. 438.); ob 
noch andere? 

Anmerkungen : 1) unter den angeführten plur. find einige 
(bette, l'priete, vlenfe etc.) nur analogifch angenommen und noch 
unbelegt; fie können daher (fo wie andere zu belegende mund- 
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588 II. mittelh. J'ubft. ftark. mafc. eierte decl. fern, erfte decl. 

artifeb) in die erfte decl. fallen, z. b. ftatt des paradigma beige 
folgt balge aus dem reime bläsbalgen : walgen M. S. 1, 134*. Die 
conf. Verbindungen entfeheiden nicht gerade immer, arm, laft, 
malt folgen der erften, alt, galt, darm der vierten decl., gleich- 
wohl fcheinen gewiffe Verbindungen, z.b. -nt gern zu fchwanken 
(Bit. 122 b reimt renden : henden , wiewohl man randen : banden 
ändern dürfte) und offenbar begünftigt die verb. rm, rn, rt, ng, 
ns, nz den umlaut [unumlaut aber auch in farken : ftarken Wiln. 
1,161* farke: marke 177*]. Häufig inzwilchen legen bloß un- 
genaue und fpätere hfl - . Wörtern erfter decl. den pl. umlaut der 
vierten zu, vgl. gedenke, fröfche, zölle, höven, böcke, locke, 
göte etc. M. S. 2, 178* 198* 171* b 134 b 214 b troj. 145 b 97* 113* 
etc. wo meiner anficht nach überall der unumlaut herzuftellen 
ift. Für ungrammatilch halte ich namentlich e ftatt a in den 
wurzeln vieler bildungen mit -el, -en, -er, welche im alth. ftrenge 
der erften decl. angehören; fo lefen die älteften Nib. hfl', mitunter 
hevene (ollae) fetele (epbippia) ichemele (fcabella) treheue (la- 
crimae) wegene (currus) etc. (noch dazu meift fehlerhaft mit ae 
gefchrieben) daneben aber fchwankend das richtige a, wie 4502 
wagene, 2G20 C nagelen etc. [f. nachtr.] Es zwingt nichts, diefe 
umlaute für gültig zu achten, und ich würde Nib. 1507 trahenen 
2295 fchamele Wigal. 33 zagele etc. beßem. — 2) die weg- 
laßung des cafus-e erfolgt wie in der erften decl., nämlich 
a) die des ftummen nach liquidis; es kommt hier keine wurzel 
mit 1 oder r vor, hingegen zweie mit n: zan und fun, gen. zans, 
funs; dat. zan, fun; der pl. behält das e (zene Parc. 31 b troj. 
26 b iüne Parc. 42 b troj. 9* 128* 135* 136*; dat. zenen Parc. 138 b 
troj. 72*) vielleicht nachwirkung des alten bildungsvocals (vgl. 
dritte decl.); daneben fteht doch der gen. pl. fun : tuon gereimt 
Parc. 88'; apfel und zäher gehen nach engel und acker (oder 
zäher nach eher) außer daß fie im pl. Umlauten: epfel, epfel, 
epfeln; zaeher, zseber, z Sehern (oder zehere, zehere, zeheren) vgl. 
den gen. pl. zaeher Parc. 46' — ß) wurzeln mit kurzem vocal 
und t fehlen hier. — f) ausnahmsweife Wegfall des tonlofen e 
67s in dativkürzungen: wäc, walt, aft, kräm, vurt Parc. 105* 108* 
127* 159* Barl. 62. ftatt: wäge, walde, alte, krame, vurte etc. 
[Dat. fg. mit umlaut: erfe f. arfe. Schreiber 1,386]. 

Starkes femininum. erfte declination. 


geb-e 

pl. geb-e 

geb-e 

geb-en 

göb-e 

geb-en 

geb-e 

geb-e 


1) einfache: ahte (cufa) arke (cifita) bete (preces) her-börge (ca- 
ftrum) bite (mora) böie (catena) brünne (thorax) buo^e (fatis- 
factio) erde (terra) ere (honor) gäbe (donum) gebe (gratia) gerte 
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(virga) gimme (gemma) gourne (cura) grede (gradus) habe (por- 
tus) balde (clivus) helfe (auxilium) helle (tartarus) huobe (men- 
fura agri) huote (cultodia) hurte (pugna) Parc. 94 c jghe (faina) 
Ile (feftinatio) klage (querela) klinge (lamina) kofte (fumptus) 
krippe (praefepe) kröne (corona) labe (refectio) lade (cilta) läge 
(dolus) lere (doctrina) linge (fucceflus) marke (limes) mäi;e (mo- 
dus) m6lde (delatio) miete (merces) rainne (amor) mile (milliare) 
muosje (otium) müre (murus) ouwe (eampus) pfahte (pactum) 
pflöge (cura) pme (cruciatus) quäle (lupplicium) räche (vindicta) 
Tede (ratio, caufa) reife (iter) rinke (fibula) rippe (cofta) Tit. 89. 
riuwe (dolor) rote, rotte (cohors) ruoche (cura) läge (relatio) 
lache (caufa) fange (manipulus) fchanze (periculum) fchande (de- 
decus) fchiure (horreum) fchöije (gremium) fchuole (lchola) feie 
(anima) lippe (cognatio) herzeflage (palpitatio cordis) Trift. 8* 
llahte (genus) fmiuge (parcimonia) l'nlde (acies) forge (cura) 
fpife (cibus) fpräche (fermo) JPtate (occafio) ftimme (vox) ftiure 
(fulcrum) fträle (fagitta) fträle (via) llroufe (calligatio ?) Nib. 
8096. Friged. 31 c [Georg 1 l b ] ftunde (hora) fuoche (perquifitio) 
fuone (compolitio) toufe (bapt. Tit. 24.? alth. toufa) trahte (cogi- 
tatio) triuwe (fides) troufe (ftillicidium) twäle (mora) unde (unda) 
valde (fcrinium) vöhte (pugna) vile (lima) vire (celebratio) vorhte 
(timor) volge (fequela) vreide (feceffus) kl. 3827. Gudr. 26* Bit. 
11 5* vreife (periculum) vuoge (aptitudo) vuore (alimonia) wäge 
(libra) wäge (aufum) wahte (cultodia) wamme (venter) [oder 
wambe MS. 2, 257*] warte (fpecula) walte (folitudo) wide (iälix) 
wile (tempus) w£fe (modus) wunde (vulnus) wunne (jubilum) 
zange (forceps) zarge (feptum) zeche (computus) zile (linea) zinne 
(pinnacnlum) [albe Serv. 1075. Parz. 190, 22. äme (modius) 
Georg 3 b Ben. 329. bäre (feretrum) barke (cymba) Gudr. 50*. 
barre. erbarme Parc. 1 1 2*. bei^e (venatio) bihte (confelBo) unge- 
bite (impatientia) Bit. 7942. biunde Mart. 88 b . böne Tritt. 115° 
Ben. 90. elfe (ultrina) gülte (debitum) gruo^e (falutatio) harre (ex- 
pectatio) höre (auditio) a. Tit. 154. Parc. 85 c . kalte (frigus) Ben. 
340. Gute fr. 628. Tund. 45, 43. En. 2942. klafle liederf. 2, 700. 
krame Gudr. 14* 17 b Ben. 329. 347. belange (defiderium) leide 
(dolor) lüne (fortuna) löte (vox) Georg 30* 38* meine (opinio) 
muf. 2, 42. mifle (error) ralte (milliare) rife (praecipitium montis) 
Liichtenlt. 365, 31. 366, 9. 375, 22. riufe (nallä) fehlere (forfex) 
fragm. 34* lcheide (vagina) Freid. 152, 12. MS. 2, 151 b fchouwe 
(afpectus) fege (fera) Georg 48* f§he (acies oculi) Georg 45* 
flage (flä f. p. 341) floufe (veltis) Diut. 354. fmiuge Ben. 339. 
fpehe (inquifitio) Georg 15 b . Hirne (frons) fünde (peccatum) valle 
(jej.) Parc. 109 c virre (longinquitas) Parc. 43° 44 b flamme Servat. 
2312. wache (cuitodia) Willi. 2,33* wicke fragm. 29 b wide (vin- 
eulum) wi^e (fupplicium) Barl. 101, 6.]. Verfchiedene mit vor- 

f efetztem ge-: genäde (gratis) ungehabe (triftitia) etc. — 2) bil- 
ungen mit -d (alth. -id) als: bevilde (fepultura) felde (aedes) 
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II. mittelh. fubft. Jtarkee fern, erfte decl. 


beide (felicitas) gebasrde (geltus) fröude (gaudium) [fende Parc. 

674 113*. gezierdej etc. — 3) mit -ung: liandelunge (actio) manunge 
(admonitio) etc. — 4) mit -niff: vancniffc (captivitas) vinfler- 
niffe (tenebrae) etc. — 5) mit inn : kiiniginne (regina) mauninne 
(luna) mrerinne (aethiopili'a) wttlpinne (lupa) etc. — 6) mit -cn: 
ketene (catena) küchen (coquina) metten (matutina) verteil (cnlx) 
[mit -el: nädel (acus); mit -er: marter (dolor) troj. 63 b 122 b 
lander Ben. 401]. — 7) mit -h: malhe (pera) [f. nacbtr.] furhe 
(fulcus). — 8) mit -w : varwe (color) fwalwe (hirundo). — 9) mit 
-eft: dienerte (ferva) Nib. 3382. (altn. |>iönufta). — 10) das bil- 
dende -e ilt überall getilgt, aber noch am umlaut kenntlich, 
vgl. minne, krippe, rippe, tippe, hitze, gerte, briinne, ihnde [wünne] 
etc. — 11) einige fremde: bredige, börle [perföne MS. 2, 170* 
auch die fremden auf -vre, -iure: natftre, figiire, äventiure, cröä- 
tiure] etc. — 

Anmerkungen: 1) Wegfall des ftummen e und zwar a) un- 
erläßlich nach liquidis; hierher gehören: nahtegal (lufcinia) fal 
(traditio, conceffio) fchal (lanx) fwal (gekürzt aus fwalwe M.’ S. 
1, 51 b ) wal (electio) zal (numerus) el (cubitus) kolocz. 297. 325. 
kel (gula) [f. nachtr.] dol (palho) fol (lolea) nam (captura) Parc. 
55 b ram (inftrumenti genus) Iw. 45 c l’cham und fclieni (pudor) 
gran (myftax) man (juba) Parc. 61* Trift. 125 b won, gewon (con- 
luetudo) nar (alimentum) i’char (coliors) var (iter) var (gekürzt 
ftatt varwe) war (cura) fcher (forfex) [bir (birne) bar? MS. 2, 
14 b von fneller par : war. büne, bün (laquear, tabulatum) fchin 
(artiila) troj. 3013. 5935. gan (fcintilla) Mai 10,6. bau (via tri ta) 
gemeinlam Karl 78* 104 b 118* urbor (reditus) Ben. 1, 151]; die 
decl. lautet fo : 

zal pl. zal fchar pl. fchar 

zal zaln fchar fcharn 

zal zahl fchar fcharn 

zal zal fchar fchar 

vgl. fchar (cohortes) Bit. 80* 93* etc.; die auf n machen jedoch 
den gen. dat. pl. -en, manen (jubis); küchen macht diele calus 
küchen (ft. kiichenn) N. 3874.; ebenl'o verfen ; ketene aber kete- 
nen Trift. 33* ß) ausnahmsweife nach t; fo liehet bet f. böte; 
Hat f. ftate; gehört auch llnit (lilva) Tit. 129. hierher? — 2) Weg- 
fall dos tonlofen e ift feiten [f. nachtr.] ; ich finde mehrmahls 
aht, flaht, z. b. Nib. 5518; fodann fei Wigal. 224. M. S. 2, 125* 
buo^ f. buo^e [min f. minne liederf. 1, 205. 206. 207. 208] etc. — 
3) fchwanken zwifchen ftarker und fchwacher form wegen ein- 
ftimmung der gen. dat. pl. begreiflich; namentlich wechfeln beide 
bei den Wörtern bare (feretrum) erde (terra) [wichtige dialec- 
tifche verfchiedenhcit: Wolfr. erde und erden, Hartm. Rud. erde, 
Strick. Cour, erden] porte (porta) brücke (pons) fträ^e (via ftrata) 
[fcheide (Iw. p. 471) fite (ftark Bit. 107*)] u. a. m. — 4) folgende 
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vocalifch auslautende wurzeln find im Tg. ohne alle cafus-endung : 
brä (fupercilium) klä (ungula) flä (veltigium) e (lex) drö (minae) 
[vlö (preces) Freib. Trift. 5944. jätners fle Lf. 3, 637. (an allei; 
tle LI'. 1, 114) f. vlebe. we (malum) MS. 2, 1 1 7 b 139 b fein, fpe 
(l'pion) Dietr. ahn. 35 b pf. Chuonr. 2466 f. fpShe Lf. 3, 545. krä 
MS. 1, 109* fchä Ben. 304. tri (fluvins) Parc. 121 b .] (ftehen folg- 
lich für bräe, kläe, fläe, ee, dröe) ; die drei letzten haben keinen 
pl., die beiden erften den gen. dat. pl. brän, klän, den nom. 
acc.pl. bald ftark brä M. S. 2,48* 181 b klä Wigal. 234; bald 
fchwach: brän, klän Parc. 25 c 75". Zuweilen macht der pl. noch 676 
bräwen, kläwen M. S. 2, 47 b troj. 44* 45°. Die auf -i behalten 
hingegen das cafus-e, als: bie (apis) Tit. 77. Wilh. 2, 73 b drie 
(trias) klie (furfur) kric und lehne (clamor) famt vielen frem- 
den: mallenie etc., den pl. infofern er üblich ift bilden fie 
fchwach: bien (apes) M. S. 1,84“ Kolocz 151. Wilh. 2, 124* 53* 
(wo bien zu lefen?)*) und amie fchon den fg., vgl. amien Wigal. 
104. 105. — [5) der umlaut verräth alth. -ja: vgl. mül, bün, 
(linde. — 6) gen. pl. auf -e: fträle Lachm. zu Iw. 3266. zweier 
varwe (colorum) Parz. 57, 16. kröne Wh. 3, 377* wille (villarum) 
Wh. 3, 394*. ralle Nib. 453, 3. kurzer mile Iw. 554 und Lachm. 
zu der ftelle; vgl. ahd. redino zu 616. — 7) alterthüinliche 
flexionsformen f. zum fchwachen male. anm. 7 und zum ichw. 
fern. anm. 6.] 

Starkes femininum. zweite declination. 

practifch find, feit auflöfung des alth. a und i in e, alle fern, 
erfter und zweiter decl. zuf. gefallen. Doch behalte ich die be- 
fondere aufftellung bei, theils weil die fubft. zweiter in der regel 
keinen pl.' gebrauchen (ausnahme macht der dat. pl. z. b. von 
hulde) [feheenen dat. pl. MSII. 2,317“ gueten Parc. 120* 137*; 
aber auch nom. zwö fchoene Trift. 17584. fröudc Kl. 301. und 
gen. fröuden Kl. 316. güeten Waith. 1 15,21.] theils in der fchwei- 
zerifchen mundart die alte endung i geblieben zu feyn feheint; 
man vgl. gueti, grimmi, decki, fnelli etc. in hfl", des Barl, und 
Boner. und Stalder dial. p. 208. Gleichwohl glaube ich, daß 
Rudolf felbft eher das gemeinmittelh. e gefetzt habe, als jenes 
mundartifche i. [Wigal. vorbericht xl.hi. xc.iv. gehörfami : bi Mar- 
tina 98 b : fri 47 d .] — In diefe decl. gehören 1) eine menge aus 
adj. gebildeter fubft. z. b. blenke (albor) breede (fragilitas) drsete 
(vehementia) erge (pravitas) grimme (aufteritas) herte (durities) 


*) Neben bie, pl. bien (oder bigen Maria 47 : tnärien gereimt, vgl. imwifehen 
oben f. 437. bige) gilt die andere form bin pl. bin (nach vierter decl.) rare. 71 c 
Wilh. 2, 40 b Wigal. 234. Barl. 176. M. S. 2, 3* 40* kolocz 24. (obgleich ich 
diefes nie auf hin, in, bin (fum) reimen finde). Ehenfo alth. entw. /na, piun 
(gl. jnn. 204. der gen. pl. piiind ft. plonö? vielleicht war die nrfprügliehe gcftult pio, 
peo, pia? = angelf. bed, altn. by) oder pin, gen. pini, pl. pini; oder pina, pl. 
pinhn? (oben f. 93.) 


Digitized by Google 



592 II. mittelh. fubft. ftark.fem. zweite u. vierte decl. 


kelte (frigus) krenke (debilitas) krümbe (flexuoGtas) leide (odium) 
liebe (amor) milte (largitas) menige (multitudo) muede (lallitudo) 
roete (rubor) fenfte (lenitas) llerke (fortitudo) Haste (conftautia) 
fue^e (dulcedo) veile (arx) wilde (folitudo) witze (intelligentia) 
wi^e (albedo) [gilwe (fiavedo) grife Ben. 362. 439. hulde amgb. 
17 C . kflene (audacia) Doc. mifc. 2, 306. lerne Parc. 15354. ge- 
ta;ne (ftatura) eod. pal. 361, 69 d . fiule (putredo) Mar. 208. zerte 
Diut. 359.] etc. — 2) Andere meilt von vcrbis abgeleitete : er- 
berme (mil'ericordia) bürde (onus) decke (tegmen) ecke (acies) 
übergulde (inauratio) gulte (debitum) Barl. 124. 153.252. beide 
(tefqua) hüge (foinnium) M. S. l,5S a 2,132* hulde (favor) rihte 
(directio) flihte (aequitas) urteile (fententia) töufe (baptifmus) 
[welle (veltis) troj. welterlege Parz. 818, 16. urilende (refurr.) 
Karl 86 1 ' merke amgb. 17*. wele (optio) Roth. 2224.] etc. 

Anmerkungen : 1) zwar haben alle umlautsfahigen wurzel- 
67« vocale diefer decl. (hulde, gulde, gulte nach 1'. 337. abgerechnet) 
den umlaut; doch gibt er kein Gcheres merkmahl ab, theils 
wegen der feiner unfähigen Wörter (liebe, grimme etc.) theils 
wegen der auch in erller decl. umlautenden (unter no. 10.) — 
2) apocope des flummen e in: ner (fervatio) Trift. 40 c wer (de- 
fenGo) zer (confumptio) Wilh. 2, 12 b (alth. neri, wert, zeri) [hül 
(fpelunca) a. w. 3, 162 : ffil]. Zweifelhaft gehört das häuGge ger 
oder gir (voluntas animi, cupiditas) hierher, oder in die vierte, 
nachdem Geh ein alth. nom. fg. kiri oder kir (wie ich vorhin 
f. 620. angenommen) be weifen läßt. Von zweiGlbigen adj. ge- 
bildete feminina legen das e nur ab, wenn die erfte Glbe laug 
ift, alfo z. b. diu vinfter (caligo) bitter (amaritudo) töugen (fe- 
cretum) alth. viufteri, toukani; fehlerhaft aber, wenn Ge kurz 
ift, es heißt: diu übele (pravitas) vrevele (audacia) ebene (pla- 
nities). Die hfl’, verfehlen oft beides. — 3) zuweilen fallen 
Wörter aus der vierten declin. hierher, namentlich: arbeite (labor) 
Nib. 4248. M. S. 2, 73 b zuweilen Wörter aus der zweiten in die 
vierte, als: urteil. 


Starken femininum. dritte declination. mangelt. 

[hande gen. pl. Nib. 1804, 3 und in aller, maneger hande. dat. pl. 
banden Nib. 1891,3. henden 1899,2.] 


Starkes femininum. 
beifpiel : kraft 


vierte declination. 

pl. kreft-e 
kreft-e kreft-e 

kreft-e kreft-en 

kraft kreft-e 

alp, elbe (genius) M. S. 1, 50 b meifterg. 2 b 37 b angell, engefte? 
(anguitia) ant, ente (anas) Bon. 79, 19. ax, exe (fecuris) arbeit, 
arbeite (labor) bluot, bluete (flos) brunlt, brünfte (incendium) 
bruft, brülle [f. nachtr.] (pectus) brüt, briute (fponfa) burc, bürge 
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(arx) geburt, gebürte (nativitas) mifiedAht, -dsehte (fufpicio) diet, 
diete (geus) gcdult, geduite (patientia) eicb, eiche (quercus) gaus, 
genfe (aufer) gei^, gei^e (capra) gluot, gluete (ardor) gunft, günfte 
(coneelBo) haft, hefte (manubrium) Ben. p. 195. haut, heude (ina- 
nus) comp, mit -heit, als: mauheit, manheite etc. luif, hüfie (fe- 
mur) hurt, hürte (clathrum) hüt, hiute (cutis) jugent, jügende 
(juveutus) kraft, krefte (vis) kuntl, künfte (adventus) kunlt, künite 
(ars) äkuft, äküfte (nequitia) leis (nix recens) Parc. 67 c volleilt 
(auxilium) lieh, liehe (corpus) brüt-louft, löufte (nuptiae) lüs, 
liufe (pediculus) luft, lütte (voluptas) maget, megede; ineit, meide 
(virgo) mäht, mehte (poteftas) ämaht (languor) milch, milhe (lac) 
comp, mit -muot, als: übermuot, übermuete etc. inüs, miufe (rnus) 
naht, nehte (nox) nät, naete (futura) not, ncete (necelf.) genullt, 677 
genühte (abuudantia) comp, mit -uunft, als: figenuuft, -liünfte 
(victoria) pfeit, pfeite (tuniea) pfliht, pflihte (nexus) rät, raite 
(coußlium) M. S. 1, 131* I69 b 1 7 6’’ Parc. 121 b Wigam. 40“ (wie- 
wohl der nom. fg. rät unbewiefen und vielleicht ein raste nach 
zweiter decl. anzunehmen ilt?) [f. nachtr. von Lachm. zu Waith. 

30, 11 geleuguet] fät, liete (feges) comp, mit -l'chaft, als: riter- 
fchaft, riterfehefte. gefchiht, gefchihte (eventus) fchrift, fchrifte 
(feriptura) fchult, fchulde*) (debitum) angefiht, angefihte (facies) 
fnuor, fnuere (funis) ftat, Itete oder ftet (locus) lluot, lluete (equa) 
flül, fülle (columna) tat, taete (factum) tagalt, tagalte (jocus) der 
bildung nach vielleicht richtiger tagelte nach zweiter, tugent, 
tilgende (virtus) tuht, tühte (valor) Ben. p. 1 65. tult, tulde (cele- 
bratio) vart, verte (iter) vluot, vluete (fluctus) vluft, vlilfte (ja- 
ctura) vruht, vrühte (fructus) vftft, viul'te (pugnus) want, wende 
(paries) wät, w:ete (veftis) wörlt, wörlde (mundus) inziht, iuzihte 
(inculpatio) zit, zite (tempus) zuht, zilhte (difciplina) [hach (rivus) 
livl. ehr. 19 b . andäht, andashte Wh. 459, 18. gift (venemim) Georg 
67 b . grfu; (fabulum) griu^e Ben. 420. harft, heilte? (copiae) Schilt. 
434* hört (feapula) pl. hörte Nib. 3623. dat. fg. hört troj. 10744: 
wört. dat. pl. hörten cod. pal. 361, 77 r . krat, knete (galli cantus) 
En. 1 l c 20 c . kruft MS. 2, 14 b . klaft, klefte Helbl. 2, 1390. rnugent 
(valor) g. fchm. 1692. tragemunt (genus navigii) Willi. 2, 193 b 
197 b . underfcheit Barl. 51. Parz. 169,28. fchiht Feldb. 71. 175. 
471. gefpenft Bon. gefpunft (tilum ductum) troj. 116* fpuot (pro- 
lperitas) MS. 1, 178* geturft (audacia) vluor (folum) livl. ehr. 3 b 
vrift (mora, tempus) vurch (l'ulcus) En. 7753. wie (linus maris) 
livl. ehr. 16 b . zerwurft, An zerwürfte Ilelbl. 2, 5. zilit (inculpatio) 
liederf. 385. zunft Parc. 29 c .] 

Anmerkungen-. 1) die vocalauslautenden vlö (pulex) [Bon. 
48, 1] kuo (vacca) vluo (rupes) lü (fus) fcheiuen im fg. unver- 

*) Daneben kommt nach zweiter decl. der nom. fg. fchulde unfchulde vor 
M. S. 1, tili • 2, 29 b Willi. 2, 37* Parc. 64* 74 b ; fchult fcheint mehr debitum, 
fchulde mehr culpa nuszndrucken. 

«am« «kam matik i. 3g 
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II. mittelh. fubft. ftark. femin. vierte clecl. 


änderlich, im pl. vltche, kneje, vluehe, fiuwe zu bekommen, klti M. 
S. 2, 182“ im reim auf vlü ft. vluo ilt mir unklar, [üf der glanzen 
gruo MSH.3, 392 b klö ungulä? MSII.3,224 1 '. ein alte briu MSII. 
3, 22S' 1 . diu (ancilla) gen. diuwe c. pal. 361, 75 ü - d ] — 2) nach 
wegfallendem ftuuitnen c könnte nur in den Wörtern kur (arbi- 
triuin) tur (porta) gir, ger (eupiditas) bin (apis) frage feyn. Oie 
beiden erften würden dann den nom. aec. fg. kur, tur 1 ), die übri- 
gen cafus umlautend kür, tür machen ; jenen nom. und aec. ver- 
mag ich aber nicht llrenge zu erweifen, da felblt die alth. ttir 
und kir nicht über den zweifei hinaus find, ob fie vielleicht 
turi, churi, kiri nach deck II. lauteten? bin hat den pl. nom. 
bin, gen. bin, dat. bitten. — 3) alle Wörter diefer deck können 
im gen. und dat. lg. das e ablegen, alfo beide cafus dem nom. 
und aec. gänzlich gleich machen [f. nachtr.]. Seltner gefchieht 
es im gen. (vruht Parc. 126* vart Parc. 24‘' bruft Pare. 1‘ diet 
Parc. 46“ zuht Parc. 39 b not Tit. 102. 1 10. tat Tit. 14. etc.) häuti- 
ger im dat. (not Iw. 20 c Parc. 105 r kraft Parc. 28* 107 b 123* 
haut Parc. 102 b 306* wät Parc. 108* angelt Tit. 43. vndit Parc. 
10G C diet Parc. 110" etc.) Mit den unveränderlichen formen 
vruht, vart etc. wechleln die declinierenden gen. dat. vrühte, 
678 verte ab. Ich febe hier keine apocope des tonlofen flexions- 
vocals (wie in deck 1. anm. 2.) und zwar a) weil bei apocope. 
wenigltens des Itummen e, der wurzelumlaut bleibt ; es heißt 
z. b. ner, her (alth. neri, heri) nicht nar, har; hier aber umge- 
kehrt vruht, tat, vart, not und nicht vrüht, vert, tset, noet. 
ß) weil die in gleichem buchltabenverhältnifs befindlichen nom. 
gen. acc. pl. das e nie ablegen (kein tat, vart für tste facta, 
verte itinera). f) weil die, folglich bloß den fg. angehende in- 
declinabilität fpurweife bereits im alth. vorkam (oben f. 620. 
no. 4. 630. no. 3.) wo an keine apocope des unbetonten cafus- 
vocals zu denken ift. 3) weil dies e im neuh. nothwendig weg- 
fällt, nicht bloß, wie das tonlofe, wegfallen kann. — 4) vom 
fern, art (natura, cultura, genus) finde ich nur die unveränder- 
liche form des fg., niemahls den gen. dat. erte; daneben be- 
dienen fiel) dielelben denkmähler weehfclnd und häufiger des 
male, art , ardes, arde, (wie im angelf. eard) doch auch nicht 
im pl. Letzteres fcheint mir ftets die bedeutung von genus, 
indoles zu belitzen , während das fein, zugleich den abltracten 
begriff von modus (art und weife) ausdrückt. — 5) ich zähle 
noch die nur im fg. und ganz unveränderlich vorkommende 
form -in hierher: kilnigin, meifterin, herzogin etc.; kOrzuug der 
daneben gültigen form -in ne (erftc ii. deck no. 5.). Infofern 
auch -in eintritt, dürfte diefes der erlten deck angehören und 
wie kfichen, verfen beurtheilt werden; vgl. oben f. 368. und 
unten die dritte fchwache deck [ — 6) einzelbeiten : miuer krefteu 

') Im ge^enthciJ reimt der nom. tür: vür Parc. 137 c . 
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drl MS. l,157 h . acc. fg. weite f. werlt Nib. 1068,2. in die werlte 
Maria 147,6. 150, 17 (oder pl.?) auch nom. fg. diu werlte Mar. 
1 54,' 33. ir maget (virgiues) Ben. 342. niagde Ben. 352. inagden 
(virginibus) 328. niagde (virginis) 380. der magede (virgini) 
Parz. 413, 7.] 


Starkes neutrum. erfte declination. 


beifpiel : wort 

wort-es 

wort-e 

wort 


pl. wort 
wort-e 
wort-en 
wort 


1) einfache: äs (eadaver) bal, -lies (pila) Wigal. 199. baut, -des 
(vinclura) barn (infans) bat, -des (balneum) blat, -tes (foliuni) 
bloch (truncus) bröt (panis) bunt, -des (pellis) buoch (über) 
dach (tectum) diech, -hes (femur) diuc, -ges (res) g6lt (prae- 
llatio) glas (vitrum) golt (aurum) abgot (idoluni) göj; (junctura 
tecti) Trift. 122° 124* grap, -bes (fepulcr.) gras (gramen) guot 
(bonum) hap, -bes (portus) Parc. 187* här (crinis) heil (lalus) 
horn (cornu) hüs (domus) huon (pullus) jär (annus) is (glacies) 
kar (vas) kint, -des (infans) kleit, -des (veltis) krfit (herba) 
lamp, -bes (agnus) lant, -des (terra) liet, -des (carinen) lit, -des R79 
(membrum) loch (foramen) loup, -bes (folium) null (fignum) miu; 
(cibus) (meufura) mein (nefas) mies, mos (mufeus) neft (ni- 
dus) ort, -tes (cufpis) ors (equus) pfant (pignns) pflae, -ges (mor- 
ticinium) Bon. 73. 26. rat, -des (rota) rech, -hes (caprea) riet, 
-des (carex) rint, -des (armentum) ris (virgultum) rör (arundo) 
ros, -ffes (equus) fahs (culter) laut, -des (littus) underfcheit, -des 
(diferimen) fcliäf (ovis) fchif (navis) fchrin (ferinium) feil (funis) 
fier (dolor) befes; (obfidium) flog (clauftrum) Iper (halla) fpor 
(veftigium) fpil (Indus) Hat, -des (littus) fwert (enfis) fwin (lus) 
tal (vallis) teil (pars) der (animal) tor (porta) trän (fluinen) 
tuoch (pannus) vahs (capilli) vu^ (vas) viur, viuwer (ignis) volc, 
-kes (pop.) wal (campus) wi-rc, -kes (opus) wiht (creatura) wip, 
-bes (femina) wort (verbum) zil (terminus) [brät vgl. wiltbrät 
En. 4789. bälit (belege f. 341) bläs (laterne) amgb. 11* 15* hac 
(laltus) liederf. 1, 199. kes (gletfcher) Lauz. (: Dodines). kis (arena) 
Arnsb. urk. 681. lat (onus) gen. lades Uolr. 1156. lap g. fchm. 
1611. liut Gudr. 24*. löt (pondus) marc (fignum) Greg. 1065. 
inift (ftercus) kolocz. 366. riht (ferculum) w'. galt 5 h roch (fig. 
ludi latr.) urfchin Mar. 54. fehlt (aller) unl lit gen. unflides Feldb. 
467. fnit (mellis) Helbl. 1,828.894. vürfpan Parc. 41“ hirnltal 
(frons) mifc. 2, 73. fwil (callus) Herb. 5590. 8567. 12282. teic 
(malla) Karl 43 b toum (vapor) Karl 125 1 ’ tref (ictus) mylt. 316, 1. 
tfts MS. 2, 124 b twerc (nanus) vöeh, vehes (animal quoddam) vel 
(pellis) wäre (virus) Ottoc. 590* weif (catulus) w. gaft 20 b zin 
(llannum) zwl, /.wie (ramus)] — 2) bildungen, -<*/, -em, -en, -er, 

»8» 
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II. mittelh. fubft. ftarke * neutr. erj'tf decl. 


als: fchapel (fertum) [f. nachtr.] gadein (aedes) eilen (virtus) lfen 
(ferrum) lachen (pannus) wäpen (arina) wölken (nubes) Zeichen 
(fignum) [eher (l’piea)] eiter (virus) Her (ferruin cul'nni, bei Wolfr. 
von ifen dein unverarbeiteten inetall unterfchieden) lafter (vitiuni) 
iGger (cubiie) Inoder (el’ca) waber (vilio) was^er (aqua) weter 
(teinpeltas)*) etc. [diminutiva auf -lln (dat, pl. kröpfelineu : fcbi- 
nen Farc. 118 b . die infin. auf -en: das; lachen, da^ kunien Wb. 
439,25. gen. lg. trinkennes, lebennes, vvefennes. dat. trinkenne, 
fpäter trinkende, gen. pl. Io guoter trinken Wb. 448, 5.] — 3) lin- 
gualbildungcn: houbet (caput) liebt (lux) pfert (equus) obe^ (po- 
inum) dienell (niiniiierium) etc. — 4) gutturalbildungen: bonec, 
-ges (inel) mareb [f. nachtr.] (equus) verch (vita) — 5) voeal- 
auslautige mit vorbreebendem w als [we, wewes (maluin)] re, 
rewes (funus) knie, kniewes (genu) tou, touwes (ros) bli, bliwes 
(plumbum) mcl, tnelwes (far) hör, borwes (lutum), ei (ovum) hat 
eiges. — 6) comp, mit ge-, als: gebot (mandatum) etc. 

Anmerkungen-. 1) vom ßummen e gelten die oben f. 668. 
beim mafc. vorgetragenen regeln; man decliniere folglich: 


zil 

pl. zil 

IpGr 

pl. fpGr 

zil-s 

zil 

fper-8 

fpSr 

zil 

zil-n 

fper 

lper-n 

zil 

zil 

fp6r 

fper 


und nach zil weiter: fpil (ludus) [fwil] tal (vallis) mal (fercu- 
lum, verleb, von mal, mäles?) wal (cainpus ltragis) bol (forainen) 
[dol MSH. 3, 456“] ; nach Iper aber: [finSr Fcldb. 380. var (tra- 
jectus)] kar(vas) [Apollon. 1 1888. 90] l'por (veftigiuin) tor (porta); 
ebenlo geben mel (far) hör (lutum) wenn fie im obliquen cafus 
680 das alte w nicht mehr brauchen. Der gen. pl. fpSr (und nicht 
l'pere) findet lieb häutig, z. b. Tit. 67. Parc. 17'* 19' 23' 82 b 84* b 
92* 93* Wigal. 129. (z. 3440.) 246. (z. 6667. wo alle hll'. Iper 
leien) fpil (ludorum) Bit. 122* mal (fereulorum) kolocz 163. 
Wigal. 7. (z. 121.) lel’e man bor oder mit cod. C. horwe. — 
lfen, lalter etc. declinieren völlig wie meiden, acker f. 669. gadein 
und leger aber wie wort. — 2) das tonlol’e e wird ausnahms- 
weile gekürzt in vel (eilte) fl. völle Parc. 64 b 122“; ros (equo) 
1t. rolle Wigal. z. 2005. und 11112 ros (equorum) ft. rolle; pfert 
II. pferde Parc. 125* här 1't. bare Wilh. 2, 7 b wip ft. wibc r»ib. 
3516; laut f. lande in den Nib. mebrmabls und ähnlicher falle 
mehr [zin It. ziiine Trift. 123 b vürfpan ft. vürlpanne Parc. 40' 
vogcllin ft. vogelline MS. 2,91“; über hüs f. nachtr. — gen. |>I. 
jär MS. 2, 222“ wort (: gehört) kolocz 273. fwert Kl. 1260. korii- 
gruop Helbl. 8, 114 wenn neutr. vgl. auch Helmbr. 283 zehen 
rint alter und junger.]. — 3) folgende haben im pl. das para- 

*) Nicht weiter; allo im dat. »eterc, nicht »etter: man lefe niuur 13 b 
wetere : etere viciduiento, tecto), und berichtige hiernach oben f. 417. 
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gogifche (umlaut wirkende) er: bender. bleter. blöcber. bnecher 
aiencr. dörfer. eiger [f. naehtr.] abgöter. greber. huener. liiul'er. 
kelber. kinder. klcider. kriuter. lember. lider. lieder. löcher. löu- 
ber. Örter, pfendor. reder. rcher [Türl. kröne 71. rehern hohes lied 
p. 154. beger : rer Albr. v. II. 442*] rieder [II. Meyer no.32]. rin- 
der. rifer. röfl'er. telr [dat. pl. taln ft. telren : bezaln Wh. 22 1 , 18]. 
tueeher. welfer (catuli) wiber. zwier (rami) und wohl andere, 
die mir noch nicht vorgekornmen find, [beder (balnea) Mart. 46 c 
beiner (töten beiner Georg 52*) dach, deeber troj. 154'' dinger 
(: vinger) Laurin Köns 75. elber Herb. 6* empter? liederf. 224. 
glcfern (vitris) Pantal. 1229. höubeter liederf 1, 539. Bon. 84, 12. 
corner Alex. 1721. 1745. lider Tril't. 12784. Wh. 274,8. gelider 
Diut. 41. glider Laurin Rons 111. liehtern (luminibus) MR. 2, 213 b 
luoger Ben. 373. über diu möfer elliii c. vind. 653, 182*. mere- 
grie^er Kelle l’pec. 145. netter mul'. 2, 215. 216. pfeder (ealles) 
Mart. 46' (: beder) no. 32. fehiter MSII. 3, 21 1' 1 myft. 1, 279, 1. 
Heiner liederf. 1,497. tierer (beltiae) Dietner 165,5. werter Ser- 
vat. 1071.1 Von den meiften gilt zugleich der pl. ohne -er, 
einige haben immer -er, andere nie; das nähere gehört nicht 
hierher in die flexionslehre. Die decl. der pl. auf -er richtet 
lieh nach dem fo eben für das bildungs-er in löger und latler 
entwickelten unterfchiede; es heißt: 

reder und wiber 

reder-e wiber 

reder-en wiber-n 

reder wiber 

daher mit recht: klage 3892 (4027.) fwörtcr (enfium) Parc. 1 23 c 
wiber (feminarum). telr (valles) vermuthlich auch hölr (foramina) 
weil in ihnen (nach f. 374) das itumine e der zweiten filbe er- 
dicht, machen die gen. dat. telre, telren; hölre, hölren [holren 
(: telren) v. d. geloub. 3142], — [4) gen. lg. lifts f. Indes Parc. 
350, 18. glas f. glafes Parz. 490,27. fpur des iultrum. von an- 
ders nihtiu Parz. 544, 15. pl. -e: armiu liutc Mar. 4043. 4282. 
ledigiu liute 1699. auch Barl, diu liute. kinde anm. zu Iw. p. 
358. gen. pl. fchwach: Worten, werken, kinden (: blinden MS. 
l,29 b ) Pfeifler f. u. kr. 1,82. dat. pl. fchrin 1t. l'chrinen im reim 
auf fin Parc. 18“ 87* Conrad aber fwinen (l'uibus) troj. 105“; 
cleider f. cleidern Altl’w. 50, 10.] 

Starkes neutrum. zweite declination. 

künn-e pl. künn-e ! ber pl. ber 
künn-es künn-e l ber-s ber 

künn-e künn-en ber ber-n 

ktinn-e künn-e i ber ber 

1) bildungen mit bloßem -e: bette (lectus) bilde (imago) erbe 
(hereditas) ende (finis) ecke (acies Bit. 110“) eilende (exfilium) 
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abgründe (abyilus) heile (falus) leieli des von rüge p. 459. liirne 
(cerebrum) kinne (mentum) kleinnede (xenium, elenodium) kriuzc 
68i (ernx) künne (genus) urliuge (bellum) antlütze (f’aeies) ma:re (ta- 
bula) müttc (inodius) netze, (rete) ade (oleum) [f. nachtr.] pära- 
dife (puradifus) riebe (regnum) rippe (colta) Parc. 19 r [vgl. riben: 
vertriben Parc. 44 c ] ltftcke (frultum) fwelie (limeu) Hüppe (pul- 
vis) tenne (tirea) tinne (tempus capitis) wette (pignus, obligatio) 
wis;e (fupplicium) antwürte (refponfuin) [erende (nuntium) Herb. 
90 h eile (monas) MS. 2, 9" Willi. 2, 20 1 h.-e^e (veltis) Mart. 46“ 
49. 220. liederf. 2, 677. rife a. w. 2, 57. rille (earpus) relli l)iut. 
2, 292. Hetze Diut. 347. 360.] — 2) mit der vorfilbe ge-: gebeine 
(olla) gedigt'ne (famulitium) gedürne (dumetum) gegihte (artliri- 
tis) gehilze (eapulus) gelfleke (fortuna) gemuete (aniinus) ge- 
liebte (genus) getihte (carmen) gevilde (planities) und viele ähn- 
liche [gedrenge MS. 2, 58" 145“ geltere amgb.32 1 ' geweppe (tela) 
geverte. ungeverte. gewille (undatio) Mart, liederf. 338. 344 ge- 
rflne (fruticetum) Wigal. 5918. — 3) bildungen mit -nif/e: das; 
vinfterniffe MS. 2, 9“ u. a.]. 

Anmerkungen: 1) unilautsfabige wurzelvocale lauten bellän- 
dig um; ob es mit kleinatde feine richtigkeit hat? die meillen 
hü', liefern kleinöde Parc. 146“ 186 r Trift. 16*78* Barl. 250. hin- 
gegen kleinöde Wig. 53 und 151. das verkürzte kleinet; Ottoc. 
598 b kleinet (: bet gereimt); En. 92 b 98 b clinöte (? clenöde) [f. 
nachtr.] — 2) die durch Wegfall des ftummen e verkürzten Wörter 
können practifeh der erften decl. beigezählt werden, wie das 
paradigma her zeigt. Es lind folgende: ber (bacca) her (exer- 
citus) mer (rnare) [wer (arrna) Barl. 61, 14. Wigal. 391.] und 
mehrlilbige wie gewatfen (armatura) gezimber (tabulatum) alth. 
kiwäfani, kizimpari. Den gen. pl. belege ich mit win-ber (welt- 
chron. Schütze p. 210.) wibe-her (Parc. 85 b ) — 3) göu (pagus) 
höu (foenum) lind kürzung der daneben gültigen formen göuwe, 
höuwe. — 4) einfehiebung des -er im pl. finde ich in kleinmter 
Flore 7 b ; gevilder von gevilde und getel, pl. getelre ill mir 
noch nicht vorgekommen [ — 5) pl. fchaefeliu (oviculae) Griesh. 
2, 28. kembeliu (cameli) 2, 29. lägelliu (vafa) 2, 94. fg. lägelli. 
kindleu Megenberg 16, 19.] 

Starke # neutrum. dritte deelination. 

lpuren in vihe (peeus) wite (lignmn), welches letztere meiltens 
male, erfcheint, auch in wit apocopiert wird. 

Schwaches mafcuHnum. 

beifpicl: haf-e pl. hal'-en 

haf-en liaf-en 

haf-en haf-en 

haf-en haf-en 

1) einfache: affe (fimia) an oder en (avus) ande (ira) ar (aquila) 
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bache (porcus) balle (mufculus manus) balme (palma) Barl. 114. 
ber (urlus) bluome (flos) boge (arcua) bote (uuntius) brache 
(canis) brunne (f’ous) buole (amator) [ainur 2309 2372.] dil (allls) 
georg 38* enke (fervus) erbe (herea) garte (hortus) gere (Gnus 
vellis) ginge (deGderium) grabe (fofla) grave (comes) grife (gry- 
phus) gupfe (euli»<;n) Parc. 39" orthabc (auctor) ham (hanius) 
hamine (poples) hale (lepus) hSrre (dominus) einhlirnc (unicor-683 
uis)*) kempfe (pugil) knabe (puer) knappe (armiger) knolle (no- 
dus) knurre (truncus) koche (navis) kol (earbo) lewe, leu (leo) 
müne (luna) male (cieatrix) meige (majus) merze (martius) nam, 
nauie (noinen) narre (llultus) obfe (bos) pfaffo (clericus) pfage 
(equns) pfarre (taurus) troj. 68“ 71*' pfäwe, pfa (pavo) quelle 
Parc. 28* rappe (corvus) recke (vir fortis) rffe (pruina) rile (gi- 
gas) rite (febris) ron (truncus) rüde (canis) fäme (feinen) fchade 
(damnum) l'chate (umbra) bei Wolfr. Conr. u. a. leite (chorda) 
l'chenke (pincerua) Gl (fimis) Hange (lerpens) flitc (traha) ImCrze 
(dolor) fpacbe (rainus) fpar (paller) fpor (calcar) fprünge (liil- 
tator) Iler (vervex) kolocz 395. Herne (Hella) Holle (fiücrum) 
widerltrite (adverfarius) Iwan (cigrius) fwalme (hirundo) walt- 
l’wende (lignuiu perdens, i. e. heros) funne (fol) tore (llultus) tote 
(patrinus) trache (draco) trappe (tarda) tftine (pollex) turle (gi- 
gas) van (panuus, vexillura) vanke (fcintilla) vinke (friugiila) 
volle (abuudantia) Nib. 8347. 9433. vol (pullus equi) fachwalte 
(caulidicus) grie^warte (praeco) wafe (cefpes) weife (orphanus) 
witweide (late palcens) wer (vas, -dis, fatisdans) werre (fean- 
dalum) wille (voluntas) zapfe (duciculum) her-zoge (dux) und 
viele andere, namentlich aus verbis gebildete. [Ameise (formica) 
Reinh. Kolocz 394. afche (pifeis) balke (trabs) blitze (fpectrum) 
Waith. 28, 37. brem (b. Wolfr. bremc, oellrus) brüte, überdon. 
gate (par, aequalis) Roth. 12* Georg 52* gire (vultur) Karl 66 b 
Parc. 93 c glime (feuerwurm) Renner 268* grame (ira) fr. Su- 
fannae. mergrie^e (unio) gülle (gulofus?) Ben. 261. vgl. giule 
Georg 36* gume (vir) Roth. 8 b hage (taurus) M8. 2, 178 h ? oder 
hagen? 2, 149“ hame Mart. 51* helme f. heim Nib. 1775, 2. 
1779, 1. pf. Chuonr. 5661. Lampr. Alex. 836. hüfe (domelticus) 
imme (apis) liederf. 1, 89. 90. kerne (granuin) knülle (lolium) 
kolbe (fullis) koppe (corvus) wartb. kr. jen. 25. 26. kote (domus 
rull.) Pilat. 268. 94. krage (gula) krebe (corbis) Rudolf Vilm. 72. 
lade Wigal. h. v. müge f. nachtr. melme? Gudr. 76“ Hein-nietze. 
narwe (cieatrix) Herb. 89* om, ome (rubigo) Diet. 36* Wh. 1, 19* 
3,7* f. 3, 733. Liutoldo rnilite dicto omo Pupikofer nr. 11. (a. 
1275) Eberhardo dicto omen 17 (1284) Eglolfen dem ömen 41 
(1340) im Gegel lieht S. Eglolti militis dicti om. Meinerts volksl. 

43 ohm und brand; aber Renner 18306 mit omen (mit fpeile?) 

*) Barl. 116. 118. 119. fclimicilc 257. wogegen Bit. 110* oinhorn und ein- 
horne neutral. 
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II. mittelh. fubft. Jchwaches mafculinum. 


bewaren, 19364 grölen oraen (fpcife) zuo fueren. — rache 
(faux) chnie-rade (poples) Diut. 3, 46. ratte (lolium) reic (chorea) 
MS. 2, 16“ riuwe Hpt 7, 158. Bon. runge? (gigas) Herb. 9 11 
leitfage (index viae) truhfaes;e (dapifer) Ichaffe (orca) liederf. 
514. fchache (lingua terrae vel maris Parc. 9C b fcher (talpa) 
fcbolle (gleba) fchrec-ke fragm. 24 b fohülle (gulol'us?) Ben. 261. 
lote (magenbrand) Hpt 6, 493 l'par (pafl'er) Berth. 207. 208. 
Mart. 54 r fporte (cauda) Griesh. 1, 125. 2, 42. ftar (Jturnus) 
Wh. 1,76’’ Hören (remiges) Lampr. Alex. 6499 (6849) torfe Laug 
2, 177 (1228) 2, 307 (1240) vende (fig. ludi latr.) MS. 2, 146" 
222“ 228" kolocz 182. vlade (placenta) vlecke (macula) MS. 2, 
202" wabe (favus) wade (crus) walbe, wölbe (fornix) Serv. 489. 
wä^e (odor) weile (lapis egregius) werve (vortex) Parc. 145 b 
wewe (dolor) Oberl. 2007. grundr. 550. Ulr. Trift. 3290.] — 
2) bildungen mit -el, -em, -en, -er als: nabele (umbilicus) ein- 
fidele (eremita) baifein (balfanms) beline (fcopa) heiden (ethni- 
cus) ebriften (ehriftianns) kevere (brueus) habere (avena) reiger 
(ardea) vetere oder vetter (patruus)*) [dotter, aec. den dottern 
Berth. 287]. — 3) andere bildungen: menlebe (homo) fwörde 
(dolor) [fumfte Griesh. 2, 125. fülze (fufpirium) blikze (fulgor) 
MS. 2, 166 h krebo^e (cancer)]. — 4) verlchiedene fremde Wörter: 
aberelle (aprilis) cril’talle, cocatrille (crocodilus) [liebarte (leopar- 
dus) Karl 41* primäte pl. primaten MS. 2, 134"] etc. — 5) com- 
pofita mit ge- gehöre (ruftieus) gedinge (l'pes) geloube (fides) 
gefelle (foeius) gevatere (patrinus) [gealter (eoaevus) Mar. 3107. 
gelebol (reus) Gudr. 72 h ] etc. — [6) unorgan. fride, friden (f. 
frides) ichou Diut. 1, 399. fehate, fchaten lt. lehatewes. trefe, 
trSlen ft. tröfewes.] 

Anmerkungen : 1) das ftumme e fallt nach 1, r nothwendig 
und gänzlich weg; man decliniere 


683 

kol **) 

pl. kol-n 

ar 

pl. ar-n 


kol-n 

kol-n 

ar-n 

ar-n 


kol-n 

kol-n 

ar-n 

ar-n 


kol-n 

kol-n 

ar-n 

ar-n 


und darnach: dil, 61, vol, fpar, ber, fter, wer, l’por. Kach m und 
n fällt es nur im nom. lg. weg, nicht, in den übrigen cafus, 
weil mn oder nn mislauten würde. Die älteren dichter hegen 
es hier auch noch im nom. lg. Wolfr. namentlich gebraucht 


*) Nuthigen die f. 417. angeführten reime, da kein blctere Anzunehmen ift, 
zu bletter und vetter? Freilich gilt fchon im alth. pletir, nicht mehr pletiru, 
aber letzteres galt doch früher einmahl und fo mochte noch im mittelh. Meter : 
veter (pletiru : vetiro) ftnmpf reimen und vetcr für vetere ftchen dürfen. 

*•) Wolfr. gebraucht kol auf obige weife als fchw. mafc. (Parc. 48 b 11 l b 
Wilh. 2, 1 29 n ) ; nnderc als ftarkes ncutr. (Wigal. 281.) oder ft. mnfe. (a. wähl. 
3, 176.); der nom. fg. kol ftimmt zu allen dreien füllen. 
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name (noinen) gefchieden von nam (cepit); die ftrengmittelh. 
decl. lautet aber: 

nain pl. nain-en van pl. van-en 

naui-en nain-en van-en van-en 

natn-en natn-en j van-en van-en 

nam-en natn-en van-en van-en 

ebenfo gehen: ham, au, han, Iwan, ron; l'pätere denkmähler ge- 
llatten lieh zuweilen den dat. vanne, vanen (im Tit. auf manne 
gereimt), wozu theils der nom. van, theils die richtig kurze aus- 
Iprache des a in vanen (beinahe van’n) verleitete [ebenfo banne 
(: pfanne) f. hauen Helbl. 1,663]; doch tindet lieh kein analoges 
anne, fwanne, rönne. [Lanz. 1416 wart ze bau (f. bauen, ahd. 
panin).] Mehrlilbige bildungen -en mit Itummen e (allo langer 
erfter lilbe) namentlich chrijten, beiden (alth. chriftano, heidano) 
können entw. nach van gehen, pl. chriftenen, heidenen, oder 
(wie die Itarken lublt. meiden, wölken im dat. pl.) das flexions-en 
überall wegwerfen, in welchem falle lie ganz indeclinabel alle 
cafu8 dem nom. fg. gleichmachen, (dies darf nicht verleiten, lie 
für ftark zu halten, denn nie gilt der gen. heideus, chriftens) 
[f. nachtr.]. — 2) nach t fallt das fhimrne e nicht regelmällig 
weg, fondern nur ausnahmsweife bisweilen im nom. fg. als: bot, 
tot, ichat, rit Itatt bote, tote, fchate, rite; in den übrigen cjfus 
aber boten etc. kein botn. — 3) das tonlofe (unftumme) e muH 
immer bleiben und buol, man f. buole, inane wären fehlerhaft; 
aus gleichem gründe einfidel, gevater ftatt einßdele, gevatere. 
[w. galt fehlerhaft man (lunae, lunam): hän 24 h 25 b 26* 29“ 125*. 
Über her f. lierre vgl. p. 443.] — 4) umlaut in diefer decl. zeigt 
die alth. zweite decl. an, z. b. recke, einhürne, febenke ein 
hreekjo, einhurnjo, feenkjo: da fich neben vol (Parc. 132 b M. S. 
2, 152 h troj. 110 1 ’) v ül (M.S. 1,80. Vribere 16') findet, mag auch 
ein alth. vuljo neben volo behauptet werden, [ver (nauta) ft. verje. 
truhfae^e. vortenze. vorkempfe. ene (avus) troj. 5341. 5743. 11. ane. 
fcherge, erge, meine, ffinne (nom. boum) gülle, fchülle MSH. 1, 
172 h knülle.] — [5) der we (dolor) neben wewe, ahd. wewo: 
Krone 12269. dat. wen Krone 12386. acc. wen Servat. 1077. Mai 
204, 25. der bri (puls) ahd. prio, fpäter brie, acc. den hrin Helbl. 
1,623 (brien Freid. 58, 21. 83,27) burzgri Tit. 41, 4. 84,4. gen. 
burzgrien 43, 1. 158,4. j'chuo'i den fchuon Roth. 2071. pl. 2185. 
fchon (calceorum) 2096, doch fchöhe 2040. — 6) acc. fg. den 
gedinge f. -en Ben. 1, 2. Waith. 7, 37. den brunne myft. 361, 36. 
371, 27. dat. üs; dem brunne 371, 33. 363, 6. vgl. mnd. und mnl. 
Umgekehrt nom. fg. -en: waben g. fchni. 206. willen aneg. 20, 14. 
namen Bon. 97, 2. — 7) in eigennainen der urkunden dauert 
-o des nom. fg. :Keinbodo, Rafpo in urk. von 1252 zeitfehr. f. 
thür. gefch.4, 181. ebenfo Siboto, Poppo. fchenho. rinderlchinko. 
ftuhfo. Heiligenkr, 1, 119 (1250) cherpho 1, 116. Zuweilen noch 
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-on für -eil 1’. zu 749, befonders im gen. dat. pl.: den nahge- 
Imron frcib. urk. 24 (a. 1275); der nahkomindon ibid. töton (mor- 
tuis) Griesh. 1 10. rappon (corvia) 107. gen. pl. -o filr -on: Mone 
8,491 der üblo menfeho. Griesh. 54. 55 der hailigo. 52 der töto 
evvarto gebain. 152 der tot o gebain. 44 fiumf joch ohlb. 49 der 
behalteno. 154 der relito (jultoruin) 77 tftfent töto. 109 vier 
lavge töto. 166 vil liäligo (fanctorum) vgl. mala f'iner wundo 153. 
voller wundo 43. tüfent felo 160. vil kröuo 29. vil fliugo 46.J 

Schiraches femininum. erfte declination. 

beifpiel : zung-e pl. zuug-en 

zung-en znng-en 

zung-en zung-en 

zung-en zung-en 

1) einfache: albe (nions) amei^e (fonnica) amme (nutrix) an 
(avia) afche, el'ehe (cinis) barte (al'cia) bafe (amita) bir (pirum) 
bilde (ulcus) blate (thorax) biitte (dolium) briieke (pons) galle 
(fei) garbc (munipulus) gelle (pellex) gerlte (hordeum) glocke 
(campana) gruobe (fovea) halbe (latus) halle (collare) liurpfe 
(uablium) henne (gallina) hinde (cerva) hole (braccae) biitte (tu- 
gnrium) kanne (cantharus) kappe (cucullus) katze (felis) kefle 
(cajdula) kirche (ecel.) kil'te (cilta) kiule (fuftis) kon (uxor) kreie 
(coruix) [f. nachtr.] lache (palus-dis) linde (tilia) lite (clivus) 
loube (uinbraculum) lücke (lacuna) mäfe (cicatrix, oder männl.? 
vgl. Willi. 2, 42“) minze (mentha) mül (mola) muome (amita) nafe 
(nafus) olbende (eamelus) ouwe (pratum) pfanne (frixorium) pfife 
(tibia) porte (portn) rebe (vitis) rinde (cortex) riune (canalis) 
roere (calamus Parc. 123“) ruote (virga) fchalte (remus) lcharte 
(incifura) fehibe (orbis) ichirbe (telta) fchmitte (ofßcina) fchruude 
(fillura) l’chuppe (fquama) fehe (vilus) fide (fericum) fite (latus) 
liure (acarus) flinge (laqueus) fuite (buecella) fpinne (aranea) 
fpri^e (feftiica) ftange (contus) Itande (cupa) itrange (reltis) 
ftrieme (virga) ftuobe (vaporariutn) funne (fol) fwarte (cutis) 
tanne (abies) tulche (pera) tiucte (atramentum) tübe (columba) 
valte (plica) val'te (jejunium) veile (linteolum) vige (ficus) vliege 
(mulca) vrouwe (femina) wage (cunae) wanne (vannus) welle 
(unda) wlde (ialix) wicke (vicia) woche (leptimana) wülpe (lupa) 
wunde (vulnus) zange (forceps) zehe (dig. pedis) zunge (lingua) 
[barke Gudr. 1212, 4. derreblahe Ben. 389. blicke? Roth. 27 h 
bolle (calyx) troj. 7515. 19839. bülde (pixis) bulge (crumena) 
Ortn. buoche (fagus) VVilh. 2, 89” dol (cloaca, canalis: Lang 
2,91 a. 1218 aquaeductus fubterraneus qui thol vocatur) drie 
(trias) MS.2,124 b drihe a. Tit. 131. ecke MS. 2, 10* eile (ui'trina) 
gelte (vas ligneum) gerte (virga) gige (barbitos) gurre (equa) 
Eracl. 1598. wolkengii^e MS. 2, 1 4Ö b hacchc MS. 1, 180 b kalte 
(kalte zeit) gute frau 628. Türl. kröne 88. kel (guttur) troj. 146* 
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kerfe (cerafum) kerze. kiche (tnilis) Ll’. 2, 237. 238. klaffe (ere- 
pitaculuio) klette amgb. 45* klinge Parc. 17* kride (creta) krote 
(buftf) kriieke (fulcruin fubalare) kürle (pellis) kuofe (dolium) 
kolocz 374. lbjrz. 166, 30. lanne (eateiia, obex, iin Roth, inehrui.) 
lappe (laeinia) Hpt. 1, 275. fumerlate Geo 23* lohe (ignis) Horb. 
102' ini^e (tinea) molte (pulvis) Willi. 2, 189 b miil leiten l'chwach 
(MS. 2,150'') nunne (monialis) pflihte (prora) Maurit. 967. platte 
(calvities) rige (rivus) Wigal. 240. rotte Parc. 12" ruebe (rapa) 
fcheide (vagina) Willi. 115, 2. fchelle (tiutinnabuluin) lchiune (hor- 
reuni) kolocz 121. 123. Ich ranne (Icumnum) febumpfe (nieretrix) 
fragm. 36. fol (fandalium) kolocz 164. 179. fpaclie (l'cheit) Er. 
8132. ft röche (fchnupfen) liederf. 1, 403. ilube Ben 375. 382. 
fttlde (frutex) fwelle (Ihnen) untertäne (ancilla) Karl 113 b 119 b 
toi (monedula) mifc. 1, 125. vaile (decipula) feine (fee) vefe (res 
nihili) Geo. 27 h a. w. 3, 24. in. Alex. 143" voke (vulpes) fune- 
wende (Iblftitium) zeine (corbis) Diut. 3, 97. zieelie (cadurcuni)] 
u. a. ni. — 2) bildungen mit -el y -er: buckel (umbo) geilcl (fla- 
grum) gugele (cucullus) gftrtel (cinguliini) infei (infula) neltel 
(vitta) niftel (neptis) tavel (tabida) twehele (uiappa) vackol (taeda) 
videle (fides, -ium) zwifele (furca) äder (vena) ägell’ter (pica) 
gälander (galerita) kamere (camera) kulter (culcitra) natere (vi- 
pera) vedere (penna) [Itoupfel (? teppich) Rud. weltchr. iule 
(noctua) 1t. iuwele. kieher (cicer) Diut. 3.] u. a. in. — 3) mit 
-ew: lenewe (nervus) fwalewe (hirundo) witewe (vidua) [hulewe 
(fordes) kalwe (calvities) hund. not 175] — 4) mit der vorlilbe 
ge-: gefpil (l’ocia) gefatere (eommater) gemäle (fpoufa) [geuiftel 
Er. 9716. 9737.] etc. — [5) fremde Wörter: jömente Willi. 395, 7. 
keminate. kriltalle Trilt. qual’chiure Parc. 40" falveie Willi. 2, 
147” zillerne Parc. 158 r .] 

Anmerkungen: 1) regelmiilliger Wegfall des ltummen e nach 
liq. wie beim mafc., mfll, gel'pil, neltel, niftel etc. gehen wie kol; 
bir, äder, ägellter [auch ver, vern f. vrouwe, vrouwen (f. 443. 
444)] etc. gehen wie ar; kon gehet wie van. — 2) ausnahms- 685 
weifer Wegfall des ltummen e nach t könnte im uom. lg. blat, 
fnit eintreten. — 3) ob die bildung -en bei diel’er decl. auch 
in betracht kommt? ift zweifelhaft, da z. b. kiiehen, vSri’en 
l'chwach gerade fo wie Itark lauten mülten, nämlich der ltarke 
gen. kilchen Hände f. kiiehene, der fchwache gen. kilchen f. kii- 
chenen (wie wölken, heiden f. wolkenen, heidenen). Sonft leheiut 
mir das feltene dieren (ancilla, virgo) Parc. 62* allerdings hier- 
her gehörig, und Iteht für dierene, dierne, lautet aber dirne 
(gen. dirnen?) fchmiede 355. 1797. verkürzt dirn M. S. 2, 82* — 

4) Ich wanken zwifchen fchw. und 1t. form f. oben f. 674. anm. 

3. 4. [zunge (lingua) f. zungen MS. 2, 166 b j — [5) diu krä, der 
krän Helmbr. 631. — 6) n. fg. garba Griesli. 70. viga 80. kircha 
67. ebenfo aber im plural l'walwa (hirundines) 128. Iträ^a und 
gafia (plateas et vicos) 44. krota (bufones) 46. mala 153. wunda 
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(vulnera) 2. fliuga (mufeae) 45. 46. mugga 107. brofema (inicas) 
110. fchullela 46. vacella (faculas) 125. fpaicbella. geifela 153. 
zwo tavela 23. entfprechend ftark fehl (animae) 3. 65. 78. 79. 
135. 146. die fohara (eokortes) 29. 63. 124. tura (portac) 12. wir- 
tenna (uxores) 10. ferfenna 1 68. vriundinna und nähgebftrina 50. 
töhtera (filiae) 3. 24 : wobei Übrigens die grenzen zwilchen ftark 
und fehwach vielfach fchwanken. Gen. pl. -an für -6no, vgl. an 
f. on fohw. conj.: hennan (: han) liederf. 3, 400. bönan (: man) 
410. dat. pl. Freib. urk. nr. 72 (1304) 73 (1304) ze oltran. nr. 101 
(1316) 189 (1347) reban. 45 (1280) den frowan: vgl. 101 (1316) 
fwefleran. 107 (1318) den l'elan. 182 (1343) veilinan. Oft haben 
außerdem alentann. urk. des 13. 14. jli. noch -un 11. -en, entfpre- 
cheud dem ahd. -ün: freib. 30 (1282) an der mitchun. 47 (1291) 
fine wirtinnun. 89 (1314) gaflüu. l'wellun. 135 (1327) kilchunfatz. 
109 (1319) kornloubun. -on: Griesh.32 an gallon. 54.151 die fun- 
non. 60 fniton. 72 bi der witiwon. 77 ze el'cbon. vgl. zu p.772.] 


Schwaches femininum zweite declination. 

in die erfte übergegangen ; die Wörter oft erkennbar am Um- 
laut (null, rrere) oder an gemiu. conf. (fchmitte alth. lmitja?) 
[gerte Wilh. 202,7. gfis^e. krücke]. 


Schwaches femininum. dritte declination. 

(puren in mengin (multitudo) Flore 49'- 55 b 59* menigin (multi- 
tudine) M.S. 1, 38 b [menegin Lanz. 1326.5489. Er. 9656. Karaj. 
25,9. durftigin kehr. 2673. diemuotin Kanij. 15, 6. 39,14. 23, 23. 
guotin Karaj. 11, 11. 15,5. 14, 25. 23, 23. ödin, prödin 20,22. 
abulgin 20,25. mendin (gaudio) 36, 16. routin (riuti). 5, 12. 6,3. 
7, 1. gehörfamln Wilh. 3, 127* fenftin Reinh 799 alt. fr. vinfterin 
Haupt 4,526. Freid. 25,16. Reinh. 1713. Karaj. 21,5. MSI!. 3, 
456 b ] bürden (onus) Frib. 21 b bürden (oneris) Flore 5 b Wilh. 
3, 176* gewöhnlich gehen jetzt menige, bürde (troj. 8' 12' Wilh. 
2, 36 b ) nach zweiter ftarker. Vielleicht dürfen noch andere, 
z. b. maenin (luna) hörzogin, heidenin, als aus den raafc. mäne, 
herzoge, heideu moviert hierher genommen werden, wiewohl ich 
kein alth. mitnin , herzogin, heidenin (goth. menei, haritaühei, 
haifmei?) zu belegen vermag; vgl. anm. 5. zur vierten decl. 

Schwaches neutrum. 


beifpiel : 


herz-e 

hörz-en 

herz-en 

herz-e 


pl. 


herz-en 

herz-en 

herz-en 

herz-en 


nur die Wörter herze (cor) öre(auris) ouge (oculus) wange (gena)*) 


*) p. 029. ift wank»! durch verfehen auspelafsen; p. 009. ein poth. vaggö 
7.u vermuthen, obwohl Ulph. Matth. 5, 30. kinnuä braucht. 
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[da^ menfche Berth. "268. tinne (tempus cap.) da;; ome? fundgr. 

1,201. vielleicht da^ kliiwe (glomus) Herb. 7 C 8*]. Wie iin alth. 

gilt ausnahms weife hiir/.e, ougc, ore, wange im nom. ace. pl. 

Nib. 3251. Trift. 75“ 86» 88* 121 b Pure. 5* [Wigal. 1335. Waith. 

8,8. MSH. 3, 219*1 etc. Selbft im dat. lg. herze Trift. 35 b Tit. 

30. M. S. 1, 174" [Par/.. 734, 24] wauge Trift. 9 C . 

Anomalien der mittelhochdeutfchen Jubftantive. | W6 

[!*) got gen. Nib. 2308,3. (? 4, 464. 762) Albr. v. H. 119* (ed. 

1. 36 c ) an dem tag Bachi des wines got : l'pot. auch im dat. 
got (nicht gote) bei Griesh.] 

1) vater , bruoder , muoter, Jwefter, tohter im lg. unveränderlich 
[gen. ir alten vaters tod. gehngde 395. des vateres palV. 1 16, 

37. dagegen diues vater fundgr. 2, 91. dines pruoderes pluot 
Diut. 3, 58. dagegen bruoder tot (fratris mors) Ben. 362.]; 
den pl. lauten einzelne hfl’, um in veter, brueder, mueter, 
töhter, doch fcheint das fpätere Verderbnis [f. nachtr. vatere 
(patres) Trift. 3946. veter (patres) troj. 5391.]. Nicht inehr 
beweiskraft haben die fchwachen pl. tohteren, fwöfteren troj. 

81 c 82* 97 b 101 r 107“. Zu unterfuchen bleibt, ob /weher, * 
l’weher (focer) Wilh. 2, 83* 182 b Junger (locrus) fwoger (ma- 
ritus fororis) Wilh. 3, 63 b auf träger (tardius) reimend, gleich- 
falls unveränderlich lind; nach dem goth. fvaihra, fvaihrö 
Tollte man die fchwache form I wehere, fwigere erwarten, al- 
lein auch im alth. gilt fuehar, fwigar, kein fucdiero, fwigera 
[fines fueher fundgr. 2, 90]. 

2) man fowohl ganz unveränderlich für alle cafus fg. und pl. 
(gen. fg. Iw. 21 c [Er. 1383. 9578. Iw. 7089] Parc. 48* dat. fg. 
Parc. 43“ gen. pl. Nib. 308. Bit. 58* dat. pl. Bit. 56* 90“) als 
nach der erften ft. mafc. deck, gen. mannes, dat. manne; gen. 
pl. manne, dat. mannen. Doch lautet nom. acc. pl. immer 
man , niemahls manne. Oft beiderlei form nebeneinander, 
z. b. von manne ze man Wilh. 2, 35 b . 

[2 b ) Jara^in zuweilen im plur. ganz unflectirrt. dat. pl. fara^in 
ft. farazinen Wilh. 2, 197 b Ortn. 1560. Georg 2 1 ’ vgl. die che- 
rubin Georg 40 b von den veneziän Wh. 240, 30. 242, 28. — 
friunt , fient f. 1017.] 

3) naht nach vierter weibl. gen. dat, nehte M. S. 2, 185 b fragm. 
3I C ; zuweilen ohne umlaut nahte M. 8. 2, 66 b 108 b ; zu- 
weilen das indecl. naht (noctis) M. S. 1, 63 b ; leltner männ- 
lich, mit dem gen. nahten (vgl. M. S. 1, 37* des uahtes) der 
aber häufig «adverbialiter vorkommt [der dritten nahtes Lo- 
hengr. 175. des andern nahtes a. Heinr. 514. vgl. 3, 133; 
dat. pl. winahten MS. 2, 66 b in fivin* nachtin Roth. 3865.] — 
diet fcheint im mittelh. überall weibl. und nur in niederd. 
quellen (En. Roth, etc.) zeigt es lieh männlich. — buoch ift 
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entfchieden neutrum. [ — hure, liut f. naebtr. bru/t acc. pl. 
Parz. 35, 30.] 

4) von cinfchiebung des -er vorhin 1’. 680.; einl'chiebung des 
-en kommt nicht vor, felbft nicht bei aus der fchweiz ge- 
bürtigen dichtem, nur lüge (mendacium) zeigt Nib. 8227. 
den pl. lügene. Man vgl. aber die zur dritten fchw. weibl. 
decl. angemerkten fpuren des -in, in, -en. Neutrale diini- 
nutivn gehen fchon im nom. lg. auf -Hn, felir leiten auf -li 
aus (vgl. vingerli, griffeli Flore 11" 35 c trütli arnur 14 r miu- 
nerli fragm. 15"; näheres bei der Wortbildung). 

[5“) perlönliche Wörter mit dem acc. fg. -en (vgl. unten 770): 
ininen trohtinen Kelle l'pec. 183. 184. den Jünglingen (juve- 
uem) Wolfd. 1767. ern körte balderichen ie (den gürtelV) 
Trift. 8966.] 

5) fchwankcn zwilchen ft. und fchw. form z. b. gebilr, gehöre 
f. 667. 682 u. a. m. vgl. 674. 


Mit l einte der dentf che s fnbflantivum. 

Die helckränkthcit der quellen läßt keine eigentliche dar- 
687 Heilung der declinationsflexionen zu; bedeutende ab weichungen 
vom mittelhochdeutleh, wenn fie ftatt fänden, würdeu fich im- 
merhin verrathen. Ich nehme daher im ganzen die gültigkeit 
der mittelh. declinationen an, doch Icheint 1) der mnlaut enger 
begrenzt, weshalb z. b. die vierte männl. deci. vielleicht nur die 
Wörter begreifen könnte, welche das a ling. im pl. zu e ver- 
wandeln. 2) der plur. neutr. noch öfter auf -e endigend, z. b. 
vate (vala) hövede (capita) [järe (annos) : büre En. 8028] etc. 
3) vom altf. -s des pl. mafc. erfter uud zweiter deck il't keine l'pur. 
[? umfoweuiger glaublich, da die plattdeutfche heutige volksfpr. 
noch dergh -s hat: die hanens (galli) fruens (feminae) gy dee- 
rens! Laurenberg. die kerls; daher i’ogar ein lteifer kerls Laza- 
rillo 110. Ältere belege: frundes (amici !) Bruns 225.244. (fruu- 
den! 235) fones (filii) pl. Detm. 2, 224. 312. maus (viri) 2, 88. 
Hinteres (peccatores) Wiggert 7,9. 11,4. uvelteteres (malefici) 
13, 6. juw guden vruudes! a. 1407 in Spangenb. arch. 1828. 
II. p. 3163. dingers, gebieters, inaners, vorbieterfche (f. vorbie- 
ters) holzfelder w'. (a. 1473); daher Ibgar den inwoners (incolis) 
Detm. 2, 38.] 4) ob die kilrzung des ftummen e nach den 

mittelh. grundfätzen erfolge, wage ich nicht zu behaupten, [fchot- 
teltregeres : des Eilhart 1609. filberes : des 2396]. — [5) gen. lg. 
fern, auf -» (vgl. werldeä zu f. 638) : ftades (urbis) bei Detmar 
1, 3. 4 der ftades coroniken. 1, 413 borghermeftere der ftades 
tho Lubeke. keinerere der Hades, der ftades voghede. 1,419 
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buten der Hades muron. 1, 420 bode der Hades van Rozfioke. 
Wigand areb. 5, 57 der Hades veJtene. 62 der Hades frone. 
66 van der Hades wegene. 67 Hades kracht. 60 als Hades recht 
is. Daneben Detm. 1, 440 den hereu des Hades. 1, 66 des Ha- 
des to Lubekc, darauf: to der fiUven Had. Ferner Detm. 2, 
73. 138 rades und dadee unfeluildich. 1,64 in feriftes wife. Vgl. 
mhd. Herfantes gen. lg., nlid. aller welts narr, aller weit« klage. 
— 6) lchw. acc. mafc. auf -e: wille (volnntatem) : Camille En. 
8849. 8887. 8999. 9250. 9372. : Hille 1914. 2658. 8821. 9824. 
10146. : Sibille 2898. vere (nautam) : liere En. 2995. grabe (fof- 
lain) : abe 6298 7073. 7175. 9126. name (nomen) : fchame 10447. 
bote (miniftrum) : gote 1 1425. boge (arcum) : herzoge 61 14. 7606. 
ewarte (facerdotem) 9035. Desgleichen dat. wille : Camille 8733. 
9320. 12954. grabe : abe 11375. 11942.9856; gen. aber willen 
2828. — Einzelne Wörter die im mittelh. mangeln: veme (Judi- 
cium) Harkes fein, erlter decl. möwe (ermel) desgl. En. 12035.] 


Mtltelniederländifches fubftantirvm 


ütarkee mafeulinum. 

beifpiel: vilfe 

vilfc-es 

vilfc-e 

villc 


er/te declination. 

pl. vilfc-e 
vilfc-e 
vilfe-en 
viflc-e 


1) einfache, als: aerm, aerine (brachium) baert, baerde (barba) 
bereh, börghe (mons) dach, daghe (dies) dief, dieve (für) dwaes, 
dwale (ftultus) et, ede (juramentum) galt, gafte (hofpes) god, 
gode (Deus) hont, honde (cauis) ker, kere (iter) maech, maghe 
(propiuquus) moet, moete (animus) mont, inonde (os) mftr, mure 
(murus) nap, nappe (crater) [nol, nolle (occiput)] pat, pade (fe- 
mita) ram, ramme (aries) raet, rade (conlilium) ries, riefe (Huhns) 
faerc, faerke (farcophagus) fealc, fcalke (lervus) feat, featte (thef.) 
feilt, fcilde (elypeus) ßn, finne (fenfus) flach, flaglie (ietus) fproue, 
fpronghe (laltus) ftaf, Have (baculus) Hen, Heue (lapis) Hier, Hiere 
(taurus) top, toppe (cirrus) traen, träne (lacrima) vaec, vake (fo- 
rnnus) wolf, wolve (lupus) worp, worpe (jactus) und viele an- 
dere. — 2) bildungen mit -el, -<■», -er, als: appel (pomuin) crö- 
kel (cicada) inghel (angelus) flötel (clavis) raven (corvue) ever 
(aper) lachter (vitium) vinglier (digitus) etc. — 3) mit -inc, 
-linc : jonghelinc, jongelinghe; ballinc (uialeficus) coninc, co- 
ninghe etc. 

Anmerkungen : 1) die voc. und eonf. Veränderungen richten 
lieh nach der buchftabeulehre, man halte aerm; traen, träne; 
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608 II. mittelniederl. fubft. Jtark. mafc. erfte u. zweite decl. 

voet, voete etc. für keinen uinlaut (in hockd. finne) — 2) die 
mittelh. regeln vom dummen e find unanwendbar; zuweilen wird 

688 das e im gen. lg. ausgelloßen, als berchs, diefs, honts, maechs, 
fcats, coninx neben berghes, dievee, hondes, magbes, fcattes, 
couingbes. Das dative cafus-e bleibt immer. — 8) dagegen 
kann das e der bildungen el, er wegfallen, z. b. vogle, apple, 
applen It. vogbele, appele, appelen. — 4) der Oichf. pl. auf -s 
zeigt fick nur in der anomalie manu und zuweilen in den aus 
der zweiten decl. übertretenden bildungen -er llatt -ere (f. die 
zweite decl.) 5) Übergänge der pl. calus in die fchwache form 
finden Gell zwar verfchiedentlich in den denkmählern , meiftens 
aber au unbeglaubigten (teilen, d. b. außerhalb dem reim. So 
fielt mau Maerl. 3, 1 59. zeile 45 duvelen (diaboli), zeile 48 rich- 
tiger duvele; 3, 206. inghelen (angelorum)- 1, 47. wolven, vollen 
(lupos, vulpes) 2,118. corven (corbes) 3,119. zeile 23 (lenen 
(lapides) zeile 25 richtiger llene; 1, 46. appelen (poma) 1,403. 
daghen (dies) Rein. 366. daghen etc.; nichts hindert hier überall 
-e herzuftellen und das -en für einen fehler der hf. oder der aus- 
{fabe zu nehmen. Im reim, wo die lesart unabweislich ilt, lieht 
fall durchaus llarke form; Maerl. 3, 71. finde ich daghen : cla- 
glien, man könnte gleichwohl (1. des inf. das fubft. claghe fetzen, 
und Rein. 361. ill ficher träne : grane f. tränen : granen zu leien; 
(vgl. die anm. zur erften weibl. decl.) — 6) viant und vrient 
machen den pl. viande, vriende Maerl. 2, 125. doch liehet Rein. 
332. Maerl. 2, 135. auch der pl. vrient (: verdient). 

Starkes mafculinum. zweite declination. 

1) die wenigen auf bloßes -e, als herde (cullos) rugge (dorfum) 
weite (triticuin) gehen fchwach, gen. hörden, weiten, ruggen. — 

2) die zahlreichen bildungen auf -are, -ere find fchwankend, näm- 
lich a) die auf -are — welche form gewöhnlich eintritt, fobald 
ein unbetontes -el, -en, -er vorausfteht, z. b. loghenare (mendax) 
droghenare (fallax) mordenare (homicida) moleuarc (inolitor) 
maertelare (martyr) kerfelare (ceralus) willelare (ntimularius) tö- 
verare (veneficus) etc. doch finden (ich außerdem: pilare (ful- 
crum) outare (altare) fondare (peccator) u. e. a. — pflegen fchwach 
zu declinieren, alfo im gen. lg. und nom. pl. maertelaren etc. — 
ß) die auf -ere — eintretend, wenn diele bildung unmittelbar 
an die Wurzel rührt, als: backere (pillor) voetganghere (pedeller) 
delvere (foffor) dorpere (rufticanus) gbevere (dator) hoedere (cu- 

689 ftos) jaghere (venator) leiere (lector) drömfpölre (lömniorum iu- 
terpres) riddere (e(|ues) [fontre (pfalter) Maerl. 3, 293] u. a. m. 
— gehen bald fchwach, pl. backeren, jagheren, ridderen; bald 
Hark: backers, jaghers, ridders, fpelres [folres (foller) Maerl. b. 
Käftn. 30“ minres (amatores) Rofe 9467] etc. und in diefer form 
fcheinen lie auch gern das e im nom. acc. fg. zu apocopiereu. 
Man decliniert alfo z. b. wövere (textor) entweder 
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wgver-e pl. wöver-en oder: wever pl. wever-s 
wtiver-en wever-en wever-s wever-s 

w6ver-en w8ver-en wöver-e wöver-s 

wever-e w8ver-en j wever wevef-s 

der gen. und dat. diefer erllarrten pluralform bedarf einiger be- 
lege: dienres(ininiftris) Maerl. 2,47. hollanders (batavorutn) Stoke 
3,2.39. jonghers (difcipulis) Maerl. 2, 144. 164. 3, 170 fonlen 
minres (amatoribus) Role 10092. in kelres 12224. Gnen jonghers 
12244. den dieuers (fervitoribus) Maerl. 2, 47.] freilich liehen alle 
folche pl. auf -s niemähls in beweifendem reim. Selten zeigen 
fie Geh bei den unter a. genannten auf -are, doch liehet Maerl. 

3, 146. mordeners 1, 172. logh'enaers 11. des üblichen niordenaren, 
loghenaren, wodurch auch ein nom. fg. loghenaer möglich wird, 
vgl. outaer (: daer) Maerl. 1, 57. fl. outare. 

Starkes mafculinum. dritte declination. mangelt. 

die hierher fallenden Wörter haben zwar das -e im nom. fg. be- 
wahrt, als: fone (ßlius) auf ghone, ghewone reimend; mede (niul- 
fum) Rein. 338. fgde (mos) gewöhnlich fern, zuweilen noch tnafc.; 
feghe (Victoria) vrgde (pax); declinieren aber nunmehr fchwach, 
vgl. fonen (ßlios) Maerl. 1,57.438. 3, 14. fönen (filiorutn) Rein. 
285. feghen (victoriae) Maerl. 3, 104. vreden (pacis) Maerl. 1, 115. 
vreden (paces) Rein. 375. zum theil in beweisender reimform. 

Starkes mafculinum. vierte declination. 

mangelt gleichfalls gänzlich, weil die Sprache keinen umlaut an- 
erkennt; alle hierher bezüglichen Wörter find in die erde decl. 
übergetreten als: galt, galle; pat, pade; nap, nappe; raet, rade; 
appel, appele etc. 

Starkes femininum. erfte declination. 

beifpiel: mied-e pl. mied-en 

mied-e mied-cn 

mied-e mied-en 

mied-e mied-en 

1) einfache Wörter: böde (preces) bie (apis) blafe (bulla) [dere 690 
(damnuui)] haghedochte (latebrae) ere (houor) glnle (fraus) graue 
(barba) haghe (nemus) [have (opes)] helle (tartarus) kelc (gula) 
laghe (inGdiae) miede (remuncratio) miere (formica) micke (furca) 
moude (terra) nefe (nafus) gheuade (gratia) pine (dolor) [rulle 
(quies) Maerl. 1,12 Seltner rafte Stoke 3,399] laghe (relatio) lake 
(caufa) l’ale (aula) Maerl. 3, 137. Scale (cortex) feare (agmen) Gele 
(anima) fmade (dedecus) fmake (gullus) fmerte (dolor) fpife (ci- 
bus) foene (recouciliatio) foghe (fus) fonde (peccatum) ftonde 
(hora) tale (lermo) trouwe (fides) voere (ritus) wile (momentum) 
wil'e (modus) wrakc (ultio) etc. — 2) bildungen mit -t (llatt -ed) 

ORIMM ÜkARJUTU I. 39 
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610 II. mittelniederl. fubft. ftark.fem. zweite u. vierte decl. 


ghemente (communio) deute (parvitas) diepte profunditas). — 
3) mit -ingh : caerminglie (querela) grakinghe (crepufculum) etc. 
— 4) mit -en: havene (portns) loghene (mendacium) redene 
(ratio). — 5) mit - inn : apinne (fimia) couiughinue etc. — 6) mit 
-?■«: dierue (aucilla) — 7) mit -eff: abdelle, propheteile etc. 

Anmerkung : da der pl. fchwache form angenommen hat, 
hingegen die fchwache decl. im acc. fg. Harke, fo beruht der 
ganze unterfchied auf dem gen. und dat. fg., weshalb nicht zu 
wundern ilt, daß diele cafus neben -e häufig auf -en ausgehen, 
felbft im reim, vgl. Rein. 289. rnouden : houden; Maerl. 1,273. 
mieden : lieden; 1, 160. eren : keren; 3, 223. fearen : waren; 3, 2. 
talen : dalen etc. Inzwischen find -dergleichen falle durch die 
unachtfamkeit der herausgeber noch vermehrt worden und inan 
darf Maerl. 3, 315. haghen : daghen in haghe : daghe beßeru, 
wenn fchon 3, 97. haghen im reim auf draghen geduldet wer- 
den muß. 

Starkes femininum. zweite declination. 

die ehemahls hierher gehörigen Wörter find thcils an der ab- 
kunft aus adj. (coude, frigus; coude, notitia; hulde, gratia) theils 
au dem alten ableitungsumlaut des a in e (= e) z. b. beke (ri- 
vus) Hede (locus) nöre (fervatio) tere (conlumptio) endlich auch 
an dem abgehenden plur. erkennbar. 

Starkes femininum. dritte declination. mangelt. 


Starkes femininum. vierte declination. 


beifpiele: daet 

pl. dad-e 

gans 

pl. ganl’-e 

daet 

dad-e 

gans 

ganl-e 

daet 

dad-en 

gans 

ganf-en 

daet 

dad-e 

gans 

ganf-e 


cot hiernach: aert, aerde (genus) aex, aexe (fecuris) horch, borglie 
(arx) borit, borlie (pectus) brilt, brude (fponla) conlt, confte 
(ars) coemft, coemite (adventus) eracht, erachte (vis) daet, dade 
(facinus) dinc, dinghe (caufa) döt, dode (mors) gans, ganfe (an- 
ler) .ghet, ghete (capella) ghifl, ghifte (donum) hacJl, haefte (felli- 
natio) haut, haude (manus) hört, borde (clathrum) joghet, joghede 
(juventus) jonfl, jonfte (favor) brülucht (nuptiae) macht, machte 
(vis) maghet, inaghede (virgo) molen, molene (mola) müs, mufe 
(inus) nacht, nachte (nox) not, node (necelf.) quem, querne (mola) 
Maerl. 3, 117. daghe-raet, -rade (crepufculum) j’cout, fcoude (de- 
bituni) [fnaer (focrus) dat. fnare] fpoet, fpoede (lüccellus) Hat, 
Stade (civitas) tit, tide (tempus) tucht, tuchte (difciplina) vaert, 
vaerde (iter) vliet (fluentum) ghewelt, gheweldc und ghewout, 
ghewoude (poteltas) werelt, werelde (mundus) wet, wette (lex) 
[Maerl. 1,97.98. 100. 101.] u. a. m. 
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Anmerkungen : 1) feiten nehmen gen. und dat. fg. die en- 
dung -e an, dade, ganfe etc. [bijechte fpreken Maerl. 4, 95] — 

2 ) häufig fchwankt der pl. in Ich wache form, zumahl außer dem 
reim, z. b. tnufeu Maerl. 1, 323. (vgl. das richtige mufe : hufe 
Rein. 308.) magheden Maerl. 2, 183. 184. 3, 142. und fo ander- 
wärts wetten, dinghen, fcouden etc. [gen. pl. wat ghiften Reiu. 
3140. wat talen 246]. Meift läßt fich critilch die ftarke en- 
dung herllellen. 

Starkes neutrum. erfte dcclination. 

beifpiele: wort pl. wort vat pl. vat-e 

wörd-es wörd-e vat-es vat-e 

wörd-e wörd-en vat-e vat-en 

wört wort vat vat-e 

1 ) einfache: ben (os) caf (palea) calf (vitulus) dal (vallis) dier 
(beftia) ei (ovum) gat (foramen) gras, gaers (gramen) haer (cri- 
nis) hof (aula) hol (cavea) hfts (domus) jaer (annus) kint (infans) 
lant (terra) let (membrum) lecht (lux) lier (gena) liet (carmen) 
löf (folium) 16t (plumbum) paert (equus) ris (virgultum) fant 
(arena) fcaep (ovis) fctip (navis) fwerc (nubes) fwet (fudor) vat 
(vas) vel (cutis) velt (campus) wif (femina) wört (verbum) [blat 
(folium) der (damnum) Potter 4,460. crit (orbis) Karel 2,313. 
355. mes (culter) ftrec (laqueus) Rein. 1201. 1276.] u. a. m. — 

2 ) bildungen -en, er: hören (cornu) eoren (granum) leven (vita) 
laken (pannus) tekin (fignum) wapen (arma) il'er (ferrum) leger 
(caftrum) water (aqua) etc. — 3) diminutiva, als : voghelin (avi- 
cula) fonekin (filiolus) welpekin (catulus) etc. — 4) mit der vor- 
lilbe gh e-, als : ghelftt (fonitus) ghemanc (clamor) etc. 

Anmerkungen : 1) den pl. auf -c machen a) alle mit kurzer 592 
wurzel, alfo dalc (vallcs) vate (vafe) fcepe (naves) lüde (membra) 
gate (foramina) ß) alle deren wurzel noch bildungsfilben zu- 
wachfen, wapene, watere, ifere, vogheline, welpekine. Schwan- 
kend find f) die einfilbigen langen , in der regel ift ihr nom. 
pl. dem des fg. gleich, man fehe beu : fchen, amen Rein. 312. 
334. Maerl. 3, 134. dier : hier, fier Rein. 329. 340. lier : dier Rein. 
297.300.304. daneben aber diere : baniere; liere : riviere Rein. 
345. 301. Von haer, jaer, wif kann der pl. entw. ebenfo, oder 
bare, jare, wive lauten [auch wifs Rofe 2503. 7703. 12295. 12558. 
13529. und wiven, vgl. die hoveden Ferg. 770. 775. 684. fcicht 
Ferg. 1233 pl. fcichten 1239. 1244. dat. pl. allen goeden reinen 
wive (lilr wiven) Blommart Lucidarius 146 b vgl. frief. adj. auf 
-e f. 736]. — 2) er können im pl. einfchieben: calf, ei, hoen, 
kint, klet, löf, ris: calvere, eiere, hoenre, kindere [kinder Maerl. 

1 , 92. kindre Karel 2, 350], kledere, lövere [Iover Maerl. 1 , 90], 
rifere und wohl a. m. [elf, pl. elver nach elverfelc]. — 3) von 
vie (pccus) die (femur) ift mir der gen. fg. uneriuucrlich ; letz- 
teres hat den fchw. pl. dien Maerl. 1,64. 176. 

39 * 
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II. mittelniederl. fubj't. fchwaches ma/c. fein. 


Starkes neutrum. zweite declination. 

die hierher gehörigen neutra find, gleich den mafc. zweiter decl. 
in die fchwache form übergetreten, allo btidde (lectus) holde 
(imago) here (exercitus) inudde (modius) orloghe (bellum) rike 
(regnum) etc. bilden den pl. bedden etc. Gleichergeftalt die bil- 
dungen -effe : vonnelle (fententia) etc. bedde, uötte kürzen fich 
zuweilen in bet, net Rein. 318. 

Schwaches ina/culinum. 

beii'piel: han-e pl. han-en 

han-en han-en 

han-en han-en 

han-e han-en 

[zu dem acc. fg. ohne n vgl. das mnd. zu f. 687] fo gehen: ape 
(fiinia) hake (porcus) böre (urfus) bode (nuntius) cnape (minifter) 
drake (draco) grave (comes) lichame, lachame (corpus) hane 
(gallus) hafe (lepus) here (dominus) mane (luua; menfce (homo) 
neve (nepos) ol’fe (bos) pape (clericus) rohe (gigas) rouwe (dolor) 
feinke (pineerna) vane (pannus) wille (voluntas) [borne (aqua 
fontana) Maerl. 3, 332. drufläte (dapiler) nane (nauus, meilt 
Itark naen) vode (nequam) Rein. 1342. den vuden Maerl. 3, 
318.] u. a. ui. 

Anmerkungen : 1) viele foult zur zweiten und dritten Har- 
ken decl. gehörige fallen hierher; beifpiele find dort angeführt. 
2) verfchiedene im hochdeutfch fchw. mafc. find hier oft weib- 
lich, z.b. narne (nomen) Maerl. 1,11.36. 2,175.197. fterre (Hella) 
Maerl. 2, 70 etc. Näheres bei erörterung des gefchlechts; das 
völlige zuf. fallen der flexion befördert folche Übergänge. [3) van 
dien quadien Rote 9571. bi quadien 11125, wie der pl. quadieu? 
(malefactores) doctrin Jongbl. f. v. und Huyd. op St. 1, 425. 
Jezus 38.207. llofe 3833.7979.11025. Karel 1,598. 2,4180. 
Rein. 4536. Yelth. 51,45. vgl. philolöphien (philofophus) Maerl. 
2, 151. pharifeen : geen Rein. 4794. Rofe 10696. pliililliene 
Rofe 8591.] 

693 Schwaches femininum. 

paradigma genau wie das des fchw. male.; hierher gehören 1) ein- 
fache : aflce (cinis) bäte (commodum) baerde (afeia) bile (fecuris) 
bloeme (flos) erüne (corona) galghe (patib.) haerpe (nablium) 
hörte (cor) Maerl. 3, 89, 161. Rein. 290. 306. 326. 339. 342. hiude 
(cerva) hinne (gallina) kerke (eccl.) linde (tilia) llne (funis) 
mainme (marnma) pere (pirum) roede (virga) fonue (fol) fpille 
(fufus) fterre (Hella) teilte (tentorium) teve (canis fern.) tonge 
(lingua) weke (hebd.) [ebbe (receflus) M. 2, 207. kaerre, kerre 
(currus) Rein. 209. 2408. kele (gula) lauke (latus) de mammen 
(inamuiae) Rofe 12079. müle (roltrum) Rein. 693. quene (femina) 
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Lanc. 167. 179. honichrate (favus) Rein. 1 1 13. vierfcare (gerichts- 
bank) M. 3, 78. fwepe (tlagellum) etc. — 2) bildtingen mit -el, 
-in, -er: navele, nafle (umbilicus) Maerl. 3, 134. wöltine (defer- 
tum) adere, adre (vena) etc. 

Anmerkungen: 1) Ich wanken der meiften Wörter erfter Har- 
ker decl. hierher. 2) geichlechtsübergänge ; namentlich im dat.fg. 
gelten gerne weiblich: name (nonien) fcade (damnum) u. a. m. 

Schwaches neutrum. 

deeliniert gleich dem male, und fern.; öghe (oculus) öre (auris); 
außerdem dürfte man die vordem der zweiten Harken decl. zuge- 
hörigen (bödde, rike) nun hierher rechnen; hörte iH weiblich. 

Anomalien des mittelniederländifchen fubftantivum. 

1) r ader, broeder , moder, dochter , J'u/ter im fg. unveränderlich 
und namentlich nehmen die beiden erHen kein -s im gen. (vgl. 
Huyd. op St. 1, 158-162). [Clign. vorr. zu Teuton. li-lix. mius 
lieve vader Rol'e 10137]. Die plur. form bedarf noch unter- 
fuc-hungeu; Maerl. 3, 340. vadere : gadere; Rein. 284. broeders; 
Maerl. 2, 178. dochtren, aber außerhalb reims. — 2) man entw. 
unveränderlich, (vgl. die pl. raetsman, querneman Maerl. 1, 122. 

3, 117.) oder mit dem gen. fg und dem pl. mans (vgl. tennner- 
mans Rein. 294. Maerl. 3, 325.) oder mit dem gen. mannes, dat. 
manne, pl. manne Maerl. 3, 1 33. — 3) liede (homines) gilt nur 
im plur. und fcheint männlich; der nom. liede l’teht im reim 
Rein. 369. Maerl. 2, 99, 107, 163. 3, 212. 224. 228; außerhalb 
reims zuweilen die fchwache form lieden, höchH feiten im reim 
(Maerl. 1, 16.); den gen.pl. lieder (Maerl. 1, 160.) [2,327.356. 
Rofe 10483. 10747. 10871.] der ein unerweifliches neutr. mit 
dem nom. liedere vorausfetzt, halte ich für fehlerhaft, wie denn 
auch fonft das richtige liede (Maerl. 1, 163.) vorkommt. — 4) diet 
(gens) ift regelmäßiges neutr.; gen.diedes, dat. diede; boec (über) 
bald neutr. bald mafc., vielleicht mit dem unterfchiede , daß 694 
jenes das ganze werk, diefes die abtheilung des ganzen aus- 
drückt; der pl. lautet boeke. — 5) vom eingelchobuen -er f. 
oben ftarkes neutr. 


Mittelengli fches fub flantit um. 

Die eingetretene eri'chlaffung und vennengung der dccli- 
nationsunterlchiede bewirkt 

1) einen allgemeinen plur. -es für alle gefchlechter und cafus, 
ohne rückficht auf die ehmalige Harke oder fchwache form; 
Jtarke mafc.: fifhes (pifees) etenes (gigantes) houndes (canes) 
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II. mittelenglifches J'ubftantivum. 


Twevines (fomnia) l'ones (filii) föfe (inimici ft. föes); j'tarke 
fern.: brynies (thoraces) giftes (dona) craftes (vires) nihtes 
(noctes) wondes (vulnera) ; J'tarke neutr.: barnes (liberi) bönes 
(ofla) h6vedes(capita) wordes (verba) vverkes (opera) ; fchwache 
inafc.: beres (urfi) ItBrres (ftellae) hüsbondes (rnariti) felawes 
(l'ocii); fchtc. fern.: touges (linguae) woukes (hebdomades); 
fehle, neutra: eres (aures) liertes (eorda). 

2) der genitio wird nur gebraucht, wenn er dein regierenden 
fubft. voranfteht, z. b. godes love (amor Dei) fomers day, 
kinges blöd, cockes crowe (galli cantus) the foxes tayles 
(caudae vulpium) at the yeres ende (in tine annorum) the 
heggares rowe (inendicorum ordo). In dieler ftellung blei- 
ben die fern, bald ohne -s, als: ehirclie dor (porta eecleßae) 
Tonne bem (radius folis) bald wird es ihnen unorganifch bei- 
gelegt : worldes ende (fiuis feculi) fortunes errour (error for- 
tunae). — Steht das regierte fühlt, nach dem regierenden, 
To wird der gen. ftets in die praep. of mit dem dativ auf- 
gelöft, z. b. the king of londe (rex terrae) the lawe of londes 
(lex regionum). 

3) der dativ fing, nimmt noch oft die endung -e an, z. b. winde 
(vento) hevene (coelo); der dat. pl. zeigt nie mehr -m oder 
-n, fondern gleicht dem nom. z. b. to the windes (ventis) 
[dayn (diebus) Trift. 3, 17]. 

4) ausnahmsweife bilden fein, und neutr. zuweilen den pl. ohne 
-es, als: dede (facta) honde (manus) yere (anni) londe 
(terrae). 

5) auch der nom. fg. bewahrt oft fein altes bildungs- oder 
flexions-e, als: f'one (filius) fifhere (pifeator) wille (voluntas) 
herte (cor) quenc (femina) fmocke (veltis). 

6) fpurweife fteht im plur. das -en fchwacher form, z. b. feren 
(focii) oxen (boves) crabben (cancri) gomen (viri) eigheu 
(oculi) eren (aures) und fo auch im dat. eren (auribus) oxen 
(bobus) welches man nicht für das dative -cn , ein halte. 
Unorganifche ausdehnung diefes -en auf ftarke Wörter: hon- 
den (manus) larnbcn (agni). 

7) beibehaltung alter anomalien. men (viri) brethern (fratres) 
fete (pedes) tethe (dentes) aber diefes e wird hfuifig auch 
dem fing, ftatt des alten ö gegeben, fete ft. föte (pes) vgl. 
oben f. 509.510. blede und blöde (fanguis) und flöte (grando) 

. Ritf. 1, 17. engl, fleet, hochd. fchlöße (mittelh flö^e). [inous, 
mees. kine (vaccae) C. T. 14837.] — Das paragogifche r 
im plur. einiger neutr. als: children (liberi) airen (ova) und 
wohl noch anderer, [lambrer (agnelli) Ploughmau p. 603 b ]. 
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Neuhochdeutfches fubftantivu rn. 

Starkes majculinum. erfte declination. 

das paradigma fifcb, tag behält die mittelh. flexion bei; hierher 
zähle ich 1) folgende einfache: äl. arm. berg. biß. blick, blitz, 
brief. dieb. eid. ernlt. filz, fifch. flins. feind, freund, geilt, grieß. 
griff, grimm, halrn. häg. hecht. hengit. heim. herd. hirl'eh. hund. 
kelch. kern, kil (caulis) keil, knecht. krebs, kreiß, krieg, leich. 
leim (argilla) leim (vilcus) leib. laut, luchs, milt. mord. müth. 
neid. pelz, pfeil. pilz. preis, reif (cireulus) reif (pruina) reim, 
rhein. ring. riß. ichild. fchimpf. ichein. Ichrein. lchritt. feiin. 
leuf. l'Ig. finn. fitz, fcherz. fchlich. l'chmied. fchüh. fpecht. fper. 
lieg. Itein. Itil. Itich. Itrick. fchweif. fehweiß. tag. teig, theil. 
teich. tilch. trib. tritt, weg. wein. wind. wink. wirth. wifch. zins, 
zwerg. zweig. — 2) bildungen mit -et, -em, -en, -er. — 3) mit 
-ig, -ich, -ling. — 4) mit -at: mönat. — 5) vocalauslautige : kle, 
fe, i’chne, bau, gau, thau. — 6) mit der vorlilbe ge-: gewinn, 
genoß, glimpf. 

Anmerkungen: 1) aufhören des mittelh. wechlels auslauten- 
der confonanzen ergibt lieh aus buch I. (f. 524.) 

2) durch erweiterung des Umlauts find noch mehr Wörter in 
die vierte übergegangen, d. h. alle umlautsfahigen mit aus- 
nahme von : äl, arm, häg, täg, halm, hund, luchs, fchüh, laut, 
welche den pl. äle, arme, tage, häge, hunde, luchfe, fchühe, 
laute (nur volksdialectifch ade, ärine, tage, hälme, lüchfe) bil- 696 
den, während die analogen: darin, fichlag, qualm, mund, 
lchlund, fuchs der vierten decl. folgen. Selblt die mehrfil- 
bigen bildungen -el, -en, -er, fobald der umlaut ihren wurzel- 
vocal treffen kann, unterliegen ihm und fallen in die vierte 
decl. (ausg. morgen, pl. morgen, nicht morgen) [pl. vogel 
noch Fellenb. 2, 525. 526]. 

3) umlaut« fähige Wörter, deren pl. ungebräuchlich iit, entfehei- 
den fich für keine von beiden decl. z. b. bann, dank, fand, 
haß, haft, harm, amböß, troll, rölt, rolt, hört, Itolz, töd, 
zorn, rüm, müth, graus (horror) llaub, bau, thau etc. Einige 
find durch Veränderung des gefchlechts dem zweifei über um- 
oder nichtumlaut entgangen, z. b. die jetzigen neutra: lös, 
lob etc., oder femin. locke, masne (juba) etc. 

4) einige find theilweife oder ganz in die fchwache form aus- 
gewichen. Die letztere art gebe ich unten bei der fchw. decl. 
an. Bloß den pl. machen fchwach, mit bleibendem ftarken 
fing., folgende: fe, feen; dorn, dornen; malt, malten; bolz, 
bolzen; ftachel, Itacheln; einige fehwanken, z. b. gau, thron 
im pl. bald -e, bald -en. 

5) dagegen treten weit mehrere, org. fchwache, in die ftarke 
form über; ihr Verzeichnis bei der fchw. decl. 
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II. neuhochd. fub/t. ftarkes mafc. erfte decl. 

6) wegfall des cafus -e. a) des ftummen wie im mittelh. durch- 
{*ehends nach liquidis. Nur find wegen befchränkung des 
Itummen e die fidle nicht mehr diefelben. Da nämlieh (f. 
518.) kil und ftil jetzt zu kil, ftil (geichrieben kiel, ftiel) 
werden, erl’cheint in ihren flexioneu kein Hummer vocal, fon- 
dern ein bloß tonlofer, der nicht weggeworfen wird. Da- 
gegen tritt in allen mehrülbigen kürzung ein, fowohl in denen 
mit organifeh langer wurzel (engel, reigen, finger) als mit 
org. kurzer, unorg. verlängerter (efel, regen, eher). Vergleicht 
rnan hier das neuh. mit dem mittelh. fo declinieren in beiden 
Perioden Wörter wie engel, reigen, finger völlig übcreins, 
Wörter wie kil und eber: 


(mhd.) 

kil 

pl. kil 

öber 

pl. öber-e 


kil-s 

kil 

eber-es 

öber-e 


kil 

kil-n 

öber-e 

öber-en 


kil 

kil 

6ber 

öber-e 

(nhd.) 

kil 

pl. kil-e 

eber 

pl. eber 


kil-es 

kil-e 

eber-s 

eber 


kil-e 

kil-en 

eber 

eber-n 


kil 

kil-e 

eber 

eber 


697 in anfcheincnder Umdrehung, die lieh aus der verfchiedenen 
quantität der wurzelvocale erläutert. Die mittelh. einfiibigen 
male, bür (domuncula) fchür (imber) gir (vultur) welche ganz 
wie vifch gehen, erweitert in die neuh. zweifilb. formen bauer, 
fchauer, geier*), declinieren wie finger, eber, oblchon ihre 
endung kein wahres bildungs-er ift (weshalb auch der pl. 
fchauer, nicht fchäuer, wie fonft acker, äcker). Bildungen 
mit -en machen übrigens den dat. pl. dem nom. gleich, z. b. 
rögen (pluviis) ft. regen’n [fo auch in ueutris: Zeichen (fignis) 
ahd. zeichanon. vgl. anm. 1 zu f. 525 (446)]. — ß) das un- 
ftumine, tonlofe e fallt nie im gen. oder dat pl. weg (nie tag, 

*) Ich trage zu f. 524. einen wichtigen grundfatz der buchftabenlehrc nach. 
Die neuh. fprache leidet nicht, dafs auf ihre diphth. u«, eu, ei (= mittelh. ü, 
iu, i) unmittelbar ein r folge, (während fic die übrigen liquidas zulafst z. b. maul, 
beule, eile, raum, reim, zaun, lein) fondern fehiebt ein nnorganifches e zwifchen, 
welches fich mit dem r in eine neue filbe verbindet. So erwachfen die zwei- 
filbigen (klingenden): auer-, bauer, mauer, fatier, fchauer, traucr, feuer, heuer, 
fcheuer, fteuer, abenteuer, theuer, feier, geier, leier, fteier ftatt aur, baur, geir 
etc. aus der mittelh. meiftens einfilb. (ftumpfreimigen) form. Nämlich da, wo 
dergleichen wurzeln durch endung und flexion im mittelh. zweifilbig find (z. b. 
raür-e, gir-en, ftiur-e, für-en) entfpringt ein neuh. ftummes e, fällt aber nach 
r aus, folglich fteht mauer, geiern, fteuer, fauern für die volle form mauere, 
geieren, ftcuerc, faueren und nicht etwa durch verfetzung für maure, geiren, 
fteure, fauren, daher es höchft fehlerhaft wäre, mit einigen trauren für trauern 
zu fetzen [vgl. f. 982]; (über fäure unten f. 700.) [aventiure ward zu abenteuer, 
doch figure, natürc, creaturc nicht zu figauer, natauer, fondern zu figur, natur.] 
— Kinigeinahl zeigt fich die einfehiebung des e doch auch vor dem 1 in: grcucl 
(horror) neben greulich (horrendus, nicht greuelich) und bleucl (l'uftis). 
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II. neukochd. fiibft. ftarlc. mafc. erfte bis dritte decl. 617 

fifch f. tage, fifche; tägn, fifchn f. tagen, fifchcn) kann aber 
im gen. dat. fg. wegfallen [wie in den partikeln zurück f. zu- 
rücke. zumal, zugleich, bei Fleming noch zugleiche]. Man 
fagt bald täges, tage; hundes, hunde; fchrittes, lchritte; bald 
tags, tag; hunds, hund; fchritts, fchritt; doch mag, wegen 
häufung der conf., fchrittes, hundes edler fcheinen. Bei den 
bildungen -ig, -ling, -at, gilt der Wegfall; koeniges, jünglinges, 
mönates würde heutzutag geziert lauten, fo wie in einzelnen 
andern fallen, namentlich zuf. fetzungen, gebrauch und gehör 
fiir oder wider die fyncope entfcheiden, z. b. kriegesrath, 
todsfurcht find unleidlich. [Der henneberg, dialect hat im 
nom. waald (wald) im dat. wall (walde) ebenfo feeld dat. 
feil, laand dat. lann Cafp. Neumanns ged. p. 199.] 

7) le, fcbne, kle, bau, thau fchieben kein w mehr ein, fondern 
bilden den gen. IBs oder iees, den dat. fe. 

[8) nom. pl. -s regelmäßig nur im plattd. (Wiggers 27) de engels, 
wagens, hamers, düvels, kerls, unorg. auch in fchwachen : de 
jungens, galgens, fritens. Nhd. (vgl. unten neutruin) das 
comma, die commas. der tihu, die uhus (Adel, will uhu) der 
fakir, die fakirs. der frack, die fracks (ft. fräcke). mit ihren 
galans irrg. d. liebe 488. degens Felfenb. 4, 318. bratens 329. 
fpions 307.317.320. barmherzige famariters 252. wagens 181 
(in wagens 454) unfern magens (dat. pl.) 302. die bettlers 
perf. rofenth. 7,20 f. 88 1 ’. die diadems Götter 1, 110. die de- 
cemvirs Heeren handb. der gefch. der fhiateu des alterth. 
(1810) f. 417. die confuls 427. 456. die prätors, quällors 456. 
die mamfells Goethe 25, 357. 368. die warums 10,188. kerls 
logar im fing. (f. zum mnd. fubft. 3) Weifes 3 klüglte leute 
p. 238. Phil. v. S. 2, 590. 592. ein redlich kerls 2, 724. einen 
kerls 2,741. kerles Gare. 148 1 ’ 163“ 1 9 1 b (nom. pl. kerles Garg. 
180“). Andere decl. aes Wortes: ihr kerle! drei erzn. 351. 
der gute kerle 243., ein kerlen (n. fg.) pol. ftockf. 215. mei- 
nem kerln drei erzn. 16. dielem kerlen ftockr. 271. kerlen 
(acc. lg.) pol. ftockf. 243. 252. 312.] 

Starkes mafeulinum. zweite declination. 698 

hört (mit ausnahme des einzigen kaefe, caleus, gen. karies, pl. 
k:efe) auf; 1) hirte, hirfe, weize gehen Ich wach. 2) die alten 
bildungen -eere find zu -er gefchwächt in die erlte decl. einge- 
treten und declinieren ganz wie finger, eber etc. Die unorg. 
natur ihres -er folgt theils aus dem fchon im lg. Itattfindenden 
alten umlaut (z. b. jaeger, mittelh. jegere) theils aus dem un- 
umlaut des pl., z. b. mäler, (nicht mader nach der analogie von 
acker, äcker). 

Starkes mafeulinum. dritte declination. 
gleichfalls erlofchen; fig, meth gehen ftark nach erfter; fön, füfl 
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618 II. neuhochd. fubft. j'tark. niafc. vierte decl. fern, erfte decl. 


nach vierter; fride, fchatte fchwaeh; litte ilt weiblich. [Aber 
noch: den todte leiden II. Sachs 1, 428 d fune 1, 430 d ]. 


Starkes mafculinum. vierte declination. 


beil'piel : 


balg 

balg-es 

balg-e 

balg 


pl. bälg-e 
bälg-e 
bälg-en 
bälg-e 


1) umlautbare einfache: alt. bach. balg. ball. band. hart. ball, 
bäum, bauch, block, bock, brand. bruch. verdacht, dann, dunlt. 
druck, duft. fall. fang. floh, fluch, flüg. flufl. frofch. frolt. fund. 
füll, fuchs, gang, gauch. gaul. glanz, grund. hall. hals. hang. höf. 
hüt. kämm, kampf. kän (cymba) kauf, klang, klbll. knauf. knöpf, 
korb. koch, krach, kräin. kranz. kröpf, krilg. lauch. lauf. mund. 
uapf. pfäl. pfäd. pflüg, pfül. qualm, rath. rand. rang. raub. raum, 
rauch, rock, faft. fäl. l'arg. iäum. l'chaft. fchacht. l'chall. ichalk. 
fchatz. fchaum. ichlag. Ichlauch. fchlund. fchmuck. fchrank. l'chopf. 
fchwamm. fchwän. Ich wank. Jchwanz. Ibhwarm. fchwung. fchuß. 
Ion. fold. fpän. fpruch. fprung. Itäb [aber buchltab, buchltaben] 
Jta.ll. Itamm. Itand. ftock. Itrang. ltrauch. ftraul). ftröm. Itruinpf. 
Itrunk. Itül. Iturm. lumpf. tand. tanz, tön (fonus) topf, träum, 
trog, tropf, trunk. thurm. wall. wolf. wunfch. wurf. wurm. zän. 
zäum. zoll. zopf. — 2) unilautbare bildungen -«/, -en, -er als: 
apfel, nägel, vögel, häfen, hammer, aeker etc. im pl. äpfel, nasgel, 
voegel, h;efen, hämmer, äcker. [unorg. vortel f. vortheil, pl. vörtel 
Simpl, p. 265. 425. model pl. mödel ibid. 422]. — 3) mit der 
vorfilbe ge-: gelang, geruch, gefchmack, geftank. 

Anmerkungen : 1) man vgl. amn. 1. 2. 3. zur erlten decl. — 

2) über den Wegfall des cafus -e gelten die dort. anm. 6. ent- 
wickelten regeln, läl, iales, pl. faele; nägel, nägels, pl. nmgel etc. 

699 bilden denlelbcn gegenlatz zum mittelh. fal, fals; nagel, nageles, 
pl. nagele (negele) — 3) altär, pl. altasre ilt eine abnormität. 


Starkes femininum. erfte declination. 

aus dem früheren fchwauken zwilchen 1t. und fchw. form hat 
fich eine gemilchte in der weife feitgefetzt, daß alle org. fchwa- 
chen fern, den fing, nunmehr Itark, die org. Harken erlter decl. 
hingegen den pl. fchwach bilden. Folglich gehen gäbe und 
zunge einllimmig: 


gäb-e 

pl. gäb-en 

zung-e 

pl. zung-en 

gäb-e 

gäb-en 

zung-e 

zung-en 

gäb-e 

gäb-en 

zung-e 

zung-en 

gäb-e 

gäb-en 

zung-e 

zung-en 


hierher gehören 1) einfache z. b. ammc. bare. bere. bitte, blfime. 
brücke, decke, ere. eile. ecke. erde, feige, lichte, fliege, furche, 
gäbe, galle. halle, henne. holle, hülfe, kerze. klage, klaue, kröue. 
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II. neuhochd. fubft. ftark. fern. er/te u. zweite decl. 619 

lere. linde, minne. mfime. näfe. nichte. pfeife, quelle, rache, rede, 
rinde, rftte. läge, fache, falbe, fchwalbe. fchwarte. lene (nervus) 
fpräche. fpeil'e. l'onne. ftirnnie. l’träße. fände, tanne. taube, taufe, 
tonne, treue, wache, weile, weife, witwe. woche. wonne. wunde, 
zange. zinne. zunge und viele ähnliche, deren anftihrung über- 
flüliig fcheint. — 2) bildungen mit -el, -en, -er. — 3) init -d: 
freude. zierde. — 4) mit -ung, -in, -inne. — 5) mit ge-: ge- 
näde, gebaerde etc. 

Anmerkungen 1) aifmeerfung des -e. a) des ftutnmen , kann 
nur in den bildungen -el, -er Vorkommen, findet aber in ihnen 
allen*Hatt, da nach f. 518. der kurze vocal lieh vor einf. con- 
fonauz verlängert hat; beifpiele find fidel, gäbel, infei, nellel, 
fpindel, Wurzel, äder, natter, kammer, feder etc. die im lg. ganz 
indeclinabel bleiben, im pl. fideln, ädern etc. bekommen. Die 
mittelh. einlilbigen fern, mit kurzem voc. vor liquidis (f. 674., 
684.) haben entw. nach Verlängerung des vocals das flexions-e 
wieder angenommen : fchäle, kele, müle, bine (apis) mame (juba) 
bere (bacca) thüre etc. oder es, der Verlängerung unerachtet, im 
fing, weggelaßen: fchäm, zäl, l'chär, (dieier letzte feltnere fall 
gehört eigentlich unter ß.). Es erfcheinen allo wie beim mafc. 
ähnliche gegenlätze der mittel- und lieuh. flexion (dort: kel, kein; 
videle, videlen; hier: kele , kelen; fidel, fideln). lauer, trauer, 
mauer, fcheuer, Heuer, feier, leier find nach f. 697. zu beurthei- 
len. — ß) das tonlofe e fällt nie im pl., nur im fing, weg und 700 
zwar a) nach liq. in: quäl, zäl, fchäm, l'chär, gefär (peric.) pl. 
quälen, zälen etc. nachtigall, pl. -gallen. b) nach cht: acht (ohne 
pl.) furcht (ohne pl.) pacht, pracht [pl. prachten bei Logau, auch 
Goethe 13, 242], fchlacht, wacht pl. fehlachten, wachten, [nach 
ft : ralt (quies) lall (onus) mall.] c) nach au, frau, pl. auen, 
frauen; mark pl. marken; l’chuld pl. fchulden. hftt (cuftodia) pein 
(dolor) ohne pl. u. a. m. d) nach den bildungen -in (ilatt -inn, 
mittelh. -inne) und -ung, als: keenigin, freundin, pl. koeniginnen, 
freundinnen; lädung, meinung, pl. lädungen etc. [e) in fremden 
auf -ür: natftr, figftr, mixtür, creatftr.] — 2) Übergang einiger 
Wörter aus der vierten hierher, namentlich: eiche, gefchichte, 
blute, läule, beide letztere mit unorg. urnlaut. 

Starkes femininum. zweite declination. 

alle hillorilch hierher bezüglichen Wörter (z. b. gdte, fuße, roete, 
länge, breite, menge und viele folche) fallen völlig zur erllen 
decl. d. h. fie machen die cafus fg. gleich; allein ermangeln 
meiil des plur., welcher inzwifeben, wenn er bisweilen gewagt 
wird, ebenfalls fch wache form annimmt, z. b. mengen (multi- 
tudines). 

Anmerkungen : 1) entfpringen dergleichen fern, aus zweifilb. 
adj. auf -el, -en, -er; fo follten fie das llumme e abwerfen, folg- 
lich: dunkel (caligo) eben (planities) bitter (amaritudo) lauten. 
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620 II. neuhockd. fubft. Jtark. fern, dritte u. eierte decl. neutr. 


Weil fie fich dann aber nicht von den adj. unterfchieden, ftoflen 
fie lieber das e vor der liq. aus und behalten das hintere: 
dunkle, öbne, bittre. Fehlerhaft fchcint mir ebene, bittere (doch 
vgl. die nquh. adj. decl.). Auch fäure (nicht fäuere) lieht für 
lauer (mittelh. fiure, wie gemäuer — gemiure). — 2) wo in um- 
lautbaren Wörtern umlaut fehlt, namentlich in künde, taufe (alth. 
chundi, toufi) fcheiut fclion im mittelh. künde, töufe mit künde, 
toufe abgeweehfelt zu haben, huld (mittelh. hulde, nicht liiilde) 
legt das e ab. 

Starkes femininum. dritte declination. mangelt. 


Starkes femininum. vierte declination. 


kraft 

pl. kräfl-e 

kraft 

kräft-e 

kraft 

kräft-en 

kraft 

kräft-e 


befaßt nur noch umlautsfähige Wörter: anglt. axt. bank, braut, 
toi brunft. brüll, fault, frucht. gans. gruft. gunlt (ohne pl.) hand. 
haut, kluft. krall, küh. kunlt. laus. lufl. lull, macht, magd. maus, 
uacht. nät. noth. Vernunft (ohne pl.) nüt (fuge, zapfe bei hand- 
werkern) nuß. fau. fchnür. lladt. wand, wurft. zucht. zunft. 

Anmerkungen : 1) alle umlautsunfähigen bilden, wie die 

fern, erfter deck, den pl. fchwach auf -en llatt -e, obfchon fie 
im fg. kein -e annehmen. Sie gleichen daher den dort anm. 1 
unter [3. angeführten. Es find folgende: arbeit, die comp, mit 
-fchall und -heit (-keit) pflicht, mitgifl, fchrilt, lilt, velt, zeit; 
milch hat keinen pl. Einzige ausnahme macht nifife (lendes) 
dem der fg. gebricht. — 2) diefem beifpiel folgen auch die um- 
lautbaren: brüt (foetus) bucht, bürg, gebürt, fart, glüt, fät, lucht, 
fchlucht, thät, jilgend, tilgend; pl. brüten, bürgen, gebürten etc. 
gedult, armüth, demüth , unmüth etc. fiud ohne pl. — 3) die 
völlig (d. h. auch mit dem fg.) in die erite eintretenden find dort 
anm. 2. genannt. [ — 4) von that bildet Keifersb. noch den pl. 
thäte, dat. woltäten par. der feel. 5 b . gen. der woltät ibid. mit 
woltät 8 <i . H. Sachs noch dat. fg. häwt (hiute) 5, 347 c . Phil. v. 
Sitt. 2, 605 mit lifle. 585 nach wollüile. 686 mit geringer lille. 
— 5) gen. fg. -s: mehr furchts und notbs Gryph. Leo 284. an 
milchs ftatt Opitz 1,89.] 


Starkes neutrum. 

beifpiel : wort 

wort-es 

wort-e 

wort 


erfte declination. 

pl. wort-e 
wort-e 
wort-en 
wort-e 


völlig der erilen 11. männl. gleich und durch den nom. acc. pl. 
auf -e vom mittelh. neutr. gefchieden. 1) einfache: band. beil. 
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II. neuhochd. fubft. ftark. neutr. erfte decl. 621 

bein. blech, blei. böt. bröt. ding. eis. erz. feil, fleifch. garn. gift. 
gold. här. her. heu. jär. knie. land. löt. mal), inel. mer. mös. 
obft. pferd. re. recht, rör. roß. fchäf. lchiff. fchwein. fchwert. feil, 
l'pil. ftift. thier. vih. wachs, werk. wild. wort. zeit. zil. zinu u. a. 
namentlich die, deren pl. hernach in der zweiten aum. Vorkom- 
men. — 2) bildungeu mit -el, -en, -er. — 3) nüt -nw, nilles. — 

4) Verkleinerungen mit -lein. — 5) vorgefetztes ge-: gefiil, ge- 
werk, gemach. 

Anmerkungen : 1) Wegfall des cafus-e gerade wie beim male, 
folglich a) des Jtummen in den zweililb. bildungeu -el, -en, -er; 
bündel, figel, lafter, füder, uiieder etc. bleiben unveränderlich, 
nur daß fte im gen. fg. ein s, im dat. pl. ein n anhängen : bün- 
dels, bündeln; füder, füdern. Die mit -en laßen auch das da- 
tive n weg: Zeichen, Zeichens, Zeichen (ft. zeiehen’n). Hingegen 
die einßlbigen thäl, mel, fpil, zil, hör, mer, fper haben durch die 702 
Verlängerung wieder ein unftummes e bekommen. — (3) das un- 
liumme e haftet in der regel überall im pl., alfo: baude, beile, 
fpile, dat. banden etc.; im gen. dat. fg. kann es wegfallen: ban- 
des, beiles oder bands, beils etc. Ausnahme weife laßen es die 
mit -lein überall und nothweudig aus: kindleiu, gen. kindleins, 
dat. kindlein; pl. kindlein, geu. und dat, kindleiu; nicht kiud- 
leines, kindleinen. — 2) einfügungeu des plur. -er haben fich 
vermehrt und da hier (nach 1. a.) das ftumme e durchgeheuds 
fortfallt, geht häuler gerade wie füder, nur daß das eiugefchobene 
-er überall umlaut wirkt, das bildungs-er nicht (der umlautendc 
pl. kloefter vom fg. klöfter ift höchft abnorm; es tollte klüfter 
wie lafter heißen; kloefter forderte den fg. kluft). Solcher er- 
weiterten pl. find die wichtigfteu (in vulksmundarteu gibt es 
noch mehrere): asfer, ämter, haäder, bänder, bilder, blätter, hie- 
rher, bretter, bücher, dächer, dinger, dörfer, eier, facher, faßer, 
felder, gelder, glader, glider, graeber, grmfer, guter, häupter, 
häufer, nemder, hölzer, hörner, hüner, jöcher, kälber, kinder, 
kleider, köruer, kräuter, lämmer, länder, läuber [aber lauber- 
bütte], lichter, lieder, löcher, mmler, mäuler, menfcher [Lelling 
1, 222. Pierot 2, 56], nefter, pfander, rieder, reifer, rinder, fchei- 
ter, fchilder, fchlößer, fchwerter, feiler, ftifter, ftücker, thmler, 
trümmer, -thümer, tücher, Völker, wämmfer, weiber, Wörter, 
zelter [Hebel lagt filürer pl. von fiittr (feuer). knechtloner Conr. 
v. Weinsb. 14. botenlouer 16. röilier (pferde) Wallenft. br. 153. 
geßnder ring 52% 25. treber (feueciae) ohne den fg. trab, hand- 
werker Pierot 2,56]; fodaun: gemacher, gemüther, geflehter, 
gefpeufter, gewänder. Was hierbei fonft zu erörtern ift, ge- 
hört nicht in die flexiouslehre. — 3) leid macht den fchw. pl. 
leiden ft. leide [oder ift leiden der pl. inf.? fg. das leiden]. — 

[4) plurale auf -s zum theil felion oben f. 697 aufgeflührt: das 
eingefandt, die eingefandts. das mädel, die rnädels Schiller 322 b 
mädchens Leffing 1, 538. fräuleins Geliert 4, 197. Von Wörtern 
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622 II. neuhochd. fubft. ftark. neutr. fchw. tna/c. 

auf -lein inundartl. pl. -lach: fräwlach Keller erz. 180, 22. iner- 
lach 190, 8], 

Starkes neutrum. zweite declination. 

hat aufgehört, indem nicht nur das ftumme e von bündel (fafci- 
culus) mftndel (pupillus) — folcher Verkleinerungen hat die 
Ich riftfp rache wenige, die oberd. volkslprache viele; vgl. oben 
f. 686. - gemäuer, get»fel, gezimmer etc.; fondern auch das 
tonlofe von den übrigen gefallen ilit. Alle diele Wörter gehören 
nun zur erften decl. z. b. bett. bild. glück, hemd. kinn. reich, 
ftück. gefchlecht. elend, glcichnis etc. wiewohl man vor hun- 
dert jahren noch bette, bilde, glücke, hemde fchrieb. Bloß ge- 
inselde, gemüfe, gelinde, gewölbe [gewälde Phil. v. S. 2, 595. 
624.631.] erhalten ßch. [Doch noch das erbe (hercditas) ende 
(finis) pl. die enden, wie betten, hemden.] Übrigens ift in 
umlautbaren die alte endung e an dem nothwendigen umlaut 
zu merken. 


70:1 


Schwaches mafculinum. 


beil’piel : häf-e 

häf-en 


pl. häf-en 
häf-en 


häf-en häf-en 

häf-en häf-en 

diefem paradigma treu geblieben find folgende 1) einfache: affe, 
barde. böte. bübe. bürge, büle. drache. erbe, falke. farre. gatte, 
götze. häfe. beide, junge, knabe. knappe, knolle. laie. löwe. neffe. 
ochfe. päthe. pfaffe. rappe, rife. rüde, fchütze. trappe, waife. zeuge; 
dahin gehört auch bauer, gen. bauern, pl. 'bauern, inlofern es dem 
mittelh. gehöre entfpricht, desgl. nachbär, nachbärn f. nachbauer. 
— 2) mit der vorfilbe ge- : gefasrte, gehülfe etc. 

Anmerkungen : 1) nachiteheude fchneiden das (unltumme) e 
des nom. lg. ab, ohne darum die übrigen cafus zu ändern: an 
(avus) b:er (urfus) chrill (chriftianus) fink, fürft. geck. graf. 

? ;reif. herr. menlch [meufche (homo) Ettn. hebammc 819]. narr 
narre Lefllng 2,446.438. voc. ach narro! Peter Leu (narrenb. 
p. 362)]. ochs. pfau. fchenk. fpatz. gefell und man erlaubt ßch 
auch wohl: büb. knäb. pfaff. jung; roher wäre: aff, häs, ris, 
falk, ganz verwerflich: drach, erb, knapp, wais, zeug. Hin und 
wieder erfcheinende acc. fg. b.ur, fürft, grüf etc. ft. baeren, fur- 
ften, gräfen find zu tadeln. Die apocope des nom. kann man 
lieh erklären, theils aus beibehaltung der mittelh. apocope des 
ftummen e (wie auch beim fern, zäl, fchär gelten), welches je- 
doch nur auf die beiden erftgenannten än und basr palt; theils 
aus der allgemeinen, beim fern, durchgedrungenen neigung des 
fg. in die Harke form. — 2) diefe neigung hat lieh bei an- 
dern anders entwickelt, die l'prache verwechfelt die fchwache 
flexion -en mit der bildung -en bei Harken Wörtern und trägt 
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IT. neuhochd. fubft. fchte. mafc. 623 


Harke form auf den nom. und gen. fg. organifeh fchwacher 
Wörter über: 


ebmahls: bog-e pl. bog-en 
' bog-en bog-en 

bog-en bog-en 

bog-en bog-en 


jetzo: bögen 
bögen-s 
bögen 
bögeu 


pl. bögen 
bögen 
bögen 
bögen 


fo declinieren: balken. backen, bißen. bögen, braten, braunen, 
daumen. fläden. flecken, funken, galgen. garten, gaumen, glau- 
ben. graben, häufen [Bacchus und fein häufen Opitz 1,387. aber: 
der helle hanfe 1,260. Geliert 1,175 der größte häuf], haken, 
hüllen, kragen, küchen. mögen, nämen. [rillen, reihen (chorea)]. 
riemen. filmen, fchäden. fchlitten. fpäten. tropfen, wafen. willen, 
zapfen, [vielleicht auch hierher thon (argilla) f. dähe. mohn (pa- 
paver) f. mühe.] In befen (fcopa) ilt bloß der gen. befens un- 704 
organifeh da der nom. befen f. befene und der pl. befen f. be- 
fen’n fteht. Die urfprüngliche gellalt der übrigen erweift fleh 
aber theils in dem vorbrechenden nom. fg. balke, backe, glaube, 
näme, lame, wille etc. theils in dem unumlaut des pl., da doch 
organifeh Harke bildungen -en heutzutage nach vierter decl. 
Umlauten (wägen, wiegen ; laden, lasden ; böden, boeden); es heißt 
aber im pl. nicht: bfilken, boegen, brseten, brünnen, däumen etc. 
und nur fehlerhaft gärten, gnebeu, kriegen, maegen. Aus dem 
mittelh. fpor, gen. fporn i'ollte folgerecht l'pöre, fpören oder 
(nach bögen) fpören, fpörens (etwan auch fporn, l'porns) ge- 
worden feyn; es hat fleh aber die anomale milchform fporn, l'por- 
nes, pl. fpornen entwickelt [ebenfo bair. der hrein. In andern 
lallen hat fleh das -n im nominat. nicht fellfetzen können: Ettner 
Cain 48. Cornel. Paulfen 33. 167. Lelling 2, 479 der rnonden. 
teufels netz 5528 lowen (leo) wie lion, leone. Philand. 1, 613 
der habern (avena). der kerlen f. 697. Gen. fg. -ens neben nom. 

-e ill regel in name, wille, friede, fame etc.; vgl. gefellens fpielen 
Fifchart fpiele nr. 410. des knabens Geliert 1, 123.] — 3) die 
in der vorigen anm. verhandelten Wörter können zwar für llark- 
formig, ihrem plur. und dat. acc. fg. nach aber zugleich noch 
für fchwachformig gelten. Folgende org. fchwache mafc. treten 
ganz unzweideutig in die Harke decl. über, nämlich a) in die 
erlle: är (aquila) pl. äre und ebenfo adler, pl. adler (mittelh. 
adelar, adelarn) april (oder aprill) chriftall. mai. märz. mond 
(luna, pl. monde; inond für menßs fcheint mir aus monat, monet, 
moned gekürzt) [käfer (pl. früher käfern: käfern haben blumen 
lieb Degenfeld 42] keim, reif (pruina) fchelm [den fcbelmen. die 
fchelmen Goethe 9, 241], fchinerz (doch mit behaltnem fchw. pl.) 
Hern, vetter. gevatter. ß) in die vierte: hän [bahne fchon Kei- 
fersb. 59 c hen. aber noch Stillings leben 1, 90 den hahnen ge- 
fpannt!] fahn. fchwan. herzög. näbel, pl. na»bel. — 4) fchwache 
form II. der alten Harken haben angenommen a) aus der erflen 
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624 II. neuhochd. fubft. /chic. fern, neutr. anomala. 

Harken: held, gen. Helden, pl. Helden; [heide (paganus) fchon 
Luther f. Heiden] räbe, gen. räben, pl. räben ft. räben, räbens, 
räbens (unidrehung des falls in anm. 2.) gedanke, gen. -en, pl. 
-en (neben dem ftarken bleibenden dank), b) aus der zweiten: 
Hirte, hirfe. rücke, weize und letztere (nach amu. 2.) wieder 
rückkehrend in die l'tarke form: weizen, Weizens; rücken, -ens. 
c) ebenfo ift aus dem alten fride, fchate der dritten decl. mit- 
telft eines fpäteren fride, friden; febutle, fchatten wieder ein ftär- 
kes friden, fridens; fchatten, fchatteus entfprungeu. — 5) die 
aus verbis ftammenden mittelh. lchwacHeu male, nehmen meift 
(doch nicht alle) im neuh. die ftarke form -er an: kämpfer, fach- 
walter etc.) — 6) weiblich find jetzo: blüme, fäne, köle, fchlange, 
faite, fonne u. a. [ — 7) pl. auf-s: jungens! die jungeus LefiGng 
10, 185. bei den gefuudbrunnens irrg. d. liebe 467.] 

Schwaches femininum. 

vermifcht mit der Harken form und ift oben unter der erlten 
decl. mitabgehandelt. In der zuf. fetzung oder im adverb. hat 
705 fich nicht leiten der alte Ich wache cal'us erhalten, welches an- 
derwärts näher ausgeführt werden wird. [Die frühere fprache, 
welcher im obliquen cafus das en noch geläufig war, lchob 
diefes, wie beim mafc., auch in den nom. vor: z. b. da man erde 
erden, afche afcheu fagte, wagte mau auch den nom. erden, 
afchen, z. b. Gryphius 1,209.221.233. Cardenio 2, 45. die ton- 
nen Card. 5, 294. eine leichen 5, 250. wegen ihrer dicken und 
fchweren (gen. fg.) Maurie. 148. 149.] 

Schwaches neutrum. 

1) herz, gen. herzens, dat. herzen; pl. fchwach. 2) äuge, gen. 
auges, dat. äuge; pl. fchwach. 3) ör, Öres, dat. ore [hinter dem 
ohrn Lelling 2, 370]; pl. fchwach. 4) wauge ift fern. 5) die 
. fchwaehen pl. betten, leiden von bett, leid fallen jetzt hierher. 

Neuhoclideutfche anomala. 

1) edier, brüder , fchicager decliniercn regelmäßig Hark nach 
der vierten (wie acker); mutter , tochter machen den fg. un- 
veränderlich, den pl. umlauteud mütter, töchter [meine beide 
töchteren unw. doct. 390. die töchtem 419] (da lonft die vierte 
weibl. keine bildungen -er kennt). • fchwefter und fchwiger , 
im fg. indecl., gehen, weil fie im pl. nicht umlauten können, 
fchwach. 

2) mann , maunes, manne (oder mann) pl. mannen (in der be- 
deutung von vafalleu) gewöhnlich männer. Diele einfchie- 
bung des urfprüuglich neutralen plurals -er erleiden uoch 
folg, mafc.: geift, geifter-, gott, götter ; dorn, dörner; rand, 
r ander', Halm, hälmer ; ort, Örter ; wald, Wähler ; leib, leiber ; 
ftraucli , Jträucher [ftand, ftänder (: läuder) H. Sachs]; die 
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625 


comp, mit -thftm, irrthuin, irrthumer etc. Tlieils waren Oe 
eh dem neutra, theils l'cheinen fie falfchverftandne analogie. 

[3) nacht : noch Weihnachten, aber fonlt nächten, gen. nachts: 
ains nachts faftn. 754. in nachtes ruh umfangen Hoffm. ge- 
felllch. f. 14. — an hendes lill (ohne haud) faltn. 807, 5.] 


Neunieder ländi fch es fu b ftantivum. 

Starkes und J'chwaches mafcidtnum. 

beii’piele: ften pl. ften-en hän pl. hän-en 

ften-s ften-en hän-s hän-en 

ften ften-en . hän han-en 

ften ften-en hän hän-en 

1) die vormahls ftarken mafc. bilden den ling. wie fonft, den 
pl. aber fchwach : a) einfache Wörter : ärd (genus) arm (bra- 
chium) balk (trabs) bann (Gnus) hör (urliis) berg (mons) böm 
(arbor) buik (venter) däg (dies) dank (gratiae) duns (chorea) 
[den (abies)] dief (für) difch (menfa) död (mors) drank (potus) 
dwerg (namis) ed (jusj.) gang (greft’us) galt (hofpes) gell (fpiri- 
tus) glans (lplendor) god (Deus) grond (fundus) halm (ftipula) 
hals (collum) hart (cervus) heim (galea) hoed (pileus) höf (hor- 
tus) hond (canis) höp (cumulus) kam (peeten) kelk (calix) köl 706 
(brallica) krans (fertum) kröp (l'truma) kus (ol'culum) lach (rifus) 
lall (onus) mäg (affinis) mell (fimus) moed (anirnus) mond (os) 
mörd (caedes) mos (mufeus) molt (muftuin) nek (ccrvix) nid (in- 
vidia) pels (pellis) pil (pilum) räd (conf.) rep (funis) rim (pruina) 
roem (gloria) rok (tunica) rök (fumus) rüg (dorlum) fchat (thef.) 
Icherm (tutela) fchin (lplendor) fchöt (gremium) l'läp (fomnus) 
fmäk (gul'tus) linid (faber) ltäk (baculus) ften (lapis) Hier (tau- 
rus) ftoel (fedes) Horm (tempellas) ftrik (nodus) ftrid (belluin) 
tand (dens) torf (cefpes) twin (filum duplex) [vaak (fopor)] vifch 
(pil'cis) vloed (fluctus) voet fpes) vond (inventum) vos (vulpes) 
vriend (arnicus) wal (vallum) weg (via) welp (catellus) win (vi- 
nuin) wind (ventus) wolf (lupus) worm (vermis) zak (faccus) 
zein (melligo) zet (fedes) zin (fenfus) zop (hauftus) zwam (fnn- 
gus) etc. — b) bildungen mit -el, -em, -en, -er, als: Adel (ge- 
nus) appel (pomum) ädern (halitus) zegen (benedictio) ukker 
(ager) vinger (dig.) etc. — c) mit - ing , -ling. — d) mit -er, -dr, 
als: ridder (eques) lerär (doctor) — e) andere bildungen: edik 
(acetum) ernll (ferium) etc. — 2) die vormahls lchwachen bil- 
den den pl. fchwach, den ling. aber Hark, als: äp (Gmius) bög 
(arcus) erf (heres) gräf (coines) hän (gallus) häs (lepus) hoelt 
(tuffis) knäp (puer) her (dominus) uäm (nornen) nef (fratruelis) 
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II. neuniederl. j'ubft. ftark. u. Jchw. fern. 


os (bos) riem (corrigia) tap (obturameutum) vlek (macula) vorft 
(princeps) wil (voluntas) etc. 

Anmerkungen: 1) fchlieiit die wurzel mit den eonf. cht, ft, 
(t, Ich fo bekommt der gen. fg. -es ftatt als: knechtes, gel’tes, 
vifches, oder man umfchreibt ihn durch praepolitionen; dem 
dat. lg. gibt die edle Jcbrcibart [auch die gemeine in gewill'en 
freilich feltnen fallen] noch die flexion e bei vorftehendem ar- 
tikel, z. b. ten däge (illa die) den vofte (vulpi) etc. — 2) die 
bildungen mit -el, -em, -en, -er, -är pflegen, zumahl im gemeinen 
l'til, den plur. auf s zu bilden, als: gevels (faftigia) bAzenis (fco- 
pae) wägens (currus) väders (patres) dienars (miniltri) welche 
endung allen pl. cafus zufteht und nur theoretilch von einigen 
grammatikern auf den nom. und acc. befehränkt wird. Die ed- 
lere fehreibart zieht gleichwohl bei den meiften folcher Wörter 
fchwache form vor und fetzt: gevelen, bezemen, väderen, die- 
neren, nur bei denen auf -en nicht wägenen fondern wägens 
oder wägen. — 3) zuweilen und fchwankend erfeheint im lg. 
das urlprünglich bildende oder fchwache -e, als: vrthle (pax) 
707 rugge (dorfum) böde (nuntius) erve (heres) häze (lepus) jonge 
(puer) näme (nomen) etc. — 4) feiten hat lieh die fchwache eu- 
dung in eine unorg. bildung -en verwandelt, z. b. in veulen (pul- 
lus equi) gen. veulens; fo bildet auch jonge (puer) den pl. jon- 
gens. — 5) ausnahinsweile gilt noch der org. fchwache gen. fg. 
in heren (domini) gräven (eomitis) menl'chen (hominis) her- 
tögen (ducis). 


Starkes und Jchwaches femininuni. 


beifpiele: kracht 
kracht-e 
kracht-e 
kracht 


pl. kracht-en 
kracht-en 
kracht-en 
kracht-en 


tong 

pl. tong-en 

tong-e 

tong-en 

toug-e 

tong-en 

tong 

tong-en 


diefelbe mifchung ftarker und fchw. form, wie beim mafc. 
1) urlprünglich ftarke : a) einfache: är (fpica) bär (feretrum) 
borlt (pectus) bruid (fponfa) däd (facinus) deugd (virtus) deur 
(porta) er (bonos) end (anas) gans (anfer) geit (capra) geut 
(l'crobs) hal (aula) comp, mit -heid, als fchönheid etc. im pl. 
-hedeu : hei (inferuus) heup (coxa) jeugd (juventus) klöf (fillura) 
kracht (vis) 1er (doctrina) liit (fraus) lucht (aer) luis (pediculus) 
macht (poteftas) mägd (virgo) mät (modus) meid (virgo) melk 
(lac) min (ainor) muis (mus) näld (aeus) nöd und nöddruft (ne- 
cefl'.) pört (porta) ref (rima) ruft (quies) fchäl (phiala) fchort 
(fupparum) fchrift (feriptura) fcliuld (debitum) flef (cochlear) 
l'präk (fermo) ftad (urbs) ftang (halta) lieg (femita) täl (lingua) 
tang (forceps) ten (virgula) trouw (fides) värd (iter) vlag (vexil- 
lum) vlucht (fuga) vrouw (uxor) wer (defenfio) wereld (mundus) 
wet (lex) wik (vicus) wräk (vindicta) zäk (res) ziel (anima) etc. 
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b) bildungen mit -el, - en , - er , als: netel (urtica) häven (portus) 
leugen (mendacium) kämer (cubiculum) fplinter (feltuca) etc. — 

c) mit -in ff : mäuing (monitio) lolling (redemtio) etc. -nis: droef- 
uis (moeftitia) etc. — 2) uri'prünglich fohwache, als: bloem (flos) 
böu (faba) gal (bilis) kan (eantharus) kerk (ecclefia) kil’t (cifta) 
krön (eoroua) mag (Itomachus) man (luna) rös (rofa) llar (Hella) 

Höf (bypocaultum) tong (lingua) wang (geua) wek (hebdomas) 
wol (lana) zon (fol) etc. 

Anmerkungen : 1) auch die fern, auf -el, -en, -er können 

den uuorg. pl. -8 an nehmen, als: netels, leugens, fplinters. — 

2) fehr häufig erlcheint bei den fern, uri'prünglich erlter und 
zweiter l'tarker oder Ichwacher decl. im nom. acc. lg. die endung 
-e, fo dall lieh alle cafus lg. gleich lind, z. b. ärde (terra) bede 708 
(precatio) boete (poenitentia) duive (columba) groeve (fovea) 
hulde (favor) henne (gallina) koude (frigus) longe (pulmo) nichte 
(neptis) reize (iter) Hemme (vox) wize (modus) etc. bildungen 
mit -t, -d entbehren dieles e niemahls, z. b. diepte.(profunditas) 
dikte (crallities) begerte (cupiditas) vreugde (laetitia). Zumeilt 
Schwanken die mit geminierter liq., man fchreibt gleichrichtig 
gal. Item, hen, Itar und galle, Hemme, henne, Iterre. — 3) kein 
lölches e annehmen die aus vierter decl. l'tammenden: borlt, 
bruid, däd etc. ja diele können es umgedreht im gen. dat. ab- 
iegen , folglich den ganzen lg. ohne alle endung machen. Bei 
vorllchendem artikel lällt man das -e gen. und dat. fg. gern 
ftehen, z. b. ter borfte. 

Starkes und fchtcaches neutrum. 

decliniert dem mafc. völlig gleich. Hierher gehören eine menge 
einfacher, als: bäd (balneum) bed (lectus) blad (folium) bloed 
(languis) boek (über) bord (aller) bröd (panis) dak (tectum) dal 
(vallis) del (pars) dier (animal) ding (res) doek (linteum) dorp 
(pagus) erf (hereditas) gat (foramen) geld (pecunia) glas (vitrum) 
goed (opes) grän (lernen) goud (aurum) gräs (gramen) här (cri- 
nis) heil (falus) heir (exercitus) höfd (caput) huis (domus) jär 
(anuus) jok (jugum) käf (Itipula) kalf (vitulus) kind (infans) kled 
(veftis) koren (frumentum) kruis (crux) lam (agnus) land (terra) 
led (dolor) lern (argilla) licht (lux) lid (articulus) lied (carmen) 
lik (cadaver) lod (plumbum) löt (lors) lnik (operculum) mel (fa- 
rina) moes (legumen) mout (polenta) mud (modius) net (rete) 
pond (pondus) recht (juftitia) riet (juncus) rik (regnum) rot 
(putredo) fchäp (ovis) fchip (navis) l'lot (arx) fpel (lufus) fpör 
(velliginm) getftl (nuinerus) vat (vas) vcl (cutis) veld (ager) 
vlefch (caro) vlöt (rntis) väd (vadum) werk (opus) wörd (ver- 
bum) zäd (fernen) zer (ulcus) zout (fal) zwerd (enfis) zwin (fus) 
u. a. m. — 2) bildungen mit -ei, -e», -er, als: euvel (inalum) 
läken (inappa) water (acpia) etc. — 3) diminutiva auf -ken, - cken , 
-je, - mpje , -Itje, -ntje (vgl. oben f. 536.) als: vrouken, hoedeken 

40 * 
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II. neuenglifcb.es fubftantivum. 


etc — 4) mit -fei, als: blifiel (reliquiae) etc. — 5) mit -t, als: 
geheute, geborgte. — 6) nur wenige urfpr. Ich wache: og (ocu- 
lus) 6r (auris) liehärn (l'unus) hert (cor). 

Anmerkungen: 1) die unter 2.3.4 genannten nehmen einen 
709unorg. jil. auf -s an, als: euvels, läkens, wäters [alle waters 
Hoffm. Heiler 156. Willems 183], vroukens, meifjes, bloempjes, 
büffele [cnapjea Holfm. lieder 156. traentjes Willems lied. 175. 
vogeltjes (gen. pl.) Hoffm. 156]; die unter 5. fügen zu dem l'chw. 
-en das -s hinzu : gebentens (oll'a). — 2) nachftehende fchieben 
-er an und haben dann in der edleren fprache die flexion -en, 
in der gemeinen -8, als: ben (os) pl. benderen oder benders; 
berd (barba) berderen; blad (folium) bladeren; ey (ovum) eyeren; 
goed (opes) goederen: hoen (pullus) hoenderen; kalf (vitulus) 
kalveren; kind, hinderen; kled, klederen; lam, lammeren; lied, 
Heileren; gemoed, gemoedereu; räd (rota) räderen; rund (ar- 
mentum) runderen; fpän (fettuca) 1‘pänderen; volk (gens) Volke- 
ren [wicht, wichteren]. Da nun einige derfelben zugleich ohne 
einfcbiebung des -er den pl. regelmäßig bilden, z. b. blad, blä- 
den; räd, räden; volk, volken etc. fo befteht für fie eine drei- 
fache pl. flexion (bläden, bladeren, bläders). — 3) das urfprüng- 
liche -e zeigt fich zuweilen im fg. der vormahligen fchwachen 
oder zweiten Harken decl. als: herte, bedde, mudde, gebente, 
gebergte etc., neben hert, bed, mud. 

Anomalien des neuniederländifchen fub/tantivum. 

1) vdder , broeder haben jetzt im gen. fg. väders, broeders [Bild, 
ad Hooft 1, 54 behauptet noch ein nnl. vader, broeder im gen.]; 
im pl. väders, broeders oder väderen, broederen; moeder , dochter , 
zufter iin fg. unveränderlich, im pl. wie väder. — 2) wan, gen. 
mannes, dat. manne; pl. mannen und mans; auch zon (filius) 
macht den pl. zöns und Zonen. — 3) die durchgreifende mi- 
fchung 1t. und fchw formen fo wie die abwefenbeit des umlauts 
hat in der lehre vom genus mehr nnficherheit und abweichung 
verurfacht, als dies im hocbd. der fall ift; davon im folg, buche 
das nähere. 


Neuenglifches fubftantivu m. 

Das pluralo -s (zuweilen -es, wo fleh confonanten drängen) wird 
allen fühlt, ohne rückficht auf ihr gefchlecht gegeben, ebenfo 
das -s gen. fg., wenn diefer eafus dem regierenden fubft. vor- 
fteht, gebraucht Einige überrollte der alten flexioneu erhalten 
lieh in folgenden anomalien : 1) brother (frater) pl. brothers oder 

brethren. 2) man (homo) pl. men. 3) Jot (pes) toth (dens) go/e 
(anfer) pl. fet, teth, gefe. 4) rnoufe (mus) loufe (ped.) pl. mice, 
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lice; cow (vacca) fow (fus) pl. kine, fwine. 5) ox (bos) pl. 
oxen; chick (pullus) pl. chicken. 6) child (infans) mit ein- 7io 
gefchobnem r pl. children. egg (ovuni) macht aber eggs, nicht 
mehr egren. 


S chw e 

d i f c h e s 

f u b ft an l i tut 

Starkes 

ma/culinum. 

erfte declination. 

beifpiel : 

fifk 

pl. fifk-ar 


fifk-s 

fifk-ars 


til'k 

fifk-ar 


fifk 

tifk-ar 


1) viele einfache, z. b. arm (brachinm) al'k (capfa) bock (hir- 
eus) dag (dies) dal (vallis) dverg (nanus) fifk (pil'cis) galt 
(lpiritus) güd (Deus) hält (equus) hund (canis) hceg (tumulus) 
lag (lex) lem-mmar (membr.) orm (vermis) pilt (puer) qvilt 
(ramus) Ikalk (fervus) l'kog (filva) ften (lapis) Hol (iedes) trail 
(fervus) ulf (lupus) etc. — 2) bildungen -el, -en, -er, -ar, als: 
engel (angelus) fagel (avis) ftöfvel (ocrea) regn (pluvia) finger 
(digitus) hamniar (malleus) etc. — 3) mit -ung, -ling: konung 
(rex) yngling (juv.). 

Anmerkungen: 1) die unter 2. fyncopieren im pl. den bil- 
dungsvocal, als : englar, Itöflar, fingrar, hamrar f. engelar, ftöf- 
velar, hammarar. — 2) einige fchieben im pl. i ein, l’o: dreng 
(famulus) drengjar, neben drengar. — 3) die altfchwed. I'prache 
belaß noch das -er des nom. lg. [kära du Ulfver! fv. folkv. 3, 
68. 69. dvärgher (nanus) Fr. af Norm. 574. dagher (dies) 82. 
ßdher (mos) 514], das -a gen. pl. und das -om des dat.pl. z. b. 
däger (dies) däga (dierum) dägom (diebus). Diefe bemerkung 
gilt für alle männl. declinationen. [ — 4) im Fr. af Norm, findet 
Geh, auf diin. weife, in der erften deck der nom. und acc. pl. -a 
(nicht -ar) z. b. fvena (pueri) 212. konunga (reges) 202. dverga 
(nani) 307. Itena (lapides) 158. 352. maga (cognati) 731. liiorta 
(cervi) 63. hunda (canes) 65. Die vierte decl. hat aber -er: viner 
älla fränder 573. fränder 218.] 


Starkes ma/culinum. zweite declination. 


beil’piel : fifkar-e 

fil'kar-es 
fifkar-e 
fifkar-e 


pl. fifkar-e 
fil’kar-es 
fifkar-e 
fifkar-e 


enthält viele bildungen mit - are , deren pl. und fg. immer gleich- 
lauten: älfkare (amator) gftngare (equus tolutarius) etc. 
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630 II. fchwed. fubft. ft.mafc. dritte, inerte decl. fern, er/tedecl. 


Starkes mafculinum. dritte deelination. 


beifpiel: fön pl. fcen-er 

fön-s ' • foen-er6 

Ion fcen-er 

fön foen-er 


711 hierher zähle ich die wenigen pl. auf -er mit umlautender Wur- 
zel: brand (titio) bränder; föt (pes) fotter; ledamöt (membrum) 
ledamoeter; Itäd (urbs) Itaeder; fön (filius) loener und vielleicht 
noch einige. Die meiiten altn. dritter decl. find in die erlte 
übergetreten, tlieils mit beibehaltenem, verhärtetem u-umlaut 
z. b. örn (aquila) örnar; biörn (urfus) biörnar; theils mit abge- 
legtem, z. b. galt (aper) galtar; vall (vallum) vallar; fpän (fegmen) 
fpänar; träd (filum) trädar. 


Starkes mafculinum. vierte deelination. 


beifpiel : vaen 

vsen-s 
vaen 
vaen 


pl. vänn-er 
vänn-ers 
vänn-er 
vänn-er 


1) einfache Wörter in geringerer zahl als bei erfter decl. z. b. 
balk (interfeptum) böld (ulcus) ed (jusj.) tlöd (fluvius) galt 
(hofpes) gang (iter) led (articulus) ort (iocus) rätt (jus) fed (mos) 
fkald (poeta) fven (puer) [pl. fvenner] lang (cantus) vaen (amicus) 
etc. — 2) einige bildungen: mänad (menfis). 

Anmerkungen: 1) kein umlatit; die pl. lauten: balker, flö- 
der, orter, fkalder. [aber bokltaf bokltäfver, man männer.] — 

2) manche ehedem hierher gehörige find in die erlle übergegan- 
gen, z. b. bälg (follis) bälgar; vaeg (via) vaegar etc. 


Starkes femininum. erfte deelination. 


beifpiel : föl 

föl-s 
föl 
föl 


pl. föl-ar 
föl-ars 
föl-ar 
föl-ar 


1) wenige einfache, z. b'. aln (cubitus) bock (fagus) ek (querctis) 
gren (ramus) grind (janua) hüd (cutis) jord (terra) man (juba) 
qvarn (mola) fjael (anima) fkätn, mmar (pudor) föl (fol) värld 
(tnundus) etc. — 2) die häufigen bildungen mit - ing : drott- 
ning^ (regina) lemning (reliquiae) etc. — Anmerkung: manche 
fonft hierherfallende find in die vierte oder in die fchw. decl. 
übergetreten. 


Starkes femininum. zweite deelination. mangelt. 
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Starkes femininum. 

beifpiel : tand 

tar>d-8 
tand 
tand 


dritte declination. 

pl. tänd-er 
tänd-ers 
tänd-er 
tänd-er 


kennzeichen ifl hier wieder der pl. umlaut: and (anas) änder; 712 
bot (mulcta) beeter; bok (über) bccker; hand (manu8) händer; 
nat (nox) nätter; rot (radix) rötter; Hrand (littus) Hränder; Häng 
(eontus) Hänger; tand (dens) tänder; täng (forceps) tanger. — 
Anmerkung-, unumlautbare rechne ich zur vierten, z. b. gnet (lens, 
-dis) gnetter. [Ansgar p. 30 handis gen. fg., hendi dat.] . 

Starkes femininum. vierte declination. 

beifpiel: kraH pl. kraft-er 

kraH-s kraH-ers 

kraH kraH-er 

kraH kraH-er 

kennzeichen ift der unuinlaut, 1) einfache, als: boen (preces) driH 
(motus) gnet, gnetter; häfd (mos) hielp (auxil.) hind (cerva) kind 
(gena) kraft (vis) loen (merces) mark (campus) malt (malus) min 
(geitus) nced (necelEtas) ört (herba) lak (caufa) föt, fotter (morbus) 
fkrift (icriptum) tid (tempus) u.a. m. — 2) comp, -fkap und -het. 


Starkes neutrum. erfte declination. 


ord 

pl. ord 

ord-s 

ord-s 

ord 

ord 

ord 

ord 


1) eine menge einfacher, als: är (annus) bäd (balneum) band 
(vinclum) barn (infans) ben (os) berg (mons) blad (folium) diur 
(animal) folk (gens) glas (vitrum) häf (mare) här (crinis) lag (l’o- 
cietas) lamb (agnus) land (terra) lins (lux) ord (verbum) roer (jun- 
cus) far (vulnus) fvärd (enfis) torg (forum) [träd (arbor)] u. a. m. 

2) bildungen: tägel (cauda equina) namn (nomen) vatten (aqua) 
finger (digitus) hufvud (caput) etc. — Anmerkung: neben dem or- 
dentlichen pl. kommt von land (terra) Mnd (Hatus) tyg (utenßle) 
vin (vinum) der paragogifche pl. länder, Händer, tyger, viner vor. 

Starkes neutrum. zweite declination. 


beifpiel 1 ): kynn-e 

kynn-es 
kynn-e 
kynn-e 


pl. kynn-e 
kynn-es 
kynn-e 
kynn-e 


•) Lieber zum paradigma aple (pumum): allo grammatiker geben dem pl. 
kynnen, kynnens (anfser Botin auch Sjöborg p.49. Tullberg p. 13) und mit an- 
gelehntem artikel kynnena, kynnenas. Diele mifchnng fchwacher form und des 
mffixea verdient auscinanderfetzuug. 
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II. Jchwed. fubft. fchwaches mafc. fern. 


hiernach: rerende (nimtius) äpple (pomum) bel®te (imago) gille 
71* (tribus) hvete (triticum) klaede (veltis) kynne (genus) krype (la- 
tebra) lyte (vitium) lüfte (votum) minne (memoria) nälle (nidus) 
finne (animus) rike (regnum) värde (pretium) [rede (fatum) l’koete 
(greinium)] u. a. m. — Anmerkungen: 1) der pl. ill nach ana- 
logie des altn. und des fchwed. mafc. zweiter decl. (alfo dem lg. 
gleich) aufgellellt; kaum aber wird er fo heute gebraucht; fon- 
dern uieiftens mit anhängendem artikel: kynnen, gillen, Ivten, 
riken, welches Botin p. 93. 104. irrthümlich für die indefinitive 
euduug hält, welche durch ein weiter zugefiigtes -a definitiv 
werde: kynnena, gyllena. Mehr hiervou da, wo die auhängung 
des artikels verhandelt werden wird. — 2) auch hier können 
einige -r anfchiebeu, als klreder (veltes) fängelfer (captivitates) 
belaeter (imagines). 

Schwaches mafculinum. 

beifpiel: . hän-e pl. hän-ar 

hän-es (-as) hän-ars 

hän-e (-a) hän-ar (-om) 

hän-e (-a) hän-ar 

aude (fpiritus) biälke (trabs) böge (arcus) häre (lepus) häne 

(gallus) galge (patib.) kämpe (atbleta) lunge (pulmo) mäne (luna) 
niure (ren) oxe (bos) vilje (vol.) [däre. herre. hjefle. viuge] 
u. a. m. Anmerkung: die eingeklammerten, beßeren flexionen 
find noch der bibeifprache gemäß, aber heutigestags veraltet. 
[Das unorganifche s in den gen. lg. bauas, tungos, hiertas er- 
weifl fich aus den uneigentlichen compofitis: boga-fkott, tungo- 
mäl etc.] 

Schwaches femininum. 

beifpiel: tung-a pl. tung-or 

tung-a8 (-os) tung ors 

tung-a (-o) tung-or (om) 

tung-a (-o) tung-or 

afka (cinis) boena (faba) frilla (pellex) lielfa (falus) hoena (gal- 
lina) kanna (cantharus) inyra (formica) mygga (culex) männifka 
(homo) naslä (nalus) piga (virgo) pipa (fiftula) qvinna (femina) 
Itierna (Bella) Itftga (hypocaultum) tärna (virgo) vifa (modu- 
latio) [ana. äga. :ulra. clfva (elfin) källa. klippa. klinga. krona. 
läga. lunga. möja (virgo, gen. pl. möjors fv. vif. 1, 389) planta. 
planka. refä (iter) fäpa. l'kugga. imula (mica) I'pilta. Itämma. 
väga.] und viele andere. Anmerkungen: 1) auch hier zeigen 
die eingekhunmerten flexionen den früheren, jetzt veralteten or- 
ganilinus an. — 2) einige machen den fg. ohne -a, namentlich: 
gräns (limes) rös (rofa) vag (unda). 
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Schwachen neutrum. 


beiipiele: hiert-a 

pl. hiert-an 

ceg-a 

pl. oeg-on 

hiert-as 

hicrt-ans 

ceg-as 

ceg-ons 

hiert-a 

hiert-an 

mg-a 

oeg-on 

hiert-a 

hiert-an 

mg-a 

oeg-on 


wie hierta (cor) geltet nyfta, nöfta (glomus) [auch öftra (aufter) 714 
nach fv. ukad. p. 96 vgl. Tullberg p. 96] ; wie cega (oculus) aber 
mra (auris). Die pl. endung -an , -on [-uu : altfchwed. örun 
(aures) Upl. lagh] fcheiut mir kein fuffigierter artikel (vgl. die 
zweite Jtarke deck) fondern fpur der alten fchwachen form [hjer- 
tan (corda) ilt unbeftimmt und beftiinmt Tullb. p. 21: in fv. ak. 
p. 96 wird hjertan unbeft. form genannt]. 

Anomalien des fchwedifchen J'ubftantioum. 

1) fader , bröder, pl. t jeder, brrnder oder faidrar, brmdrar; moder , 
dotier pl. mredrar, dottrar. — 2) man, pl. inänuer, in comp. -man. 

— 3) die fein, gas (anler) lüs (ped.) mus (inus) machen den pl. 
gälT, lölT, möff. — 4) vocalausluutige wurzeln gehen in der regel 
vollftändig und werfen nur zuweilen den anftoßenden flexions- 
vocal weg. a) männliche : fi (fitula) bro (pons) ho (urceus) 16 
(lynx) fko (calceus) fnoe (nix) ßö (mare) by (aedificiuni) hy 
(color) pl. fäar, hoar, l'köar, byar. — ß) weibliche: ä (amnis) 
rä (antenna) vrä (angulus) pl. aar, raur, vraar ; tä (dig. pedis) 
bekommt t:enar: mö (terra inculta) kö (vacca) klö (ungula) rö 
(quies) trö (fides) pl. raör, klor; mm (puella) m (infula) pl. mmar, 
cear, zuweilen mmjar, rnjar; dy (palus) pl. dyar; frü (femiua) 
pl. fruar und früer; hftftru, jungfrü aber hüitrür, jungfrür. — 
f) neutrale lauten im lg., und pl. gleich: kn* (genu) rä (pla- 
centa) l'krä (tribus) fträ (ftramen) bi (apis) bly (plumbum) bry 
(angor) bo (nidus) to (linuin) hoe (foenuin). — 5) von cinichie- 
bung des er beim ft. neutr. 


Dänifches 

fub ftantitum. 

Starkes 

majculinum. erfte declination. 

beifpiel : 

fifk 

pl. fil'k-e 


fifk-s 

tifk-es 


fifk 

fifk-e 


filk 

fifk-e 


1) einfache: biörn (urfus) hrand (titio) däg (dies) dal (vallis) 
dom, pl. domme (judicium) dreug (famulus) drmm, drönune 
(fomnium) dverg (nanus) fifk (pifcis) gang (iter) gris (porcellus) 
hat, hatte (pileus) lieft (equus) hund (canis) luud (uemus) ürn 
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(aquila) fvend, fvenne (faraulus) fköv (filva) trael (fervus) tyv 
(für) u. a. m. — 2) bildungen mit -el, -er: himmel (coelum) 
engel (ang.) fingcr (dig.) äger (ager) lejer (victoria) etc. fo wie 
mit fyncopiertem bildungsvoeal -I, -n, -r: fugl (avis) ravn (cor- 
vus) feir (victoria). Die erftgenaunten werfen ihn aber im pl. 
weg, als: himle, fingre (nicht: himmele, fingere). 


715 Starkes inafculinum. zweite declination. 

beifpicl: fifker pl. fifker-e 

lil’ker-s fifker-es 

fifker fifker-e 

fifker fifker-e 

viele bildungen mit -er (altn. -ari), welche fich von denen auf 
-er erfter decl. dadurch unterfcheiden , daß fie im pl. den bild. 
voc. nicht fyncopieren, es darf nur fifkere, fkippere, tienere 
heißen, nicht fifkre, tienre; dort umgekehrt fingre, ägre, nicht 
fingere, ägere. 

• 

Starkes mafculinum. dritte declination. 


beifpiel : 


fbd 

fbd-s 

föd 

föd 


ph 


fodd-er 

fodd-ers 

fodd-er 

fodd-er 


nur wenige Wörter mit pluralumlauten : ftäd, ltaeder (urbs) Hand, 
lländer (flatus) föd, födder (pes); Iben, lonner (filius) hat nn- 
organiich den umlaut auch in den fg. Obergetragen [vaand (virga) 
ohne pl., altd. viender und vinder (Fyens aktll. p. 193)]. 


Starkes 

mafculinum. vierte deci 

ifpiel : 

ven 

pl. venn-er 


ven-s 

venn-ers 


ven 

venn-er 


ven 

venn-er 


Wörter, am unumlautenden pl. erkennbar: bälg (pellis) ed (jusj.) 
flod (fluvius) giell (hol'pes) gud (Deus) lern, lemmer (membrum) 
ret, retter (jus) fkielm (nebulo) von faed (mos) gilt bloß der 
pl. lieder ; fodann die bildungen aften (vefpera) morgen (teinp. 
mat.) maaned (menfis) pl. aftener, morgeuer, maaneder. 


Starkes feniininum. erj'te declination. 


beifpiel: föl 

föl-s 
föl 
föl 


pl. föl-e 
löl-es 
151-e 
föl-e 


wenige Wörter: boeg (fagus) borg (arx) brfld (fponfa) eg (quer- 
cus) gren (ramus) grind (clathrum) hiord (grex) fkäm, fkammc 
(pudor) fi*l (anima) föl (fol) alen, alne (cubitus). 
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Starkes femininum. zweite declination. mangelt. 716 

Starkes femininum. dritte declination. 


beil'piel : tarn! 

tand-s 

tand 

tand 


pl. tänd-er 
tänd-ers 
tänd-er 
tänd-er 


and, ander (alias) !>og, boeger (über) böd, boeder (mulcta) haand, 
händer (manus) kraft, kräfter (vis) nat, nätter (nox) röd, rödder 
(radix) ltang, l'tänger (coutus) tand, tänder (dens). 


Starkes femininum. vierte declination. 


beil’piel: lag pl. läg-er 

läg-8 läg-ers 

fäg lag-er. 

lag fäg-er 

ohne pluralumlaut: art (modus) bcen, boenner (preces) drift 
(motus animi) dyd (virtus) ged (capra) höv (ungtila) hftd (cutis) 
jot'd (terra) kind (gena) malt (inalus) nödd (nux) lag (canfa) 
i'kaal (pelvis) tid (tempus) urt (herba) verden, verdener (mun- 
dus) etc.; alle bildungen mit -ing und comp, mit -hed , -fkab. 
kraft geht nach 3. 


Starkes neutrum. erfte declination. 

beifpiele: ord pl. ord fad pl. fäd-e 

ord-s ord-s fäd-s fäd-es 

ord ord j lad fäd-e 

ord ord j fäd fäd-e 

hierher eine menge Wörter: aar (annus) a*g (ovum) ax (fpica) 
bierg (mons) bläd (folium) dyr (animal) fäd (vas) haar (crinis) 
horn (cornu) led (membrum) liv (vita) lys (lux) maal (ferino) 
ord (verbum) l'aar (vulnus) fall (läl) ting (ree) u.v. a. — An- 
merkungen: 1) die pl. endung -e tritt in Wörtern mit ursprüng- 
lich kurzer wurzelfilbe ein, wenn fie auch nunmehr lang ge- 
worden ilt, alfo: bläde (folia) fade (vafa) l'kibe (naves); früher 
gewis blad, blade; fad, fade; l'kib, l'kibe, wie man aus gläs 
(vitrtun) pl. glaffe lieht, wo der kurze voeal gemildertes f wirkte, 
alfo früher glas, glale galt. Urfprünglich lange machen den pl. 
dem fg. gleich : aar, maal, ord etc. — 2) ausnahmsweife haben 
auch laugfilbige lolches -e, als: land (terra) lande; bryll (pectus) 
brylte; flot (arx) flotte; hfts (domus) hüte; krüs (crater) kriile 
etc. — 3) der entfprung diefer endung -e aus altem -u ilt oben 717 
f. 659. dargethan und merkwürdige fpur des durch u gewirkten 
vocalumlauts erhält lieh im dän. barn (infans) pl. börn (vgl. oben 
f. 563.) Itatt des analogeren barn oder barne. — 4) folgende 
erweitern den pl. durch -er: brädt (aller) brüdter; bryll (pectus) 
brylter (neben brylte) bükken (pelvis) bäkkener; höved (caput) 
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II. dän.fubft. fchio. mafc. fern, neutr. anom. 


höveder; höf (aula) hofier; lern, lemuicr (membr.) [lern geben 
einige für ein fein.] pandt (pignus) pandter; fted (locus) fteder 
[bogftav, bogftaver; träe, träer]; alle bildungeu mit -fei: bidfel, 
bidl'ler; fiingl'el, ftngfler etc. 

Starkes neutrum. zweite declination. 

1) viele foult hierher gehörige Wörter find mit abgelegtem bil- 
dungs-e in die erfte decl. übergegangen, z. b. kioen (genus) find 
(mens) etc. — 2) die gebliebenen bilden den fg. wie im fchwed. 
z. b. klsede (veftis) rige (regnuni) üble (pornum) billede (imago) 
embede (officium) [mennel'ke (homo)] etc. Ihr pl. ift entw. un- 
gebräuchlich, oder wird mit angehängtem artikel gemacht, oder 
fchiebt -er an: billeder, embeder, riger [mennei'ker]. 

Schwaches mafculinum. 

beifpiel: hän-e pl. hän-er 

hän-e8 hän-ers 

hän-e hän-er 

hän-e hän-er 

äbe (fimius) büe (arcus) gaffe (anfer mas) häne (gallus) häre 
(lepus) kiempe (pugil) [ille (linciput) feje (pulpa)] u. v. a. Einige 
apocopieren das -e im fg. als: aand (fpiritus); oxe (bos) macht 
den pl. öxene, öxne, nicht oxer; vermuthlich itamint er von 
einem fg. öxen (nach erfter ftarker). Wegen des umlautenden 
pl. bönaer von bonde (agricola) verweife ich auf die decl. der 
particip. Verlchiedenc Wörter find in die l'tarke form eingetreten, 
z. b. nar, pl. narre (altn. narri). 

Schwaches femininum. 

ftimmt gänzlich mit der decl. des mafc. überein; beifpiele find: 
düe (columba) kläge (querela) köue (femina) pige (puella) qvinde 
(mulier) tunge (liugua) vife (modnlatio) [liebe (fapo)] u. v. a. 

Schwaches neutrum. 

beifpiel: hiert-e pl. hiert-en 

hiert-es hiert-ens 

hiert-e hiert-en 

hiert-e hiert-en 

nur: hierte (cor) oeje (oculus) [pl. öjne] oere (auris). [Der gen. 
fg. hiertes fteht dem altdän. gen. mit lüfl'. artikel hiertens ent- 
gegen (vgl. Nyerup digtek. hii't. 1, 108. 109. 2, 150. 167 etc.) wo 
man hiertens für keinen gen. pl. nehmen kann. Späterhin drängte 
fiel) für dieles hiertens die unorgan. form hiertets ein.] 

7)8 Anomalien des dänifchen fubftantivs. 

1) fader , bröder , mSder, datter pl. f;edre, broedre, mödre, döttre. 

2) mand , pl. mäud. 3) gaas , pl. giass, gass; m, lüs behalten 
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auch im pl. müs, lös, gen. pl. mltfes, lilfes. — 4) mit vocal- 
auslaut a) männl. und weil>l.: aa (fluvius) raa (antenna) faa (pa- 
lea) taa (dig. pedis) l'ke (cochlear) l)i (apis) brö (pons) kö (vacca) 
klö (ungula) fo (fus) nioe (virgo) re (itiliila) by (urbs) etc. pl. 
aaer, rseer, faaer, treer, fker, hier, bröer, kreor. klreer, l'reer, mreer, 
oeer, byer. ß) neutrale : lire (foenum) llraa (Itramen). Mit vielen 
fchon im lg. aae, bie, ree, Itraae etc. zu fchreiben fcheint verwerf- 
lich, weil ein folches e nur fchwacheii Wörtern wie büe, dile etc. 
gebührt. — 5) von einlchiebung des -er beim ft. neutr. 


Gothifches adjectirum. 


Starken adjectirum. er/te declination. 


mute. 

Gng. blind-s 
blitid-is 
blind-amma 
blind-ana 


fern. 

blind-a 

blind-äizös 

blind-Äi 

blind-a 


pl. blind-ai 
blind-äize 
blind-äim 
blind-ans 


blind-ös 

blind-äizö 

blind-aim 

blind-ös 


neutr. 

blind-ata [blind] 
blind-is 
blind-amma 
blind-ata [blind] 

blind-a 

blind-äize 

blind-aim 

blind-a 


1) einfache: alls (omnis) arms (pauper) bairhts (manifeftus) bal[)s 
(imdax) bliuds (coecus) bräids (latus) däubs (ftupidus) us-däuds 
(follicitus, nach dem adv. usdäudö) däu|>s (mortuus) diups (pro- 
fundus) -dögs (-^pspoc, -tägig) dumbs (mutus) dvals (Kultus) 
-faljis (-plex) faürhts (timidus) ]irutsfills (leprolus) usfilms (pa- 
vidus) friks (cupidus) fröds (prudens) fftls (putris) fulls (pleuus) 
gaürs (moeftns) göds (xod-ö?) hafts (capax) hailis (lulcus) hails 
(fanus) halbs (dimidius) halts (claudus) hanfs (niancus) haiihs 
(altus) lilas (hilaris) huljis (propitius) hveits (albus) juggs (ju- 
venis) kalds (frigidus) klahs (pulillus) -kunds (oriundus) kun|>s 
(notus) laggs (longus) laus (l’olutus) unleds (pauper) liubs (carus) 
qvius, gen. qvivis (vivus) ralhts (rectus) rums (am plus) fads 
(fatur) fiuks (aeger) flaihts (planus) (tamms (balbus)*) fvarts 719 
(niger) IV es (proprius) fvinjis (fortis) untals (inobediens) triggvs 
(fidus) [jarbs (egenus) mikil-jmhts (arrogans) tvalrhs (iratus) 
jjvalts (certus) unvahs (inculpatus) usvaürhts(perfectus) filuvaürds 


*) Ein goth. adj. ftalrs (fierilis) ift iius l'lph. unerweiflich , J'tairö (Luc. 
1, 7.) aber ein fchw. weibl. fubft. (etripa) nacli tuggö; im adjcctivcn fall würde 
auch ftafra flehen. 
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II. ffoth. ftarkes adject. erfte decl. 

(multiloquns) vair])s (dignns) veibs (fanctus^ invinds (injuftus) 
vöds (infanus) vraiqvs (obliquus) [inahs (prudens) bäuds (l'urdus, 
fatuus) fäus (paucus) faürhts (timidus) gäils (nach dem n. pr. 
geilamir) gans (integer)? vgl. gansjan (praebere) baiks (vacuus, 
mifer) I Cor. 15, 11. Gal. 4, 9. hveihts (levis) II Cor. 4, 17 1. 
leiht», galaubs (pretiofus) galiugs (fall'us) II Cor. 4, 2. 6, 16. 
inuks (lenis) qramins (bnmidus, altn. kramr) gariuds (os pvo?) ur- 
rngks liph. 2, 3. usfkäus, usfkavis I Theff. 5,8. taibl'vs (dexter)? 
nur fchw. taihfva. gatalf (ordinatus) vars (cautus) I Theiß 5, 6. 
fravatirhts (peccaininofus) vilvs (rapax) I Cor. 5, 11. vunds (fau- 
cius) Marc. 12, 4.]. — 2) bildungen mit -il [-1]: leitils (parvns) 
mikils (magnus) ubils (maltis) [agls (turpis)]. — 3) mit -n : lbns 
(aequalis) analaugus (occultus) l'vikns (innoxius). — 4) mit -r: 
abrs (validus) bäitrs (acerbus) fagrs (pulcber) mundrs (?) fnutrs 
(callidus) [hlutrs (fincerus)] etc. — 5) mit -ag, -eig, -uk: atidags 
(dives) gredags (famelicus) inanags (multus) gabeigs (opulentus) 
|>iu[>eigs (benedictns) ibuks (retrogradus) etc. — 6) mit -ah: 
uuharnahs (otsxvoj) lläinahs (lapidol'us). — 7) mit -ein : filloins 
(pelliceus) liubadeins (lucidus) jtaürneins (fpineus) etc. — ' 
[8“) mit -is: valis (optatus) gavalis (electns).] — 8) mit -ifk: 
maunifks (humanus) iiaijuvilks (lilveftris). — 9) mit -ad, als: 
naqva[>s (uudus). — 10) mit der vorßlbe ga-: gabvairbs (fub- 
jectus) gadöfs (convenieus) filu-galaubs (trokuxtuof) gaguds (ho- 
neltus) galciks (fitnilis) gamäids (mancus) gauöbs (über) garaibts 
(juftus) gal’köhs (calceatus) gatils (opportuuus) gavamms (ma- 
culatus) etc. 

Anmerkungen: 1) das noruinative -s bleibt weg, wenn die 
wurzel felblt auf f auslautet, all’o fives, hlas f. fvef-s , hlaf-s 
gen. fvefis, Idafis (oben f. 599.); hingegen liebt r-s, als: gaitr-s, 
Luc. 18, 23. fver-s (honoratus) Marc. 6, 4. Luc. 7, 2. gen. gaüris, 
l'veris (oder fverjis?) und vermutblich galt auch mers, (clarus) 
f. oben f. 37. (von dem wurzclhaften rs , wie in "valrs etc. ilt 
hier keine rede). — 2) die neutrale endung des nom. acc. fg. 
-ata [vgl. wichtgata (album) hveitjata? bei Busbeq] kann, ohne 
rückficht auf vorhergehende confonanz, bald liehen, bald weg- 
bleiben; weiteres in der fyntax. — 3) fchwanken zwifcheu erller 
und zweiter declination; Wörter der letzteren pflegen im nom. 
fg. male, und nom. aco. lg. neutr. (ohne -ata) ihr bildungs-i 
auszulloßen, folglich denen erller decl. zu gleichen; belege: 
blci])s Luc. 6, 36. hrains Matth. 8, 3. Luc. 5, 13. 9, 39. hräin 
Matth. 8, 3. Tit. 1, 15. gamäiu Rom. 14, 14. fei Marc. 7, 22. an- 
danetn Luc. 4, 19. andalet Luc. 16,15. Vcrmuthlich gehören 
hierher auch die anm. 1. genannten fvers und mers, (fvers, Iv- 
xipox, geehrt, von anfehen und gewicht; alth. fiuär, fuäri, gravis' 1 , 
720 nicht aber gaürs, weil Matth. 6, 16. gatlräi und kein gaürjüi 
lieht. — 4) zu faväi (pauci) finde ich keinen fg., er würde 
fäus lauten. 
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Starkes adjectivum. zweite 

declination. 

fing. 

mid-is 

mid-ja 

mid-jata [mid-i] 


mid-jis 

mid-jäi zös 

mid-jis 


mid-jamma 

mid-jäi 

mid-jamma 


mid-jaua 

mid-ja 

mid-jata [mid-i] 

plur. 

mid-jäi 

mid-jös 

mid-ja 


mid-jäizö 

mid-jäizö 

mid-jäizö 


mid-jäim 

mid-jäim 

mid-jäim 


mid-jans 

mid-jös 

mid-ja 


hierher: airzis (erroneus) ufäijiis (svopxior) alevis (olivifer) arnis 
(tutus) arvis (fruftraneus) azeitis, azetis, (soxoxoc) äu|>is (defer- 
tus) bleißis (initis) unbrükis (inutilis) fairnis (vetus) framafiis 
(alienus) fris (über) läusliandis (vacuus) hräinis (purus) unkaris 
(incurius) midis (tnedius) andanemis (gratus) nivis gen. niujis 
(novua) rapis (euxoico«) birekis (periclitana) reikis (dives) lelis 
(bonus) andaletis (abominabilis) fibis (cognatus) fleidis (faevus) 
Ipedis (ferus) l'veris (gravis) futis (a vsxTOf) fullatöjis (perfectus) 
viljiis (ferus) [däujiublis (iiuöavattof) I Cor. 4,9. gafuurs (ornatus, 
fobrius) unfaurs (verbofus) anahäimis. kaurs (gravis) hierher? 

II Cor. 10, 10 kaurjös n. pl. f. aljakuns. navis (mortuus)? un- 
qveßis (ineffabilis) II Cor. 12, 4. riurs (corruptibiüs)] und mit der 
vorfilbe ga: gabaüris (voluptuofus) gamäiuis (communis) gahahis 
(eonfequens) gavilis (voluntarius). 

Anmerkungen-. 1) paradigma und angabe der nom. male, 
find der theorie gemäß, aber nicht vollftändig zu belegen. Näm- 
lich für den nom. fg. male, ift fullatöjis Matth. 6, 48. ubiltöjis 
Job. 18,30. einziger beleg; für den nom. fg. neutr. (ohne -ata) 
fairni Luc. 5,39. vil Jji Mare. 1, 6 (randglolfe). Für die theorie 
fpricht die analogie theils der fubltautive (f. 599.) theils der 
adj. dritter decl. (hardus vgl. mit hräinis). Wie inzwifchen fclion 
beim fubft. ein unorg. nom. -jis ftatt -is (f. 600.) eindrang, fo 
könnte ^er auch hier beim adj. eintreteu; ferner die dort beob- 
achtete rfickßcht auf kurze oder lange wurzelfilbe eben fo beim 
adj. gefucht werden, d. h. ein nom. und gen. male, airzeis, hräi- 
neis, allein dergleichen habe ich nirgends gefunden (fo wenig 
als beim Harken fubft. neutr. einen analogen gen. -eis; oben 
f. 606.) Für ein theoretilches fris (filier) gen. fris oder frijis; 
nom. pl. frijäi Joh. 8, 36. wäre die analogie des pron. Ts, gen. Ts, 
plur. ijäi [es gilt aber freis]. — 2) ftatt diefes theoretifcheu 
nom. fg. male, und neutr. bedient lieh der Gotlie lieber a) der 721 
fchwachen form, z. b. im voc. unlelja (improbe) Luc. 19, 22. 
ß) gewöhnlich aber, mit fyneopiertem i, der ftarken form nach 
erfter decl. (belege dort an ui. 9.) [fo auch analäugn (occnltum) 
Marc. 4,22. Luc. 8, 17. aualiugnjam II Cor. 4,2.] — 4) folche 
unorganifche hräins, g.-.mäins, fels, fvers, andanem, andafet etc. 
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benehmen der zweiten decl. für alle übrigen cafus nichts, d. h. 
es muß hräinjamina, hräiujana, hrainjai, hräinjäize, feljamma, 
niujamma, amhuiemjamma , andaletjai Tit. 1, 16. etc. und darf 
nicht hräinamma, nivamina etc. heißen. Im ganzen fern, gilt 
das paradigina unverletzt. — 5) verfchiedene adj. diefer zweiten 
decl. abftrahiere ich bloß aus den comparativen -iz-, und ad- 
verbien -iba, -jaba, -jo, die adjective form des politivs mangelt 
in den ulph. hruehftüeken ; namentlich: arnis, arvis, azetis, futis, 
gabaüris, gahahis. Das verbum fkeiijan beweift noch nicht für 
ein adj. l'keiris (clarus), da z. b. natjan (rigare) eher auf nats 
(madidus) führt, als auf natis. Näheres bei der Wortbildung. 
— 6) vom fchwauken zwilchen zweiter und dritter decl. gleich 
hernach. 


Starkes adjectivum. dritte declination. 


überreife der mittelft -u gebildeten adj., aus denen Geh kein 
vollltändiges paradigma aufllellen läßt, fondern nur der nom. 
lg. inafc. hard-us fein, hard-us neutr. hard-u; man rechne hier- 
her: aggvus (anguftus) aglus (molellus) glaggvus (folers) har- 
dus (durus) huafqvus (tener) mauvus (paratus) jiaurfus (ficcus) 
[ilaqvus (mollis) [faihus (wi&tXo?) käurus (gravis)? qairrus (man- 
liielus) tulgus (firmus) II Tim. 2, 19.]; das adv. füll [feijiu] 
läßt auf ein gänzlich ungebräuchliches adj. filus (multus) 
[feijms (ferus)] fchließen [gen. filäus II Cor. 7, 13. 8, 23 ad- 
verbialifoh], 

Anmerkungen : 1) die merkwürdige gleichheit des weibl. 
nom. mit dem uiännl. [wozu das epifche fXuxui fXyxuc (ftatt 7X0- 
xii *) fXoxu ftimmt, Buttmann 1,251. anm.] verdient den beleg 
Jiaürlüs Luc. 6, 6. — 2) ob der gen. fg. hardäus lauten könne 
lind wie die übrigen cafus? beruht auf bloßer muthmaßung. 
Schwerlich entbehrte der dat. acc. mafc. fein adjectivifches -mma, 
-na, vielleicht hieß es hardvamma, hardvana? — 3) wo andere 
cal'us (oder auch das neutr. mit -ata) Vorkommen, zeigt lieh mit 
Verwandlung des u in i, Übertritt in die zweite decl. alias Jiartrf- 
jana (arid um) Marc. 11,20. manvjata Marc. 14, 16. ft. jiaürlvana, 
manvata? Nur im nom. fg. haftet u, kein hardis, [jaürfis etc. er- 
fcheint noch ; daher ich auch zu dem dat. pl. hnafqvjäim Matth. 
11,8. Luc. 7, 25. den nom. hnafqvus dem nom. hnafqvis vor- 
ziehe. — 4) ohne zweifei gibt es I’olcher Wörter auf -us noch 
andere und gab ihrer in früherer zeit viel mehr. 


722 


Schwaches 

fg. blind-a 
blind-ins 
blind-in 
blind-an 


djectivmn. eij 

blind-ö 

bliud-öns 

blind-ou 

blind-ön 


Je declination. 

blind-o 

blind-ins 

blind-in 

blind-o 
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pl. blind-ans blind-öns blind-öna 

blind-ane blind-önö blind-ane 

blind-am blind-öm blind-am 

blind-ans blind-öns blind-öna 

Anmerkung : verfchiedene Wörter begegnen nur in Ich wacher 
form, z. b. Tnkiljsö (gravida) aftuma (ultiinus) Iftuma (pofterus) 
etc.; die erörterung anderswo. 


Schwaches adjectivum. zweite declination. 


fg. 

mid-ja 

mid-jö 

mid-jö 

mid-jins 

mid-jöns 

mid-jins 


mid-jin 

mid-jön 

mid-jin 


mid-jan 

mid-jön 

mid-jö 

pl. 

mid-jans 

mid-jöns 

mid-jöna 


mid-jane 

mid-jönö 

mid-janö 


mid-jam 

• mid-jöm 

mid-jam 


mid-jans 

mid-jöns 

mid-jöna 


Anm. beftimmte belege des dat. fg. male, und neutr. ge- 
währen Jtandhaft -jin (z. b. hrainjin Marc. 9, 25. Luc. 9, 42. 
niujin Luc. 5, 36. unleljin Matth. 5,39. Job. 17, 15.) kein -ein 
nach der analogie von f. 599. [merkwürdig der gen. fg. [ns un- 
leleins (II. unlöljins) toü itovjjpoü Eph. 6, 16.] 

Schwaches adjectivum. dritte declination. mangelt, vermuth- 
lich declinieren alle adj. auf -us fchwach nach zweiter, alfo hardja, 
hardjö. [Eph. 3, 10 fö filufaihö handugei. Zu erwägen l'vartva 
im nom. pr. Svartva, aber das adj. lautet i'varts, nicht l'vartus.] 


Althoch d eu tfches adjectivum. 

Starkes adjectivum. er/te declination. 

fg. plint-er [pliut] plint-u (-ju) [plint] plint-as; [plint] 

plint-es plint-erä plint-es 

plint-emu (-emo) plint-eru plint-emu (-emo) 

plint-an plint-a plint-a^ [plint] 

plint-ü — — plint-ü 

pl. plint-e [plint] plint-ö [plint] plint-u (-ju) [plint] 

plint-erö plint-erö plint-erö 

plint-öm plint-em plint-em 

plint-e (? -a) plint-ö plint-u (-ju) [plint] 

1 ) ausgemacht ift das -ein dat. pl., theils nach dem goth. -aim, 733 
theils dem bei K. häufigen -eem”), theils dem beltändigen -en 

*) Auch gl. hrab. 964 b fafeibus wirdiktfm (fo accentuiert die wien. hf.), wo 
der gloff&tor honoribus mit bonorificis verwechfeltc. 

6B1MM OBAMHATIK t. 41 
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II. altli. ftarkes adj. erfte decl. 


(ftatt -cm) bei N. [Dat. pl. auf -an neben fubil. -un (zuweilen 
allerdings auch -an): mit rä^alan eppungun (rapidis aeftibus) Hpt. 
10, 367. mit dio^antan (loquacibus) ibid. kirigilotan (convolutis) 
ibid. mit nidarl'eigigan vifcliban (beluiuis) willuntau, uudultantan 
(aeltuantibu8) kifcrettnn (divaricatis) 368. in den untartänan. mit 
ubilliltigan 370. rihlihan (ditibus) 371. Auch im Ludwigsl. finan 
(fuis) minan liutin.] — 2) zu dem -er nom. l'g. mafc. gebricht 
goth. analogie, indem der vocal vor dem -s überall ausbleibt. 
Allein K. liefert -eer ziemlich oft, und N. durchgängig -er [gl. 
hrab.955 b naha;r offenbar f. näher. Diut. 1, 520" anahaban^r. 522* 
alt?r. 524 b l'culdikgr, liltikgr, picurt^r; noch im 12. jh. geloubiger 
Diut. 1, 284. -eir: fpeteir (ferotinus) Diut. 2, 53 b . -ar: nordarö- 
nar Graff2, 1097. fözkölar (lepidus) Graff 4, 505. chronar 612. 
kihöntar, itawi^antar, arlöftar, wehantar Hpt. 10, 368. Dies -er 
fcheint aus i in -ier entfprungen, das fich im demonftr. din, die, 
diö, diem einfchleicht, vgl. das altf. thic»(qui), und wie das goth. 
lehrt unorg. ift.] — 3) den nom. pl. mafc. nehme ich nach dem 
goth. -dt an wenn fchon K. kein -es, N. kein -e gewähren [doch 
N. Arift. 102 in beiden codd. zornmuotige u. fiunelöfä. K. 31 b 
andree. O. III. 6, 5 fine : lantle. T. 84, 7 beidae]; doch ße 
haben es in der analogen tert. praef. fg. conjunct., wo ein glei- 
ches goth. -dt. Spur eines richtigen unterfchieds zwifchen nom. 
und acc. pl. m. (alfo plinte, plintä; goth. blindäi, blindans) ver- 
räth fich J. 392. 398. minä (meos) dhinä (tuos) vgl. mit 400. 
dhine (tui); inzwifchen liehen 347. 368. die acc. hruomege, if- 
nine, fine und 360. der nom. chifeftinödä, wie es fcheint, mit 
übergefchriebenem e. Die unterfcheidung verlangt daher beßera 
beweis und hat gegen fich, daß beim fubil. nom. und acc. eben- 
falls zuf. fallen. [bJom. pl. mafc. unflectiert: fum zaltun O. IH. 
15,81. quedent fum O.HI. 12,25. fume lieht III. 12,21.23.] — 
4) auch dem gen. dat. fg. fern, und gen. pl. comm., unerachtet 
bei K. und N. immer -er-, kein -eer-, -er- fteht, wage ich e . bei- 
zulegen, weil das goth. -diz-, -die überall zum alth. -er-, -er 
wird. — 5) gen. dat. fg. male, und neutr. haben ohne zweifei 
kurzes e, -emu antwortet dem goth. -amma [dinamo (tuo) Diut. 
1, 514* 5 1 6 b miuumo 520* reinamo 533 b ], -es dem goth. -is (alfo 
eigentlich -es); aus gleichem gründe gebührt kürze dem fpäte- 
ren notkerifchen -ez, (ftatt -a^, -ata) im nom. acc. fg. neutr. — 
6) die auslautenden -6 gen. pl. comm. -ü iuftr. mafc. neutr. 
Hehn oder fallen mit der analogen annahme beim fubil. [mid 
aldu waiffu vind. bafil. e filr ü: (irftantent) mit themo leiben 
beiue, andere niheine O. V. 20, 29; kaum nom. pl.] — 7) die 
auslautc der weibl. cai'us find denen des fubil. erfter weibl. decl. 
parallel. Denkmähler, welche im gen. fg. kepo, dat. kepö zeigen, 
fetzen auch hier -erd, - erd ; die mit genä, gebu hingegen -erd, 
-eru; doch behält der nom. acc. pl. immer -6 auch bei denen 
mit gebü. — 8) eigene fchwierigkeit hat der nom. lg. fern, und 
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der ihm gleiche nom. acc. pl. neutr. Mir fcheint feine flexion 
auf -u organiich und der analogie der prima praef. Harker conj. 
fo wie den fpuren des -u nom. fg. erlter It. decl. (wovon am 
fchluße des capitels) angemeßen. Sie findet lieh durchgehends 
bei O., hin und wieder bei J. und T. Die übrigen (gerade äl- 
tellen und llrengalth. quellen, namentlich K. gl. monf. jun. etc. 
bis auf N. herab) endigen dielen cafus auf -tu — ju, welches 724 
lieh offenbar aus der zweiten decl. eingel’chlichen hat, während 
lie doch in der Harken prima praef. das richtige -u aushalten, 
oder in -o verwandeln, nicht mit dem fchw. -ju vcrmilchen. 
Mehr über dies - ju bei der zweiten decl. — 9) dat. fg. mafc. 
neutr. lautet früher auf -emu, fpäter auf -emo aus, welcher wechfel 
die kürze des vocals beftätigt. — 

1) folgende einfache adj.: äkalei^ (lludiofus) äpah (perver- 
fus) äriup (dirus) al, -lies (omnis) alt (vetus) arac, arc (tenax) 
aram, arm (mifer) chalt (frigidus) chluoc (prudens) chranh (de- 
bilis) chrump (curvus) chund (notus) churt, churz (brevis) haft 
(capax) hald (vergens) halp (dimidius) balz (claudus) ham, -mines 
(mancus) heil (falvus) heis (raucus) heig (calidus) hei, -lies (cla- 
rus) her (illuftris) hlüt (fonorus) höh (altus) hol (cavus) hold 
(propitius) horfc (celer) hriup (leprofus) huas, -fies (acer) huel, 
-lies (procax) hui^ (albus) junc (juvenis) käh (praeeeps) kauz 
(integer) unkä; (incoenatus) keil (elatus animo) keif (fuperbus) 
ker (cupidus) kern (pronus) klanz (nitidus) klat (laetus) kleif 
(obliquus) kram (iratus) krim, -mmes [f. nachtr.] (ferus) krö^ 
(craflus) kuot (bouus) lam (claudus) lanc (longus) la^ (tardus) 
leid (exofus) liht (levis) liup (gratus) lös (über) näh (vicinus) 
nas; (madidus) pald (audax) par (nudus) planh (albus) pleih (pal- 
lidus) plint (coecus) plüc? (timidus) preit (latus) prün (fufeus) 
queh (vivus) rafc (alacer) reht (rectus) hlütreift (clamofus) röt 
(ruber) rfth (afper) farf, fearf (acer) lät (latur) fer (dolorofus) 
fiht (vadofus) fiuh (aeger) fcam, -mmes (brevis) feior (citus) 
flaf (remifl’us) fleht (planus) l'mal (parvus) fnel, -lies (celer) 
vramfpuot (profper) Harn, -mmes (balbus) ftarh , itarah (fortis) 
ftum, -mmes (mutus) ftur, ftiur (magnus) fuarz (niger) fuäs (pri- 
vatus) ftir (acidus) tiuf (profundus) tot (mortuus) toup (furdus) 
trüt (dilectus) tump (mutus) tuerh, tuerah (transverfus) veh (mul- 
ticolor) vlah (planus) vol, -lies (plenus) vrad (llrenuus) vrat 
(faucius) vreh (avarus) vruot (prudens) vftl (putris) vuns (promp- 
tus) war (verus) warm, warara (calidus) weih (mollis) finawll, 
-lies (rotundus) weih (marcidus) werd (dignus) wih (facer) wit 
(amplus) wunt (faucius) wuot (rabidus) zam (manl'uetus) zei^ 
(teuer) [clager (luguber) elwang. 13 c chrön (garrulus) Graff 4,612. 
derp, derap (azymus) draft not. ad hymn. p. 31. 8rpf (fufeus) 
altn. iarpr. heill oder hcilli (violentus, impetuofus) herp, herap 
(afper) hrat (velox) Diut. 1, 173. löos; (deformis) lint (lenis) 

O. II. 7, 71 muates lind, niet (avidus). gerad. ungerad. N. 

41 * 


wie 
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II. alth. ftarkes adj. erfte decl. 


Cap. 93. ran (macilentus) liederfaal 161. (382 ron) vgl. Frifch 
h. v. äriup (dirus) fcam (klein, kurz) tr. fuld. fcammun fulda. 
fein (manifellus) O. I. 1 7, 36 feina^. fnium (citus : fniumrät Mei- 
chelb. 554). wal (tepidus: naeh walo tepide K. 25*) wan (va- 
cuus, obfeurus)? wanemo, obfeuro. Diut. 2, 303 b . anawart O. I. 
18,26. weis (pupillus) N. 81,2. wis (certus) O. 1.4, 127. III. 
24, 169.] und vermuthlich nocli einige; manche verlorene kann 
man aus den gebliebenen adv. fchließen, z. b. chüm (aeger) krä^ 
(vehemens). Mit -haft, -bald, -kgrn, -lih, -lös, -luom, -muot, 
725 -fam, -valt, -vol, -wart find eine menge adj. zuf. geftigt, deren 
aufzählung im dritten buch. — 2) mit der vorfilbe ki-\ kihlos 
(exaudiens) kihel (confonus) kilih (aequalis) kimah (idoneus) ki- 
meit (vanus) kinuoc (abundans) [unkapart (impubes) gl. hrab. 
966*] unkiflaht (degener) kiwis, lies (certus) kiwon (all’uetus) 
kizal (celer) u. a. m. — [2 b ) mit der vorfilbe bi-: biruoh, O. um- 
biruah. — ] 3) viele bildungen mit -al, -il: fläfal (l'omnolentus) 

ital (vaeuus) g^al (edax) zuukal (linguofus) fuikal (taciturnus) 
kamal (vetus) etc. mihhil (magnus) liuzil (parvus) etc. upil (ma- 
lus) — 4) mit -am? wenn man die unter den einfachen aufge- 
zfihlten arm, warm unter die erweifliche form aram, waram 
bringt. — 5) einige mit -an, -n: Span (aequalis) eikan (proprius) 
[grehan (egregius)] toukan (clandeftinus) loukan (occultus) tar- 
chan (obfeurus) trucchan (ficcus) f. die participia — 6) viele mit 
-in: durnin (fpineus) alparin (populeus) liuhtin (lucidus) etc. — 
7) viele mit -ar, -ur: wacchar (vigil) fmgcchar (venuftus) vinftar 
(obfeurus) Ghhur (fecurus) etc. — 8) viele mit -ac, -ic: pluotac 
(cruentus) nötac (coactus) feamac (verecundus) fläfac (fomno 
deditus) vreidac (apoftaticus) wahfmic (fertilis) etc.; vielleicht 
lieht das unter den einfachen genannte arc für arac. — 9) mit 
-aht, -oht: pgraht (clarus) zoraht (lucidus) hornoht (cornutus) 
poumoht (nemorofus) [foraht. unforaht n. pr. Goldaft nr. 46] etc. 

— 10) mit - afc , -ifc: mannafc, mennifc (humanus) irdifc (terre- 
nus) vrönifc (fplendens) unadalifc (degener) etc. vielleicht auch 
das unter 1. angeführte horfc (horifc gl. monf. 368.) — 11) einige 
mit -ot, -it: nahhot (nudus) liohit (lucidus) vei^it (pinguis) etc. 

— 12) vocalauslautige, nur in den fällen, wo das paradigma 
ein unflectiertes plint zeigt, fonft aber in w übergehend; es find 
folgende : kräo, kräwer (eanus) läo, läwer (tepidus) pläo, pläwer 
(lividus) klao, klawer (callidus) vrao, vrawer (laetus) rao, rawer 
(crudus) ftatt welcher jedoch auch krä, lä, plä, klou, vrou, rou 
vorkommt, (vgl. eräju oben f. 262.) ferner: chalo, chalewer (cal- 
vus) falo, falewer (ater) valo, valewer (fulvus) elo, gelo, elewer, ge- 
lewer (flavus) karo, karewer (paratus) maro, marewer (marcidus) 
[pato, patawör (pugnax, fortis)? vgl. unpata lentus Diut. 1, 237. 
ker. 143.] varo, varewer (tinctus) zefo, zefewör (dexter). — 

Anmerkungen: 1) undaut kann, weil keine flexion i hat, in 
diefer decl. nicht Vorkommen, namentlich wirkt ihn das uuorg. 
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II. alth./tarkes adj. erfte u. zweite decl. 645 

-ju ftatt -u im nom. fg. f. und nom. acc. pl. neutr. nicht, es heißt 
fmalu, zamu, fmalju, zamju. Auffallend zeigen aber diefe cafus 
in dem adj. aller bei O. durchgehend« eüu , bei I. fchwankend 
allju (392. 405.) ellju (376. 402. wo dem a ein e übergefcbrieben) 
[selliu Diut. 1,514*]; die übrigen quellen, namentlich K. und 
N. haben nur allju, T. bald allju (38, 6.) bald allu (67, 8.). Da ™ 
nuu gerade O., welcher beftändig -u, niemahls -ju flectiert, 
diefen unilaut hegt, fo ilt er vielleicht von dem vocal u ab- 
hängig und fpur einer folchen einwirkung außerhalb dem nord. 
fprachftamm (ellu = öll, öllu). Ich bemerke noch, dafs das in- 
lirum. ü bei 0. keinen umlaut zeugt, vgl. ifiit allü III. 1,54. Y. 

16, 38. — 2) zweifilbige adj., fobald fie durch flexion dreifilbig 
werden, af/imüieren (f. 117. 118.), doch in den verschiedenen 
quellen unübereinftimmend und unregelmäßig, beifpiele find: 
pittar (amarus) pitturu, pittere, pittorö, pitterem ; karo, karewer, 
karawa^, karowö. Noch unficherer find eintretende fyncopen, 
z. b. vei^törö tt. vei^iterö, pitres 1t. pittires ; fie erfcheinen erft 
allmählig bei den Späteren, namentlich N. und nähern fich großen- 
theils Schon den mittelh. auswerfungsregeln, N. fetzt z. b. ifeninro 
(ferred) huugerge (efurientes) T. hungaragß [nßbulgiu N. Cap. 22. 
luebelgiu 23. eitergün (venenofam) N.Boeth. 229. wacherro (vigi- 
lum) f. wacherero N. Cap. 47]. — 3) die adj. zweiter decl. legen 
noch häufiger ihr bildungs-i ab, als im goth. (f. die zweite decl.) ; 
nur ilt den f. 719. gegebenen fällen die apocope des i vom un- 
flectierten adj. befonders ähnlich und fo liehet fudr (grave) K. 
43* O. I. 18,76. IV. 24, 32. für und neben fuäri O. V. 19, 13. 
oder hart (durum) T. 83. 149. für das gewöhnliche herti. 

Starkes adjectivwm. zweite declination. 

das paradigma Sollte lauten und hat auch in früherer zeit 
gewis gelautet: 

Hg. mit-jer [rnit-i] mit-ju [mit-i] mit-ja? [mit-i] 

mit-jes mit-jßrä mit-jes 

mit-jemu mit-jeru mit-jemu 

mit-jan mit-ja mit-ja^ [mit-i] 

mit-jft — mit-jü 

pl. mit-je [mit-i] mit-jö [mit-i] mit-ju [mit-i] 

mit-jerö mit-jerö mit-jerö 

mit-jem mit-jem mit-jem 

mit-ja mit-jö . mit-ju [mit-i] 

allein hiervon ilt nichts übrig, als 1) der unaufgegebene ge- 
brauch des unflectierten miti [f. nachtr.], ganz analog dem fub- 
llantiven hirti und chunni (f. 613. 622.) wodurch fich adj. zweiter 
decl. fortwährend von denen erller Scheiden, [nb. trakii (iners) 
ker. 173]. 2) die hier organische flexion -ju des nom. fg. fern. 
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und noni. acc. pl. neutr. welche Geh jedoch auch in den meiften 
727 quellen unrechtmäßig der erl’ten decl. bemächtigt, alfo kein unter- 
l'cheidendes merkmahl abgibt. O. hingegen gebraucht hier wie 
in der erften decl. bloßes -u, als märu, l'cönu, was auch ganz 
conlequent ilt. Jenes urkundliche -tu näher in -ju zu bellim- 
men berechtigt «) der urfprung diefes bildungsvocals. ß) die 
leichtigkeit feines Wegfalls bei zutretender flexion. y) die goth. 
analogie. 8) l'ollte N., welches mir Fügliltaller angibt, in 
diefer adj. endung -in accentuieren (Stalder dial. 268. 269. lieht 
gleichwohl manigiu, alliu, miniu), fo halte ich es für fpätere, 
unorg. ent wickelung des diphthongifchen tu aus ju, die auch 
durch Übertritte in -eu, ew bellärkt wird (vgl. hernach die 
mittelh. decl.). 3) höchfl feiten erhält Geh i in anderen flexio- 
nen; O. I. 1, 149. redjö (prompti) [thornohtgo (fpiuofae) ker. 183. 
inltr. ätuiuu pirnantiu hymn. p. 55.] Gewöhnlich gehen alle 
cafus (die unter 1. und 2. genannten falle abgerechnet) völlig 
nach dem paradigma erfter decl. und es heißt: mitter, mittes, 
mittemu, mittan etc., in welchem Worte conf. gemination das 
alte j vertritt. Gerade fo liehet K. 15 b 43 b 42* 45 b luarre, fuar- 
riu, fuarrera, fuarrun fl. des theoretifchen fuari, fuärju, fuäijerä, 
fuärjün (vgl. oben f. 123. 167.). — 

1) einfache mit bloßem -i: chülci (caftus) chleini (fubtilis) 
chrilläni (chrillianus) chuoli (frigidulus) chuoni (audax) dicchi 
(craffus) dräti (fubitaneus) dunni (tenuis) durri (aridus) vior- 
ecchi (quadrangulus) enki (angullus) häli (lubrieus) [hälemo (lu- 
brico) N. Cap. 30] wit-hendi (fpatiofus manibus) herti (durus) 
arjnherzi (mifericors) höni (irrifus) hreini (purus) irri (iratus) 
käpi (acceptus) kiri (avidus) kruoni (viridis) läri (vaeuus) eli- 
leuti (exful) lindi (lenis) lanclipi (longaevus) liß (fubmiiliis) lukki 
(falfus) m:\ri (famolus) milti (largus) miti (medius; kommt aber 
nicht unflectiert vor, foudern entw. mitter oder fchwach mitto) 
muodi (feffus) nämi (acceptus) niuwi (novus) nuzi (utilis) ödi 
(facilis) plidi (laetus) plödi (igtiavus) prödi (fragilis) rä^i (rapax) 
redi (promptus) O. 111. 19, 4. [ungiredi Grafl’ 2,449. 471.] reiti 
(paratus) O. V. 19,99. riß (maturus) gl. hrab. 351* rihhi (dives) 
rinki (levis) rümi (amplus) famfti (lenis) feltfäni (rarus) fcef- 
fouG (naufragus) fcöni (pulcher) vior-fcö^i (quadrangulus) fmähi 
(vilis) fpäti (J'erus) fpähi (fagax) lläti (conllans) llilli (quietus) 
llrenki (fortis) fuo^i (dulcis) fuäri (gravis) tiuri (pretiofus) träki 
(iuers) triuwi (ßdus) truopi (obfcurus) lanevari (longaevus) veiki 
(inoribuudus) veili (venalis) [gl. f. Galli 199 fali (wie altn. fair)] 
velti (ßrmusj virni (vetus) viihti (madidus) wähi (venullus) wäki 
(utilis) wildi (ferus) wiG (fapiens) wuolti (defertus) wärwurti 
(verax) zähi (tenax) ziori (decorus) [decchi (gratus, carus) drähi 
(fragrans) nach dem adv. drüho bei W. melchi (foetus) Diut. 
1, 523 b 531* krimini (aullerus) liutpäri Graff'2, 197. midi (di ver- 
las) miil'emo muate O. V. 25, 159. pöß (fragilis) N. Boeth. 191 
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bofe. unpräcbi (rigidus) ker.238. elirerti (barbarus) gl. hrab. 954 b 
elirarter. fippi (Hild. mit fus fippan) l'niumi (celer) Diut. 1,273* 
277 b fpizi (acutus) gl. juu. 227. l'uorki (anxius)? unfuorgi (fecu- 
rus) T. 222, 3. leidwendi? vgl. agf. lädvende und N. Boeth. das; 
leidwende, calarnitas.] Hierher auch die comp, mit -mägi, -inuoti, 729 
-pari. [Hierher auch die partic. praef. 1016.] — 2) mit der vor- 
filbe ki-: kihiuri (manfuetus) kiloupi (nemorofus) kiluppi (toxi- 
catus) kimeini (communis) kimiuni (dilectus) kimuati (gratus) 
kii'prähbi (dilertus) unkiftuomi (violens) kitunti (incolumis gl. 
monf. 364. 368.) kivuoki (aptus) kiväri (dolofus) [kawari (fidus, 
foederatus) Diut. 1, 507*] kizämi (decens) kizenki (attingens) etc. 

— 3) mit der vorßlbe ein-: einbarti (conftans) einhlugi (foüta- 
rius) [einkunni (unius ftirpis) O. I. 4, 8] einltimmi (unanimis) 
einftriti (pertinax) einwilli (confors) — 4) desgl. mit vorlleben- 
den praep.: piderpi (utilis) piquämi (commodus) antphcnki (ac- 
ceptus) antnämi (idem) [widircbramfi (repandus) elwang. 31 b ] 
widarpgrki (arduus) widarzämi (abfurdus) mitiwari (manfuetus, 
bei einigen mundwäri, mandwäri) urhgrzi (excors) urblögi (ex- 
fors) urmäri (eximius) [urminni 0. I. 4, 100. urguoli (infignis) 
Mone p. 278 b ] urpluoti (exfanguis) urfeli (exanirnis) urlcruofi 
(fpurius gl. monf. 326.) urwäfni (inermis) urwäni (defperans) ana- 
wäni (fperans) etc. — 5) wenige bilduugen mit -al, -ar (das zu 
-i ’l, -ir affimiliert): edili (nobilis) vravili (elatus) füpiri (purus) 
eivari (zelofus) [widere N. 38, 2. 40,4.]; desgl. einige andere: 
arandi (afper) inammunti (mitis) vremidi (alienus) [eccheröde 
(exilis) N. Gchure, unfichure N. Boeth. 130.]. — 

Anmerkungen : 1) umlaut des wurzelhaften a kann hierein- 
treten, tritt aber nur allmählig und fchwankend ein (f. 76. 79.) 
z. b. O. I. 4, 145. antfangi, T. 18, 2. antphengi. Bei N. (welchem 
-i zu -e geworden) kommt umlaut des « in tu hinzu, alfo: 
chiulce, viuhte. 2) fchwankeu der unflectierten falle in die erfte 
decl. ill fchon dort anm. 3. befprochen und begreiflich, da die 
eigentliche flexion beider ganz zuf. fällt. Auch erachar (ante- 
lucanus) O. I. 19,31. ftehet für erachari, ßracbiri (gl. monf. 353. 
356.); glaublich untarthioh (fubjectus) O. 1. 22, 113. f. untar- 
thiohi. Einzelne abweichungen begründet zeit und mundart, 
z. b. neben dem alth. wärwurti gilt ein goth. läufavaürds, pl. 
-vaürdäi, nicht vaürdjäi. Ungewis bleibt die erfte oder zweite 
decl. für adj. deren unflectierte erfcheinung mangelt; z. b. ich 
weiß nicht, ob vlät oder vläti (venuftus) zuom oder zuomi (va- 
cuus) ftattfindet, auch fporju (rudia) gerju (calida) gl. monf. 
408. 356. find mir unficher. — 3) die vocalauslautigen vri (über) 
und vruo (praecox) zeigen das bildungs-i noch in allen flexionen; 
vri macht vrigfir, vriju, vrija^ (oder vriu, vria^) gen. vriges, vri- 
gerä (vgl. oben f. 93.) vruo (oder vrua) vruojer, vruoju etc. 
das unflectierte vruo lieht genau genommen für vruoi; niuwi, 
triuwi kürzen fich zuweilen in niu, triu, zumahl vorilehend in 
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den, comp. niukörn, triulös, welches letztere vielmehr das fnbft. 
triuwa verkürzt. 

729 Starkes adjectivum. dritte declination. 

ift ausgeftorben und Wörter wie enki, durri, herti folgen der 
zweiten ; in klau (perfpicax) nach der erlten vertritt u das v 
im goth. glaggvus, nicht das u. Aber in dem u der fubft. bil- 
dung crnuft (fedulitas) l’püre ich ein altes adj. emu, arnu, das 
fchon dem Gothen zu arni geworden ift. 



Schwaches adjectivum. erfte declination. 

%■ 

plint-o 

plint-a 

plint-a 


plint-in 

plint-ün 

plint-in 


plint-in 

plint-ün 

plint-in 


plint-un (on) 

plint-ün 

plint-a 

pl. 

plint-un (on) 

plint-ün 

plint-ün 


plint-önö 

plint-önö 

plint-önö 


plint-öni 

plint-öm 

plint-öm 


plint-un (on) 

plint-ün 

plint-ün 


alle flexionen ftimmen mit denen der fchw. fubft. decl. überein 
und bedürfen keiner andern erörterung. [In der grenzurkunde 
bei Ecc. 1, 674. 675 das -on acc. m. vom -un acc. f. genau ge- 
fchieden: in den fteininon furt, in den rörinon ieo; in die hur- 
wiuun ftrut. O. gibt dem nom. acc. pl. mafc. -un, da er doch 
den fchw. fubft. m. -on läßt (jungoron, fordoron) III. 10,17 thie 
willignn man. 14, 55 thie fiechun. 19, 3 thie fine holdun thegana. 

V. 8,2 thie fcönun; doch auch II. 22, 13 thie frönisgon bluo- 
mon.] Auffallend aber verletzt N. im dat. pl. diefen parallelif- . 
mus, da er blinden, blinden, blindön (wie in ftarker form) fetzt, 
neben hanön, zungön, hörzön. Den gen. pl. bildet er blindön, 
blindön, blindon, wie hanön, zungön, herzön und auch die übri- 
gen cafus den fubftantivifchen gemäß. [Noch Maria 54 heili- 
gen.] — Verfchiedeue Wörter liehen lieber fehwach als ftark, 
z. b. zako (ignavus) köro (avidus) vgl. O. IV. 28, 39. gero mit 
dem Harken ker N. 118,104. Näheres in der i'yntax. 

Schwaches adjectivum. zweite declination. 

mangelt, indem Itatt mitjo, mitja; märjo, märja nach erfter decl. 
mitto, mitta; märo, mära etc. gilt; fpurweife märeo = märjo im 
weffobr. denkmahl. [Mildeo n. pr. Dronke tr. fuld. p. 161. 169. 171. 
fcöniün Neug. 189 (a.816) fcönea Schannat tr. fuld. no. 386.] 
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II. altfächf. ftarkes adj. erfte decl. 

Altfächfifches adjecticum. 

Starkes adjectivum. erfte declination. 

fg. blind • blind blind 

blind-as (-es) blind-äro (-ero) blind-as (-es) 

blind-umu blind-äro (-ero) blind-umu 

blind-an (-ana) blind-a (-e) blind 

blind-ü — — blind-ü 

pl. blind-a (-e) blind-ä blind (-u) 

blind-äro (-örö) blind-äro (-ero) blind-äro (-örö) 
blind-on (-un) blind-on (-un) blind-on (-un) 

blind-ä (-e) blind-ä blind (-u) 

1) den flexionsvocalen lege ich nur muthmaßlich länge und 
kürze bei; -as und -es, -ärö und -erd fchwanken nach beiden 
h£f.; im pl. mafc. überwiegt -ä llatt des mehr hochd. -e; im dat. 
pl. ift das ö völlig verwifcht. — 2) den acc. -ana pflegen noch 
compoflta und mehrfilb. adj. zu behalten (langfauiana, niudl'amana, 
unfundigana) oder das vordere a zu fyncopieren (helagna, mah- 
tigna, luttilna) einfilbige dagegen das hintere a zu apocopieren 
als: blindan, langan, ftarkan etc. Doch wechfeln hclagan und 
helagna. — 3) dem nom. fg. geht alle flexion ab, d. h. nie 
liehet blinder, blindu, blindat [fuäfat, f. unten 803, vgl. den 
hundnamen Bonikt]. — 4) zuweilen fcheint der nom. acc. pl. 
gleich dem fubft. (f. 636.) auf -u zu endigen, z. b. minu (mea); 
ob dies auf den nom. fg. fern, auszudehnen ift? — [5) gen. pl. 
Halvaraftedi a. 932 Pertz 4,18. a. 895 ib. 3, 561 (Ilalbarfteti 4, 
24) f. halbaro, dimidiorum. — ] Zu diefer decl. gehören 1) ein- 
fache: ald (vetus) all (omnis) arm (mifer) bald (audax) blec 
(pallidus) blind (coecus) diop (profundus) fruod (fapiens) ful 
(plenus) fiüs (promptus) gel (fuperbiens) gern (cupidus) glad 
(laetus) gnorn (moeftus) grim (ferox) gröt (magnus) guod (bo- 
nus) haft (captus) her (clarus) hei (caiidus) hlüd (fonorus) höh 
(altus) hold (carus) huat (alacer) huit (albus) jung (juvenis) 
kald (frigidus) kuth (notus) lang (iongus) leth (exofus) Hof (gra- 
tus) lös (über) lung oder lungar? (celer) quic (vivus) ruof (fa- 
mofus) fcarp (acer) fiok (aeger) fein (lucidus) fuoth (verus) ftark 
(fortis) ftum (mutus) fuart (niger) fuäs (privatus) iuith (fortis) 
thim (obfeurus) torn (fervidus) war (verus) warm (caiidus) wek 
(mollis) wid (latus) wreth (iratus) [dol (infipidus) 106, 10. häf, 
häbh (maneus) 67,24. harm, nach dem adv. harmo 174,11. lat 
(piger) 107,23. lef (debilis) 63,23. 67,24. 70,16. malfc (petu- 
lans) 150,12. gimed 106,10. feard 149,3. ftrang 28, 12.] etc. 
fo wie die comp, mit -fall, -full, -hert, -lic, -muod, -fam, -ruof, 
-ward etc.; untergegangene folgen aus adv. und verbis z. b. aus 
tulgo, atuomjan ein tulg (validus) tuom (über) — 2) bildungen 
mit -il, -an, -tn, - ar , -ur: mikil (magnus) egan (proprius) linin 
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II. altfächf. ftarkes adj. er/te w. zweite decl. 


(linteus) bittar (amarus) hedar (ferenus) ficur (certus) etc. — 
3) mit -ag. -dg: manag (multus) hi' lag (fanctus) mahtig (potens) 
etc. — 4) mit -aht, -kt: toraht (lucidus) feraht (confifus) berht 
(illultris) Hobt (lucidus) [foroht (timidus)] — 5) vocalauslautige, 
die in der flexion -w oder -h annehmen, als: glau (perfpicax) 
glawä; bläu (lividus); garu (parat us) pl. garowä; uaru (anguftus) 
pl. narawä; frä oder fräu (?) (hilaris) pl. frähä etc. 

781 Anmerkungen : 1) kein umlaut möglich. — 2) fchwankende 
ailimilation, z. b. wärörö ft. wärärö. — 3) vocall’yncope bedarf 
näherer untcrfuchung; beifpicle: hlutrü (cum litupido) bitres 
(amari) etc. — 4) Übertritt adj. zweiter decl. hierher im un- 
flectierten fall; ich finde: diur (pretiolus) fall (firmus) hart (du- 
rus) hren (purus) mild (placidus) mirk (obfcurus) fuot (dulcis) 
fuär (gravis) thriil (audax) doch fcheinen fall, hard, fuär auch 
fhr die übrigen cafus der erlten decl. zu folgen, da fich z. b. 
im acc. lg. in. hardan, faltan, fuäran und kein herdean, feftean, 
fuärean zeigt. 

Starkes adjectivum. zweite declination. 

fg. midd-i midd-i midd-i 

midd-eas (-jes) midd-eärö (jerö) midd-eas (-jes) 

midd-jumu midd-eärö (jörö) midd-jumu 

midd-ean (-jan) midd-ea (ja) midd-i 

midd-jü — — midd-jü 

pl. midd-ea (-je) midd-ea (ja) midd-ju 

midd-eärö (-jerö) midd-eärö (-jerö) midd-eärö (-jerö) 
midd-jun midd-jun midd-jun 

midd-eä (-je) midd-ea (-ja) midd-ju 

das thema ill zum theil problematifch, da ich dem dat. lg. aller 
gelchl. und gen. fg. fern, nirgends begegne ; nicht unwahrfchein- 
ßch gelten hier und im gen. pl. die flexionen erfter deck: midd- 
umo, middärö oder middörö; im gen. pl. finde ich wirklich dern- 
örö ft. dernjerö, derneärö. Dem nom. fg. fern, könnte nach ana- 
logie des nom. pl. neutr. -ju zuftehen. [luggiomo (falfo) elfen, 
beichte, derebeun (audacibus) 137,11. fniumia (perpetes) Diut. 
2, 193“]. — Hierher gehören : blithi (laetus) derni (occultus) 
dörebi (audax) diuri (pretiolus) druobi (obfcurus) gruoni (viri- 
dis) unhiuri (immanis) hriwi (poenitens) läri (vacuus) märi (exi- 
mius) mildi (lenis) middi (medius) niwi (novus) öltröni (auftralis) 
öthi (facilis) riki (dives) fkiri (purus) fcöni (pulcher) fpähi (fa- 
piens) Itrengi (fortis) fuoti (dueis) bitengi (imminens) thrifti 
(audax) thiuftri (caliginofus) weki (mollis) [edili (nobilis) fegni 
Hel. 36, 22. 24. feeni 78, 8. 151, 9. 159, 19. andbeti (devotus) 
huoti (infenfus) löhni (exilis) 46,11.16. fniumi. githingi (inter- 
cedens) elf. beichte.] u. a. m. 

Anmerkung: der in die erlle decl. theilweife oder ganz (falb, 
hard, fuär) übertretenden ift dort gedacht. 
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Alt/äch/i/ches /chwaches adjectivum. 

blindo, blinda, blinda gehen völlig wie die fubil. hano, tunga, 
berta; middjo (-eo) middea (-je) iniddea (-je) aber wie die fühlt, 
willeo, fundea. [Elfener beichte acc. mafc. helagon, fein, hela- 
gün. Weltfal. nom. -a, -e wie die fühlt, ovoran duergian Wi- 
gand 5,119. midlil'tan Pertz 2,388. weltriltan ibid. daneben aber 
389 lcmalon.] 


Angelfächfifches adjectivum. 7.s2 


Starkes adjectivum. er/te declination. 


%• 

blind 

blind (-u) 

blind 

blind-es 

blind-re 

blind-es 


blind-um 

blind-re 

blind-um 


bünd-ne 

[blind-e] 

blind-e 

blind 

[blinde] 

pl. 

blind-e 

blind-e 

blind-u 

blind-ra 

blind-ra 

blind-ra 


blind-um 

blind-um 

blind-um 


blind-e 

blind-e 

• blind-u 


nähere vocalbeltiminung der flexionen unterlaße ich, wie beim 
fubil. Von den (puren des inltr. unten in den erläuterungen 
[male, und neutr. -e (Rafk p. 37) ödhre fidhe (altera vice) altn. 
ödhru finni. med micle flöde. mid viflice uide Orof. p. 35. mid 
godeunde fultume p.37. })ine life Beov.4269. vgl. gramin. 4,752.1. 
Der nom. lg. fern, fchwankt zwilchen ablegen aller flexion (wel- 
ches entfehieden för mafc. und neutr. gilt) und beibehalten des 
-u; es fcheinen hierüber folgende regeln zu gelten a) alle kurz- 
Jülbigen Wörter liehen nicht ohne -u, als: tilu, fmalu. ß) tnehr- 
Glbige bildungen behalten es meiltentheils, als: eädigu, galllicu, 
ägenu, fägeru, micelu; doch die beiden letzteren auf -er, -el 
apoeopieren es häufig: fager, micel. y) langfilbige legen es ab, 
als: blind, healf, göd, fall, hat etc. Offenbar vergleichen fich 
diefe grundlatze den beim fubil. f. 644. vorgetragenen und walten 
ebenlo bei der erlten decl. des Harken fern., welche kurze wur- 
zeln wie gifu, facu, feöamu umfaßt, während lange zur vierten 
decl. übertreten, wie baer, lär, fpraec. Ganz llreng ill es doch 
nicht damit zu nehmen; da f. 641. l’cölu, l'nöru; f. 644. bänu der 
theorie widerllreiten , fo muß ich auch hier ein ausnahmsweiles 
häardu 11. heard etc. zugebeu. Auch fcheint der fonlt dem 
nom. lg. fern, parallele nom. acc. pl. gern bei dem -u zu be- 
harren, unerachtet der langen wurzelfilben. 

Diefe decl. begreift 1) einfache: bald, beald (audax) bär 
(nudus) beorht (lucidus) bläc (pidlidus) blanc (albus) blind (coe- 
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cus) brad (latus) cald, cSald (frigidus) cöl (frigidulus) cranc 
(debilis) crumb (curvus) cudh (notus) cund (oriundus) cüfc 
(caAus) cvic (yivus) deäd (mortuus) deäf (i'urdus) dearn (occul- 
tus) deöp (profundus) deorc (tenebrofus) dumb (ftolidus) dvses 
(bebes) Sal, -lies (omnis) Bald (vetus) earg (pravus) earm (mifer) 
eorp (fufcus) fiiA (firmus) tat., -ttes (pinguis) fäh (verficolor) fe& 
(paueus) feax (crinitus) ferfc (integer) forht (pavidus) free (vo- 
rax) from (probus) frod (fapiens) All, -lies (plenus) fül (putris) 
füs (pronus) gal (lafeivus) gealh (tri Ais) ggap (fubdolus) g8ong 
(juvenis) georn (avidus) gläd (hilaris) gleäv (prudens) gnorn 
(moeftus) göd (bonus) gram (offenfus) great (magnus) grim, 
•rames (atrox) hal (fanus) har (canus) [unhär Beov. 29] häs 
(raucus) hät (calidus) heah (altus) hgalf (dimidius) heald (pro- 
mis) healt (elaudus) hSard (durus) blöd (fonorus) hneav (parcus) 
hnäfc (mollis) hol (cavus) hold (propitius) hräd (citus) hreäv 
(crudus) hvät (acer) hvealf (eonvexus) hvlt (albu6) lam (elaudus) 
lädh (exolus) lät (tardus) lang (longus) leas (über) leöht (luci- 
dus) l66f (carus) ne ah (propiuquus) nyt, -ttes (utilis) räd (pa- 
ratus) read (ruber) reod (rubicundus) reht (rectus) röf (clarus) 
rot (hilaris) rfth (hirfutus) rüm (fpatiofus) iär (gravis) feearp 
(acer) fein (fplendens) feir (limpidus) fcort (brevis) föalt (fallus) 
fgoc (aeger) fid (amplus) fleac (piger) fmäl (gracilis) fmolt (fc- 
renus) [fmeolt Andr. 3160] l’nel, -lies (velox) lodh (verus) fpär 
(parcus) Aeap (altus) Aidh (rigidus) Airn (afper) Arang (fortis) 
Aunt (Aultus) fvaer (gravis) fvais (proprius) fveart (niger) fvidh 
(fortis) fvift (pernix) tat (tener) teart (afper) til (aptus) torht 
(lucens) trum (firmus) Jiearl (vehemens) [bearlra gen. pl. Andr. 
3193] J)yn, -nnes (tenuis) Jiyr, -rres (aridus) vac (mollis) van 
[von], -nnes (teter) vär (cautus) vaet (udus) finevealt (rotundus) 
veordh (dignus) vid (latus) vis (fapiens) bilvit (fimplex) [Btb. 
metr. 20, 510. 538. Andr. 1996.] vlanc (fuperbus) vläc (tepidus) 
vrädh (iratus) vund (vulneratus) [bldt Andr. 2558. bleadh (timi- 
dus) bront B. 475. 1130. Hel. 475. brant Andr. 550. cäf (acer) 
cäfoA (fummus) clam (humidus) deal, -lies (fretus, clarus, f. zu 
Andr. 1097) dim, -mmes (obfeurus) dol (Aolidus) fiih (gefah iui- 
micus; unfah Schmid p. 95) fäd, -ddes (ornatus, politus) Beov. 
132. fa;c? Beov. 155 der acc. m. unfiecne. feor, acc. feorne (lon- 
ginquum) Andr. 2345. gin (amplus) Beov. 117. Cädm. 5. Jud. 9. 
gil? Lye v. vidgil, -lies (fpatiofus) gneadh (parcus) hals? exon. 
426,28 mollis. lueA oder haeAe? ardens, vehemens (goth. häifiAs) 
heän (humilis) goth. hauns. hlanc (macilentus) hnüh (humilis) 
B. 53. 73. 145. hnAgran Andr. 3195. hreoh (turbidus, ferus) hror 
(caducus) B. 5. 123. Boeth. p. 146. lef (infirmus) unlaed (impro- 
bus, mifer) inäctor (comparativ) leg. Edv. II, 1. n6ovol, neol (pro- 
nus) nifl (nebulofus) niflan na>s Andr. 2607. ranc (fuperbus) reöv 
Andr. 2627. 2667. lad (latur) ferid? Andr. 996. unflav (unflavne 
acc.m. El. 403. Andr. 3419.) llidh (laevis, lubricus) frnödh (laevis, 


Diq 


II. angelfächf. /türke# adj. er/te decl. 


653 


planus) engl, fmooth. fprind (adultus) Mone 3310. 3581. fum 
(aliquis) anl'und (integer) Lye h. v. ftif (rigidus) engl, ftiff. ftreac 
El. 1231. torn (iratus) Beov. 159. trag El. 650. 1912. tv*d (du- 
plex) von tvä (duo)? J)6orf (azymus) vlöh? Cädin. 87. änvlöh 
(firmus) Cädm.4107. gevlö? (ornatus) Cädm. 1786. vlifp (blaefus) 
Mone 2981. vöd (rabidus) vöh (curvus, tortus) vöge gemeta 
Schmid p. 122. vräit (fortis)?] — 2) viele bildungen mit -ol, -el, 
-en, -or, -er: hnitol (petulcus) micel (magnus) ägen (proprius) 
Hamen (lapideus) fnotor (prudens) etc. — 3) mit -ig: eädig 
(felix) etc. — 4) mit -iht: ftaeniht (lapidofus) etc. — 5) mit - i/c : 
cildifc (puerilis) etc. — [5 b ) mit -od - ed , -d: nacod (nudus) 
forod (labefactatus? 1 ) fracod (vilis) vered (dulcis) feted. unfcynd 
(ungelchändet) El. 2405. 2500. untveond (indubitatus) El. 1596 
part. prät.? — J 6) mit der vorßlbe ge: gemet (aptus) gevis, 
-lies (certus) [gecolt El. 515. gevlät (turpis) Boeth. p. 113. ge- 
l’ufelne hl&f Schmid p. 89] etc. — 7) eine menge comp, mit 
-cund, -fäll, -fgald, -f6ax, -ful, -fus, -georn, -heard, -heort, -leas, 
-möd, -rof, -fum, -veard u. a. m. — 

Anmerkungen: 1) der umlaut derer mit kurzem ä in a ill 
nach f. 224. 232. 233. zu beurtheilen und gehört, da er die flexio- 
nen nichts angeht, infofem nicht hierher, wie er auch beim 
labil, (f. 638. 643.) keiner befonderen darllellung bedurfte. In- 
deflen zeigt fich eine verfchiedenbeit, der flexionsvocal e ftthrt 
beim adj. überall das reine a der wurzel zurück, während beim 
fubft. ä bleibt (däges, däge; fates, fate); füllte dies auf eine 
frühere flexion -a, -as ftatt -e, -es deuten? Der anfchaulichkeit 
wegen fetze ich ein paradigma her: 


lg’ 

hvät 

hvat-u 

hvät 

hvat-es 

hvät-re 

hvat-es 


hvat-um 

hvät-re 

hvat-um 


hvät-ne 

hvat-e 

hvät 

pl. 

t 

hvat-e 

hvat-e 

hvat-u 

hvät-ra 

hvät-ra 

hvät-ra * 


hvat-um 

hvat-um 

hvat-um 


hvat-e 

hvat-e 

hvat-u 


wonach folgende gehen: bär, gläd, hräd, lät, linäl, fpär, vär 
nicht aber die langen dv*s, fva:s, vaet, die im dat. etc. dvaftuin, 
fvaefum, vaetum behalten. — 2) wurzeln mit geminierter conf. 
vereinfachen Ge vor den flexionen -ne, -re, -ra, es heißt alfo 
grim, grimmes, grimmum, grimme, grimra etc., desgl. vanne, 
vanre; ealne, ealre; gevifne, gevifre etc. — 3) ob wurzeln auf 
n und r mit langem vocal dielen kürzen, wenn durch den an- 
ftoß des -ne, -re geinination entfpringt? ich meine z. b. anne 
(uniirn) fcinne (lucidum) gedonne (factum) fvärre (gravi) ft. än-ne, 
fcin-ne, gedön-ne, fvajr-re. — 4) mehrülbige auf -el, -en, -er, -ig 
fyncopieren den bildungsvocal, wenn die flexion vocalifch an- 
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lautet, nicht, wenn n oder r anftößt, alfo: fagru, fagres, fögrum, 
fägerne, fögerre ; hälgu, halges, h:\lgum, häligne, häligre. [gylden, 
acc. rn. gyldenne; fo die part. pr. boren, acc. in. boreune. Beov. 
232 behongen f. behongenne.] Doch bei denen auf -el, -eu, -ig 
unterbleibt die ausftoßung auch häufig, z. b. mänigu, hAtenu (vo- 
cata) etc. — 5) vocalauslautige wie f'ealo (fulvus) geolo (flavus) 
mearo (teuer) [gearo (paratus) nearo (anguftus) bafo (purpureus)] 
entwickeln ein v: fealves etc.; dri (aridus) fri (über) ein g. [feä 
(paucus) pl. feave, feavurn oder auch feauin (Beov. 83) vgl. 
i>reäum f. 647. fa (hol’tilis) dat. pl. fäum. Von gearo finde ich 
Cädni. 11,24 den acc. male, gearone, nicht gearvne, Beov. 146. 
Andr. 3074 den acc. mafc. fSalone, aber fealuvne Andr. 845. 
W ober aber das o ftatt e in : gecorone Beov. 1 8. {>urhetone 226. 
ricone 221.] — 6) Wörter zweiter decl. find mit abgelegtem -e 
häufig in diefe übergegangen, als fvaer, nyt, Jiyn etc. ftatt fvasre, 
nytte, Jjynne (vgl. f. 645. denn, cynn etc.). 

Starkes adjectivum. zweite declination. 

das bildungs-e hat fich bloß im nom. lg. aller gelchlechter be- 
wahrt und im nom. pl. neutr., vielleicht im nom. pl. mafc. fern.; 
wenn lieh ein midde, midde verfchieden von midde, midde an- 
nehmen ließe. Im nom. fg. fern, und nom. acc. pl. neutr. fcheint 
die flexion -u ohne rüeklicht auf vorausgehenden langen oder 
kurzen vocal zu bellehen. Alle übrigen cafus folgen mit l'yn- 
copiertem e der erlten decl.; ohne zweifei galt aber in früherer 
zeit middeum, eceum etc. ftatt middum, ecum. 
tsfi Hierher fallen: comp, mit -basre, als: luftbxre (delectabilis) 
etc. blidhe (laetus) eene (audax) ebene (purus) gecynde (genui- 
nus) gedefe (congruus) deöre, dyre (pretiofus) arefe (turbidus) 
eadhe (facilis) ece (aeternus) fege (moribundus) feie (venalis) 
geföge (aptus) feörfete (quadrupes) gröne (viridis) heane (con- 
temptus) gehende (propinquus) likene (macer) unhyre (ferus) 
fene (fragilis) gemxne (communis) unmxne (fincerus) mxre (cla- 
rus) medhe (fellus) midde (medius) milde (mitis) neöve, nive 
(novus) redhe (trux) rice (dives) ripe (maturus) fene (tardus) 
andfete (abominab.) fceöne, feiene (pulcher) fefte (placidus) 
fmedhe (laevis) lmylte (ferenus) Hille (quietus) fvxre (gravis) 
fvete (dulcis) unfele (irreprehenfibilis) gefefe (dexter) ealfeve 
(bonus) bitenge (incumbens) treove, tryve (fidus) picce (craftus) 
jiyftre (obfe.) }>rifte (temerarius) ge|)v®re, möd])vrere (mitis) un- 
vemme (immaculatus) volle (defertus) vilde (ferus) vrxne (lalci- 
vus) vyrdhe (dignus) yrre (iratus) [blere (calvus) breme oder 
bröme (clarus) Mone 150. Beov. 36. exon. 155, 4. Cädm. 222, 13. 
clympe (plump) exon. 426, 18. orcnxve (cognofcibilis) El. 456. 
dremc (canorus) Mone 2538. gedreme 9437. dryge (aridus) Andr. 
3161. Cädm. 195, 28. undyrne (inoccultus) enge (anguftus) eile 
(gratiofus) Beov. 73. frsete Andr. 3010. eädhfynde Beov. 13. üdh- 
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genge (cadueus) Beov. 159. hnefce El. 1231. maete (moderatus) 
ünr.td (confians) Beov. 116. 1 19. gefcrepe (aptus) Imrete El. 2623. 
untyddre (improlis) Andr. 2508. getynge (facundus) Jjfiove (fer- 
vilis) Ine 74. acc. j>6övne Ine 11. Jficce (denfus) Iadhveude (ex- 
ofus) Cädm. 2, 17. 11, 20. 24,7. vedhe (dulcis, fuavis) pf. 103,22. 
v£Re (defertus) fäofonvintre (fepteuuis) Beov. 181.]. 

Anmerkungen-. 1) nach anm. 3. zur vorigen wäre auch hier 
im acc. mafc. grenne, cenne, lünne, Rinne etc. zu muthmaßen. 
— 2) gleichergeRalt gilt Rilnc, [)icne, yrne, unvenme, Rilre, 
picre, yrre, unvemre etc. — 3) der dort 1. abgehandelte uni- 
laut kann hier nicht Vorkommen. — 4) Übergänge und fehwan- 
ken find dort anm. 6. berührt; man findet l'vaer und fviere, Ril 
und Rille, luRbaer und luRbare etc. 

Schiuaches adjectivum. erfte declination. 

blinda, blinde, blinde gänzlich nach hana, tunge, eäge; man 
merke 1) die f. 734. genannten haben hier in allen cafibus a 
und nirgend ä, namentlich auch im noin. lg. fern, neutr. und gen. 
pl. comm. Je6 late, ]iät late, Jiära latena, welches wieder beweiR, 
daß das e in dielen flexionen unorg. iR. — 2) einige adj. gelten 
nur in fchwacher form, z. b. vana (carens) vräcca (exful). 

Schicaches adjectivum. zweite declination. 

mit der vorigen decl. einRimmig; nur in den älteren quellen 
hin und wieder fpuren des bildungs-e, als: tniddea, ecea, midd- 
ean, ecean ll. des üblicheren midda, eca, tniddan, 6can, vgl. 
f. 645 Qiäs blerian (calvi) Kemble 2, 135.]. 


Altfriefifche * ftarkes adjectivum. ne 


%• 

blind 

blind-e 

blind 

blind-es 

blind-ere 

blind-es 


blind-e 

blind-ere 

blind-e 


blind-ene 

blind-e 

blind 

pl. 

blind-e 

blind-e 

blind-e 

blind-era 

blind-era 

blind-era 


blind-e 

blind-e 

blind-e 


blind-e 

blind-e 

blind-e 


das auffallendRe iR die apocope des dativen m, fowohl im fg. 
mafc. neutr. als pl. comm., früher galt gewis blindem R. diefes 
blinde. Br. §. 127. finde ich auch noch: mith finem, neben: 
mith fine monnum. Die kürzungeu des -ene, -ere, -era in -ne, 


Digitized by Google 



656 


II. altnord, ftarkes adject. erfte decl. 


-re, -ra müßen nach beüeren quellen beurtheilt werden. Spuren 
der zweiten decl. in den nominativen rike, diore etc. 

Altfrie/ifches Jch waches adjecticum. 
blinda, blinde, blinde wie hona, tunge, äge (f. 649.). 


Altnordifches adjecticum. 


Starkes 

lg. blind-r 
blind-s 
blind-uin 
blind-au 

pl. blind-ir 
blind-ra 
blind-um 
blind-a 


adjectivum. erf 

blind 

blind-rar 

blind-ri 

blind-a 

blind-ar 

blind-ra 

blind-uin 

blind-ar 


declination. 

blin-t 

blind-s 

blind-u 

blin-t 

blind 
blind-ra 
blind-um 
blind ’ 


1) das -r nom. fg. mafc. und -t nom. acc. neutr. find unerläßlich 
und ihre in den übrigen l'prachen mehr oder minder eingerißeue 
apocope hat keine ftatt; folgende ausuahmen abgerechnet a) das 
-r unterbleibt, wenn das wort mit r, rr, f, IT, fn, gn, m fchließt; 
hier fallen nom. mafc. und fern, (wo in diefem kein umlaut 
waltet) zufammen; beifpiele: lnar, fnör; {jurr, }>urr; laus, laus; 
vis, vis; hvallj hvöflf; vlfl’, viff; iafn, iöfn; fkygn, fkygn; giarn, 
giörn. ß) das -t nur im einzigen nög (copiofum) f. Rafk erfte 
ausg. p. 78.; in der zweiten ausg. fehlt diefe behauptung. — 
737 2) verlchieden von jenem abfall des männl. -r (unter 1, a) ift 
feine affimilation mit dem anftoßendeu einfachen 1 und n, in 
einfilbig langen oder mehrfilbigen; ftatt 1-r, n-r heißt es 11, nn 
(oben f. 306. 307.); beifpiele: heill, feinn ft. heilr, feinr; gumall, 
eiginn ft. gainalr, eiginr. Stößt gemin. 11, nn an, fo bleibt das 
-r, als: illr, fannr. — 3) das neutrale -t wird nicht, wohl aber 
werden ihm anftoßende dh aff imitiert, wenn vocal vorausgeht; 
für gladh-t, gödh-t, blidh-t gilt glatt (und mit voealverkürzung) 
gott, blitt (oben f. 318.). Bei anftoßendem nd, rdh wird d, dh 
verfchluckt, z. b. bliut für blindt, hart f. hardht. Vocalauslautige 
Wörter geminieren das neutr. t, wie mir fcheint, ohne noth, als : 
hätt, nytt (oben f. 319. no. 7.). — 4) gegeulätz zu der bewah- 
rung des -r, -t bildet die durchgedrungene apocope der vocali- 
fchen flexion, welche im nom. fg. fern, und nom. acc. pl. neutr. 
ohne zweifei früherhin gegolten hat. Der gebliebene, nothwen- 
dige umlaut des wurzelhaften a in ö lehrt, daß diele flexiou 
(wie beim l'ubl't. 1'. 656. 659.) -u war. Stehet öll, hög für öllu, 
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högu, fo muß auch blind, bla, ltör ftehen für blindu, bläu, flöru. 
— 5) das i im dat. fg. fern, und nom. pl. male, muß, weil es 
keinen umlaut zeugt, unorganifck leyn. — Die ein- und nicht 
eintretenden umlaute macht folgendes paradiguia anlchaulich: 


%• 

hvat-r 

hvöt 

hvat-t 

hvat-s 

hvat-rar 

hvat-s 


hvöt-um 

hvat-ri 

hvöt-u 


hvat-an 

hvat-a 

hvat-t 

pl. 

hvat-ir 

hvat-ar 

hvöt 

hvat-ra 

hvat-ra 

hvat-ra 


hvöt-um 

hvöt-um 

hvöt-um 


hvat-a 

hvat-ar 

hvöt 


Diefe decl. enthält 1) einfache adj.: allr (omnis) ängr (angultus) 
apr (afper) a:r (annuus) argr (ignavus) armr (pauper) :etr (edulis) 
audhr (vaeuus) aumr (mil'er) bägr (difficilis) ballr (pugnax) 
beim» (rectus) beitr (acutus) ber (nudus) biartr (lucidus) biügr 
(curvus) blackr (fulcus) bläukr (albus) blär (coeruleus, inauis) 
blaudhr (mollis) blautr (nudus) bleikr (pallidus) blidhr (blaudus) 
blindr (coecus) bliügr (vereeuudus) brädhr (praeceps) breidhr 
(latus) brünn (furvus) brynn (confpicuus) byll (habitabilis) byltr 
(revolutus) brer (capax) dar (vehemens) daudhr (mortuus) daufr 
(furdus) deigr (mollis) dimmr (opacus) diüpr (prof.) döckr (niger) 
dreifr (l'pariüs) driügr (continuus) driüpr (humilis) dra-gr (tole- 7 
rabilis) dumbr (mutus) dyggr (fidus) dyr (pretiofus) dcell (mitis) 
fädhr (ornatus) fair (venalis) für (paucus) faftr (firmus) feer 
(meabilis) feigr (morti vicinus) feitr (pinguis) flatr (planus) forn 
(vetus) fölr (pallidus) frackr (über) frauir (audax) fränn (niteus) 
frär (celer) frekr (nimius) fridhr (formolüs) friun (venuftus) friöfr 
(foecundus) frömr (probus) frödhr (prudens) fror (quietus) freegr 
(clarus) füll (putridus) fullr (plenus) füs (pronus) g;etr (para- 
bilis) geipr (apertus) giarn (proclivis) gladhr (laetus) gliüpr (bi- 
bulus) glöggr (perfpicax) guogr (abundans) gödhr (bonus) gör 
(factus) gramr (iratus) grär (grifeus) greidhr (expeditus) greipr 
(ceruuus) grettr (torvus) grimmr (faevus) gröfr (rudis) grunnr 
(vadofus) gryttr (lapidofus) grmnn (viridis) hädhr (coinmiflüs) 
hagr (aptus) hälfr (dimidius) hall (lubricus) haltr (claudus) hallr 
(proclivis) här (celfus) hardhr (durus) häs (raucus) haltr (trux) 
heill (integer) heitr (fervidus) hirdhr (tutus) hldr (laxus) hliödhr 
(taciturnus) hlyr (tepidus) hnappr (arctus) hnär (llrenuus) hollr 
(fidus) holr (cavus) hofkr (fortis) hradhr (celer) hrär (crudus) 
hreinn (ptirus) hreiT (vivax) hryggr (trillis) hvaff (acer) hvatr 
(alacer) livßllr (fonorus) hvitr (albus) hyr (mitis) lioefr (aptus) 
heegr (quietus) ha-pr (lubricus) hsettr (periculofus) iarpr (badius) 
illr (malus) kaldr (frigidus) klär (clarus) kleipr (anguftus) klokr 
(prudens) kränkr (aeger) kringr (aptus) krtefr (fortis) kunnr 
(notus) kyrr (quietus) kaer (carus) lägr (humilis) läugr (longus) 
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II. altnord, ftarfces adject. erfte declination. 


latr (piger) laus (über) leidhr (invifus) lettr (levis) likr (Ginilis) 
linr (lenis) liös (clarus) liüfr (carus) laegr (vicinus) lies (literatus) 
midhr (medius) mildr (cleuiens) miör (teuer) mödhr (feffus) mylkr 
(lactans) rayrkr (tenebrofus) maer (clarus) inaetr (inßgnis) napr 
(frigidus) nipr (pulcher) nögr (abundans) nyr (novus) nytr (uti- 
lis) noegr (fufficiens) metnr (capax) ödhr (rabidus) ölr (ebrius) 
cer (amens) öngr (angullus) ör (celer) plumpr (rullicus) prüdhr 
(urbanus) qvikr (vivus) qvaemr (commodus) ragr (tiniidus) rackr 
(fortis) ramnir (amarus) ramr (fortis) rämr (raucus) rängr (ob- 
liquus) raudhr (ruber) reidhr (iratus) reimr (fonorus) rüttr 
(rectus) rifr (largus) rikr (dives) riodbr (facie rubicundus) rör 
(quietus) röfkr (itrenuus) rümr (auiplus) raekr (extorris) raenn 
(ßmilis) fadr (fatur) fannr (verus) lär (faucius) feigr (lentus) 
feinn (tardus) fekr (fons) lettr (modeftus) l'idlir (laxus) finkr 
(tenax) fiükr (aeger) fkakr (obliquus) fkammr (brevis) fkarpr 
(acer) fkeifr (obliq.) fkiar (fugax) l'kilmr (quaffatus) fkiotr (celer) 
789 fkir (clarus) fkaer (limpidus) flakr (remilfus) lleipr (lubricus) 
flöttr (planus) l’liär, fliofr, llaer (hebes) flingr (callidus) flippr 
(nudus) flaegr (vafer) flaemr (vilis) finär (parvus) frneikr (lubri- 
cus) fmSltr (liquidus) l’nädhr (lanuginofus) fnar (celer) fnarpr 
(acer) fnaudhr (inops) Ininllr (fortis) l'nöggr (glaber) föggr (ma- 
didus) fpakr (prudens) Iprsekr (fortis) ftamr (balbus) Iterkr (ro- 
bullus) lliüpr (privignus) Itoltr (luperbus) 115 r (magnus) llrängr 
(feverus) ftridbr (afper) ftuttr (brevis) ftyfr (rigidus) fvalr (fri- 
gidus) fvängr (faraelicu8) fvartr (uiger) l’vas (proprius, dulcis) 
fveipr (crifpus) fvidbr, fvinnr (prudens) für (acidus) fynn (evi- 
* dens) Gell (beatus) faetnr (decens) foetr (dulcis) tamr (alfuetus) 
teitr (laetus) tentr (deutatus) tidhr (frequens) tomr (vaeuus) 
traudhr (invitus) tregr (fegnis) treifkr (difficilis) trür (fidus) 
tryggr (fidelis) tvlftr (trillis) t®pr (angullus) taer (limpidus) {icckr 
(gratus) J>rar (contumax) )>röngr (angullus) Jjreyttr (feflus) |)rumr 
(tonans) J)v6r (transverfus) püugr (gravis) Jmnnr (teuer) {)urr (ari- 
dus) Jiydr (egelidus) Jsyckr (lpiffus) Jjyrllr (ütieus) üngr (juve- 
nis) vandr (difficilis) vanr (inops) vanr (afluetus) var (cautus) 
varmr (tepidus) val’kr (Ilrenuus) vätr, votr (humidus) veikr (in- 
finnus) -verdhr (vergens) vidlir (amplus) vigr (bellicofus) vildhr 
(acceptus) villr (filveftris) virkr (profeftns) vis (fapiens) vil’kr 
(fagax) viff (certus) vaädhr (vadolus) vasgr (mitis) vaenn (for- 
molus) vaenn (fperandus) vaer (hilaris) ygr (ferus) [fimr (dexter, 
celer) fliotr (fedulus) Laxd. p. 186. giailr (fonorus) grannr (gra- 
cilis) gulr (flavus) haptr. hverfr. kramr (inollis, fluidus) liotr 
(deformis) faemleitr (afpectu decorus) edd. Gern. 267 b fiöl-mennr 
(frequens) miukr (inollis) öneifs. rir (exilis) fkärr (fecans) ilinnr 
(fortis) Saem. 28* l’varr (gravis) teillr (aullcrus) [>valr (madidus) 
veill (feaber) Ol. Tr. 2, 203. 204]. — 2) viele comp, mit -latr, 
-leitr, -ligr, -ordhr, -famr, -verdhr [adj. mit ein- gebildet z. b. 
einlladhr (folitarius) einllakr (infrequens) etc. f. bei Blörn]. — 
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3) viele bildungen mit -al, -il, n (ftatt -an) -»», -r (ftatt -ar): 
gamall (vetus) litill (parvus) iafn (planus) filfrinn (argenteus) 
bitr (acer) dapr (obfeurus) fagr (venuftus) gifr (vehemens) itr 
(eximius) lipr (agilis) magr (macilentus) fnotr (eallidus) vitr (fa- 
piens) [flfdhr (vehemens)] u. a. in. Diele letztem mit -r halte 
mau nur nicht den einfachen unter 1. genannten gleich, indem 
bitr, dapr, magr für bitar, dapar, magar liehen (vgl. oben f. 304.) 
alfo in jedem cafus das bildungs-r zeigen, gen. magrs, dat. mö- 
grum etc. während die unter 1. das flexions-r lediglich im nom. 
lg. male, haben; z. b. hagr, gen. hags, dat. högum. — 4) bil- 
dungen mit - ag , -ug , -ig: heilagr (lanctus) kunnngr (gnarus) 
blödhigr (cruentus) etc. wohin auch einige fyncopierte: inargr 
(multus) höfgr (gravis) urgr (tritus) zu rechnen. — 5) mit 
-ott: kringlöttr (eircularis) etc. — 6) mit -jk: beil'kr (acerbus) 
bernfkr (juvenilis) elfkr (amans) [frefkr (glaucus)] etc. wohin 
felbft die unter 1. genannten hofkr, röfltr, treifkr, vafkr, vifkr 
zu zählen. 

Anmerkungen: 1) die mit 11, mm, nn, rr, ff, tt pflegen ihre 7io 
confonanz vor dem neutralen -t zu vereinfachen, als: fniallr, 
fnialt; fkammr, fkamt; fvinnr, fvint; Jnirr, J>urt ; viff, vift; ftuttr, 
ftutt; doch fchreibt man auch fuiallt, fkammt, fvinnt, nicht aber 
viflt, fluttt. Von nd, rdh, ft wird der letzte confonant vor 
dein t. verfchluckt, als blindr, blint; hardhr, hart; faftr, fall. 
Die (unumlautbaren) auf ft und tt machen folglich nom. fg. 
fern, und neutr. gleich und lauten im nom. acc. pl. neutr. wie 
im fg. als: lettr, lett, lett; während nach f. 736. die (unumlaut- 
bareu) mit apocopiertem -r den nom. fern. fg. und neutr. pl. dem 
nom. fg. male, gleichfetzen. Im nom. fern, zeigt (ich jederzeit 
das reine, wurzelhafte confonantverhältnis , eben weil die con- 
fonantlofe flexion keinen anftoll gibt, vgl. blindr, blind, blint; 
leyftr, leyft, leyft; rettr, rett, rfitt; viff, vilf, vift; |)urr, ]>urr, Jnirt; 
filir, für, fürt. — 2) vor dem genitiven -s vereinfacht fich das 
wurzelhafte II, z. b. viff (certi) ftatt viffs; dagegen vis (fapiens) 
bekommt regelmäßig viff. Alle übrigen geminationen und conf. 
Verbindungen bleiben vor dem -e, fo wie vor dem -ri, -ra, -rar 
ungekränkt, namentlich heißt es allrar, allri, allra; viflrar, viffri, 
viffra (anders als im angelf. f. 734.). Die mit einfachem f. nach 
langem vocal, welche im nom. male, das r abwerfen, pflegen 
auch -ar, -i, -a ftatt -rar, -ri, -ra zu fetzen, als: laufar, viiiir, 
laufi, viG ft. laufrar etc. — 3) vocalauslautige adj. die im nom. 
neutr. tt für t haben (f. 319. no. 7.) geminieren auch -rrar, -rri, 
-rra ftatt -rar, -ri, -ra, namentlich Idar, frär, här, hrär, mior. 
frior, trür, lilyr, nyr [flär S*m. 64 a frir Über?]. Ihren langen 
wurzelvocal fcheinen fie dabei nicht zu kürzen, weuigftens nimmt 
Rafk p. 101. blätt, nytt, blärrar, nyrrar an und kein blatt, nytt, 
blarrar, nyrrar. Vielleicht war es im altn. nicht fo; der heutige 
Isländer nimmt ä ftlr 5, nicht mehr für verdoppeltes a (oben 
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II. altnord. ftarkes adject. er/te declination. 


(’. 545. note). — 4) wurzeln mit 1 und n nach langem vocal, 
welche das -r nom. mafc. affimilieren, thun ein gleiches mit den 
flexionen -rar, -ri, -ra, z. b. fael (beatus) lat llar, fselli, i sei 1 u ; 
brünn, brftnuar, brCmni, brünna ft. lielr, fielrar, brünr, brünrar. 
Auch hier wäre kürzung des vocals zu vermuthen, lall, brunn? 
Bei kurzem wurzelvocal bleibt aber -r, als: holr, holrar, holri 
und nicht holl, hollar, holli. — 5) von conlbnantalllmilation han- 
deln die beiden vorigen anmerkungeu; vocalaftimilation ereignet 
Geh in dem vocal der bildungen mit al, ar, worüber ich mich 
741 bereits f. 304. 305. geäußert habe. Der theorie nach entfpringen 
gamall, gömul, gamalt; ]>agall, f)ögul, f)agalt; lVipa.11, fvipul, fvi- 
palt; fagar, fögur, fagart; bitar, bitur, bitart. Allein der ge- 
brauch hat häuGg das weibliche u unorganifch auf das mafc. 
und neutr. erftreckt und während gamall, gömul, gamalt fort- 
gelten, theils ein fagur, fogur, fagurt; dapur, döpur, dapurt (wo 
der unumlaut den misgriff beweift) bitur, bitur, biturt, — man 
lchreibt beßer im male, und neutr. fagr, fagrt; bitr, bitrt — theils 
ein umlautendes jjögull, )>ögul, pögult eingelührt. Eine andere 
abweichung ift, daß vefall und heilagr im fern, umlauteud ft. 
affimiliereud, veföl, heilög 11. veful, heilug heißen, als wäre ihr 
bildungsvocal ein wurzelhafter (richtig in den compof. ftarffamr, 
ftarfiöm etc.) — 6) abgefehen von diefer alGmilation fyncopie- 
ren mehrßlbige auf ar den bildungsvocal vor vocalifch an- 
hebender flexion, allo : gamlan (veterem) gömlurn (veteri) gamlir 
etc. bitrau, bitrum, ft. gamalan, gömulum, bitaran, bituru. In 
den ßexionen -rar, -ri, -ri, -ra follte wie gamallar, gamalli, ga- 
malla auch fagarrar, fagarri, fagarra liehen; ich finde aber neben 
dem unorg. fagurrar, -ri, -ra ein beßeres verkürztes fagrar, fagri, 
fagra. — 7) die mehrfilbigen auf -in, als: eigiun (proprius) 
fteininn (lapideus) gyllinu (aureus) etc. bilden (nach anrn.4.) den 
nom. fg. mafc. richtig auf -inn , den gen. dat. fern, auf -innar, 
inni; gen. pl. -inna. Eigentümlich aber lautet ihr nom. acc. 
neutr. auf -it ftatt -int (oben f. 307.); ihr acc. mafc. dem nom. 
gleich, auf -inn ftatt -inan, z. b. fteinit (lapideum) fteininn (acc. 
m. ftatt fteininan.) [birkinn vid (acc. fg. m.) Sasm. 23’2 b ] Ob 
der dat. lg. fteininum oder fteinnum, der nom. pl. fteininir oder 
fteinnir etc.? lalle ich unentfehieden ; gyllinu hat gyllnum, gyll- 
nir; doch filfruum, filfrnir ft. filfrinum, filfrinir feheint zu hart. 
— 8) milchformen haben mikill und litill, nämlich im neutr. 
mikit, litit (nicht mikilt, litilt) als wäre die bildung mikiun, litiun; 
ebenfo im acc. mafc. mikinn, litinn (nicht miklan, litlan); alle 
übrigen cafus folgen der form -il; litill aber kürzt merkwürdig 
feinen wurzelvocal, fobald der bild. vocal ausfällt, dat. fg. litlum, 
litlu, pl. litlir (nicht litlum, litlir); gen. fg. litils, gen. pl. litilla; 
dat. litlum [vgl. das fchwed. und dän. 755. 756.]. heilagr fern, 
heilög pflegt im dat. lg. helguin, helgri, helgu anzunehmen. An- 
dere milchformen bei decl. der participien. 
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II. ahn. Jtark. adj. zweite u. dritte decl. fchwache decl. 661 

Starke« adjectivum. zweite declination. 742 

ilt erlofchen: 1) das bildungs-i im unflectierten fall überall ab- 
gefallen, die wurzelfilbe fey lang oder kurz, alfo ohne die beim 
neutr. fubft. f. 660. wahrgenommene unterfcheidung. Sein frü- 
heres dafeyn verräth über in umlautbaren der uralaut: aetr, baer, 
dyr, foer, grcenn, hyr, laes, maer, nyr, noegr, nwmr, qvaemr etc. 
entfprcchen den alth. äs;i, bäri, tiuri, vuori, kruoni, hiuri, rnäri, 
nämi, quami; mittelh. as^e, gruene, nasme. 2) in der vocalifch 
beginnenden flexion zeigen die älteften denkmfthler noch das i 
an den Wörtern midhr, midh, mitt und nyr, n^, nytt; dat. midh- 
jum, midhri, midhju; nyjum, nyrri, nyju; acc. midhjan, midhja, 
mitt; nyjan, nyja, nytt etc. Ebenfo kommt von rikr, rik, rikt 
neben rikum, rikan das ältere rikjum, rikjan vor. Im nom. pl. 
Hebet midhir, rikir f. midhjir, rikjir (nach Rafks fchreibung f. 
midhir, rikir). [Von fekr (reus) acc. lekjan Nial. Deutet ä millim 
Landn. 2, 8. 22 auf einen dat. pl. zweiter decl.? Wie zu nehmen 
pl. n. ymfi lönd? nom. m. ymifir, ymGr, aber dat. pl. ymfom. 
Merkwürdig dal's hardr (durus) in der compof. noch herdi- lautet, 
z. b. herdi-äs, herdi-niötr Thorl. fp. vn. 91. 99.] 

Starkes adjectivum. dritte declination. 

das alte bildungs-u fpürt Geh wiederum 1) wenn der umlaut 
de6 wurzelhaften a in ö im male, und neutr., überhaupt durchs 
ganze wort hindurch eintritt; hierher: döckr, folr, glöggr, gör, 
ölr, öngr, ör, röfkr, fnöggr, loggr, fjröngr. 2) wenn zwifchen 
wurzel- und flexionsvocal ein v vorbricht; dahin a) die eben 
angeführten mit dem umlaut ö, folglich dat. döckvum, glöggvum, 
görvum etc. acc. döckvan; pl. döckvir etc. ß) hryggr, myrkr, 
tryggr, ]>yckr; dat. Jiyckvum, acc. [jyckvan. f) här, friör, miör, 
fliör; dat. hävum, friövum etc. woneben auch hdfum, friöfum ge- 
fchrieben wird. Man vgl. über dies keineswegs leer eingefcho- 
bene v oben f. 312. 325. — Spätere quellen zeigen döckum, 
glöggum, häum etc. 



Schwaches 

adjectivum. erfte declination. 

fing. 

blind-i 

blind-a 

blind-a 

blind-a 

blind-u 

blind-a 


blind-a 

blind-u 

blind-a 


blind-a 

blind-u 

blind-a 

pl. 

blind-u 

blind-u 

blind-u 

blind-u 

blind-u 

blind-u 


blind-u 

blind-u 

blind-u 


blind-u 

blind-u 

blind-u 


[etwas abweichend comp. f. 758 und part. praef. f. 1017. — hins 
grä f. gräa Landn. p. 106.] 1) die ßngg. gleichen völlig der 743 
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II. mittelh. ftarkes adject. erj'te decl. 


fchw. fublt. decl., nicht aber die plurale. — 2) das i nom. fg. 
male, ilt unorganifch und weckt keinen umlaut [dafür zuweilen 
e: gräe 01. Tr. 1, 111], — 3) das -u im fg. fern, und pl. comm. 
weckt ihn überall; z. b. rögu, IVörtu etc. von ragr, fvartr. — 
4) mehrfilbige fyncopieren nach dem anm. 6. 7. 8. der Harken 
decl. entwickelten grundfatze, folglich: gamli, gamla, gamla; 
gamla, gömiu, gamla etc. [litli, litla] fagri, fbgru, fagra etc. und 
unorganifch Jmgli, |iöglu, Jaigla etc. — 5) manche adj. find nur 
in fchw. form üblich, z. b. faxi (jubatus) andvani (mortuus) full- 
tidhi (adultus) [n. pr. ßgurlaini, fvafurlamil etc. ja diefe erltar- 
ren häufig für alle gefchlechter zu der inaecl. endung -a: and- 
vana, fulltidha, hlefla (feffus) lama (claudus) [famdöina (concors) 
urdhu tröllridha Eyrb. 172] etc. 

Adjectiva zweiter und dritter fchwacher declinationen. 

fügen früherhin durchgehende j und v ein, als: rikji (riki) rikja, 
rikja [enn eineygji (unoculus)]; döckvi, döckva, döckva etc. 


Mittelhochdeut [ches adj ectivum. 


Starkes adjectivum. erfte declination. 

blind-er 

blind-iu 

blind-es; 

blind-es 

blind-er 

blind-es 

blind-em 

blind-er 

blind-em 

blind-en 

blind-e 

blind-e^ 

blind-e 

blind-e 

blind-iu 

blind-er 

blind-er (-ere) 

bliud-er 

blind-en 

blind-en 

blind-en 

blind-e 

blind-e 

blind-iu 


1) ablegung aller flexion, im goth. nur bei dem nom. acc. neutr. 
fg., im alth. fchon bei dem nom. acc. fg. und pl. jedes ge- 
fchlechts zuläßig, kann jetzt in jedem cafus fg. fowohl als pl. 
und in jedem gefchlecht Vorkommen. Das eingeklammerte 
[blint], eben weil es überall beizufügen gewefen wäre, ilt darum 
im paradigma ganz unterblieben. Nähere umltände und bedin- 
gungen in der fyntax; hier bemerke ich vorläufig, daß diefe 
flexionsweglaßung bei den adj. genial, gemuot, gevar, gebär, ge- 
zan etc. als regel gilt und ße nur ausnahmsweile flectiert ge- 
braucht werden. [Zweifel, ob uuflectiertes adj. oder compofition 
vorhanden ilt , z. b. Wigal. 7493 guot wibes fite. Orlenz: ffner 
tritt, amien.] — 2) das alth. -ju nom. fg. fern, und nom. acc. pl. 
neutr. erfcheint jetzt als ein diphthongii'ehes , unorganifches -tu 
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II. mitteUi. ftarkes adject. erfte declination. 663 

(vgl. f. 353. 727.), Bit. 3* reimt zwelviu auf iu (vobis). Gleich- 
wohl ift bemerkenswerth, daß außer dem pronom. diu, fiu und 
den Zahlwörtern driu, vieriu etc. welche verlchiedentlich: iu, 
getriu reimen, kein anderes adj. mit der flexion -iu als reim 
auftritt. Der tieftonige oder tonlofe diphthong ftimmte nicht 
zu hochtonigen Wörtern wie: hiu (caecidit) fpriu, getriu. Ver- 
fchiedene, zumahl fpfitere h/T. zeigen -eu, cw. [feligeu : erfreu faftn. 
615,27; oft und l'pät noch dreu f. driu.] — 3) der gen. dat. fg. 
fern, und gen. pl. comm. flectiert meiftens auf -er, zuweilen auf 
-ere, -re; keine ift aber willkürlich, fondern nach den fchon 
beim fubft. angewendeten regeln vom ftummen e zu beurtheilen 
(f. hernach anm. 2) — 4) ein gleiches gilt vom dat. fg. mafc. 
neutr., der in der regel auf -em, zuweilen auf -eme und -me 
endigt. [Unrein find die kürzungen des dat. fg. cleime f. cleineme, 
heberim f. heberinem, fotam f. lotünem Wackern.iif Mafsm. denkm. 
106. — 4) inftr. auf -e: mit holze erline Merig. 68. mit warm 
wu^er Megenberg 6, 1 für warme? dann in: mitalle, betalle, 
wider erfte. ze erfte. ze minnifte Graff 2, 802.] — 

1) einfache: al, -lies. alt. an (expers) arc, -ges. arm. halt, 
-des. bar. blanc, -kes. bleich, blint, -des. blög (nudus) blüc, bliuc, 
-ges (verecundus) breit, brftn. bunt (varius) fin. dörp (azymus) 
[bröt derbe gebacken Berth. 444] gäch (praeceps) ganz. geil, 
gör. görn. glat, -tes (laevis) glanz, gram, grim, -mmes [f. nachtr.] 
gris (grifeus) grop (craftus) grö^. guot. halp. heil, heis (raucus, 
neben heile und heiler) hei^. hBl, -lies. her. hoch. hol. holt, -des. 
junc, -ges. kalt, -des. karc, -ges (tenax) klär, kluoc, -ges. kranc, 
-kes. krifp. krump. kunt, -des. kure (oben f. 392.) kurz. lam. 
lanc, -ges. la^. leit, -des. lerz (finifter) liep. lieht, liht. lös. Iure 
(f. 392.) lüt (fonorus) mat, -ttes (corruptus) mort (mortuus) 
näch. na^. quec, -ckes. quit (über) rafch. reit, -des (crifpus) 
bereit, -tes (paratus) relit. riech (rigidus) röt. fat, -tes. fcharpf, 
fcharf. fchart (denticulatus) fchiech (fugax) fchin (evidens) för. 
fiech. fiht. flaf (enervis) fleif (lubricus) flöht. Imal. fnöl, -lies, 
ftarc, -kes. ftolz. ftum, -mmes [f. nachtr.] Ihr. fwach. fwarz. 
fwint, -des (fortis) tief. tot. toup. trüt. tump. twörch. valfch. 
vech. vil (multus) vlach. vol, -lies, vrat (faucius) vröch. vrifch. 
vrom, vrum (utiüs) vruot. vftl. wan (inanis) war. warm, weich, 
wölc, -kes. finewel, -lies, wert, -des. wit. wi^. wunt. zam. zart 
(tener) zorn (iratus) [blas Ben. 348. breht? M. S. 1, 3. f. rötbreht 
(zu 2,556) blut (von jungen vögeln a. w. 2, 91) blunt (flavus) 
troj. 56* blach (planus?) Bon. 63, 30. drilch (trilex) Karl 61 b 62 b 
dürft (dürfter wart Wh. 42, 23) gölpf (fuperbus) troj. 15686. 
16212. gnfts? Nith. grelamgb.16* haft Rother 3185. halzDiut.1, 
479.488. Rother 3149. hanc (claudus) Mafsm. 1,111. kint Ben. 
315.437. Frauend. 10. Wigal. 3384. knftg (ftrenuus?) Ottoc. 65* 
71*85 b 108 b kriec (ir fit ze kriec ein teil Mai 80,5) krüs (crifpus) 
M. S. 2, 62 b linc (finifter) Wig. 6257. 6557. M. S. 2, 235* murc 
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664 II. mit, t fl/t. ftarkes adject. erfte declination. 

(paludinofus) Willi. 2, 11" Ottoc. 63* not (ueceffarius) Wilh. 2,20* 
a. w. 2, 236. ran (macilentus) Lf. 161. nächranc Bit. 85* ra^ 
(odorus) Georg 49* rifch (fortis, celer) livl. ehr. 8 h 13* etc. ruffe 
(würze vile ruft'e Diut. 3, 48) fchal a. w. 3, 165. fchelp LT. 3,479. 
l'chott Boner. 81,38. flach (flaccidus) Diut. 3,98. Parz. 183, 19. 
flaht (nobili8? gefchlacht?) ein flahter hunt, vor flahtem winde 
Kelin 51* der unflahte amgb. 42* fltirap (Ichlotternd) Goth. hf. 
Itat (immotus) wien. jahrb. VI, 27. l'teif (rigidus) M. Beharn (Hä- 
gens famrnl. 58) ftrup (ftraubicht) Herb. 21 d Alex. 150. l'wanc 
(graeilis) Georg 48 b teic? teige? pl. teige pirn Frauend. 21. M. 
S. 2, 82“ tratz Renn. 915. 1002. tuft (denl'us? opp. fihte) Ecke 
144. veit? livl. 51“ (politus f. veget, geveget) veis; (pinguis) Mart. 
114 h vil, -lies (leprofus)? Maria 1460. vorht (timidus) vrön (zu 
froneine (tadile Diut. 3, 99. ftf den hof vrönen Roth. 1746. vröner 
191 1) wan (vaÄius) Lf. 3, 402. wel Nib. 425, 3. zac, zager M. S. 
2,246* zeii; c. vind. 653, 170“]; compofita mit -haft, -gern, -lieh, 
-lös, -muot, -Ihm, -valt, -vol. [compof. mit ab-: abhär (depilis) 
Erec. ablip (fenelcens) Eracl. 513.] — 2) mit der vorßlbe ge: 
gehant (manibus praeditus) gebär (crinitus) geling (odiofus) ge- 
hört: (cornutus) gelieh (nequalis) gelip (corpore compofitus) ge- 
rade (cognatis gaudens) genial (colore g.) geman (fubditis g.) 
gemeit (luperbus) gemuot (affectus animo) gerat (velox Herb. 
60 c ) gerelit (jullus) gereit (paratus) geGt (moratus) geflaht (in- 
genitus) gefchuoch (calceatus) geluut (fanus) gevriunt (amicis g.) 
gewar (cautus) gewis, -lies (certus) gewon (alluetus) gezagel 
7iö (caudatus) gezan (dentatus) [gerech? greh : pleh (blech) Mart. 
22“ gefmac (ungefinac Nith.)] etc. — 3) bildungen mit -el, -en, 
-er, als: gogel (lal'civus) michel (magnus) 6ben (planus) eigen 
(proprius) mager (macer) heiter (lerenus) etc.; mit -ln, als: 
erin (ahenqus) etc. — 4) mit -ic, -ec, -igee, -eges: nianic (multus) 
heilic (fanctus). — 5) mit -i/ch, -efch: irdilch (terrenus) heide- 
nifch (ethnicus) etc. — 6) mit -oht, • eht : bartoht (barbatus) etc. 
— 7) mit -et, ern: liacket (nudus) nuechtern (jejunus). — 
8) vocalauslautige : blä (coerul.) grä (canus) lä (tepidus) gen. 
bldwes, gräwes, läwes; rö (crudus) vrö (laetus) gen. rouwes, 
vrouwes oder ros, vrös; vri (über) gen. vriges; rö (hirlutus) 
gen. rühes [fle (tepidus)]. Die im alth. zweiGlbigen mit dem 
bildungsvocal -o haben (liefen jetzt abgelegt, zeigen aber noch 
zuweilen -w im obliquen falle: kal (calvus) fal (niger) val (ful- 
vus) gel (flavus) gar (paratus) -var, gevar (coloratus) gen. kal- 
wes, — varwes; zes oder zgfe kommt nicht vor, nur die flec- 
tierte form zefwer, der zelwe. [har (rigidus) hunger harewer 
Diut.3,110; aber herwe fundgr. 179,26. les, lefwes (debilis) goth. 
lalivs. mar (teuer) raarwe^ Diut, 3, 65. Helmbr. 871.] — 

Anmerkungen: 1) den umlaut durch die flexion -tu ver- 
urtheile ich, wie im alth.; keinen entfeheidungsgrund gibt der 
reim, weil in ihm nach der obigen bemerkung -iu nicht vor- 
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II. mittelh. ftarkes adject. erfte declination. 665 

kommt. Die heften und äl teilen hfl*, müßen alfo beobachtet 

werden. Unleugbar findet fiel) in ihnen bald elliu , bald alliu, 
nach der tnundart einzelner dichter. Wo aber elliu lieht, ift 
es das fortgeffthrte alth. ellu und berechtigt zu keinem ermiti, 
fwerziu, eltiu, lengiu etc., dergleichen lieh in hlT. des 14. jahrh. 
genug zeigen. Noch tadelnswerther würde ein woeriu, roetiu, 
gröbiu, liutin feyn. Vermuthlich führte auch die misverl'tandene 
analogie von hertiu, Iwseriu, neben dem nom male, hart, l'wär 
(der fich fftr herte, fwsere findet) zu jenem unorg. ermiu, fwerziu. 
[Einzelne hif. geneigen fehr zu folchen Umlauten vgl. Ben. Wigal. 
vorr. xxxxv oben, elliu fieriu Nib. 595, 4. menegiu laut 22, 3. 
lengiu Parz. 183 d. Nib. 548, 1. endriu Parz. 313, 27 d. älliu. 
völliu Griesh. 2, 126. Merkwürdig eile (omnes) : fchelle amgb. 

15 b doch läßt fich alle : fehalle emendiereu.] — 2) fyn- und 
apocope des ftummen e erfolgt nach den beim lubil. geltend ge- 
machten regeln, nur find wegen der rnehrfilbigkeit adjectivi- 
fcher flexion die fälle hier etwas verwickelter. Einfilbig- lange 
wurzeln gehn nach dem hauptthema blint und dahin gehören 
die meiden adjectiva; fie alle behalten den -vorderen flexionsvoc., 
lloßen aber den hinteren ab. Die einfilbig -kurzen werfen den 
vorderen nach 1 und r beftändig aus (dahin: fmal, hol, bar, 
ger (gir); vil ift als adj. höchll leiten und erft bei fpätern, z. b. 
meilterg. lG b der pl. gen. vilre; vielleicht kal, fal, val, göl, gar, 
var, inlbfern fie kein w einfehiebeu, welches in der regel ge- 
fchieht) nach m, n gilt fchwanken (hierher: lam, gram, -lam, 
zam, vrum; wan, gewon, gezan, infofern letztere nicht indecl. 
liehen) nach andern conf. weder fyn- noch apocope (hierher 746 
bloß : grop). Hingegen bleibt bei allen einfilbigkurzen der 
hintere flexionsvocal nach dem r und m. Die paradigmen*) 
lauten wie folgt: 

*) Vielleicht geben formen wie Ao/z„ bar%, lamz,; hols , 6ors, lama anltofs; 
fie find meines wifsens durch keinen reim zu beweifen, weil gegenreimende 
Wörter beinahe mangeln. Theils aber ziehen die beim fubft. ausgemachten gen. 
tals, fals, zils, fpils, fpers, hers etc. folgerecht jene adjectivifchen nach fich; 
theils fchwindet vermeintliche härte, fohald man fich des neuhochd. in folchen 
Wörtern lang g etc or denen vocals entwöhnt, freilich hohls, baars, lahms wären ohne 
bedenken zu verwerfen. Endlich ift uueh in ganz analogen andern fällen die 
mhd. fyncopc erweiflich, man vgl. hin;, vels, fam^tac mit den älteren hire^, vclis, 
fame^tac (in diefer compof. erhielt fich nhd. die alte kürze: famstäg, nicht: 
fämestag, oben f. 413.); wer nun hole/,, finale;;, b«rez, etc. grammatifch verficht, 
müfte auch bire^, veles etc. hcrftellen oder die häufigen anlehnungen mir^, dinj, 
man7, misbilligen. Dem grolej, entfpricht obe^ (pomum) g. fchm. 335. auf lobe;; 
gereimt, wiewohl fich obz, (Part*. 58 c ) folglich grobs; dulden Iiefse. Gute, alte 
hff. verdienen rückficht (Wigal. 178. holem, 258. barez,; Nib. 3(’6. 1357. ho!n) 
doch das fchwanken der fehreiber begreift fich, da die älteren zu dem alid. 
holez,, paresj, die fpätcrcn zu dem nhd. hölej;, bftre;; neigen, ln dem nhd. dnn- 
kele, magere ft. dunkel, mager (f. 752.) wird man keinen grund für ein mhd. 
hole, heitere finden wollen. — Dufs mir die dative /mahne , lumme , harre nicht 
vorgekoramen find, weder aufserhalb reime, noch im reim auf walmc, bahne, 
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fg. hol-r 

hol-iu 

hol-; 


bar 

bar-iu 

bar-; 

hol-s 

hol-re 

hol-s 


bar-s 

bar-re 

bar-s 

hol-me 

hol-re 

hol-me 


bar-me 

bar-re 

bar-me 

hol-n 

hol 

hol-; 


bar-n 

bar 

bar-; 

pl. hol 

hol 

hol-iu 


| bar 

bar 

bar-iu 

hol-re 

hol-re 

hol-re 


i bar-re 

bar-re 

bar-re 

hol-n 

hol-n 

hol-n 


bar-n 

bar-n 

bar-n 

hol 

hol 

hol-iu 


j bar 

bar 

bar-iu 

der notn. fg. 

in. bar 

lieht für bar’r: im acc. fg. fern, und nom. 

acc. pl. m. f. fallen 
(== blint) zufammen. 

hol , bar 

mit dem 

flcxionslofen hol, bar 

lg. lam-r 

lam-iu 

lam-; 

grob-er 

grob-iu 

grob-e; 

lain-s 

lam-re 

lam-s 

grob-es 

grob-ere 

grob-es 

lam-ine 

lam-re 

lam-me 

grob-eme 

grob-ere 

grob-eme 

lam-en 

lam 

lam-; 

grob-en 

grob-e 

grob-e; 

pl. lam 

lam 

lam-iu 

grob-e 

grob-e 

grob-iu 

lam-r e 

lam-re 

lam-re 

grob-ere 

grob-ere 

grob-ere 

lam-en 

lam-en 

lam-en 

grob-en 

grob-en 

grob-en 

lam 

lam 

lam-iu 

grob-e 

grob-e 

grob-iu 

bei dichtem, 

welche 

name, fwane ft. nam 

, Iwan fetzen (f. 683.) 


wird auch lame, wane f. lam, wan gelten. — Mehrfilbige bil- 
dungen mit -el, -en, -er gehen wenn die wurzelfilbe kurz ift, 
ganz nach blinder, wenn fie lang ilt naclf holr, bar, lamer. Ich 
Helle bloß den lg. auf: 


gogel-er 

gogel-iu 

gogel-e; 

gogel-es 

gogel-er 

gogel-es 

gogel-em 

gogel-er 

gogel-em 

gogel-en 

gogel-e 

gogel-e; 

eben-er 

Sben-iu 

eben-e; 

eben-es 

eben-er 

eben-es 

eben-em 

eben-er 

eben-em 

eben-en 

Cben-e 

gben-e; 

mager-er 

mager-iu 

mager-e; 

mager-es 

mager-er 

mager-es 

* mager-em 

mager-er 

mager-em 

raager-en 

mager-e 

mager-e; 

michel-r 

michel-iu 

michel-; 

michel-s 

michel-re 

michel-s 

* michel-me 

michel-re 

michel-me 

michel-n 

michel 

michel-; 


ftamme, nmme, harre, narre geftehe ich ein, halte (ie aber damit keineswegs fnr 
vernichtet; das michclmc, heitcrre der mehrfilbigen ift erweiflich und beflatigt 
die form der einfilbigen. 
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eigen-r 

eigen-8 

eigen-me 

eigen 

eigen-iu 

eigen-re 

eigen-re 

eigen 

eigen-^ 

eigen-s 

eigen-me 

eigen-^ 

heiter 

heiter-iu 

heiter-^ 

heiter-s 

heiter-re 

heiter-s 

heiter-me 

heiter-re 

heiter-me 

heiter-n 

heiter 

heiter-^ 


der acc. Cg. mafc. eigen lieht für eigen’» (wie die dat. pl. mei- 
den, ilen f. 668. 680. ftlr meiden’», ifen’n) ähnlich ill die kür- 
zung des beiterre in heiter, z. b. M. S. 1, 147* in vinlter naht, 
[eigenem f. eigenme Waith. 28, 3.] — Adj. auf -in, wie erin, 
ifenm (ferreus) [pellelin. fabenin] gehen nach blinder, folglich: 
eriner, gen. erines, dat. t'rinem [mit fabininere wate Diut. 3,111]; 
fobald aber ein unbetontes -in entfpringt (oben f. 368.), decli- 
nieren Ge gleich denen mit der bildung - en , doch mit zuweilen 748 
rückkehrendem tiefton auf den bildungsvocal bei langer wurzel 
(f. 373.), z. b. glefin (vitreus) macht glefiner, glefines, gleßnem; 
aber hürnin, hürniner oder hftminr, dat. hürn’meme. Ebenl’o 
find die auf -ic, -ec zu beurtheilen; maneger geht wie ebener; 
heiliger wie grober, jenes macht den dat. ebenem, diefes heili- 
geme. Die auf -xfeh declinieren wie blinder, fyncopieren aber 
oft den bildungsvocal (z. b. tiutfchiu, heidenlchiu) welches, als 
der flexion fremd, nicht hierher gehört. — 3) die dritte anm. 
zur alth. erften decl. ill auch hierher bezüglich ; man findet nicht 
feiten: hart, milt, zier, fwär, wis, klein, rieh, gemein u. a. m. 
ftatt herte, milte, ziere, fwaere, wife, kleine, riche, gemeine; mei- 
ftens ill das eine oder das andere der mundart verfchiedener 
dichter angemeßen und dem einen bereit, dem andern bereite 
etc. geläufig [zier hat Conrad, die f. dicke Iw. 575. 4365. milt 
Nib. 1684, 1. hart Diut. 1, 6. En. 5672. 8364. andere beifpiele 
nachtr.] — 4) erlofchene adj. find aus adverbien zu fchließen, 
z. b. aus körne, life. 

Starkes adjectivum. zweite declination. 

die flexionen find gänzlich zur erften decl. übergegangen und 
Wörter der zweiten nur in ihrem flexionslofen zuitande, wo das 
bildungs-e vortritt, zu erkennen. 

1) bilde, bloede. baefe (pravus) dihte (fpiflus) dicke, drsete. 
dünne, dürre, enge, gaebe. gsehe (praeceps) gite (avidus, ge- 
wöhnlicher gitic) grimme (Wigal. 283.) gruene. bade, herte. 
hoene. irre, kiufche. kirre (cicur) kleine, kuele. kuene. lasre. 
linde, masre. milte. mitte (medius) muede. n;ehe (vicinus) niuwe. 
nütze, oede. raehe (raucus) r.t^e. reine, rife. riche. ringe, röfehe 
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668 II. mittelh. ftarkes adject. zweite declinatian. 

(afper, troj. 44 b ) fchoene. lanc-feime (tardus)*) i'eine (tardus) 
fenfle. fmaehe. fnoede (vilis) fpaehe. fpaste. fpitze (acutus, mei- 
itens fpitzic) ftaete. Hille, ftrenge. l’ue^e. Iwaere. tenke (Gniller) 
tiure. trsge. truobe. veige. veile, veile, viuhte. vlüeke. wsege 
(utilis, fav^ns) wache. waire (certus) wilde, wife. wuelle. zaehe 
[brere. chrillauie f. nachtr. dröge (Gccus) ill mnd. En. 10641, wo 
trage; vgl. mal. droghe, nnl.droog. geile M. S.2,101 b 185* herwe 
(herb) fundgr. 179. hinge Ben. 313. kriege (bellicofus) M. S. 2, 
146* Wh. 43, 17. lihte (levis) M. S. 2, 16* meine (nefarius) C. 
pal. 361 v. 4888. melehe (von kuhen) Diut. 3, 83. merke (atten- 
tus) Herb. 1 03 a rinde? Alex. 274. ruege? (fließe u. ruege Berth. 
253) fchire (purus) Roth. 3 b fchuette? M. S. 2, 22“ fihte (vado- 
fus) M. S. 2, 16* wecke (vigil) M.S. 2, 22* wette (quitt) Ernll 25* 
Wh. 1, 149“]. — 1 2) gebsere (aptus) gehiure. gelenke (agilis) ge- 
maege (cognatus) gemäße (commodus) gemeine, geminne. ge- 
nasrne (acceptua) genoete (euriolua) gefehide (? muf. 1, 70.) ge- 
finne (ingeniofus) gefippe (cognatus) getriuwe. gevaere (dolol’us) 
gevuege. gewiere (verax) gezserac (decens) [gemifche (ungemifche 
was ir träne MSH. 3, 187*) genende (audax) Tit. 2. geraeme (be- 
hend) Lf. 1, 314. gerüeme (gloriofus) MSH. 3, 223* gellüeme 
MSH. 3, 223*] u. a. m. — 3) biderbe. behende (promptus) be- 
reite (paratus) eilende (alienus) laiicraeche (vindictam diu fervans) 
näohrsete (inüdiofus) alwtere (fimplex) fgltfaene (rarus) unwaene 
(inexfpectatus) Vierecke [durhnehte? Roth. 44 b hoehverte Nib. 
224. meineide e. pal. 361 v. 4915. miflewende M. S. 2, 140 b ko- 
locz. 55. miuohelraeehe M. S. 2, 130 b öthmöte Rother 3746. un- 
kiuwe (ungekaut) Lf. 3, 402. uumeine Roth. 9 b unnaehe M. S. 1, 
152 b Flore 3709. 5628. unwende M. S. 2, 185 b urweche (per- 
vigil) Uolr. 409. ftberfwenkc Beil. 314. valehaere? Roth. 19 b val- 
velile (zu 465 note)] ete. — 4) edele. vrevele. vremede. mfirwe 
(tener). — 

Anmerkungen : 1) umlaut bei feiner fähigen wurzeln ill hier 
nothwendig durch alle cafus hindurch. — 2) fyn- und apocope 
gefchieht wie in der vorigen decl., ereignet Geh hier aber kaum, 
da die unter 1. aufgezählten adj. keins mit kurzer Wurzel ge- 
währen; edeler, vreveler gehen wie gogeler. Zuweilen wird 
tiure in tiuwer erweitert und decliniert dann wie heiter, gen. 
tiuwers, tiuwerre. — 3) vom fchwanken in die erlle decl. dort 
in der dritten anm.; unterfchiede der bedeutung zwilchen näch 
und naehe; gäch und gaähe etc. wird erll das folgende buch 
auseinanderfetzen. Mit dem Übergang in die erlle deck ift rück- 
umlaut verbunden, z. b. hart, fwär ll. herte, Iw* re; wird in der 


*) Ans diefem nur bei Conrad vorkommendon Worte, das mit dem folgen- 
den feine einer wurzel fcheint, alfo für lanr/eine fteht, hat fich ganz unorganifch 
das neuh. laut/ fim entwickelt, welches im mittelh. nirgends ftattfindet; lancfam 
im alth. und altf. hedentete: aeternus. Gleich tadelnswcrth ift das neuh. ftltj'am, 
ftfttt des mhd feltfienc. 
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metrifchen fcanfion ein vocal elidiert, fo bleibt hingegen der 
umlaut, vgl. “hert und wuj” Parc. 56 b . “kuen und halt,” “leinen 
und her” Nib. Auch zeigt der umlaut, daß jene Übertritte in 
die unuinlautige form erlter decl. nur den unflectierten fall be- 
treffen, d. h. man wird zwar hart, l'wär etc. finden, aber kein 
hartes, hartem, harten, fondern immer hertes, hertem, herten; 
vgl. das goth. und alth. 

Schwaches adjectivum. erfte declination. 

1) blinde , blinde , blinde folgen ganz der fubftantiven flexion: 
hafe, zunge, herze. [Im reim der gen. pl. auf -6«: ein michel 
teil der heiligon : ungewon Mart. 38 d ; auch dat. pl. heiligon : ge- 
won Mart. 206 c . -un in Ichwachen fein, haben noch urkunden 
z. b. die freiburger: die eilztun dohter nr. 24 (a. 1275) der jun- 
gerun nr. 85(1311) die wildun 97 (1315) derfelbun 104 (1317) 
von der obrun badellubun 107 (1318). mal'c. nur im dat. plur. 
von kimegen u. ftirfton 24 (1275) den fiechon 45 (1280). nom. lg. 
der vorgefchribno mon. zoll. 1, 307.] — 2) auch die regeln über 
das ftumme e bleiben die nämlichen ; die fchwache form hol, 
bar , lam (oder lame) ftimmt demnach zu kol, ar, nam (f. 683.); 
grobe geht wie blinde*), [f. nachtr. der wan (vacuae dat. lg. f.) 
MSH. 3, 233 1 '. Thomalin erlaubt fich auch: der tugenthaft : haft 
58’ der guot : demuot 69 1 ‘. — der fterkeft (fortillimus) diu ller- 
keft, daij fterkeft (Nib. 1671,3.)] Ebenfo bei den mehrfilbigen, 
es heißt: gogele, ebene, magere; gen. gogelen, ebenen, mageren 
etc. allein: michel, eigen, heiter, gen. michcln, eigen, heitern. 
[Im reim der hinder : winder Georg 54* vgl. der lüter wln War- 
nung 263.] — 3) die Wörter gemül etc. (oben f. 743.) bleiben 
auch bei vorftehendem artikel meilt unflectiert; merkwürdig lieht: 
der arem, dem arem für: der arme, dem armen Parc. 140 b lvolocz 
165. 180. — 4) gewifle adj. find nur in fchwacher form üblich, 750 
z. b zage (ignavus) [aber: zager muot M. S. 2, 246*] eine (folusj 
[hone (confufus) Mart. 220 d 222 b fchade (nocivus) M. S. 2, 211* 
amgb. 37 b ungeveder (ahd. unkifedaro?) Lanz. 1289. Bon. 64, 
50.] etc. auch äne (expers) gerade (par) Trift. 122* fcheint gern 
fo zu liehen. 

Schwaches adjectivum. zweite declination. 

die flexion ganz wie in erller, doch gilt kein rückumlaut in 
umlautbaren, alfo: herte, herte , herte, nicht: harte. Der umlaut 
war eingewurzelt. 

*) Auch hier beftätigen bald die hlT. bald nicht; vgl. a. Tit. 4G. dag final; 
Parc. 57 b dag lam; Trift. 3* der firen-gir ; 36 b der Sren-gire; 126® dag bare (in 
welcher ftelle doch eine andere hf. bei Obcrliu v. bar lieft: dag bar fwert) Nib. 
2299. die finalen. 
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II. mittelniederl. ftarkes adjectivum. 


IM Ute Inieder deutfches adjectivum. 

auch hier enthalte ich mich der aufllellung; nur das ill mit 
ficherheit anzunehmen, daß die dem mittelh. -er und analo- 
gen flexionen des nom. fg. male, neutr. -er, -et lünglt verloren 
find; es gilt lediglich das uuflectierte blind, blind. [Spuren des 
neutralen -et: ein vromet ininlche Wiggert 2, fab. 58, 28. ein 
(igendliket her Salleuchr. 193. allet ibid. 198. Dehn. 1,256. Schui- 
reu chron. 117. und häufig in der chron. ans dem goth. mf. 
allent Salleuchr. 16. 25. 192. Dehn. 1, 345 und häufig in nieder- 
lachf. büchern. In Berlin: en kleenet balg, en wahret kind.] 
Dem nom. fg. fern, und pl. neutr. hingegen lieht kein -tu, l'on- 
dern -e zu. 


Mittelniederl an difches adj eclivum. 


Starkes adjectivum. 


%• 

blint 

blint 

blint 

blind-es 

blind-re 

blind-es 


blind-en 

blind-re 

blind-en 


blind-en 

blind-e 

blint 

pl. 

blind-e 

blind-e 

blint 

blind-re 

blind-re 

blind-re 


blind-en 

blind-en 

blind-en 


blind-e 

blind-e 

blint 


1) dem nom. fg. fehlt alle flexion und in der wortl'tellung kön- 
nen auch die übrigen cafus ohne flexion geletzt werden. — 

2) der dat. fg. male, und neutr. hat nicmahls -eni [im pron. nur 
bei hem], fondern wie im pl. comtn. -en. Im fg. mafc. fallen 
demnach dat. und acc. zulammen. — 3) der gen. dat. fern, und 
gen. pl. eomm. fchwankt zwifchen -er und -re (ilatt -ere); nur 
regeln fich die falle weniger nach der langen oder kurzen wur- 
zelfilbe (wie iro mhd.) als nach der natur anllollender conl’o- 
nanzen. So liehet -re nach n, nd, als: coenre, renre, blindre 
etc.; -er nach d, t, g, k, cht etc., als: goeder, langher, llaerker, 
rechter. Nähere prüfung wird hierüber genaueres ausmitteln. 
— 4) adj. zweiter decl. find am -e zu erkennen, das fie un- 

751 flectiert an fich tragen, z. b. dinne (tenuis) ghemicke (commo- 
dus) clene (parvus). Viele haben es abgelegt, z. b. onghehier 
(inunanis). Umlaut tritt gar nicht ein. — 5) das wichtiglle 
wäre, alle adj. diefer mundart volllländig zu verzeichnen; ihr 
reichthum gewährt manche, die im mittelh. ausgegangen find, 
z. b. blaer (inanis, mifer) [? rafus Maerl. 2, 327. — Adj. erfter 
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decl. 1) aerm (pauper) blint, bient (caecus) bret (latus) blot 
(nudus) bout (audax) dul (ßolidus) fei, -lies (ferus, malus) gans 
(fanus, totus) Stoke 1,569. Maeri. 2, 396. Ferg. .3070. gek (ilul- 
tus) Naragonia 138 b 110 11 goet (bonus) gram (iratus) grot (mag- 
nus) guls (avidus) Maeri. 2, 106. lat (tardus) let (invifus) licht 
(levis) malfoh (gulofus) Ferg. 107. Rein. 276. plomp Maeri. 1,331. 
quaet (malus, pravus) rifch (velox) Brandan 126. rüd? Maeri. 
3, 78. rüt (trux) Widek. 49. facht (mitis) fat (latur) fcaerp (acu- 
tus) l’lae (laxus) flanc Ferg. 185. 3029. flink (finilter) (mal (te- 
nuis) fnel (celer) ftaere (fortis) Itout (fuperbus) ftur Ferg. 4229. 
t£n, tene? Floris 1364. valfch. vlac Maeri. 11,206. vraei (pulcher) 
vroet (prudens) wilt (ferus) wlak (tepidus) Narag. 125* wret 
(trux). — 2) ghehaer (crinitus) ghehier, ougehier. gheles (aü'ue- 
tus) : §s Maeri. 2, 54. ghefont (lanus) ghefpar Maeri. 1,106. gheve 
(hoftilis) 111,6. — 3) magher Ferg. 3029 etc. — Adj. zweiter 
decl. 1) blide (laetus) blöde (timidus) Rein. 1193. cale (calvus) 
Maeri. 2, 325. diere (carus) dinne (tenuis) droghe (ßccus) avondlt. 
1, 296. Rein. 2364. droeve (triltis) erre (iratus) ghale (flavus) 
Maeri. 2,246. haerde (durus) mare (inclitus) nauwe (avarus) quite 
(folutus) rike (dires) fachte (mollis) fcone (pulcher) traghe (legnis) 
Rein. 1177 (traech 2709) — 2) ghemicke (commodus) Rein. 358. 
srhename (gratus) gheitade (conllans) — 3) dellame (particeps) 
orbare (utilis) Maeri. 2,352. — ] 


f g- 

blind-e 

Schwaches adjectivum. 
blind-e 

blind-e 

blind-en 

blind-en 

blind-en 


blind-en 

blind-en 

blind-en 


blind-en 

blind-en 

blind-e 

pl. 

blind-e 

blind-e 

blind-e 

blind-en 

blind-en 

blind-en 


blind-en 

blind-en 

blind-en 


blind-e 

blind-e 

blind-e 


bemerkenswerthe abweichung von der l'chwachen fublt. decl. (f. 
692.); unficher bleibt mir der gen. pl., da diefer cafus kaum 
vorkommt, fondern wie iu der Harken form iimlchrieben zu 
werden pflegt. Es würde alfo in den übrigen cafibus, wenig- 
l'tens male, und fern., Harke und fchw. decl. zuf. fallen. 


Mittclenylifches adj ectivum. 

ganz inflexibel; verzeichnifie mit unterfcheidung aller derer, 
welchen das bildungs-e gebührt, gehören darum nicht in ge- 
genwärtiges buch. 
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II. neuhochd. ftarke » adject. erfte declination. 


Neu hoc hdeutfches adjectieum. 


Starkes adjectivum. erfte declination. 


lg- 

blind-er 

blind-e 

bliud-es 

blind-es 

blind-er 

blind-es 


blind-em 

blind-er 

blind-em 


blind-en 

blind-e 

blind-es 

pl. 

blind-e 

blind-e 

blind-e 

blind-er 

blind-er 

blind-er 


blind-en 

blind-en 

blind-en 


blind-e 

blind-e 

blind-e 


1) neben den flexionen gilt ein unflecticrtes blind in dem nom. 

752 acc. fg. und pl. für alle gelchlechter; nicht mehr in dem gen. 
dat., höchftens als dichterifche licenz; das nähere in der lyntax. 
— 2) das mittelh. -iu hat fich verloren. — 3) das mittelh. -e^ 
erlt in -eß, endlich in -es verkehrt, l'o daß nom. acc. neutr. fon- 
derbar mit dem gen. zuf. fallen j nur gemeine mundarten unter- 
fcheiden das weichere -eß von dem l’chärferen genitiven -es 
(oben f. 527. vgl. Sehmeller p. 145. 225.). — 4) gen. dat. f. und 
gen. pl. comm. zeigen einförmig -er (unten anm. 2.). — [5) l’pur 
des inftr. (wb. 1,207) mit alle dem. trotz alle dem. bei alle dem. 

• nach alle dem. — ] 

1) einfache: all. arg. arm. bar. blank, blau, blind, bloß, 
braun, breit, bunt. dick. dumm. dünn. dürr. eng. fäl. fallcl^. faul, 
feig. feil. fein. fett, flach, voll, frech, frei, fremd, frifch. froh, 
früh, fromm, ganz, gär (coctus) geil. gelb. gern. gräm. grau, 
grimm, greis, grell, grob. groß. güt. grün. halb. hart. heil. heiß, 
hell. her. hoch. hold. jung. käl. karg. klär, klein, klüg. kraus, 
krumm, kül. kund. kurz. läm. laug. laß. lau. laut, leicht. leid, 
ler. licht, lieb. lind. los. matt. mild. näh. naß. neu. plump, quitt, 
rai'eh. rauh, recht, reich, reif. reiu. bereit, roh. rot. rund, lauft, 
fatt. fcharf. fchel. fcheu. fchief. Ichlaff. fchiank. fchlecht. fchlimm. 
fchmäl. fchnell. fehceu. ichwach. fchwarz. fchwer. l’chwül. leicht, 
fiech. fpiet. fpitz. ftark. fteif. Heil, ftill. ftrafl'. ftolz. ftreug. Itumm. 
ftumpf. füß. taub. teig. tief. tödt. traut, treu. vil. wach. war. 
warm. weiß. weit. welk, werth. wild. wüft. wund. zäm. zart, 
zwerch [ächt. bang, barfch (aufterus) blaß. derb, flink, fratt (f. 
Adelung) heilch (raucus) herb. link. nett, prall, fchäl. fchlau. 
fchmuck. fchrill (gellend, nach engl, fhrill) l'chroff]; fodann 
comp, mit -haft, -lieh, -fam, -feft etc. — 2) mit der vorlilbe 
ge: gleich, gemein, gemüth. angetiem. bereit, gering, gefchwind. 
gefund. gewis [geraum (amplus) gefchlacht] etc. — 3) bil- 
dungen mit -el, -en, -er: eitel, dunkel, eigen, hager etc. lauer 
und theuer gehören jetzt unorganilch hierher (oben f. 697.) — 
4) mit -igi ewig, rühig, finnig etc. — 5) mit -ifch: bceÜlch, 
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närrifch, irdilch etc. — 6) mit -icht: ileiuicht etc. — 7) mit -t: 
feißt, nackt. 

Anmerkung : 1) die flexion -e ftatt des mittelk. -tu zeugt 
keinen umlaut, namentlich heißt es nur alle, nicht eile. [H. Sachs 
1. 5, 532 b ob euch ölln : verftelln.l — 2) hinfichtlich« der fyn- 
und apocopen zeigt die fprache keine coniequenz a) bei den 
lauggewordeneu, ehdem einfilbigkurzen, hören lie natürlich auf, 
es heißt hol, bär, läm; höles, hole etc. ß) dafür füllten fie bei 
allen mehrfilbigen eintreten und fo gut es heißt gen. engels, fin- 
gers, regens, ebers, pl. engel, finger, eber etc. mülte ein gen. 
dunkeis, heiters, dbens, mägers; pl. dunkel, heiter, eben, mager 
ftattfinden. Allein diefe Wörter behalten fämmtlich das e und 
gehen wie blinder, alfo: dunkeier, magerer, dunkelcs, mageres, 7 .« 
fern, dunkeier, magerer; pl. dunkele, magere; der einzige acc. 
fg. male, und dat. pl. kann noch fyncopieren: dunkeln, magern, 
heitern, neben dunkelen, mageren, heiteren. Lieber werfen die 
übrigen cafus das bildungs-e weg: dunkler, edler, magrer, eb- 
ner, dunkles etc. wodurch dann freilich das flexions-e gerecht- 
fertigt wird; im acc. fg. mafc. und dat. pl. liehet ungut dunklen, 
edlen, magren, und beßer dunkeln, edeln, magern; bei denen 
auf -en gilt jedoch ebnen neben ebenen. Hiernach kann mau 
fick leicht paradigmen zuf. fetzen. Übrigens ftimmt die unorg. 
eutfaltung diefer deck zu dem f. 700. angeführten fubfl. ebne, 
bittre oder ebene, bittere. — 3) der augenfehein lehrt, daß viele 
der angegebenen adj. das urfprüngliche bildungs-e abgeftoßen 
haben und vordem zur zweiten deck gehörten, namentlich: dick, 
dünn, dürr, feil, früh, grün, hart, klein, kül, lind, mild, gemein, 
neu, [nütz,] reich, rein, fanft, fchoen, ilill, füß, treu, [trüb,] 
wild, wüft; ebenfo die bildungen bieder, edel, behend, albern, 
nüchtern etc. Umlautbare verräth meilteus der gebliebene um- 
laut; fehlt auch er (wie in hart, fand) fo gefchah der Übertritt 
früher. [Man fagt nun auch , anders als im mhd. (f. 749), ob- 
lique: harten, fanden.] 

Starkes adjectivum. zweite declination. 

das bildungs-e erhält lieh nur im unflectierten fall weniger 
Wörter, die fprache hat es, wie fo eben gezeigt wurde, in den 
meiden allmählig verloren, und wird es auch in den folgenden 
mit der zeit ablegen: bloede. baefe. enge, jaehe. irre, kirre (cicur) 
müde. cede. fchncede. trage, weife, ziehe, [fäde (aus dem franz.) 
rege, fpreede.] — Alle flexionen gleichen denen erder deck 

Schwaches adjectivum. 

paradigma wie im mittelh., mit der einzigen wichtigen abwei- 
ebung, d:fß der acc. fg. fern, dem noin. gleichlautet: die blinde 
li. die blinden. Das dimmt zwar zum acc. fg. zuuge 11. Zungen, 
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II. neuniederländifches adjectivum. 


allein der lüblt. gen. dat. hat ebenfalls zunge, während hier das 
adj. die fchwache form läßt: der blinden. Das unfolgerechte 
fällt in die äugen. [Dem nom. fublt. daumen, brunnen ver- 
gleicht (ich: leib den (ipfe) Simpl. K. 917. er felbften 918 wie 
von (ich »lelblten 929. lin gen. (teilt Fifchart die analogie zwi- 
lchen lublt. und adj. zuweilen her: ein Ituck nackendens bubens. 
bienenk. 122 b .] — Die kürzung der mehrfilbigen ift nach anm.2. 
zur erden d. deel. zu beurtheilen, nämlich der nom. fg. aller 
gefchl. fammt dem acc. fg. fern, neutr. kürzen entw. gar nichts: 
dunkle, ebene, magere , heitere, fauere etc. oder den bildungs- 
54 vocal : dunkle, ebne, l’aure etc. Die übrigen cafus, folglich alle 
mit der flexion -n, dürfen (wie dort der acc. fg. male, und dat. 
pl.) den flexionsvocal fyncopieren: dunkeln, magern, heitern, 
lauern, (nicht dunklen, magren, lauren, heitren,) oder auch dehn 
laßen: dunkelen etc. Die auf -en thun entw. letzteres (Ebenen) 
oder werfen das e der flexion aus (ebnen). 


Neuniederländifches adj ectivum. 

darke und fchwache form fließen, wie beim fubfl., unter- 
einander: 


blind-e 

blind-e 

blind-e 

blind-en 

blind-e 

blind-en 

blind-en 

blind-e 

blind-en 

blind-en 

blind-e 

blind-e 

blind-e 

blind-e 

blind-e 

blind-e- 

bliud-e 

blind-e 

blind-en 

blind-en 

blind-en 

bliud-e 

blind-e 

blind-e 


die angenommenen genitivformen dflrden jedoch kaum gebräuch- 
lich leyn, diefer cnlus wird meidens umfehrieben und nur die 
edle fchreibart fetzt in gewill'en fällen einen alterthflmlichen 
gen. fg. blindes, blinder, blindes; pl. blinder. Zuweilen lieht 
im nom. fg. ein unflectiertes blind. 


Schwedifches adj ectivu m. 

Im fg. ftarker form id die flexion gefchwunden, außer daß dem 
neutr. -t zugefügt wird , welches denn auch im gen. und dat. 
bleibt. Male, und fein, lallen unter (ich und für alle cafus 
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flexionslos zufammcn; der altn. umlaut, welcher bei wurzeln 
mit a das fein, unterlcheidet, mangelt gänzlich Jenes neutrale 
t tritt hinzu, unerachtet die wurzel auf d, t, nd, rd, 11 auslautet, 
z. b. göd-t (bonuin) tät-t (denfum) hvit-t (album) blind-t (coecum) 
härd-t (durum) kall-t (frigidum), da, wo lie mit -tt, lt, rt, 11 
lchliedt, bleibt das neutr. t weg und in folchen Wörtern lauten 
alle gelchlechter übereins, z. b. blott (nudum) halt (claudum)*) 
kort (breve) fall (firm um) etc.; adj. auf -ms, -rs lallen es gleich- 7M 
falls weg, z. b. fams (concors) varfe (cautus) [gängle (quod ufu 
venit) vilfe (erroneus)]. Vocalifch auslautende hingegen geben 
dem neutr. -tt ftatt -t: blätt (cooruleum) fritt (liberum) nytt 
/ (utile) rätt (crudum) etc. bildungen mit -en ftolien das n vor 
dem t aus: liten (parvus) litet (parvum) egen (proprius) eget 
(proprium) nicht litent, cgent. Bildungen mit -el, -er, -ig, -ifk 
etc. bekommen das neutrale -t. — Der plur. aller adj. wird zwar 
flectiert, hat aber durchgehends fehwache form angenommen, 
inan mülle denn für einen rell der Harken halten, dal) das inafc., 
wie es fcheint willkürlich, blinde neben blinda lauten darf. — 
[Verzeichnis einfacher fchwedifcher adjective : all. bla. bold. blind, 
blott. dced. fall. fül. full, gäll (canorus) göd. grä. grann (accu- 
ratus) grcen. gul. hal. half. halt. härd. hei. hreg. livit. käl. kall. 
k*r. kort. läg. lang. lätt. led. ljus. ny. ond. oem (miler) rä. 
roed. falt? len. flägt. l'lät. fma. fpak (3,72) llark. Holt. llor. 
lind. taet. trAng. trött (fefi'us) träng. tung. tyll. ung. vig (belli- 
cofus) vild etc.] 

Die feine acht form ill leicht zu faßen: im fg. haben alle 
cafus des mafc. -e, alle des fein, und neutr. -a; im pl. alle cafus 
aller gelchlechter -a [abweichend von altn. -u (f. 742) doch 
dat. pl. altfchw. -u: i [>em form ejnuuiu (in prioribus juramentis) 
Ölig. 178.]; folglich: blinde, blinda, blinda; pl. blinda, blinda, 
blinda. Ausnahmsweile, wenn das adj. fubllantivifch lieht, gilt 
noch der alte gen. fg. mafc. blindes und pl. blindas (f. anm. 2.). 
Mehrlilbige lyncopioren den bildungsvocal, z. b. gamle, gamla; 
idle, idla; egne, egna; bittre, bittra 11. gammale, gammala; idele, 
idela etc. [liten hat fchwach lille, lilla, offenbar aus der alten 
form litli übrig (f. 743) vgl. 741.] — 

Anmerkungen: 1) einige adj. haben die ganz inflexible 

endung -a, als: ringa (levis) ftilla (quietus) äkta (legitimus) 
etc. [Boivie p. 185.] 2) noch vor einigen jahrli. galt Hntt der 

heutigen abgefchliffeneu nachHehende deck, die ich um fo 
mehr anführe, als lie in der bibelflberfetzung größtentheils be- 
folgt ill: 


*) Wenn Botin p. 110. dnrch die fchrcibung hallt einen untcrfchicd von 
hal-t (lubricum) erzwingen will, fo ift da« mittel fchlecht gewählt; man fchrcibc: 
halt (claudum) halt (lubr.). 
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II. dänifches adjectivum. 


%• 

blind-er l ) 

blind 

blind-t 

blind-s 

blind-s 

blind-s 


blind-om 

blind-e 

blind-o 


blind-an 

blind-a 

blind-t 

pl. 

bliud-e 

blind-a 

blind 

blind-es 

blind-as 

blind-es 


blind-om 

blind-om 

blind-om 


blind-e 

blind-a 

blind 

fchwache form 

lautete 


%■ 

blind-e *) 

blind-a 

blind-a 

blind-es 

blind-as 

blind-as 


blind-e 

blind-a 

blind-a 


blind-e 

blind-a 

blind-a 

pl. 

blind-a 

blind-a 

blind-a 

blind-as 

blind-as 

blind-as 


blind-a 

blind-a 

blind-a 


blind-a 

blind-a 

blind-a 


756 Dänifches adjectivum. 

Vom fg . J'tarker form gilt im ganzen was über das fchwed. adj. 
gefügt worden ilt. Das neutrale t unterbleibt bei den wurzeln 
mit -t (welches für -tt Iteht, oben f. 564.) und -li, als: let 
(leve) tet (fpiftüm) brat (praeceps) fall (firmurn); bei denen mit 
-d, -fk lieht es bald, bald nicht, all’o gläd (laetunr) rafk (velox) 
etc. neben 'glädt, rafkt, güdt (bonum) ondt (malurn). Auch die 
auf -es machen das neutr. dem mafc. gleich, z. b länds, läns 
(vaeuum) falleds, fiilles (commune). Vocalauslautige nehmen t 
(für tt) an: blaat (coeruieum) nyt (novum); doch trö, bly, l'ky 
bleiben unverändert. Mehrlilbige bildungen -en werfen das n 
aus: liden, lidet; egen, öget ft. lident, egent, wiewohl einige 
Wörter fchwanken, z. b. noegent und noeget (nudum). — Der 
pl. endigt überall auf -e, wie in der fchwachen form. Diele hat 
-e im fg. und pl. aller gefchlechter und für alle cafus: bliude, 

') Schwed. Volkslieder geben zwar das -er noch oft dem nom. fg. mafc. 
z. b. 2, 180 han var vancr att ganga. 2,3 ungerfven var bortrefter. 3, 116 
grofver fyndare. Fr. af Norm. 161 cen flolter ften. 574 marger; aber zum 
Zeichen der Verhärtung anch dem acc. mafc. ja, dem nom. fern, und acc. fern. 
2 , 191 min moder hon är fa vreder. 2, 4 hon är fa blckcr. 2, 21 hon blef 
fa tunger. 2, 19. 33 lat fatta täman qvicker i jor4* 2, 50. 54 fa väner cn mö. 
2, 29 jungfrun vard düder. 2, 35 düder da vardt. 

*) Ehnberg sribt p. 114 dem nom. fg. mafc. -e oder -a; auch Aimqvift p. 31 
vgl. 32. 33. Boivie p. 190. 
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blinde, blinde; mehrfilbige auf -el, -en, -er fyncopieren, z. b. 
gamle, noegne, magre 11. gammele etc. [liden bekommt fcbwach 
lille (f. das fchwed.)] — Anmerkungen : 1) einige adj. auf -e 
bleiben völlig unverändert, z. b. ringe, bange (timidus) — 2) die 
altdänifche fprache zeigt fpuren vollkommnerer flexion, nament- 
lich den nom. fg. mafc. auf -er [im volksl. noch unger fvend], 
gen. -s, acc. -en etc. — [Verzeichnis dän. adj. al. seng (anguftus) 
arg. arm. bar (nudus) ’barl’k (trux) befk (amarus) blaa. bieg, 
bloed (mollis) blind, blid. blot (nudus) bly (verecundns) u-blft 
(inverecundu8) brat (praeceps) bred. brün. doed. doev (furdus) 
dorfk (hebes) dröj. drü (acer) dyb. dyr. faae (pauci, pl. tantum) 
fal (venalis) faft. f£d (pinguis) ferfk oder frifk. fej (pavidus) 
fin. flad (planus) flink, fri. frö. fül. fuld. gläd (laetus) glat (pla- 
nus) god. grim oder grum (trux) groen. gröv. gftl, halt (claudus) 
halv. haard. haes (raucus) höd (calidus) hei. höj. huld (propitius) 
hül (cavus) hvas. hvid. ild. kaad (lafcivus) karfk. ki*r. klam 
(humidus) klär. klög. knap. kold. kort, läd (piger) läm. läv (hu- 
milis) lang, led (invifus) let. lind. lig. loes. hin (tepidus) lys. 
maet (fatur) mild. mörk. nein (facilis) ny. ond. oem (delicatus) 
rafk. ret. ren. rig. rced. rund, raa (crudus) fand, fej (lentus) 
len (tardus) fkarp. fkiaer (limpidus) fkiaev. fkioen. fky (timidus) 
flap (laxus) floev (hebes) final, fmuk. fnar. fnild. fnü (callidus) 
fced. lort. fpaed (gracilis) fpids. Harn (balbus) llärk (fortis) ftil. 
lliv (rigidus) Holt. ftor. llram (rigidus) ftrid (alper) llum. ftump. 
fCir. fvag. fväl. fvg. tarn, tom (vacuus) toer (aridus) trang (an- 
gullus) traet (feffus) tet (fpiffus) trö (fidus) tryg (tutus) tung. 
tyk (craflus) tynd (tenuis) ung. vaad (humidus) vän (pulcher) 
varm. vis. vred (iratus) vid. vild.] 


Declination der gefteigerten adjectice. 

Von der lleigerung des pofitivs zum comparativ und fuperlativ 
wird im dritten buche rede feyn; hierher gehört bloß eine be- 
merkung über die declination der beiden höheren grade. Der 
fuperlativ ift in allen deutfchen mundarten beider der Harken 
und fchwachen form fähig 1 ); der comparativ hingegen nach der 
älteren, organifchen einrichtung nur der lchwacnen und nicht 
der ftarken. Erft fpäterhin drängt fleh auch die letztere ein. 
Die comparative decl. erfordert folgende nähere unterfuckung 
1) der goth. comparativ geht gleich dem poßtiv im mafc. nach 
hana, im neutr. nach halrtö. Merkwürdig weicht aber das 
fern, von der flexion des pofitivs ab, es heißt nicht (wie 

') ungenau : der nom. Tg. nicht mehr nnfiectiert ftark. 
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blindo, blindöns; raidjb, midjbns nach tuggo, raj)j6) blindbzö, 
blindözöns; fpedizb, fpedizöns; fondern analog der dritten 
fchw. wcibl. decl. (managei, manageius) blindözei, blindozeins ; 
fpedizei, fpedizeins. Belege find: aldrbzei Luc. 1,18. fpeidizei 
Matth. 27, 64. vairiizei ibid. Der grund diefer weibl. com- 
parative auf -ei llatt 6 kann in keinem allgemeinen buch- 
ftabenverhältnis liegen, da die form -özo, -izb nichts an- 
ftößiges hat und beim neutralen bomp. wirklich eintritt. 
Er beruht alfo in dem wefen der flexion -ei, welche an 
fubftantiven (managei) comparativen und felbft compara- 
tivifch verwendeten pofitiven (Matth. 27, 64. ftehet frutnein 
= frumözein, priore) das weibl. gefchlecht bezeichnet; 
vgl. inzwischen unten die bildung des goth. relativen pro- 
nomens. [Der wellg. königsname vitiza enthält einen com- 
parativ.] 

2) im althochd. ift a) die flexion des comp, gänzlich mit der des 
Schwachen pof. einftimmend, d. h. plintbro, plintöra, plintöra; 
pittaroro, pittarbra, pittarbra declinieren wie hano, zunka, 
herza*) [z. b. gidikanorin (provectioris) doc. 208"]. Wenn O. 
11.22, 35. III. 18,66. auch das mafc. auf -a zu endigen Scheint, 
fo ift entw. liobbro, furiro zu emendieren oder falls alle hfl’, 
die lesart beftätigen, das neutrum anzunehmen und ein fubft. 
wie thing ausgelaöen zu verliehen; cleinira (fubtilior) gl. 
jun. 226. ift vermuthlich das femin. (vgl. inzwischen den altf. 
comp.) [O. II. 6, !)0 zi bes^iremo thinge.]. Bei dem Späteren 
N. herrlcht die Schwache form des comp, noch ohne aus- 
uahme, vgl. manegcren, lieberen, linderen, weicheren , len- 
geren, lhelleren 39,13. 49,5. 51, 5. 54,22. 89,9. 103,3. 
[aber alteriu antiquiora N. Arilt. 80.] Bei W. Scheint ein 
unfleetierter nom. fg. und pl. vorzukommen, vgl. 1,4. fuosjer 
(ft. fuo^era) 1, 13. holder (ft. holdero) 4, 10. be^er (ft. be^- 
^era) 1,2. 4,10. be^er (ft. beferen); daneben 1,3. richtig 
be^era. [mer werdent (majores) f. meren Iloffm. XX, 12.] — 
3) umlaut des comp, läßt fleh ein zweifacher gedenken a) er 
kann bei adj. zweiter decl. durch den bildungsvocal i be- 
gründet feyn und herrfcht dann im ganzen wort, z. b. ftren- 
fciro, ftrenkira, ftrenkira; pe^iro etc. wiewohl die älteften 
quellen ftrankiro, pa^iro leiden, b) adj. erlter decl. können 
ihn durch afifimilation erhalten, l'obald die flexion ein i zeigt, 
was alfo nur im gen. dat. fg. mafc. neutr. der fall ilt, und 
dem zuweilen, aber nicht nothwendig eintretcuden umlaut 
des Schwachen fubft. entspricht (vgl. f. 77. nemin = namin). 


*) Bei ftarker dccl. würden in mehrfilhigen Wörtern ohne zuf. zichung der- 
gleichen unleidliche formen entlprungen feyn, wie der nom. mafc. pittarorer oder 
gen. fern, pittarörera! wohlklingender uugenlcheinlich die fchwachc form pitta- 
roro, pittarörün. 
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So heißt es: lenkirin (longioris) eltirin (fenioris) im gen. fern. 75 » 
aber lankörün, altörün, und eben i'o wenig belitzen den Um- 
laut andere calus des male, und neutr. Außer dem i wir- 
ken andere flexiousvoeale aitimilation der bildungsvocale, 
z. b. plintara (R. plintöra) riehoro (R. riehiro) vgl. oben f. 
117. doch überall fchwankend. Und zu diefem fehwanken, 
ja durchkreuzen verfchiedener einflüße gefeilt fich die all- 
miihlige abltumpfung der comparativen bildungsvocale 6 und 
i in ein zuweilen betontes, zuweilen tonlofes e, worüber erlt 
im folgenden buch rechenfchaft zu geben ift, wonach es 
aber wenig wundern darf, daß in der nächlten periode die 
umlautc des comparativs eine großenthcils unorganifche ent- 
wickelung zeigen. 

3) das 1 dtfächj . blindöro, blindora, blindora decliniert nach 
hano, tuuga, berta; die volllliindige ausgabe der E. II. wird 
lehren, wie es um die einigemahl bemerkte flexion -a des 
mafc. liehe. [IR gl. argent. ] 92 b athilarion generofos ein comp, 
ahd. ediloron?] 

4) der angelf. comp, blindra, blindre, bliudre gehet nach liana, 
tunge, eäge. 

5) die altnord, flexion hat ihr eigenthümliches, nämlich a) im 
fg. folgen mafc. und neutr. des comp: ganz der fchwachen 
form des politivs, d. h. auch der des fühlt, hani, hiarta, alfo 
mafc.: blindari, gen. blindara; neutr. blindara, gen. blindara. 
Das fern, aber bekommt nicht -a, gen. -u wie der politiv 
blinda, blindu oder tünga, tftngu; fondern, eiullimmend mit 
der goth. einrichtung, gleich dem fubfl. :eti (f. 656. 662.) -i: 
blindari, gen. blindari; dat. und acc. ebenfalls blindari (ohne . 
zweifei war diefes i, wenigRens nrfprünglich, ein i). — b) der 
pl. endigt überall in allen gcfchlechtern auf -i (i), alfo wie- 
der abweichend vom fchwachen pofitiv. — An umlaut iR 
hier nirgends zu denken. 

6) im mittelhochd. erklärt fich a) das aufkommen der ftarken 
ßexion folgenderweife: die meifien adj. find einfilbig-lange, 
die bei zutretendem tonlofen -er das Rumme flexions-e nach 
der regel abwerfen, es heißt: blinder, feheener, be^er R. 
blindere, fchmnere, befere. In gleichem fall befinden fich 
mehrfilbige mit erRer kurzer, der comp. z. b. von mager, 
eben lautet demnach : magerer, ebener R. magerere, ebenere. 

An der ininderzahl von einfilbig- kurzen oder mehrlilbigen 
mit erfter langer erfcheint hingegen das fchwache flexions-c, 
die pof. hol, lam, heiter, itel, eigen machen den comp, holre, 759 
lamre, heiterre, itelre, eigenre 11. holere, heiterere etc.; zum 
beleg diene vinlterre fragm. 15*. Wie andere cafus diefer 
fehr feiten aufRoßenden comp, lauten, möchte ich wißen, 
zweifle aber daß fich z. b. ein gen. holres, vinRerres auf- 
weifen laße und würde eher die org. fchwache form holren, 
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vinfterren muthmaßen. Bei jener mehrzahl von adj. ließ 
fieli inzwischen der fprachgeift verleiten, blinder, fchoener, 
magerer für die flexionslofe Harke form zu nehmen und bil- 
dete nun den gen. und andere cafus Stark. So flehet z. b. 
[kail’erchron. niht pe^eres] Maria 89. wa^ tiurers. M. S. 1, 
108 b wa^ liebers, Pare. 6 h iht liehters, Wigal. 84. 91. 137. 
144. niht fchoeners, edelers, Iw. 31 b ze hoherm [Trift. 1751 
mit leidereme leide] etc. wofür im alth. huas; tiuririn, niht 
fcönirin, iowiht liohiterin, zi höhirin geftanden haben würde. 
Bemerkenswert!! ift der Harke nom. fern, unfteligeriu (infe- 
licior) ft. des organ. Schwachen unfähiger Iw. 30* [Thomaffin 
reimt 21 b liebere : unmsere]. — ß) die Schwierige unterSuchung 
über den umlaut der comp, gehört, da er in keinem fall 
von der flexion gewirkt wird nicht hierher. 

7) in den mittelniederl. quellen lautet der nom. lg. comp, bald: 
blinder, blinder, blinder, bald: blindre, blindre, blindre und 
ebenfo der nom. pl. (nicht bfindren). Die obliquen cafus 
habe ich nicht gelefen. 

8) der mittelengl. comp, zeigt keine flexion. 

9) der neuhoclid. ift Schwacher und ftarker form gleich dem 
pof. und fuperl. fähig; bei mehrfilbigen bildungen mit -er 
pflegt man den mislaut ftarker formen, z. b. bittererer (acer- 
bior) bittereres (acerbioris) (vgl. f. 757. note) durch fyncope 
zu mindern: bittrerer, bittreres. [Im fuperl. e vor ft ge- 
tilgt: liebft, frömmft, längft (doch fremdelt, wildert, läutert) 
vollkommenst, verfchlagenlt, erhabenft. Garg. 25* noch : zu 
dem aller vollkommeneften.] — Vom Schwankenden umlaut 
des comp, im folgenden buche. 

10) der neuniederl. comp, bleibt im fg. völlig uuflectiert: blinder, 
blinder, blinder; der pl. lautet für alle cafus: blindere [nach 
Ten Cate 1, 328 ganz unveränderlich.] 

11) im Jchioed. gilt für alle, cafus und gefchlechter ein unver- 
änderliches blindare; im dän. ebenfo blindere. 


Declination der Zahlwörter. 

Es ift hier wiederum nur von der declination der zahlen, nicht 
von ihrer bildung und zuf. fügung die rede. 

760 A. von den cardinalzahlen. 

reget: alle cardinalien declinieren entw. gar nicht, oder Stark (bald 
adjeotivifch, bald fubftantivifch); niemahls fchwach. 

I. die einzahl decliniert in allen mundarten regelmäßig als adj. 
erfter decl.; goth. äins, aina, äinata (Äin); alth. einer, einu, 
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eina^; altf. en, en, en; angelf. än, an, an; altfr.en, än, en ; altn. 
einu, ein, eitt (gen. eins, einnar, eins etc. nach p. 737.) initteih 
einer, einiu, eine;;; mittelniederl. en, en, en; mittelengl. äne, 
äne, äne; neuhochd. einer, eine, eines; neuengl. öne (ausgefpr. 
uonn); fchwed. än, en, ett; dän. en, en, ät. [Dem neutr. der 
einzuhl bleibt das gefchlechtszeichen; man zählt: eins, zwei, 
drei. N. Cap. 155 fo man cliit eine:;, zwei, driu, fieriu.] — Der 
pl. der cardinulzahl findet gar nicht liatt 1 ), eben fo wenig die 
fchw. form, allein 1) die fcbwache form bedeutet: folus und 
hat alsdann fg. und pl.; goth. äina, aino, äinö; alth. eino, eina, 
eina etc. [z. b. einnom im, fibi folis. gl. ker. 170] — 2) die 
ftarke form drückt das unbeftimmte pronomen : quidani, aliquis 
aus und ift dann gleichfalls des Harken pl. fähig. Der Gothe 
braucht jedoch die blolle card. zahl nie auf folche weife; im 
alth. begegnet Ge zuweilen, in den neueren fprachen als foge- 
nannter unbeftimmter artikel defto häufiger, in diefer geltult 
wird Ge des hochtons verluftig und mehrfacher kürzung unter- 
worfen. Mittelh. bleibt ein tieftonig, felbft reimbar (Iw. 5* 
Wigal. 196. 208. 232. g. fchm. z. 797. vgl. einen : kleinen M. S. 
2,202*); die flexionen des nom. und acc. einer, einiu, eineg; 
einen [fchon ahd.? nihein (nullum) findet Geh ft. niheinan 0. 

II. 18, 16. 23,3.], eine [f. nachtr], eineg können in ein ge- 
kürzt werden, nicht die des gen. fg. weshalb diefes ein dem 
unflectierten blint (oben f. 743.) kaum vergleichbar fcheint. 
Doch gilt neben eines, einer, einem die fyncopierto form 
eins, einr, eime (1t. einme). weil der gefehwfichte ton kürzung 
des langen voc. einleitete, folglich nach der analogie wans, 
wanr, wanme (f. 746.) wirkte (vgl. unten die deck der pofleff.); 
einre oder eire f. einer ift ungebräuchlich*). — Die neuh. 
fchriftfprache verzichtet auf den pl. des art. ein, duldet aber 
außer dem nom. mafc. neutr. keine kürzung. Mundarten 
kürzen und incliuieren mit großer freiheit und Verwandlung 
des ei in e (Stalder p. 89. Schmeller §. 769.). — 

II. die goth. zweizahl bildet nom. dat. acc. tedi, tvö » , tva; tväim, 76t 
tväim, tväim; tvans, tvös, tva ganz adjectivifch nach blindäi; 
gen. kommt nur vom mafc. Joh. 8, 17. [II Cor. 13, 1] vor 
und lautet: tvaddje , welches eben fo gut bloße nebenform 
eines etwa vermuthlichen tvaiiä oder tväiäize feyn kann, als 
Geh neben dem acc. fern, tvös Luc. 9, 3. tveihnös findet, ohne 
daß der gr. text zu einer abweichung anlaß gäbe. Ein un- 
vorhandenes goth. tveihnäi (tväihnäi?) entfpräche dem alth. 


') Der pl. findet freilich ftatt f. erfte ausg. p. 238: Marc. 2, 2G. 9,2. Lac. 
6 . 5 . Joh. 17 , 20 . T. 176 , 3. 0 . 1 . 1 , 174 . 11.8,6. IIL 15 , 18 . IV. 6, 30. 1,65. 
Parc. 4539. 13727. Aach bedeutet im goth. die ftarke form zuweilen folus. 

*) Man hat daher in eime, eins, einr den vocal beinahe ftne, (ft. c'nme) ens, 
enr; in einem, eines, einer hingegen wie gewöhnlich auszufpteehen. 
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notn. acc. zürne, woneben kein dem goth. tväi und altn. tveir 
gemäßes zue; nom. acc. fern, lauten zuö (vgl. f. 96.) woraus 
zuo [zuö N. Cap. 51 duas], bei einigen zua [zua K. 34 b zua 
henti T. 95. zuä O. I. 14, 24] wurde; noin. acc. neutr. haben 
zu ei, was vom goth. tva und altn. tvö abftehend zum angell', 
tvä llimmt. Der gen. pl. lautet fubltantivifch J. 352. zueijö, 
fpäter meiltens zueiö [T. 67, 1.123. ü. II. 22, 64. N. Bth. 245. 
Diut. 1,511*’ 5 14*], daneben auch adjectivifch zueierö [Matth. 
18, 16. T. 131.]; adjectivifch der dat. zuem. [gl. ker. quei f. 
zuei 58. quiro f. zuiro]. — Der angelf. nom. acc. mafc. lautet 
treffen, fern, fr«, neutr. fr«; gen. tvega und daneben tvegra; 
dat. ti'dm [tveonum Beov. 127. 147.]; alle von den gewöhn- 
lichen flexionen des fühlt. und adj. weichend; dazu finde ich 
noch einen acc. triff (oben f. 261.) [wie twie (m. und f.) : 
partie Rofe 9108] — altf. nom. m. tuene, [f. tua,] neutr. tue 
[f. nachtr.]; altfriel". nom. tuene, neutr. tud. — Die altn. ge- 
ltalt des nom. ilt: tveir, tverr (nicht tvser) tvö, welches letz- 
tere offenbar aus tvöu erwächlt; gen. tveffgja ; dat. tveim; in 
den älteften denkmählern auch tveimr ; acc. tva (tvo) tveer, 
tvö. — mittelh. zweite (bei fpätern zwen, Lohengr. 37. 38.) 
[zveine Inueng. 2, 3. Diut. 1, 390] zwo (vgl. f. 346.) [leiten 
zwä bei Stricker Karl 65* birkenft, 46. pafi. 11,21. 18,34. 
71,8. 163,2. 271, 17. zwuo Parz. 233, 6. 13. 672,13] zwei ; 
gen. zweier, zuweilen ziceiger [zuwaigere Diem. 372, 14]; dat. 
zwein (nicht zweien) [zwen? Parz. 14, 3]; die Ichwache gen. 
form: difer zwein Parc. 166* ilt verdächtig, man lefe: difen 
zwein. — [mittelniederd. Ssp. tvene, tvo, tvei. — ] mittel- 
niederl. [und uni.] nom. acc. twe, twe [twe ghete (caprae) 
M. 3, 68. wive twe 1,216. twe mafc. 2, 29. 112. 126. 212. twe 
(duo et duae) 2,22.], twe; gen. twer [twier]; dat. twen [M. 
2, 130]. — neuhochd. [kennt man noch zween m. zwo f. zwei 
neutr. Vofs braucht gleich eingangs der Luife zwo für den 
gen. fern, der zwo linden. Od. 12, 52 der zwo Seirenen. Ja- 
eobi im Woldemar 160 zween tage. 132 zween menfehen. 
131 zwo l’chweftern. 113 zwote jugeud. Klopltock zwoer 
dnarum. mit zweenen duobus.] zwei, zwei, zwei; gen. zweier; 
dat. zwein; neuengl. two; fchwed. tvä, tvä, tu; dänifch: fo, 
tö, tö. [fchwed. trenne, dän. tvende bini und duo]. 

III. von der goth. dreizahl ilt nur der acc. inafc. fern, prine, 
dat. prim und gen . prije (Luc. 3, 23.) zu belegen; auf den 
nom. fireis, ]>rijös, ]jrija fährt die analogic des pron. is un- 
fieher, da der gen. keineswegs Jjrize, ])rizö, vielmehr ])rije 
lautet; — alth. dric (J. 358.) bei andern dri; fern, drio; neutr. 
driu; gen. drio (J. 357.) [thrio T. 98. O. II. 11,68.80.] ver- 
muthlich daneben drierö? [Matth. 18, 16 zueiero edo thriio, 
duorum vel trium]; dat. drim. — angelf. prt, preö , preö; 
gen . predra; dat. prim. — altn. prir, priar, priü; gen. priffffja; 
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dat. prim woneben wiederum prim r, premr; aec. prid, priar , 
priü. — mittelh. dri, dri, driu ; gen. drier; dat. bald drin 7S2 
(Hartm. Wirnt. Rud. etc.) bald drin (Cour. v. W. Conr. 
Flecke) [naehgeletzt unfl. dri, im gen. dat. efte richer linden 
dri Trift. 420, 17]. — mittel- und neuniederl. drie, gen. drier; 
neub. drei, drei, drei; gen. dreier, dat. <lrein; fchwed. tre, tre, 
tri /; dän. tre , tre, tre. — 

IV. die unflectierte vierzahl gotli. fidvor; flectiert verniuthlicb 
fidvoreis, gen. fidvore, doch ill nur der dat. ßdoorim nach- 
zuweifen. — Alth. unfl. vior; nom. male, eiori ; neutr. ciorju; 
dat. viorim. [O. unflectiert fiar I. 10,45. flectiert male, tiari 
11. 14,206. IV. 28,5. neutr. fieru IV. 28,4.] — angell', unfl. 
f cover; gen. feüvera [in compof. noch fedher-, altlchwed. 
fiadhr-: fiadhrundi (quartus)]. — altfrief. unfl. fiuwer. — altn. 
noin. /iVjri'r, jidrar, jiögur; gen . fiögra; dat. jiörum ; acc .fidra, 
jiorar, jiöyur. — mittelh. unfl. vier; flect. eiere, eiere , eieriu; 
dat. eieren; neuh. unfl. vier; fl. viere, viere , viere. — l'chwed. 
fyra, dän. fire indeclinabel. — 

V. goth. fiinf kommt nicht flectiert vor. — alth. unfl. vinf; decl. 
vinevt (vinvi) vinrju; dat. vinvim. — altf. tif; decl. ßci. — 
angelf. fif und altn. fimm unveränderlich. — mittelh. vunf 
[vielmehr vttnf f. nachtr.] und fl. vünoe, rünviu. — dän. l'chwed. 
fern unflexibel. 

VI. goth. laihs, angelf fix, altn. fex kommen nur ungebogen 
vor; altf. fes, fl. Je/fe [fehl] Hel. 62, 4]; alth. felis, fl. ß'hfi, 
Jeh/ju; dat. fehfim; mittelh. felis, fl. Je/iJ'e [gen. pl. der 
fehler Wh. 27, 10] ; niederl. zes, dän. fchwed. fex, unverän- 
derlich. 

VII. goth. libun nur unflectiert; alth. fibun und declinierend : 
J'ibuni (alfiin. fibini) neutr. fibunju ; gen. fibuno [fibuneo I>iut. 
137.]; dat. jibunim. — altf. livon [fibuni. dat. pl. fibuniun 
Hel. 100,4.], angelf. feofon, gen . feofona; altfr. fiugon, altn. 
fiö (entfprungen aus fiöu) — mittelh. fiben, decl. Jiben (ftatt 
fibene) neutr . fibeniu, niederl. zeven; fchwed. fiu; dän. fyv 
unveränderlich. 

VIII. goth. ahtüu, ohne flexion; alth. aht(>,.decl. ahtowl? [hatouui 
f. ahtowi Haupt 3, 464“] den dat. ahtoicen hat N. p. 235* und 
noch eine Ipätere quelle (Oberlin 271.) den nom. echtewe,' 
echtwi [ähtilwrt (jär) freib. urk. nr. 40 (a. 1288) echtewe 
ib. 2 p. 74]; — altf. ahto; angelf. eahta; altn. ätta; altfr. 
achta; mittelh. aht und decl. ehte (ft. eilte, vgl. f. 334.) Parc. 
56“ M. S. 2, 129\ ahtowe M. S. 2, 234“ [ahtöwe Haupt 2, 
570]; neutr. ahtiu; neuh. acht [bei Rauch häufig oht, ohzich], 
decl. achte; fchwed. ätta (otta); dän. aatte (otte). 

IX. goth. niun; der gen. niune Luc. 15,7. beweift den nom. 
niuneis. — alth. niun, decl. niunt ; neutr. niurtju — altf. nigon 
[niguni; weftph. nigan, vgl. niganbrunuou Wigand 5, 122.]; 
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angelf. nigon, decl. nigene — altn. niu — mittelh. niun, decl. 
niune , neutr. niu niu [gen. niunre hande Berth. 237]; neuh. 
neun, decl. neune [gen. neunerlei, wie dreier, vierer etc.] — 
niederl. negeu; fchwed. nijo; dän. ni ohne bougung. 

X. goth. taibun, die flexion wfirde lauten: taihuneis, gen. tai- 
hune, dat. taihunim; alth. zehan, zöhun, decl . zehani (afiSm. 
zehini); altf. tein ; angelf. tyn; altfr. tian; altn. tiu ; mittelh. 
zehen (contr. zen) decl. zehen (f. zehene) [gen. zehener Wh. 
283, 19. ring 43 h , 23]; neuh. zehn, decl. zehne; [nnl. tien;] 
fchwed. tio; dän. ti. 

XI. goth. wahrfcheinlich äinlif; alth. einlif, decl. einlivu, dat. ein- 
tieim ; — altf. Eleven [ellevan Frekenh. 26, darauf elevan, 
eleven]; angelf. endläofan; altn. ellifu [ellefy. Sasm. 83 h ] ; 
mittelh. einlif, einlef, [einluph Diem. 205, 9] decl. einlevc 
[gen. der eilver Wh. 151,28]; neuh. eilf, elf; [nnl. elf;] engl, 
eleven; fchwed. ellofva, elfva; dän. elleve. — 

XII. goth. tvalif; decl. gen. tvalibe, dat. tealibim ; — alth. zuelif; 
decl. zuelir t — [altf. tuuliva Frekenh. 27 — ] angelf. tvelf, 
decl. tvelf e, gen. tvelf a , dat. tvelf um — altn. tolf; mittelh. 
zwelef, zwelf; decl. zweleve, zwelve; [nnl. twaalf;] fchwed. 
tolf, dän. tolv. — 

XIII bis XIX werden mit X zuf. gefetzt und find im goth. und 
alth. danach zu bcurtheilen z. b. fimftaihun, decl. fiuifitaihuneis, 
dat. ßmf taihunim ; alth. fibunzehan, decl . fibunzehini etc. Un- 
veränderlich aber wird angelf. -tyne, altn. -tan oder tiän, 
fchwed. -ton, dän. -teu angehängt. [Vgl. 2,948.949. 3, 637. 
638. rec. des Caftigl. p. 44. Mhd. alle vierzehene Wh. 427, 
13. nach tagen vierzehenen Gudr. 164, 1 ; dagegen driuzSn 
fper Frauend. 456, 19; umfchr. zwelif unde dri = 15 Gudr. 
186,2.’ f. zu 2, 948. Nnl. dertien verfchieden von dri, veertien 
von vier.] — 

XX. XXX. XL. L bildet der Gothe mit dem fubll. mafc. tigue 
(decas) das ganz regelmäßig flectiert wird (f. 600.); bei XX. 
XXX, die vorftehenden zahlen mit ihm, z. b. tväitigjus, dat. 
tväimtigum; [>rijetigiv£, Jirinstiguns; bei XL. L. finde ich 
die vorzahl ungebogen, z. b. den acc. fidvortiguns, fimftiguns 
und nicht tidvorinstiguns, fimfinstiguns. LX. fehlt in den 
quellen. LXX. LXXX. XC werden mit dem neutralen fubft. 
tehund (gleichfalls decas) gebildet, das den gen. fing, tehundis 
macht: fibuntehund, ahtautehund, niuntehund und gleicher- 
weife C. taihuntehund. — Im alth. bilden fich XX-C mit- 
tels des gewöhnlich unflectierten -zuc, - zoc *), fpäter -zec 

*) J- 348. 378. 380. fibuniö, ichanzö neben fimfzuc 380; cmfpricht -tue 

dem tigns, -zö dem tdhund? wie das altn. tigr jenem, tiu diefem? [fibunzo fr. 

theot. 23, 19. ahtozo kcr. 277. Haupt 3, 460 (hahtor.o ib. 466*) zebanzo Diut. 

1,509* 509 b fr. theot 5, 13. 6,21. dagegen K. (Graff 1,138. 2,1091) ahtozog, 

niunzog, X. zebenzug wie thrizug, fehszug. 
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[f. nachtr.]; zueinzuc bis zehanzuc, obgleich die flexion mög- 
lich fcheint, vgl. zehenzuge (centenos) T. 80. [Altf. fehstie 
Hild. 48. fibuntig Hel. 100, 5. antßbunta Hel. 5, 2. antahtoda 
15, 19. (vgl. nnl. tachtig, tachentig.) fragm. eilen, tuenteg, 
viarhteg, uiftech, ahtedeg (ahtodoeh)]. — Das alt- und angell'. 
-tig von tuentig bis teontig declinieren nicht; im altn. gilt 
tuttugu (viginti) von XXX bis C theils das indecl. -tiü, theils 
das declinierende -tigir, acc. tigi. — Das mittelh. -zec, neuli. 
-zig bleiben meiftens unverändert. — [Dän. 50 halvtrediefinds- 
tyve. 60 trefiudstyve. 70 halvfierdefindstyve. 80 firefindstyve. 

90 halvfemteßndstyve: vgl. franz. quatre vingt, quatuor viginti ; 
altfranz. auch lept vingt 140, onze vingt 220; im celtobreton. 
deux vingts 40. trois viugts 60. lept vingts 140. neuf vingts 
180. — Engl, three, four i’core = 60, 80. Schwed. fyrallig 80. 
femllig 100. — Öftr. fechzig zwölf 72, foixante douze. weisth. 

3, 688.] 

Das einfache neutr. hund (centum) pl. hunda begegnet 
weder im goth. noch hunt, pl. hunt im alth., fondcrn ftatt feiner 
wie gelagt taihuntehund , zehanzoc. Weitere hunderte werden 7ct 
aber mit hunda gebildet, als: tvahunda, dat. tväimhundam ; prija- 
hunda; fimfhunda; niunhunda. Alth. zueihunt, driuhunt, niun- 
hunt. (N. hat felbft neben zenzöch 89,4. einhunt 89, 5.) [doch 
für 200 auch zuirozehanzug O. II. 8, 65. zuirenzehenzog W. 8, 

12] — angelf. tvähund, [jreöhuud etc. altf. — (nach dem eflener 
fr.) hundered oder hunderod — altn. hundradh (neutr.) tvöhun- 
drudh etc. — mittelh. hundert , zweihundert , driuhundert etc. 
[neben hundert auch bei einigen zehenzech fr. de bello 1375. 
3852. zöhenzic Barl. 41,39. zehenzec Erec 1916.] 

Das goth. pü/undi ift ein weibl. fubft. und decliniert nach 
f. 603; ebenfo das altn. püj'und. pl . pu/und ir in früheren quellen, 
fpäterhin wird es neutral. Das alth. dü/unt (nicht tüfunt) war 
vielleicht auch weiblich, obgleich tbüfuntin (millibus) T. 67, 14. 
und thüfonton O. III. 6,8. nicht entfcheiden; O. IV. 17, 34. wohl 
thülunt filu managu 11. managa zu fetzen, der acc. fg. fein, würde 
nicht paßen. [Altf. thufundig Hel. 88, 5. mnl. dufentech Maerl. 

1, 438.] Mittelh. ill tufent entfchiedner pl. neutr., daher zwei-, 
driu-tftfent etc. [wird bei Boner zu tüfenc (zu f. 41Ö)]. Auch 
das angelf. püfend , gen. pü/endes , pl. püjenda. [frief. thufent. engl, 
thoufand. nnl. duizend.] 

B. von den Ordinalzahlen. 

regel: alle ordinalien 1 ) declinieren fchwaeh (und zwar in den 
Iprachen, wo die fchwache form des fubft. von der adjectiven 
abweicht, adjectivifch); ausnahmcn: 1) die ordinalzweizahl, 

welche ohnedem nicht aus der cardinalis gebildet wird, fondern 

') Ordinalien als eigennamcn: altn. jmdhi. ahd. Sipunta in Karajans verz. 
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eine befondere wurzel hat, decliniert flark und nicht fchwach; 
goth. anjjar, an}>ara, anjiur (im mal'c. weder an)>ars, noch im 
neutr. anjjarata); alth. andar und andarer, fern, audaru, nt. andar, 
andara:;; altf. othar; angell'. ojier; — altn. annar, önnur, annat 
(ft. aunart), beginnt die flexion vocalifch, io wandelt Geh das 
nn in dh, allo: gen. annars, annarrar, annars; dat. ödhrum, an- 
narri, ödhrum; acc. annau (ft. annarn) adhra, annat; pl. adhrir, 
adhrar, önnur; gen. annarra; dat. ödhrum; acc. adhra, adhrar, 
önnur. — mittelb. ander, anderiu (enderiu Parc. 75 c verwerflich 
nach f. 745.) andere und ander; decliniert wie heiter, alfo im 
acc. fein. fg. und nom. acc. plur. mafc. fern, ander; häutig fteht 
aber das nnflectierte ander auch für den liom. fern, fg., uom. 
acc. pl. neutr., gen. dat. fern. gen. pl. comin. (ft. anderre) vgl. 
Barl. 34. ein ander weit; daf. 34*2. der ander (aliorum). — Die 
neuh. und niederländ. fprache bildet die unorg. ord. zahl zweite, 
twede [friel*. tvede, agf. tvaede duplus (nicht fecundus) tvede 
aber auch bes, doppeltes drittel] und befebränkt ander auf den 
begriff von alius; auch kann es ftark und fchwach declinieren. 
[Fifchart gebraucht der zweite Garg. 287 1 ’ fonft immer der ander. 
Abr. a S. CI. der änderte, auch mnl. bei fpäteren der anderde, 
7C5 gloff. zu Potter.] Die ichwed. und dän. find dem organifmus 
treu geblieben, nur decliniert die fchwed. ordinal, andre fchwach, 
während das ftarke annar, annor, annat die bedeutung von alius 
a, um bekommt; im dän. gilt für beide fälle: anden. — 2) die 
neuh. fprache theilt den ordinalien, wie den comparativen, neben 
der fchwachen auch ftarke form zu. 

C. von den übrigen Zahlwörtern. 

Die diftributivzahlen declinieren ftark, find aber in den meiften 
mundartcu unvollftändig. Am vollftändigften im altn. wo die 
diftributive cinzahl einn (unus) im acc. fg. mafc. einan und nicht 
einn bekommt; toennr (binus) prennr (ternus) fern (quaternus) 
gehen regelmällig und haben im nom. pl. tvennir, tvennar, tvenn 
etc. Schwed. dän. nur die pl. mafc. fern, trenne, trenne; tuende, 
trende. Im goth. und hochd. fcheint das bei den card. ange- 
gebene tveihnös (binae) tveihnaim (binis) und zuene (bini) ur- 
fprünglich diftributiv gewefen zu feyn. — Für 'ip/iotepoi hat 
der Gothe bäi, neutr. ba, dat. bdim , welche formen einen nom. 
fein, bös (ambae) acc. bans, bös, ba und gen. bäije nach lieh 
ziehen; allein daneben gilt noch ein fubllantivilches bajöps, dat. 
bajöpum, vergleichbar mit menöjis (f. 610.), folglich im gen. ba- 
jöfie, acc. bajö]>s. Dieler goth. bildung ähnlich, aber adjectivifch 
declinicrend find die alth. formen pede, pedö, pedju (pedu) gen. 
pederö, dat .pedem, entfprungen aus einem früheren peödö etc. 
oder*peiöde, wie lieh zuweilen im neutr. beidu ft. bedu findet. 
Die einfache geftalt pene, pö, pei (nach aualogic von zuene, 
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zuo, zuei) mangelt gänzlich. Dafür bel'teht im angelf. das ein- 
fache begen , bd, bd (nach tvegen, tvä, tva) gen. begra , dat. bdm 
und daneben ein componiertes bdtrd (nicht aber das male. bä- 
gentvegen) dat. b&mtcäm [unker bodher Kemble urk. 4, 308. him 
boem (ambobus) Kemble 1,296. Altengl. bo Ilorn 299. merk- 
würdig botheres (amborum) Floughinan p. 581 b neben bother : 
Ritl’on 3,367 their bother wil. Chaucer: your bother love gloll'. 
45.]. Die altn. form bddhir , badhar, bivdhi (? boedlii) gen. beggjn, 
dat. bddhum , acc. bddha , badhar, btedhi nähert lieh mehr der 
alth., abgefehen vom gen., welcher dem tveggja, (iriggja, folg- 
lich dem alth. zueiö, drijö gleicht und ein alth. peiö, pejö ftatt 
pedero fordert. Das einfache beir, beer, bö ill auch hier nicht 
zu l'pflren. Mittelh. gilt das adjectivifche bede, bede, bediu gen. 
beder, dat. beden neben beide, beide, beidiu, gen. beider, dat. bei- 
den ; rffeuh. nur beide [aber der unorg. fg. beider, beide, beides, 
worüber Meufebachs rec. des Halling p. 435. 436. beiderleits 
eheleute = beide Felfenb. 2, 489.]. Schwed. b&de, gen. bdgge; 
dän. baade, begge, doch wird heutzutage der gen. auch für den 
nom. gebraucht und haade auf das adv. befchränkt. 


D.eclination der eigennamen '). 766 

In den gothifchen denkmählern begegnen nur undeutlche eigen- 
□amen, welchen Ulphilas die deutliche flexion, fo gut es gehet, 
anpalt; überall fubflantivifche. 

1) der er/ten oder vierten männlichen (deren beider fg. zuf. 
fällt) folgen alle im griech. nom. confonantifch auslnutendeu 
(mit ausnahme derer auf -o«, -a?); fie nehmen gleichwohl 
im goth. nom. kein -s an, bilden alfo nom. und acc. gleich; 
z. b. adam, adamis, adama, adam. Ebenl'o abraham, ainök, 
gabriel, möles (gen. mölczis) etc. [Dem gen. moiezis, ahd. 
moifeßs (768) johannelis (= nhd. hanfes) gleicht die flexion 
fchetifes Wh. 363, 21 von fehetis = chetifs, captivus: in wel- 
chem fchetifes niemand den lut. gen. captivi ahnt; fo aus dames 
der pl. damefen Simpl. 1,372 (K. 551.)] 

2) der ziceiten männl, alle im griech. text mit indeclinabelm 1; 
auch fie erhalten kein -s im goth. nom., welcher dem acc. 
gleichlautet; der gen. bekommt, da die erlte lilbe immer lang 
ill, -eie, der dat. würde, wenn er Geh vorfände, -ja lauten. 


') Subftantivifchc und adjectivifche xu fcheiden, letztere haben urfprünglich 
adjectivifche flexion: altn. Svanhvlt, Svanhvitrar ; Alvitr, Alvitrar, f. 2, 581. — 
Gefchlechtanamen 1. agf. auf -ing. 2. durch den gen. a) lat. -i b) deutfeh -s 
(3, 340) 3. frief. auf -a, -ma, na etc. Waffenb. 2, 73. 81. 139-146. 4. -fon, -fen. 
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Beifpiel: mailki, mailkeis, mailkja, mailki; ebenfo: latvvi, 
heli etc. 

3) der dritten männl. folche die im griech. auf -ot endend nach 
der griech. zweiten decl. gehen. Ulphilas, dem lonft das 
gr. o zu aü wird (f. 46.) und der -e; in als überfetzt (z. b. 
(pap ej in farais, gen. fanuzis) gibt merkwürdig jenes -oc nicht 
durch aus, z. b. mXaioc nicht durch peilatuüs, was den gen. 
peilataüzis gefordert haben würde; er wählt vielmehr die, 
vielleicht durch lat. einfluß vorbereitete ächtgoth. endung -us, 
gen. -aus. Beifpiel : paitrus, gen. paiträus, dat. paiträu, acc. 
paltru. Hiernach: chriltus, lefus ’), laköbus, teitus, alaik- 
iandrus, aügultus, filippus, markus, barjiaillumaius , })ad- 
daius etc. 

4) der fchwachen männl. alle, die im gr. texte -ac haben und 
nach der gr. erften decl. gehen ; welches -as auch iifi goth. 
nom. Itatt -a bleibt; beifpiel: lukas, gen. lukins, dat. lukin, 
acc. lukan; ebenfo: barrabas, töbeias, annas, jxünas, fata- 
nas etc. 

5) für die weibl. namen anua, marja, marjsa, fufanna, weil fie 
derfelben gr. decl. zugehören , behält Ulphilas die fchwaehe 
männl. form bei, alfo marja, marjins, marjin, inarjan. [aivvan 
(Evam) II Cor. 11,3. larrin (Sarae) dat. llom. 9, 9.] Das 
gothifchere marjö, marjons, marjön, marjön wagte er nicht 
zu bilden. Andere weibsnamen , wie aileifabfuj) , inagdalene 
Gnd ihm inflexibel. Für 7)p<uöia'j, gen. f ( pu>Sid8os fetzt er nach 
dritter fchw. weibl. decl. herödiadei, gen. herödiadeins (denn 
-ins Marc. 6, 1 7, 22. fcheiut fehler) acc. herödiadein. 

6) zuweilen fch wankt er zwifchen gothifcher und beibehaltener 
griech. flexion, fo z. b. lieht Joh. 6,71. der acc. i'fkariötu, 
einen nom. i'fkariötus fordernd, Luc. 6, 16. Ifkariöten, nach 
dem gr. laxapuur/jv ; Joh. 11, 5. der acc. lazarun (Xa'Capov) 
Luc. 16,23. der goth. acc. lazaru etc. — 

Griech. und lat. denkmähler haben uns umgekehrt viele 
goth. eigenuamen bewahrt, die fleh aus der fremden flexion in 
die reiugothifche zurückführen laßen. Starke mafc. erller decl. 
wären z. b. alareiks, gibäimers, valahrabans (gen. valahrabanis) 
und aus den goth. urkunden viljarij), alamöds, gu]>iliubs; zweiter 
hingegen raginareis, vakis (gen. vakjis, dat. vakja); dritter Har- 
ker z. b. die mit -mundus gebildeten, als rekimundus, gun^a- 
mundus, gen. rekimundäus etc. wenn man der altn. analogie 
trauen darf, vielleicht die mit -frijms, in welchem fall die goth. 
urkunde vinjiiifrij>as lür vinjäifri|ms verfchrieben hätte; fchwaehe 
mafc. find häufig: attila, fvinjnla, merila, vamba, tulga (gen. tul- 
gins) [etherpamara , hanala, tötila, valja, vidicula; bei Marini 
coltila, mirica, findila, igila, theudila; in der lex Burg, die co- 

*) Vielmehr nom. iefus y gen. iefuis, dat. ielua, iefu, acc. ieiu, voc. iefu. 
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mites Goma und Sunja; der herulifche name Fara (Oapat)] 
etc. [fchwache feminina: bei Marini Tulgilö, Sifilö wie ma- 
vilö.] — 

Der alth. ftarken decl. der eigennamen kennzeichen ift, daß 
fie den acc. fg. male, auf -an, ganz adjcctivilch bildet und da- 
durch vom nom. unterfcheidet. So z. b. bekommen die nom. 
hludowig, bartmuot, werinpralit den acc. hludowigan, hartmuo- 
tan, werinprahtan; ebenfo fremde, z. b. petrus, zacharias den 
acc. petrufan, zaebariafan. Ja diefen acc. empfangen fei b ft per- 
lonliche fubft. wie kot, man, truhtin (oben f. 613. anm. 1.) oder 
perfonificierte, wie poloni (ftella polaris) acc. polönan O. V. 17, 

62. *) Was die einzelnen declinationen betriftt, fo fallen die 
erfte und vierte im fg. zufammen, gen. -es, dat. -a (fpäter -e) 
alfo: bartmuot, bartmuotes, bartmuota (hartmuote) bartmuotan; 
petrus, petrufes, petrula (petrufe) petrufan. Die zweite decl. 
zeigt ficb in dem nom. auf -i urkundlicher eigennamen, z. b. 
heiß, nebi; anderer auf -ari als kundahari, oder mit -wini ge- 
bildeter, z. b eparwini, obgleich die frühlten diplome bereits epar- 
wiu haben. Spuren der dritten würden in bildungen mit -muntu, 
-vridu zu iucheu feyn, z. b. fikimuntu, gen. fikimuntes, dat. fiki- 
inuntju, acc. ßkimuntan; fikivridu, fikivrides, fikivridju, fikivri- 
dan; doch fehlen mir belege, da in den älteften diplomeu entw. 
die lat. endung -mundus, -fridus (zuweilen -fritus z. b. liutfritus 
Neug. no. 19.) oder -mund und -frid, kein -mundu, -fridu er- 
fcheint. Fremde namen wie petrus, iacobus bringen alth. Ichrift- 
fteller natürlich nicht in diele, lbuderu ftets in die erfte decl. 768 
zuweilen aber mit weglaßung der latein. endung, z. b. ehrift, 
gen. chriftes, acc. chriftan und nicht chriftus, chriftufes, chriftu- 
fan, während petrus, iohannes, herodes: petrulcs, iohannefes 
[johannifes T. Matth. 21,25. johannein 21,26], herodefes [heröd 
für herodes O. I. 20, 1. 21, 1.] bilden [vgl. inninteofes gen. von 
irminteo Schannat trad. fuld. no. 100; fo agf. bei Kemble uo. 106 
von egefa der lat. gen. egefafi. Sonderbar der gen. moyfenes 
Diut. 1, 405 h dat. moyfcne O. V. 8, 36 ; fonft moyfefe V. 9, 49. 
10,11.]. - Mannsnamen fchwacher fonn find häufig und un- 
bedenklich, z. b. prfino, gen. prünin, dat. prünin, acc. prünun; 
ebenfo poto, köro, wilicbomo [heimo, liagano, kipihho, pabo] 
und alle auf -ilo, als: ezilo etc. — Bei alth. weibsnamen läßt 
lieh die ftarke flexion nicht belegen, aber muthmaßen. Zur 
erften decl. zähle ich z. b. die mit -rftna, -wara gebildeten, als 
hiltirüua, vridurüna, hiltiwara, vriduwara, gen hiltirunö, hilti- 
varö; vielleicht auch die mit -hilta z. b. prunihilta, gen. pruni- 


1 ) Eigentlich wäre der acc. anf -an nur paffend anf namen die mit adj. 
gebildet find, z. b. von Engilhart Engilhartan; im weibl. würde nach nord. weife 
Suanhim, ira acc. -hni7,a fordern. — Acc. Agathicn. Bei Walafried Strabo p. 253 
der vers: Marcuuardum Cotancn dignnm precor omnia Bertum. 

•KIMM CKAMHikTlK 1. 44 
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hiltö, [dat. cum abarhiltu tr. fuld. 1,43] oblchon eine urk. von 
817. (Ncug. no. 192.) bereits den nom. prunnihilt nach vierter 
decl. gibt. Da die mehrzahl weibl. namen der vierten zufallt, 
werden folche Übertritte begreiflich ; zu diefer vierten gehören 
bildungen mit -lint, -rät, -kunt, -vlät, -louc, -tritt, z. b. öftarlint, 
gen. dat. öftarlintf, acc. öftarlint. Lateinifcb pflegen diele namen 
meiltens die endung -in zu empfangen, jene erlter decl. hingegen 
-a, doch ift Geh darauf nicht zu verlaßen [hruodun fg. ruadun- 
nae n. pl. tr. fuld. 2, 108]. Die fchwache weibl. decl. begreift 
außer fremden namen wie maria, eva (gen. mariün, evftn) viele 
einheimifche, z. b. perahta, uota, helifpa etc. deren gen. perahtün, 
uotüu zuweilen zuf. geletzte Ortsnamen darbieten; der gen. ma- 
riftns T. 4, 2 ift mir verdächtig [auch hat Schm, rnariun. wala- 
hilt gen. wafahiltun tr. fuld. 1, 25. ln lat. urk. des 7. 8. jh. berta, 
gen. bertanae. hildegarda, gen. hildigardanae. 1). Calmet 1, 287. 
292 (776. 789) vgl. bedani f. bedae Mabillou ann. 4, 521 uud 
lchon bei Marini no. 75 (a. 575) aus Ravenna gen. mannani uud 
mannanis, abl. mannane; bei Fredegar c. 55 aegynanis, 54 aighy- 
nane, 73 fiutilla, Gntillanem etc.] 

Lber altfächf. namen läßt Geh kaum urtheilen, doch mag 
ihre decl. wenig von der alth. abweichen, namentlich findet der 
acc. mafc. auf -an ftatt, z. b. herodefan. — Im angelj. folgen der 
erften ft. männl. decl. älfred, ceolraund, änläf, vulfftäu, hrödgär, 
heorogär, beövulf, däg-hräfn, grindel, hengelt und unzählige an- 
dere. Der zweiten ine, [eile] hedde und bildungen mit -vine, 
-here, als: eädvine, cudhvine, äfchere, älfhere, vulfhere. Keine 
nach dritter und vierter (vielleicht healfdene? Beov. 7. 81.) auch 
keine fpur eines adjectivilchen acc. mafc. auf -ne, vielmehr find 
(ich acc. und nom. überall gleich. Schwache mafc. häufig z. b. 
ofta, fibba, penda, fitela [häma, hagena, gifeca, ätla] etc. gen. 
ofi'an, fitelan. Fein, erfter ft. decl. fcheineu feiten, doch lieht 
im Beda p. 325. begu ; die meilten declinieren nach der vierten, 
namentlich die mit -burh, fla;d, fvijj etc. [freävar, acc. freävare 
Beov. 152.] Schwache fern, find z. b. eve, marie [vielmehr maria, 
wie gotli. marja, nicht marjö], gen. evan, marian [vealbjjeöv, 
dat. venlhjieön Beov. 1252]. Fremde namen behalten in den 
Übertragungen gern die fremde flexion bei, z. b. auguftinus, jo- 
76»hannes, acc. auguliinum, johannem, am erften wird der dat. 
deutlcli gefetzt, z. b. pilate, jacobe, herode. — 

Altnordifche quellen geben über die decl. der eigennamen 
hinlänglichen aufTchluß : 1) mafc. erfter ftarker: afkr, älfr, erpr, 
[)ör, freyr, reginn, egill, fammt unzähligen andern einfachen fo- 
wohl als gebildeten; gen. afks, älfs, erps, |)örs, freys, regins, 
egils; dat. afki, älfi, örpi, J>ör, frey, regni (? ragni) agli. Die 
auf -ar als : gunnar, figar entfprechen dem alth. -hart nach zweiter 
decl. (knndahari, fikihari) und fyncopieren im dat. das a nicht, 
gunnari, figari, während das dem alth. -ar gleiche -ar fyncopiert 


gle 
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wird (hamar, dat. hamri) — 2) zweiter l’tarker: brimir, hcenir, 
gripir, mirnir, fäfnir, hamdhir, fkirnir [kväfir, geitir] etc. gen. 
brimis, dat. und acc. brimi. 3) dritter itarker: häkon, hälfdan, 
magnus (diele drei ohne -r im nom. lg. vgl. oben f. 653. anm. 1.) 
hödhr, niördhr, ullr, Ggurdhr*), Ggmuudr und alle bildungen 
mit -mundr, -undr, -hiörtr, -biörn, -vindr, -vidhr als: faemundr, 
völundr, önundr, arnbiörn, ey vindr, folkvidhr; gen. häkonar, 
bälfdanar, magnufar, hadhar, niardhar, ullar, lignrdhar, figmun- 
dar etc. dat. häkoni, hälfdaui, magnuG, nirdhi, Ggurdhi etc. In 
den bildungen mit -rödhr, z. b. geirrödhr, gudhrödhr, Ggrödhr 
lautet der gen. geirrödhar, dat. geirrödhi (nicht geirradhar, geir- 
redhi) vgl. Snorraedda p. 113.115., oder wäre geirraudhr, dat. 
geirreydhi zu fchreibenV Yngl. faga c. 53. lieht eiu gewis fehler- 
hafter nom. gudreydr neben gudrödr. Ilt -rödhr das gleichfalls 
dunkle angelf. -red oder -red in älfred, cynred etc.? Dem alth. 
-rät entfpricht das altn. -rädhr (gen. -rädhar, dat. -raedhi?) z. b. 
[mkrädhr (alth. danhrät). Die bildungen -udhr haben den gen. 
-adhar, dat. -adhi z. b. nidhudhr, nidlradhar, nidhadhi, welcher 
wechfel bei andern fnbll. llatt ßndet (Rafk §. 153.) wiewohl der 
nom. gleichfalls nidhadhr heillen darf. Schwanken zwilchen 
erfler und dritter decl. wie beim fühlt, (f. 654.); Har. härf. faga 
c. 11. lieht der gen arnvidhs und arnvidhar; anderwärts hiör- 
vardhar und hiörvardhs, welches letztere beller feheint, da der 
nom. hiörvardhr lautet, nicht hiörvördhr. 4) vierter decl. wilr- ?i0 
den folche narnen feyn, die im gen. die flexion -ar, im nom. 
aber wurzelhaftes a (nicht ö) zeigen und den dat. dem acc. 
gleichmachen. Gehört heimdallr (nicht heimdöllr) gen. heim- 
dallar hierher? oder darf in comp, der umlaut des tieflonigen 
a unterbleiben? denn es heillt auch hälfdan (nicht hälfdön) gen. 
bälfdanar, dat. hälfdaui (nicht hälfdeni) und im dat. Ggurdhi, 
Ggmundi (nicht -yrdhi, -myndi) da doch fyni llatt ßndet. Warum 
gilt aber im fern. z. b. mardöll, gen. mardallar (Snorraedd. p. 37. 
154.)? und hat ullr im dat. ulli oder ylli? Hier bleibt weiter 
zu forfchen. [Zu achten auf den dat. fg. male, der entw. ohne 
flexion ill (und dann 4 decl.) wie älf, fvan Sa»m. 114 b oder auf 
-i geht (und dann 1 decl.) wie ftlfi, Heini Saun. 114 h vilmeidhi 
118*. — Spur des adject. acc. fg. mafc. kuefraudhan Ssem. 230, wo 
raudbr deutlich ein adjectiv. — ] 5) mafc. fchwacher decl. lind 

z. b. bragi, bicki, locki, helgi, audvari, atli, bndhli, högni (11. 
höguni) und dergl. in menge; gen. braga, bicka etc. 6) fern. 
Harker form (webei doch die erlle, dritte und vierte decl. fchwer 
zu fcheiden üud): rän, näl, hnolf, vor, lol, bil, iördh etc. gen. 


*) Für figverdhr? wie dügnrdhr. öndurdbr f. dagverdhr, andverdhr (oben 
f. 313.); figverdhr vielleicht für figferdhr, wie angelf. figeferdh , hunferdh, ädhel- 
ferdh = figefredb, figefridh; in der chrono) fax. p. 512 ftchcn die formen adhcl- 
fridb and ädhelferdh nebeneinander (vgl. oben f. 483. verde and vrede). 

♦4* 
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r&nar, nälar, hnoflar, varar; desgl. bildungen und compof. als: 
gefiun, figrfln, gudhrün, gullveig; gunnlödh, tnardöll, hiördis, 
hervor, gullrönd etc. gen. gefiunar, ligrönar, gunnladhar, rnar- 
dallar, hiördifar etc.; Gat. ligrünu, gunnlödhu [Ggny, gen. Ggny- 
jar, dat. Ggnyju wie ey, mey (664)]. Verfchiedene haben im 
nora. die alte flexion -r und den dat. -i, nicht -u, (vgl. f. 658. 
anin. 3.) namentlich: hildr, Jirüdhr, gerdhr, heidhr, rindr, urdhr, 
figridhr und weitere comp., gen. hildar, dat. hildi; auch idhunn 
(für idhudr?) ligrlinn machen den gen. idhunnar, dat. idhunni, 
Ggrlinnar, -linni, welches für die fern, vierter decl. überhaupt 
einen ulten dat. lg. -i vermuthen läßt. Andere fchieben, gleich 
einigen fubft. erlter decl. (f. 656. atim. 5.) i ein, namentlich: hei, 
fif, frigg, laufey, gen. heljar, Gfjar, friggjar, laufeyjar; dat. helju 
etc. Entw. ganz unveränderlich (wie ajfi f. 656.) bleibt fkadhi 
oder nimmt im obliquen cafus die männl. flexion -a an (wie die 
comparative p. 758.), wenigllens ift Snorraedda p. 82. der gen. 
fkadha zu leien. [Aber wie der acc. fg. gerdhi Sann. 117b heidhi 
fornald. 1,413 und gunnlödhu Saem. 24* Sn. 84.] — 7) fern, 
fchwacher form: edda, embla, fulla, gröa, kära, nanna, fväva 
etc. gen. eddu, nönnu, fvävu. Zweiter decl. fenja, menja, herkja 
etc. [Es gibt auch männl. namen die wie fchw. fern, gehen, z. b. 
* fturla, gen. Iturlu ; ]>orkell knifla, gen. }>orkels kröflu, dat. ])or- 
keli kröflu Ol. Tr. 3, 20. 21. vgl. zu 3,321.] — 

Die mittelh. fprache behält 1) im Harken mafc. den adjecti- 
vifehen acc. bei, als: fivriden, iringen, ädämen, jöhannefen, par- 
zifälen. engelhören, liudegeren [gillamefen vom nom. gillames 
(Wh. 3) lacken Parz. 277, 20. den liiezen got amüren MS. 2, 
199* aber den werden got amikr MS. 2, I98 b ] etc. woneben leltner 
der liibltanti vifehe, dem nom. gleiche vorkommt, z. b. l’ivrit 
kl. 139. näheres hierüber in der fyntax. [Ebcnfo namen der 
fehwerter und wallen: beldericheu (balteum) Trift, f. zu 686,5*; 
der hunde: helfen, wunnen, gewalten, nachdem einmal diele 
fern, allegoril'ch beigelegt lind. Had. v. I-iaber 549. 550. Fehler- 
hafte acc. fg. auf -e (abgeftumpftes -en) dietriche kl. 514 (: friunt- 
liche) hildebrande Nib. 2242, 1. palmunge 2242,2. 2287,1. helpf- 
riche 2178,1. hilprande 2184, 2. 2246,2. wolfprande 2218,4. 
rüedegere 2181,4. 2267,2.] Übrigens fallen decl. 1.4. natür- 
lich zulammen ; fpuren der zweiten find fall verwifcht [mime 
771 (altn. mimir) Bit. 2 h 3*], dal! aus den alten bildungen -her (für 
-here, alth. -liari) und -vrin (für -wine, alth. -wini) mit vocal- 
längerung -her und -tri/t geworden, deutet dahin. Namen wie 
eberwin, ortwin, wolfwin reimen belländig auf fchin, fin etc., 
dagegen neben walther, figeher, reinher, wernher etc. (bei Stricker 
im karl) gunther, volcher (Nib.) dat. walthere, gunthere; acc. 
waltheren etc. noch die organifcheu formen wernher, walther 
(M. S. 2, 74 b 173* 227 b kol. 3< c 7.) gifelher (Nib.) dat. walther, 
acc. walthern, gifelhern gelten (vgl. oben f. 344.) obgleich auf- 
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fallend die dat. und acc. nirgend im reim Vorkommen (Lachm. 
rec. d. Nib. 197.). Spuren dritter deel. gebrechen ganz; namen 
wie figemunt reimen auf bunt, kunt etc. und wollte man in 
dem reim fivrit auf mit, bit, fit ein altes fivrite (ftatt fivride, 
wie mite, fnite f. mide, finde f. 408.) erkennen und dem mit, fit 
für mite, fite gleichitellen , fo lieht entgegen, daß die obliquen 
cafus fivrides, fivride und nicht l'ivrites, fivriten lauten (vgl. 
f. 417. note). In der Nib. caefur lieht der nom. fivrit häufig 
llumpfklingend (Lachm. a. a. 0.196.) woraus allmählige toulofig- 
keit der zweiten filbe und das neuh. leifert f. leifried erwachten 
feyn mag. — 2) fchwache mafc. find unbedenklich; beifpiele: 
otte, brftne, gere, nere, boppe, wate etc. [chuono dictus kerro 
Frauenbr. 94. 117. iohannes dictus fnecko 104. uolricus manefib 
104. dictus trubo 111. flückko 128. brieggo 28. hensli kurzo 287. 
ofl fenno,etc. heinricus chundebremo Pfaiers u. Sargaus76. chunt- 
helmo91.113. lluchfo mon. zoll. 2,409. gen. Ituchfen 421. vörtxo 
% 410. grimme MSH. 3,263* nero, neren kehr. 4181. gurzgri Tit. 

41,4. gen. gurzgrien 43,1.] gen. otten etc.; hagene, gen. hage- 
nen (wofür ungut die kürzung hagen) hegele, hegelen, witege, 
witegen; hetele, hetelcn; fibclie, fibchen; wegfällt das lluinmc 
e in etzel, wetzel, werbel, fwämmel, gen. etzelu, werbein. — 

3) llarke fern, erller decl. verrathen lieh wohl nur durch den 
nom. und acc. -e, weil das -e gen. und dat. auch in der vierten 
deck gilt oder durch den im gen. dat. abgehenden umlaut. Der 
aec. cnriemhilde, brünhilde lieht im klingenden einfehnitt Nib. 
1347. 1368.5548 etc. figelinde im reim auf kinde kl. 161.; nie 
finde ich einen folchen nom. vielmehr -hilt auf fchilt, milt rei- 
mend; desgl. vriderün, figerün. Bildungen mit -rät, wie herrät, 
machen den gen. dat. nicht hernete, fondern herrät [dat. her- 
räte : kemenäte Bit. 4425]. Ein älteres brünhilde, herräte fcheint 
auch das hin und wieder vorbrechende lchwauken in die fchw. 
form zu bellärken, welches zuläßiger aus der erllen Harken ifl, 
als aus der vierten ; den dat. brünhilden , acc. herräten, vride- 
rünen belegen die reime kl. 2726. 3543. M. S. 2, 80 b . Gleich- 
wohl muß man bei dem mangel, wenigllens der feltenheit Harker 
nom. auf -e annchmeu, daß die meifien weibl. eigennamen Harker 
form der vierten deck folgen , alfo den acc. dem nom. gleich 772 
ohne e, den gen. dat. aber mit oder (uach f. 677. anin. 3.) eben- 
falls ohne e bilden 1 ). Zuf. fetzungen wie brünhilde-weinen, 


*) Man wird auch für die feminina einen adjeetivifehen acc. lg. auf -e an- 
nehmen müfsen, der nicht in der erften decl., wo ohnehin e gilt, fondern in 
der vierten wichtig wird. Daher irn nom fg. überall kriemhilt, prünhilt, dietclint, 
gotelint, im acc. aber kriemhilde Nib. 332, 3, 608,3. 654,2. 563,4 565,1. prün- 
hilde Nib. 330, 4. 337,4. 608,2. dietclindc kl. 2120. gotelinde kl. 1573. Dane- 
ben gilt in 4. decl. auch der acc. kriemhilt, dietelint, wie bei mafc. neben dem 
acc. -en der dem nom. gleiche. Zuweilen gehen folche fern, in fchwache form 
über: acc. kriemhilden Nib. 49, 4- 1192,4. herr&ten kl. 2138. condwiren wnürs 
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chriemhilde-man, adelheide-barn,. figlinde-kint zeigen den rich- 
tigengen. [Plur. zwo isolde Trift. 19159.] — 4) fern. fchw. form: 
hörte, elfe, uote, helche etc. gen. berten, elfen und viele fremde 
iiamen; bilduugen mit -el find feiten, vgl. gifele, guetel (alth. 
kifila, kuotila) gen. gifelen, gueteln. [In folcheu eigennanien 
noch zuweilen alten -un: berhtün (: fun) kehr, mariün (: fuu)‘ 
liederf. ',83. bertfchi der bertinun fun Schreiber 2,147. der 
fteinbrücheliuuu fun 2, 149.] — 5) bei fremden narnen herrfcht 
einige willkür. Theils wird die lat. flexion beibehalten, z. b. 
Conrad v. W. fetzt den nom. priamus, acc. priamum, dat. priamö 
(neben priiint, priände, prlanden) peleus, peleum, peleö, (den 
acc. dat. priamuleu, peleufeu, priamufe, peleufe finde ich nicht) 
desgl. den dat. hectori (: bi troj. 31 b ) oder den acc. f. helenam 
(: freifam troj. 139*) neben der deutfchen form helenen [helenam 
Flore 1623. paridem 1606. veneri 1620]; das lat. -us, -ös fallt 
nach bequemlichkeit ab, z. b. neben bächus, achilles befteht die 
form bäche (: fpräche, räche) achille (: wille) acc. achillen wäh- 
rend uchillös den acc. achillefen annimmt; ebenfo philippes, phi- 
lippefen oder philippe, philippen [vgl. zu 766,1]. Theils lchwankt 
die quantität der vocale, z. b. pollus reimt auf alfus troj. 174”; 
pollüs : hüs troj. 152* 170 c ; päris : wis troj. 32 c , tantris : gewis 
Trift. 56’’ welche bemerkung kaum hierher gehörte, wenn es 
nicht fchiene, daß der nom. mehr, die zutretende flexion we- 
niger den kurzen vocal dulde. Conr. hat die nom. jönas, cal- 
cas : gras, was; fchiron, agamemnou : gedon; caftor, neftor : fpor; 
hingegen den acc. jonäfen : malen; fchirönen, neftören. Manche 
namen führen inzwifchen den langen voc. durch, z. b. päris, pärifes, 
pärife, pärileu; artfts, artüfen; andere den kurzen, z. b. die auf 
-6s, -6t, hercules, achilles, acc. herculöfen, achillefen (: gewölen) 
gamuröt, gamur6ten (: erbeten). Vieles fcheint hierbei durch 
den reim geboten und eingeführt, z. b. da lieh kein deutfeher 
reim -äs findet, mufte man die fremden -äs mit deutfchen -as 
binden, die fremden -ät aber, weil es genug deutliche -ät gibt, 
blieben lang, z. b. pilät, piläten. Auf die kurzen -on, -or palt 
diefe erkliirung gleichwohl nicht, da fich allerdings deutfehe 
reime -on, -ör darbieten. [Singulär moyfenes Waith, v. Rh. 33,33. 
37, 48 (vgl. oben 768) durch chriftezum Chriftoph. 24.] — 

Im mittelniederl. finde ich zwar keinen adjectivifchen acc. 
ftark. male., aber den acc. dem dativ gleich, z. b. reinaert, ifen- 
grin, gen. reinaerts, ifengrins; dat. und acc. reinaerde, ifengrine, 
während die fehwache form beide cafus fcheidet, z. b. brune, 
dat. bruuen, acc. brune. Jener ftarke acc. auf -e ill vielleicht 
773 aus einer apocope des adjectivifchen -n (wie ps im fchw. acc. 


Parz. 327,20. dat. brünhilten kl. 1637. gen. gotelinden Nib. 2157,4. figelinden 
I78 r 4. — Gon. auf -es, s: rern herfantes amis Reinh. 1841. flören getät und 
blanfcheflürs berihte Rudolf. — Parz. 399, 14 gen. didön. 


Digitized by Google 


II. declination der eigennamen. 


695 


mafc. abföllt) zu erklären, fo daß reinaerde ftlr reinaerden Hllnde. 
Schwache fern, haben (abweichend vom fubft. f. 693.) auch im 
acc. -en (Huyd. op St. 1, 72. 73. 417.) [Rikilt acc. Hikildeu fl. 
reimchr. 1490. Rikilts 1461.] — Fremde uarnen legen bald die 
lat. endung ab, z. b. valentiniaeu , gen. -aens, dat. acc. -ane, 
liector, gen. hectors, dat. acc. hectore oder fchwach : pilate, gen. 
dat. pilaten; bald nicht z. b. pilatus, patruclus, lazarus, achilles, 
dat. acc. patroclufe, lazarufe, achilleie [mercuriufe Stoke 1, 101. 
105. jofephufe Maerl. 2, 117.]. Der gen. heißt unveränderlich 
lazarus, achilles, jhefus. Sonderbar bildet Maerl. [den gen. jhe- 
l’ums 3, 253] den acc. jhefumrae (nach dem lat. jefum, vielleicht 
ftlr jhefumen?) 2, 129. 140. [jelumme (: omme) van den houte 
514.] neben jhefufe 2, 127. — 

Die neuhochd. bieguug der eigennamen ill fehr verworren. 
1) Harken male, gibt mau noch das gen. -s, als: ludwigs, hein- 
richs, Wilhelms '), nicht mehr das dat. -e, fondern macht diefen 
cafus dem nom. gleich. Der acc. kann zwar das adject. -eu an- 
nehmen : ludwigen, Wilhelmen, doch klingt dies Ichon alterthilm- 
lich und es heißt lieber ludwig, wilhelm. Weil einige das adj. 
-en des Harken acc. mit dem fchw. -en vermochten, legten lie 
fehlerhaft dem dat. oder gar dem gen. ein ichwaches -en zu 
[dat. acc. mafc. und fern. Wilhelmen, friedrichen, philinen, aure- 
lien etc. Goethe 19, 61.81. 143 und öfter, an herrn olearicn Fle- 
ming 94 (93) grahmannen (83) ein pofitiv welches von Glber- 
mannen ift Rabeuers br. 19.]. — 2) Harke fern, bleiben unver- 
änderlich, nur ßnd ihrer wenige, da die meifien im nom. -e zu- 
fligend Geh zu no. 4. Ichlagen. — 3) fchwaehe mafc. pflegen 
Hark zu declinieren, theils mit beibehaltung, theils mit ablegung 
des -e, als: göthe, bode, wille, braun, hägen, hegel ; gen. göthes, 
bödes, willes, brauns, hägens, hegels etc. Der noch zuweilen 
gehörte gen. göthen (oder auch göthens nach f. 703.) dat. göthen 
veraltet. — 4) die fchw. weibl. form hat Geh bei den eigennamen 
etwas länger gehalten, als beim fubH.; während Ichon lange der 
lg. von zunge unveränderlich blieb, duldete man, wenn kein 
art. vorHeht, den gen. rnarien oder mariens, dat. acc. marien, 
zumahl bei vorausgeletztem gen. mariens mutter etc.; diefe flexion 
-ens ahmt fehlerhaft das männl. -ens nach, vergleicht Geh aber 
dem -s, das in der zuf. letzung weiblichen fubft. beigelegt wird, 
z. b. hofnungslos, krankheitsbericht (wovon im folg. buch). [Fle- 
ming gibt jedem fern, den gen. -s: auf jungfr. beaten marien 
möftels begräbnis, auf fr. helenen ilgens ableben, auf jfr. mag- 
dalena weinmanns ableben, auf jfr. margaretha putfehers hoch- 
zeit, auf jfr. annen grünwalds hochzeit; p. 359 fr. magd. walfer- 
fahrers geb. planckin, 387 marien reiminnen. vgl. 772 anm. krim- 
hiltz höchzit heldenf. p. 160.] Richtiger lieht in zuf. fetzungen 


') parzifals, Wilhelms; aber: verfe des parzifal, wilhelm; ("teilen des oberon. 
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der gen. -cn, wie: lulfenfeft, auguftenburg, marienbild. — 5) wo 
in fremden nainen das -us, -is, -es Hebt, lauten alle cafus dem 
nom. gleich, z. b. ovidius, alexis, johannes und kein dat. ovidiufc 
oder acc. ovidiufen ift zuläßig (außer in Verhärtungen wie hans. 

774 d. i. hannes, johannes, acc. hänfen) [aber wenn wir in altn. ua- 
men den gen. -rs bilden oegirs, freyrs, figurdrs, fo ift das wie 
mhd. jelufes, johanuefes]. Fällt jenes -us, -is, -es ab 1 ), fo kann 
der acc. -en lauten: oviden, achillen. — 6) zuweilen dauert das 
alth. -o und -a des fch wachen nom. fort, z. b. Otto, brüno, hügo*), 
[bolko, hotho (mhd. hode, hod Keller 398. 400 ; frief. hätha]- üva, 
berta, maria, aber mit dem unorg. gen. Ottos, brunos und felbtt 
im fern, bertas, marias, [töchter eurynomas Klopft, öden 2, 112. 
europas 118. faras 99 anm. philomelas fchmerz Schiller 21 1 '. 
pyrrhas töchter ibidj welches -s nicht anders als das -ens no. 4. 
zu beurtheilen ift. [voc. hanfo! Ayrer fafsn. 61 b . pl. die fchle- 
gels, hugos. voc. ihr leßGngs! (brüder)]. — 7) unfere alte fprache 
beftimmte eigeunamen näher durch den ort des beßtzes oder der 
herkunft und die praep. von, z. b. der von efchenbach, hüfen, 
wo nur der vorgefetzte artikel oder vorname declinieren kann, 
nicht der zur praep. gehörige dat., alfo der gen. lautete: des 
von efchenbach etc. Heutzutage 1 ) nimmt man folche dative 
für nom. und flectiert fie felbft (theils mit vorgefetztem, theils 
abgelegtem von) wie mafculina fg., ohne beachtung des oft 
weibl. gefchlechts oder des plur. ihrer urfprüngl. bedeutung z. b. 
von malsburg, von dem ende, von der hagen, fürftenau, fulda, 
cölln (ft. von der ftlrftenau, von fulda, von cölln) gen. mals- 
burgs, endes, hagens, fuldas etc. Noch mehr verletzt der fon- 
derbare brauch, perlönlichen adel mit der praep. von zu be- 
zeichnen, allen fprachßnn, fobald fie wirklichen eigennamen vor 
gefetzt wird, von müller, von göthe etc.) da fie hier durchaus 
einen Ortsnamen fordert. — 

[Neuniederl. eigennamen haben im gen. mafc. noch -s, von- 
dels; dat. gleich nom. fern, bleibt unverändert,] 

Declination der ftädtenamen. 

Eigennamen der ftädte pflegen den beifatz eines fie näher be- 
ftimmenden lubft. z. b. -bürg, -ftadt, -furt a ) etc. zu haben (wovon 


') Nur das -us weggelafsen: horaz, ovid, homer, herodot, peter, gregor 
(doch bleibt livius, plinius) nicht das -es: inofes, herodes, palamedes, thueydides; 
ausg. johann f. johannes. 

*) Merkwürdig erftarrte auch der ulte wurzclvoc. in dergl. Wörtern, denn aus 
brüno, hügo hätte folgerichtig ein neuh. braune, hauge werden müfsen. 

*) Schon Wolfram fetzt Wh. 286, 19 hör vogelweid, oder nach der lesart 
von K: herrc vogelwcide. 

3 ) Zu -berg u. ähnl. vgl. Emmerich ap. Schmcllcr 2, 669. 684 zum franken- 
berg. homberg = zein hohen berc. Eberh. Windek: zog zu dem elbogen gein 
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umftändlich buch III.) und dann wird letzteres nach dem ge- 
fchlecht und der decl. gebogen, welcher es zufallt Hier, il't 
bloß die decl. derjenigen gemeint, welche kein folcher beifatz 
auszeichnet, die alfo entw. aus einem fremden, dunkeln wort bc- 
ftehen, oder eine deutfehe bilduugsendung empfangen haben. 

1) hebraeifche ftädtenamen, die der gr. text nicht flectiert, läßt 
auch Ulphilas ungebogen, z. b. nazaraij), beftlaihaim, kafar- 
naüm, lairulalem (IspoucraXrjp.) etc. merkwürdige ausnahme 
macht der gen. lairufalems Neh. 7, 2. 3. Finden fich gr. flexio- 
nen, fo bleiben diefe bald buchfläblich, z. b. dalkapaülaiös 
(SexaitöXetu?) af areinia}>äias (diti äptpaßaia?) lazarus af btjta- 
nias, da doch die goth. praep. af keinen gen. regiert: iairu- 
faülymön (iepeaoXujjuuv) etc. bald aber, und diefer fall ill für 
uns der wichtiglle, liehen goth. flexionen. Gewöhnlich nimmt 
der fing, die erlte, der plur. die vierte Harke weibl. decl. So 
i'airufaülyma, gen. -ös, dat. -äi, acc. -a, ferner: feidöna, feidö- 
nös, feidonäi, feidöna; tyra, tyrös, tyrüi, tyra, wiewohl von 
keinem diefer drei Wörter der nom. auf -a vorkommt, der 
gen. bloß vom erflen, der acc. vom zweiten und dritten, der 
dat. von allen. Wiederum mangelt der nom. pl. -eis, acr. 
-ins, aber der gen. leidöne, tyre und dat. Talrulhülymini, 
tyrim, feidönim, faüdaiimim ift belegbar. Auf gleiche decl. 
weifen die dative fg. Yairupaüläi und balraüjai (in Mai's fpec. 
p. 28.) nom. tairupaüla (hieropolis) bairuüja (beroea). Uu- 
volllländiger zeigen fich andere declinationeu , nämlich in 
laireikön der acc. erfter fchw. weibl., in daikapaülein, bejtfagein 
der dat. dritter fchw. weibl., ohne daß ein nom. -6, -ei vor- 
kommt; in lairufaülymjam, läüdaütnjam, gaümatirjam der dat. 
pl. und in faüdaümje gen. pl. der zweiten 11. neutr.; endlich 
in bejmnjin der dat., in bejtanjan der acc. fg. fchw. mäunl. 
Abweichungen, die mehr zufällig durch den fremden text 
herbeigefiührt find, als ächtgothilcbe biegungeu der Ortsnamen 
kundgeben; lairufaiilymjam, faüdaümjam (uach kunjam) füll- 
ten den gr. dat. pl. neutr. tepeaol.ufiot«, uoSopotj vom nom. xa 
tapoa^Xopta, xa <j6oo|xa fiberfetzen. — 

2) alth. quellen biegen fremde Wörter, wie nazareth, terufalem, 
betlchem nur im gen. fg. vgl. Hönes, betlömes J. 355. 402. 
welche demnach für neutra gelten. Die lat. endung -a hin- 
gegen wird nach der erllen ft. weibl. decl. flectiert, vgl. den 
acc. bethania, dat. bethaniu O. III. 2, 10. 6, 2. den dat. rumu 
O. I. 11, 4. fedotnu T. 65, 4. Diefer decl. folgen ohne zweifei 
die gl. blaf. 84. gl. trev. 35 b aufgeführten : meza, wirtina, ba- 
fila, fpira, wormiza, tungra, luticha, conltanz.a, pa^ouwa, 
ageleia, prema und dgl. Doch finden lieh ftädtenamen ohne 


pilzen. So in einem di}>). (Mnratori antiq. 2, 249) enrtis ad Jnus roborcs; tr. 
fald. lSa ad hrachatom; f. gramm. 3,422. 


775 . 
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II. declination der ftädtenamen. 


I'olche cndting -a, deren gelchlecht, folglich decl. unßcher 
ilt; waren Ge weiblich, Io gehen Ge nach vierter ftarker; 
dahin gehören in jenen gloflen: [jerufalem, diu N. 78, 1] 
tul (tullum) ügtriht (ultrajectum)*). 

776 3) im altnord, finde ich conf. auslautige fremde ftädteuameu 
nach erfter weibl. ft. abgewandelt, z. b. paris, gen. parifiw, 
die mit der endung -a hingegen nach der fchwachcn, z. b. 
troja, gen. troju. Meiftens fügt man ihnen borg, ftadhr etc. 
zu und dann leidet ihre decl. wie die der einheimiichen Ha- 
men keinen zweifei. 

4) confonantifch auslautende Ortsnamen find im mittelh. unver- 
änderlich, z. b. jerufalem, luuders, äkers, berbefter (balba- 
Itium) acratön, meihin, nantes, käridöl, paris etc. ebeufo mit 
einem langen voc. fchliefiende, als: ninive, jerufale, aglei, 
karkobrä etc. Die mit -e folgen der erften ft. weibl. decl., 
bilden demnach alle cafus gleich: troie, röme, metze (Georg 
l 1 ’) berne, fpire, bräge, wiene (M. S. 1, 105 b 197 b 2,73’’ 235*) 
fibilje (l'evilla) mimile (memelina) oranl'e (araufio, franz. orange) 
[e^ heißet koufunge Heinr. u. K. 3244. ze koufunge 3353] 
und mit apocopiertein ftuminen e bäfel. Indefteu merke 
man a) einige haben im nom. confouant auslau t, im dat. -e, 
gleichfam nach vierter ftarker, z. b. kolu (colonia) dat. kolne, 
Anno 105. 115. fogar umlautend kölne Parc. 38 1 ’ M. S. 1, 
106* wiewohl auch der nom. kölne M. S. 2, 153*; arl (urela- 
tum) dat. arle M.S. 2,63* Wilh. 1,16*; wormes;, dat. worm^e 
(Nib.) [f. nachtr.]. ß) da, wie buch IV. gewiefen werden 
loll , viele Ortsnamen, zumahl die mit -ing gebildeten, im 
dat. pl. Vorkommen, z. b. tettingen, fo wendete man diefen 
cafus unorganifch auf andere an, welchen nur der lg. ge- 
bührt und fetzte z. b. wienen (: niemen kl. 2908. Müller; vgl. 
3031. Hagen) [ze wieneu, von wienen frauend. 396. ze ulmen 
Wolkenft. 55. ulmen 67. wienen 69] metzen (Nib. 34. 42. 
M. S. 2, 67 b : retzen, i. e. regium, reggio) beehelären etc. an- 
ftatt wiene, metze, bechelär**) welches -en für keine fchw. 
flexion zu halten ift, daher auch außer dem dat. nicht ein- 
treten kann, f) das gefchlecht hat fchwierigkeit, indem die 
couftruction bald auf ein weibliches weift (Nib. 3247. kl. 
4282. worme^ diu vil wite; kl. 3932. in worm^e der witen; 
Tit. 37. der ftarken berbefter; Friged 3964. ackers diu 

*) Gl. trev. lefen ü^tröht, niederl. uittrecht, wie maftreht (traj. ad mof&m) 
mit hinficht auf Strecken, uittrecken, weshalb Conrad das oben f. 443* ange- 
führte U7,trieht von einem fernen lande, wohin man überfährt, gebraucht, aufser 
jener ftclle ebenfo in racliur (Bodm. crit. fchr. 7. p. 45.); maftrieht: giht reimt 
Parc. 38 b . 

**) Wie frideslär und viel ähnliche von dem veralteten l&r (manfio) woher 
das neutr. gil&ri bei O. [Merkwürdig goflär, ze goflaere Servat. 2549. ebenfo 
kolmär, dat. kolmnere liederf. 1, 309 (: meere)]. 
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ift; Parc. 1 64 b der witen aeratön M. S. 2, 212* die riehen 
mifenburc: fo zu lefen I’tatt niefcnbSrc; vgl. N ib. 5521. [bern m 
(verona) — ir hiufer, ir turn welfcher gaft .26 b vgl. nacher 
vor ftädtenamen = nach der]) bald auf neutrales (vgl. Koloez 
56. 57. wienen, das;.). Der im goth. und alth. bemerkte neu- 
trale gen. -s, -es fcbeint im mittelh. leiten. 

5) im neuhochd. gänzlich neutraler gebrauch aller Ortsnamen, 
ohne rückficht auf das inännl. oder weibl. gefchlecht des bei- 
fatzes. Man bildet heutzutag den gen. nicht allein röms, jeru- 
falems, ninives, berns, prägs, wiens etc. fondem auch frei- 
burgs, neuftadts und fogar meiningens, gclnhaulens. 

Declination der Völker- und fectennamen. 

1) Ulph. hat nach dritter ft. decl. fahr (fyrus) f. I'aiirs wie vair, 
bahr oben f. 599; pl. läüreis, gen. fahre, dat. laürim, acc. 
faürins; auch von dem beibehaitenen lamareites (<Jap.apstT7){) 
bildet er den gen. pl. lämareite. Für kretes (xprjtec) Tit. 
1,12. ift vermuthlich kreteis zu fetzen: haibraius, fareiliiius, 
i'udaius, faddukaius, nazöraius gehen im fg. nach dritter, im 
pl. nach vierter: fareifaieis, -e, -im, -ins; felbft der pl. von 
chriftus lautet Marc. 13,22. chriltjeis. Doch auch ein dat. 
iudaium, acc. ludaiuns ift vorhanden (vgl. f. 601. nr.5.) [kreks, 
krekeis. rumöns? dat pl. rumönim. galatim; fkyjius (fcythes) 
Col. 3, 11. pl. kahrinjnus. filippifius. aifaifius dat. aifaifiuin. 
kaülulfaium. Warum hat Jornandes immer gepidae, gepi- 
darum? (P. Diacon. gepidi, -orum) ebcnfo baitarnae, bafter- 
nae: wie im lat perfae, belgae, volcae, celtae, farmatae, dal- 
matae, galatae, fcythae, getae; griech. yaXdxat, aber xeXxof; 
axühat, itepaat aber fg. axölbjc, 7tipar ( j, während lat. der fg. 
belga, perfa gilt] 

2) (alth.) nach der erften ft. gehen: fväp, peigar (bojus f. peig- 
war, ungefähr wie vior f. vitwor) lancpart, purkunt, walan, 
weftväl, alaman, nortman [winid (wandalus) Diut. 2,‘353''] 
etc. und alle ableitungen -inc, charilinc, durinc etc. pl. fväpä, 
peigirä, alamannä oder alaman, durincä; nach zweiter bil- 
dungen -ari, -eri: romari, pgrferi, tenimarcheri, choftinzeri 
etc. pl. römarä, romerd etc. [bajoarii, hatoarii, ripoarii; chri- 
ftani (chriftianus) Diut. 2,239"] — nach vierter: hün (hun- 
nus) [aber hftni (hunnus) Diut. 2, 353 b ] chrieh (graecus) fyr 
(fyrus) tan (? danus) farz, ferz (arabs, d. h. faracenus, mit 
Verwandlung des c in z, oben f. 68. 163; im altn. ferkr blieb 
der kehllaut) wilz (veletabus); pl. hünl [hftni (pannonii) Diut. 

2, 182], chriehhi, l'yri, teni, ferzi, wilzi; gen. hüneo [hünio- 
feld (hünfeld) hftnioham (hühnham) Ecc. fr. or. 2, 121. 122] 
etc. — nach fchwacher: fahfo, vranho, judo oder jtideo etc. 
Verfchiedene fch wanken aus ftarker form hierher, z. b. ferzo 
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II. declination der völker- und ländernamen. 


(arabs). — Die decl. adjectivifcher bildungen ergibt fich 
von felblt. 

3) (angelf.) nach erl'ter Harker: fvaef, finn, Jiyring [veder] pl. 
fvsfas, Annas, {)yringas [vederas] ; nach vierter (ich gebe den 
höheren pl., da der fg. kaum vorkommt): afdrödc (obtriti) 
dene (dani) engle (angli) vylte (veletabi) l'urpe (forabi) crSce 
(graeci) und alle auf . -vare (oben f. 041. note): bwgdhvare, 
romvare [hetvare Beov. 176. 216] etc. — nach fchwacher: 
francau , leaxan , frilan etc. fveon (fiueci) f. fveoan wie f. 
645. tvöo. 

4) (altn.) nach erlter: alfr, finnr, fväfr, borgundr, und alle auf 
-ilngr, pl. älfar, tinnar; nordhmadhr pl. nordhmenn; — nach 
vierter: halr, halir; danr, danir; vanr, vanir; grikr, grikir 
(girkir) ferkr, ferkir; danr, dauir; äs hat refir (f. 654.) [lappir 
Sn. 370.] — fchwache: faxi, göti, jamti, judi, fvl (fuecus) f. 
fvji etc. fammt den bildungen -ari, -veri. 

5) (mittelh.) nach erlter: fwäp, fwäbe; dürinc, döringe; nibe- 
lunc, nibelunge; weftväl, weltväle; aleman, pl. uleinan (M. S. 

1, 132*) beier oder beiger pl. beier (wie acker f. 669.) etc. 
— nach zweiter die bildungen -aere oder -er (f. 369. 670.) — 
nach vierter finde ich keine mehr, z. b. kein tan, pl. ten, 
vielmehr das fch wache ten M. S. 2,232* — nach fchwacher: 
vranke, fahle, helle, küre» lämeite (lamogeta) fwede, pl. vran- 
ken etc. viele aus Itarker form hierher übergetretene: krieche, 
kriechen; ten, teneu (wie van f. 683.) hiuue, biunen. [ — ohne 
flexion : fara^ln (f. 686, 2 b ) ebenfo babilön Parz. 23, 8. perlan 
Wh. 80, 6 ?] 

6) (neuh.) die meilten vordem Itarkeu find nun Ich wach: fchwäbe, 
fchwäben; dasne, d:enen wie helle, helfen; fächle, fachfen; 
baier, pommer machen den pl. baiern, pommern, fchwanken 
aber im gen. fg. zwilchen -rs und -rn ; bildungen mit -er be- 
haupten die Harke form : waldecker pl. waldecker (nicht -rn). 

7) im fohwed. haben einige völkernamen die pl. flexion -ar nach 
der erlten 1t. oder nach der fchw. form, z. b. jomsvikingar, 
laxar, finnar, afar, fvear; andere -er nach der vierten: greker, 
goeter, ryger, egder etc. Im dän. fall alle -er nach der 
vierten oder fchwachen, z. b. fväber, burgunder, franker, fak- 
fer, lapper; keine mehr -e nach der eriien, einige -ere nach 
der zweiteu : rommere, fpaniere. 

Declination der ländernamen. 

Wie bei den ftädtenamen ergibt fich gewöhnlich gelchlecht 

und decl. aus dem beigeletzten -land, -gau, -mark, -reich etc.; hier 

bloß von dem fall, wo dergleichen zuf. letzungeu fehlen. 

1) den gr. gen. behält Ulph. in galeilaias bei, doch foll Luc. 

2, 2. nicht fyrias, londcrn die goth. flexion fyriäis liehen, 
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wozu der dat. kretai Tit. 1, 5. ftimmt. Diefe ländernamen 
folgen alfo der erlten ft. weibl. deel. kreta, kretös, kretai, 779 
kreta; der pl. würde wohl die vierte begehren. 

2) (alth.) N. und der überletzer T. laßen häufig die lat. flexion 
z. b. den acc. galileani, aegyptum, dat. aegypto, gen. traco- 
nitidis etc., doch lieht T. 22, 2. der deutfche acc. fyria; 

5, 11. der dat. l'yriu 55,2. galileu und 9, 4. der dat. egypten. 

O. hat I. 8, 13. in aegiptum, aber I. 1, 182. den dat. maee- 
doniu; II. 7, 78. III. 2, 1. den acc. galilea. Allo gehen auch 
hier fyria, galilea etc. nach fern. 1. II. und man hat ein 
fchw. male, aegypto, gen. aegyptin anzuuehmen. Deutfche 
länder und landlchaflen kommen nie ohne beiftigmig von 
-laut, -rihhi, -diot, -gouwi etc. vor. [auch (Irland (fyria) N. 

88 , 13 .] 

3) (mittelh.) lat. fern, auf -a -ia behalten feiten -a, als: äfiä, 
europä, traciä, zuweilen nehmen fie -ß, -f (arabß, arabi; 
valturmiß : we Wilh.2,48 b ) meill ein unbetontes -e an, richten 
fich aber in der ausfprache des ihm vorltehenden i nach dem 
romanifchen. Nämlich i gilt in: türkie, barbarie, lürie, bul- 
gerie, picardie, rümenie, armenfe, parmenie etc. geht ein 
nafales an , on voraus , fo eutfpringt • ein franz. agne, ogne ; 
ital. agna, ogna; fpan. ana, una und mittelh. anje, onje, als: 
fpanje, fchampanje, almanje, britanje, katelanje, babilonje, 
macedonje, wildonje mit zwei nebenformen, theils Verhärtung 
des j in g (fpangen, katelangen, [brumbanje, brumbange Parz. 
473, 23. 491, 6 hfl', griffange Lohengr.] wie im mittelnieder). 
fpaengen, almaengen, bertaengen) theils gänzlichem ausltoß 
des j mit vocalverlängerung (I'päne, britäne, [brumbäne Parz. 
d. fpäne : gafeäne Parz. 48, 9. vgl. caltäne 378, 17] macedöne, 
babilone). Ebenfo wird aus ili ein ital. igli, fpan. ill, franz. 
ill, mittelh. ilj (Gbilje, cecilje, licilje) daneben ill (febille) wie 
pülle (: erfchülle reimig) 11. apulia, ital. puglia, franz. pouille; 
doch kein verlängertes fl. Für lilrie fcheint feltncr fürje 
(M. S. 1, 144*) lürge (im Otnit) zu gelten, noch l’eltner firre 
(im gedr. heldenb.). Alle diefe namen auf -e declinieren, 
wie die llädtenamen auf -e, nach gebe; coni'onantifch aus- 
lautende (indiän, perliän, brobar^ etc.) find inflexibel. — 
Deutfche ländernamen pflegen durch den dat. pl. des völker- 
namens und die praep. ze, von, in umlehrieben zu werden, 
als: zen burgunden, zen fwäben, zen hegelingen, von den 
hegelingen, oder ohne art. ze burgunden, ze kriechen, ze 
lamparten [ze flürmen, ze den (türmen Gudr. 13*]; aus die- 
fem dat. pl. (vielleicht auch aus dem fchwachen gen. pl. mit 
weggelaßenem lant, llatt: fahfenlant, vrankenlant?) führte 780 
Heb nach und nach der unorg. ländername burgunden, fwä- 
ben, fahfen ein, und wurde wie ein neutraler fing, conllruiert, 
vgl. M. S. 2, 63* kerlingen Hat mit vride, vlandern hat, fwäben 
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ift M. S. l,200 b 2, 1 74 b ; meilter alex. 142* [kriechen ftuont 
Parc. 136 b kerlingon daz lant was Orl. 161. Vgl. Itädtenamen 
oben f. 776, 4, ß.j etc. Einen gen. fwäbens, kriechens gibt 
es aber nicht und die deutfchere bildung der ländernamen 
durch wechfelnde bcifiitze herrfeht noch immer vor (z. b. 
Gudr. 1“ 8 b in irlaude, irriche). [Merkwürdig lieht der 
nom. pl. des volks für das land, gramm. 3, 421. 4, 290. Name 
des iandes filr den fürlten : churmainz ligt auf den tod El. 
Ch. v. O. 511. churbaiern kommt nicht zu mir 190. chur- 
pfalz 518.] 

4) (neuA.) die meillen ländernamen find neutral und des -s gen. 
fähig, z. b. bräbant, indien, aegypten, fpänien, armenien, por- 
tugall, würtemberg, ichaumburg etc. [äßen, lyrien, mit kur- 
zem i, weder j noch i] gleichergeltalt die urfpr. dat. pl. 
helfen, fchwäben, franken, fieben bürgen (wo der finn dem 
fg. widerltrebt, vgl. M. S. 2,7“ gein fibenSürgen) etc. Nur 
einige fern, auf -ei erhalten fich : lombardei, türkei, bulgarei, 
noch wenigere mit conf. auslaut, z. b. die lchweiz, die krimm. 


Declination des pronomens. 

A. perjönliches ungefchlechtiges pronomen. 

( goth .) I. fg. lk. meina. mis. mik. — dl. vit. ugkara. ugkis. 
ugkis. — pl. veis. unfara. unfis (uns) unfis (uns) — II. jju. [>eina. 
ßus. [mk. — dl. jut? l'gqvara. Jgqvis. ’igqvis — pl. jus. Izvara. 
Tzvis. Izvis. - HI- ohne nom.; gen. feina; dat. ßs; acc. fik 
— dl. fehlt — pl. ohne nom.; gen. feina; dat. fis; acc. fik. — 
anm. der nicht vorkommende nom. dl. zweiter perf. iit nach 
analogie des pl. jus angeletzt, vielleicht lautete er jit oder it, 
ficher nicht git, doch jenes jut beltärkt auch der litth. dl. judu, 
pl. jüs. — für pu etwa pä? f. oben f. 97. — ftatt der auffallen- 
den nichtunterfcheidung des dat. vom acc. dl. und pl. würde die 
confequenz im acc. pl. unfik, lzvik fordern. 

(alth.j I. fg. ih. min. mir. mih. — dl. wiz? unchar. unch. 
unch. — pl. wir. unfar. uns. unfih. — II. dü. diu. dir. dih. — 
dl. jiz, iz? incbar. inch. inch. — pl. ir. iwar. iu. iwih. — III. hat 
nur den gen. fg. fin und den acc. fg. und pl. Gh. — anm. das 
lange wir, ir folgt aus dem goth. veis, jus, vgl. balgeis, funjus 
mit pelki, funi; der fpätere N. hat kurzes wir, ir, wie beige, 
fune [wer (nos) fr. Schm. pf. 1 13, 18. 123,6. me: das; me nechei- 
nen zwivel dorfen hän Haupt 8, 272. jer (vos) J. ier, aber das 
781 i undeutl. ier auch fr. Schm. pf. 113, 14. ger altd. gefpr.]: — 
gen. pl. dl. endigt fowohl -er, als -ar; llatt iwer, iwih begegnet 
iuwer, iuwih (f. 145.); flatt iu, iuwih: Su, euwih (f. 102.) — die 
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dualformen muften beinahe alle gerathen werden, da lieh nur 
O. III. 22,64. der beleg: linker zueiö darbot, er reicht aber 
hin, die übrigen fälle zu verfichern. [IV. 31, 11. 12 hat O. wir 
wo wiz zu erw. war ] 

( alt /*.) I. lg. ik. min [mines Hel. 100, 11 (var.)? gewöhnlich 
iil aber min 142, 17]. mi. mi. — dl. wit. linker, unk. unk. — 
pl. wi. ufer. us. us. — II. fg. thü. tbin. thi. thi. — dl. git. inker. 
ink. ink. — pl. gi. iuwer. iu. iu. — UI. mangelt durchaus [doch 
die niederd. pl'. haben lig f. fe und libi 63, 5. 72, 27 fo wie unfig 
66, 2. in der Diemel- und Wefergegend öfk, öfch = ufic, aber 
für dat. und acc. dransf. hafenm. 305. 306 Öllek. 398 öfch. aber 
Hel. kein ßk, fig, auch kein gen. fin, fin es]. 

(angelf.) I. fg. ic. min. me. möc (mö) — dl. vit. uncer. unc. 
unc. — pl. ve. ufer (üre) us. ufic. — II. Jiö. jiin feines Cädm. 
129, 15]. ]>S. j)öc (]>e) — dl. git. incer. inc. inc. — pl. gö. ööver. 
eöv. eövic. — III. mangelt durchaus. — anm. nur die frühlien 
quellen unterfclieiden die acc. mec [viele beifp. von mec Conyb. 
xviii. xix], [>ec, ufic, öövic, gewöhnlich fallen lie mit dem dat. 
zuf.; merkwürdig liehet Cädm. 62, 2. ein acc. dl. incit, nach wel- 
chem ein analoges uncit. anzunehmen ill; — ufer, us entfprin- 
gen aus unfer, uns (f. 244.) und für das ältere ufer gilt fpäter- 
hin das fchwirrlautende üre. 

( altfriej .) die quellen gewähren kaum wi (nos) us (nos, 
nobis) thü (tu) thi (tibi); die übrigen fälle werden ungefähr wie 
im altf. lauten. [I. fg. ik. min. mi. mi. — pl. wi. unfer. us. us. 
— U. thu. thin. thi. thi. — pl. i. iuwer. iu. iu. — anm. Hal- 
bertfma jimme (vos) andere auch jum, jam.] 

( altn .) I. fg. ek. min. mer. mik. — dl. vit. ockar. oekr. 
ockr. — pl. ver [vasr Ol. Tr. 3, 160. 161]. vär (vor) olT. oll'. — 
H. })ü. ]>in. Jjör. [>ik. — dl. it (f>it) yckar. yckr. yckr. — pl. 
er (f)ör) ydhar [Saem. 1 90 b ydhvar, wo alfo das v des goth. iz- 
vara vortritt, vgl. Vilk. c. 1 1 idvara (vellram)]. ydhr. ydhr. — 
III. hat weder dl. noch nom. fg. pl. alfo nur (wie das goth.) 
für fg. und pl. fin. fer. fik. — anm. ich fchreibe ek, mer, [>er, 
för, vär, Sr llatt des üblichen ek, mär etc. (Rafk: ek, mer, [>er 
etc.); wichtiger ill mir die herllellung des dualen mt , it (pit) 
llatt vid, J)id (bei Rafk: vidh, })idh) ; it haben felbft hfl", (edd. 
fäm. ed. hafn. II. p. 143.), fpäter fprach man freilich vid, vidh 
und anlautcnd pidh , per ft. des früheren it, ör (Rafk §. 531.) 
durch welches per dat. fg. und nom. pl. vermengt werden; — 
im gen. pl. belleht neben var die form vor und or (vgl. f. 285. 
über vä, vo, o) noch früher fcheint ein o/far (oder ofar) ge- 
golten zu haben (f. das pofl’efl'.) zu welchem lieh or, vär ver- 
hält, wie das angelf. Öre zu ufer. [ — (Järöifch ) I. fg. ee. mujn. 
meär. mee. — pl. veär. vaar. ofun. os. — II. fg. tü. tujn. teär. 
tee. — pl. teär. tiara. tiun. tiur. — III. fujn. feär. fee. — den 
dualis f. 814.] 
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(: mittelh .) I. fg. ich 1 ), min. mir. mich; pl. wir. unfer. uns. 
tinfich (uns). — II. dü [YVolfr. hat nie dü, fondern du (f. 348)]. 
din. dir. dich; pl. ir. iuwer. iu. iuch. — III. hat nur gen. fg. 
l’in und acc. fg. pl. fich [dat. fg. lieh für im einmal bei Eilhart 
1941 hiefz lieh ein trinken geben; aber auch Parz. 64, 6 zuct 
im neben fich fin bein.] — anm. die kürze des wir, ir (welches 
dadurch mit dem org. kurzen ir = ejus f., ei f., eorum, earum 
782 zuf. fallt) folgt aus den reimen wir : zwir Trift. 82 b , ir (vos) : mir 
Trift. 37 c 45 b Willi. 2, 131* etc.; in dein oben f. 351. berührten 
wier, ier fuche man keine fpur der alten länge, weil ebenwohl 
mier, dier, ier (eorum) gereimt werden, z. b. letzteres auf fchicr 
M. S. 2, 4 1 b ; [wie f. wir gr. ßud. 14, 20. 12,8. vgl. mie f. mir 
altd. bl. 1.243. 245. mi (:fi M. S. 2, 18*. ie f. ir: ie hem, ie an- 
dern in den fpilen bei Stephan.] — der acc. pl. un/ich [unfech 
Diut. 3, 55] (noch eutfehieden im 12. jahrh.) erfehoiut nur fpur- 
weife Parc. 3593. Flore 909. M. S. 2, 63 b 136 b [wofelbft unlieb: 
gelich] 171* 174 b 194 b und hat gewöhnlich gleich dem dat. uns, 
während in perf. II. das dat. iu und acc. iuch durchgehende 
ftrenge gefchieden Gnd [acc. iu f. iuch Waith. 18,7 vgl. Dachtn. 
p. 142. dat. iuch f. iu (: vliuch) MaDm. Trift, f. 659]; iuch ift 
kürzung aus iuwich', — der merkwürdige gen .minie Iloth. 4426. 
ift niederdeutfeh. [minis Diut. 1,36. von mines fchulden liederf. 
1,179. mins Eckh. 38, 21. fines Anno 726. Eneit 6635. Herb. 
2526. fins? M. S. 2, 208 b . Niederdeutfeh auch miner, diner, 
filier Bruns p. 236. 237. 244. miner Eilli. 6719. Theophil. 490. 
555.561. Flore 793. 1096. vgl nachtr. filier braunfehw. chron. 
163. Zeno 1321. Sonftige mnd. formen: di (tibi) : bi Wizlav 29 f 
vgl. oben mie, mi. dat. fg. mich f. mir bei einigen thüringern 
amgb. 12 b z. 492. 30 z. 1073. II. pl. gi (vos) gyk (vos, vobis) 
Bruns 225. 237. die lüneb. ehr. unterfcheidet ie (vos) und iu 
(vobis) andere plattd. quellen nom. ji, dat. acc. ju; Förftem. n. 
mitth. 2,74.75 gy (vos) gik (dat. acc.)] 

( [mittelniederl. ) I. fg. ic. mins. mi. ml; pl. wi. onfer. ons. 
ons. — II. dü. dins. di. di. pl. ghi. hüwer. hü. hü. — III. hat 
lediglich den gen. fins (kein: lien [mnl. zieh, lieh dennoch vor- 
handen Ilaupt 2, 352. 356 etc. minnenloop 4, 1686]). — anm. 
mins (mei) belegt Maerl. 2, 145. 149. 183.; dins Maerl. [2, 181] 
3,79. fins Rein. 372. Stoke 2, 181. [Maerl. 2, 12. fins ende fins 
broeder Huyd. 3, 360] der fg. zweiter perf. wird feiten gebraucht, 
doch zuweilen (vgl. dü Rein. z. 1957.); die länge von mi, di, 
wi, ghi folgt aus dem häufigen reim auf bi, vri, fi (Rein. 279. 
306. 323. 334.) oder man müfte auch vri, fi, bi annehmen (vgl. 

*) Lachmann verflicht gegen die hff. kürzungen des ich in i: iemer Parz. 
389, 12. iuch (ich iuch) 393,8. 607, 21. 30. iu (ich iu) 405. 30. 465, 17 470,10. 
580,20. 612,23. ius (ich iu cs) 562,20. in (ich in) 410, 17. im (ich im) 452,4. 
in (ich eu) 475, 4. 539, 28. 546, 29- 559, 4. nachgcahmt von Ilaupt Er. 8538. 
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oben f. 475.) — Am lieht für ft (f. 502.) welches daneben vor- 
kommt, beide reimen auf nft (Rein. 279. 307. 316.). \icke : flicke 
Kofe 75. 10332.] 

( ’neuh .) I. fg. ich. mein. mir. mich; pl. wir. unfer. uns. 
uns. — II. fg. dft. dein. dir. dich; pl. ir. euer. euch. euch. — * 

111. ohne noin., der gen. lein gilt nur im fg., hingegen fich für 
den dat. acc. fg. und pl. — anm. neben mein, dein, lein jedoch 
unedler: meiner, deiner , /einer-, — die dehnung des wir, ir ill 
keine wiederherltellung, l’ondern folge der allg. regel f. 518., 
daher auch mir, dir und ir (ei f.); — in pl. I. hat die dat. 
form den acc., in II. die acc. form den dat. eingenommen [nttV 
f. wir Geo. v. Ehingen p. 1 2. weisth. 3, 803. 804. icha Firmenich 
2, 212* 213'*]. 

( neuniederl .) I. fg. ik. mins. my. my; pl. wy. onzer. ons. 
ons. — II. ohne fg. [dialecte haben noch du, dat. acc. dij] — 
pl. gy. uwer. ft. ft. — III. ohne nom. fg. pl., allein zins gen. fg., 
zieh acc. fg. und pl.; zieh dat. fg. [über zieh oben f. 539]. — 
anm. llatt mins, zins zuweilen miner, ziner, umgekehrt llatt 
uwer zuweilen uws. 

( neuengl .) I. fg. i. mine. me. me; pl. we. oure. us. us. — 

ll. fg. thou. thine. tne. the; pl. ye. yours. you. you. — HZ. man- 
gelt durchaus. — anm. für 1 im mittelengl. bisweilen noch ich, 
wenn voc. folgt; in beiden perf. gebricht gen. fg. pl. 

( ’Jchwed .) I. fg. nom. jag; aat. acc. mig; pl. nom. vi, dat. 

acc. olT. — II. fg. nom. dft; dat. acc. dig; pl. nom. i [altfchwed. 
noch ir Ihre col. 958. 959] oder ni [entlpringt aus dem den 
verbis nachgefetzten i: tron i, lägen i etc. Ihre 959]; dat. acc. 
oder [das ill der alte dual , daneben er], — III. bloß fig für 
dat. acc. fg. und pl. — 

( dän . ) wie im fchwed.; nur jeg f. jag, os f. oll und kein 78s 
ni, fondern i; llatt oder in gemeiner fprache jer; zuweilen gilt 
noch der gen. pl. vores, eders. — 

B. poffeffives pronomen. 

das pofleflßvum ill ein aus den genitiven der ebenabgehandelten 
pron. hergeleitetes adj., das auch adjectivilch decliniert, jedoch 
organifcherweife der fchtrachen form unfähig erfcheint. 

1) der Gothe befitzt Geben poffefEva: meins, ugkar, unfar; jieinsi 
igqvar, izvar [Izvana f. ’izvarana Philipp. 2, 25 wie iuwan f. 
iuwaran]; feins, weil die dritte perf. pl. dem fg. gleichlautet 
und der dl. mangelt. Man merke, daß ugkar, unlar, igqvar, 

Izvar im nom. mafc. und neutr. llets das -s und -ata weg- 
laßen; im nom. fern, bleibt -a. 

2) alth. gelten die nämlichen: miner, uueharer, unfarer ; diner, 
incharer, iwarer; finer. Zu merken ill, daß Geh bei O. eine 
doppelte form der beiden pl. poff. entwickelt hat, nämlich 

GRIMM GRAMMATIK I. 45 
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außer : unferer, unferu , unfera^ ; iwerer, iwem , iwera^ ein : 
unter, unfu, unfa^; iwer, iu, iwa^ [altd. gefpr. or fiir iuwer]. 
Strengalth. und organ. find bloß die eriteren, die letzteren 
beruhen auf verweehfelung des bildungs-er mit dem -er des 
nom. fg. mafc. Belege der doppelform find: unlb IV. 31,20. 
unferö III. 21,27. unfen IV. 5,60. uuferen I. 18, 68 [io = 
iuwö (veftrae) O. Sal. 9]; andere cafus begünftigen eine von 
beiden, fo habe ich im gen. pl. nie unferö, llets unlererö 
gefunden. 

3) die alt/. poIT. lauten: min, unk, uf; thfn, ink, iu; fin, wel- 
ches letzte alfo nach untergegangenem pron. dritter perl', 
fort währt; unk, uf, ink, iu folgen der zweiten otfried. weile, 
liehen mithin für linker, ufer, inker, iuwer, welche zwar in 
der E. H. fehlen, aber nicht allen niederd. mundarten fremd 
gewelen feyn können, wie z. b. die niederd. form ufere (nollri) 
im hildebr. darthut. 

4) angelf. polf.: min, uncer, ufer (fire); pin, incer, eöver; fin; 

— hier alfo bleibt das bildungs-er ungefchädigt ; die doppel- 
form ufer und üre folgt aus dem doppelten gen. pl. ufer, üre; 
ufer ailimiliert, fo oft die flexion fr herbeiführt, diefes zu 
Cf, alfo: nom. ufer, ufer, ufer; gen. ufles (ft. ufres) ufife (ft. 
ufre) ufles ; dat. ullum (ufrum) ufle (ufre) uflum ; acc. uferne, 
ulfe, ufer; pl. nom. acc. ufle, uflie, ufer; gen. ulla, uffa, ufl'a 
(ft. ufra); dat. uflum, uflum, ulfum (ft. ufrum); — üre geht: 
üre, üre, üre; gen. üres, ürre, üres; dat. ürum, ürre, ürum; 
acc. ürne, üre, üre etc.; vielleicht kürzte lieh vor rr der vocal, 
urre, urra? 

5) altn. polf. find: minn, ockar, vor; pinn, yckar, ydhar; finn 

— in den lg. polf. kürzt fich i zu i, fobald die flexion afli- 
milation des nr in nn (f. 307.) des nt in. tt (f. 318.) wirkt, 
es heißt demnach minn, min, mitt; gen. mins, minnar, mins; 
dat. minum, minni, rninu; acc. minn (wie einn f. 760.) mina, 
mitt etc. — ockar, yckar, ydhar geben nach f. 741. fern, 
ockur, yckur, ydhur, neutr. ockart, yckart, ydhart (wofür 
fpäterhin ockat, yekat, ydhat) — vor, vor, vort oder vdr, 
vär, värt oder or, or, ort wird bei den alten dichtem da, 
wo die flexion mit voc. beginnt, noch durch die ältere form 
off- erfetzt, z. b. offoin (noftro) offa (noltram) oflir (nollri) 
Rafk §. 532. 

6) im mittelh. (und allen folgenden fpracben) beftehen wegen 
der ausgellorbenen dualform nur fünf poflelliva: min, unfer; 
din, iuwer; fin. a) unfer und iuwer gehen regelmäßig nach 
heiter (f. 747.): unfer (f. unfer’r) unferiu (oder ohne flexion 
unfer) unfer^ (ohne fl. unfer) gen. unfers, unferre, unfers etc. 

— ß) die otfried. nebenform uns , iu für unfer, iuwer ift un- 
mittelh. und ftreifl, wo fie gelpürt wird, ins niederd., im 
Rother, in der livl. chron. etc. lieft man häufig: uns, unfes, 
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unfeine, unfen; M. S. 1, 7 b (bei Job. v. brab.) iu minne; uns 
man Nib. Müller 6296. fcheint tlruckf. f. unfer, wie Hagen 
6575. lieft, ohne das uns als Variante zu nennen. — /) die 
lg. polT. gebraucht Wolfr. ausnahms weife unflecticrt, z. b. 
Parc. 18* die fin, von den fln ft. die l'ine, von den finen; 
in der regel biegt er lie ordentlich. — 6) bedenklich er- 
scheint in den hfl’, unorg. fch wache form der poff. bei vor- 
ftehendem artikel, allein meines wißens in keiner nothwen- 
digen lesart, z. b. ftatt Nib. 419. die finen, 5643 die mincn, 
5660 der mineu, 6647 des unfern, 5715 die iuwern, 8252 
des finen läßt fich ebenwohl und mit bciftinunung der Va- 
rianten : die fine, die mine, der miner, des unters, die iuwer, 
des fines lefen; Parc. 22427. der din, M. S. 1, 148 b diu diniu 
(oder unfl. diu din) herftellen. [Rudolf ftets die fine : fchine 
Orlenz 9152]. Doch eben die unfeltenheit des fehlers in 
fonft guten alten hfl', lehrt, daß im verlauf des 13. jalirh. die 
Schwache form wirklich aufgekommen feyn mag. 

7) mittelniederl. min, ons; din, hü; fin; alfo mit ablegung des 785 
-er von onfer, hüwer. [über die decl. von ons f. Clignett im 
Efop. miere, diere, fiere £ minre, dinre, finre]. 

8) neuh. mein, unfer; dein, euer; fein; alfo mit beibehaltung 
des -er in unfer, euer; von allen poff. gilt nunmehr erklärt 
Schwache Sowohl als Starke form, [linder faftn. 610,25. 611, 

31. 612, 13 aus unker; in der judenfprache unnere leut; aber 
kein analoges inder, inner für inker. — Schweiz, lir für finer 
weisth. 1, 241.] 

9) neuniederl. nur viere: min, ons; uw; zin. 

10) engl, nur viere; iny, our; thy, your. 

11) fchwed. ffinfe: min. vär; din. eder; fin; das neutr. lautet: 
mitt, ditt, litt; värt, edert; im altfchwed. hieß noch das 
male, edar, fern, edor, neutr. edart. 

12) dän. ftlnfe: min. vor; din. eder; fin; für eder in ge- 
meiner mundart jer; das neutr. hat mit, dit, fit, vort. edert 
(jert). — 

Schlufibem. von der nach verfchiedenheit der mundarten 
bald weiteren bald engeren bedeutung und conftruction des pofl 1 . 
dritter perl’, in der Syntax. Die wachfende befchränkung deflel- 
ben hat in einigen neueren Sprachen unorg. bilduug eines weiteren 
poff. von dem gefchlechtigen perfönl. pron. veranlaßt, welches 
in der fchlußanm. zu letzterm abgehandelt wird. — 

C. perjonliches ge/chlechtiges pronomen. 

(goth.) male. i's. is. i'mma. Ina; pl. eis. Ize. im. Ins. — fern, 
li. Tzös. Izäi. ’ija; pl. Ijos. Izo. Im. Ijos. — neutr. Ita. Is. Imma. 
Ita; pl. Ija. Ize. Im. Ija. — anm. mafc. und neutr. find unbe- 
denklich ; beim fern, der unbelegbare nom. pl. aus dem acc. pl. 

45 * 
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Tj ös Joh. 11, 19. (wofür fehlerhaft Marc. 16, 8. i'zös [cod. arg. 
hat ijös] fteht) zu fchließen. 

( alth .) mafc. ir. [6s] imu. inan (in); pl. fie. irö. im. Ii6. — 
fein. fiu. irä. iru. fia; pl. fiö. iro. im. fiö. — neutr. i^. es. imu. 
i^; pl. fiu. irö. im. fiu. — anm. a) ir nom. mafc. allein bei J., 
bei allen andern er; nom. neutr. aber überall t^, nirgends 6z; 
gen. neutr. es bei O. und T. (I. 1,151. II. 16,30. 24,76. III. 
20, 47. IV. 7, 12. T. 71, 4.) N. behält is. Die übrigen cafus 
zeigen kein 6, namentlich kein era, 6r6, noch weniger enan, em. 

— ß) die form des eingeklammerten gen. fg. mafc. ift zwar theo- 
retisch, kommt jedoch nie vor und wird durch fin vertreten 
(wovon buch IV.) — f) acc - %• mafc. lautet inan J. K. O. gl. 
jun. 180. monf. etc.; [O. häufig nan, lex fal. ini;] bei T. ge- 
wöhnlich inan , doch zuweilen in (21,6. 53,4. 154,2. 197,5.); 
bei N. und W. entfchieden in (nicht inen), auch gl. hrab. 954 h 
in grftet; in ift organifch, inan fetzt einen unvorhandenen nom. 

S6 iner voraus. Nach der merkwürdigen fchreibung inaan K. 24 b 
wäre inan zu fetzen und aus inana zu deuten (vgl. oben p. 88.) 

— 8) dat. fg. male, neutr. fchwankt zwifchen imu, imo [O. häufig 
mo, lex fal. emo]; kein inftr. iü erfcheiut irgendwo. — s) gen. 
fg. fern, fchwankend wie beiin fubft. und adj. zwifchen irä, irö; 
dat. iru, irö; gen. pl. überall irö — Q das e, ö in fid, fiö ift 
nach der analogie, ohne weitern beweis: N. hat fie (d. h. nach 
feiner fchreibung f. 105. fie) für m. und f. wie blinde, blinde; 
es fcheint auch im nom. fg. f. bereits fi f. fiu (Stalder dial. p. 
109.) [auch O. hat häufig den nom fg. fern, fi neben fiu, T. nur 
fiu. O. fe (für Ge) V. 7, 32. fa (für fia) V. 7, 47. 55. Lud. 88] — 
r ( ) O. T. N. machen fchon den dat. pl. in ftatt im. — 0) her f. 
er im nom. fg. mafc. fpielt ins niederd. und fteht nur bei T. und 
hild. hat aber kein hiz, hes, bis, himo, hira etc. neben lieh [her 
ein einzigesmahl bei 0. II. 7, 34 drof her es ni dualta. merfeb. 
he, desgleichen bat. hf. 8.]. — 

(alt/.) mafc. h6 (hie) is. imu. ina (ine); pl. fiä (fie) irö. im. 
liä (Ge) — fern. fiu. irä. iru. fia; pl. fiö. irö. im. fiö — neutr. 
it. is. imu. it; pl. fiu. irö. im. fiu. — anm. im mafc entfchieden 
he, hie (niemabls e, ie) aber in keinem andern caf. diefe vor- 
gcfchobene fpirans; der gen. fein. fg. fcheint mciftens fehlerhaft 
iro ftatt irä zu lauten, [abrenunt. diab. hira, eorum. Im dat fg. 
haben beide hfl', zumal aber die londner meilt im ft. imu; in f. 
ina (eum) Ilel. 148, 2.] 

(angelf.) tritt die fpirans h allenthalben vor, mafc. hS. his. 
him. liinc; pl. bi. hira. bim. hi. — fern. heö. hire. hire. hi; pl. 
hi. hira. him. hi. — neutr. [hit. his. him. hi; pl.] heö hira. him. 
heö. — anm. neben hi kommt hie und big vor (f. 261.), neben 
hira, him auch lieora, heom. — 

(altfrief.) mafc. hi. his. him. hini; pl. liia. hiara, hiam. hia. 

— fern. hiu. hiri. hin. hia; pl. hia. hiara. hiam. hia. — neutr. 
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hit. his. him. hit; pl. hiu. hiara. hiam. hiu. — ( ’nordfriej .) hi. jü. 
it; dat. höm. hör. höm; dat. pl. iam. Wangeroge nach Ehrentr. 
1 , 21 : hi. ju. et; him. hiri. him. pl. ja (fie) jam (ihnen)]. 

( dtin .) male. hann. hans. honum. hann; fein. hon. hennar. 
henni. hana; beiden gefchl. mangelt der pl., das neutr. ift gar 
nicht vorhanden. Der wurzelvoc. hat fein bedenken; bei reinem 
a muß der nom. f. hön, der dat. mafc. hönum lauten (wie von, 
vönum vom adj. vanr) allein die hil'. geben hon, honum, hänum; 
im nom. fern, gilt neuifländ. hftn anftatt des beßeren hun (wie- 
wohl o fonft in der flexion ü zu vertreten fcheint); ferner, der 
uml&ut des gen. dat. in e widerftreitet aller theorie, da das 
gen. -ar keinen wirken kann, das dat. -i keinen wirkt (es heißt 
vanri, hvatri, oder wäre die fublt. anomalie hendi f. 657. in an- 
fpruch zu nehmen?); endlich verlangt die allim. nn für nr vor- 
ausgehenden langen voc. (f. 737.) es heißt finn für finr, einn 
filr einr, finnar, einnar für finrar, einrar, keineswegs vanu, vannar 
für vanr, vanrar. Stände aber hann für hänr, fo würde der 
gen. häns, der acc. f. häna (wie fins, fina) fordern und zwar7S7 
der nom. f. bän, dat. m. hänum ftimmen, allein hennar, henni 
für hannar, hanni unerklärt bleiben. Außerdem fcheint die kür- 
zung des voc. vor nn nicht durchgreifend, und wenn fränn, 
frännar, brünn, brünnar gelten (f. 307. 329.) dürfte auch hänn, 
hannar. Die anomalie der aufgeftellten formen deutet auf ältere 
andere. — [(jaröifch) mafc. han. hans (hanl'ara) honun. han. — 
fern. hoon. henna (hennara) henni. heana.] 

(mittelh.) mafc. er. (ohne gen.) im. in; pl. fie. ir. in. fie. — 
fern. fie. ir. ir. fie; pl. fie. ir. in. fie. — neutr. 63 . es. im. 63 ; 
pl. fie. ir. in. fie. — anm. a ) überall er, ez, (im reim auf her, 
Iper, bSr etc. mS^, f 8 ? etc. [: vingör Barl. 86 , 37]) das iz, in 
fchlechten hff. ift mundartifch [neben dem gen. neutr. es gilt 
fin z. b. Nib. 3434. 3435 neben einander; auch Genef. 18, 38-41.] 

— ß) die cafus ir, im haben das ftumme e nach der regel ab- 
geftoßen und ir reimt auf dir, mir, ir (vos); [von iro wegen 
ireib. urk. 198 (a. 1349) gen. pl. ires: die vogelin fint eres felber 
her Wizlav amgb. 29*] M. S. 1, 29 b ein bemerkenswertlies imme 
(ft. im) : gimme [f. nachtr. mnd. om neben em (mnl. home, höme) 
or neben er: nordhäuf, weisth. on eum, ome ei, or ei fern, weisth. 
3,200. 215. 217. f. gramm. l s , 256. im heutigen plattd. öm (ihm) 
ön (ihn)]. — y) acc. fg. m. durchaus in, alfo mit dem dat. pl. 
in (wie l'chon alth. bei N. W.) zuf. gefallen, kein inen (morolf 
12 b z. 1136. innen verdient wenig rückficht , da dort öfter das 
niederd. ene fteht, z. b. 1131. 1159, wie auch im Rother ine, ene ) 

[f. nachtr. mnd. dat. pl. em für fpät. en Leverkus bei Hpt. 11 , 
377. inen (eum) Diut. 3, 100. vind. 653, 113 b 127 b Lanz. 4244.] 

— 3) her für er weicht über die grenze des mittelh. hinaus ins 
niederd. und mag etwa der thüring. heff. mundart eigen feyn; 
im niederd. wird es völlig zu he, he, hie. [hee Haupt altd. bl. 
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1, 238. 241]. — s) fiu im nom. fg. f. und pl. neutr. höchll feiten, 
fragm. 21 c auf iu, Flore 30 1 ’ auf driu gereimt, häufiger bei Ottoc. 
(z. b. 303 1 ’) ßu : driu. [Hagen fetzt es M. S. 3, 426. fiu beidiu 
Eracl. 4202]. Die meilten und genauften dichter brauchen fie 
nicht bloß für acc. fg. fern, und pl. mafc. fern., fondern auch 
nom. fg. f. und pl. neutr. namentlich Wolfr. Walther, Ileinb. etc. 
häußg in beweifenden reimen. Hartin. und noch einige fetzen 
alle diefe falle ft im reim; wieder andere, Gotfr. Flecke, Ru- 
dolf etc. bald fie, bald ft, ohne daß die abwechfelung auf einen 
cafusunterfchied hinauslauft. Auffidlend enthält fich Conr. v. W. 
des fie und fi im reim [f£ (eam) : fri fragm. 24*]; maria 69 
flehet fte (eam): marie, in welchem gedichte die reime nicht 
llrenge genug find, um jene form zu beweifen [aber fie (eam) 
: arzatie Trift. 306, 15. Wolfram nach Lachmann: fi (ea, eam, ea) 
zuweilen fie. fie (ii, eos) fi? (eae, eas) niemahls fi. Flecke fg. 
fi, pl. fie: Sommer zu v. 49. Der lchreiber des Eraclius unter- 
fcheidet den nom. fi vom acc. fg. und pl. fei, welches feiner 
fchreibung zufolge = fi, allein der dichter reimt 3523 fie (eam) 
:nie; 2456 fie (illi) : ie; 4022 fie (eam) : wie; der nom. fg. reimt 
nicht. Diefe 8 fei unterfeheiden auf die nämliche weife noch an- 
dere bair. und oellr. lchreiber und urkunden vgl. Docen wien. 
jalirb. XV p. 79. Ben. im Wig. p. 450. Im Tundalus fi ea, fei 
eam, fi ii. Pfaffenleben oft fiu auch für nom. pl. mafc. und fern. 
Im Ottoc. bei Pez überwiegt ly illi, few illos, z. b. 800 b 819* 
827 b ; der nom. fi : Yfpani 839 1 ’ der acc. few : ew 840*. gefla Rom. 
104 fi ea, fey eam, 105 few ea. — ] 

( ’mittelniederl .) mafc. hi (kein gen.) hem. hem; pl. fi. haer. 
hän. fi. — fern. foe. haer. haer. fi ; pl. fi. haer. hen. fi. — neutr. 
het (kein gen.) hem. hüt; pl. foe. haer. hen. foe. — anm. a) viel- 
leicht überall hi, ft anfl. hi, fi? (vgl. vorhin f. 782.) — ß) het, 
hem, hen zeigen e und haer fleht nach f. 469. 478. gleichfalls 
für her. [fern, haers Ilofiiii. zu Floris p. 139* vgl. mins, dins, fins; 
auch Maerl. 2, 282. gen. hure M. 2, 190. 193. dat. hare 2, 190.] 
— 7 ) foe entfpricht dem mittelh., weit feltneren, fiu (hoe, quo- 
modo dem hochd. hiu, vgl. oben f. 482.); der Übergang aus 
788 dem älteren fiu begreift fich durch die ausfprache fü, indem fich 
ü und iu nahe liegen. [Gleicht foe nicht vielmehr dem goth. dem. 
fö? foe Maerl. Rofe. Ferg. Rein. Kaufier. Stoke 1,65. Cliguett 
321 im reim. Heimlich. 775. 1006. 1282 vide not. p. 376. fo Tun- 
dalus profa 80. fi für foe Karcl. Floris. Theoph. Jefus. Troye. 
Helu. Cliguett 56. 57. (: mi) Lekenfpieghel p. 34.] — 8) der 
acc. mafc. fallt zu dem dat., lautete aber früher gewis Acne, wie 
noch bei anlehnungen -ene (oben f. 505. r ( .); ftatt des dat. lg. 
hem feiten heme (Huyd. II. 351.) [heme auch Rein. 30*8. home 
f. gramm. I 3 , 276] — s) im dat. pl. wechfelu hen und hem (Huyd. 
op St. I. 98. 99.) — C) ich flehe an, ob dem gen. pl. neben 
haer die form haerre zu bewilligen ilt? möchte fie lieber leugnen 
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und auf das pofTeff. befchränken, (fchlußbem. 2.) [hars eorum 
Partenopier 81,28 vgl. 15,16.] — rj) das anlautende h fchwindet 
jedesmahl bei den häufigen inclinationen. 

(mitte/ en ff l.) mafc. he. his. him. him; fern. notn. acc. fhö, 
zuweilen hye, gen. dat. hir; neutr. hit, his, him, hit; pl. aller 
gefehl. noni. acc. zuweilen noch hye. gen. hir. dat. him. — anm. 
a) ftatt hiin, hir häufig hem, her; ftatt hit auch it. — ß) fchwan- 
ken zwilchen fhS und hye, hy, oft Hehn beide nebeneinander, 
vgl. Triltr. 1, 10. 3,12. — Y) f (lr fhe , fchß zuweilen ho, l'cho 
(vgl. ho, quomodo). 

(neuh.) mafc. er (ohne gen.) im. in; fern. fie. irer. ir. fie; 
neutr. es. (ohne gen.) im. äs; pl. aller gefehl. fie. irer. inen. fie. 

— anm. adjectivifche flexion irer im gen. fern, und gen. pl. ift 
ebenfo unorganifch als der dat. pl. inen, defien form an den 
alth. acc. lg. m. erinnert, \ihro wie dero. mit ihro (der l'chrift) 
Philand. 2, 576. mit ra (ira) Grübel. — acc. fg. mafc. in den 
mundarten oft inen z. b. weisth. 2, 538. — öltr. is illa Höfer 
2, 98. — der gen. neutr. noch in einzelnen redensarten erhalten 
(gramm. 4, 332) es nicht werth fein, es keinen hehl haben, hat- 
tens ihren fpott (kinderklapper 111) — für es fchweiz. ihns St. 
dial. 108. dies bei Gotthelf im bernerilchen dialect häufige ins 
fcheint nur der acc. neutr. belebter wefen: ins, das mädchen, 
puellam verfchieden von es (puella) ; im buch von der feele troft 
bei Gefken beil. 100-106 ähnlich es nom. ins acc. neutr. 106 
aber auch: fuche ins (es) fächlich und nom. ins: wie ins ir 
manne wer 105. — ditm. jüm — jim, agf. him, nl. hun, dat. pl. 
= ihnen, aber auch für ihr und euer; nolft. unterfcheidet man 
noch ji vos, ju vobis und veiler, jöm ihnen f. Möllenhoff im 
quikb. f. v. jüm; vgl. füm ihnen, fie.] 

(neuniederl.) mafc. hy. (ohne gen.) hem. hem; pl. zy. hun- 
ner. hun. zy. — fern. zy. härs. här. här; pl. zy. härer. här. zy. 

— neutr. het. (ohne gen.) hem. het; pl. zy. hunner. hun. zy. — 
anm. im dat. pl. mafc. neutr. gilt neben hun das richtigere hen 
und follte auch im dat. pl. fern, gelten. Die gemeine mundart 
braucht im gen. pl. mafc. neutr. ganz organifch härer ft. hunner. 
[Im fern, neben haar auch heur; acc. pl. von hy und het nicht 
zy, fondern hen, und feiten auch kurzes ze.] 

(neuengl.') mafc. he. his. him. him; fern. fhe. her. her. her; 
neutr. it. its. him. it; pluralform mangelt für alle gefehl. — 
anm. der vom nom. it unorganifch gebildete gen. neutr. its reißt 
erft feit dem 16. 17. jahrh. ein, in Shakefpeare hat man viele- 
its ft. des richtigeren his hineincorrigiert: felbft her dient als 
falfcher nom. für fhe und bekommt dann den gen. hers. [Wie 
ift das engl, fhe zu deuten? fchon ein älteres fcae findet ftatt, 
Lye h. v. vgl. die fchwed. ausfprache von fjö (mare) fchö; volks- 
mäßig hoo für fhe.] 
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(Jchwed.') mafc. han. hans. honom. honom; fern. hon. hennes. 
henne. henne; ohne neutr. und pl. 

( [dän . ) mafc. han. hans. ham. ham ; fern. hun. hendes. hende. 
hende; ohne neutr. und pl.; für ham früher ein jetzt veraltendes 
kannetn. [danfke vifer IV, 3 hannem und ham.] 

Schlußbem. aus gründen, die erd buch IV. entwickeln wird, 

789 hat fich im hochd. und niederl. (in keiner der übrigen fpr.) all- 
mählig ein unorg. polfeflivum gebildet, jedoch nur für den fg. 
fern, und pl. aller gefchl., nicht für den fg. male, und neutr., 
eben weil die form des gen. fg. mafc. neutr. im gefchl. perl', 
pron. erlofchen war. 

1) da im hochd. gen. fg. fern, und gen. pl. comm. gleichlauten, 
llimmt auch das daher entfpringende poff. überein und heißt 
auf neuh. irer, Ire, ires, ganz regelrecht und vollftändig, wie 
jedes adj. beides dark und fchw. declinierend. Schwierig iit 
bloß die erde erfcheinung diefes polf. auszumitteln. Im 14. 
jahrh. Hand es fed; denn hlf. diefer zeit fchwärzen es an 
unzähligen dellen der älteren gedichte datt des org. gen. tV 
ein. So viel ich weiß nöthigt kein mittelh. reim, irgendwo 
irs, irme, irn, iriu, irre, ir^ anzuerkennen; die übrigen cafus 
würden die flexion als dummes e apocopieren, fo daß ein 
poffellives ir (= neuh. Ire) mit dem org. gen. ir zuf. fallen 
müde. Gründe aus dem filbenmaß reden aber nicht für 
irs, irn, ir^ (ires, iren, ire^ find nach f. 745. verwerflich*)) 
weil der gen. ir gleiche Wirkung thut; für irme, irre (irem, 
irer wieder verwerflich) iriu könnten fie fprechen, da wo 
zwei filben datt einer gefordert würden, mir ift keine über- 
führende delle wißentlich (Wig. 4042. 7440. dichtete Wirnt 
eher ir als irre; 10473. eher ir als irme und will man iriu 
Amur 1005. irme M. S. 2, 224* meiderg. 19 1 ' vertheidigen ?) 
Bei einem der fpätern dichter, der vielleicht felbd fchon 
nach 1300 lebte, M. S. 2, 178* wird irs gerade mit dem ano- 
malen gen. man (f. 686.) conOruiert; hier id fchwerlich: ir 
man, leicht aber: ir mannes zu lefen. Das polf. darf alfo 
reinmittelh. werken des 13. jahrh. abgefprochen werden, nicht 
dem 13. jahrh., weil es alte hff. zwifchpn 1200-1300 mehr 
oder weniger wirklich zeigen, (vgl. Nib. 5414. 6148. 8163. 
8747.) welches ich niederd. einfluß beilege, der einzelnen 
copiden anhängt. So fetzt die alte wohl noch vor 1200 ge- 
fertigte heidelb. hf. des Iw. das poflT. häufig an die delle hart- 
mannifcher ir, aber die niederd. neigung diefer hf. id auch 
an andern formen nicht zu verkennen. Und hierzu dimmt 
völlig die entfehiedenheit des mittelniederl. polf. haer. Nur 

790 läßt fich bei dem abgang reiner niederd. quellen nicht aus- 


*) M. S. 1, 192“ leidet dm metrum fchr wohl: än ir dune (flat! des neuh. 
iren) wie die bald folgende zeilej: hat verwunt lehrt. 
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machen, wann das niederd. poff. ir angehoben hat? wahr- 
fcheinlich im 12. jahrh., wo nicht früher, weil die niederd. 
mundart durch größere abfchleifung ihrer adj. flexion leichter 
verfuhrt werden multe, den gen. ir für ein männl. oder neutr. 
adj. zu halten, der bochd. des 11. 12. jahrh. hingegen ein 
irer, ire^ ohne zweifei fremd blieb. 

2) das mittelniederl. poff. deeliniert ganz wie blint (f. 750.) folg- 
lich: haer, haer, haer; gen. bares, haerre, hares; dat. hären, 
haerrc, hären etc. Spfiter hat man ßch nicht damit begnügt 
und aus dem eingeführten gen. pl. male, neutr. hunner ein 
neues poff. hun gefehaffen, welches freilich nur gelten folltc, 
wenn ein pl. mafc. oder neutr. im fatze herrfcht. Doch die 
neuniederl. mundart verwirrt nicht feiten ihre beiden poff. 
här und hun miteinander. 

D. demonftratives pronomen. 

es find hier drei begriffe zu unterfcheiden a) der. (3) diefer. 

T) jener. 

a) demonflrativum : der. 

{goth.) mafc. fa. [)is. jjamtna. j)ana; pl. Juii. |>ize. Jniim. J)ans. — 
fern. lö. {nzös. fnzäi. j>ö; pl. fiös. ]nzö. j>aim. jjös. — neutr. ]>ata. 
J>is. Jiainma. [>ata; pl. [>ö. J>ize. Jiaiin. j)ö. — anm. 1) nom. fg. 
mafc. fern, fa, fd gehören einem verfchiednen Hamme, wie fchon 
ihre fchwache form anzeigt; das alth. der, diu führte auf ein 
analoges [ns, })ija. — 2) alle übrigen cafus gehen ftark und ad- 
jectivifch; auffallt der acc. fg. fern, und nom. acc. pl. neutr. pd 
ftatt ]>a (analog dem blinda, tva, ba etc.) — 3) ein inftr. neutr. 
pe hat fich in den partikeln bi-j)ö, du-fie bewahrt. — 4) von 
}>ata fällt bei anffoOendem voc. das a zuweilen weg, vgl. put 
Joh. 6,29. 12,6. 

{alth.) mafc. der. düs. dömu. dön ; pl. diö. dörö. dein. die. 

— fern. diu. derä. deru. dia; pl. diö. dörö. dem. diö. — neutr. 
da^. des. dömu. da^; pl. diu. dörö. dem. diu. — anm. 1) alles 
aus einem ftamm und ftarker adj. form; das e in dör, dörä, 
dörö verhält fich zum adj. -er, -erä, -erö wie das goth. Jiizös. 
{>ize zum adj. -äizös, -äizö; dem dat. pl. lnße ich dem, nach dem 
goth. })üim und adj. -em, goth. -äim (obfehon fich nirgends: deim 
darbietet, wie zueim, duobus, goth. tvaim, nicht zuem, fo wenig 79t 
als hem, lern f. heim, leim ; es mag aber in -em, dem die ton- 
fchwächung angefchlagen werden) [bei O. fallt then (eum) und 
then (eis) ohne nähere vocalfchreibung zufammen, wie mhd. N. 
acc. den, dat. pl. dien] — der dat. fg. demu (oder demo) acc. lg. 
den entfernt fich vom adj. -emu, -an (goth. -amma, -ana); übri- 
gens kein denan für den (wie inan, in, f. 785. und huenan, huen 
f. 798.) — 2) alle cafus mit vocalifch anlautcnder flexion fchie- 
ben i ein, alfo:'die, diu, dia, diö, wo vielleicht djö, dju, dja, 


Digitized by Google 



714 


II. demon/tratives pronomen. 


djo zu fchreiben? mau findet dea für die und deo für diö. Hier- 
her fcheint auch der dat. pl. diem. für dem zu gehören, vgl. 
thien gl. jun. 248. diem K. 22“ 24 b und namentlich N. letzt be- 
ftändig dien (Stalder dial. p. 84.), gefchriebe» dien (f. 105.)? oder 
dien? — 3) ohne einfchiebung feiten de liatt die (mifc. 1, 19.) 
[the (qui pl.) ker. 246. Uraflb. formel. dee Diut. 1, 150. te bouma 
Hattem. 410* vgl. de (quam) mifc. 2, 288] mit dem goth. päi ftim- 
mend ; öfter im nom. pl. neutr. (nicht aber im nom. fg. f.) dei 11. 
diu, malmend au das neutr. zuei (und nicht zuiu) vorhin f. 761. 
und die goth, reihe pa, tva; belege für dei K. 18 b 20 b 26 b 29 b 5l b 
gl. hrab. 972“ exhort, und mifc. 1, 19. etc (vgl. unten deifu für 
difiu). — 5) der inltr. male, neutr. lautet diu ?djü. womit doch 
die otfried. accentuation thlu (Iloffinann p. 4. 12. 14.) zum unter- 
t'chied vom unacceutuierten nom. f. nom. pl. neutr. thiu i'cbwer 
zu einigen ift) und antwortet dem goth. pe auch in den häu- 
tigen part. mittiu (1t. mit diu) zidiu, pidiu etc. — 6) der nom. 
lg. male, thie für ther liehet bei T., entfpricht delfen hie für er 
und Itreift ins niederd. [the (qui) ker. 27. dee (qui) parif. Diut. 
150. lagu the leohto (runenverz.)] — 7) der gen. dat. fg. f. va- 
riirt gleich dem 1t. adj. und der erlten decl. 1t. fühlt, zwifchen 
-ä, -u und -ö. — 

(alt/.) mafc. thie. thSs. themu. thena; pl. thiä. thöro. them. 
thiä. fern. thiu. tliera. thöru. thia; pl. thiä. thörö. them. thiä. 
neutr. that. thes. themu. that; pl. thiu. therö. them. thiu. — anm. 
1) für thie zuweilen the, für thena, thera : thene, thßre. 2) inltr. 
wie im alth. thiu. — 

(an p elf.) mafc. fö. ])äs. [>am. pone ; fern. föö. päre. päre. pa; 
neutr. pät. päs. pam pät; pl. aller gelchl. pa. para. päm. p*a. — 
1) wie im goth. nom. fg. m. f. J e , feö von anderm Itamm, der 
auslaut aber nicht zur fchw. form paffend ; fpäter oder djalectifch 
Icheint dafür pe, peö vorzukommen. — 2) die länge oder kürze 
der a und ä für einige cafus macht bedenken, gewis fcheint mir 
die länge vom dat. pl. päm (goth. päim, alth. dem, altn. peim) 
die kürze von pät (goth. pata, alth. da^, altn. pat) päs (goth. 
pis, alth. dSs, altn. pelT); ungewis pl. neutr. pa? (goth. pa) oder 
pä? (alth. dei, vgl. tvä, alth. zuei) [pä, denn Mone 810 paa quae]; 

792 dat. fg. pam? (goth. pamma, alth. demu) päm? (altn. peim); 
päre? (goth. pizös, alth. derä, dazu die analogie von päs) paere? 
(alth. peirrar); para? (goth. thize, alth. därö) pära? (altn. peirra). 
Für päm lteht zuweilen p;ein oder für pam, päm; für pära, para: 
paera, pära; für ponc häufig päne (dem alth. den ähnlich und 
aus dem wechfel zwifchen e, o, a begreiflich). — 3) der inftr. 
male, neutr. py ift noch lehr gebräuchlich. — 

(altfrief.) mafc. thi. thes. thä. thöne; fern. thiu. thSre. there. 
thia; neutr. thet. thös. thä. thet; pl. aller gelchl. tha. thSra. 
thä. tha; der dat. thä f. thärn gleicht dem blinde f. blindem 
(f. 736.). 
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( altn .) male. fa. pßfT. peini. pann ; pl. |>eir. peirra. peim. 
pä. — fern. fit. peirrar. peirri. pä; pl. peer. peirra. peini. peer. — 
neutr. pat. peil". pvi. ])at ; pl. [he. peirra. peim. paj. — anm. 

1) noin. male, fern .fa, JA wie iui goth. und angell'. anderes ftam- 
ines; die älteften denkmälder [Nial. p. 2. 107. 118] zeigen die 
form Jia für mafc. und fein. — 2) das auslautende a in 171 , pa 
lieht filr urfprilnglich kurzes /a, pa (f. 281.), ebenlb l'ii für fu 
und |xe für pö (== pö-u, pa-u). — 3) peer nehme ich ftatt des 
gewöhnlichen paer an (wie tvoer ft. tv®r) weil das goth. pös, 
alth. diö (tv'ös, zuö) ein o weilen; der umlaut ce für 6 erwartet 
noch nähern uuffchluß ; — peir entl’pricht dem goth. päi und 
der dat. pl. peini dem paim; der dat. lg. peini, desgl. peirrar, 
peirri, peirra weichen ab von pnmma, pizös, pizäi, pize und 
forderten ein goth. püizüs, päizai , päize, alth. derä, derü, derö 
(alfo den adj. flexionen analog), den grund des ei und der gern, 
rr anitatt r habe ich noch nicht entdeckt. — 4) die inltr. form 
pvi erhält lieh merkwürdig im dat. neutr., welchem kein peini, 
fo wie dein dat. male, kein pvl zulteht. — 5) für peini (dat. lg. 
male.) hin und wieder ein älteres peima (Ral'k erfte ausg. p. 
244; in der zw. ausg. §. 533. ilt dies unrichtig ausgedrückt). — 
[Gutalag: pair (rili pl. mafc.) paar (illae) pl. fern. 113. par 22,30. 
paun (illa) pl. neutr. 9. 39. und nom. fg. fern. 113 pauu deila (illa 
lis) dat. pl. paim. gen. pl. paira. — perri f. peirri Saun. 227. perra 
f. peirra 236 b 250*. — (fdröi/ch) nom. mafc. tan (aus dem acc.?) 
pl. tajr tear tej. tajrra. tajm. tajr tear tej.] 

( mittelh .) mafc. dSr. des. dem. den; pl. die. der. den. die. 

— fein. diu. dür. dör. die; pl. die. d8r. den. die. — neutr. da^. 
d8s. d?m. da^; pl. diu. der. dün. diu. — anm. 1) das e in d8r, 
d8s, dein, den erweifen reime, der und des reimen öfter, dem 
feltner (: u6m Iw. 38'. brem Ron. 40.) [f. nachtr. dgin : fchöm Wh. 
218,3. deme : neme Iw. 5207. weine : döme 7757] noch feltner 
der acc. mafc. dßn (Trift. 5° troj. 18' meifterg. 37') [f. nachtr. 
den : alteren w. galt 47 h ] und dat. pl. den (Iw. 33'); untcrfchied 
zwilchen dat. pl. den und acc. fg. den um fo weniger zu ver- 
muthen, als fclion der alth. dat. pl. dem nicht über allen zweifei 
ilt und kein mittelh. dön auf gen, ften etc. reimt [den (dat. pl.): 7».» 
zwön Ottoc. 316], Zwar auf die länge ließe das manchmahl 
(doch nicht im reim) vorkommende dien, eben weil es ftets den 
dat. pl., nicht den acc. fg. auszeichnet, fchließen; belege M. S. 

2, 142 b 143* 145* 147* b 189 b 190 b 191 h 192* 193* b 190*; Ben. 

26. 39. 48. 49. 53. 148 etc. — 2) apocope des ftummen e in 
dem f. deme, der f. dere ilt in der Ordnung [bei anlehnungen 
kommt das -e zuweilen hervor, als: vonme f. von dem Parc. 
13062. vorne Nib. 3578]. — 3) für die kein di (analog dem fi 
für fie f. 787.), Friged. l b dri : di fehlerhaft , in drin : diu zu 
beßern: daß bei inciinationen die zu di- (wie ße zu fi-) werde, 
ilt etwas anders. [Wolfr. hat (Lachmann briefl.) di (eam) zum 
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reim untauglich, die (ii, eos) die? (eae)]. — 4) die fcheidung 
zwilchen diu und die gilt nach der Itrenge und wird erft im 
14. jalirh. untergraben. — 5) das inltr. diu befchränkt fich auf 
partikeln: bediu, züdin etc. — 6) die für der im nora. fg. mafc. 
ilt niederd. [? Parz. 118, 16. Tit. 132, 4. die wolgebornc gr. Rud. 
II. 23. die mäne I b , 2. die wolvel MB. 8,458. de maifahare 8,477. 
de gouchelare 8, 482.] — 7) über dez, f. da^ Ben. Wig. h. v. 
Schm. §. 747. [de^ ruoder Nib. 1493,4. mehrmahls im Waith, e z, 
für daa; : es; ors Pure. 71*. ig pfert Gaupp magdeb. r. §. 44. üfe^ 
ors Parc. 143 r hindere ors 91 c warf er^ ors 105 c . — 8) die f. 
des En. 9475. 10637. 11243 u. oft. (: is, gewis) aber Trantes : des 
8581. 85.] 

( ’mittelniederl .) male. die. düs. den. den; fern. die. dür. der. 
die; neutr. dat. düs. den. dat; pl. aller gefchl. die. dür. dün. die. 

— anm. 1) für die kein de, gleichviel ob es demonftrativ oder 
als bloßer art. liehe, umgekehrt flir des (: üs Rein. 310.) der keiu 
dies, dier, hingegen fchwanken alle denkmähler zwifchen den 
und dien (: bien Maerl. 3, 343) [dat. pl. die f. dien Hoffm. holl, 
lieder 16 note. gen. dies Reinaert 2663. das f. düs f. oben 468 
z.b. Maerl. 1, 307. 313. 284. 297. 3,337. vgl. Hoffm. gl. zu Floris.] 

— 2) keine fpur eines dem foe ähnlichen doe für den nom. fern, 
und pl. neutr.; der inftr. nur in der part. bedi übrig, wofür felbft 
biden, bidien gewöhnlicher (Huyd. op St. 1, 227.) — [3) te 
datte : featte Maerl. 1, 278. 297. Floris 1475. 3826. vgl. datte : 
platte Reinke 1733.] 

( neuh .) unorg. unterfchied zwifchen artikel und alleinftehen- 
dem demonftr.; erfterer ilt unbetont und decliniert fo: mafc. 
der. des. dem. den.; fern. die. der. der. die. neutr. das. des. dein, 
das; pl. comm. die. der. den. die. Letzterem genügt die be- 
tonung nicht, fondern es erweitert die flexion des gen. fg. pl. 
und dat. pl.: mafc. der. deflen. dem. den; fern. die. deren, der. 
die; neutr. das. deflen. dem. das; pl. aller: die. dörer. dönen. 
die. Das erweiterte derer, denen gleicht dem neuh. irer, inen; 
der willkürliche unterfchied zwifchen dören und derer ftimmt 
aber nicht zu dem im gen. fg. f. wie im gen. pl. einförmigen 
irer. [ dero cui f. (relativ) Schertlin p. 348. dero hoffnung zeitfehr. 
d. heff. Vereins 3, 309. dero ejus 3, 320. derowegen wie bishero, 
anhero, hierfüro. — Inltr. die weniger (diu min) weisth. 2, 257 
vgl. gramm. 3, 175.] 

( 'neuniederl .) auch hier trennung des artikels vom ftren- 
gen dem., erfterer lautet: mafc. de. des. den. den; fern. de. der. 
der. de; das neutr. hat nur den gen. des und braucht für die 
übrigen cafus fg. das perf. pron. het; der pl. aller gefchl. de- 
cliniert: de. der. den. de. Das ltrenge demonftr. hingegen: 
mafc. die. diens. dien, dien; fern. die. dier. dier. die; neutr. dat. 
dieus. dien, dat; pl. comm. die. dier. dien. die. [Flandrifch van 
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diere (eorum) f. diere allein. — den wie enen, uwen, hären 
(nom. m.) Bilderd. gelchl. p. 213. 214.] 

( neuengl. ) ein art. the und ein eigentliches demonflr. that 794 
beide völlig unbiegfam, gelten für alle gelchl. calus und num.; 
die urfprflnglichen demonftrativformon they und them aber find 
ihrer hinweilenden kraft beraubt und dienen die mangelnden pl. 
formen der dritten perl’on auszudrücken. 

( 'Jchwed . ) inafc. und fern. den. dens. den. den; neutr. det. 
dets (oder deff) det. det; pl. comm. de. deras. dem. de. [inftr. 
ty. — Statt des gen. pl. deras altichwed. thera Fr. af Norm. 65.] 
(da».) mafc. und fern. den. dens. den. den ; neutr. det. dets. 
det. det; pl. comm. de. deres. dem. de. [inftr. ti. — Zu fchwed. 
dän. nom. m. f. den vgl. oben faröifch tan und l’puren im altu. 
[>ann Höttr het (= er H. h.) fornald. log. 1, 65.] 

ß) demonßrativum : die/er. 

Im goth. pflegt das unter a. abgehandelte pron. zugleich den 
begriff o üxcit zu vertreten; allein in den adv. und partikeln him- 
madaga (aVjpepov) und hinadag (piypi tt ( c ai^u.) fram hitnma (<xz' 
apTi) und hita (iiuf dptt) liegen offenbare reite eines ausgegan- 
genen pron., deflen decl. vermuthlich der des gefchl. perf. pron. 
glich, alfo: mafc. bis. bis. hirnina. hina; pl. heis. liizi*. him. hins. 

— fern, hija (?) hizös. hizäi. hija; pl. hijös. hizö. him. hijös. — 
neutr. hita. his. himma. hita pl. hija. hize. him. hija. Verwandt 
lind ihm ferner: her (hic) liidre (huc) wie ]>ar (ibi) ]r>ajjrö (illinc) 
dem erlten demonftr. — Alth, formen deflelben pron. würden 
lauten: hir. his. himu. hinan; fern. hiu. hirä etc. neutr. hig etc. 
f puren erblicke ich gleichfalls in: hiutft (hodie) contr. aus dem 
inftr. hiü-takft; hiurü (hoc anno) aus hiü-järü; mittelh. hiute, 
hiure; neuh. heute, heuer; hinaht (haue noctein, ft. hianaht?) 
mhd. hinaht, hinte; nhd. heunt (ft. heint); vgl. die weitern part. 
hiar (hic) hera (huc) hinana (hinc) etc. — Im angelf. und friefl 
Jcheineu die formen diefes pron. gefammt erhalten, aber in die 
bedeutung des dafür aufgegebenen gefchl. perf. pron. überge- 
gangen, wenigftens fügen fich die f. 786. angeführten calus ge- 
nau zu den gemuthmaßten gothifchen, desgl. das adv. heödäg 
(hodie Cädm. 16, 20.) neben igdäges, idäges (wie hig = höö); im 
altn. ift vielleicht idag (hodie) nicht aus der praep. 1 (in) zu er- 
klären, vielmehr = hidag, hydag (vgl. {jvi, }jy mit hi, hy) und 
das dunkle eddifche hynott (Skirn. in fine) = hinaht*). — 

Alle deutfchen fprachen (außer der goth.) befitzen aber für 795 
das zweite demonftr. folgendes ganz adjectivifches pronomen 
[vgl. 1, 834. 3, 27. 28. GDS. 930. 931. nach Wackernagel bei 
Haupt 1, 425 diefer = der -f- fa.] 


*) Ebenfo hodie aus hoc die; at)(itpov, TT ( pLcpov, r(uEpd aus tq tjpiipo ; crjTE;, 
sütk , vfpt: aus to £toj etc. (Iiuttm. §. 16. anm. 1, g.) 
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(alth.') male, defer. de (es. dßfemu. del'an; pl. defe. deferö. 
defem. dele. — fern, defju. dPferä. dt. 1 fern. dCfa; pl. delo. dSlerö. 
delüin. dfifö. — neutr. diz (dizi). defes. dßfeinu. diz; pl. dSfju. 
defero. defem. defju. — anm. 1) i für 6 herricht bloß iin neutr. 
diz (niemahls dSz), deffen z- (nicht 7-) laut aus der fchreibung 
dhiz (nicht dhizs, wie izs, azs, dhazs) bei J. hervorgeht und 
durch die nebenforni thizi (mittelh. ditze) gl. jun. 239. beftätigt 
wird; quellen, die im erden dem. den nom. acc. pl. neutr. dei 
bilden, gebrauchen auch hier deifu (K. 18 b 24“ b 27 b 49 b hymn. 
noct.) folche, die datt er, der ein niederd. hie, thie zeigen, na- 
mentlich J. T. fetzen dhefe, thefe im nom. fg. mafc.; J. 343. 378. 
hat den gen. dhefles f. dhöfes. — 2) einige allimilieren das f 
zu r, l’obald die flexion ein r hat, als: dererö für dfiferö; da 
hierin, fo wie im i datt 8 der Wurzel vieles fchwankt, dlge ich 
die decl. diefes demondr. nach O. und N. bei; O. mafc. therer. 
thöfes. thel'ßmo. thefan; pl. thefe. therSrö. thSfem. thefe. — fern, 
thifu. thgrerä. thSreru. thefa; pl. thelo. thßrerö. thefem. thelo; 

— neutr. thiz. thefes. thefemo. thiz. pl. thifu. therßro. thefem. 
thifu. — N. mafc. difer. difes. (dilles?) difemo. difeu; pl. dife. 
dirro. dilen. dife. -*• fern, difju. dirro. dirro. dife; pl. dife. dirro. 
difen. dife. — neutr. diz. difes. (? dilles 70, 1.) difemo. diz; pl. 
dilju. dirro. dilen. difju. — T. hat den nom. m. bald thefe, bald 
theler (97.) bald th6rer(lll. 117.); den dat. therru (13,5. 162, 
2.); neben dein neutr. thiz lieht zuweilen thix gedruckt, wohl 
fehlerhaft (wie thas f. tha^). — 3) den fonderbaren nom. lg. 
dhea/a bietet J. 408. (in allen drei ausg.) vermuthlich ill dhSafu 
zu lefen und das altf. thius, angelf. |)eos zu vergleichen, [tiufa 
haue in der Straßb. formel]. — 4) der inftr. lautet defü, thifu. 
[difu, thifiu Grafl' praep. 281. 283. 284. fpracblch. 5, 75. — 
5) deze ifte Haupt 3, 460 b deze haec 3, 461 b .] 

( 'altf. ) mafc. thefe. thefes. thefumu. thefan; pl. thele. thelaro. 
thefon. thefö. — fein, thius. thelaro. thelaru. thefa; pl. thefä. 
thefän». thefon. thefä. — neutr. thit. thefes. thefumu. thit; pl. 
thius. thelaro. thSfon. thius. — [inftr. fg. mid thius folcu 147, 
18. 161,29. after thius 119,8. mid thius 62,24. 142,4. — for 
thefun folce 17, 5. te thefun lande 17, 6. under thefon kefur- 
döma 18, 14.] 

( angelf, i) [)i:s. [»ifes. })ifum. [iifne ; fern. Jseös. [)iffe. ])ilTe. [)äs. 
neutr. ])is. ])ifes. })ifum. |>is; pl. aller gefchl. [>äs. [)ilta. j'il'um. 
jiäs. — anm. 1) das ä in )iäs ftimmt zur alth. nebenform deifu; 
vielleicht gebührt dem acc. fg. fern. Jias, kein j>äs. — 2) man 
7% findet f>ifles, })irfum f. [nies, {üfum, unorganilch, weil das ff in 
J)iffe, Jjiffa aus fr flammt, doch haben letztere cafus mitunter 
jiiflere, |)iflera und dann wäre jenes b'ßes , JiilTum rechtfertig. 

— 2) inftr. lautet Jieos. [für acc. fg. mafc. [)ifne auch [üolne. 
rit. dunelm. 36. 95. 97. dat. fg. in. in JjeoH’um atolan cdhele C. 
271, 20.] 


Digitized by Google 



II. demon/tratives pronomen. 


719 


[(Jrief.') fg. nom. this. thius. thit. — gen. n. thifles. — dat. 
in. f. n. thiile. — acc. f. tbiffe. n. thit. — pl. f. Richth.] 

( altn .) male. pelli. jjölla. jieHinn. penna ; pl. pöffir. peflara. 
pefTum. pellä. — fein, pelli. pelfarar. piillari. pell'a. pl. pülfar. 
peflara. peflüm. pöflar. — neutr. petta. peüä. pelfu. petta; pl. 
pülB. pelfara. jieflum. Jjellt. — anin. 1) die fchwache form im 
uom. gen. fg. male, ilt bemerkenswert!». 2) eben fo auffallend 
das vor dem r bleibende a in -arar, -ari, -ara, während foult 
alle adj. -rar, -ri, -ra haben; fehlerhaft Hebet jedoch piiflär, pClfi, 
peffa für peflrar, peffri, peflra? (vgl. f. 740. no. 2.) — 3) 1t. des 
nom. male. JjelU galt ein früheres per/i und 1t. des inl'tr. pellü 
poi/a (Rafk §. 533.). [i pvifa bifkopsriki eh. a. 1190. Tborkelin 
2,11. i pvifie fkipti ibid. p. 12. pvifa Niai. 241. vgl. acc. bannfi, 
päfi, dat. peimfi Munch p. 76. — acc. penna aus pan ina? nein, 
vielmehr aus Jiefna? agf. Jiifne. — färö. hefin. benda. hetta etc. 
Lyngbye p. 177.] 

(mitte Ui.) mafc. dirre. diles. difeme. dilen; pl. dife. dirre. 
difen. dife. — fern, difiu. dirre. dirre. dife; pl. dife. dirre. dilen. 
dife. — neutr. diz (ditze). difcs. difeme. diz; pl. difiu. dirre. 
difen. difiu. — anm. 1) der nom. male, dy're fcheint abnorm, 
und für dirr zu liehen, da aus barer nur bar = barr^aber kein 
harre wird (dirre und barre wären comparative formen) indeflen 
gilt er allgemein und hat felblt reime für lieh, (Wilb. 2, 101 
das richtigere difer belteht nebenher (Kolocz 380.) im gen. dat. 
f. fg. und gen. pl. ilt dirre untadelhaft, wofür gleichfalls die ne- 
benform difere annehmbar wäre, hingegen difer verwerflich aus 
demfelben gründe, der kein difem f. difeme duldet; Nib. 84. 
alfo difer in difere oder dirre zu ändern. — 2) die gewöhnliche 
form des nom. acc. fg. neutr. ilt diz (oben f. 411.) und ditze 
(Maria 1308. 1520. 2122.) auf witze reimend (Ottoc. 630 b ) [: hitze 
Dietr. ahnen 98* Diut. 2, 100. Turl. Krone 72]; kaum wird lieh 
diz, aus dem reim auf gebi^ (Flore 22 b ), eher dis (hoc) aus 
dem reim auf gewis (Reinfr. 166.) rechtfertigen; die ichreibun- 
gen di^e, di^e find ganz verwerflich; man halte diz, ditze für 
keine contraction aus einem nirgends nachweiflichen dife^. [dit 
Herb. 8570. Diut. 1, 13 (zweimahl) gr. Rud. 6, 10. 24. 13, 23 
(12,4 diz) im paff, häufig, ditte nordh. rechtfchr. p. 17. 18.26.] 

— 3) der gen. mafc. neutr. liehet nicht im reim, geichrieben 
aber di/es und diffes (Nib. 6204.); bedenken macht diffe (Wigal. 
1901. Kl. 1373. 1384. Müll. 1462. 1473. Hag.) [fireg. 1323. 1776. 
3575. gute frau 51. 69. warn. 2940] welches nicht aus difes, wie 
dirre aus direre erklärt werden darf; beßer wäre di// (N ib. 1 206.) 
wie der nom. m. dirr beßer als dirre [f. nachtr.]. — 4) di/ (hic) 
für difer und di/ (hi, hos) für dife reimt Ottocar mehrmahls auf 
gewis, paris (536 b 606 b 657 b ). 

( mittelniederl .) mafc. defe. defes. defen. defen; fern. defe. 797 
defre. defre. defe ; neutr. dit oder ditte. defes. defen. dit (ditte) ; 
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|)1. comm. defe. defre. defen. dgfe. — anm. 1) für defre bald 
(leiere, bald dSfer [auch dürre (horum) Iluyd. op St. 3, 299. 
doctrin. 2, 1448]. — 2) das doppelte nentr. aus reimen erweis- 
lich, z. b. dit: wit, pit (Kein. 372. Maerl. 2, 125.) ditte : hitte, 
zitte (Maerl. 1,445. 2, 76. 125.) 

(neu/t.') mafc. dil'er. difes. difem. difen; fern. dile. difer. difer. 
dife; neutr. difes. (ohne fl. dis) difes. difem. difes; pl. comm. 
dile. difer. difen. dile. — anm. die decl. ilt ganz regelmäßig ad- 
jectivifch und fowohl dirre, als ein neutr. ditz (analog den for- 
men fcbatz, fitz, witz) unvorhanden, außer in mundarten (Schm. 
§. 659. 747. [ — nd. n. deflet bok brem. gefeli. 55. 56. — Hanen- 
reierei a. 1618 im weltfal. dial. Avu* düyer (diefer) Ci* düyem 
(diefcm)]. 

( [neuniederl .) dez, fern, deze gehen regelmäßig; im nom. acc. 
neutr. hat lieh dit erhalten. 

( neuengl .) this pl. thefe (fpr. thife) 

( ’Jchteed .) mafc. denne. dennas. denua. denna ; pl. delfe. deffes. 
delfa. delfa; fern, denna. dennas. denna. denna; pl. delfa. deifas. 
deffa. delfa; neutr. detta. dettas. detta. detta; pl. delfe. delfes. 
delfa. delfe. . 

(dän.) mafc. fern, denne. dennes. denne. denne; neutr. dette. 
dettes. dette; pl. comm. difi'e. dilfes. difle. dilfe. 

■/) demon/trativum : jener. 

( goth .) juins, jdina, jäinata decliniert ganz wie blinds. — (alth.) 
i jiiner , genu, genaz, (bei O.) gleichfalls wie plinter; das e fchließe 
ich aus dem altn.; nach dem goth. äi follte man ei erwarten, 
da -äin dem alth. -ein (nicht -in, -en) entfpricht, wenigltens -en 
(wie im dat. pl. -em = äim, vgl. f. 791.). Wirklich hat eine 
zweifelhafte Helle O. II. 9, 163. geinen f. genen (und heutige 
l'chweizermundarten : äine, däine; Stald. dial. 114.) Bei N. ver- 
inuthe ich ener, enju, <~ne%, nicht euer etc. — (alt/, ungelf.) man- 
gelt dies pron. [aber friel'. icne , gene Kiclith. 843 b . fpur des agf. 
in der partikel geond engl yond = enont]. — (altn.) hinn, hin , 
hitt decliniert wie einn (f. 760.), ftößt aber (wie bann f. 786.) 
wider die regel (f. 737. 740.), daß nur nach langem voc. nr zu 
nn alfimiliere, welches alles wieder auf hinn = hinr für henr, 

lieinr (analog dem finn = finr f. 784.) führt; folglich die alth. 

kiirzung beftätigt. Wegen des h ftatt j vgl. f 324; die altern 
quellen zeigen inn oder enn. — (mittelk.) jener, jeniu, jenez, regel- 
mäßiger decl. [jenre gr. Rud. 23, 16 vgl. dafelbll f. 8], aber häu- 
figes e für 6 weifen die f. 334. beigebrachten reime; das itumrue 
e nach dem n bleibt gewöhnlich (f. 374.), fo zuläßig jen [Ben. 

798 3 23] für jene (illi) ilt; bisweilen noch die form ener , z. b. M. 

S. 1, 132 u 188* [Herb, fchwankend jenen : zenen 57 b 90 r ine: 

hine 53* inen : grinen 4P. hineu berg (illum montem) Diut, 1, 
368. alle hine ib. 1, 353.] — [m»d. de jenne ille. holt des erützes 
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418. — ] ( mittelnl .) gewöhnlich fchwache form: ghone = ghene 
(f. 471.) [die gone : lone Rein. 5618. Über das gh in ghone f. 

500 note Merkwürdig das neutr. ghint mit neutralem kennzei- 
ohen Stoke 3, 30 Variante, Maerl. 2, 293 tghint (: kint) 335 (: ont- 
bint). Häutig ghent : ghent hfts Clign. 71. op gent dravende pert 
Velth. (bei Clign. 71) ghent graf Maerl. 2, 42. ghent lant 2,45. 
ghent grote wonder 2, 195. ghent felve wort 2, 289. ghent hol 
3,69. gent l'cip, gönt l'werc 3, 132. ghent heileehdoein 3, 133. 
ghent ghebofe lif 3, 157. ghent venin 3, 186. ghent dnde kint 3, 

246. 2, 231 v. 46 gheent kint zum unterfchied von 2, 230 v. 6 
geen kint (kein kind). Auch tgent goet 3, 206. tgent Maerl. 3, 

173 darauf tgene 3, 173. 174. 175 wie dat gone 2,71. na tgone 
3,142. omme tgone 3, 259. dede tgone 3, 278. 322. Nie ghont 
im reim z. b. auf hont, cont; aber doch tgunt keuren von Delff- 
land (Delff 1656. 4.) art. 1.] — ( ’neuh .) jener , jene, jenes , wie 
jedes andre adj. doch nicht lchwaeh. — ( neuniederl .) umgekehrt 
meiltens fchwach: de gene. — ( neuengl .) yon. — (Jchwecl .) hin. 
hin. hint (nicht hitt). — (dän.) hin. hin. hint. 

E. interrogatives pronomen. 

es können vier begriffe gefondert werden a) quis (tfe) ß) quis- 
nam (imiot) wer von mehrern, 7) uter, (ir^vepo?) wer von zweien, 

6) qualis. 

a) interrogativum: quis. 

{goth.') male. hvas. bvis. hvamma. hvana; pl. hväi. hvize. 
iiväim. hvans. — fern. hvö. hvizös. hvizäi. hvö. pl. hvös. hvizö. 
hväim. hvös. — neutr. hva. livis. hvamma. hva; pl. hvö. hvize. 
hväim. hvö. — anm. 1) belegbar lind lediglich nom. lg. m. f. 
n., gen. m., acc. m. f. fodann der inflr. m. n. hoe. Kein pl. calus, 
doch erfcheint hvans in dem zuf. geletzten hvanzuh (quosque) 
und die übrigen falle erweift theoretifch die analogie des erften 
demonftr. — 2) nur hat der nom. lg. n. das t abgelegt und hva 
flehet für hvata (wie blind neben bliudata). — 3) die practifche 
Ungebräuchlichkeit der meilten calus ibhreitet in den übrigen 
fprachen weiter vor. * 

( alth .) nach der .analogie von der, diu, dag wäre die voll- 
l'tändige deck male. huer. hues. huemu. huenan (huen) ; pl. huie. 
huerö. huem. huiö. — fern. huiu. huöra. huSru. huia; pl. huiö. 
huerö. huem. huiö. — neutr. huag. hues. huömu. huag; pl. huiu. 
huerö. huem. huiu. — anm. 1) belegbar lind nur der fg. m. n., 
wo auch der inllr. huiu oder hiü gilt; im acc. m. haben huenan 
alle die inan, hingegen huen alle die in fetzen (allo abweichend 
von dön, nicht dönan, vorhin f. 791.) — 2) die weibl. und pl. 
cafus ermangeln gänzlich. — 3) meiltentheils gilt fchon w für 
hu im anlaut. 

GRIMM OBAMMAT1K I, 46 
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(alt/.) ich finde nur den fg. male. huie. hues. hußmu. huSna; 
neutr. huat; weder fern, noch pl. 

(angelf.) male. hva. hväs. hvarn. hvone; neutr. hvät. hväs. 
hvam. hvät; der inftr. hvi, hy; alles nach der analogie des erlten 
demonRr.; fern und pl. unüblich. 

[(altfrief.) mafc. hvä. neutr. hvet.] 

( altn .) mafc. hvar. hvelT. hveim. hvann; neutr. hvat. hvSfl. 
hvi. hvat; fern', und pl. außer gebrauch, doch gilt der fg. mafc. 

799 auch fürs fern., — ftatt hvar, hvat findet fich: hör, hot (Rafk 
§. 534.) — anm. felbft der nom. acc. in. hvar und hvann kommen 
nicht vor und werden durch die formen des zweiten int. hver, 
hvern ausgedrückt (vgl. Rafk §. 219.). — [( 'j'ärö .) qvör. qveät.] 
(mittelh.) mafc. wer. wes. wem. wen (nicht wenen); neutr. 
wa^. wes. wöm. wa^; inltr. wiu [in der partikel zwiu; im ring 
7% 16. 48% 29 mit we (= wiu) Kellers erz. 8, 8 mit wew; öRr. 
noch im 18. jahrh. zu we Wien. arch. 16, 163. in we 178. in 
weh 170.] 

( mittelniedeii .) mafc. wie. wies. wien. wien; neutr. wat. wies, 
wien. wat. 

(neuh.) mafc. wer. weffen. wem. wen; neutr. was. wellen, 
wem. was. [wes fache gut und wellen faul gewefen Tieck 1, 77. 
Plattd. wehme8, wehms (cujus) Rugian. 188. 245. Aus dem neutr. 
wat ein flectiertes pron. watte broke, to watter bute richtlt. vgl. 
watterlei, waserlei.] 

(neuniederl.) mafc. wie. wiens. wien. wien ; fern. wie. wier. 
wier. wie; neutr. wat. wiens. wien. wat; merkwürdig der wohl 
nach analogie des demonRr. neueingefilgte fg. fern. 

(neuengl.) whö. whöfe. whöm. who; neutr. what. 

(/chiced.) ho. hvars. hvem. hvem; neutr. hvad; der gen. 
Rammt aus dem zweiten interr. 

(dän.) hvo. hvis. hvem. hvem; neutr. hvad. [fchwed. und 
dän. hvem jetzt auch für nominativ; fchwed. hverns (cujus) ent- 
fpringt aus dem wieder zum nom. gemachten dat. altn. hveiiu; 
— dän. hvis fonR auch für acc. Molbech f. v. hvis] 

ff) interrogativum : wer von mehrem. 

(goth.) hvarjis, hvarja , hvarjata folgt ganz der zweiten adj. 
decl. f. 720., der nom. mafc. hvarjis (Marc. 9, 34 ) Reht meiner 
anficht nach für hvaris. — (alth.) fehlt ein pron. hueri, hueijn, 
hueri. — (alt/, angel/.) fehlt. — (altn.) exiltiert es voIlRändig: 
hverr, hver , hvert ; geht adjectivifch, fehiebt aber (wie midlir 
f. 742.) vor vocalifch beginnenden flexionen das bildungs-i ein, 
alfo: hverjum (cuinam) hverjan (quemnam) hverjar (quaenam) 
hveijum (quibusnam); der gen. lautet hvers, hverrar (wie: midhs, 
midhrar) etc. Im acc. mafc. heißt es gewöhnlich hvem (R. hver- 
jan). — Den übrigen i'päteren mundarten geht dies zweite interr. 
ab; eine fpur dauert im fchwed. gen. hvars. 
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7) interrogativum : wer von zioein. 

das goth. hvapar decliniert genau wie anjjar f. 764; das alth. 
huedar wie andar, e (oder Sr) für a ift mir noch unaufgeklärt; 
das altf. hueder , angelf. hvddher deelinieren regelmäßig; — die 
altn. form lautet hvdrr, hvdr, hvdrt (oder hvorr, hvor, hvort) und 
decl. adjectivifch, doch ohne einfchiebung von i, alfo nach ur- 
fprünglich erfter decl.; acc. fg. mafc. hvärn (ft. hväran, wie annan 
= annarn ft. annaran oder anran); übrigens fchcint ä durch 
Unterdrückung des dh cntfprungen, da man nach dem goth. und soo 
alth. ein älteres hvadhar zu vcrmuthen hat (etwa wie niederl. 
vär aus vader f. 537.). — Das mittelh. fragwort weder (: leder 
Flore 22 b ) [weder wec, welcher von beiden Er. 7813. dagegen 
liederf. 1, 605 fchon welches under in zwein (ftatt wederes)] < 

decl. nach mager f. 747. ift aber feiten (Parc. 191" Trift. 26 b 74 b ) 

[nicht fo feiten: Iw. 1957. 3832. 3847.7267] und im neuli. ganz 
ausgegangen, fo wie es den übrigen mundarten gebricht, obgleich 
es in adv. oder unbeftimmten pronom. dem ftamme nach fort- 
dauert. Volksdialecte belitzen es noch vgl. Stald. 1 17. 1 18. 

ä) interrogativum: qualis. 

goth. hveleiks (hvileiks); alth. huelihher , bei N. weler (Stald. dial. 

116.); alt)’, huilik; angelf. Zivile, hvylc; altn. hvüikr; mittelh. web- 
her, bei Boner tcel, gen. weis, acc. wein etc. (alfo nach hol f. 

746.); mittein. welke; neuh. welcher; neuniederl. welke [im neutr. 
welk. gen. m. n. welks ft. welkes] ; engl. which; fchw. dän. hvilken; 
die flexion überall adjectivifch. 

F. relatives pronomen. 

der begriff der relation wird in allen deutfchen fprachcn theils 
durch das bloße erftc deinonftr. (zuweilen felbft, das gefchl. perf. 
pron.), theils durch eine demfelben beigefügte partikel, theils 
durch das erfte und vierte interrog., theils endlich durch eine 
bloße partikel ausgedrückt; die ausführung diefer verhältniffe 
gehört alfo nicht hierher. 

G. die unbeftimmten pronomina 

bilden lieh theils aus den vorher abgehandelten pron., mittelft 
gewifler prae- oder fuffixe, theils aus andern fubft. oder adj., 
deren declination nichts eigenthümliches darbietet, daher auch 
diefer abfehnitt der flexionslehrc fremd ift. 

H. anlehnung der pronomina. 

durch inclination und zuf. ziehung ändern fich verfchiedene pro- 
nominalformen, wovon ich iin vierten buche näher handeln werde. 


46 * 
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Allgemeine Vergleichung der declinationen. 

I. encägung der ftarken declination. 

Der hiftorifehe fatz, daß die adjectivifche flexion voll- 
kommner als die l'ubftantivifche fey, daß ferner felbft im adj. 
erlofchene formen aus den biegungen einiger Zahlwörter und 
pronomina gefcbloßen werden dürfen, führt zu folgenden be- 
trachtungen: 

1) bereits die ältelte deutfche decl. fcheidet (mit einziger aus- 
nahmc des perfÖnl. ungefchl. pronomens) überall perfonen 
und fachen , wiederum die perfonen in zwei gefculechter; 
oberfte abtheilung aller decl. ilt folglich : in männliche, weib- 
liche und neutrale. Es giebt hier vier allgemeine regeln: 
a) im neutr. find fich nom. und acc. jedes num. notbwendig 
gleich, während mafc. fern. fg. und mafc. pl. beide cafus ur- 
fprünglich fcheiden. b) gen. und dat. jedes num. bildet das 
neutr. wie das mafc. und beide fetzen fich der weibl. flexion 
entgegen; fcheinbare ausnahme macht der dat. neutr. des 
altn. adj. und pron., welcher fich die organifcherweife auch 
dem mafc. zultändige inl’trumentale form angeeignet hat. 
c) nom. acc. pl. neutr. ftimmen zu dem nom. fg. fern, d) nom. 
und acc. pl. fern, fallen zufammen, (mit ausnahme der fo- 
gleich anm. 2. zu nennenden falle) — Das neutr. hat keine 
eigentümliche flexion, als die des nom. fg. 

2) gibt es declinationen , wo mafc. und fern. zuf. fallen f dies 
gefchieht lediglich a) in der dritten decl. der fubft. und adj.; 
das goth. magus geht völlig wie handus; jjaürlüs (torridus) 
vermutlich wie Jmtirlüs (torrida) (vgl. f. 721.); das altn. 
mögr, magar, megi, pl. megir ilimmt zu einem muthmaßlichen . 
älteren höndr, handar, hendi, pl. hendir, woraus allmählig 
hönd, handar, hendi (den übrigen Wörtern mangelt felbft 
diefer dat., vgl. f. 657. anm. 2.) pl. hendr. wurde. — b) in 
den f. 610. unter 1. 2. verzeichueten anomalien; vgl. 630. 646. 
663. — Außerdem aber nirgends, namentlich nicht a) in 
den zweiten declinationen, deren i fonfl dem u der dritten 
vergleichbar ilt; es heißt haris, harjis, harja, hari; hingegen 
J>ivi, {jiujös, jiiujäi, (siuja; ebenfo: midis, midjis, midjamma, 
midjana, aber midja, midjäizös, midjai, midja. ß) nicht in 
den pron. ’is, Ts, imma, Ina; his, bis, himina, hina; (j>as) ]}is, 
jiamma, [>ana; hvas, hvis, hvamma, hvana; — wo ein fern. 
(Tja) Tzös, Tzäi, Tja; hija, hizös, hizäi, liija; (Jja) {fizös, [>izai, 
(jia); (hva) hvizös, hvizäi, (hva) zur feite lieht. — Freilich 
bemerkenswerth ilt, daß ein nom. fg. fern, midja, Tja, hija im 
C. A. gar nicht vorkommt (für pa, hva liehet tö, hvö); zu- 
gebeu muß ihn doch die theorie teils wegen des erweis- 
lichen acc. fg. midja, ija, j>a, teils wegen der alth. nom. 


Digitized by Google 


II. allg. vergleichung der declination. 725 

mitju, fiu, diu. Auf der andern feite keine /pur eines weib- 
lichen dem mafc. gleichen midis, Is, bis, hvas; und wenn »05 
das letzte pron. in inehrern fprachen weiblicher form zu ent- 
behren fcheint, muß folches lieber aus dem wefen des der 
antwort noch ungewiüen, lieh daher im vornehmem ge- 
fchlecht aufftellenden interrogativums erläutert werden. Auch 
hat fobald es vor einem fern, lieht, der Gothe erweiflich 
hvö kein hvas, hvana (vgl. Matth. 5, 46. Marc. 1, 27. Job. 

18, 29.) 

3) (nom. fg. mafc.) kennzeichen: auslautendes -f, welches lieh 
fpäter in -r wandelt (worüber mehr no. 2. der vgl. fremd, 
fpr.), noch fpäter abfällt. Im goth. pron. erfcheint es nur 
in is, his (?) hvas, da für }ias ein fchwachformiges fa gilt; 
im goth. adj. herricht es mit ausnahme der f. 719. anm. 1. 
f. 764. und f. 799. genannten; im goth. fubft. mit den aus- 
nahmen f. 599, 2. 610, 1,3. denen man guj) (Deus) beifüge. 

Im alth. zeigen unablegliches -r die pron. Er, dPr, huSr; alle 
adj. haben ein den umltänden nach ablegliches -Er; im fubft. 
geht dies kennzeichen völlig verloren. Die alt- und angelf. 
mundart entbehren es durchaus, nicht bloß im fublt. l’on- 
dern auch adj. und pron.; vermuthen läßt fich aus dem plural 
-f, daß der apocopierte laut -f und nicht -r gewefen. Im 
frief. war es aus gleichem gründe wohl -r, gebricht aber 
gleichfalls. Das ahn. pron. zeigt -r in der afiimil. nn für nr 
(hann, hinn); adj. und fubft. wahren es regelmäßig, mit den 
ihres orte bemerkten ausnahmen und alümilationen. Mittel- 
und neuhochd. wie alth.; im fckwed. dän. ift das -r heute 
völlig gefchwunden; altfchwed. fubft. und adj. befitzen es zu- 
weilen (f. 710. 755.); altdän. feltner. 

4) (nom. fg. fern.) kennzeichen a) in der regel: vocalifcher aue- 
laut; goth. -a (nom. und acc. vermifchend) doch die ^weite 
fubft. decl. hat das -a nach dem i abgeworfen (im acc. be- 
halten); alth. -u (nom. vom acc. trennend) jedoch nur im 
pron. Gu, diu, unablegliches, in lämmtlichen adj. ablegliches 
-u; im fubft. kein -u mehr, fondern erfte decl. -a (früheres 
kEpu, kipu bleibt muthmaßung); altf. wie alth.; im angelf. 

. fchwanken zwifchen -u und apocope bei adj. und fubft. 
(erfter decl.) in zweiter fubft. decl. -o, was zum pron. hSö, 
fgo, {>eö ftimmt (vgl. hernach no. 30.), in fieös apocope; im 
altn. pron. adj. und fubft. durchgreifende ablegung des vo- 
cals, daß er -u gewefen, lehrt der gebliebene wurzelumlaut; 
mittelb. fortwährend diu, diGu, jeniu, zuweilen ßu neben ft, 
im adj. -iu (gefchieden vom acc. -e) im fubft. durchgehende 803 
-e, nom. und acc. zuf. fallend ; neuh. auch im pron. die, dife, 
jene, Ge und im adj. -e; neunord, apocope ohne umlaut. 
Hauptfrage bei diefer flexion ift: ob das alth. angelf. und 
nord. -u? oder das goth. -a für organifcher zu halten fey? 
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angenomnlten, daß der acc. -a einen früheren conf. abgelegt 
hat, fcheint das goth. -a vorzüglicher, da es lieh vom nom. 
fchw. form (-6) fcheidet, während im alth. fubft. -a und -a 
(wofern dies kein ä) zul. fallen; ein goth. -u würde fodann 
nachtheilig dem bildungs-u dritter decl. begegnen. — ß) aus- 
nahmsweile unvocalifche flexion , d. h. ganz männliche a) in 
den anm. 2. a. b. angeführten fallen handus, jmürfus, fviftar 
etc. b) in fubft. vierter decl. anfts etc. wo aber die übrigen 
mundarten das mänul. kennzeichen ablegeu (die altn. behält 
es zuweilen, f. 658. anm. 3.). Diefe ablegung hat in fpra- 
chen, welche auch die vocalifche flexion apocopieren, nament- 
lich im altn., Verwirrung der vierten und erlten decl. nach 
lieh gezogen, wiewohl bei manchen Wörtern der umlaut die 
rechte der letztem wahrte. 

5) (nom. fg. neutr .) kennzeichen ift t, dem aber ein vocal vor- 
hergeht, goth. auch ein voc. folgt; in den goth. pron. Ita, 
hita, {)ata unableglich, in hva (für hvata) Iva (f. fvata) ab- 
gelegt, in den adj. ableglich. Die alth. pron. is;, hi^ (?) da^, 
huas;, fua^ können das neutr. kennzeichen nicht ablegen, 
eben fo wenig die mittelh. e^, da^, wa^, fwa^, noch die 
neuh. es, das, was; in den alth. mittelh. und neuh. adj. ill 
-ai;, -e^, -es zwar vorhanden, allein auch ableglich. Im altf. 
pron. it, that, huat, im angelf. hit, {>ät, hvät bis aufs ncu- 
niederl. het, dat, wat und neuengl. it, that, what herunter 
ift das cafuszeichen vorhanden und unableglich (da doch 
das parallele männliche ganz verloren gieng). Die adj. der 
füchf. fprache entbehren es hingegen; einige altf. dialecte 
mögen es noch befeflen haben, vgl. luälat im hild. (goth. 
fveiata, alth. fuäfa^) [heff. dialect: annert (aliud) plattd. des 
16. 17. jahrh. allent (omne) zuweilen allet (Kinderl. p. 326) 
Agricola: dat vörnement, wolgevallent.]. Im alt- und neu- 
nord. herricht das neutrale -t nicht nur in den prom. J>at, 
hitt, hvat fondern auch allen adj. unableglich. Keine deutfehe 
fprache hat das kennzeichen im fublt. 

6) (gen. fg. mafc. und neutr.) kennzeichen -f, in pron. adj. fubft. 
gleichförmig und unableglich, noch zu -r geworden in mund- 
arten, welche dergl. Verwandlung mit allen übrigen f der 
flexionen vornehmen. Einzige ausnahmc hiervon macht die 
dritte, theilweife die vierte decl. des altn. männl. fubft., wo 
die gen. l'onar, belgjar erfeheinen und nicht fonas, belgjas; 
hieraus folgere ich die länge der vorftehenden vocale (vgl. 
anm. 21.). 

7) (gen. fg. fern.) hier ein durchgreifender unterfchied zwilchen 
pron. und adj. einer-, und fubft. andrerfeits. a) pron. und 
adj. haben ein doppeltes f zwilchen denen ein vocal licht. 
Die goth. form ilt -:os (ltatt -fös) -äizös, Yzös, hizös (?) 
jjizös, hvizös, blindäizös; die altn. -rar (vermuthlioh -rar): 
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j>eirrar (ft. f>eirar) hennar (ft. henrar) binnar (ft. hinrar) 
blindrar. In den übrigen fprachen leidet das hintere r 
apocope, alth. -r&, -erd-, irä, derä, plinterä ftatt irär, derär, 
plinterär; angelf. -re (? -re) : hire, bsere, blindre; fpätcr fallt 
auch der hintere voc. ab, mittein. ir, der, blinder (doch 
noch: dirre, holre, heiterre etc. — ß) fubft. haben nur ein- 
fachen -/; goth. -6s, -dis: gibös, anftais; altn. -ar (vermuthl. 
-är): giafitr, äftar; die übrigen apocopieren das r, alth. -6 
(oder -ä) -i: kepo, enfti (ft. eines frühem kipör, enftir); 
angelf. -e (? -e): gife, daede (ftatt gifes, da;des?) etc. im 
fchwed. dän. hat lieh der gen. Ibis, krafits erhalten [vielmehr 
unorganifch eingeführt, im altfchwed. fehlt es]. — 

8) {dat. fg. mafc. und neutr .) analoge trennung : a) kennzeichen 
des dat. pron. und adj. ift mm und zwar goth. -mma, -amma: 
imma, himma, jiamma, hvumma, bliudamma; die jüngern 
fprachen haben unorg. Vereinfachung diefes mm; alth. imu, 
himu (?) dömu, hueinu, plintemu; altn. [>eim, hveim, hünum, 
blindum; angelf. him, bäm, hväm, blindum; mittelh. im, 
dem, wem, blindem (neben edelme, holme) etc.; das merk- 
würdige im me für im f. 787. angeführt (nach niederhelT. 
volksfpr. ämme ; bei Stald. dial. 108. gibt imm wohl die alte 
kürze an?) — ß) fubft. hingegen haben in allen deutfehen 
fprachen bloßen vocal, goth. -a; alth. -a, -e; angelf. -e; 
altn. -i; mittelh. -e etc., welche fogar hin und wieder völlig 
abfallen. 

9) {dat. fg. fern.) a) beim pron. einfaches f oder r mit nach- 
folgendem vocal; goth. i'zäi, hizäi (?), jdzai, hvizäi (?); alth. 
iru, döru; angelf. nire, psere; altn. peirri (ft. Jjeiri) henui 
(ft. henri); mittelh. ir, der etc. — 1 ß) dem adj. entzieht die 
goth. fprache auffallend den conf. und fetzt blindäi (ft. blind- 
iiizai? blindaizö?) die jüngem fprachen geben das r nicht 
auf, alth. plinteru (wefl’obr. fr. in dino ganäda? ft. dinero? 805 
wahrfcheinlicher ifts kein dat. fondern acc. pl. dinö ganadä) 
angelf. blindre; altn. bliudri; mittelh. blinder etc. — f) das 
fubft. laßen alle ohne confonanz, goth. gibäi (wie blindäi) 
anftäi; alth. kebo, enfti; angelf. gife, d«ede; altn. giöf(u), 
äft(u); mittelh. gebe, krefte etc. — 

10) {acc. fg. mafc.') kennzeichen -n, mit nachfolgendem vocal. 
a) pron. und adj.; goth. Ina, hiua, ßana, hvana, blindana; 
alth. (mit abgelegtem voc.) in (neben dem unorg. inan) den, 
huen, plintan; angelf. hine, ßone, hvone, blindne; altn. (mit 
vocalablegung) {>ann, hann, blindan; mittelh. in, den, wen, 
blinden etc. — ß) fubft. ohne alle flexion, die nackte wort- 
geftalt; merkwürdige ausnahme machen die alth. eigen- 
namen und verfchiedene perlönl. fubft. als : kotan, truhtinan, 
hartmuotan (f. 613. 767.) 

1 1) {acc. fg. fein.) reinvocalifche flexion, ohne confonanz a) pron. 


Digitized by Google 



728 


II. allg. Vergleichung der declination. 


und adj.; goth. 'ija, hija (?) pö, hvo, blinda; alth. lia, dia, 
plinta; angell', hi, pä, blinde; altn. hana, pä, blinda; inittelh. 
fie, die, blinde. — ß) fubft. goth. giba; alth. kepa; angell', 
gife ; altn. giöf (1t. giöfti , alfo den acc. mit dem nom. ver- 
mengend; ein früheres giafa = blinda fcheint unzweifelhaft); 
mittelh. gebe. Die beim nom. f. unter ß. genannten fubft. 
machen auch den acc. ganz wie male, ohne alle flexiou : anft, 
anft, alt; nur im angell', erfcheint daede. 

1 2) (nom. fl. ma/c.) diefer cafus fchwaukt und hat bald f. oder 
r, bald bloßen voc. zum kennzeichen. o) zu dem adjectivi- 
fcheu voc. ausgang: gotb. -äi, alth. -e,' angelf. -c, blindäi, 
plinta, blinde itimmen die pron. goth. päi, alth. die, angelf. 
pä lammt dem goth. zahlworte tvai und alle alth. fubft. 
ß) zu dem fubft. conf. ausgang goth. -os, -jus, -eis; angelf. 
-as hingegen die goth. pron. veis, jus, eis lammt dem Zahl- 
worte preis; alth. nur die pron. wir, ir. f) altn. gilt der 
unverküinmerte conf. ausgang für pron. zahlw. adj. und 
fubft., es heißt: ver, er (? ver, per) peir, tveir, prlr, bliudir, 
filcar, belgir, i’ynir (genauer und älter wohl : bliudeir, fifeär, 
belgir, fynir). 

13) (nom. und acc. fl. fern.') hier herricht erklärter conf. aus- 
gang im goth. uud altn. pron. adj. fubft.; goth. pos, ijos, 

soe tvös, blindos, gibös; altn. poer, tveer, blindar, giafar (verm. 
blindär, giafar); in den übrigen fpr. ift der conf. abge- 
fallen: alth. dio, fiö, zuö, pliutö, kepo; angelf. pä, tvä, 
blinde, gifa. 

14) (nom. acc. pl. neutr. ) find dem nom. fg. fern, gleich, alfo 
nach anm. 4. zu beurtheilen; zuweilen wird beim fubft. diefer 
organifmus verletzt [auch beim pron., wenn neutr. plur. im 
demonftr. dei hat, das fern. fg. behält diu; fo weicht auch 
das goth. pö vom fern, fo], namentlich im alt- und mittelh. 
pl. wort i'tatt wortu , da doch im nom. 1g. f. vocal blieb 
[auch im ahd. fubft. früher -a? fpur oben zu f. 621]. Im 
neuh. Worte = blinde ift die regel hergeftellt. 

15) (gen. pl.) bloß die goth. inundart verlieht Geh auf nähere 
l'cheidung der gefchlechter, indem fie dem mafc. und neutr. 
den ausgang -e, dem fein. -6 zutheilt; alle übrigen fpraehen 
brauchen einförmigen vocal. Hier kommt es auf den die- 
fem vocal vor- oder nicht vorfteheuden conf. an; «) pron. 
und adj. haben ein f oder r, wie im gen. dat. fg. fern.; goth. 

• Tze, Izö, pize, ßizo, blindäize, blindäizö; alth. iro, derö, plint- 
ero; angelf. hira, pnra, blindra; altn peirra (ft. peira) blindra 
etc. — ß) ohne den conf. find alle fubft. vgl. goth. fifke, 
vaürde, gibo; alth. vifko, wortö ; angelf. fifca; altn. fifka, 
giafa (daß die alth. und angelf. fern, erller, zweiter deck 
den gen. pl. lehwach hilden, keponö, gifena anm. 40. vgl. 
lfchw. form anm. 12.). Bemerkens werthe fpur des wegblei- 
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benden conf. bietet auch der goth. gen. tvaddje und alth. 
zueiö neben zueierö (f. 761.) 

16) (dat. pl.) kennzeichen: einfaches auslautendes -m (l'päter 
zu -n gefchwächt) eiultiramig bei pron. adj. fühlt, vgl. goth. 

Im, {mint, blindaim, fifkam, balgim, giböm; alth. im, dem. 
plintem, vil’cum, pelkitn, köpöra; angell', bim, [tarn, blindum. 
fifcum, gifuni; altn. |>eim, blindum, fifkuw, giöfum. Den- 
noeli mag diele flexion nieht vollltändig die urfprttngliche, 
(bndern hinter dem m ein f oder r abgefallen feyn: goth. 
ims, blindäiuts? alth. imer, plintemer? altn. blindumr? wie 
es uns die altn. überbleibfel tveimr, [trimr (f. 761.) ver- 
rathen. 

17) (acc. pl. mafc .) die org. flexion -ns erweilt lieh im goth. für 
pron. adj. fublt. vgl. uns, Ins, Jians, blindans, fil’kans, fu- 
uuus, balgins; alle übrigen fprachen weichen ab und Hellen 
ihren aec. dem nom. pl völlig gleich [nicht alle: altn. noin. 
ar, aec. a; adj. ir, aj. Sollte in dem alth. uns, lÜchf. us, 
altn. olf die alte flexion übrig feyn? — 

18) die von 3-17 unternommene durehlicht der einzelnen cafus 
lehrt, daß a) rein vocalifche flexion nur im nom. lg. fern. 807 
und nom. acc. pl. ueutr. Itattfinde, vielleicht im acc. fg. fern, 
(auch im inftr. no. 37.) b) hingegen alle übrigen cafus, 
namentlich iammtliche männliche, irgendwo einen conf. zei- 
gen und zwar gebührt t (5) bloß dem nom. acc. fg. neutr.; 
mm dem dat. fg. mafc. neutr.; ms (nir) dem dat. pl. aller 
gefchl.; n dem acc. lg. mafc.; ns (nr) dem acc. pl. mafc.; 

f (r) dem nom. fg. mafc., gen. lg. mafc. neutr., nom. pl. 
mafc.; nom. acc. pl. fern., dat. fg. fern., gen. pl. aller gefchl.; 
endlich zweifaches f dem gen. fg. f. Augenfcheinlich iß 
diefes f (r) der hüufiglte und bedeutendlte buchltabe für 
alle declination; da wo er noch von einem vocal gefolgt 
wird (alfo inlautend und goth. z) d. h. int gen. dat. lg. fein, 
und gen. pl. comm. erinnert er an die bildung des com- 
parativs. 

19) näehllliegende frage iß: ob für Zeiten, die über imfere al- 
terten fpraehdenkmähler reichen, ein organ. unterfchied zwi- 
lchen der flexion des pron. und adj. einer-, und der des 
fühlt, andrerseits anzunehmen fey? oder ob fich beiderlei 
flexioneu allmählig, hauptlachlich durch größeren verfall 

- der lübftantivifchen , von einander entfernt haben? Uufer 
heutiges gefühl irt an die verfchiedenheit fuhrt, und ad- 
jectivifcher decl. verwöhnt und wird, bei der abfchleifung 
aller flexionen und bildungen, l'elbft einen vortheil für kürze 
oder beftimmtheit des ausdrucks in folcher trennung finden 
wollen. Nachtheile, die umgekehrt der freieren wortftelluug 
daher entl'pringen, kann erft das vierte buch erläutern; hier 
folgende andere gründe für den zweiten jener fälle, nämlich 
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für die urfprüngliche , freilich längft verlorene einheit bei- 
der flexionsweifen : a) in der Schwachen form ftimmen adj. 
und fubftautivifehe flexion ganz überein (doch vgl. aum. 14. 
zur l'chw. decl.) b) die trennung wäre fchwaukeud und 
undurchgeführt d. h. gewiftc cafus zeigen für pron. adj. 
fubft. gleichförmigkeit , namentlich im goth. der vocal des 
nom. lg. fein, und pl. neutr.; das in des dat. pl.; das ns 
des acc. pl.; das f des nom. fg. mal'c.; das f des gen. fg. 
male, neutr. Warum hätten nicht auch die übrigen früher 
eingeftimmt? c) vergleichung der mundarten Hellt uns den 
gang der allmähligen trennung dar: z. b. goth. hieß es 
noch fifks wie blinds, altn. fil'kr wie blindr; alth. hingegen 
vife neben plintör; angelf. l’ogar fifc, blind; fchließt fich 
hieraus kein früheres alth. vifeer, angelf. fifees, blindes? 
sen Die zuläßigkeit l'olcher fchlülle eingeräumt muß aber auch 
fürs goth. fielbft z. b. blindäizös auf ein älteres gibäizös 
deuten, d) nicht immer (oblchou meiftens) hat die ältefte 
inundart die ältefte form, z. b. der goth. dat. f. adj. blindäi 
ilt abgefchliffener, als das alth. plinteru, altn. blindri, gleicht 
aber genau der abfchleifung des dat. fubit. gibäi, göbu 
etc. ftärkt dies nicht die vermuthung eines dat. fubft. gi- 
bäizö? 

20) nach diefem grundl'atz vermuthe ich vollkommnere fubft. 
flexionen: a) ein dem blindata, pl i nta g paralleles vaürdata, 
worta?; wenige alth. fubft. neutr. gehen auf -ag aus; oba;, 
angelf. ofat macht den gen. oba^es, ofiites (nicht obes, ofes, 
wie plinta^, blind (-ät), plintes, blindes) aber gibt die heu- 
tige volksfprache keinen fingerzeig in ihren: das dings, 
werks. zeugs, Schreibens? früher: dinge^, werke^ etc.? (f. 
hernach fr. fpr. no. 4.) [f. nachtr.] b) einen alth. gen. fg. 
fern, kipör, enftir (? anfter); höher aufwärts ein goth. gi- 
biiizos, anftäizös; alth. kiperör, aufterör etc. c) einen dat. 
mafc. neutr. fifkamma, balgimma, vifkemu, palkimu etc. 
d) dat. fern, gibäizö, alth. kiperö etc. e) acc. mafc. fifkana, 
balgina; alth. vilcan, pelkin etc. f) nom. adj. pl. mafc. jcäis, 
tväis, blindäis, alth. plinter (woraus plinte geworden, wie 
aus mäis, mer, me) im alth. fubft. aber vifeär, pelkir, lunir 
fo wie drir (tres) g) im alth. pron. fern, diör, r.uör (duae) 
plintör, kipör etc. h) im gen. pl. fubft. fifkäize, gibäizö; 
alth. vifkerö, kiperö etc. i) im dat. pl. fubft. fifkams, bal- 
gims; alth. vifcuiner, palkimer; k) im acc. pl. mafc. alth. 
vifeaner, palkiner; adj. plintaner etc. — Solche conjecturen, 
die lieh höchflens an uralten Ortsnamen beftätigen könnten, 
machen keinen anfpruch auf individuelle ficherheit, da fich 
zumabl die begleitenden vocale und Übergänge zwifchen f und 
r kaum beftimmen laßen ; fie follen nur eine mögliche oder 
wahrscheinliche richtuug der früheren Iprache bezeichnen. 
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21) anfetzung und vergleichung der flexiomvocale hat eigene 
fchwierigkeit ; ein fo bedeutendes hülfsmittcl, wie die be- 
achtung der reime, wird erft ipäter anwendbar, nachdem 
lehon der organifruus diefer verhältnilfe vielfach gelitten 
hat. Einige vocallängen gewährte die accentuieruug und 
fchreibung alth. denkmähler, andere die analogie goth. vo- 
cale. Im altn. lciftet das uinlautsprincip hin und wieder 
vorfchub; da wo die flexion i keinen umlaut wirkt, muß t> 0 'j 
fie falfch feyn; z. b. der pl. male. adj. blindir weilt auf ein 
beßeres blindeir (wie tveir, jjeir) dem goth. blindai, tväi, 
})äi; alth. plinte etc. angemeflen; ebenfo ftehet äftir (f. 658.) 
für äfteir; im alth. anll, gen. enl'ti l'cheint aber wirklicher 
Übergang des e in ein umlautzeugerifches i anzunehmen, 
nach dem goth. anlts, anftäis, anftäi, pl. anlteis war anlt, 
anfte, anfte, pl. enlti erforderlich. Sollte die länge einiger 
altn. cafusvocale nicht aus der Verwandlung des ihnen fol- 
genden f in r zu fcliließen feyn? nämlich das goth. kurze 
-!> gen. fg. bleibt auch im altn. -s; das goth. -äux, -ös (fun- 
äus, gibös) \vird zu -ar, -ar, vermuthlich -är (fonär, giafär) 
desgl. -äis, -eis zu -är, -ir (eigentlich -er, ir) als: anltäis, 
anlteis = äftär, ältir; -ös zu -är, als: fii’kös, tifkär; ich 
habe nicht getraut, diefe vermuthung, ohne weitere ftützen 

in der altn. decl. einzuführen. Im alth. pflegen (während 
f nach kurzem voc. in flexionen haftet , z. b. vifkes) alle 
folche r abzufallen, wo fie nicht ein nachfolgender voc. 
febützt, vgl. kSpö, vifcä, enlti (ft. kepör, vifeär, enftir) hin- 
gegen plinterä (ft. plinterär) plinterö (goth. blindäize). Ver- 
dient der grundfatz beifall, fo gehört er in die buchftaben- 
lehre, leidet aber auf Verwandlung des wurzelhaften f in r 
keine volle anwendung. 

22) im mittelh. ergaben lieh regeln über beibehaltung oder weg- 
werfung tonlofer und ftummer flexionsvocale. Auf andere 
und frühere mundarten paffen fie nicht und es bleibt hier 
noch vieles zu ergründen. Wie erklärt lieh z. b. die ur- 
kundliche flexion des alth. nom. fg. male, plinter = goth. 
blinds (und nicht hlindäis) altn. blindrV nach aum. 21. wäre 
kein plintör möglich und plintr widerftrebt der «alth. mund- 
art, der auch ein goth. fagrs, fugls ungerecht ift, wofür fie 
vakarer, vogal (ft. vogaler) lagen in\iß. Hierauf werde ich 
bei den grundfätzen der Wortbildung zurückkommen. Die 
alth. fyncopiert kaum, apocopiert aber häufig; die angelf. 
altn. fyncopieren öfter, apocopieren leiten; man halte die 
alth. adj. flexion -er, es, -emu, an; -u, -erä etc. zum goth. 

-s, -is, -amma, -ana; -a, -äizös etc. zum angelf. -, -es, -um, 
-ne; -, -re etc. zum altn. -r, -s, -um, -an; -, -rär etc. Es 
fehlt aber nicht an Ungleichheiten in einer und derlelben 
mundart. Die alth. z. b. verwirft die -u des pl. neutr., hält 
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Rio aber die -i fg. der zweiten neutr. decl. feft (merkwürdige 
ausnahme macht diz, welches gebräuchlicher ift als dizi, vgl. 
f. 795.); noch die mittelh. wahrt -e (ftatt jenes -i) hat aber 
kein -e für jenes -u; der mittelniederl. ift bed f. bedde fo 
geläufig als dit f. ditte. Die altn. letzt beides: kyn und 
föt f. kyni, fotu; das fächf. fchwanken zwilchen vord und 
fatu habe ich f. 636. 644. aus der vorftehenden laugen oder 
kurzen filbe gedeutet, vielleicht mit unrecht, da zwifchen 
kyn und riki f. 660. es fich gerade umgedreht verhält. — 
Uebrigens ift der entgegengefetzte und doch analoge einfluß 
der flexionen auf den wurzelvocal a in dem f. 734. 737. 
gegebenen paradigma vergleichenswerth. — 

23) die verfchiedenheit der einzelnen declinationen beruht auf 
den vocalen, nicht den confonanten. Sie zeigt fich am deut- 
lichften im fubft., weniger im adj., tritt aber auch im pron. 
hervor. Wiederum ift fie unter den drei gefchlechtern vor- 
züglich beim mafc. entwickelt. Zum kennzeichen der vier 
männl. decl. mag der goth. acc. pl. mafc. dienen, welcher in 
der erl’ten a, in der zweiten ja, in der dritten u, in der 
vierten * gibt. Beim adj. erfcheinen die drei erften decl., 
doch keine fpur der vierten; das pron. mengt (puren aller; 
zur erften bekennen fich die formen Jus, j>amma, }>ana, f>4i, 
J>ize (f. JiAize?) jiaim , bans, zur vierten is, Is, Imma, ina, 
eis, ize, Tm, ins; zur dritten jus (vos) uns (nos acc. wäh- 
rend der nom. veis von der vierten zeugt). 

24) bei der erden männl. und neutr. decl. fallt die flexion -in 
gen. fg. im pron. Jus, hvis, adj. blindis und fublt. fifkis auf. 
Hier fcheint der voc. i unorganilch, da er die erfte decl. 

• zu der vierten milcht; beftätigung finde ich in folgenden 
gründen: a) der gen. pl. fiize wäre gleich fehlerhaft, und 
gerade das adj. hat -4iz6, nicht -ize. ß) das org. i goth. 
Hexion bleibt auch im alth. i, vgl. baigim, kuni mit palkim, 
chunni und zeugt fpäter umlaut (mittelh. beigen, könne); 
jenes genitive -is hingegen wird alth. zu -es und bringt 
keinen umlaut, vgl. takes, tages. f) im altf. erfcheint neben 
-es die merkwürdige ältere flexion - a s, fifkas, kunneas, die 
auf einen älteren goth. gen. fifkas, kunjas deuten. S) für 
ein folches -as redet die erklärung des gen. fg. dritter decl. 
funaus aus funuas (anm. 27.) — (über das fpätere -um des 
dat. pl. ftatt -am nachher anm. 29.). 

sii 25) warum wohl der goth. nom. gen. dat. pl. mafc. in pron. 
und adj. -di, -dize, -dim zeigen? da doch der dat. fubft. 
-am, der acc. durchgehende -ans gewährt? Augenfcheinlich 
verhält fich in den flexionen a zu ai wie i zu ei; fifkans, 
fifkani zu blindäi wie balgins, baigim zu balgeis ; reine Ver- 
längerung des a und . i find die goth. diphth. äi und ei 
keineswegs, aber verwandte längen, daher im nom. pl. fubft. 
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mafo. ein -6s neben dem dat. -am, acc. -ans auftritt, indem 
6 nach andrer leite hin dem langen ä verwandt liegt. Im 
alth. darf i wirklich als reine längerung des i (palki, pal- 
kiin); ä als reine längerung des a (nom. pl. vifcä) be- 
trachtet werden, woneben im adj. das dem goth. äi paral- 
lele e herricht. Solche betrachtung würde müßig erfehei- 
nen, zeigte fic nicht den weg, wie eben die abweichung 
der flexionsvocale in verfchiedenen mundarten zu faßen fey. 
Halb folgen fie dem gang der wurzelvocale, halb dem ge- 
heimen uachgefühl innerer flexionsbedeutfamkeit. Da ßch 
nun in keiner fprache längen und doppellaute vollftündig 
entwickelt oder erhalten haben , waren auswege unver- 
meidlich. 

26) die zweite männl. und neutr. decl. ift völlig die erfte, nur 
daß der bildungsvoc. i mit ins fpiel gebracht wird, der iin 
fubft. mafc. zuweilen -eie, -ei ftatt -jü, -ji bewirkt (f. 599.), 
weder im neutr. noch männl. adj. (f. 606. 720.); den grund 
diefes fchwankens weiß ich nicht. Die übrigen mundarten 
gewähren kein analoges i in deufelben flesionen. Unter 
den pronominalformen bekennt das alleinige dizi (f. 795.) 
zweite decl. 

27) in der dritten decl. wirkt der bildungsvocal u mannigfacher 
als jenes i auf die flexionen ein; funäus, l'unäu mögen (wie 
hairdeis aus hairdjis) aus funuas, funua (? funvas, funva) 
herftamrnen, wofür die f. 601. angemerkten nebenformen 
lefuis, (ft. lefuas) lelüa wichtig zeugen. Über die weiteren 
cafus vermuthungen flehen fchon f. 601. anm. 3. Spätere 
fprachen milchen bei dieler decl. die vocale u und i, Über- 
gänge aus dritter in vierte decl. liefern bereits goth. nom. 
pr. (f. 777.). 

28) im gen. vierter männl. decl. fchiene der gen. balgis orga- 
nifch, der dat. balga hingegen für balgi (früher balgimma?) 
Hebend; die goth. und alth. mundart machen den fg. erfter 
und vierter völlig gleich (daher fpäter kein umlaut). Die 8ta 
altnord, abweichung des gen. bragär, dat. brag von fifks, 
fifki verdient aufmerkfanikeit. Sollte der pl. balgeis aus 
balgjis entfpringen? Dem adj. überhaupt und dem fubft. 
neutr. mangelt (liefe vierte decl. 

29) in der weibl. erften decl. verliehe ich den wechfel zwi- 
fchen dem -di und ö der flexionen wie anm. 25, womit fleh 
auch der unterfchied alth. mundarten, welche den gen. lg. 
und nom. pl. bald -&, bald -o machen (f. 616. 617. 723.), 
aufklärt*). Der fprachgeift hieng entw. dem alten -ö an 
(ohne es einmahl in uo zu wandeln, f. 96.) oder brauchte 


•) Vielleicht anch der alth. pl. nentr. *nei, dei: angclf. tvft, p& (r. 761. 791.) 
vgl. mit dem goth. pö, hv6. 
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die natürliche länge ä. Letztere herrfcht wohl in allen 
altn. gen. und plur. formen -är (= goth. -ös, -Ais) : blindrär, 
blindär, giafär, fiftär, fonär, bragär. Im alth. adj. und dat. 
pl. haftete 6 llärker. Schwerer bleibt mir die auslegung 
des -u im nom. fg. (ft. des goth. -a) obfekon es fich dem 
-um des männl. dat. pl. (goth. -am) vergleicht; das dative 
-u wäre wohl -ü (? -uo). 

30) der zweiten weibl. fubft. decl. J>ivi (f. {>iuja) acc. {üuja, pl. 
jnujös fteht das pron. fi, acc. Ija, pl. Ijös zu vergleichen; 
der alth. nom. fiu, acc. fia parallel dem adj. mitju, mitja 
könnte dann doch das f. 628. verworfene maneghju (J. 363.) 
vgl. meijhaftju (K. 37*) rechtfertigen, zumahl wenn man 
das angelf. menigo (f. 642.), woneben menigeö (wie heö), 
anfchlägt. 

31) die dritte fällt zuf. mit der dritten männl. (vgl. anm. 2. a). 

32) die vierte hat, den gen. dat. fg. abgezählt, männliche flexion; 
denn hieße auch der gen. anftis, dat. anfta, fo wäre die ein- 
ftimmung mit balgs vollftändig und diefe Wörter gehörten 
iu die zweite anm. (f. 801.). Wie aber anftäis, anftäi fich 
den formen gibös, gibäi nähern, fcheinen auch die pl. häi- 
mös, haimö, d Ai lös (f. 605.) hervorzugehen. Indeü'en haben 
diefe ausnahmen keinen fortgang und fpätere fprachen 
halten die erftc und vierte weibl. decl. fortwährend ge- 
fondert. — 

33) die fortfehreitende fprache unterdrückt die bildungsvocale 
8i:i i und u allmählig, wir fehen fchon im goth. die zweite, 

noch entfehiedner die dritte decl. jedes gefchlechts einge- 
engt; fpäterhin fchwinden fic beinahe. Der gang fcheint 
zu feyn, daß anfangs die u fich in i verdünnen, endlich 
die i ausfallen. Wie das goth. j>aürfus, manvus bei folgen- 
dem flexionsvoc. bereits {laürfjata, man vj ata zeigen (f. 721.), 
verliert fich das i zweiter decl. im unflectierten nom. mafc. 
neutr. (f. 719.). Das goth. hardus, {mürfus heißt im alth. 
herti, durri nach zweiter, ja felbft hart nach erfter. Und 
fo könnte z. b. das goth. fvarts (niger) früher fvartus ge- 
heißen haben, wenn man dafür einen eigennamen fuartuas 
bei Procop. 4, 25. anfchlagen will. 

34) der formen des unge/chl. per/, pron. wurde nur nebenher 
gedacht, infofem fie zu den übrigen flexionen ftimmen, 
welches bei dem nom. pl. veis, jus und acc. uns der fall 
ift. Alle andern cafus find ungleich und den anm. 3-17 
gegebenen merkmahlen fremd. Der goth. nom. fg. Ik, Jm 
weichen felbft von einander ab; der gen. fg. zeigt die reihe: 
meina, jieina, feina, der dat. mis, )>us, lis; der acc. mik, 
jm k, Gk; die nom. pl. veis, jus pall'en zu balgeis, funjus, 
der acc. uns zu fununs; der gen. geht wie im fg. auf -a 
aus, fcheidet fich aber von ihm durch die nähere beftim- 
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mung -ara; unfara l'cheint aus dem acc. uns abgeleitet, nicht 
anders der dat. unfis, welcher nebll 'izvis dem dat. lg. par- 
allel auslautet. Wie aber uns zugleich den dat., umge- 
kehrt unGs zugleich den acc. ausdrückt, muß die dativform 
Izvis daneben für den acc. dienen. Der acc. uns würde 
einen noin. vjus, der nom. veis einen acc. vins begehren 
oder Itünde veis neben uns (? vuns) wie ludäieis neben 
ludäiuns (f. 777.)? jus könnte lehr wohl den acc. juns bil- 
den, welches, wie uns unGs, den dat. junGs ergäbe, woraus 
juGs, 'izuis, izvis geworden? auf diefelbe weife würde jufara? 
junlara? zu Izvara? — Die übrigen mundarten tragen zur 
aufhellung diefer dunkelheiteu wenig bei; das ulth. uns 
dünkt mich verlleinerte acc. form, die geblieben, nachdem 
alle andern acc. das n abgelegt hatten und ähnliche flexions-f 
in -r verwandelt worden waren. Doch der alth. acc. pl. 
bekommt überdem die flcxion -dt, welche dem ih, mih, dih 
des lg. entl'prechend fcheint: un/ih, xuzih ; ein folches goth. 
unlik, Izvik mangelt, wird aber durch ein angelf. u/ic, eövic 
beltärkt , wegen welcher tenuis ich keine berührung des h 8U 
mit f (etwa nach f. 318. 416.) muthnmlle. Das altn. ver 
(? ver) vor, oll', oll fchickt Geh zu den goth. alth. formen, 
der pl. zweiter perl’, zeigt wieder ein abweichendes ydhr , 
wobei vielleicht an das altn. dd = goth. zd, alth. rt (oben 
f. 319.) zu denken wäre. — 

35) der numerus dualis [vgl. GDS. 966-979], für fubfl. und 
adj. längll untergegangen, ilt bloß am pron. der erften und 
zweiten perfon erhalten worden (f. 780. 781.) auch da ließ 
ihn die fchriftfpracbe bald vergehen. In mittelh. gedichten, 
wo häufiger anlaß zum dual wäre, erfcheint er nicht, aus- 
genommen bei dem fteirifchen Ottocar, der Geh verl'chie- 
dentlich (z. b. cap. 450. 451.) der dualform zweiter perfon 
nom. ez, dat. acc. ench, auch dos polf. encher bedient. Ge- 
meine volksmundarten hingegen haben hin und wieder den 
uralten dualis bis heute fortgeführt, als rohen Hoff, ohne 
fich auf die lebendige, fyntactilche Verwendung delTelben 
zu verliehen, d. h. Ge gebrauchen ihn für den plur. und 
mengen ihn mit pluralformen. Ich will hier die volks- 
dialecte anführen, in denen der dualis fortdauert: a) auf 
den zwifchen Island, Schottland und Norwegen liegenden 
Faer-eyjar (d. h. fehaafinleln, dän. fa'ra-er) [agf. Iceapige, 
ovium inf. engl, fhepey] lautet der dual, erller perfon: vit. 
okkara. okkun. okur; zweiter: tit. tikkara. tikkun. tikur 
(Rafk vejledn. p. 277.) — b) norwegilche volksfprache : 
erller perl - , gen. aakons (kons) dat. acc. aakon; zw. perl. gen. 
dekan oder dokkers, dat. acc. dekan (Hallager forerindr. XII.) 
vermuthlich findet Geh der nom. ebenfalls. — c) manche 
fchwedifche muudart, vielleicht auch die fchottläudifche wird 
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bei näherer aufmerkfamkeit ähnliche formen ergeben. Vor- 
handenfeyn des dual. nom. vit in Weftbotnien bezeugt Ihre 
■ unter wi; dualformen in dem upländ. und weftmanl. gefetz 
derfelbe unter okar. — d) nordfriefifche volksfprache: erfter 
perf.: wet. uuker. unk. unk; zweiter: jet. junker junk. junk 
(mitgetheilt von Ilr. Prof. I'alck zu Kiel) — e) weftphäl. 
mundart der graflchaft mark und des herzogth. weftph. bloß 
för die zweite perf. gätt (iät, ät) inker. ink. ink (mitgeth. 
von Hr. Cour. Holthaus zu Schwelm) — f) bairifch-oeftr. 
mundart bloß für zweite perf. eß (iß, £z, tiz) enker. enk. 
cnk; andere fchreiben: ös (dös, döz) önger. öng. öng (vgl. 
Höfer 1, 187. 188. Schmeller §. 718.7*21. wonach ink auch 
sis als nom., inkß, eukß als dat. acc. vorkommt). — Übrigens 
läßt Geh in allen deutfehen dualformen das auslautende t 
oder z (fchwerlich 3, obgleich die neuh. mundarten beides 
z und ß gewähren; im alth. fcheide ich iz, vos duo von 
i^, illud) leicht aus der cardin. tva, zuei erklären, fchwie- 
riger das -k oder -nk; vermuthlich war es urfprttnglich 
accufative form (parallel dem mik, [>uk, lik etc.) welche 
Geh wie uns in unfara, unßs über die anderen cafus ver- 
breitete. — 

36) der vocativ fordert nähere unterfuchung a) im pron. zwei- 
ter perf. gleicht er überall dem nom. }>u, jus; du, ir etc. 
ß) im fuhl't. ilt fiir den pl. kein bedenken, der voc. hat 
genau die llexiou des nom. Schwieriger fcheint der voc. fg.; 
die goth. fprache läßt ihm nicht das kennzeichen des männl. 
nom. -s, bildet den voc. fifk, läifari, hairdei, lumtu, balg 
(Luc. 19,22. Marc. 4, 38. 10, 17. Luc. 4, 23. 2, 48. Marc. 
5, 7. 10, 48. Matth. 9, 27. Luc. 7, 14. 9, 41.); auffallende 
unterfeheidung der voc. hairdei, funäu vom acc. hairdi, funu, 
da doch fifk, balg und bröjiar (f. 610.) zum acc. Itimmen. 
Für den voc. erfter wcibl. decl. gebrechen belege; in zweiter 
lautet er Jaivi, mavi, (Luc. 9, 54.) verlchieden vom acc. |)iuja, 
mauja. Beim neutr. find^ Gell nom acc. voc. immer gleich. 
Alth. und angelf. ftimmeu diele drei cafus im mafc. und 
neutr. ebenfalls zulämmen; zweifei könnte beim fern, da 
entfpringen, wo Geh nom. und acc. unterfchieden, z. b. im 
angelf. gifu; ich würde hier den voc. dem nom. gleichfetzen, 
nicht dem acc. Im altn. finde ich den voc. dem nom. gleich, 
alfo im mafc. auf -r endigend [z. b. mimmftngr Vilk. p. 54. 
völundr Saem. 135 b geitir 173* gripir 175 b fylkir 1 73 b ] ; eine 
merkliche abweichuug vom goth. gebrauch. — f) im adj. 
find Geh voc. und nom. gänzlich gleich [belege erfte ausg. 
253], im goth. wie in allen andern [deutlcbeu] fprachen; 
er behält alfo namentlich im mafc. und neutr. das -s, -ata, 
alth. -6r, -a^ etc. pflegt jedoch gern in ichwacher form con- 
ftruiert zu werden, worüber weiteres in der fyntax. — 
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[Syntaetil'ehe fcheidung des nom. und voe. id auch , daß 
dein voc. kein artikel vorgeletzt wird, z. b. mnl. der (domi- 
nus, — de her) her (domine) Huyd. op St. 2, 150. vgl. 4, 
559. 383. angehängtes o! 3, 289.] 

37) eiu in/truiUentalü hat in der alth. und altf. muudart am 
länglteu ausgedauert. Der goth. verblieb er nur in einigen 
pronominalpartikeln (f. 790.798.) wo er die flexion -h zeigt; 
die altn. behauptet ihn l’tatt der dativform des neutr. adj. 
und pron. und läßt ihn beim pron. auf -i, -y, beim adj. auf 
-u (inuthmußlich -ü) endigen; dem fublt. neutr. geht er ab, 
oder es m (Ute uachweii'lich l’eyn, daß die männl. und neutr. 
dativilexion -i (nach f. 651. anm. 4. in fich felbd unorga - 816 
nifch) aus alter inftrumeutalform abftamme und die dativ- 
flcxion verdrängt habe. Alth. .gilt der inftr. -ü (welche 
länge das goth. -4 bedätigt) einförmig für inafc. und ueutr. 
des adj. und der erden, zweiten, vierten decl. des fubd. 
Die fyutax lehrt, daß er lieh auch leinein begriffe nach zu- 
meid für neutra eigne. Fein, und pl. gewähren keine inftr. 
form. — Mittclh. nur in den partikelu von diu, bediu, mit- 
alle, bötalle; neuh. nur in dedo (f. 408.) übrig; vgl. Schiuel- 
ler §. 760 [f. nachtr.]. 

38) mit den anm. 20. aus Vergleichung des fubd. und adj. ge- 
fchloßenen, url'prünglich vollltändigeren flexionen dürfen 
der decl. weleutlich fremde einjehiebungen nicht verwechfelt 
werden, deren zumahl beiin alth. f. 622. 631., dann auch 
bei einigen anderen inundarten meldung gelehah. Die ver- 
fchiedenheit -des falls leuchtet ein. Galt ein älterer gen. pl. 
vifkerö, kipßrö, worterö, fo blieb die erweiternng -er- auf 
diefen calüs; galt ein älteres fil'kana f. fil'k, vifean f. vife, 
fo blieb das -an auf den acc. lg. male, befehränkt. Jene 
einfehiebungen bezogen fich dagegen auf einen ganzen nu- 
merus, wenigdens auf mehrere cafus, dir welche der ein- 
gelchaltete conl. uncharacteridilch war. Auch unterfcheidet 
der vorllehende vocal die erweiterung -er, - an von dem 
paragogifehen -ir, -in und darum gebe ich den gedanken 
auf an ein aus altem gen. pl. hülcrö d. hftlb unorgauil'ch in 
die übrigen caf. gedrungenes hü ler, hüfcrum (etwa wie der 
acc. uns in den gen. unlara), da es niemahls fo, vielmehr 
hftfiro, hüfir, hftfirum lautet. — 

39) die gelchichte der flexionen hat folglich zu achten a) auf 
das priucip der flexion felbd. b) auf Verhärtung uralter 
flexion, die zu fcheiubarer wurzel geworden neue cafus an- 
nimmt (dahin: uns, unfarn etc.; deflen ft. des etc. f. unten 
fr. l'pr. no. 2. 4. vgl. oben f. 774. 780.; Scbmeller p. 203. 
note). c) auf einfehiebung von bildungsfilben, die umge- 
kehrt fcheinbare cafus werden, ächte verdrängen (hiervon 
war eben no. 38. rede, doch den wichtiglten fall liefert die 
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fehwaclie form), d) auf abnorme Verwendung ächter flexions- 
mittel, wozu abgefchliffene fprachen greifen; dabin zälde 
ich z. b. deu dän. und ichw. misbrauch des -s im gen. pl., 
da es urfprünglich nur dem lg. gebührte oder den neuhochd. 
misbrauch dell’elbcn -s in weibl. eigeunamen und zuf. fetzun- 
gen (f. 773. 774.). [Accufativ wird noininativ: im fchwed. 
dän. mycken, liten, annan, anden (Rai'k preisfcbr. 40 leitet 
alle fchwed. und dän. nom. aus ifl. acc.) flämifcher dialect: 
den koning (rex) den haghel Hoflin. lieder 110. den ruiter 
128. uweu hoghen moet 102. vgl. deu roman. pl. les, los; 
franz. moi = lat. me.] 

40) es ift eine anomalie der hochd. alt- und augelf. fo wie der 
altfrief. fprache, dem xreihl. gen. pl./ub/t. erller und zweiter 
doch fchwache form zu verleihen; die angelf. fchreitet hierin 
noch weiter (f. 047. no. 7.). Der goth. und nord. bleibt 
folcher misbrauch fremd [vgl. nachher f. 822]. 

II. encägung der fchwachcn declination. 

Behandeln wir das uns überlieferte als etwas flehendes, 
ohne nach feinem urfprung zu fragen, fo lallt lieh die eigen- 
thümlichkeit der fehwachen decl. in folgende allgemeine grund- 
züge faßen: a) alle cal’us mit ftrenger ausuahme des nom. fg. 
jedes gefchlechts zeigen ein characteriftiiches -n [herbeigezoge- 
nes unorg. n Bopp §. 539]: auch dem dat. pl. mangelt es ge- 
wöhnlich, nicht durchgehende. — b) die drei gefchlechter find 
zwar gefchieden, weniger aber durch confonanten, als durch 
vocale, deren Verhältnis bei Vergleichung der einzelnen fprachen 
ziemlich räthfelhaft erfcheint. Nur im goth. fällt auf das weib- 
liche 6 ein licht durch zuf. ftellung mit dem vorhin (f. 800.) be- 
merkten 6 des gen. pl., gegenüber dem männl. und neutr. e. — 
c) glcichheit des mäunl. und neutr. gen. fg. bleibt uugeftört ; 
im pl. wankt fie; gleichheit des nom. fg. fern, mit dem nom. acc. 
pl. neutr. geht verloren, dagegen tritt fie zwilchen dem nom. fg. 
fern, und nom. acc. fg. neutr. hervor. 

Nähere prüfuug der ganzen crfcheinting hat mich zu fol- 
gender theorie hingefuhrt: die fchwache form der fubfl. und adj. 
beruht im zufammenftoß eines princips der bilduug (eben des 
fchon erwähnten -n) mit dem der flexion , wobei letzteres am 
ende überwältigt wird und weicht, erfteres aber die natur eigent- 
licher cafus annimmt. Zuerft werde ich hiernach die fchwa- 
chen fubft. (anm. 1-12.) dann die adject. (13- 19) zu entwickeln 
fliehen. 

1) der weg, von dem ich ausgehc, würde dunkeier feyn, wenn 
nicht die ältefte unferer mundarten, die gothijehe, uuver- 
drängte ttberbleibfel des flexionsprincips gehegt hätte. Es 
find beim mafc. fowohl als fern, die -s des gen. fg. und des 
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nom. acc. pl.; beim neutr. das -s gen. fg. und das -a nom. 
acc. pl.; endlich das -ö gen. pl. male, neutr. und ö gen. pl. 
fein., welche lieh fammtlich den ausgängen Harker form ver- 
gleichen. Der dat. pl. behauptet ganz die ächte flexion, 
mafc. neutr. -am, fern, -om, llößt aber die bildung -n aus. 818 
Der nom. fg. wirft flexion fammt dem n der bildung weg, 
läßt aber den voritchenden bildungsvocal. Endlich dat. 
und acc. fg. haben das bloße hildungsmittel ohne ächte 
flexion. 

2) bloma Hebet für blömans d. i. blom-an-s; das -s fiel bereits 
in der Harken decl. zuweilen aus und weicht in den übri- 
gen mundarten noch leichter; ein früheres blömas iH zwar 
möglich, aus goth. eigennamen gricchifcher fchriHHeller z. b. 
crmXa?, to-iXa? jedoch unerweiflich, weil diefes -ac gerade 
graecifiert fcheint und Ulphilas (älter als Procop etc.) kein 
goth. -as kennt. Das bildende n fehlt dem nom. durchaus, 
wohl um den acc. von ihm zu fondern. Der gen. blömim 
erklärt fleh aus blöminis d. h. blöm-in-is ltatt blöm-an-is, wo- 
fern die Wandlung des -an durch allimilation erfolgte, der- 
gleichen damit der goth. fprache beHimmter naebgewiefen 
würde, als oben f. 114. [vgl. Bopp celt. fpr. p. 17], Das i 
von dem -is fiel ab, doch die Wirkung blieb; war es (wie 
vorhin f. 810. gefagt) unorganifch, l’o wird auch das i vor 
dem n früher anders gelautet haben. Minder leicht als der 
gen. verfiändigt fich der dat. blömin; die flexion -a iH ab- 
gelegt, aber woher allimilation i? man Sollte meinen blöman 
für blömana; entw. muß ein alter dat. biomini, oder ange- 
nommen werden, daß es mehr auf äußeren unterfchied vom 
acc. ankam. Der acc. blöman, d. h. blom-an iH in der Ord- 
nung, da auch die Harke form fil'k von flexion entblößt war. 

Im nom. pl. blömans für blom-an-ös hätte die allimilation 
blömöns wirken Sollen (wie tuggöns, eben weil fich fil’kös 
und gibös begegnen), im gen. desgl. blömenö H. blömane 
oder vertritt -e das dem Gothen mangelnde -ä? der dat. 
blömam Hehet für blömanam, der acc. blömane f. blömanans, 

* wobei ich fyncope des -an der flexion, nicht des der bildung 
annehme. Vielleicht drang der vorherrfchende a-laut all- 
mählig in nom. und gen. pl. ein. 

3) beim fern, erklären fich gen. fg. nom. acc. pl. tuggöns gut 
aus tugg-on-ös, durch allimilation, wenn die bildung -an 
und nicht eigentlich -6n lautete; ebenfo der gen. pl. tuggönö 
d. h. tugg-ön-ö; der dat. pl. tuggöm Hebt für tuggönöm, wie 
blömam f. blömanam. Bedenklich bleiben die drei übrigen 
cafus, nom. dat. acc. fg., indem tuggö aus tugg-an-a (wie 
bloma aus blöm-an-s) tuggön aus tugg-an-äi (wie blömin aus 
blöm-an-a) tuggön aus tugg-an-a enti'pringen müfie. Das 6 819 
könnte durch Übergewicht jener fünf erfigenannten cafus 
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eingeftihrt feyn; der nom. tuggö verletzt inzwifchen die gleich- 
heit mit dein nom. pl. neutr. und da wir beim fcliwachen 
neutr. wirklich hairtöna finden, gewinnt ein älterer nom. und 
acc. fg. fern, tnggöna (für tuggana) immer fehein. 

4) gen. dat. lg. neutr. huirtin » , hairtin erläutern fieh wie blöin- 
ins, blömin; woher aber das 6 im nom. acc. hairto ? und in 
nom. gen. pl. hairtöna , hairtöne ? flexivifch kann es nicht 
feyn, weil die flexion richtig im -a und -e liegt, dem nom. 
fg. neutr. aber gar keine gebührt. Sollte der vermuthete 
ältere nom. fg. fein, tuggöua für tuggana im parallelen pl. 
neutr. ein abnormes ö (hairtöna für hairtana) gewirkt haben, 
von wo cs Geh in die übrigen cafus (gen. dat. fg. abge- 
rechnet) verbreitete? hairtöna gewöhnte an einen fg. hairto, 
wie blomane an blöma, tuggönö an tuggö, da doch anfäng- 
lich der nom. lg.: blömans, tuggana, nairtan geitaltet war. 
Die bemerkenswertheu dat. pl. (oben f. 609.) vatnam , nam- 
nam (it. vatam, namam) des nom. pl. namna , vatna (ft. na- 
möna, vatöna) bezeugen theils früheren gebrauch des bil- 
duugs-n (folglich auch im nom. fg.?) theils die erläßlichkeit 
des weibl. 6 im neutrum. — 

5) außer dem ö haben andere fchwache fern, den diphth. ei (f. 
•4)09.) und wenn tuggö aus tuggana, io mag marei aus ma 
rina, mareins aus marinös entlpriugen (vgl. unten anm. 16.). 
Die fchwankende flexion uugothilcher Wörter geftattet ein 
lolches -ei auch dem mafc. in dem acc. drakmein Luc. 15, 9. 
für drakman vom nom. drakma, gen. -ins, acc. pl. -ans. 
Bedenklicher wäre der fchluß von alabalitraun Luc. 7, 37. 
und byflaun Luc. 16, 19. auf einen fchwachen nom. alabal- 
Iträu, byffau , da hier fteife Übertragung des gr. dXaßaOTpov, 
ßöaaov (wie Marc. 10, 51. rabbauuei f. pctßßo vt) vorzuliegen 
i'cheint. — 

6) ulth. bleibt von der flexion nur der gen. pl. -ö übrig und 
entfpricht dem -ö Harker form; ich habe ihm den bildungs- 
voc. aflimiliert angefetzt, pluomönö, zunkönö, herzönö; pluo- 
monö, als gegenlätz zum fern, und neutr. wäre beßer, we- 
nigflens dem goth. blomane gemäßer, zumahl auch im nom. 
pluomo, acc. pluomon; nom. pl. pluomon, dat. pl. pluoinom 
(ft. pluomöm) o dem goth. a parallel fleht; das -un, obwohl 

820 der älteften quellen,, fcheint nicht fo gut; gen. dat. fg. -in 
wie im goth. daß es früher zu -en wird, als andere i (z. b. 
palkim, chunni) und gleichen fchritt mit dem -es (fiir -is, 
gen. fg.) nimmt, begiinftigt meine theorie, umlaute wie nemin, 
henin blicken nur feiten vor und fchwinden völlig (mittelh. 
nur: namen, kein nemen, wie doch beige, beigen). Im weibl. 
paradigma f. 626. 628. hätte ich den nom. zunkd, redjd fetzen 
Jollen (wenn fchon N. -a fchreibt) theils zu treffender ion- 
derung des kepa von zunkä, theils wegen des goth. tuggö, 
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du auch vifea, kepä (nom. pl.) neben fifeös, gibös gelten. 
Das ft der übrigen cafus hat zwar mit recht länge, ffimmt 
aber weder zum -önö, -6m des gen. dat. pl., noch dem -a 
des nom. lg. Bei dein neutr. f. 629. ziehe ich wieder den 
nom. acc. fg. herzd vor; man beachte das fch wanken in die 
Harke weibl. flexion. 

7) die angelf. formen lallen fich vielleicht fo beftinnnen: male. 

-a, -an, -an, -an; -an, -enä, -um, -an; fern, -e, -an, -an, -an; 
pl. -an, -enä, -um, -an; neutr. -e, -an, -an, -6; -an, -6nä, 
-um, -an? Das -an gen. dat. fg. raufe, neutr. mag einer 
alten gen. flexion -as angemeßen feyn. 

8) altn. ili das auslautende bildungs-n überall abgefallen (f. 
305.), das inlautende munchmahl geblieben; beim mafc. 
Hellt (ich der nom. -i ohne umlaut als unorg. dar, er lau- 
tete wohl früher gleich einzelnen ausnahmen, -a (f. 661. 
no. 4.); lg. fern, endigt muthmaßlich: -ä, -ft, -ü, -ft; -ä, -a, 

-a, -ä? Der pl. mafc. weiH Harke form, die aber weniger 
rückgekehrt, als (mit ansgeHoßnem bildungs-n) von anfang 
geblieben feheint. Das n behielt z. b. gumndr . , gumnd, wel- 
ches vollHündig mein theoretifches goth. blomanös, blö- 
nianc wäre. Gen. pl. fern, tiingna *) fügt fich nicht minder 
an tuggöno ; im nom. acc. tftngftr kann -ftr nicht bloße, 
Harke flexion feyn, da es einen Harken nom. pl. -ur oder 
-ftr gar nicht gibt: es ift verfließung des vocals der bildung 
mit dem conf. der flexion, der bildungsconf. n wurde aus- 
geHoßen, folglich Heht tungiir für tftngonär, tftngnär. Im 
pl. neutr. nehme ich hiörtu f. hiörtnu. — 

9) fehließt nach dergleichen annahmen jedes fchwache fubfl. 821 
eine bildungsform in fich**), kann es folglich keine baare 
wurzel enthalten; fo darf auch die bedeutfamkeit des bil- 
denden -n in anfchlag kommen. Es iff nicht zu verkennen, 
daß diefe Wörter vorzugsweife den begriff von handeln, 
leben und regfamkeit auszudrücken haben, daher häufig zu 
appellativen von menfehen, thieren, bäumen, pflanzen, glie- 
dern des leibs dienen. 

10) es kann dem bildenden -n fchon ein oder mehr andere 
bildungsmittel vorhergehen, z. b. die ableitung -i (vgl. die 
zweiten fchwachen declinationen, als vilja, gen. viljins d. h. 
vil-i-in-s) oder -1, -r (z. b. gibla, giblins, d. h. gib-l-in-s) 
oder felbff fchon -n vgl. das alth. hakano, hakanin (goth. 
hagana, haganins, d. h. hag-an-in-s) miffina, iniffinftn (d. h. 
mil't-in-ftn) etc. In goth. diminutiven magula, mavilö iff 
die fchwache form das dritte bildungsmittel und der gen. 


*) Kaum vergleichbar dem C. 817. no. 40. berührten fchw. gen. pl. ftarker fern. 

**) Starke werden in fchwache fortgebildet , ?.. b. tue (dies) halni (culmus) 
in virtako (fabbatum) johhalmo (lorum) etc. 
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magulins, mavilöns zu zerlegen in mag-u-l-in-8, mav-i-l-öu-s. 
Diele diminutive mahnen mich an die befonderheit mittelb. 
fpraehe, neben der üblichen Ich wachen form auf -el oder 
-eie (f. 771.) eine Itarke auf -elin zuzulallen; z. b. gleichviel 
mit etzel, gen. etzeln und durchaus kein anderer name ift 
etzelin, etzelines (klage 358) und fo wechlelt in Gudr. und 
Nib. hetele, hetelen; wörbel, wörbeln; fwemmel, fwemmeln 
mit hetelin, heteliues; werbelin, -ines; [ottelin = otto Sal- 
feuchr. p. 170;] follte hier ein nachgefühl des fchwachen 
norn. mit -n walten? 1t. des goth. attila, attilins ein älteres 
attilans, attilanis durchfchimmern? Mehr davon bei der 
lehre von den Verkleinerungen. 

11) es fragt lieh: ilt das in gebliebener ilarker form gelteude 
bildungsmittel -an, -in einerlei mit dem princip -n (oder -an, 
-6n) lchwacher form? z. b. das goth. )>iudans, jnudauis (nicht 
allim. Jnudinis); himins, himinis verglichen mit der fuppo- 
ßtion blömans, blömauis, woraus blöma, blömins geworden. 
Eine bejahende antwort, d. h. annahme verfchiedenes fchick- 
läls für urfprünglich gleichartige bilduugen, llützt lieh auf 
822 das factum, daß lieh an manchen Wörtern beiderlei ent- 
wiekelung nachweifen läßt. Das altn. Itarke nafn, nafns; 
vatn, vatns entfpräche einem goth. namn, namnis; vatn, 
vatnis ; lautet aber ichwach namö, uainins ; vatö, vatius, ob- 
gleich der pl. die anomalie namna, vatna wirklich zeigt 
(f. 609.); alth. entfpräche wa;an, wa^anes; naman, namanes; 
für jenes gilt die gleichbedeut, ige Itarke bildung -ar: wa^ar, 
wa^ares ; für diefes die (chwache form : namo, namin [ara, 
arins (goth.) ara, arin (ahd.) ar, arn (mhd.) ari, ara (altn.) 
vgl. mit öru, pl. ernir (altn.) earn, earuas (augelf.) — ahd. 
pöro (urfus) perin; agf. bera, böran verfch. von beorn (vir) 
pl. beornas ; altn. aber biöru (url'us und vir)]. Übertritte 
können durch einzelne, in beiden formen zuf. tretlende cafus, 
wie den acc. fg. und pl. male (vgl. jnudan mit blöman, d. i. 
blöm-an) gebahnt worden feyn. Befonders lehrreich wird 
die Vergleichung der Itarkfch wachen decl. des Wortes mannt * 
(f. 610. 611.); der alth. geu. man (f. 630.) verhält Geh zum 
goth. inane wie alth. hauin zum goth. hauins. Das fpätere 
fch wanken zwilchen Itarker und lchwacher deck (f. 674. 
685.) gehört nur halb hierher, da die mifchung abgefchlif- 
fener formen, welche keinen andern vocal hören laßen, als 
ein unbetontes e, dem früheren fehweben einzelner Wörter, 
bei vollem und wechfelndem vocal, aus form in form nicht 
gerade gleichgilt. Weshalb ich auch die uralte fonderung 
und feltietzung einer deutfehen fchwachen deck (gebührlich 
fcheint die beneunung, weil das eigentliche fiexionsprincip 
gefchwäeht, beinahe aufgehoben wird) keineswegs unorga- 
nil’ch heiße, die neuh. Verwirrung des fchwachen -eu mit 
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dem -en Harker Bildung (1.703.704.) ilt unorganilch, da 
fie kaum in der ahiurng anfänglicher ciuheit beider grund- 
latze beruhen mag, und nicht allein I'tarke fubfi. in Ich wache 
verwandelt, fondcru auch umgekehrt Ich wache zurück in 
Harke. Das letzte ilt wider die natur der fprache; es gibt 
hier keine rückkehren. 

12) für unorganilch gelten auch ciumi Teilungen Tchwacher form 
in einzelne calüs ftarker Wörter (vgl. amn. 40- zur Harken 
decl.) dergleichen die heutige dcutiche volksfprache noch 
mehrere darbietet (Schmeller §.810.845). [Ausnahmsweiie 
zeigt l'elbll der gen. pl. Harker inai'c. und neutr. erlter de- 
clination Tchwache form, vgl. dingen (: twingen) M. S. 2, 
140' 1 (innen (: minnen) 133*]. Und wer möchte die all- 
mählige ausdehnung Tchwacher form auf den ganzen pl., 
die wiedereinweilüng ftarker in den fing, (niittelniederl. f. 
689. 692; neuniederl. 705. 707. 708.) dem urfprung und gang 
nuferer fprache augemellen halten ? Während das neuh. 
und niederl. durch falfche auwendungeu Tchwacher flexion 
die menge gleichtöniger ausgänge -en falt ins Übermaß 
Heigerte, gieng in der abgefchliflcnen englifchen das princip 823 
völlig unter; eine glücklichere haltung aber behaupteten 
nordifche decl. 

13) bisher bloß vom fchwachen fubH., an dem adjectiu fcheint 
die ganze erklärungsweile zu fcheitern. Das deutlche adj. 
hat außer der ihm mit fremden fprachen gemeinen eigen- 
fchaft, drei gefchlechter zu entfalten, die (jenen gebrechende) 
[nicht allen, f. unten, zu 832] beloudere: jede wurzel, für 
alle gefchlechter, beides der Harken und fchwachen form 
zu unterwerfen. Das fubft. fifks erHreckt fich nicht über 
die eine männl. decl.; iin gegentheil das adj. blind bringt 
es zu fechten: blinds, blinda, blindata; blinda, blindö, 
blindö '). 

14) die adjectivifche fchwache decl. ift nun der fubH. fchwachen 
gänzlich gleich , mülte fich folglich ebenfo entwickeln laßen. 
Wie aber vermag das zu gelchehen, da die adj. Harke 
flexion von der fubltantivifchcn abweicht? Wie könnte aus 
blindüizös ein blindöns, aus blindamma blindin, aus blindäi 
blindaus, aus blindäize blindane durch bloße einwirkuug 
des bildenden -n erklärt werden? Es bleibt kein andrer 
ausweg, als: die fchwache form des adjectivs erfcheint, 
wenn fchon in uralter zeit, bis wohin untere quellen länglt 
nicht mehr reichen, vorhanden, dennoch der mangelhafteren 

') Urlprünglicher, fpäter verfch windender untcrfchied dea ft. und fchw. acc. 
lg. mafc. 1) goth. blindana, blindan 2) ahd. plintan. plinton; valawan, vala- 
won 3) agf. hlindne, blindan; fcnlone, föalvan 4) altn. blindan, blinda; fülvan, 
ölva 5) mhd. blinden, blinden; valwen, vulwen 6) nhd. blinden, blinden; 
älen, f&len. 
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fubftantivdeclination nachgeahmt, alfo gewiffermaßen unur- 
fprflnglich ; fie fcheint wenigftens zuerli auf eine reilie von 
adj. befchränkt, zuletzt typus für alle geworden. Für diele 
anßcht fpricbt theils der abgang einer fo allgemeinen dop- 
pelform in verwandten älteren fprachen, theils die häutig 
unverkennbare fubftantivifche conltruction und bedeutfam- 
keit des Ich wachen adjectivs. Daher fich die wahre adj. 
flexion ibns, ’ibnaizös etc. von hlinda, blindins, blindons 
durchaus entfernt, obgleich in beiden die biidung -n reg- 
fmn war. 

15) nachdem üch die gefchwüchte form einmahl individuell ge- 
fetzt und den fehein wirklicher flexion angenommen hatte, 
folgten viele lilbft. und adj. der analogie und die mafi'e 
wuchs durch fiel) felbft. Denn die anzahl fchwach flectier- 
ter Wörter ift fchon im goth. und alth. anfehulich und nimmt 
mehr raum ein, als fonft dem bloßen bildungsmittel -n zu- 
geftanden werden dürfte. 

16) die belchränkung des comparativs auf fchwache deck darf 
824 hierbei nicht überfehen werden; das mittel der comparation 

tritt zwilchen wurzel und fchwache biidung: blindöza, blin- 
dözins = blind-öz-a (für blind-öz-an-s) blind-öz-in-is, wäh- 
rend das -n in ib-n-nz-a, ib-n-öz-in-is vor dem -6z flehet; 
warum das fein, -özei, -izei laute und nicht -ozö, -izo (oben 
f. 757.)? bleibt Ich wer zu ergründen, vgl. die fünfte anm. 

17) einzelne, wenige fpuren fchwacher flexion hat das prono- 
men, die wegen ihres hohen alters merkwürdig find. Der 
nom. lg. male. fern, des goth. demonftr. Ja, Jo ftimmt zu 
blinda, blindö; follte der acc. fern, po für jjön, der pl. neutr. 
po für ]>öna flehen, denn der ftarken form wäre in beiden 
fallen nur pa gemäß? Ließe ferner das interrog. hoas, 
neben dem analogen fein, hco, auf ein älteres Ja» ftatt i’a 
fchließen, fo könnten beide für ein älteres blindas ftreiten 
(anm. 2.). Doch weder im angelf. ftimmt Je, Jeö (nicht fa, 
fe) zu blinda, blinde, noch im altn. Ja, Jii (nicht fi, fa) zu 
blindi, blinda ; diefe cafus, ohnehin andern Itamms, als die 
übrigen, mochten fich frühe verdunkelt haben. Auch der 
alleinftehende gen. (g. mafc. jielTa vom nom. |>efli ift hier 
nicht befonders wichtig: bei der biidung der pron. werde 
ich mehr davon lagen. 

18) von cocatii: und injtr. keine fpur bei der fchwachen flexion, 
welches ihre größere itumpfheit bezeugt. Da wo diefe 
cafus erforderlich find, fleht für erftern überall der nom., 
für letztem der dat., bei fubfl. fowolil als adj. [Volks- 
mundarten fcheinen im voc. fg. die alte, volle form länger 
als im nom. zu bewahren, vgl. daz fchweiz. atto, attu (dial. 
p. 286. 304. 305) neben dem nom. att; im Simpl, cap. 2 
knano (voc.) knan (nom.); oder ein angehängtes 6?] 
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19) die aus mehr als einer urlache nöthige vergleiehung der 
fohwachen form mit dem fuffigierten artikel kann erlt nach 
abhandlung diefer lehre (im vierten buch) klar gemacht 
werden. 

III. vergleiehung fremder fprachen. 

1) alle urverwandten erkennen die f. 801. aufgeltellten regeln 
a. b. (nicht immer c. d.). 

2) zum goth. nom. male, -s ftimmt das fanfkr. -s oder -h (welche 
beide fpiranten Vorkommen) als: Iah (is) jah (qui) eiehah 
(ifte) arnbaras (lat. imber, gr. ojißpoj) dantah (dens) anjah 
(alius) navah (novus) fallt aber beim fubft. öfter, beim adj. 
zuweilen weg, z. b. pita. ft. pitarah (pater) furmä (felix) — 
das gr. -s, vgl. oc (qui) Ixstvoc (ille) 33'nS? (für 33 ovxj) 

(grus) aXXoj (alius) vso; und erfahrt gleichfalls apocope in 825 
icornjp, xep7jv (teuer) etc. — das lat. -s, vgl. is, quis, dens 
(ft. dents) alius, dens, novus; abfallend z. S. in pater, homo, 
über etc. — das litth. -s, wie: tas (is) fzis (hic, das goth. 
his f. 794.) diewas (Deus) dnntis (dens) geras (bonus) Izaltas 
(gelidus): abfallend nur im fubft. z. b. piemfi (opilio) — die 
llavifche fprache wirft es allenthalben fort. — Auf ein frü- 
heres allgemein deutlches -s, ftatt des alth. und nord. -r, 
deuten felbft einzelne Wörter, in welchen -s fortdauerte, weil 
es in die Wurzel wuchs, wenigftens fcheint mir velis, veliles; 
hals, halles aus fils, filis; hals, halis entfprungen, wenn ich 
TtlXa, reXXot (maeed. für y ihn, cp£XXa) collurn und das altn. 
fiall gen. fialls erwäge, obgleich hals fchon im goth. den gen. 
hallis macht. 

3) nom. fg. fern (fanfter voealauslaut): fanfkr. ja (quae) fä (ea) 
eft hä (ifta) anjä (alia) tavä (tua) futävira (filia) — griech. 
r t (quae) axei'vr, (illa) äXXr ( (alia) poGoa (mufa) TtjxVj (honor) 

— lat. ea, quae, alia, nova, mufa, dea. — litth. tä (ea) fzi 
(haec) tawa (tua) gera (bona) ranka (manus). 

4) nom. fg. neutr.; hier findet lieh das dem goth. t in -ata, alth. 
s; in -a ^ entfprechende d (oben f. 586.) merkwürdig im fanfkr. 
pronomen, vgl. jad (quod) tad (id) etad (iftud) kad (quid, 
interrog.) in den lat. formen: quod, id, quid, illud, iftud, 
aliud ift auch diefes d keineswegs paragogifch, fondern Ur- 
form; die Griechen in o, x3, 3xe fvo, aXXo etc. haben es ab- 
gelegt, wie fie überhaupt diefen conf. nicht im auslaute leiden. 

Da nun im fanfkr. neben dem interr. kad ein relat. kirn; im 
lat. neben jenen formen auch fchon iplum (nicht ipfud) gilt, 
läßt lieh muthmafien, daß die lat. adj. endung -um (bonum, 
magnum) gleichfalls früher -ud gelautet habe , nicht anders 
urtheile ich von der griech. flexion. -ov (für op) xaXöv, viov 
und der lanfkrft. -am: navam (novum) etc. Offenbar blieb 
unfer durch alle adj. gehendes -ata, -a^ dem alterthum ge- 
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treuer, während jene fprachen den acc. male, -am, -um, -ov 
auf den acc. (folglich nom.) neutr. anwendeten, etwa wie 
heim deutl'chen fubft. diele cafus gleichl’tehen (d. h. ohne 
llexiou, vgl. fil'k mit vaürd) woher fleh auch das häufige 
Ichwanken zwilchen männl. und neutr. gefchl. begreift (z. b. 
Coföv und C070;; Skt und fal). Dafür behauptete lieh im 
lat. und griech. fubft. neutr. die parallele endung: jugum, 
aevum, ovum, malum; Cofov, cüov, pfjXov ; wodurch das vor- 
hin f. 80«. auch fürs deutfehe fubft. gefehloilene -ata, -as; be- 
ftärkt wird, alle ein goth. jukata f. juk, ein alth. eigai; f. ei. 
Und wäre diefe neutrale flexion vielleicht in einzelnen Wör- 
tern nachzuweilen, in denen Ile allmählich erhärtete, d. h. 
lieh zur Wurzel fchlug? 1'ollte nicht unter falz, holz auf ein 
früheres läla^, hola^ deuten (vgl. oben f. 808. no. 20, a), der 
gen. lalzes, holzes eigentlich l’ales, holes gewelen feyn? Man 
müfte alle analogie des gr. und lat. Sk(, aXö?; fal, lalis; oXr ( , 
filva verkennen; wer weil) aber, aus wie früher zeit folche 
verlteinerungen rühren! jenes alth. lalrig oder ein goth. lälata, 
gen. lalis (fo wie die no. 2. verinutheten fils, fdis; liuls, halis) 
folleu hier nur erläutern. 

5) gen. fg. male, neutr. — kennzeichen gleichfalls f, welches 
aber in der zweiten lat. und gr. decl. für lublt. und adj. ab- 
geworfen ilt; im litth. werfen es die meiften deck ab. Das 
lanfkr. prou. hat kalja (cujus) afja (ejus) talja (hujus) far- 
manas (felicis); das lat. ejus, hujus, cujus, illius etc.; das 
griech. und litth. ohne -s; toö, ou; jojo, fzio, to etc. 

6) dat lg. mafc. neutr. — hier fcheint über das goth. nun ftatt 
des lpäteru m aufklärend, dal) das lanfkr. pron. talinai dem 
goth. })ainma antwortet (wie sagt = sipt dem dor. ippf vgl. 
annals of Orient, lit. p. 16.); ebenfo heißt kalinai (cui) goth. 
hvumma; alhiai (eidem). Einfaches in wäre auch, als ur- 
fprüuglichcs Zeichen des acc., für den dat. unfchicklich; erft 
nachdem der deutfehe acc. n angenommen, konnte fich m 
dem dat. eignen. Sanfkr. fubft. und adj. zeigen kein lin, 
bloßen vocal z. b. pitare (patri) lariuaue (felici). Weder im 
lat. noch gr. hat diefer cafus irgendwo ein m, überall bloßen 
vocal (bei pron. adj. und fubft.) oder man müfte das altlat. 
fogenanut paragogilche -d (Schneider 260. 261.) wegen feiner 
berührung mit -m (vgl. vorhin unter 4. aliud = alium) an- 
fchlagen dürfen. Die litth. fprache befitzt gleich der deut- 
fchen das dative m im pron. und adj. vgl. fziärn (huic) jam- 
jam (ei) tarn (ei) geräm (bono) mediunäm (ßlveftri), aber 
auch nicht mehr im fubft.; einftimmend zeigen die flav. 
fprachen -in im dat. pron. und adj., nicht fubft. [altpreuß. 
-fmu Vater 87. 88. 89. 90. 92. etrufk. anglouie f. angulo Lanzi 
1 299. aber auch im fern. z. b. deftrame, quintiame f. dexträ, 
quintia id. I 805.] 
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7) acc. lg. male. — dem deutfehen -n begegnet das griech. -v, 
herrieht aber nicht nur in pron. und adj., 1'ondern auch im 827 
fublt. vgl. tov, xa/.ov, X4fov. Beide führen auf ein älteres 
-m, welches lieh im fanl'kr. und lat. darlegt, vgl. tarn (cum) 
iinam (eundem) etam (illum) farmnuain (felicem) pitaram 
(patrem) rämam (Humanem); eum, illum, bonum, hilarem, 
aviim, patrem. Der litth. accuf. endigt durchweg auf einen 
geilrichenen vocal, der gerade das weggefallcne n bedeutet 
(Mielcke §. 9. I, 6.). Alles beftütigt meine vermuthung eines 
früheren ausgangs deutfeher fublt. auf -n, parallel den adj. 
und pron. 

8) gen.J'g.f. — kennzeicheu f, doch mit häufigem abfall, z. b. 
in der lat. erften decl. fublt. und adj. menfac, bonae, wo es 
im gr. bleibt: pou«];, xal.r,;, und im pron. rr ( ;, rj? ; ebenl’o 
im litth. fublt. adj. und pron. rankes (manus) geros (bonae) 
jofes, l'zios, tos, alfo gerade in den fpracheu, die das männl. 
geü. -s ablegen. Diefer ltärkere halt des weibl. f mag mit 
dem doppelten goth. f zuf. hängen; die fanl'kr. weibl. pro- 
noniinal-f'oYtnen taljäh (hujus) kaljäh (cujus) ai'jäh (ejusdem) 
Itimmen zum goth. })izbs, l'zbs, hvizos, f il't auslautend zu 
h geworden. 

9) dat. fg. f. — keine fremde fprache gewährt f, alle haben 
bloße vocalflexion. 

10) acc.J'g.f. — keunzeichen in, wie beim male, nur mit vor- 
au8ltehendem langen vocal; fanl'kr. täm (eum) imäm (eau- 
dem) etäm (iltam); gr. tr ( v, 7-v ; lat. eam, illam, iftam und 
gleicherweife in adj. und fublt, xakr^v, poöaccv; bouam, men- 
fam. Im litth. durchgehends geftrichener voc. wie beim male. 
Alle deutfehen mundarten werfen dies kennzeichen weg und 
ein giban, blindan mülte in lehr frühe zeit fallen. 

11) />I. nom. m. — meilt vocalifch ausgehend, vgl. fanl'kr. ime 
(iidem) gr. ol, of; lat. ii, illi, ilti, hi, qui; litth. tie, fzie, 
und ebenfo die adj. und fublt. xaXnt, Xöyoi; boni, viri ; geri 
(boni) ponai (doinini) ; doch hat fich in einigen decl. f er- 
halten, vgl. fanl’kr. lärmänas (felices) piXavs;, p?jVE;; felices, 
menl’es, currus; fzwielus (lucidi) waifus (fructus). 

12 ) acc.pl. m. — kenuz. l'anfkr. -n (wo der nom. -e hatte) ver- 
muthlich mit apocope eines h oder f: irnän (eosdem) lbkän 
(mundos) lutän (filios); umgekehrt mag vor dem gr. lat. 
litth. -s das n fyneopiert leyn : tone [tov; cretifch] , o3;, 
xaXoii;, k(5you;, Öijpa;; eos, illos, quos, hos, bonos, viros, 
breves, inenfes, currus (vor s fiel häufig n aus, vgl. toties, 828 
totiens; praegnas, praegnans; Schn. 456-63.); litth. tus, 
fzus, gerüs (bonos) fzwielus (lucidos) ponüs (dominos) wai- 
lus (fructus) [vgl. Pott Zig. 2, 532 über acc. bildung ins- 
gemein], 

13) nom. pl. /. — kennz. theils f, als: l'anfkr. imäh (eaedem) 
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lat. hreves, res, noctes; litth. tos, fzios, geros (bonae) zwie- 
fos (lucidae) rankos (manus) — theils vocal: il, ai, xctXai, 
(ioüaai; hae, eae, illae, bonae, menJae. 

14) acc.pl.f. — kenuz. f: l'anfkr. iinäh (easdem); xd;, a;, xa- 
Xa;. [louaa;; eas, has, quas, bonas, menfas; litth. tas, fzes, 
iV.wiel'e8, geras, rankas. 

15) hom. acc. pl. neutr. wie uom. l’g. f. vocalifch, doch oft ohne 
genaue einftimtnung: xd, a, xa Xd, aüxa; ea, illa, bona, fcamna, 
brevia, tnaria. 

IG) gen. pl. comm. — kenn/., a) -Jam, -Juni, -rum; l'anfkr. nur 
beim pron kcfhäm (quomm) efhani (eorundem) etel’häm 
(illorum) kaläm (quarum) etafäm (iflarum) uiam (earundem); 
lat. ausgedehnter bei pron. adj. fubft. quoruni, eorum, ho- 
rum, illorum, bonorum, virorum, dierum; quarum, earum, 
bonarum, inenfarum; vermuthlich früher -ofum, -afum ft. 
-orum, -arum; andere fprachen ohne fpur des f oder r; 
aus dem lat. darf man fcnließcn, daß fowohl im fanflcr. adj. 
und fubft. ältere den pronominalen analoge flexionen galten, 
als auch im deutfeh. fubil. folche, die dem pron. und adj. 
glichen (f. 808.) ferner, daß dem deutfchen -ze, -zö, -rö 
hinten ein m oder n abgelchnitten ift. — ß) mit ausgelloß- 
nem f oder r ein bloßes -dm, -um; fo wie im funfkr. adj. 
und fubft. ■/.. b. devänäm (doorum) apäm (aquarum) farrna- 
näm (felicium); in der lat. dritten und vierten, ausnahms- 
weife der erftcn und zweiten -um ftatt -arum, -orum (Schn, 
formenl. p. 24.69.); grieeh. überall -u>v, bei pron. adj. fubft.; 
litth. überall -ft, offenbar mit abgelegtem m. Allo könnte 
zwar im goth. die alte form fifkäizem, gibözöm ftufenweife 
verfunken feyn, erft zu fifk.iize, gibözö, oder zu fifk^m, 
giböm, endlich zu fifke, gibö; doch ein wie hohes alter muß 
man fchon für fifkem, giböm vorausfetzen, wenn felbft in- 
difche und grieeh. gen. auf keiner andern ftufe flehen! 

17) ilat.pl. comm. — kennz. a) -bhjah, -bus, -vis; l'anfkr. ebhjah 
(eisdem) farmabhjas (felicibus); lat. nur im pron. nobis, vo- 
bis, quibus; in adj. dritter decl. brevibus und den zahlw. 
duobus, -abus, ambobus, -abus; in fubft. der drei letzten: 
monfibus, artubus, diebus; ausnahmsweife in erfter: filiabus 
etc. (Schn p. 25 fqq.) was auf ein filiobus zweiter hin- 
weift; etwan entfprang oloes f. illis (Schn. p. 71.) aus oloe- 
bus? Litth. pron. und adj. -ms; fubft. bloßes -m, ein früher- 
deutfehes -ms, -mr (f. 808.) beftätigend; man halte das altn. 
j>rimr, litth. trims zum lat. tribus, da aus habem (habeo) 
haben (habere) hän , aus -ben im volksmunde häufig -bm, 
em wird (Schmellcr §. 408. 550. 576.). Die deutfehe und 
litth. fprache warfen von ms = bs das f fort, andere — 
ß) umgekehrt den vordem conf. und behielten -s (gerade 
wie beim gen. pl. aus der vollen form die deutfehe das vor- 


Digitized by Google 



749 


II. allg. Vergleichung der declination. 

dere r, die griecb. das hintere v behielt): die lat. pron. his, 
eis, iilis, iitis ft. hibus etc. zuweilen quis f. quibus; adj. 
und fubft. erller und zw. decl.; die gr. pron. adj. fubft. durch- 
gängig -s, in dritter decl. -ca, atv, (? für -vj, -vat) z. b. -piof 
(tribus). — 

18) diefq für unfern zweck ganz obenhin angeftellte Verglei- 
chung erbringt, daß in allen fpracheu dellelben urftamms, 
wie in der deutlichen, nur ein confonantifcher typus für die 
gelammte decl. walte, einzelne abgewichene oder erftuinpftc 
nexionen aber ebenl'o auf vollendetere frühere zurückge- 
leitet werden dürfen. Das lat. his z. b. auf hibus; bonia 
auf bonobus, bonabus; der gen. boni, atri auf bonius, atrins 
(vgl. alius, folius, neutrius etc.); der uom. boni auf bonoes; 
bonos; der acc. bonos auf bonons, currus auf curruns, der 
gen. pl. ducum, legum auf ducerum, legenim (altlat. wirk- 
lich boverum, joverum, lapiderum, regerum, nucerum; 
Schneider p. 171., oblchon einfchaltung eines bildungs-er 
im ganzen Worte denkbar wäre, boveres ft. boves, wie lieh 
fuercs f. l'ues auch findet ; man vgl. das alth. hriudir, lüiuir) 

. etc. Individuelle gewähr leiften f'olche vermuthungen un- 
möglich (oben f. 808. 826.); in der Wirklichkeit hat fich 
keine fprache weder vollftändig noch regelrecht entfaltet, 
und wahrfcheinlich werden theoretifche bildungen nur durch 
hil'torilchen erweis langfamer Übergänge. 

19) unterlchiede der gefchlechter *) und declinationen gründen 
lieh auf den vocal. a) vergleichbar dem goth. e mal’c. neutr. s;io 
und 6 fern, ift z. b. das lat. o mafc. neutr. und a fern, (meh- 
reres in der lehre vom gefchlccht). — ß) unterlüehung der 
ableitungsvocale -i, -u gehört in die bildungslehre; in der 
regel geftaltet fich jede fprache auf eigne hand und es ift 
feiten, daß zu genau ftimmetider wurzel das gefchleeht, 
noch feltner bildung und ableitung ftimme. Das ableitungs-i 
der deutfehen zweiten decl. entfpricht ganz dem -i, -e der 
lat. dritten; communis, commune dem alth. kimeiner, kimeiui; 
mare, gen. maris dem alth. meri, meres. Treffend verglei- 
chen lieh kalds, kaldis, kaldamnia, kaldana; litth. fzaltas, 
fzalto, fzaltam, fzalta (das a geftrichen); lat. gelidus, gelidi, 


*) Zuf. fall des männl. und weibl. erfolgt im griech. häufiger als im deut- 
fehen, noch häufiger im lat.; nicht allein declinieren weibl. fubft. völlig wie m&fc. 
zweiter dccl. z. b. «pijy'Jc und fagus; formen dritter decl. find bald mafc. bald 
fern. z. b. SafpLtov oder das lat. conjux etc.; fondem alle adj. dritter lat. decl. 
haben für beide gefchl. diefelbe form; im gr. blofs gewiffe (Buttin. §. 63.) Solche 
mifchungcn fcheinen mir insgemein abweichung vom früheren zuftand, auf wel- 
chen auch keine unterfcheidung eines natürl. und grammatifchen genus (Buttm. 
§. 32.) anwendbar ift. Im litth. fondern fich die gefchlechter ftrengcr, beim 
fubft. nicht überall (Mielcke §. 20.) doch beim adj. immer. Die Vergleichung mit 
f. 801. no. 2. macht (ich von felbft. 
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gelido, gelidum; nicht minder mikils, mikilis, mikilamma, 
mikilauu dem gr. pi'(a[Xo]i, ps*faXou, psfaXtp, pifa[Xo]v. Die 
-u der deutlichen dritten hat man in der lat. vierten, in der 
gr. dritten zu fliehen, aber das lat. cornu geht im deutlichen 
hoin nach erfter; faihu und -rrtöti itimmen, auch itoX6c zu 
einem veralteten goth. filus. Aus der litth. vierten trifft ganz 
nahe zur goth. dritten: funus (tilius) hinaus, funui, funu (das 
u gcltrichen) voc. funau, inltr. iiinumi; pl. funus, funü, fu- 
liums, lunüs ; bei lo großer Übereinkunft darf man aus dem 
litth. adj. vierter, z. b. tanilus (obfcurus) tamfaus, tamfam, 
tamfu (gellrichen) voc. tamfus; pl. tamfus, tamlü, tamßems, 
tamfiis beinahe folgern, daß {laürfus zwar den gen. |>aür- 
fäus, den dat. fg. aber Jjaürljamma, dat. pl. Jjaürfjäim bilden 
tferde. 

20) die gellalt des perl', ungefchl. pron. ift unleugbar ähnlich; 
fanfkr. nom. aham, tvam; woraus ein früheres deutliches 
lkam, Jaiam (Jjvani) zu folgern? fchwerer weiß ich den acc. 
mäm (? für nhamam) tväm (für tuam) mit mik, [>uk zu eini- 
gen, gr. 4-f<o, au; acc. £ps (pe) ai , lat. ego, tu; me, te; 
litth. alz (i'z vertritt den kehllaut, oben f. 592.) tu; acc. 
mane (e geltr.) tawe (e geftr.); flav. fprachen nom. ja, ti; 
acc. mene, tebe. — gen. lat. mei, tui; gr. £po5, ooü; litth. 
manes, tawes (in beiden geltr. e, all'o für manens, tawens?); 
flav. meift (nicht in allen mundarten) wie der acc. — dat. 
lat. mihi, tibi (fanfkr. tubhja); gr. 4pot, oot; litth. man, täw; 
alle abweichend von der deutlichen endung f, r. — pl. nom. 
Tjpst;, 6 |xe7j; nos, vos; litth. mes (lamogit. wyfy) jüs; flav. 
mi, vi; dem deutlichen veis das fanfkr. vajam (nos) näher. 

— acc. fjpäc, upäc; nos, vos; litth. müs, jits; flav. nas, vas 

— gen. r ( pmv, öpiv; noltrum, vellrum; litth. mülü, jülü; 
flav. naf, vaf — dat. r ( pTv, upiv (? f. f,jxivai); nobis, vobis. — 
Die dritte perl', mangelt des nom.; acc. gr. £; lat. fe, litth. 
fawe (geltr.); gen. ou, lat. fui, litth. fawes (e geltr.); dat. 
ot, fibi, faw, welche cafus zugleich den pl. vertreten, außer 
im gr., wo ein pl. tnpeTc, atplüv, o^tat, o<pä> vorkommt. — 
Dualfonn gilt nur in beiden erlten perl’, gr. nom. acc. vöii, 
acptö't; gen. dat. vfii», aepmiv ; — litth. nom. muddu (zuweilen 
wedu) fern, rnudwi; judu, fem.judwi; acc. muddu, judu (u 
geftr.); gen. mumü, jumü; dat. mum, jum; — flav. (in 
krain. dial.) nom. ma, va; gen. acc. naj, vaj; dät. nama, 
vama. — Von allen abweichungen oder ähnlichkeiten diefer 
formen mit den deutfehen begnüge ich mich hier eine ge- 
wiffe analogie zwilchen a<pi'ai und Izvis anzumerken, um fo 
mehr als auch im deutfeh. berflhrung des pl. zweiter perf. 
mit dem gefchl. pron. dritter perf. einzutreten fcheint. 

21) den dualie hat die lat. nicht einmahl im pron. erhalten ; die 
gr. und litth. behaupten ihn außer dem pron. auch bei adj. 
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und fuhrt.; das fanl'krit überall. Da er dem deutfchen adj. 
und fubit. mangelt, gehört keine Vergleichung der flexionen 
hierher. [Slav. dualis: poln. fpurweifc (Bandtke p. 192. 222) 
krainilch und windifch überall, fpurweifc böhuiifch l)obr. 
113. 327. 274 und ferbifch Kop. iu wien. lit. z. 1815 jun. 
col. 727.] 

22) den vocativ pl. hält die gr. und lat. fprache ftets dem nom. 
gleich; der voc. lg. fcheidet lieh aber in der /.weiten lat. 
und gr. deck adj. fowohl als fubit. durch eine eigne flexiou 
von dem nom. In den übrigen lat. deck begegnen lieh 
wieder beide cafus; nicht jederzeit in der gr. dritten (Buttin. 

§. 45.). Der litth. voc. gleicht in pl. und dual, dem nom., 
ebenfo im fg. des adj., nicht aber durchgängig des fühlt., 
welche unterfcheidung zwilchen adj, und fuhrt, zu der goth. 8*2 
llimnit, während im lat. und gr. adj. wie fubit. denselben 
princip folgen. 

23) im l'anfkr. und litth. haben dat. abl. und inltr. jeder feine 
eigenthümliche flexiou; im griech. wie den ineifteu deut- 
fchen mundarten zeigt fiel) lilr diefe drei bloß der einzige 
dat. Auch im lat. pl. insgemein, fo wie im fg. zweiter deck, 
doch die andern deck fleetieren den abl. lg. meirtens ver- 
feinerten vom dat. — 

24) wie läßt fich die deutfehe fchwache form in den fremden 
fpraohen nuchweifen? ich glaube folgendergeitalt: auch in 
ihnen allen ilt das bildungsprineip -n rege, hat lieh aber 
nirgends fo weit, daß es die eigentliche flexion verdrängt 
hätte, erhoben 1 ). Gleichwohl erleheint darin bedeutläme 
analogie mit deutlcher fprache, daß der nom. folcher bil- 
dungen fich des -n (mit ihm des -s der flexiou) zu ent- 
fchlagen pflegt, folglich wenn man von ihm ausgeht, die iu 
den übrigen cafus vorbrechende bildung allerdings fchein 
wirklicher flexion gewinnt. Die folgenden beifpiele gemah- 
nen an die alth. anomalien heil!, pl. heilinä und fugeli, fu- 
gelines (f. 631.); für meine erklärung der Ich wachen flexion 
werden fie delto treffender beweifeu , wenn fie fogar in 
wurzeln Übereinkommen, (lat. Jubft.) a) mit apocope des 
n im nom.; homo, hominis (früher homouis) völlig das goth. 
fchwache guma, gumins; draco, draconis; leo, leonis; ordo, 
ordinis; carbo, carbonis; fermo, fermonis [ratio, rationis = 
ra])jö, rajsjöns] etc. — ß) mit bleibendem -n: nomen, no- 
minis (das goth. nama, natnins) fernen, femiuis (alth. lämo, 
fäniin) carmen, carminis; Hamen, flaminis; lien, lienis etc. — 

( gr.fubft .) ot) mit bleibendem -v: elxtov, sixo voj (vgl. man- 


*) Aber im Clav, ift auch eine mehr oder minder entwickelte doppelte adj. 
form, vgl. meine erfto ansg. p. 249. vorr. 7,u Vuk p. xi.-xlvii. Auch im litth. 
unterfchicd zwilchen adj. indef. and dehn (Mielcke p. 52). 
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leika, -leikins) alutv, aicüvoj; Xipr ( v, Xipivo?; TiGipTjv, iroipivo? 
(? goth. faihumanua, altli. viliuman) u.<5auv, pöauvoc. — ß) mit 
fyncopiertein v: pfc, pivöc; xxeix , xxevöc; äxxic, dxxtvo? (ft. 
j>tv{, xxsi'vx , äxxivj). — ( griech . adj.) a) mit behaltnem v: 
Tti- iov, it£rovoj; apar^v, apsevo c. — ß) mit lyncope des v: 
piXac, p£Xavo?; xa'Xa;, xaXavoj; der nom. ftehet für piXavj, 
xa'Xav;, im fein, und neutr. ohne lyncope: piXatva , piXav; 
vielleicht auch das pron. xi?, xfvo? fiir xtvf? — ( litth. J'ub/t .) 
mit apocope des -ns : piennl, piemenio (obiges itoip^v) mienü, 
mieuenio (ganz das goth. inena, menins) wiewohl der unge- 
bräuchliche gen. durch die andere form mienefio erletzt 
wird; momü, momenio (vertex) waudä, wandenio (goth. 
vato, vatins; das der wurzel eingefehobne n- gleicht dem 
dän. vand); der pl. zmones von zmogus ift ganz das lat. 
homines, und verlangt einen verlorenen fg. zmß. — (flav. 
fubft.) ich führe aus krain. mundart an : ferne, femena (alth. 
iämo, lämin) teine, temena (vertex) vime, vimena (über) ime, 
imena (alth. naino, namiu) breme, bremena (onus) pleme, 
pleinena (fetura) — (Janfk. J'ubjt.) mit apocope des n: die 
neutra nama, nainauas (goth. nama, namins) karma, karma- 
nas (factum, ganz obiges lat. carmen); ebenfo fügen die 
mafc. danti, halti, kari (namen des elephanten) im obliquen 
calüs -n ein. ( J'anfk . adj.) auch mit apocope: farma (felix) 
gen. farmana8; inäni (honeftus) acc. mäninam. 

25) gleich dem n fallen in fremden fprachen verfchiedeutlich 
andere bildungseonfonanten aus, namentlich t und r. - im 
griech. wird jenes «) fyncopiert: x^pai, xipaxoc; yapis, yapt- 
xoc und im adj. dpyijj, dpfijxo? ; alfo für x^paxe, -/apixc, öp- 
pjxc. p) apocopiert in den neutris: awpa, atopaxo?; ehenio 
8<ü(ia, afua, appa etc. ferner: p^Xt, piXtxo?, ftatt: oröpax, 
Swpax, p^Xix — im lat. erfolgt a) lyncope: anas, auatis; 
aetas, aetatis; falus, Tahitis etc. (vgl. die de'utfchen bildun- 
gen -ijisi, alth. -ida und wörtlich Talus mit fälida). ß) keine 
apocope, es heißt caput, capitis (wie häubif), häubidis) 

. — im flav. apocope bei folgenden neutr. tfele, teleta (vitu- 
lus) dekle, dekleta (puella) üötc, deteta (infaus) fhebe, fhe- 
beta (pullus) u. a. fämmtlich diminutiven lebendiger wefen 
(alth. junkidi, pullus; heinidi indußum etc.) — im litth. apo- 
cope des r: mote, moteries (feinina) dukte, dukteries (filia) 
vgl. duydnjp, daühtar; im flav. des f: drevö, drevefa (arbor) 
kolö, kolefa (rota) telö, telefa (corpus) okö, ozhefa (oculus) 
vuhö, vufhefa (auris) nebö, nebefa (coelum) etc. — von der 
fyncope des gr. X wurde vorhin anm. 20. das beifpiel pif“» 
angeführt. 

26) felnft der wechfel folcher bildungsbuchftaben verdient be- 
rückfichtigung ; Hebt das goth. äugb für äugön, das krain. 
okö fiir okos, To finden wir im lat. die unverfehrte bildung 


I 
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1: oculus. Unfer alth. wa^ar ift ganz das gr. uoiup, lat. 
udor, udoris; das goth. vatö letzt ein vatön, der gr. gen. 
uöaTij ein uoa* voraus; mithin dreierlei ausbildung derfel- 
hen wurzel. 


IV. Bedeutung der cafunßexion. 834 

geht man von dem gedanken aus, die anfängliche flexion werde 
dasjenige von innen enthalten haben, womit Geh die l'pätere 
i'prache von aulleu behilft; l'o l’cheinen praepoßtioneu und pro- 
nomeu als fuffixe, mittelft welcher Geh cafusverhältnilfe an der 
wurzel entwickeln, in betracht zu kommen. Noth Wendigkeit 
liegt doch keine hierunter, weil umfehreibung zwar der fache 
felblt analog, nicht identifch zu feyn braucht. — 1) praepoß i- 
tionen Gehen wir auf das Verhältnis des gen. dat. acc. abl. ein- 
gelchränkt; einen diefer cal’us fordern Ge wefentlieh; follen Ge 
folglich auf die formation derfelben angewandt werden, fo hat 
man Ge nicht als eigentliche praepolitionen, lbudcrn als bloße 
der wurzel angehängte partikeln auzufehen [vgl. meine rec. von 
Sjögren Gott. gel. anz. 1822 p. 1796; umgedroht Graff (praep. 
p. 8): partikeln abgefprungne eafuszeichen]. Dergleichen urpar- 
tikeln unternehme ich nicht, aus irgend einer deutlichen fprache 
nachzuweifen. Wären Ge nachweil'lich, Ge würden weder den 
nom. und voc. (welchem letztem das fuffix einer interj. zukäme) 
noch die modiücationen der zwei- und mehrzahl erklären. Das 
f (r) des nom. mafc., der vocal des nom. f. und pl. neutr., das 
t (3) des nom. fg. neutr. ßnd von partikeln unabhängig; nicht 
weniger ilt es das im pl. waltende und wenigllens im dat. und 
acc. den merkmahlen des fg. hinzutretende f (r). 2) fragt es 

lieh: ob das ge/chl. per/, pronomen (werde es nun mit feinen 
flexionen felblt erklärt oder als etwas uubegrifFenes aufgeltellt) 
allen übrigen declinierenden Wörtern als fuffix einverleibt fey? 
fo daß z. d. fifks: fifk-is (er fifch) blinds: blind-is (er blind) 
blindamma: blind-imma (blind ihm) bedeute? etc. Die annahme 
führt, wie inan Geht, keinen fchritt weiter; geboten wäre Ge 
bloß, wenn die individuelle geftalt jenes pron. in den flexionen . 
der übrigen Wörter deutlich verträte und der begriff felblt eine 
Veränderung empfienge. Offenbar aber wird in blindamma, ge- 
fetzt es ftünde für blind-imma, die wurzel blind nicht anders 
beltimmt, als die wurzel i in fmma und die eigentümlichen 
formen des pron. treten gerade zurück. Namentlich mangelt das 
f des nom. fern. G, alth. Gu; es heißt blinda, plintu nicht blindG, 
plintfiu. Das alth. demonltr. derer, difiu verräth eine ganz an- 
dere zuf. J’etzung (aus der-er, diu-fiu), nach jener anficht wäre 
fchon der = d-er, folglich dörer = d-er-er. Will man dem fiu 
felblt fein alter ableugnen, und ein früheres iu (goth. ija) be- 
haupten, fo fch windet damit wieder alle Individualität, woran 834 
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das fuffixum erfaßt werden könnte. — Die cafuszeichen bleiben 
mir ein geheimnisvolles element, das ich lieber jedem worte zu- 
erkenuen will, als es von einem auf alle übrigen leiten. 


ZWEITES CAPITEL. 

VON DER CONJUGATION. 

ln der conjugation erfahrt ein wort vielfältigere und be- 
deutendere beltimmungcn, als in der deulination. Außer dem 
Verhältnis der perfou lind des numerus muß auch das des tein- 
pus, mndus und genus ausgedrückt werden. Die flexionsfahig- 
keit des dentl’chen verbums erfcheint inzwilchen lehr gefunken. 
Vom genus pallivum vergehen mit der goth. l’prache die letzten 
reite [das fchwaehe part. praet. aller deutfehen l'prachen ift paf- 
fivilch, vgl. tiuler gedect und das lat. tectus; f. unten 1066]; 
das medium mangelt überall, wenn man eine altnord, einiger- 
maßen analoge reflexivform abrechnet. Vier modi find vorhan- 
den: infiuitiv, imperativ, indieativ, conjunctiv ; kein optativ. Das 
empfindlichlte ift der verlud mancher tempusflexionen: nur das 
praelens und ein praeteritum find uns verblieben, kein futurum') 
und keine abdnfung der Vergangenheit kann durch bloße innere 
abänderung des Wortes mehr erreicht werden. 

Die art und weife, wie lieh abgegangene oder abgedumpfte 
flexionen erl'etzeu und ergänzen, gehört eben fo wenig in eine 
dardellung der conjugation, als der gewilfe flexionen nach all- 
gemeinem gel'etz begleitende umlaut; wiewohl einige beflimmnn- 
gen des letztem bei den einzelnen flexionen am lchicklichlten 
zur fprachc kommen. 

Bei der abhandlung deutfeher conjug. find (außer jenen 
überbleibleln verlorener flexionen) folgende vier puncte zu 
erörtern : 

A) kennzeichen der perfon und des numerus ; im allg. läßt fich 
. angeben, daß die erde perl', fg. ein häufig abgefallcnes, 1‘päter 
in « gefchwächtos in habe; die zweite f (r); die dritte |>; 
die erlte pl. url'prünglich dem m fg. ein f (r) zufiige, wel- 
ches doch allmählich apocopiert wird; die zweite, gleich der 
dritten lg. ]>, vermuthlich mit dahinter abgeworfnem f be- 
litz.e, endlich die dritte nd, wovon das d wiederum in vielen 
8W fällen verfohwindet. Dem dual, l'cheint url’prünglich in erder 
perf. vs, in zweiter ts zuzullehen; die dritte geht ihm ab. — 
Der imp. verwirft in der zweiten fg. flarker conj. alle flexion 
und macht die zweite dual, pl., fo wie die erde pl. (ver- 

') Spur des fut. in bis! wis? agf. beo = lit, bufu, 
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muthlich auch dual.) dem ind. gleich (ausnah ms weife gleicht 
er dem conj., vgl. goth. anom. 2. anm. t)\ die erlte lg. und 
die dritte durchgehends fehlen ihm. Kennzeichen des inf. 
ilt der conf. n, welches aber verfchiedene mundarten ablegen. 

— Man merke ]) der ind. erhalt die perfonenzeichen voller 
als der conj. 2) das praef. voller als das praet.; es ilt durch- 
greifendes ge letz, dall die erlte und dritte praet. immer des 
charaeteriftifchen conf. ermangeln und das d hinter dem n 
der tert. pl. praet. immer abfalle; ohne zweifei, weil die durch 
erzeugung des praet. vorgegangene Veränderung des Wortes 
dem fprachgeilt zur dcutlichkcit hinzureichen fchieu. 

B) durch eigenthümliche vocule wird der conj. vom ind. gefchie- 
den; genau laßen ße (ich nur in den einzelnen fprachen an- 
geben; im ganzen gebührt dem ind. kurzes a, i, u; dem conj. 
langes e und i (goth. ai, ei). Das kurze u zeichnet merk- 
würdig die flexionen des dual, und pl. praet. ind. von denen 
des praef. aus und foheint Überfluß, infofern beide tempora 
fonft fchon nie zuf. fallen können. Daher auch fpätere muud- 
arten diefes unterfchieds ohne fchaden der dcutlichkeit ent- 
behren. 

C) das wichtiglte in der deijtfchen conjugution und wodurch 
lieh nicht nur die fcheidung zweier hauptformen, der Harken 
und fchwachen hauptfachlich , fondern auch die abtheiluug 
der einzelnen Harken conjug. gänzlich ergibt, ilt die büdung 
des praeteritums. 

Das ftarke praet. muß als hauptfehönheit unterer fpraehe, 
als eine mit ihrem alterthum und ihrer ganzen einriehtuug tief 
verbundene eigenfehaft betrachtet werden 1 ). Unabhängig von 
jenen endungsflexionen, wodurch die unter A. B. berührten ver- 
hältnillc beltimmt werden, betrifl’t es die wurzel felblt und zwar 
auf doppellte weife : entw. wird der aulant der wurzel vor der- 
felben wiederhohlt ( reduplication ) oder der vocal der wurzel (ley 
er in- oder anlautend) in einen andern verwandelt ( ablaut ). Die 
goth. fpraehe kennt noch beide mittel, fie reduplieiert und lautet 
ab, zuweilen wendet fie ablaut und redupl. vereint an. Die re- 
dupl. hat nie mit den auslautcnden wurzelconfonanten zu fchafl'en. 887 
In den übrigen mundarten ilt die eigentliche redupl. unterge- 
gangen (leife fpuren abgerechnet), d. h. ftatt ihrer hat lieh ein 
unorg. diphthong gebildet und auf die doppelung des confon. 
wird kein bedacht mehr genommen. Jener diphth. kann dann 
füglich für eine eigene art des ablauts gelten und die abthei- 
lung der conjugationen wird dadurch nicht geltört. 

Die retfyiplicierende conj. läßt den vocallaut der wurzel un- 
verändert und fchiebt bloß dem fg. und pl. praet. ind. conj., 

’) Das alterthum und den werth der ftarken couj. vor der fchwachen er- 
kannten zuerft: Ten Kate. Botin p. 151. 152 (1792) Braunfchweig (1811). 

*8» 
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nicht aber dem part. praet. die Verdoppelung vor. Die ablau- 
tende liifit dem praet. fg. und pl. nie den voc. des praef., zu- 
weilen dem part. praet.; unverbrüchliche rege! ift, daß der vocal 
des praet. conj. (fg. und pl.) dem des pl. praet. ind. gleich fey. 
Überhaupt ergeben (ich zwölf conjugationen , fechs reduplicie- 
rende und fechs ablautendf, deren fbrmel ich mich begnüge, 
hier nach der goth. und nltli. mundart aufzuftellen, da es lehr 
leicht ift, den regeln des erften buchs gemäß fie für alle übri- 
gen zu entwerfen: 




goth. 



alth. 


pruef. 

praet. 

Ar. 

praet. 

pi. 

1 part. 
pr 

praef. 

I praet- 
%• 

praet. 

pl. 

part. 

pr. 

I. 

a 

äi-a 

; äi-a 

a 

a 

ia 

ia 

a 

11. 

äi 

äi-ai 

ai-ai 

äi 

ei 

ia 

I ia 

ei 

III. 

an 

ai-au 

ai-au 

au 

6 

! ia 

ia 

1 6 

IV. 

e 

äi-& 

| äi-e 

e 

ä I 

la 

ia 

ä 

V. 

äi 

aPo 

äi-6 

äi 

- ! 

- 

- 

- 

VI. 

A 

0 

ai-o 

ai* 6 

e 

• ! 

- 

- 

- 

VII. 

a 

o 

6 

a 

a 

uo 

110 

a 

VIII. 

ei 

ai 


i 

i 

ei 

i 

i 

IX. 

in 

au 

ll 

u 

io 

6 

u 

0 

X. 


a 

e 

i 

e, i 

a 

ä 

e 

XI. 


a 

k ' 

u | 

1 6, i | 

a 

a 

0 

XII. 

i 

a 

u 

u 

• 

a 

u 

u 


anmerkungen zu diefer tabelle: 

1) conj. I. II. III. IV. find rein reduplicativ; V. VI. reduplicativ- 
ablautcud; VII -XII. ablautend. 

2) die reduplicierenden fechs erlten haben in der regel durch 
alle tempora langen wurzelvocal und felbft die wurzeln der 
erften mit kurzem a pflegen durch pofition lang zu l'eyn; 
ausuahmsweife reduplicieren kurzfilbige, deren a ein h oder 
r folgt, namentlich das goth. fahan und alth. aran. 

3) VII. gleicht darin den reduplicierenden, daß fie den pl. praet. 
vom lg. nicht unterfcheidet; da überdem einzelne verba aus 
ihr in die redupl., umgekehrt einzelne redupl. in fie fchwan- 
ken, fo geräth man auf die vermuthung, daß fie früherhin 
zu den reduplicativablautenden gehört lniben könne. 

4) da XII. ftets pofitionslange wurzeln hat, I. und VII. zuweilen; 
kann hier kein wechfel der kürze und länge durch ablaut 
eutfpringen. 

5) VIII. und IX. haben im praef. und fg. praet. langen im pl. 
praet. kurzen vocal, umgedreht X und XI. im praef. und fg. 
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praet. kurzen, im pl. praet. langen; im part. praet. hingegen 
alle viere kurzen. 

6) mit rückficht auf länge oder kürze des ablauts im praet. lg. 
und pl. könnten alle ablautigen verba in drei clallen zer- 
fallen a) in langlange: VII. XII. b) in langktirze: VIII. IX. 
c) in kurzlange: X. XI. • 

7) von den drei kurzen vocalen erfcheint im praof. und praet. 
i’g. kein u, außer im goth. truduu, welches ich zu X. rechne; 
befondere conj. möchte ich feinetwegen nicht annehmen; im 
pl. praet. und part. fpielt diefer voc. eine bedeutende rolle. 

8) von den Heben hauptlängen erfcheint im verhältnifle des lauts 
und ablauts nur das einzige ü nicht, außer wo es fich mit 
dem iu berührt. 

9) § und o find dem gefetze des lauts und ablauts wefentlieh 
fremd, entwickeln fich aber vor ge willen confonanten, na- 
mentlich iin goth. vor h und r aus dem i ein ai, aus dem 
u ein aü, in fpätern fprachen noch häufiger. Diefe ent- 
wickelung ändert den ablaut nur l'cheinbar, in der that gar 
nicht und darf keine befondere conj. gründen; das goth. 
teiban, täih, taihun, taihans gehört völlig in VIII; tiuhan, 
täuh, taühun, taühans in IX; faihvan, fahv, lebvuu, faihvans 
in X; bairan, bar, böruti, baiirans in XI; vairpan, varp, vaür- 
pun, vaürpans in XII. fo gut als das niederl. binden, band, 
bonden diefer letzten verbleibt. — 

10) es ift vielleicht der bemerkung werth, daß die reduplicieren- 
den wurzeln auf keine einf. liquida auslauten (doch mit aus- 
nahme des alth. aran). 

11) in IX. find keine llämme iul. tum. iun. iur\ in VIII. keine 839 
eil, eim, ein ; in VII. keine am vorhanden (von an das ein- 
zige anan); und wiewohl mir fcheint, daß Ge vor Zeiten da- 
gewefen feyn können, mithin ihre ausfchließung nicht im 
wefen diefer conjug. liegt; fo mag doch die natur diefer liq. 
widerltand gegen den ablaut begründen. 

12) auf dem unterfchiede zwifchen mut. und liq. beruht auch 
gerade die trennung von X. und XI., welche fich nahe liegen 
und fpäter in einander vcrfchwimmen ; zu X. gehören llämme, 
wo einfache muta, zu XI. wo einfache liq. dem kurzen i 
folgt (die form in fcheint auch hier ausgegangen), 

13) XII. befaßt lauter fitämme, wo urfprünglichem i liq. cum 
muta oder geminierte liq. nachfolgt; die mit a vor liq. cum 
mut. und liq. gern, fallen meiltens in I, einige in VII. — 

D) die fchtcache conj. bildet ihr praet. nicht durch redupl. oder 
ablautung der wurzel, fondern durch die zwifchen verhum 
und perfonenflexion eingefchaltete lingualis d (alth. t), über 
deren finn ich mich erft am fchluße des capitels [f. 1041] 
erkläre. Diefe fchwache conj. begreift unerläßlich abgeleitete 
Wörter, womit nicht gefagt wird, daß der Harken nothwendig 
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wurzeln gebühren. Bloß das ill zu behaupten, daß alle reine 
wurzeln immer l’tark flectieren; ahleitungen mit itarker flexion 
find feiten und leheinen die verwaehlung eines ableitenden 
eo ul' in die wtirzel vorauszufetzen. Ein beifpiel wäre das 
goth. laltan, fäifalt aus fäl-t-nn (naeli f. 825.); mehrere wird 
die »Ith. conj. XII. verdeutlichen. Sichtbar ift die Harke couj. 
die urfprüugliche , ihre bewegungen gefchehen freier, voll- 
Itändiger, als die der fchwaehen. Auch das bewährt diele 
anfieht, daß die ftarke flexion Itufenweife verlinkt und aus- 
Itirbt, die fchwache aber um lieh greift; daß frcmdher eiu- 
gefübrte verba beftändig der fchwaehen unterworfen werden, 
kaum an der ftarken theilnehmen können (fpäterhin doch 
einige Ausnahmen hiervon). Mifchungen beider formen wer- 
den unter den Anomalien abgehandelt. 


840 Gothifches verbum. 

Starke conjugationen. 
paradigma der perfonenendungen : 



1. 

II. 

III. 

ind. praef. 

fg. -a 

-is 

-i\> 


dl. -ÖS 

-ats 

— 


pl. -am 


-and 

praet. 

ig. ... 

-t 

• • . 


dl. -u (?) 

-uts 

— 


pl. -um 

-ul> 

-un 

conj. praef. 

fg. -au 

-ais 

-ai 


dl. -äiva 

-äits 

— 


pl. -aima 

-aij) 

-öina 

praet. 

fg. -jäu 

-eis 

-i 


dl. -eiva (?) 

-eits 

— 


pl. -eima 

-ei}) 

-eina 

imp. 

fg. — 

. . . 

— 


dl. — 

-ats 

— 


pl. -am 

-il> 

— 

inf. -an. 

part. praef. - 

ands. part. 

praet. -ans. 


Anmerkungen : I. dual, praef. ind. belegt gal ei [lös Joh. 14, 
23; die endung -u im praet. folgere ich aus magu Marc. 10,39; 
liju Joh. 10,30. 17,22; -äioa dl. praef conj. belegt Jitäiva Marc. 
10,37; -eiva im praet. fordert die analogio [Marc. 10,35 vileima, 
nicht vileiva, da doch 10,37 fitäiva]. I. dl. imp. mag wie im 
ind. -cm lauten. Die übrigen flexioneu feheinen mir der belege 
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unbedürftig. [Im cod. arg. lieht Luc. 6, 38 mitad (metimini) für 
mitij) (wie Marc. 4, 24.)] 

Von jedem einzelnen verbum gebe ich die I. lg. praef. ind.; 
praet. ind. lg.; praet. ind. pl.; part. praet. an, wonach man ohne . 
raflhe das ganze conjugieren wird. Die einzelnen Hümme ordne 
ich nach der buehltabenlehre, indem ich liq. voranltelle und ihnen 
lab. liug. gutt. folgen laße. 

I. Jalta (falio) laifalt, fäifaltum, laltans; halda (pafco) haihald, 
haihaldum, haldans; gahalda (pollideo) galläillald, gaftäiftal- 
dum, galtaldans; valaa (impero) väivald, raivaldum, valdans; 
faljia (plico) faifklp, failaljnun, f'alpans ; faha (capio) faifah, 
faifahum, fahans; haha (ful'pendo) haihah, häihahum, hahans 
[alpa, aialjj (lenefeo): Tim. 4, 7 usaljmnaizö, alter weiber, vgl. 
ahn. aldiun; blanda, baibland? I Cor. 5, 7. 11. praggan, pai- 
pragg: anapragganäi II Cor. 7, 5.] 

II. häita (voco) haihait, häihaitum, haitans; maita (abfcido) mäi- 
mait, maimäitum, mäitans; l'kaida (feparo) fkaiikäid, fkai- 841 
fkäidum, i'kaidans; friiila (tento) faifräis, fäifrailüm, fraifans; 
af-äika (nego) af-aiaik, af-aiaikum, af-üikans; laika (ludo) läi- 
laik, liulaikum, laikans [ga])laiha, ga]}ai[>laih (aniplector, de- 
mulceo)]. 

III. hlaupa (curro) hlaihläup (?) hläihläupuin, hlaupans; llauta 
(percutio) llaiftaut, lbulhuitum, hautans ; ana-auka (addo) ana- 
aiäuk, ana-aiäukum, ana-äukans [bauan, bäibäu? baibö? bau'ij) 
Rom. 7, 18. 20. 8, 9. I Tim. 6,16. II Tim. 1, 14. bnäuan (con- 
terere) — hvöpan, hvaihvöp (gloriari) II Cor. 7, 14. gaftöjans? 

II ThelT. 3, 2]. 

IV. flepa (dormio) läizlep, läizlcpum, flepans. 

V. läia (irrideo) [dub. potius lean, lehan] lailo, lailöum, laians: 
fäija (lero) lailo, läifoum, laians; väia (flo) väivo, väivöura, 
vaians [faian, faifö ? faianda pipipovTai ; mäiun, maimö (metere) 
nach agf. mävan]. 

VI. greta (ploro) gäigröt, gäigrötum, gretans; fleka (plango) fäi- 
flök, faiflökum, fllkans; töka (tango) taitök, täitökum, tekans 
[leta (finq) lailöt, lailötum, letans; reda, räirö|i Eph. 1, 5.]. 

vn. us-ana (exfpiro) uzön, uzönum, usanans; Itauda (l’to) itö[>, 
ftöjmm, handans ; fara (proficifcor) for, förum, farans; fvara 
(juro) fvör, fvörum, fvarans ; fkapa (creo) l'köp, fköpum, fka- 
pans [vielmehr fkapja nach gafkapjandin Eph. 3, 9. fkapjam 
im lat. gedieht der anthol.]; graba (fodio) gröf, gröbum, gra- 
bans; hafja (tollo) höf, böfum, hafans; fra]ija (fapio) lrö[), 
frö[)um, frajians ; rajija (numero) röj>, röfmm, rajians; fkajjja 
(noceo) fköjD, fköpum, fkajians; faka (increpo) fok , lökum, 
fakans; hlahja (rideo) hlöh, hlöhum, hlahans; l’laha (percutio) 
flöh, flöhum, Hahans; tvaha (lavo) tvöh, tvöhum, tvahans; 
vahfja (crefco) völis, vöhfum, vahfans [gadaban (contingere) 
draba? gadraban (excifum) Marc. 15,46. fkaba (tondeo) fköf 
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I Cor. 11, 5; hlajian (onerare) II Tim. 3,6. fajjja, lö]i? klakan, 
klök? (glocio) I Cor. 13, 11; aga, ög folgt aus agands und 
agans I Cor. 16, 12]. 

VIII. keina (germino) kain, kinum, kinans (Luc. 8, 6. fehlerhaft 
uskijanata f. uskinanata; vgl. unten 7te anom.) [nebenform 
keian, kai, kijans; ebenfo fkcian, l'kai, Ikijans?]; I keina (lu- 
cco) l'kain, Heinum, l'kinans; greipa (rapio) gräip, gripum, 
gripans; us-dreiba (expello) us-dräif, us-dribum, us-dribans; 
l'veifa (delino) l'väif, l'vifum, fvifans; hneiva (inclino) hnäiv, 
hnivum, hnivans; fpeiva (fpuo) l'päiv, fpivum. fpivans; and- 
beita (increpo) and-bäit, and-bitum, and-bitans; iineita (illino) 
Imait, linitum, l'mitans; In-veita (adoro) In-vait, Tn-vitum, i'n- 
vitans ; beida (exfpecto) bäid, biduin, bidans ; lei|ia (eo) lai[>, 
lijium, lijians ; l'nei]ia (feco) lnaij:>, fnijium, Ihijians; ur-reila 
(furgo) ur-rais, ur-rifum, ur-rifans; Iteiga (fcando) ftaig, fti- 
gum, ftigans; ga-teiha (nuntio) ga-taih, ga-talhum, ga-taihaus; 
]>eiha (crefco) {)iih, [>aihum, jiaihans; [>reiha (premo) Jjräih, 
Jiraihum, [iraihans; leihva (commodo) läihv, laihvum , lalh- 
vans [geira, gäir, gairum? deigan, daig (fingere, plafmare) 
veihan, vaih (pugnare); vgl. bijands pergene, von bijan per- 
gere? das aber wie fijan lieber bijäida hat? vgl. feinan und 
Ikeinan]. 

IX. dis-hniupa (dirumpo) dis-hnaup, dis-hnupum, dis-hnupans; 
hiufa (fleo) häuf, hufum, hufans: fniva (verto, vado) l'näu, 

842 fnivum (ft. fnuum) fnuans (oder Inivans?) giuta (fundo) gaut, 
gutum, gutans; niuta (capio) naut, nutum, nutans; us-]>riuta 
(moleftiain facio) us-jiraut, us-Jjrutum, us-jirutans; biuda (of- 
fero) bauj), budum, budans; driufa (cado) draus, drufurn, dru- 
fans; kiul’a (eligo) kaus, kufuni, kufans; fra-liufa (perdo) fra- 
laus, fra-lufutn, fra-lulans; kriufta (ftrideo) krault, kruftuni, 
kruftans: biuga (flecto) bang, buguni, bugans; liuga (men- 
tior) laug, lugum, lugans; ga-luka (claudo) ga-lauk, ga- 
lukum, ga-lukans; tiuha (traho) täuh, taiihum, taühans ; 
j>liuha (fugio) Jilauh, ])laühum, jilaühans [l'kiuna, fkäun? ad 
Rom. 10, 15. fkiura, fkäur? v. Lobe, flinpa ^repo) l'lanp, 
flupun Gal. 2, 4. 12. fkiuba, fkälif Rom. 11, 13. liuta, laut? 
(decipio) fliuta, flaut? I Cor. 13, 4. Jiiuta, }>uut? v. jiiithahrn. 
jiuka, jäuk? Rom. 8, 37. fiuka, fauk. liulia, läuh? driuga 
(milito) dräug.]. 

X. giha (do) gab, göbum, gibans; bi-gita (invenio) bigat, Li- 
getuin, bi-gitans; frita (voro) frat, fretum, fritans [vielmehr 
fra'ita, fraitans (vgl. reo. des Caft. p. 210) und fret f. nachtr. 
zu 844 gegen Löbe zu Luc. 1 5, 30] ; tta (edo) at, etum, Itaus ; 
mita (metior) mat, metum, mitans; fita (ledeo) fat, leturn, 
litans; bidja (rogo) ba|>, bedurn, bidans; truda (calco) traji, 
tredum, trudans; Tn-vida (abnego) In-vaji, ln-vCdum, Tn-vidans; 
qvijia (dico) qva]>, qvejium, qvijians; ga-vijia (jungo) ga-va]i, 
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ga-v£{mm, ga-vi|ians; lifa (eolligo) las, lefum, lifans; ga-ni('a 
(fanor) ga-nas, ga-nefum, ga-nilans; vil'a (inaneo) vas, velurn, 
vil'ans; ga-brika (frango) ga-brak, ga-brekum, ga-brikans (? ga- 
brukans); rika (congero) rak, rekurn, rikans [f. nachtr.]; vrika 
(perfequor) vrak, vrekum, vrikans (?); liga (jaceo) lag, le- 
guni, ligans; ga-viga (tnoveo) ga-vag, ga-vegum, ga-vigans; 
fraiha (interrogo) f'rah, f'rehum, fraihans (vgl. 8te anonialie); 
taihva (video) fabv, lehvum [diva (morior) dsiu, deviun, di- 
vans: jiata divanö II Cor. 5, 4. undivanei I Cor. 1.0,54. tiva, 
tau, tevurii ? Ikiva, l’kuu. fkcvuin? nach tevjan, fkevjan ; Iniva, 
l’nau, fnevum Philipp. 3, 16. vgl. IX. hlifa, hlaf, hlefum Eph. 
4,27. us-mita, ns-mat Eph. 2,3. fita (parturio) fat, (et um ? • 
nifia? nach nijiais Phil. 4,3. faiha, fab, fehum,faihau8? braihva, 
brahv I Cor. 15,52.]. 

XI. Ilila (furor) ftal, fttMum, i'tulans; nima (fumo) nam, nemum, 
nunians: qvima (venio) qvam, qvemum, qvumans; ga-tima 
(deceo) ga-tam, ga-temum, ga-tmnans; baira (fero) bar, he- 
rum, bmirans; ga-taira (deflruo) ga-tar, ga-terum, ga-taurans 
[fairan, far? Löhe gloff. 201 ; gr. 2, 56 no. 573 vulan (ferveo) 
Rom. 12, 11. II Tim. 2, 17.]. 

XII. hilpa (adjuvo) halp, hulpum, hulpans; vilva (rapio) valv, 
vulvum, vulvans; fvilta (morior) Ivalt, fvultum, fvultans; 
gilda (rependo) gald, guldum, guldaus; ana-filha (commendo) 
ana-falb, ana-fulbum, ana-fulhans: ana-trimpa (irruo) ana- 
tramp, ana-trumpum, ana-truinpans; brinna (ardeo) brann, 
brunnum, brunnans; du-ginna (incipio) du-gann, du-gunnum, 
du-gunnans : af-linna (ceiTo) af-lann, af-lunnum, af-lunnans; 
rinna (fluo) rann, runnum, runnans; ipinna (neo) fpann, fpun- 
num, fpunnans; vinna (patior) vann, vunnum, vunnans; binda 
(necto) band, bundum, bumians; bi-vinda (circumdo) bi-vand, 
bi-vundum , bi-vundans ; finjia (invenio) fan]i, funjnim , fun- ms 
jiaus; fra-hinjia (captivum duco) fra-banj), fra-hun]ium , fra- 
hunfians; at-|iinfa (attraho) at-jians, at-jüiinfum , at-Jmnfans ; 
drigka (bibo) dragk, drugkum, drugkans; bliggva (caedo) 
blaggv, bluggvum, bluggvans; figgva (lego) laggv, fuggvum, 
fuggvans; ligqva (cado) lagqv, fugqvum, lugqvans; galtigqva 
(ruo) ga-ltagqv, ga-ftugqvum , ga-ltugqvans : vairpa (jacio) 
varp, vaurpum, vatirpans; hvairba (verto) hvarb, bvaürbum, 
hvaürbans; bi-fvairba (ubllergo) bi-fvarb, bi-fvaürbum, bi- 
I'vaiirbans; gairda oder gaürda? (cingo) gard, gaürdum, gaür- 
dans; vairjia (fio) varj), vaiirjium, vatirjmns; ]>airla (arefio) 
fiars, Jiaürfum, jiaiirfans (Marc. 3, 1.) bairga (l’ervo) barg, 
haürgum, baürgans [hil}>u, half»? Epb.6, 9. (Villa, fvall? Clinda, 
fland. tinda. tand I Cor. 7,9. fviggva, fvagg? fnairpa (ans 
fnarpjan) hril’ka (nach andhrnfkan) }>rilka (trituro) {irafk, 
brufkum, jirul'kans ; trilga (fero) tralg, trufgum, trufgans 
Rom. 1 1, 24.] 
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II. gothifche fturke conjugation. 


Anmerkungen zu den zwölf conjugationen: 

1) ( reduplication ) a) vocal: es wird nicht (wie urfprünglich wohl 
gelchah) derjenige der wurzel wiederhohlt (alfo nicht fafah, 
auauk etc.) vielmehr jedesmahl der diphth. di vorgefetzt. — 
ß) confonant: hei einfachem ift kein bedenken; lautet aber 
die wurzel mit eiuer doppelconfonanz an , fo wird in der 
regel bloß der erfte wiederhohlt, der zweite ausgelaßen, z. b. 
fäiflnk, gäigrot, nicht fläiflök, graigröt; ausnahme machen 
die conf. Verbindungen l'p. 1t. l'k., welche für einen untrenn- 
baren laut gelten; man redupliciert alfo: ftäiftald, fpäifpald, 
fkail’käid, nicht fäiftald etc.; ich vernuithe daß hl. hn. hr. 
vl. vr [auch hv, wie hväihvöp] des nämlichen Vorzugs ge- 
nießen, folglich hläihläup, nicht haihläup ftehn midie; belege 
gebrechen. 

2) ( nocale ) a ) vor dem r und h der wurzel wandeln fich (eonj. 
VIII. IX. XI. XII.) i in ai, u in ai i; welches in VIII. IX. 
feine unterfchiede zwilchen fg. und pl. praet. gründet: täih, 
taihun; täuh, taühun, da der fg. ein org. langes äu, äi be- 
fitzt. — ß) des i part. praet. der ftämme ik in conj. X. bin 
ich nicht ganz lieber; theoretifch fcheiut das u der conj. XI. 
nur vor liquiden begründet, dagegen vor k, wie entfehieden 
vor g (ligan), i zu bleiben. Der C. A. gewährt keinen be- 
leg weder für ik, noch uk\ da aber in fpätern fprachen die 
ftämme ik und felblt ig in XI. fchwanken, wäre ein goth. 
part. gabrukam möglich, wofür auch das fubft. gabrukö (fru- 
Itorum Marc. 8,8.) redet. Zu vrukans ftatt des erikaiu nöthigt 
es keinesweges (vgl. mik, )>uk; alth. mih, dih). — f) nicht 

8« unanalog diefem uk ftatt ik fcheiut das ftk ftatt iuk in ga- 
lükan conj. IX. neben biugan, liugan. — 3) u für i zeigt im 
praef. und part. der conj. X. trudan , gatrudans; vielleicht 
auch in XII. ein zu aü werdendes u gaürdan (ft. gairdan) 
— s) e fch wankt in ei nicht bloß im praef. conj. VI: leitan, 
greitan f. letan, gretan, fondem auch im pl. praet. conj. X : 
veifun , veifjäu f. vefun, vefjäu (Neh. 5, 14.17.); tadelhafler 
feheint i für & in quimi Luc. 7, 3. nimeina Luc. 6, 34. qui- 
peina Luc. 8,56. 9,21. quipeip Luc. 17, 6; umgekehrt e für 
i in drebi Marc. 5, 6. und felbll ei für i in dreibeina Marc. 
9, 18. (oben f. 36. 49.); fret für frat Luc. 15, 30. mag fchreibf. 
feyn [f. nachtr.]. — C) tw befteht nur auslautend oder in- 
lautend vor conf., vor vocalen wird es inlautend zu iv; in 
conj. IX. flectiere man alfo: fnica, fnivis, fnivij); praet. fndu, 
fnüut, fnäu, pl. fnivun (ft. fnuun); der imp. lautet fniu. — 

3) ( confonanten ) a) lingualifch auslautende wurzeln wandeln ihr 
t, d, }) vor dem -t der II. praet. fg. ind. in die fpirans ij als: 
maimaift, bigaft, fäifalft, läilöft, häuft, qvaft, fuäift, fanlt [ga- 
ftöft (ftetiftij Rom. 11, 20; varl't Joh. 9, 34. Rom. 11, 17] etc. 
ftatt der übelklingendcn mäimäitt, bigatt, fäifalft, läilött, 
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luiujnt, qvaßt, fanj>t; ein zugefügtes f finde ich in liiiföfl für 
l'äiföt; liq. und tenues des lippen- und kehlorgans, fo wie 
f, v, f, h vertragen (ich gut mit dem t diefer flexion, als: 
Halt, qvamt, hart, gräipt, fökt, hoft, fahvt, lal't, falljt; auch 
die mediae h, g (f. zweite anomalie) [zum theil fehr unrich- 
tig: es heillt graift, loht? doch itt magt erweiflich, nicht 
muht; vgl. 3,514-519] — ß) ftandan (conj. VII.) behält im 
praef. jedes modi diele form bei; wirft aber im praet. das 
n aus und afpiriert die niedia: jtöp, ftopun nicht ftönd, fton- 
dun; das part. praet. mangelt bei Ulph., ich vermuthe Jta- 
pan*. — -j) das v der verba leihvan, faihvan [f. naehtr.] fallt 
auslautend nicht weg, weder im praet. läihv, lidiv noch im 
imp. leihv, /a/Ae, doch unterlcheidet Ulph. von letzterm (wq- 
durch er tSe, opa überletzt, Matth. 8, 4. Joh. 7, 52. 11,34.) 
eine partikel Jdi (um das gr. töou auszudrfleken, Marc. 14,41. 
Matth. 8, 2. 11,8.) 

4) ( einmijchung fchwacher flexion ) folgende verba bilden das 
praef. durch alle modos fchwach (d. h. fie fchalten i ein) wäh- 
rend das praet. ohne ausnuhme ftark bleibt: aus conj. VII. 
hafjan, frapjan, fkapjan, cahfjan [fkapjan und f. naehtr.]; 
aus X. büljan; folglich bekommt zumahl II. fg. imp. (der in 
Itarker conj. die bloße wurzel zeigt; vorhin f. 836.) hier 
flexion: hafei, frajsei, vahfei, bidei. Marc. 4, 14. lieft, man Mü 
fäijip und 4, 16. 18, 20. das part. praet . fdians, woraus man 
eine ähnliche fchwache praefentialforin läijan, iäijau, vüijan 
muthn^ßen follte, welcher jedoch 4,3. der inf. fäian, part. 
praef. fäiands, Matth. 6, 26. III. pl. praef. fäiand; Marc. 4, 

15. 31. das pafiGve faiada widerftreben, fo daß jenes faijif) wohl 
nur euphonifch für läii'|j oder faji]} gefetzt worden ill. 


Gothifche fchwache conjugation. 



I. 

II. 

III. 

ind. praef. 

fg. [vocal] 

-8 

-1> 


dl. -ös 

-ts 



pl. -m 


-nd 

praet. 

fg. -da 

-des 

-da 


dl. — 

-deduts 

— 


pl. -dedum 

-dedu[) 

-dedun 

conj. praef. 

lg. [vocal] 
dl. — 

-8 

**ts 

[vocal] 


pl. -ma 

-> 

-na 

praet. 

fg. -dedjäu 

-dedeis 

-dedi 


dl. — 

-dedeits 

— 


pl. -dedeima 

-dedeiß 

-dedeina 
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II. yoth. erfte fein rache conjugation. 


imp. fg. — [vocal] — 

dl. — -ts — 

pl. -m -f) — 

inf. -n. part. praef. -nds. part. praet. -Jis. 

die einzelnen conjugationen fcheiden Geh nach dem zwifchen 
wurzel und flexion tretenden ableitungsvocal, in der erden ift, 
diefer i, in der zweiten 6, in der dritten ai. Das praet. hat 
hiernach nirgends fchwierigkeit, vgl. naf-i-da, falb-6-da, hab- 
ai-da; im praef. hingegen fallen hei begegnung des ableitungs- 
vocals mit dem der flexion auswerfungen und zuf. Ziehungen 
vor. [Für tavida die runc tavido, lex ial. chreo mofldo.] 

Erfte fchwache conjugation. 

hier ergeben fleh zwei abtheilungen je nachdem die wurzel- 
Glbe kurz oder lang ift; kurzfilbige , deren weit weniger Gnd, 
eonjugieren, wie folgt: 


ind. praef. fg. 

naf-ja 

naf-jis 

naf-jij) 

dl. 

naf-jös 

naf-jats 

— 

pl. 

naf-jam 

nal'-ji|) 

nal-jand 

praet. fg. 

naf-ida 

naf-ides 

naf-ida 

dl. 

— 

naf-ideduts 

— 

pl. 

nal-ideduin 

naf-ideduj) 

naf-idedun 

conj. praet. fg. 

nal'-jäu 

naf-jäis 

naf-jäi 

dl. 

— 

naf-jäits 


pl. 

naf-jäima 

naf-jäi[) 

naf-jäina 

praet. fg. 

naf-idedjau 

naf-idedeis 

naf-idedi 

dl. 

— 

naf-idödeits 

— 

pl. 

naf-idedeima 

naf-idedei}) 

naf-idedeina 

imp. fg. 

— 

naf-ei 

— 

dl. 

— 

naf-jats 

— 

Pl- 

naf-jam 

naf-jijD 

— 

inf. naf-jan; 

part. praef. naf-jands; praet. naf-ijis. 


wobei auffallt, daß II. fg. imp. auf -ei ftatt -i endigt, wiewohl 
häufige belege an dem -ei keinen zweifei laßen (vgl. auch die 
anm. 4. zu der ftarken form angeführten imp.) und für -i das 
einzige hin (nicht hirei) Marc. 10,21. Luc. 18,22. Joh. 11,34. 
43. nachzuweifen ift. 

Falt alle hierher gehörigen verba haben den wurzelvocal a 
und nur einige i oder u. 

1) aljan (laginare) faljan (offerre und divertere) valjan (eligere) 
hramjan (crueitigere) tamjan (domare) [lanjan (tendere) arjan 
(arare) farjan (navigare) varjan (defendere); af-hvapjan (ex- 
ftinguere); latjan (tardare) matjan (edere) natjan (rigare) 
fatjan (ponere) läuhatjan (lueere) hvajjjan (fpumarc) hazjan 
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(laudare) uafjan (fervare) vafjau (veftire) ; rakjan (extendere) 
us-vakjan (excitare) vrakjan (perfequi) us-agjan (nietuin in- 
jicere) lugjan (ponere) pragjan (currere) vafjan (coimnovere) 
äudagjan (beatuni reddere) alijan (putare) fullafahjan (fatis- 
facere) tabjau (lacerare) [gramjun Col. 3, 21. famjau (piacere) 
Col. 3, 25. usfkavjau (cavere) I Cor. 15,34. analatida I TliefT. 

2, 18. fra]>jan (intelligere) frainajijan (entfremden) Col. 1, 21. 
Itakjan zu folgern aus hlefiral'takeins]. 

2) af-hrifian (excutere); von einem muthmafilichen hirjan (ac- 
cedere) begegnen nur imperative formen: liiri (Ssüpo) hirjats 
(os5-e) liirjij) (Ssüxs); gerade wie es mit den eingeklammer- 
ten gr. Wörtern der fall ilt [hir-jan nach Bopp p. 123 aus 
her (huc) hir-i = veni huc]. 

3) huljan (tegere) glitmunjan (fplendere) hugjan (eogitare) Phi- 
lipp. 3, 13. 

4) nachllehende feheinen langfilbig und gehen doch wie nafjan : 
af-däujan (confumere) ftraujan (l'teruere) taujan (parare) ßu- M7 
jan (fuere) ftöjan (judicare) in II. täujis, ßujis, l'töjis, in III. 
täujij), fiuji{), Itoji|> (und nicht täujeis, fiujeis, ftöjeis etc.); 
nach f. 46. 47. 50. entfpringen aber an, iu und 6 hier aus 
kurzfilbigen av, iv, wie auch die praet. tavida, fivida lehren; 
man hat demnach wirklich tavjiji, fivji|) auszufprechen ; hröp- 
ji}> (für hröpeij)) Luc. 9, 39. ilt hingegen verdächtig. 


Die langfilbigen verba erlter conj richten fich nach 
fern paradigma: 


ind. praef. fg. lok-ja 
dl. fök-jös 
pl. fök-jam 
imp. fg. — 
dl. - 
pl. fbk-jarn 


fök-eis 

fök-eij) 

lök-jats 

— 

fok-eiJ> 

lok-jand 

lok-ei 

— 

lök-jats 

— 

fök-eijj 

— 


die- 


alle übrigen tetnpora gehen völlig wie bei den kurzfilbigen und 
bedürfen keiner aufftellung. Der uuterfchied lauft alfo dahin- 
aus, daß wenn das bildungs-i auf ein flexions-i flößt, durch ein- 
wirkung der langen wurzelfilbe beide in -ei verfchmelzen, wäh- 
rend auf kurze wurzeln -ji folgt (vgl. f. 599. 606.). 

Diefe andere clafle begreift nachllehende verba: 

1) balvjan (torquere) malvjan (conterere) valvjan (volvere) valt- 
jan (ruere) namujan (norninare) brannjan (urere) kaunjan 
(notificare) ur-rannjan (oriri facere) manvjan (parare) fand- 
jan (mittere) tandjan (incendere) vandjan (vertere) bandvjan 
(innuere) ana-nanjijan (audere) draggfcjau (potum praebere) 
llagqvjan (impingere) varmjan (calefacere) fra-vardjan (cor- 
rumpere) marzjan (fcandalizare) ga-vargjan (condemnare); 
bi-abrjan (commoveri) ga-hafljan (obligare) fkaftjan (parare) 
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f)rafftjan (l'olari) daddjan (lactare) fkadvjau (umbrare) majil- 
jan (fermocinari) us-agljan (fugillare) tagrjan (plorare) rahn- 
jan (coniputare) andbahtjan (miniltrare) anamahtjan (vim fa- 
cere) [talzjan (erudire) biniainpjan. qrammjau (befeuchten)? 
gansjau (praebere) Gal. 6, 17. tarnjun (rumpere) Gal. 4, 27. 
at-fnarpjan (nttaminare) Col. 2, 21. gatarhja (noto) II Th. 3, 
14. usfratvjan (exornare) fdahfjan (terrere) |)va(tjan ?]. 

2) timrjan (fabricare) ga-blindjan (occoecare) lvinf)jan (roborare) 
disvinpjan (dillipare) plinljan (litltare) gairnjan (cupere) air/.- 
jau (feducere) väi-fairhvjan (ejulare) bairhtjan (lucere) lbujan 
(aequare) us-qvil'tjan (delere) garaihtjan (dirigere) [haifftjan 
(pngnare) mikiljan (magnificare) rignjan (pluere) riqvizjan 
(caligare)]. 

3) fulljan (implere) tulgjan (firmare) ana-kuinbjan (accumbere) 
84ö ga-l'vikun|)jan (manifeftare) huggrjan (el'urire) pugkjan (videri) 

gaiirjau (adligere) kaürjan (gravare) baünijan (cornu canere) 
ubilvaürdjan (maledicere) maür|irjau (occidere) |>aürljan (fitirc) 
gavaurkjan (operari) faürhtjan (timere) luizdjan (opes eolli- 
gere) knuffjan (genu flectcre) In-raühtjan (fremere) [hunfljan 
(delibare) gamaürgjan (breviare) Marc. 13,20. Tntrufgjan (l*f- 
xsvTpi'siv) baruliijan (s&Cfeßeiv) I Tim. 5,4. trufnjan(fprengen)]. 

4) incljan (fcril)ere) vcnjan (fperare) mcrjan (nuntiarc) un-verjan 
(indignari) tuzverjan (duhitare); levjau (tradere) fkevjan (iter 
facere) fvegnjan (gaudere) nehvjan (appropinquare) [gafetjan 
(ornare)]. 

5) goljan (l'alutare) dömjan (judicare); hropjan (elamare) vöpjan 
(vociferare) botjan (prodefTe) hvötjan (incrcpare) ga-mötjan 
(occurrere) födjan (alere) rudjan (loqui) ana-ftödjan (incipere) 
veitvodjan (tellari) ga-(b|tjan (faturare) Ibkjan (quaerere) ga- 
fvögjan (ingemilcere) vröhjan (aeculare) [fiponjan. dröbjan 
(turbare) jjröjijan (exercere) I Tim. 4, 7.] 

6) düiljan (partiri) hailjan (funare) Tn-fäiljan (illaqueare) ga- 
brainjan (imindare) ga-mäinjan (inquinare) ftäinjan (lapidare); 
bi-vaibjan (cingere) hnaivjan (humiliare)- ga-näitjan (probro 
affinere) arbaidjan (laborare) in-inaidjan (transinutare) us- 
gaifjan (alienari animo) laifjan (docere) ur-raifjan (erigere) 
ga-läiftjan (fequi) taiknjan (oltendere) [läinjan (tardare) 1 Tim. 

•VH 

7) hi-fauljan (contaminare, Tit. 1, 15.) gänmjan (animadvertere); 
daupjan (baptizare) raupjan (ovellere) ga-däubjan (obdurare) 
U8-laiibjan (permittere) us-daudjau (certare) ga-mäudjan (? I’ug- 
gerere) bläu]jjan (delere) af-dau}>jan (occidere) näujjjan (co- 
gcre) gu-dräufjan (praecipitare) häufjan (audire) kaul'jan (gu- 
l'tare) l.infjau (folvere) äugjan (oltendere) bäugjan (verrere) 
laugnjan (inliciari) häuhjan (efierre) [uf-bauljan (inflare) II 
Tim. 3, 4. af-fläupjan (exuere) Col. 3, 9. flautjan I Cor. 13, 4. 
af-llüujijan (terrere) Gal. 4, 20.]. 
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8) fkeirjan (interpretari); hleibjan (juvarc) hveitjan (albare) 
idveitjan (reprobare) bicijijan (mifereri) floi])jan (nocere) 
fulla-veifjan (implere) fildaleikjan (mirari) [freidjan (par- 
cere)]. — 

9) hrükjan (crocitarc) kfikjan (ofculari). — 

10) fniumjan (properare); ga-diupjan (prof. faccre) |)iu]>jan (be- 
nedicere) liuhtjan (lucere) [riurjan (corrumpere)]. — 

Anmerkung, iin praet. begegnen einige abweichuugcn, doch 
höclill feiten: Lue. 16, 14 bi-mamindedun (irriferunt), wo der ab- 
leitungsvocal vor dem d mangelt, infofern der inf. bi-inaminjan 
lautete. Die fpätere hoiuilie (Mai fpec. p. 24.) liefert fanda für 
fandida, während Ulph. Joh. 11,42. faudides, Matth. 27,3. van- 
dida etc. fetzt. Eher zu vertheidigen feheint käupaftedun (cola- 
phizarunt) Matth. 26, 67. (nach dem cod. atnbrof.) für käupati- »49 
dedun vom inf. käupatjan Marc. 14, 65. (vgl. anomala no. 2. 
feite 853.). 

zweite fchwache conjugation. 

ind. prael. lg. falb-o liilb-ös lälb-öji 

dl. falb-ös (?) falb-öt» (?) — 

pl. falh-öm falb-öjj falb-önd 

praet. lg. falb-oda falb-odes lälb-üda 

dl. — falb-odeduts — 

pl. falb-ödödum falb-ödedu[) lalb-odildun 

conj. praet. fg. Jalb-ö (?) falb-ös falb-ö 

dl. — falb-öts — 

pl. falb-öma (?) falb-ö]i lalb-öua (?) 

praet. fg. lälb-ödedjau lalb-ödedeis lalb-ödedi 

dl. — falb-ödedeits — 

pl. falb-ödedeima lalb-ödedeil» falb-ödedeina 

iiup. fg. — falb-ö — 

dl. — falb-öt8 (?) — 

pl. falb-öm falb-ö]) — 

inf. falb-ön; praet. falb-önds; falb-ö])8. 

oflfenbar verlchlingt. hier das ö der ableitung den anltoßenden 
vocal der flexion, falbö, lalbös, falbö]) etc. liehen für falböa, 
falböis, falböi]), wodurch im praef. I. fg. ind. und conj.; II. fg. 
ind. conj. und I. dual, zufammenfalleu. Die flexionen mit frage- 
zeichen finden fich nicht im Ulph. [doch fkalkinöma (lerviamus) 
Rom. 7, 6. fräujinöma (dominemur) II Cor. 1, 24. funjöma (ex- 
cufemu8) II Cor. 12, 19; gatilöna (coniequantur) II Tim. 2, 10], 
fcheinen mir aber unbedenklich. 

Hierher gehören nach Ordnung der dem ableitungs-6 vor- 
ftehenden vocale und conlon. folgende verba: 1) ])iudan6n (re- 
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gnare) [aljanön (aenuilari)] ; vratou (ire) lajiön (invitare). — 
2) and-tilöu (auxiliari) faginon (gaudere) ga-f'airiuön (inculpare) 
fräujinön (iniperare) gudjinön (facerdotio fungi) hörinon (adult, 
committere) raginön (regere) reikinön (imperitare) l'kalkiuou (ler- 
vire) [äiriuön (bote lein) galeikiuön (lanari) Luc. 8, 43]; initon 
(cogitare) vijxiu (movere) hatizön (indignari) [lidün (exercere) 
vizön I Tim. 5,6. 11.]. — 3) dvalmön (inlauire) litlbön (ungere) 
hvarbon (ire). — 4) fpillön (narrare) vairjmn (taxare) fil’köu 
(pilcari) äivii'kön (convitiari) fviglön (tibia canere) aihtrön (raen- 
dicare). — 5) ufarmunnön (oblivifci) vundön (vuluerare) lul'tbn 
(concupilcere) [fuqvön (coudire) Col. 4, 6 ; midumön 1 Tim. 2, 5]. 
— 6) gredön (elurire). — 7) holun (fraudare) krötdn (conqual- 
fare). — 8) qväinön (flere) vläitön (circumfpicere) läigön (lam- 
bere) [bifäihon (decipere) II Cor. 12, 17], — 9) gäunön (lugere) 
käupön (emere) räubön (fpoliare). — 10) ga-veilbn (vifitare) ga- 
850 leikon (aequiparare) Idreigön (poenitcre). — 11) l'ftpön (coudire) 
lüton (leducere) aviliudöii (gratias agere) liujiön (cauere) — 
12) nachilebende haben vor dem ö noch ein i: frijön (amare) 
ga-übjön (reconciliari) uuhjön (tumultuari) [ga-vadjön (l’pondere) 
II Cor. 11, 12. funjon (exculare) I'uJjjön (xvr'llitv) beil’tjön (lauern) 
I Cor. 5, 7] praet. frijöda. 


dritte fchwache conjuyation. 


ind. praef. 

Or- 

hab-a 

hab-äis 

hab-äi jt 


dl. 

hab-bs (?) 

hab-ats (?) 

— 


pl. 

hab-atn 

hab-äi]) 

hab-and 

praet. 

%• 

hab-äida 

hab-äides 

hab-äida 


dl. 

— 

hab-äideduts 

— 


pl. 

hab-äidedutn 

hab-äidedu]} 

hab-äidedu n 

conj. praef. 

%• 

hab-äu 

hab-äis 

hab-äi 


dl. 

— 

hab-äi ts 

— 


pl. 

hab-äima 

liab-äi]) 

hab-äi na 

praet. 

lg- 

hab-äidedjäu 

hab-äidedeis 

hab-äidedi 


dl. 

— 

hab-äidedeits 

— 


pl. 

hab-äidedeima 

hab-äidedei]) 

hab-äidedeiua 

imp. 

lg- 

— 

hab-äi 

— 


dl. 

— 

hab-ats (?) 

— 


pl. 

hab-a m 

hab-äij) 

— 


inf. hab-an ; part. hab-ands ; hab-äij>s. 


der ableitungsvocal lautet dt, erfahrt aber ein von dem 6 zweiter 
conj. verlchiednes fehickfal, nämlich a) vor confonantifch an- 
hebender flexion bleibt er, gleich jenem 6, unbeeinträchtigt, 
ß) hebt die flexion mit i an, l’o verlchlingt er diefes ; alfo habäis, 
habäijj liehen filr habäi-is, habäi-i|j. f) hebt aber die flexion 
mit a, äu oder lelblt mit äi an, lo wird das ableitende dt aus- 
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geworfen, mithin liehet hnban, haba, habam, habäu, habäi für 
habajan, habaja, habajam, habnjäu, habajäi ? II. fg. und pl. milchen 
fich im ind. und conj. 

Die einzelnen verba find: i'kamau (pudere) haban (tenere) 
flava» (tacere) haban (pendere) |>aha» (tacere) [ga-karan (cu- 
rare) I Tim. 3, 5.]. — 2) filan (liiere) liban (vivere) hlifan (fu- 
rari) fifan (gaudere) vitan (obl’ervare) [ga-]>ivan (knechten) I Cor. 

7, 15. I Tim. 1, 10.]. — 3) |>ulan (pati) nuinan (mente agitare) 
[aud-hrufkan (examiuare)]. — 4) armau (mifereri) Caftan (fer- 
vare). — 5) gakunnan (obfervare) l'taürran (fremere) maürnau 
(moerere) läurgan (lugere) gajukan (fubjugare). — 6) l'veran 
(honorare). — 7) hvöpau (gloriari) ') blötau (deum colere). — 

8) ga-])lailia» (confolari, demulcere) äiftau (vereri) [ga-äinan I 
Theil'. 2, 17]. — 9) bäuan (aedificare) bnäuau (confricare) träuan 
(fidere). — 10) ga-hveilan (morari) reiran (tremere) ga-leikan 85t 
(placere) ga-geigan (lucrari) veihan (fanctificare). — 11) liugan 
(nubere). — 12) fijan (odill'e) hat vor dem di noch ein i; 
praet. fijäida. — 

Anm. fchwankend lieht bald hatan (odill’e) bald hatjan 
(Luc. 1,71. 6,27. Matth. 5, 44.);' da einige praefensflexiouen 
diel’er conj. denen der Harken gleichlauteu, fo könnten jdaihau, 
bäuan, welche nicht im praet. verkommen, vielleicht Hark gehen, 
praet. ]>äiplalh, bäibäu? 

Anomalien der gothifchen conjugation. 

Sie gründen fich theils auf mifchung verfchiedener wort- 
Hämine und ableitungen, theils auf anwendung Harker und 
fchwacher flexion nebeneinander. Auxiliaria, d. h. verba, welche 
lehr häufig gebraucht werden und Hatt ihrer lebendigen bedeu- 
tung abHracte begriffe annehmen, tragen gewöhnlich folche Un- 
regelmäßigkeiten an fich. 

1) das hülfswort eile beffeht im goth. aus dreierlei Hämmen 
a) praef. ind. fg. lautet: I. m, II. ?«, III. iß. — (3) praef. 
ind. dl. I. fiju II. Jijuts (?), pl. I . fijuin II. fijup *) 111. find', 
praef. conj. fg. 1 . J'ijdu II . fijdie III. fijdi; pl. I. J'ijdima II./*- 
jaip Ul.Jijüina. — f) zum praet. ind. und conj. dienen die 
formendes zur zehnten conj. hörenden vilan (manere); folg- 
lich: ras, cafty ras; pl. vefum , vefup, vefun\ eonf. vej'jdu, ve- 
feis, vefi; pl. vefeima , cefeip , vefeina. Die praefentia diefes 
verbums behalten ihren concreten finn. — 

2) zehn verba mangeln gänzlich der praefentialflexion, verleihen 
aber der Harken, ablautenden form ihres praet. bedeutung 

') za ftreichen, cbenfo ga-plaihan. 

*) Hum Luc. 9, 12. I Cor. 12, 13. find Luc. 5, 10. -um wie lat. -um in 
famus, volumus, poffurous. 

oaiMM okammatik i. 49 
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des praefens und bilden dann für die bedeutung des praet. 
pins nach ich wacher form. Es find folgende: a) aus conj. 
VII. mötan (yutpsXv, capere) ögan (timere). ß) aus conj. VIII. 
vitan (fcire) äigan (habere), y) aus X. magan (poifc). o) aus 

XI. fkulan (debere) munan (meminifie) daüran (audere). s) aus 

XII. kunnan (noile) Jjaürbau (egere); muthmaßlich gab es 
ein in den fragm. unvorhandenes dugan (valere) nach conj. 
IX., unnan (favere) nach XII. und noch andere. Da nicht 
nur die ablaute, fonderu auch die fchwachen praet. einige 
Unregelmäßigkeit zeigen, fetze ich alle im paradigma her: 

852 A. praef. ind. der bedeutung. 


fg. 1. 

möt 

ög- 

väit 

äih 

mag 

11. 

möft 

ögt 

väift 

äiht 

magt 

III. 

möt 

og 

väit 

äih 

mag 

dl. i. 

motu 

ögu 

vitu 

äigu 

magu 

ii. 

mötuts 

öguts 

vituts 

äiguts 

maguts 

pl. i. 

inötum 

ögum 

vitum 

äigu in 

maguin 

ii. 

motu]) 

ögu]) 

vituß 

äigu]) 

magu]> 

in. 

mötun 

ögun 

vitun 

äigun 

maguu 

fg. i. 

Tkal 

man 

dar 

kann 

]>arf 

ii. 

i'kalt 

mant 

dart (?) 

kant 

]>arft 

in. 

fkal 

man 

dar 

kann 

})arf 

dl. i. 

fkulu 

munu 

daüru 

knunu 

ßaürbu 

ii. 

fkuluts 

munuts 

daüruts 

kunnuts 

Jiaürbuts 

pl. i. 

fkulum 

munuin 

daürum 

kuunum 

ßaürbum 

ii. 

fkulu]) 

munu]) 

daüru]) 

kunnu]) 

ßaürbu]) 

iii. 

fkulun 

immun 

daürun 

kunnun 

jiaürbun 



B. 

praet. ind. 



fg. i. 

möfta 

öhta 

vifia 

aihta 

mahta 

ii. 

inöftes 

öhtes 

vifics 

aihtes 

mahtea 

iii. 

möita 

öhta 

vifia 

aihta 

mahta 

pl. i. 

möftedum 

öhtedum 

vifiedum 

aihtedum 

mahtöduin 

ii. 

möftedu]) 

öhtedu]) 

vifiedu]) 

aihtödu]) 

mahteduf) 

iii. 

möfteduu 

öhtedun 

vifiedun 

aihtödun 

mahtedun 

fg. i. 

fkulda 

munßa 

daürfta 

kunßa 

Jyaürfta 

11 . 

fkuldes 

munßös 

daürftes 

kun])ös 

ßaürftes 

III. 

fkulda 

mun]>a 

daürfta 

kunjia 

ßaürfta 

pl. i. 

fkuldcdum 

munßedum 

daürftedum kunböduin 

ßaürftödum 

11 . 

fkuldeduj) 

munßedu]) 

daürftedu]) 

kuußedu]) 

ßaürftedu]) 

III. 

fkuldedun 

munßedun 

daüritedun 

kunßedun 

ßaürftedun 


Anmerkungen: a) den conj. ergibt der pl. ind. von felbft. — 
ß) der ablaut verhält fich in den drei erilen und zwei letzten 
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(mot, 6g, väit, kann, parf) ordentlich; in den fünf mittlern macht 
er anftoll Die lingulare äih, mag, l'kal, man, dar, tollten nach 
der regel im pl. aihuin, megum, fkelum, menum, derum be- 
kommen; äigum und magum foudern den ublaut des pl. nicht 
von dem des lg.; fkulum, munum, daürum folgen der zwölften 
conj., welcher fie wegen ihres einfachen conf. nicht zugehören; 
aü in daürum (ftatt derum) ilt zwar nicht zu belegen, doch 853 
aus dem praet. daürfta zu folgern. — 7) dem fchwachen praet. 
gebührt der vocal des pl. praef.; vor dem -d der flexion da, 
des, da; deduin etc. konnte hier natürlich kein ableitungsvocal 
eintreteu, (wie in regelmälligen lchwachen conj. i, 6, äi) folglich 
mutte der wurzelconf. au diefes d ftoßen, wodurch atlimilationen 
und Übergänge beider conf. verurlacht wurden. In dem einzigen 
fkulda bleiben fie unverändert; kunpa fteht für kunnda; nuinpa 
f. munda; inahta, öhta, aihta f. magda, ögda, äigda; paürfla f. 
paürbda; möfta f. mötda (wie in II. praef. möft f. mött; vgl. 
oben f. 844. und käupalta f. käupatida f. 848.) daurlta f. daürda; 
viiTa f. vitda; die vorausfetzung einer volleren form fkulida, mö- 
tida, vitida etc. (oben f. 171.) fcheiut mir gegenwärtig grundlos; 
woher follte das i kommen? und nicht aus dem wohllautigen 
tid hätte lieh lt, if entwickelt, wohl aber aus td. — 6) Luc. 

19, 22. fteht viffei # für riffee (vgl. vorhin f. 844. über ei und e) 
tadelhafter Neh. 6, 16. kunpidun ft. kunpedun; Joh. 17, 23. kun- 
uei (nolfet) ft.kunni; ühtedun Marc. 11,32. ft. öhtedun. — e) auch 
der imp. diefer Wörter ift eigenthümlich, er ftimmt nicht, wie 
foult überall, zu dem ind., vielmehr zu dem conj.; II. pl. heißt: 
muneip, kunnci]), ögeip, viteip etc. nicht: munup, vitup. — II. fg. 
ift nur von ögan belegbar, lautet ngs Luc. 1, 13,30. Joh. 12, 15. 
Rom. 13,4, für ögeis (wie baürgs, brufts f. 610. für baürgeis, 
brufteis) und ich zweifle kaum, daß ein analoges: mags, kuns, 
muns, paürfs, aihs behauptet werden mflße. 

3) dielen zehn verbis gefeilt lieh ein eilftes mit der weitern 
beftimmung zu, daß es im praelens aller indicativen form 
entlagt und durchaus im conjunctiv lieht: viljan (veile) viljäu 
(volo) vileis (vis) vili (vult) vileiva (?, nos duo volunms) vi- 
leits (vos duo vultis) vileima (volumus) vileip (vultis) vileina 
(volunt) welche formen einen unvorfindlichen ind. väil, väilt, 
väil ; vilu, viluts ; vilum, vilujj, vilun theoretifeb fordern. Das 
praet. erkennt den ind.: vilda, vildes, vilda; pl. vildedum, 
vildeduj), vildeduu; und im conj. vildedjäu, vildödeis etc. 
Des imp. entfinue ich mich nicht, er würde II. fg. vils, II. pl. 
vileip bilden. — 

4) gaggan (ire) hält im praef. durch alle modos ftarke form: 
gagga, gaggis, gaggip etc. und würde feinem voc. nach der 
erlten zufallen, alfo im praet. reduplicieren : gäigagg, welches 854 
gleichwohl nie vorkommt, vielmehr vertreten wird a) durch 
die fchw. form gaggida; nur Luc. 19, 22. (ircopsu !)/,). ß) ge- 

49 * 
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wohnlich durch iddja (JiropeosTo) lddjäs, iddja; pl. Iddjedum , 
lddjedu]), iddjedun, wofür man keinen inf. iddjan (er heißt 
durchgehend« gaggan) anfetzen darf. 

5) briggan (aft'erre) geht im praef. Itark, im praet. aber (nicht 
bragg nach conj. XII. fondern) fchwach: brahta , brahtes; 
pl. brahtedun. 

6) vier verba ertter fchwacher conj. gehen im praef. regelmäßig: 
bugjan (emere) pagkjan (cogitare) pagkjan (videri) vaürkjan 
(operari), ziehen aber ihr Ich waches praet. zufammen: baühta , 
pahta , üJita , vaürltta; pl. baiihtedum , [lahtedum, jmhtedum, 
vaürhtedum; llatt der vollen formen bugida (und vor h wan- 
delt ßch u in an; vgl. f. 842. juiühum für puhum) Jmgkida, 
]nigkida, vaürkida [bnikjan, bri'dita II Cor. 1, 17. kdupatjan, 
kdupa/ta , und f. nachtr.]. 

7) alle mittel/t n abgeleiteten intranfitiva conjugieren ihr praef. 
ftark, ihr praet. Ich wach und zwar nach der zweiten con- 
jugation; es find im C. A. folgende: af-hvapnan (exltingui) 
ga-haftuau (figi) ga-batnau (proficere) ga-vaknau (excitari) 
ga-|)lahfnan (turbari); fvinjman (roborari) ga-nipnan (moe- 
rere) af-lifnan (fuperefle) ga-qviunan (revivifcere) disfkritnan 
(findi) fra-qviltnan (perire); ga-fullnan (impleri) af-dumbnau 
(obmutefcere) aud-bundnan (l'olvi) af-taürnan (rumpi) ga- 
|)aürlnan (arefcere) ga-llaürknan (rigefcere) us-gutnan (ef- 
fundi); us-meman (divulgari) af-döbnan (obmutefcere) ga- 
dröbnan (turbari) us-lüknan (aperiri); ga-hüilnan (fanari) bi- 
läulnan (inquinari) dis-hnäupuan (rumpi) ga-däu])nan (mori) 
af-fläu|)nan(ftupefieri) tn-feinan (sirXafjrvi'CeoÖat) us-keinan(pul- 
lulare) us-geifnan (ftupere) veihnan (ianctificari) [ufar-hafnan 
(extolli) ll Cor. 12, 7. managnan; minznan. mikilnan. gaga- 
vairjman (pacificari) II Cor. 5, 20; fuilnan Col. 1, 9. fralufnan. 
iutundnan ; and-letnan (dillolvi) Philipp. 1, 23. ga-nohnan 
I Thelf. 3, 12. us-rümnan 11 Cor. 6, 11; äuknan Col. 2, 19. 
af-däuhnan II Cor. 3, 14. Auch maürnan (affligi, lugerc) wie 
taürnan ? Entfcheiden würde das praet. (nachdem es maür- 
nöda oder maürnäida lautet). Ohne partikel nur äuknan, 
fuilnan, veihnan, minznan, mikilnan, managnan.]. Die conj. 
lautet demnach z. b. praef. vcihna, veihnis, veihniji ; veihuam, 
veihni j) , veihnand; praet. veihndda, pl. veihnödedum; conj. 
praef. veihnan; pl. veihnäima; praet. veihnödedjüu, pl. veih- 
nodedeima; imp. fg. veihn 1 ), pl. veihni{>; part. praef. veih- 
nands s ), praet. veihnöjis 3 ). In den verbis keinan und i'nfeinan 

*) Belege: afdöbn L. 4, 35. uslükn Marc. 7, 34. afdumbn Marc. 4,33. 

*) Belege: gavaknands (evigilans) Luc. 3, 32. ftuknands (crefcens) Col. 2, 19. 

managnauds (abundans) II Cor. 8,2. fraqviftnandam II Cor. 2, 15. gatauruandinä 

II Cor. 3, 7. fralufnandam II Cor. 4, 3. gabignandaus II Cor. 9, II. 

*) Wo der beleg für veihnüjis? vide ad p. 1008. 
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fcheint das n zwar wurzelhaft, (weshalb auch keinan ft 841. 
zu couj. VIII. gezählt worden); doch ftehen die praet. kei- 
noda Luc. 8, 8. 'infeinöda Luc. 7, 13. 15,28. neben dem part. 
praef. keinands, Infeinands Luc. 8, 7. Marc. 1, 41. Luc. 1, 78. 
und vielleicht lauteten die urftäinme keian, käi, kijun, kijans;*5-’> 
feian, fai, fijun, tijans? 

8) in der zehnten conj. ilt zwar ein fraihan (interrogare) frah, 
frehun, fraibans aufgefitellt worden, gleichwohl gilt für das 
praef. durch alle modos die intraulitive form fraihnan ; ind. 
fraihna, fraihnis, fraihui]j ; conj. fraihnäu, fraihnäis, fraihnäi; 
imp. fraihn, pl. fraihnif); daneben aber kein fch waches praet. 
fraihnöda (wie in voriger anomalie) fondern jenes frah, fre- 
hun , part. fraihan» (Luc. 17,20.) [Mit frah vgl. ahd. fregin, 
altf. fragn, agf. frägn pl. frugnon, altn. fregn, frd; nhd. frug 
neben fragte.] 

9) fünf verba mit fchwachera praef. und ftarkem praet. f. 844. 
anm. 4. angegeben. 


Gothifches paffivum. 

es find bloß die flexionen des praef. ind. und conj. erhalten 


worden l ) : 

I. II. III. 

ind. praef. fg. -da -za -da 

pl. -nda -nda -nda 

conj. praef fg. -däu -zäu -däu 

pl. -ndäu . -ndäu -ndäu 


welche fich für die gelammte ftarke und dritte fchw. conj. näher 
fo beftimmen: -ada, -aza, -ada; pl. -anda, -anda, -anda; conj. 
-äidäu, -äizäu, -äidäu; pl. -äindäu. In der erften fchwachen wird 
i eingefchoben : -jada, -jaza, -jada; janda: conj. -jäidäu, -jäizäu, 
-jäidäu ; -jäindäu. Die zweite fch wache hat überall 6: -öda, 
-6za, -oda; -önda; conj. -ödäu, -ozäu, -ödau; pl. -ondäu. Bei- 
fpiele find: häitada (vocor) häitaza (vocaris) haitada (vocatur); 
häitanda (vocamur); häitiiidiiu (vocer) häitäizäu (voceris) etc. . 
faftada (fervor) faftäidäu (lerver) etc. huljada (tegor) huljaza (te- 
geris) huljäindäu (tegantur) etc. galeiköda (comparatur) galei- 
közau (compareris) etc. 

Anmerkungen-. 1) Luc. 18, 32. Marc. 9, 50. krotüda, füpüda 
ft. krotoda, füpüda. — 2) merkwürdiger Matth. 27, 42. 43. Marc. 


') Kaum find die ahd. gafamnötun (colliguntnr) forbrennitun (comburuntur) 
fr. theot. Matth. 13, 39 paffiva, fondern fcheinen abhängig vom vorherg. angila, 
obgleich gafamnont, forbrennant ftehn Tollte. 
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15,32. IduJjaddu, atfteigadäu för puoaaOo», xaxaßa'TU), gewis ver- 
ichicden von der III. conj. paff, läufjaidäu, atfteigäidäu, die ganz 
etwas anders bedeuten würden, nämlich liberetur, defcendatur. 
Liegt hier III. conj. eines goth. medium s vor? *) — 3) ein inf. 
paff auf -am läßt lieh kaum folgern aus Marc. 10, 45. ni qvam 
8.% at andbahtjam, ak andbahtjan (oüx r t )A)z oiaxovY)l)r i v'zt otXXdt Siot- 
xovr ( oat) weil das vorangehängte at zu berückßchtigen ift, das 
nicht von qvam regiert wird, auf welches verbum llets der bloße 
inf. folgt. — 4) nicht weniger bedenklich fcheint mir aflifnanda 
Job. 6, 13. ft. des activen aflifnand (fuperfunt). 


Althochdeutsches verbunt. 


Starke conjugationen. 


I. 

II. 

III. 

ind. praef. fg. -u 

-is 

-it 

pl. -ames 

-at 

-ant 

praet. fg. . . . 

-i 

. . . 

pl. -umes 

-ut 

-un 

conj. praef. fg. -e 

-es 

-e 

pl. -eines 

-6t 

-6n 

praet. fg. -i 

-18 

-i 

pl. -imes 

-it 

-in 

imp. fg. — 

. . . 

— 

pl. — 

-at 

— 

inf. -an; part. praef. -anter, 

praet. 

-aner. 


Anmerkungen : a) confonanten 1) das t der III. praef. ind. 
und der II. pl. in allen modis follte zufolge des goth. die alth. 
media d feyn, doch erfcheint diele nirgends [? gl. ker. haben 
häufig noch -d] und man muß jenes t in die reihe der 1". 156. 
159. angeführten auslaute (cot, mit, it-, pluot etc.) fetzen; in 
der III. pl. ant und dem part. anter ftimmt hingegen t zum 
goth. d. — 2) die I. pl. -ames, -umes, -eines, -imes übertrifft das 
goth. -am, -um, -äima, -eima und bezeugt ein früheres goth. 
- ams , -ums, -äimas (?) -eimas (?), welches lieh zu -ames etc. 
verhält, wie blinds zu plintör und den f. 808. vermutheten dat. 
pl. fifkams, vilcumer beftärkt. Übrigens follte man nach der 
analogie von plinter ein -amer etc. ftatt -ames erwarten, welches 

') Vgl. 4, 23. 5)42. Es find Imperativformen, die im mcd. und paff, gleich- 
lauten mUffen, fo dafs haitadau bedeutet vocator und vocato fe, haitanddu vo- 
cautor und vocanto fe. Vgl. Uppftr. p. 80. 
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einigemahl, doch wohl als fchreibfehler vorkommt, vgl. tragamer 
K. 21*; l’chon die früh Ile n dcnkraähler fchneiden das -es zu- 
weilen ab und endigen, wie im goth., auf bloßes -m (vgl. pirum 
gl. hrab. 967 b l'culim J. 377.), mit dem zehnten jahrh. hört es 
gänzlich auf. Das auslautende -m aber fchwächt Geh bereits 
im neunten zu -n (felbll hei O. und T., welche doch inlautend 
-nies daneben gebrauchen), fo daß Geh I. pl. praef. ind. -an mit 
dem iuf. -an und I. pl. praef. conj. fo wie I. pl. praet. durch- 857 
gehends mit der III. pl. Jchädlich mengen. N. fetzt überall -n. 
[Praet. gäpumes T. 152, 4 gäbunmcs (erlle ausg. p. 568) Graff 
3, 14 pirunmes (aus Salzb.)]. — 3) eine merkwürdige Ipur der 
I. fg. conj. auf -m, l’tatt des vocals, gewährt ar-welim (ferverem) 
gl. hrab. 952 b , woraus freilich die nothwendigkeit des dem pl. 
an ge fügt en -es hervorgienge, fo wie feine erläßliehkeit, fobald 
dem fg. das -m mangelt. Was früher z. b. läß-m (legerem) lä- 
fimes (legeremus) lautete, konnte fpäter laß (legerem) läfim 
(legeremus) heißen; auch hier fehe ich den gemuthmaßten dat. 
fg. palkim, dat. pl. palkimer (f. 808.) betätigt. — 4) fpurweife 
bei G. und T. [belege in erlter ausg. p. 446], entlchieden bei 
N., lautet die II. pl. jedes modi der III. pl. ind. gleich auf -nt , 
während im praet. und conj. die III. pl. felbll diefes t frei bleibt 
[altd. gel’pr. fclephen dormiiftis. wären fuiilis. queten dicitis. 
colernen didicillis. quefän vidiflis]. — 5) II. fg. praef. ind. conj. 
und praet. conj. beginnt bey O. hin und wieder dem -s ein t 
zuzufügen; bei N. herrfcht diefes -Jt jftatt -s ausgemacht. — 

6) II. lg. praet. ind. hat kein dem goth. -t paralleles -g, lbndern 
-i, und, wo der ablaut des fg. von dem des pl. abweicht, llets 
mit dem wurzelvocal und dem conf. des pl. ind., folglich zu- 
gleich des fg. pl. praet. conj. z. b. chös, churi; was, wäri; ferei, 
feriri; fluoh, fluogi; zeh, zigi; zöh, zugi; fah, lahi; meit, miti; 
iiöt, futi; war, wurri etc. — 7) das -n des inf. mangelt höchll 
feiten, z. b. in den gl. wirceb., wo aber die lesart nicht hinrei- 
chend Geher ill. — ß) ßexionsvocale 1) I. praef. fg. ind. hat -u 
llatt des goth. -a- (wie der nom. des Harken fern, erlter decl.) 
[aber nie iu, wie in dem adj. u und iu fchwanken]; N. ge- 
braucht daftir - 0 . [Anlehnung des ih an die I. fg. bei O. abfor- 
biert das u das i: hiluh, quiduh, fprichuh; in erlter fchwacher 
aber wird das u abforbiert: fuahih III. 18,37. wänih 11.4,71.] 

— 2) langes e in II. fg. und I. II. III. pl. praef. conj. folgt theils 
aus dem goth. äi, theils aus N. fchreibung -e, theils aus kan- 
gees K. 26 b etc., das ö in -mös aus winnamees, pittamees etc. 

K. 27* 28*. [N. auch in I. pl. praef. ind. -ön, Fügl. lit. p. 10. 13.] 

— 3) langes i in II. fg. und I. II. III. pl. praet. conj. wiederum 
aus dem goth. -ei und N. circumflectiertem -f. — 4) I. und III. 
lg. praef. conj. fcheint früher zuweilen -a llatt -e, vgl. gäba (dem) 
famarit>, wela (ßt) mifc. 2, 288. werda (Gat) ibid., was für die 
kürze des -e llreitet, da das goth. -iu, -ui lieber laugen voc. 
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mutlimaßen ließe. [Später nehme ich in I. und III. e an : culle, 
liuhte gramm. 4, 75. wele 4, 207. Diut. 1,518* piwek® perpendat 
= goth. bivigäi.] — 5) allmählig wandeln lieh alle kurzen 
flexions-a in tonlofe -e, die weder e noch e (umgelautetes a) 
find; fpäter die kurzen -u und -i in eben ein folches -e; bei 
N. find bereits die drei kurzen voeale gemilcht, doch noch von 
den langen gefchieden. — f) zur ilberficht der abftufung letze 
ich die flexionen nach O. und N. her, welche man mit obigem, 
8.W den älteften quellen gemäßem paradigma vergleichen kann ; O. 
ind. praef. -u, -is, -it; pl. -eines (oder -en) -et, -ent; praet. 

-i, pl. iimes (oder -un) - 11 t, un; conj. prael'. -e, es, -e; pl. 
emes (oder -en) -et, -en; praet. -i, -is, i; pl. imes (oder -in) -it, in. 
— N. praef. ind. -o, -eft, -et; -en, -ent, -ent; praet. . . ., -e, . . ., 
pl. -en, -et, -en; conj. praef -e, eft, -e; pl. -en, -ent, -en; praet. 
-e, ift, e; pl. -in, -it, -in. [Merkwürdig weicht bei N. die I. III. 
lg. praet. conj. auf -e ab von der gleichen perfon in der fchwa- 
‘ eben conjugation, wo -i Hebt, vgl. z. b. wäre (eflet) Cap. 74. 75. 
liiere 76. wurte 76; aber mahti (pollet) 80. l'cunti, lufti, wändi 
etc. ibid. folti 90. Stellen wo beiderlei praet. neben einander: 
Cap. 164 uberwunde u. frönil'coti. 170 ube fareti — präche. 160 
fahe — wunteröti. Bth. 204 täte, wäre — toleti. W. hat aller- 
wärts nur -e, fowohl täte, wurte, als hate, mohte; fo auch III. 
pl. ind. -en j(l'chwach -ou).] — 

Einzelne conjugationen. 

I. vallu (cado) vial, viaium&s, vallaner; wallu (ferveo) wial, wia- 
lumes, wallaner; haitu (teneo) hialt, hialtumes, haltaner; 
fcaltu (remigo) l'cialt, i'cialtumes, fealtaner; fpaltu (findo) 
l’pialt, fpialtumes, fpaltaner; waltu (impero) wialt, wialtumes, 
waltaner; valdu (plico) vialt, vialdumes, valdaner; halzu 
(claudum reddo) hialz, hialzumes, halzaner [f nachtr.]; falzu 
(falio) fialz, fialzumes, l'alzaner; walzu (volvo) wialz, wial- 
zumes, walzaner; fpannu (figo) fpian, fpianumes, fpanuaner; 
plantu (? milceo) pliant (O. IV. 12,45.) pliantumes, plantaner; 
ebenl'o: inplantu? admilceo, intermilceo, rem diflicilem im- 
pono; (O. V. 23, 490. N. 34, 13. 54,4.) int-fanku (lulcipio) 
intfiank, intfiankumäs, intfankaner; kauku (eo) kianc, kian- 
kumes, kankaner; hanku (fufpendo) hianc, hiankumes, han- 
kaner; aru (aro) iar, iarumes, araner (beleglich nur part. 
praet. ir-aranju, exarata gl. monf 392. ungearan W. 2, 1., das 
praet. folgere ich aus dem mittelh.). — 

II. I'keidu (feparo) fkiad, fkiadumäs, fkeidaner; hei^u (voco) 
hia^, hia^umes, hei^aner; mei^u (amputo) mia^, mia^umes, 
mei^aner; zeifu (carpo) zias, zialümes, zeifaner. 

III. hloufu (curro) hliaf (O. III. 14, 165, V. 5, 1 1 ; Huf N. 58,5.) 
hliafumes, hloufaner; houwu (caedo) hiö (T. 185,2. N. hi«) 
hiowumes, houwaner; ferfitu (feeo) feriat, l'criatmnes, icrö- 
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tarier; ftospi (tundo) ftia^, ftia^umes, fto^aner; [bouwau (habi- 
tare) biu, biruumes? bei O. biruun habitabant. biruwis hahi- 
tares, mit eingefügtem r, vgl. Lachrn. zu Nib. p. 66, und fo 
auch pleruzzun f. pleuzzun Diut. 1,.521. Grafl’ 3,260. GDS. 
312; nftvvan (hindere) niu, genouwen Diut. 2, 269. 270. gc- 
nüen (contritus) N. 109,5. farnüwan gl. jun.219. widirnuenen 
(retunfis) Diut. 2, 327 J ; tougan, tiag? getougen (oecultus) 
Grafl’ 5, 377.] — wuofu (ejulo) wiaf, wiafumes, wuofaner; 
hruof'u (claino) hriaf, hriafuines, hruofaner; pluo^u (libo) 
plia^? pluo^aner (gl. hrab. 959“ 960° 966 h ; das praet. nicht 
zu belegen) vluohhu (maledioo) vliah, vliahhmnes, vluohhanör 
(praet. unbeleglich; part. praet. hat K. 18* 46*). 

IV. fläfu (dorrnio) 1'liaf, l’liafumes, fläfaner; prätu (aflb) priat, 
priatumes, prätaner; rätu (conl'ulo) riat, hatumes, rataner; 
la^u (fino) lias;, lia^unies, lü^aner [imp. gelä! N. Cup. 42. 

lä dir liehen 112]; var-wä^u (maledico) var-wia^, var-wia- «59 
s^mnes, var-wä^aner; hähu (fuspendo) und vähu (capio) haben 
bloß prael’. das praet. aber nach eonj. I. von hankan, Vati- 
kan. [ plägu (balo) pliag ? agf. blaete; pläfu (fufflo) plias, plia- 
lumes, pläfaner; pägu (certo) pieh Mul'p. 66. verrachan? 
Graft' 2, 371.] — 

V. VI. mangeln. 

VII. malu (molo) muol, muolumcs, malaner; fpanu (allicio) 
fpuon, fpuonumee, fpananer; ftantu (ito) iluont, ftuontumes, 
ftantan&r; varu (vehor) vuor, vuorumes, varaner; fuerju (juro) 
fuor (ft. luuor) fuorumes, fuaraner; krapu (fodio) kruop, kruo- 
pumes, krapaner; fkapu (rado) l'kuop, l'kuopuines, fkapaner; 
l'kafu (creo) l'kuof, fkuofumes, l'kafaner; heffu (tollo) huop, 
huopumes, hapaner; in-feffu (intelligo) infuop, infuopumes, 
inläpaner; hlatu (onero) hluot, hluotumes, hlataner; watu 
(transmeo) wuot, wuotumes, wataner; wal'ku (lavo) wuolc, 
wuofkumes, wafkauer; traku (porto) truoc, truokumes, tra- 
kaner; naku (rodo) nuoc, nuokumds, nakaner; duahu (lavo) 
duoh (ft. diiuog) duogumes, duaganer; labu (veto) luog (O. 
11.6,5.) luogumes, laganer; flahu (percutio) i’luoh, fluogu- 
mes, flaganer; kiwahu (mentionem facio) kiwuoh, kiwuogu- 
mes, kiwaganer; hlahhu (rideo) hluoh, hluohuines, hlahhan^r; 
var-iahhu (abnego) varfuob, varfuohumes, varliihhaner; wahfu 
(crefco) wuohs, wuohfumes, wahfauer [tapan? (tangere) goth. 
dabun, mhd. taben (ad p. 936) lafu (lambo) luof Diut. l,499 b 
vgl. graram. 2, 654. ftafa, ftuof zu folgern aus ftofia (es lieht 
ftofiu) fonipes gl. hrab. 975*. pi-blakan mit unhreini ker. 51. 
plaliu? N. Cap. 124 das part. praet. iublahen (aufgebläht) 
i’nabhu, fnuoh gramm. 2, 44 no. 486. pahliu f. nachtr.] 

VIII. grin (gannio) grei, grirumes, griraner; feriu (clamo) ferei, 
l'crirumes, leriraner; ki-rimu (contingo) kireim (O. IV. 2, 26.) 
kiriinumes, kirimaner; chinu (germino) chein, chinumes, chi- 
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nanor; hrinu (tango) hrein, hrinumes, hrinaner; fcinu (luceo) 
lcein, fcinumes, l'cinaner; luinu (evanefco) Juein, fuinumes, 
iiiinaner; chlipu (inhaerro) chleip, ohlipumes, chlipaner; pi- 
lipu (maneo) pileip, piliputnes, pilipaner [das einfache leip 
(pepercit) 0.11.9,78]; ripu (frico) reip, ripumes, ripaner; 
icripu (fcribo) icreip, fcripumes, feripaner; tripu (pello) trerp, 
tripumes, tripaner; krifu (arripio) kreif, krifumes, krifaner; 
flifu (labor) fleif, flifumes, flifaner; pi-wifu (iuvolvo, ? darnno 
capitis) piweif, piwifumös, piwifaner (N. 108,7. [Bth. 62]) 
Jpiwu (fpuo) fpei (fpe) [fpeo T. 132] fpiwumes [widar i’pirun 
(recalcitraverunt) gl. Jun. 224], fpiwaner; ki-lidu (tranleo) 
kileit, kilitumes, kilitaner; miau (evita) rueit, mitumes, mi- 
taner; fnidu (leeo) fneit, fnitumes, fnitaner; pitu (exfpecto) 
peit, pitum^s, pitaner; ritu (equo vehor) reit, ritumes, ritaner; 
itritu (pugno) Ilreit, ftritumes, itritaner; fcritu (gradior) fcreit, 
SCO fcritumes, fcritaner; pi^u (mordeo) pei^, pi^umes, pitaner; 
riijii (exaro) rei^, ripumes, ripaner; i'li^u (rumpo) flei^, fli^u- 
mes, flifaner; imfyi (collino) fmei^, fmi^umes, fmi^aner; 
vli^u (operam do) vlei^, vlispimfo, vlii;aner; wis;u (imputo) 
wei^, wi^umes, wi^an^r; [erweis (recelBt) T. 181, 51 vgl. 
Graff 1, 1116;] rifu (decido) [f. nachtr.] reis, rirumes oder 
rilumes, rirauer : hniku (inclino) hneic, bnikumes, hnikaner; 
fiku (cado) feie, fikumes, ßkaner; lliku (l'cando) ileic, ftiku- 
mes, ftikaner; dihu (proficio) deh, digumes, diganßr; llhu 
(commodo) loh , liwumes , liwaner; int-rihu (revelo) intreh, 
intrigumös , intriganer [Graff 2, 429]; fihu (colo) leh, figu- 
mes, ßganer; zihu (accufo) zfh , zigumes, ziganer; ki-rihhu 
(praevaleo) kireih (N. 51,9.) kirihhumSs, ki-rihhaner; luihhu 
(fallo) fueih, fuihhumes, fuihhanßr; Ilihhu (repo) fleih, flih- 
humes, l'lihhaner. [limu, leim gramm.l 3 , 560. vielleicht flimu, 
fleim? 0.1.23,52. knitu (comminuo) kneit (fareneit delevit 
hymn.1,3. gneit fricavit gl. fletft. 24, 20) ridu f. nachtr. wihu 
(conficio) weh?] 

IX. chliupu (findo) chloup, chlupumes, chlopaner; feiupu (pro- 
trudo) fcoup, feupumes, fcopaner; lüfu (bibo) fouf, lufumes, 
fofaner; fliufu (exuo) flouf, flufumes, l’lofaner; triufu (ftillo) 
trouf, trufumös, trofaner; chiwu oder chiuwu (mando) chou, 
chuumte, chuaner; hriwu oder hriuwu (poenitet me) hrou, 
hruumes, hruaner; pliwu oder pliuwu (verbero) plou, pluu- 
mes, pluaner; priwu oder priuwu (braxo) prou, pruumes, 
pruaner; hliutu (pullulo) hlöt, hlutumes, hlotaner; piutu (of- 
fen») pöt, putumes, potanör; fiudu (coquo) fot, futumes, fo- 
taner; diu;u (fono) do^, du^umes, do^aner; ar-driu^u (taedio 
(um) ardros;, ardnmimes, ardro^aner; hliutu (l'ortior) hlo^, 
blu^um&s, hlotaner; kiu^u (fundo) kö^, ku^umes, ko^aner; 
niu^u (fruor) nös;, uu^umes, no^aner; riu^u (ploro) rö^, ru- 
^umes, ro^aner; fliufu (claudo) flog , flus;umes, flo^aner; 
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vliu^u (fluo) vlö^, vlu^uines, vlo^anör; chinfu (eligo) chös, 
churumes, choraner; liufu (perdo) lös, lurumes, loraner; 
triuf'u (cado) trös, trurumes, troraner; vriufti (gelo) vrös, 
vrurumes, vroranör; liuku (mentior) louc, lukumis, lokaner; 
piuku (flecto) pouc, pukumes, pokaner; fiuku oder liiku (l'ugo) 
l’oue, iukumös, lokaner; triuku (deeipio) trouc, trukumes, 
trokaner; vliuku (volo) vlouc, vlukumes, vlokaner; vliuhu (fu- 
gio) vlöli, vltihumes, vlohaner; ziiiliu (traho) zöh, zugumes, 
zoganer;’liuhhu oder lühhu (claudo) louh, luhhumes, lchha- 
nör [wie im praef. iud. lühhu, fo im imp. lüh! ftlr liuh! Graff 
2,139]; riuhhu (fumo) rouh, rulihumes, rohhaner [hiopan 
(lugere) goth. hiufan: hiupit luget Diut. 1, 201 doch vgl. 
hiufanti luctuofus Diut. 1, 238*. hniotan : pihniutit (excutit) 
ker. 251. chliu^u, chlö^, chluspin Schm. 2, 365. priuku? ke- 
proganer (incurvatus) K. 29 b . prühban, prouh nach agf. brü- 
can, bredc. tühhu, touh, tuhhun, tohhan (Graff 5, 367. 368) 
vgl. mhd. betogen (zu 937)]. 

X. kipu (dono) kap, käpumes, kgpanör; wipu (texo) wap, wä- 
pumes, wgpaner; chnitu (depl'o) chnat, chnatumes, chngtaner; 861 
pittu (rogo) pat, patumes, petaner; tritu (calco) trat, trätu- 
mes, trStaner; ki-witu (jungo) kiwat, kiwätumes, kiwetaner; 
quidu (dico) quat, quadumes oder quätumes, quetaner: ftridu 
(ferveo) ftrat, fträdumes, ftrötanör; i^u (edo) a^ [ä^ N.Cap. 
179. vgl. altn. 4t], azurnes, Stauer; irki^u (oblivifcor) irka^, 
irkä^umes, irke^aner [piki^u (adipifcor) gl. hrab. 963 b 952 b ] ; 
mi^u (metior) ma^, mä^uines, mesjanör; vris;u (voro) vra^ 
[frä^ = fret N. Bth. 226], vrä^umes, vre^aner; fizu (fedeo) 
i'a^ [merkwürdig fäg (gil'aa^) cat. theot. 65. Malsm. 71], la- 
^umes, fg^aner; chrifu (repo) ehfas, chrafumes, chrelaner ; 
lil'u (lego) las, lafumes, lelaner; kinil'u (fervor) kinas, kinä- 
fumes, kingfangr; wifu (exillo), was, warumes, wefaner; liku 
(jaceo) lac, läkumes, lgkaner; phliku (foleo) phlac, phläku- 
mes, phlgkanör (das praet. ill mir noch nicht vorgekommen 
und für pligit O. V. 19, 78. lieft cod. vind. plggit) [Graff 3, 
356] wiku (pondero) wac, wäkumes, wekaner; giliu (ajo) jah, 
jahumes, gehaner; film (video) fah, fähumes, fehaner; ki- 
fcihu (contingo) kifcah, kilcähumes, kifcghaner; ki-vihu (gau- 
deo) kivah, kivahumes, kivehaner; vnihu (anhelo) vnah, vnä- 
humes, vnghangr [quimu part. pr. queman O. II. 3, 26. 36. 

K. 53* gl. monf. 368. allerdings If. 382 quhoman. chlinu (col- 
lino) clilan, p. p. pi-chlenan Graff 4, 559. dgpan (comburere) 
part. pr. dgpan (combuftus) fi^u, fa^ Graff 3, 727. gifu, jas, 
järum, jöfaner? W. 8, 2. cf. f. 187 : giggl'en baf. recept. prihu 
(luceo, l'plendeo) prah, p. p. prghan (lippus) Diut. 1, 492 b 
Graff 3, 282. lihhu: N. Bth. 134 hat das p. p. ze-lgchen, fo 
daß lgchan, lach, lächun wie im altn. leka (f. 1028, no. 300) 
zu X gehört.]. 
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XI. hilu (celo) hal, h:\lunic8, holaner; quilu (crucior) quäl, quä- 
lumes, quolaner; llilti (faror) Aal, Aälumes, Aolaner; l'uilu 
(uror) fual, fuälumes, ftiolaner; tuilu (torpeo) tual, tuälumes, 
tuolaner; nimu (fumo) nam, namuines, noinaner; quimu (ve- 
nio) quam, quämumes, quomaner; zimu (doceo) zam, zämu- 
mes, zomaner; ki-duiru (oontero) [vielmehr eonfuudo, con- 
fpergo] kiduar (O. III. 20, 95.) kiduärumes, kiduoraner (gl. 
monf. 411. hcrrad. 187*) piru (fero) par, pärumes, poraner; 
fciru (tondeo) fear, feärumes, lcoraner; fuiru (ftlcero) fuar, 
fuärumes, fuoraner; ziru (confumo) zar, zärumes, zoraner; 
trifu (ferio) traf, träfumes, trofanür; ar-prittu (ftringo) prat, 
prättumes, prottaner; priltu (rumpor) praft, präilumes ‘), 
proftaner; drifku (trituro) drafe, drafkumes, drofkaner; ir- 
lifku (exftinguor) irlafc, irläfkumes, irlofkaner; rihhu (ul- 
cifeor) rah, rähuines, rohhaner; prihhu (frango) prah, prä- 
humee, prohhaner; fprihhu (loquor) fprah, fprähumes, fproh- 
haner; ltihhu (pungo) ftah, llähumes, Aolihaner; fuihhu (foe- 
teo) fuah, fuähumes, fuohhaner; vihtu (certo) vaht, vähtumes, 
vohtaner; vlihtu (necto) vlaht, vlähtumes, vlohtaner. [primu 
(fremo) Graff 3, 303. quiru (ingemifco) quar : chirit (gemit) 
Diut. 2, 331 b quar (ingemuit) monf. 343. quäri doc. hrifpu 
(haurio) hrafp, hräfpumes, hrofpaner? Grafi 4,1181: ar- 
hrofpan (exhauftus) ker. 106 et carolsruh. nifku, nafk, no- 
fkaner? fernofeenen (ohtritos) Diut. 2, 351*. trihhu, trah, trä- 
humes, trohhaner : pitrohhan (repofitus) gl. b. Schm. 1, 471. 
rihhu : pirohhan Graff 2,371.] 

XII. hillu (confono) hal, hullumes, hollaner; pillu (latro) pal, 
pullumes, pollaner; fcillu (perfono) feal, fcullumes, foollaner; 
fuillu (turgeo) fual, fuullumes, fuollaner; pi-willu (contamino) 
piwal, piwullumes , piwollaber; hilfu (juvo) half, hullumes, 
holfaner; tilfu (fodio) talf, tulfumes, tolfaner; kiltu (rependo) 
kalt, kulturoes, koltaner; fciltu (increpo) fealt, fcultumes, feol- 
taner; fmilzu (liquefio) fmalz, fmulzumes, fmolzaner; arpilku 
(irafcor) arpalc, arpulkumee, arpolkaner; fuilku (glutio) fualc, 
fuulkumes, fuolkanlr; (? fuilhu, fualh etc.) vilihu (commendo) 
valah, vuluhuraes, volohaner; primmu (rugio) pram, prum- 
mumes, prummaner; fuimmu (nato) fuam, i'uummumes, fuum- 
maner; ki-limfu (deceo) kilarnf, kiluinfumös, kilumfaner; 
chlinnu (lino) chlan, chlunnumes, chlunnaner [f. oben zu X] ; 
pi-kinnu (incipio) pikan, pikunnumes, pikunnauer; linnu 
(ceffo) lan, lunnumes, lunnaner; prinnu (ardeo) pran, pruu- 
numes, prunnanör; rinnu (fluo) ran, runnumes, runnaner: 
finnu (proficifcor) fann, lunnumes, lunnaner; fpinnu (neo) 
lpan, fpunnumes, fpunnaner; winnu (laboro) wan, wunnuines, 

') 0. hat ti ruftun , brufti ; auch drefkan muf.s drufkun wie golh. prufkuD 

gehabt haben. 
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wunnanör; piutu, paut, puntumes, puutaner; fcrintu (findo) 
fcrant , fcruntumds , fcruntaner; flintu (glutio) flant, fluutu- 
mes, l'luntaner; fuintu (evanelco) fuant, fuuutuines, fuuntan- 
11 er [anafvant (invergit) gl. virgil] ; pi-wintu (circumligo) pi- 
waut, piwuntumes, piwuntuner; kinindu (audacter aggredior) 
ki-nant (O. I. 2,24.) kiuundumes, kinundaner (gewöhnlicher 
Schwach: kinendu); vindu (invenio) vant, vundumes, vunda- 
ner; diniii (traho) dans, dunfumes, dunfaner; drinku (preuio) 
dranc, drunkumes, drunkaner; duinku (cogo) duauc, duun- 
kumes, duunkaner; prinku "(affero) pranc, prunkumes, prun- 
kaner; linku (cano) lanc, funkumes, funkancr; finhu (cado) 
Sank, funhumes, funhaner; itinhu (odorem fpargo) Stank, ftun- 
humes, llunbaner; trinhu (bibo) tranh, trunhuines, trunhaner; 
chirru (crepo) char, churrumes, chorranör; lcirru (rado) fear, 
fcurruines, fcorraner; wirru (impedio) war, wurrumes, worra- 
ner; huirpu (revertor) huarap oder huarp, huurpumes, huor- 
paner; ftirpu (morior) llarp, iturpumes, ftorpaner; i’uirpu 
(abstergo) liiarp, fuurpumes, fuuorpaner; fnirfu (coeco) iharf, 
fnurfumes, fnorfaner; wirfu, warf oder waraf, wurfumes, wor- 
faner; wirdu (fio) wart, wurtuines, wortaner; pirku (celo) 
parac und parc, purkumes, porkauer. [telpan , talp, tolpan 
Diut. 1, 238. fcelpan, lbalp? pelzan, woher pelzan (pfropfen) 
pulzan (ebullire) trinnan Haupt 7, 146. i'winku (Graff 6, 886) 
zirpu, zarp (volvo) wovon zerpan (volutare) fniirzu (Grafi' 6, 
835) fpirnu (calcitro) O. firfpirnit III. 23, 70. firfpurni IV. 
4,39. fnirhu (necto) fnarah, fnurhumes, ihorhan: vgl. Diut. 

I, 249 infnerahan (innectere) infnirahit (innectit) Graff 6, 850 
pifnorahan (complexus).] 

Anmerkungen zu den zwölf conjugationen. 

1) reduplication völlig aufler gebrauch; doch in heiedt K. 29’’ 

II. heihalt [Hatt. p. 57. vgl. fir-weie^ profauavit Diut. 2, 326'*] 
fcheint Ge nachzuhallen, vielleicht in einzelnen interjectioneu 
und dem fubft. vlvaltra (papilio) gl. blaf. 74. zwetl. 127 b nach 
heutig-oberd. volksfprache feifalter, pfeipfalter, fifalter. Aus 86 :i 
der redupl. entwickelte lieh aber der uuorg. ablaut ia , wie 
ich ihn zu fehreiben wage, aus dem ia der gewöhnliche 
diplith. ia (vgl. oben f. 103. 104.) fpäter ie [vgl. prieller aus 
prefbyter, fliete aus phlebotomum, Gor aus fidvor (oben 104)]; 
verschiedene denkmähler des 8. 9. jahrh. haben ea (f. 101.), 
vielleicht auch fa zu fchreiben: lea?, bleas, föanc? Solche die 
fiel» dem lachl’. nähern, fetzen ö, als: fenc J. 367.385. Diefer 
herleitung des alth. ia der vier erlten decl. aus uralter re- 
dupl. flehen zwei einwürfe entgegen: a) in erfter conj. ver- 
ftändigt lieh ia wohl aus eia , weil der vocal der wurzel a 
lautet; in zweiter hingegen follte man eief oder lei; in dritter 
eiö oder io; in vierter eia oder iä erwarten, da hier von 
keinem wurzelhaften a rede feyn kann. Wirklich zeigt Geh 
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fpurweife in der dritten hiö (T. 185,2.) biu (N. p. 258*, 12.) 
liuf (N. 58, 5.) 1t. hiou, hliouf (vgl. oben f. 106.), zur zweiten 
würde die fchreibung ie, vielleicht ie? palTen (hie^, fcied); 
nllmäblig kam in alle vier conj. einformigkeit des ablauts. 
Ja ein einzelnes verbum verflüchtigte das aus dem alten 
ei, i dämmende i in den eoni'. j und wies fick aus der zweiten 
in die zehnte conj. ein, nämlich dem goth. äikan, aiäik, äiäi- 
kun wäre alth. eihhan, iab, iahhun parallel, fobald (ich aber 
jah, jähun gebildet hatte, fand (ich das praef. gihan, gihu. — 
ß) die fyncope der fpirans h (heialt, lieie^ ft. heihalt, hei- 
bei^) ift leicht, fchwerer die der übrigen conl'. zu begreifen: 
wie wurde aus veival, fpeifpalt, meimei^ ein vial, fpialt, 
mie^? Hätten wir noch quellen des 6. 7. jakrli. übrig. Ge 
würden uns mittelwege aufdecken, durch welche diele formen 
gelaufen find, um aus fühlbarer redupl. in verhärteten ab- 
laut auszuarten; die gefchehene Verwandlung läßt lieh bei 
der identität aller einzelnen verba in den alth. und goth. 
conj. gar nicht beftreiten. 

2) vocale; a ) das kurze i wird zu e, theils ausgedehnter, tbeils 
befchränkter, als das goth. i zu ai. Ausgedehnter, näm- 
lich nicht bloß vor r und h, fondern auch vor allen an- 
dern conf. zehnter , eil/ter und zwölfter conj. (außer vor m 
und n zwölfter). Eingelchräukter, nämlich fowohl vor r 
und h, als vor allen übrigen conf. bleibt das alte i im gan- 
zen praef. fg. ind. und imp. während es im goth. vor r und 
h auch da verwandelt wird. Dadurch bildet (ich eine der 
stvi goth. fprache unbekannte unterfcheidung des praef. ind. fg. 
vom pl. fo wie des ind. vom conjunct., welche im mittel- 
uud neuli. bei abgefekliffenen flexionen noch förderlicher wird. 
In der buchftabenlehre ift fie aber unbegründet (oben f. 81. 
82.) und nur aus dem haft der conjugationsförmlichkeit zu 
erklären. Zum beifpiel: praef. ind. fg. I. kipu, fihu, kilu, 
piru, hillu, wirfu; II. kipis, fihis, hilis, piris, hillis, wirfis; 
III. kipit, fihit, hilit, pirit, hillit, wirfit; pl. I. kepames, fe- 
hames, helames, pSrames, hellames, werfames; H. kepat, 
fehat, helat, perat, hellat, werfat; III. kepant, föhant, helant, 
pörant, hellant, werfant; — praef. conj. fg. I. kepe, fehe, 
hele, pere, helle, werfe; II. kepes, föhes, höles, peres, helles, 
werfes: III. kepe etc. pl. I. kepemes, (ehernes etc. II. kepet, 
fehet etc. III. kepen, föhen etc. — imp. fg. kip, fih, hil, pir, 
hil, wirf; pl. kepat, fehat, perat etc. — inf. kepan, l'ö- 
han, hedan, perau, hellan, werfan. — Bei pittan und fizan 
(anm. 4.) gilt kein wechfel des i und 8, vielmehr behalten 
fie immer i, desgleichen thut likan (jacere) und häufig wikan 
(ponderare), nur daß fie beide im part. praet. lekan, wekan (zu- 
weilen wikan [ft nachtr.]) bilden. — 3) das kurze i im praet. 
achter conj. unterliegt keiner fchwächung in e, lelbft. wenn 
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r folgt (vgl. ferirume8) eben fo wenig das i zwölfter vor m 
und n (vgl. primman, priinmu, primmames; prinnan, prinuu, 
prinnaines). — f) gleichfalls ift die Verwandlung des kurzen 
u in o theils ausgedehnter, als im gotli., indem die part. 
praet. neunter und eilfter vor allen couf., die zwölfter vor 1 
und r (nicht vor m und u) o bekommen; theils eingeschränk- 
ter, indem die praet. pl. neunter und zwölfter durchgehends 
felblt vor r das u behalten. Man vergleiche die part. ko;an, 
noman , l'tolau, poran, holfan, worfan mit den goth. gutan, 
numan, ltulan, baüran, hulpan, vaürpnu und die pl. praet. 
wurfun, purkun mit vaürpun, baürguu. Die alth. Sprache 
Scheidet in neunter conj. überall und in zwölfter vor 1, r 
ein u praet. pl. vom o part. praet. (ku;un, ko^an; churun, 
choran; wurfun, worfan); die goth. kennt keinen Solchen 
unterschied (gutun, gutan; kufun, kuSan; vaürpun, vaürpan), 
offenbar ift er auch im alth. für das wahre ablautverhältnis 
unwesentlich, ja inconlequent, da (ich in achter das i pl. 
praet. und part. nicht in i und e trennen (d. h. dem ku^un, 
ko^an fteht kein analoges fli^uu, lleijan zur Seite). — o) ein 865 
der goth. Sprache ebenfalls unbekannter, dem unter a. be- 
rührten ganz analoger wechfel zwifchen tu und io erfcheint 
im praeS. neunter conj.; der Sg. ind. und imp. bleibt dem 
alten iu getreu, der pl. ind. und imp., fo wie der Sg. und 
pl. conj. Schwächen es in io (oder mundartifch eo, ia ) z. b. 
kiu^u, kiugis , kiagit ; pl. kio^ames, kios;at, kio^ant; conj. 
kio^e, kio^es, kio^e; pl. kio^emes, kio^et, kio^en; imp. kiu^, 
pl kio^at 1 ). Nur da, wo fich aus dem iu ein »t entwickelt 
hat, bleibt dies überall, ohne mit io zu wechleln, z. b. lüfu, 
füfis, lüfit; infames etc. — e) verba, deren wurzel auf ou 
und iu endigt, pflegen bei vocalil'cb anstoßender flexiou das 
ou in oxo oder ouw, das iu in iw oder iutv zu wandeln, all’o 
aus dritter conj. houwan, höwau, praet. hiö, pl. hiöwun, imp. 
hou; aus neunter chiwan oder chiuwan, praet. chou, pl. 
chuun oder chuwun, imp. chiu etc. vielleicht galt auch im 
pl. praet. nach goth. analogie chiwun oder chiuwun? — 

C) im Sg. praet. achter verlieht fich das e ftatt ei vor h (nicht 
hh) nach feite 90; in neunter das 6 ftatt ou vor h (nicht 
hh) und iammtlichen lingualen nach f. 94. 100. — tj) wie 
im goth. die ftämme ik aus zehnter in eilfte Schwanken, 
fallen die alth. Itämme ehh entschieden der eilflen zu, wel- 
cher ich auch efk, eft, ett und eht beilege, obfehon beweis- 
ftellen für die praet. pl. drälkun , präftun, prättun, vlähtun 
mangeln und einzelne mundarten wenigftens eit und eht nach 


1 ) Bei 0. einzelne ansnahmen: V. 25, Gl bieget f. bitigit? oder ift das ein 
ander verbum nach dritter Schwacher? (Graft' 3, 36 unter biogan), denn es heifst 
-et, nicht -it (ruarit 59. midit, Snidit 42. wirdit 45. findit 64) alSo bieget, biegeta. 
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zwölfter conjugieren, vgl.brullun 0.111.20,257. brufti 11.4,71. 
vluhtun O: IV. 22,39, wogegen das mittelh. brüllen, vlähten 
jene formen unterftützt. — 0) das prael’. queman, quimu 
gehet häufig in chueman, cbuman, kuinan, coinan über; N. 
bildet auch das praet. cham, cliämen, fo wie er cheden, chad, 
chäden fchreibt für queden, quad, quädeu (oben f. 19G.) — 
i) von umlaut kann bloß in II. III. fg. praef. ind. erfter und 
fiebenter conj. die rede feyn, weil nur hier kurzes a der 
wurzel dem i der flexion vorangeht und noch kein andrer 
vocal dem umlaut unterworfen ift. Die älteften denkmähler 
fcheiaen haltis, falzis, waltit, varis, i'lahis, krapit etc. vorzu- 
ziehen, die ipäteren, namentlich O. T. N. haben heltis, felzis, 
iveltit, veris, flehis, grebit etc. Diefer umlaut darf dem unter 
et. berührten wechfel zwifehen e und i, io und iu nicht ver- 
glichen werden, wo nämlich i und iu von dem i der flexion 
unabhängig auch in der erften perl'on (nimu, kiuzu) und dem 
imp. (nim, kiuz) erlcheinen, während es ftets ohne umlaut 
haitu, varu, halt, var heißen muß. — 

3) con/onanten; a) geminierte liq. wird auslautend einfach (f. 

122.) welches nur in I. III. praet. ind. fg. und im fg. imp. 
der fall feyn kann, z. b. pram, /pan, hat, war ; prim, fpin , 
hü, wir; wodurch einzelne formen zuf. fallen, als hal (fonuit) 
hil (fona) mit hal (celavit) hil (cela). Geminierte rnuta kommt 
nur in dem einzigen prettan (conj. XI.) vor, welches tt viel- * 
leicht auslauteud bleibt, wiewohl O. IV. 17, 2. wegen des an- 
gelehnten pronom. (bratter) nichts beweift. Die fchreibung 
hh ftatt ch ift nicht wahre gemination (f. 185.), practifch 
kann man vielleicht die nämliche regel für ihre Vereinfachung 
im auslaut gelten laßen, vgl. prehhan, prah, imp. prih. — 
ß) geminata vereinfacht fich, fobald der ihr vorftehende kurze 
voc. durch ablaut lang wird, nicht bloß aus-, fonderu auch 
inlautend; es heißt: vallu , i'ial, vialun; fpannu, fpian , fpia- 
nun (ftatt: viall, via) lun; fpiann, fpiannun) wohin man wie- 
derum das h für hh in hlahhu, hluoh, hluohun und prihhu, 
prahun (ft. prähhun) zählen mag, obfehon bei der fchreibung 
ch keine folche Vereinfachung thunlich wäre (prichu, prach, 
prächun; Idöc, rißt, gl. hrab. 954“ feheint eher «für hlög zu 
ftehu, als ein prac zu rechtfertigen) und afp. allerdings langen 
voc. vor fich verträgt (prächun analog dem träfun, ä^nn) ja 
felbft conf. Verbindungen (dräfkun, präftun). — y) die fpi- 
rans f. ift Übergängen in r. ausgefetzt, die wie es fcheint 
durch den wechfel der länge und kürze des vorfteheuden 
vocals hervorgerufen werden, wenigftens finde ich da, wo 
er in praef. und praet. gleich lang bleibt, unwandelbares f, 
alfo in zweiter und vierter zeifan, zias, ziafun; plüfan, plias, 
pliafun. Hingegen in achter, neunter, zehnter tritt folcher 
Übergang ein: rifan, reis, pl. rifun, pari, riran (oder rifun?) 
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chiofan, chös, churun , choran ; wäfau, was, warun , wefan. 
Alle verba neunter mit f. nehmen eutfchieden das r im pl. 
praet. an; bei rifan bin ich ungewis, ob nicht rifun , rijan 
neben neun, riran gelte ; in zehnter lohwankts, das einfache 
wefan, was, bekommt ftets den pl. warun (nie wäfun) behält 
aber f im part. wefan (nie woran); das comp, virwäfan (de- 
fendere) behält durchaus die fpirans: virwas, oirwafun, vir- 
wefan (O. II. 6, 108. III. 6,91.); irwälan fcheiut aber irwas, 967 
irwäi'un, irweran (gl. monf. 320. 338. 347. 363. confectus ae- 
tate) zu bilden; nefan macht Das, närun, neran (gl. monf. 
405. LKinäran O. III. 2,56]); vermuthlich neben näfun nefan ; 
chrefan und lefan bleiben vößig ohne r: las, läfun , lefan 
etc. — 5) ein r entwickelt lieh im pl. praet. ferirun , grirun 
von den inf. ferian, grian achter conj., desgleichen in pirun 
(erlte anomalie). — e) nicht unähnlich jenem Übergang des 
f in r erfolgt einer des h in g im plur. und part. praet. 
fiebenter, achter, neunter; vgl. flahan, fluoh, fluogun , flagan ; 
duahan, duoh, duogun, duagan; ziliau, zeh, zigun, zigan ; dihan, 
deh, digun , digan ; ziohan, zöh, zugun, zogan; vliohan, vlöh, 
clugun , vlogan ; welches g O. felbft in den fg. fluag, thuag, 
wuag einführt. Die Itämme mit h zehnter conj. behalten es 
durchgängig: fähan , fall, fahtin, fehan (nicht lagun, fggan) 
etc.; vähan, vieh (?) viegun (vierter conj.) bedarf beßers be- 
legs, als fr. or. 2, 942. phiegen (? i’tatt phiengen) [von gihu, 
jähan hat N.Bth. 245. Ar. 33 gejegen]. — C) auch die dem 
goth. ]) parallele alth. media wird im pl. praet. und part. zur 
ten. vgl. in VIII und IX.: rnidan, nntun, mitan; fnidan, fnitun, 
fnitan; liodan, Jutun, fotan (oben f. 408.); unlieberer in X.: 
quädan, quatun, quetan (O. quätun, T. quädun, N. chäden) 
[wie agf. cvädh, cva;don] ; gleichfchwaukend der lingualaus- 
laut, einige lchreiben meid, fod, quad, andere meit, (6t, quat. 

— r ( ) das im pl. praet. und part. von lihan, fihan und fähan 
erfcheinende w beruht auf keinem folchen wechfel, es ilt 
organifch (oben f. 844.): lihan, 16h, liwun (O. IV. 16, 25.) 
liwaner (gl. jun. 190; liuwen N. 108, 11. vgl. oben f. 146; 
fihan, leh, fiwun, fiwaner (gl. monf. 347. irfiwan 362. pilihan) 
die meiften brauchen: fähan, fah, fähun, fähanär, bloß N. 
34, 22. das part. kefewen ft. kefehen , neben dem pl. fähen 
(uicht fäwen) — ft) quedan fyncopiert zuweilen die med. in 
II. III. praef. fg.; llatt quidis, quidit oder chidis, chidit liehet 
quts (O. III. 20, 141. IV. 12, 49.) quit\ chw, chtt (N.) [f. 
nachtr.] — i) ftantan flößt llrengalth. fein n im praet. nicht 
aus: J'tuont,ftuontun , part. ftantan ; inzwifchen reimt O. lluant: 
guat, muat (ID. 17,89, 100. III. 24,86,202. V. 9, 2. 14,12.) 
gleich als lautete es Jtuat und I. 17, 83. lieft die pfalz . hf. 
wirklich fo [catech. th. 65 arfluat, aber 71 arftuaut]. 

4) (einmifchung fchwacher farm) das praef. fchwaeh, bei ftarkem 
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praet. bilden folgende: aus fiebenter conj. fuerran (jurare) 
hejf'an (tollere) fejfan (intelligere) [auch fceflän creare? vgl. 
l'ceffo, fceppbio (creator)] aus zehnter: pittan (orare) Juan 
8G8 (ledere) [ligau f. liggjan], wo Verdoppelung, umgelautetes a 
und gebliebenes i das unterdrückte ableitungs-i anzeigeu: 
luerjan, hefjan, lefjan, pitjan, tigjan [auch wel'kau, wel'gan 
f. wal'kan? N.50, 4 der imp. wefg, lava!]; praef. ind. fuerru; 
heffu (oder hepfu) feffu, pittu, fizu; Hüllt in II. III. das i 
der flexion an, fo wird die conlbnanz vereinfacht: lueris, 
fuerit; hefis, hefit (bei einigen hevis, lievit) lefis, fefit; pitis, 
pitit; fizis, Gzit (warum nicht Ligis , figit ? [eben weil z aus 
dem ti der fchw. form entlieht (wie nati nezi) fizis entlpriiche 
einem goth. fitjis, es heißt a4er litis]); hingegen im pl. fuer- 
rames, luerrat, fuerrant; heffames; leflames; pittames; fizn- 
ines; desgl. im conj. luerre, helle, pitte; imp. fing, fueri, 
hefi [hevi doc. 219*], lefi, piti, fizi; pl. fuerrat, heffat, leflat, 
pittat, fizat (vgl. erite fchw. conj. anm. 3.). Pas praet. hat 
llark: fuor (llatt luuor) huop, fuop, pat, fag (nicht faz), part. 
praet. fuarau, hapan [N. irhaven 43,26], fapan, petan, fS^au 
(nicht l'ezan). — Von ftantan (conj. Vll.) gilt neben dem 
regelrechten llantu, (lentis, Itentit, Hantames etc. (T. 2, 9. 
215, 2. 129. 135. O. II. 17, 26. III. 12, 67.) eine verkürzte, 
nt fyncopierende, wie es fcheint fchwache form und zwar 
doppelter art a ) Jtirm (O. Hän III. 13, 17.) J'tds, j'tdt (gl. hrab. 
971* O. V. 12,35.) pl. Harnes, Ität, - Haut. (3) J'tem (gl. monf. 
404.) /teig, fteit (O. IV. 27, 60. V. 24, 19.) plur. ohne beleg. 
Analag findet fich von kankan (conj. I.) neben kanku, kenkis, 
kenkit (gangu T. 162, 1. gengill Ü. V. 15, 86. gengit T. 135. 
O. IV. 26, 27.) ein fyncopiertes gdm, gäs, gät (gl. hrab. 954 b 
975 b ); pl.gämes (gl. jun. 253. T. 166,4.) gät, gänt [f. nachtr.]; 
und gern, geis, geit (O. I. 2, 37.). Beides, Ität und Iteit, gät 
und geit liehen fogar nebeneinander (z. b. O. III. 7, 97. 105.) 
und letztere reimen auf -heit, arabeit etc. 1 ). — 


Althochdeutj'che Jchwache conjugation. 



I. 

II. 

III. 

• 

ind. praef. fg. -u (-in) 

-s 

-t 


pl. -mes 

-t 

-nt 


*) Kuro 16* frumkangc procefferit. 17“ kangamüs pcrgaraus. 18» inkät 
ingrcilitur. 23* gkn? 26* keanc anibulavi. 27 b kangecs eas. 28 t> kangant vadunt. 
2’J b kanti ambulnns. 30* uzkanken exeaot. 33* kckankan. 36 b anagat fuccedat. 
39* tVam kangen procedant. 40 1 ’ anakaant. 41 b ti? kikanganer. ingangantcmn. 
45* 46* zua kangcen. 46* inkckanpme. 47* n7,kankantero. 48* nzkautc exeun- 
rea. 49* umbicangcn. 58b in kankanne. i'iut nlkekangan. 59* kaut eunt. 
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praet. 

fg. -ta 

-tös 

-ta 


-tumes 

-tut 

-tun 

conj. praef. 

fg. [vocal] 

-8 

[vocal] 


-mes 

-t 

-n 

praet. 

fg. -ti 

-tis 

-ti 


pl. -times 

-tit 

-tiu 

imp. 

%■ - 

[vocal] 

— 


pl. - 

-t 

— 


inf. -n ; part. praef. -nter ; -ter. 


der ableitungsvocal lautet i iu der erllen, ö in der zweiten, ö 869 
in der dritten conjugation. Die f. 856. 857. für die ftarke flexion 
gemachten bemerkuugen verliehen Geh hier, To weit Ge anwend- 
bar lind, von felbll. Für das e in mes zeugt wiederum hare- 
rnees, inanomees K. 20" 21 b ; für die ausuuhmsweife endung -im 
llatt -i der I. fg. praet. conj. arhei^etim (aefluarem) gl. hrab. 932 b . 

— d llatt t in -du und ö in -den ftatt -tos bei «T. (vgl. rninne- 
rödös 374.) [vgl. archaufles hymn. 26, 9. gezumftidös Mone quel- 
len p. 277 h ] neigt Geh zu niederd. munaart; tue T. 121. fluoh- 
hotas 128. antlingitas [woltas voluilli 238, 4. giloubtas 233, 8.] 
desgleichen. [Auch N. hat in der erllen conj. d nach m und 
n, l'obald der vocal wegfällt, z. b. hirmen, hirmda, ungehirmder 
Bth. 198. aber ungehirmet Bth. 221. ferchrondolla N. Cap. Sonll • 
im praet. ind. -ta -toll -ta, tön -tot -tön; im praet. conj. -ti vid. 
not. ad p. 858, Cap. 118 Jleht l'ogar hazeti. 130 l'olti. Bth. 57. 58 
folti (Grafl 1 55. 56) 85 habet!, muofi. — Kuodliep zugilprechoto 
f. prechota (lorifregi).j 

Er/te fchwache conjugation. 

Kurzfilbige bewahren das i der ableitung überall, wo die 
flexion nicht lelbll mit i anhebt, welches nur bei II. III. fg. 
praef. ind. der fall ifl : 


ind. praef. 

fg. ner-ju 

ner-is 

ner-it 


pl. ner-james 

ner-jat 

ner-jant 

praet. 

lg. ner-ita 

ner-itös 

ner-ita 


pl. ner-itumes 

ner-itut 

ner-itun 

conj. praef. 

fg. ner-je 

ner-jes 

ner-je 


ner-jemes 

ner-jöt 

ncr-jön 

praet. 

fg. ner-iti 

ner-i tis 

ner-iti 


pl. ner-itlraös 

ner-itit 

ner-itln 

imp. 

fg. ner-i; 

pl. ner-jat 



inf. ner-jan; part. ner-janter; praet. ner-iter. 


[I. fg. ich bimuniun Wackernagel p. 69 vgl. 66] vielleicht wäre 
im lg. imp. neri zu fetzen? ftatt des a in uerjan, uerjames, uerjat 

60 * 


Digitized by Google 



788 II. alth. erfte fchwache conjugation. 

liehet gewöhnlich und felbft bei folchen, die in ftarker conj. a 
behalten , e : nerjen, nerjcwes , nerjet (f. die beuierkung zu den 
langlilb.) Es find nur wenige verba: 1) queljan (uecare) feljan 
(tradere) [falit (tradit) ker. 32 umbifeliton fr. Schm. pf. 108, 2] 
fceljau (decorticare) tueljan (niorari) weljan (eligere) zeljau (nu- 
merare, dicere) kremjau (adligere) lemjan (debilitare) vremjau 
(proraovere) zeiajan (doiuare) denjan (tendere) huenjan (vibrare 
gl. hrab. 976“) erjan (arare) cherjau (fcopare) nerjan (fervare) 
fceijau (ordinäre) terjan (nocere) [gederita (laefi) gl. fraucof. 87. 
kiterite (laefi) Diut. 1 , 526b] verjan (navigare) [ferita (navigavit) 
N. Bth. 199.] werjau (defeudere) in-iuepjan (l'opire) pitepjan (op- 
primere) [bedebet (retunfus) N. Bth. 218] llrewjan (i'pargere) 
vlewjan (lavare T. 19, 4.) vrewjan (exhilarare) retjan (eripere) 
quetjan (falutarc) zetjan (dilaniare) O. IV. 5, 7. hekjan (fepire) 
lekjan (ponere) lekjan (dicere) wekjan (concutere) [heljau (ami- 
ciire) N. 103,2. 44, 10. fpenjan, perjan f. nachtr. jerjan Graff 1, 
611. ftedjan (navcui appeliere) inonf. 397, zuolleditun applicue- 
runt. redau (cribrare)? O. IV. 13, 16. klekian,klekit Graß' 4,553.] 
— 2) dikjan (orare). — 3) huljan (tegere) inuljan (conterere) 
vruuijan (proinovere) purjan (erigere) ki-purjan (evenire) l’pur- 
870 jan (inveftigare) fcutjau (commovere) llrutjan (l’poliare) chnul'jan 
(elidere) hukjan (cogitare) [fcurjan (trudere) T. 77. uidarforfeu- 
ritfn praecipitarent. futjan (liilem coquere) folgt aus falzluti. ftud- 
jan? K. IS 11 keftudit (fundatu) Graß’ 6, 652. ? drufjau gl. jun.247 
kithrufit (qualfatus) luhan (lucere, lavare) Schm. 2, 462 vgl. N. 
Cap. 6 geluhtero (permulfa) 44 ferluhter.]. 

Anmerkungen: a) das j geht nach r zuweilen iu g, zuweilen 
in ig über, als nergan, vergan, wergan K. 58 1 ' nerige (gl. monf. 
397.) purigen (ibid. 323.) — ß) häufiger fallt es ganz aus und 
der vorltehende conf. geminiert, als: quellan, mullan, fellan, zellau, 
vruinman, cherrau, nerran, terran, in-fucppau, rettan, lcuttan, 
chnuffan, diccan etc. wo dann nur in II. III. praef. fg. und II. 
imp. fg. einfacher conf. bleiben muH (vorhin f. 867.) z. b. quellu, 
quelis, quelit, quellames; vrummu, vrumis, vrumit, vrumma- 
mes; cherru, cheris, cherit, cherrames etc. Und ebenfo im 
ganzen praet. quelita, mulita, terita, retita, lcutita, dikita etc. 
Diele gemiuation hat, weil fie langfilbig macht, milchungen mit 
der conj. langfilbiger verba verurlacht, wie fich hernach zei- 
gen wird. 

Langfilbige verba characterilicrt meillentheils (vgl. anm. 1.) 
die amncer/ung des ableitungs-i , wovon im praet. folgende wei- 
tere Wirkungen abhängen : a) das e erfahrt rückumlaut in a. 
ß) gemilderte conf. wird vor dem -ta, tos etc. einfach, f) fchließt 
die wurzel mit: Id, lt, nd, nt, rd, rt, ft, 11, ht, fo fallt vor-dem 
-ta, -tos etc. das wurzelhafte d und t weg [wo kein rückumlaut 
eintritt, find manche formen des praef. und praet. nur durch die 
tlexion zu uuterfcheiden, z. b. rultes (armes) rultis (armares)]; 
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lz, nz, rz, ls, ns, rs hingegen fo wie einfaches t, d [gileitös 
Hild. f. gileittös (adduxilti) T. Matth. 21,7 leitun f. leittun (duxe- 
runt)] bleibeu. — paradigma: 


ind. praef. 

fg. prenn-u 

prenn-is 

prenn-it 


pl. prenn-ames 

prenn-at 

prenn-ant 

praet. 

fg. pran-ta 

pran-tös 

pran-ta 


pl. pran-tumes 

pran-tut 

pran-tun 

conj. praef. 

lg. prenn-e 

prenn-es 

prenn-e 


prenn-emes 

prenn-6t 

prenn-en 

[praet 

fg. pran-ti 

pran-tis 

pran-ti 


pran-times 

pran-tit 

pran-tin] 

imp. 

fg. prenn-i, pl. prenn-at 



inf. prenn-an; part. prcnn-anter; ki-pcanter. 

[vgl. nachtr. Warum im conj. praet. kein umlaut? den zwar 
nicht das l'yncopierte i, aber das flexions i, i hätte rege machen 
können: l'o gut wie in henti, enti.] II. III. fg. prael'. prenni «, 
prennit (abllehend von neris, nerit), imp. prenni , wofür lieh viel- 
leicht noch beweife entdecken werden, fetze ich vorläufig nach 
dem goth. an. Wie bei den kurzfilbigen pflegt auch hier pren- 
nen, prennet, prennemes, ft. prennan, prennat, prennames, zu 
ftehen ; vermuthlich wirkte das eingerückt gewel'ene ableitungs-i 
auf diefe fchwächung des a hin. Daß das gewicht langer wurzel 
das i der ableitung hemme, begreift fleh ; warum aber hat nicht 
auch im praef. riickumlaut des e ftatt? ich glaube et) weil im 
praet. rein vocalifches i (-ita) herrichte; deflen aufhebung lehr S7i 
ftihlbar war und darum den gebundenen voc. befreite; das con- 
fonantilche j des praef. überhörte lieh und feine auslaßung blieb 
ohne Wirkung.- Auch bei den kurzGlbigen zog die das lj, rj 
vertretende gern. 11, rr keinen rückumlaut nach lieh, ß) in II. 
III. praef. ind. und II. imp. fg. hätte das i der flexion den 
rückumlaut doch gehindert, diefe formen ftützten den umlaut 
auch in allen übrigen des praef. f) vermuthlich erfolgte die 
lyncope des i praet nicht gleichzeitig mit der des j praef. fon- 
dern früher. 

Beifpiele der zahlreichen hierher fallenden verba: 

1) fnellan (digito projicere) ihalta; ftellan (collocare) ftalta; vel- 
lan (caedere) valta; [helzan f. nachtr.] welzan (volvere) walzta; 
helian (amplecti) hallta; memman (? complacere) mamta (N. 34, 
14.); piwemman (maculare) piwamta [f. nachtr.]; chemphan (cer- 
tare) champhta; demphan (fupprimere) damphta; chennan (no- 
fcere) chanta; nennan (nominare) nanta; prennan (urere) pranta; 
rennan (currere) ranta; feentan (dedecorare) feanta; fuentan (di- 
lapidare) fuanta; wentan (vertere) wanta; ki-nendan (andere) 
kinanta; fendan (mittere) fanta ; enkan (auguftare) anCta ; duen- 
kan (arctare) duancta; henkan (concedere) hancta; [lenkan f. 
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nachtr.] fprenkan (rumpere) fprancta; fenchan (inclinare) lanhta; 
l'cenchan (infundere) l'canhta ; ltenckan (foetiduui reddere) lianhta; 
wenchan (vacillare) wanhta; merran (impedire) marta; fperran 
(claudere) Iparta; derren (Gccare) darta; werrnan (calefacere) 
warinta; fterpau (occidere) ftarpta; werpan (volvere) warpta; 
zerpan (volutare) zarpta; rcrtan (? pronuntiare) [rerton bei N. 
concinnare, componere] rarta; fterehan (roborare) ftarhta; refi'an 
(increpare) raffta; keftan (figere) liafta; ir-kezan (deleetare) [fa- 
cere oblivilci N. 43, 18] irkazta; fezan (ponere) lazta; Imezati 
(acuere) huazta; duefpan (exftinguere) dual'pta; meftan (laginare) 
malta: reftan (morari) ralta; decchan (tegere) dahta; [hecehan 
f. nachtr.] chlecchan (disrumpere) chlahta: recchan (exponere) 
rahta; ftecchan (figere) llahta; Itrecchan (extendere) itrahta; 
wecchan (exeitare) wahta; wrecehan (perfequi) wrahta. fheldan 
(inclinare) halta. T. 51, 2 heldita. N. 143, 5 beide inclina. in- 
geltan (punire) iugalta N.Bth. 203. vgl. ingaltniffe N.78, 9. vel- 
gan, valeta Diut.2,282. Grafi’3,499. eltan (morari) O. V. 25,151. 
alta III. 15,7. IV. 6, 89. V.6,37. 23,104. l'cellan (intonare) fcalta 
N. 46, 6. chremphan, chraraphta. plentan, planta N. Bth. 226. 
glenzan, glanzta N. Cap. 87. inendan (gaudere) manta N. 34, 14. 
zuengan (perftringere) zuangta N. Bth. 65. menkau (carere) N. 
mengan, niangta. Itrenkan, ftrancta N. Bth. 226 erftrancta. tren- 
chan (potum praebere) tranhta. wernan (renuere,denegare) warnta. 
uo-zernan Graff 5, 695. zertan (delieiare) gl. lierrad. 197 1 ’. wer- 
tan (laedere, corrunipere) warta Grafi 1, 957. 958. Iteftan (figere) 
liafta. geltafter N. p. 266*. llephan (gradi) llaphta N.38, 1. be- 
chlepfen (opprimere) N. Cap. 13. fcephan (haurire) Samarit. O. 
11.14,56. praet. l'caphta? frezan (depalci) frazta monl'. 332. lezan 
(ftimulare) lazta N. Cap. 44. nezan, nazta monf. 329. 383. vellan 
(ftabilire) vafta. peftan (larcire) Graff 3, 213. lecchan (rigare) 
lahta T. 138 lacta (rigavit) gl. hrab. 974* lechenti (rigans).] — 
2) ftillan (fedare) ftilta; villan (caedere) vilta; helman (galeare) 
[neben hihnan gl. hrab. 964*] helmta; miltan (mifereri) milta; 
Icimphan (ignominia afficere) fcimphta; antlinkan (rel'pondere) 
antliucta; [irran f. nachtr.] feirman (tegere) fcirmta; ki-pirnen 
(erigere) kipirnta; chrifan (rapere) ehrifta; ftiftan (conftituere) 
itifta; millan (aberrare) milta; fcricehan (exfilire) fcrihta; ar- 
Iticchan (fuffocare) ftihta. [wilchen (mulcere) N. Cap. 28. 69. 
hirmcn, hirmdon (conquievere) N. Cap. 160. chirnan (enucleare) 
willan (convocare) K 22 b irchicchan (vivificare) irchihta. neo- 
wihtan (exinanire) gl. doc.] — 3) vullan (implere) vulta; huldan 
(f'avere) hulta; dultan (pati) dulta: krumpan (curvare) krumpta; 

872 zuntan (incendere) zunta; chundan (notum facere) chunta; pi- 
durnau (fpinis cingere) pidurnta; var-fpnrnan(impingere) Ipurnta; 
fcurfan (exenterare) fcurfta; antwurtan (refpondere) antwurta; 
Iturzan (labi) fturzta; dürft an (fitire) durfta; hurfkan (acuere) 
hurlcta; Icurkan (praecipitare) icurcta; kurtan (cingere) kurta; 
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vurban (mundare) vurpta; chnupfan (nectere) chnupfta; chulTan 
(ofculari) chul’ta ; lultan (cupere) lufta; zucchan (rapere) zuhta; 
itaruhhan (ruminare) itarnhta. [zumpften (falerare) Diut. 1, 222*. 
fundcn (fubire) N. Cap. 106. 108. gifundta : kundta O. V. 8, 89. 
duzan (lactare) duzta Graff 5, 463. nufcan, genulta (nexuit) N. 
Bth. 172. ruftan (parare, armare) rulta O. II. 3, 122. trucchan 
(premere) truhta. fluhhen (fugare) fluhta O. II. 15, 22.] — 4) wä- 
nan (putare) wänta; märan (divulgare) m&rta; wätan (veltire) 
wätta. [kiwäran (pangere) kiwarta Diut. 1, 508 b gnäden fr. or. 
11.947. fich gefuäfen N. 147,9. kähan (fellinare) kahta. gahti 
O. IV. 22, 5. nähun (appropinquare) nähta. p:\han (bähen) ge- 
bahet (1. gebähet) N. Cap. 24. fnähteti (anhelare) N. Bth. 195.] 

— 5) cheran (reverti) cherta; löran (docere) lerta. — 6) ilan 
(fellinare); liman (glutinare) limta; plidan (laetificare) plidta; 
hintan (albare) hulgta ; wihan (facrare) wihta; lihtan (facilitare) 
lihta. [wifan, wifta O. IV. 1,5. 35, 13. V. 19, 115.] — 7) kou- 
mau (curare) koumta; cbrönan (garrire) chrönta; honan (irridere) 
hönta; heran (audire) horta; ftöran (deltruere) llorta; ki-loupan 
(eredere) kiloupta; roufan (vellere) roufla; toufan (baptizare) 
toufta ; notan (cogere) notta ; ar-6dan (vaftare) arodta; lölan (fnl- 
vere) löfta; 6fan (valtare) olla; tröftan (folari) tröfla; oukan 
(oitendere) oucta; ar-vloukan (fugare) vloucta. [toumen (redo- 
lere) N. Cap. 76. farlöran (perdere) fr. th. Matth. 22, 7. inphrö- 
ran (liquefacere) N. 147, 7. choufan (emere) K. 51 b monf. 340. 
395.402. 0.11.14,200. ki-drö^an (protrahere) gl. monf. lö^an 
(vernare) flöijan , ügfloi^ta (elicuit) Diut. 2, 344* rouhan (fuffire) 
O. I. 4, 40.] — 8) chüman (gemere) chümta; fcüman (fpumare) 
fcümta; zi'inan (lepire) zftnta; prühhan (uti) prühta [farfilmman 
(negligere) K. 40“ iifan (promere) fifta (prompfi) gl. hrab. 972" b 
dfthan (premere) J. 407. hrab. 954 b 963*] — 9) teilan (dividere) 
teilta; heilan (l'anare) heilta; meinan (putare) meinta; ir-fceinan 
(oitendere) fceinta; zeinan (fignificare) zeinta; chleipan (illinere) 
chleipta; leipan (relinquere) leipta; peitan (urgere) peitta; prei- 
tan (dilatare) preitta; leitan (duccre) leitta; fpreitan (fpargere) 
fpreitta; uei^an (affligere) neisjta; ki-wei^an (probare) [potius 
praebere, praeftare O. I. 1, 134. II. 7,74. 16,51. III. 7, 113. IV. 
13, 51. V. 20, 92] wei^ta; hncikan (flectere) hneicta; weikan 
(vexare) weicta. [varfueinan (delere) ferfueinet N. p. 258*, 14. 
weipan, ungeweibtiu (infracta) N. Cap. 120. gleifjan, kleifan (ob- 
liquare) fueigan (fchwitzen machen). lueikan, fueigen N. 136, 2.] 

— 10) wiuman (fcatere) wiumta; ftriunan (lucrari) ftriunta; 
Hieran (remigare) Itiurta; diupan (furari) diupta; liupan (carum 
eile) liupta; itiufan (orbare) ftiufta; riutan (l'uccidere) riutta; 
fpriu^an (fulcire) fpriu^ta; liuhtan (lucere) linhta; [linnen (lucere) 
oder fiunen? N. 88, 36. 38. fkiuhan (exire) fkiuhta O. III. 17, 
49.] hierher zähle ich auch die mit ia, ie bei O., als gi-fiaren 
(perducere) gi-liarta (III. 14,45. 21,9.) gifeiaren (expedire) gi- 
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fciarta (IV. 12, 88.) gimieren (appellere) gimierta (V. 25, 4.) 
ziaren (ornare) ziarta; mieten (remunerare) mietta. — 11) vuolan 
(lentire) vuolta; l'puolan (purgare) fpuolta; wnolan (fuffodere) 
wuolta; tuoman (judicare) tuomta [bei N. getuomen (magnifi- 
care)]; zuoman (evacuare) zuomta; luonan (judicare) fuonta; 
hruoran (tangere) hruorta; vuoran (ducere) vuorta ; truopan (ob- 
feurare) truopta; pruotan (fovere) pruotta; pruokan (terrere) 

f iruocta; huotan (cullodire) huotta; fuohhan (quaerere) fuohta. 
fruotan (fapientiä imbuere) N. 48, 4. gruo^an doc. 217*. pluo^an 
(libare) pluo^ta. muofan (manducare) ar-druofnan, erdruafnita 
(defecaverat) Diut. 2, 315“] — 12) bildungen mit -al, -an, -ar: 
873 als mahalan (fermocinari) mahalta ; nakalan (c)avis figere) na- 
kalta; kakanan (obviare) kakanta. — 13) bildungen mit ~u/t: 
kirizan (coneupifcere) anazan (A. anizan?, incitare) ki-jazan (al- 
fentiri) duzan (tuifTare) praet. kirizta, anazta, duzta; ankuftan 
(angere) ankulta [hnaffezan (dormitare)]. 

Anmerkungen : 1) verlchiedene denkmähler hegen das ab- 
leitungs-i in praef. und praet.; ihnen fallt, wenn das f. 870. ver- 
muthete -is, it unerweil'lich wäre, die conj. der kurz- und lang- 
lebigen zulammen; namentlich gewährt J. chennida, fendida. 
quihhida, heftida, meinida, nemnida, dehhida, laghida, aughida. 
luftida, reftida etc. doch findet lieh 357. hordon ft. höridon. 
[Matth. 13,24 fezzita. 21,46 meinita. l'öhhitun. 13,39 forbren- 
nitun. 22,3 fentita. 22, 12 arftummita. 25,43 dechhitut. 25,44 
ambahtitum. 26, 75 wöffita. 27, 2 leititun.] Im T. gibt es noch 
viele -ita (zumahl nach inf, ng, fg, ld, rt, ht, ft, als: feimphita. 
hengita, antlingita, milgita, heldita, antwurtita, ahtita, liuhtita, 
heftita etc.) [firebbita differbuit Diut. 2, 178] wo die gl. mouf. 
O. und N. lyncopiertes -ta zeigen. Verbis, deren Wurzel auf’ 
einfaches h ausgeht (nicht denen auf hh) läßt l’elbft O. das i, 
als: fkiuhen (vereri) fkiuhita; nähen (appropin(juare) nähita 
(vgl. unten anom. 5.); auch ableitungen mit erfter langer (ilbe 
fcheint es gern zu bleiben, z. b. pouhnan (fignificare, ft. pou- 
hanau) pouhnita; ar-italan (exinanire) aritalita (d. h. aritalan, 
aritälita, nach der note oben f. 374.) terchnan (diilimidare , ft. 
terchinan) terchnita; vuotran (palcere, ft. vuotaran) vuotrita; vluo- 
bran (confolari ft. vluobaran) vluobrita; heilizan (d. i. heilizan. 
falutare) heilizita; rünizan (rftnizan, fufurrare) rfinizita etc. Im 
allgemeinen merke man auch , daß das pari, praet. auslautend 
volle form mit dem ableitungs-i behält, während fie das pra< i. 
ind. bereits lyncopiert (f. unten participium). — 2) der conl - . vor 
dem t praet. der zul’. gezognen form ift fchwierig und nach ver- 
fchiedenheit der mundart feft zu fetzen. Die quellen fchwanken ; 
folchc, die noch inlautende med. b. g. dulden, pflegen fie vor t 
in ten. zu fchärfen, z. b. uoben, uopta; werben, warpta; bengen, 
hancta, doch felbft O. ift unzuverläßig, er und T. erlauben auch 
die med. vor dem t. (1. 13, 28. goumpta f. goumta). Strengalth. 
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galt ten. durchgreifend; wegen des cch. hin ich zweifelhaft, ob 
es vor dem t zu h oder c werde? K. 29 b gibt kiftactem 46 1 ’ ki- 
ftrahter. Bei O. T. etc., welche ftecken, ftrecken fchreiben, ift 
ftacta, ftracta ausgemacht. [Die auf sc werfen bei N. im praet. 
das c aus: wifken, praet. wilta Bth. 13 (doch ferwil'kte Diut. 
3,55) nufken, praet. nufta Bth. 172.] — 3) urfprttnglich kurz- 
filbige, durch gemination in gewiffen fällen langfilbig geworden, 
müßen fich zuweilen als durchaus langfilbige behandeln laßen 
und überkommen namentlich rflckumlaut. So entl’pringt all- 
mählig: zellu, zellis, zellit; zellames; praet. zalta anitatt zellu, **74 
zelis, zelit, zellames; praet. zelita; desgl. fellti, l'alta ft. felita; 
hullu, hulta ft. hulita; kremmu, kramta ft. kremita; feuttu, fcutta 
11. fcutita; rettu, ratta ft. retita; quettu, quatta ft. quetita [auch 
N. chetten (lalutare) chatta Cap. 143] etc. zumahl begünftigt O. 
diefe, wie mir fcheint, unorganifchen praeterita, indem gemi- 
nation, welche lelbft erft im praef. aus dem ableitungs-i erwächft, 
nicht nochmahls durch deflen fyncope im praet. beftimmt wer- 
den kann. Man ftelle Wörter mit urlprfinglicher gerifc denen 
mit unurfprflnglicher gegenüber, z. b. vullan (implere) vullis, 
vullit, praet. vulta; chennan (nofcere) chennis, chennit, chanta 
dem hullan (operire) hulis, hulit, praet. hulita; dennan (tendere) 
denis, denit, denita. Aus vullita, chennita wird jenes vulta, 
chanta, folglich letzen hulta, danta ein hullita, dennita voraus, 
welche nicht vorhanden feyn können, folange die fprache den 
urfprung des hullan, dennan aus huljan, denjan fühlt, ln der 
that ift auch dennan fo unerhört als danta und felbft O. gewährt 
thenen, thenita, allein er gebraucht das analoge feilen (tradere) 
l'alta [auch T. falta, tradidit Matth. 10, 4 neben felent tradunt, 
felit tradit, gifelit traditus, feien Matth. 18, 21] neben dem rich- 
tigeren wellen (eligere) welita (nicht walta), ja von zellen ab- 
wechfelnd zelita oder zalta (ohne eigentlichen unterfehied einer 
bedeutung numeravit und narravit) während ihm doch II. III. 
praef. ftets zelis, zelit lauten, niemahls zellis, zellit. [Im mhd. 
liehet gezelt und gezalt gleichbedeutig, vgl. troj. 2185. 2219.] 
Diele fch wankende, progreffive Verwandlung kurzfilbiger verba 
in langfilbige ift keiner allgemeinen darftellung fähig, fondern 
nach zeit und mundart zu beftimmen. — 4) tadelhaft fcheint 
mir gemination nach langem vocal (vgl. oben f. 54. 123.) z. b. 
hörran (audire) lerran (docere) beide bei K. mehrmahls; ftörran 
(deftruere) gl. monf. 336. wannan (fperare) K 24* gl. jun. 187; 
hreinnan (caftigare) K. 23* illan (feftinare) gl. monf. 383. 399. 
wiewohl fie gleichfalls aus alfimiliertem j der ableitung ent- 
fpringt (ft. hörjan , lerjan, wänjan, iljan) folglich in II. III fg. 
und dem imp. unterbleibt (höris, lerit, ilit, niemahls hörris etc.) 
Gäbe man fie zu, fo müfte in Wörtern mit organifcher, d. h. 
von diefem j unabhängiger gemination confequent dreifaches r 
etc. möglich werden, fparrran f. fparrjan. — 5) die contraction 
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de» praet. vermengt zuweilen: nanta kann von nennan (nomi- 
nare) oder nendan (andere) herrühren. 


Zweite fchwacke conjugation. 



ind. praef. 

lg. falp-om 
pl. falp-omes 

falp-ös 

falp-ot 

falp-öt 

falp-ont 

875 

praet. 

fg. falp-ota 
pl. lalp-ötumes 

lalp-otos 

falp-ötut 

lälp-öta 

falp-otun 


conj. praef. 

fg. falp-öe 
pl. falp-oemes 

falp-oes 

falp-oet 

falp-öe 

falp-öen 


praet. 

fg. falp-öti 
pl. falp-ötimes 

falp-otis 

falp-ötit 

falp-öti 

falp-ötin 


imp. II. fg. lalp-ö; pl. falp-ot 

inf. falp-ön; part. falp-önter; ki-falp-öter. 

I. fg. praef. feit dem 9. jahrh. -6n Itatt -om [ih lultidüm. defidero 
Diut. 1^509*], milcht lieh alfo mit dem inf. und der allmählig 
auch -6n Itatt -6 men gebrauchenden I. pl. praef. Die länge des 
ableitungsvocals beitätigt oo bei K. (z. b. ladoot 1 7 b , minoont 
24 b ) und 6 bei N. [uo f. 6 vgl. oben p. 96. waltifuot Haupt 10, 
369]; der conj. hat bei K. einigemahl eingefchobenes h, als: 
feawöhe 52 b trahtöhe 55 b (oben f. 189.). O. T. und gl. monf., 
mit verfchluckung des characteriltifchen voc. des conj. letzen 
(wie der Gothe) -6, -os, -ö, omes etc. für -oe, -Oes etc., ihnen 
faljen daher II. fg. und I. II. pl. praef. conj. ind. zufammen. Der 
fpätere N. behält das e, fchreibt aber (nach Fügliftallers mit- 
theilung) -oe, -oeft, -oe; -oen, -oent, -oen, welches nicht gerade 
ein früheres -oe, -öes widerlegt. In den pfalmen zuweilen oi 
für oe, als: betoien 96,7; minnoien 86, 1 ; chöfoien 108,29; zu- 
weilen ei: beteiön 70,7; jageie 7,6; bildeiöll 36, 1; vermuth- 
lich j, mithin analog dem bei K. eingefchalteten h. [gefegineigen 
(benedicant) Diut. 2, 294.] Auch gl. aug. 125 b ahtögen 122 b Itat- 
öge 1t. ahtöen, itatöe; mifc. 2, 288. rihhilöia d. i. rihhiföja (regnet) 
1t. des üblichen rihhifoe (wegen des a für e oben f. 857.) [irgei- 
1 i löge monf. 360. zanöge (dilaniet) doc. 245 b lprazaloge (palpitet) 
Diut. 2,32 l b chrimmege (mordeat) doc. 206 b ], 

Einzelne verba dieier conjugation: 1) halon (bei einigen 
holon, arcelfere) walön (? wälön, aegrotare? O. III. 2, 13.) [wa- 
lön N. Cap. 143] znlön (dinumerare N. 89, 11.) hlamon (crepi- 
tare, gl. hrab. 957 b ) namön (uominare, gl. monf. 344.) mauön 
(monere) wauon (minuere, corrumpere O. I. 22, 115.) zanon (den- 
tibus lacerare) charon (plangere) pi-fmaron (irridere T. 67, 1 3. 20. 
5, 3.) fparön (refervare O. II. 10, 38.) taron (nocere) lapon (re- 
creare) chrawön (gratitare) l'cawön (contemplari) pi-katon (con- 
tingere) fatön (faturare) ki-ltatön (locum praebere) vraton (fau- 
ciare) ladön (iuvitare) padön (abluere) feadön (nocere) vafdn 
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(quaerere N. 100, 6.) chlakön (queri) jakön (venari) hantflakön 
(plaudere manibus) [twarön? N.Bth.209. fih fkarön N. Bth. 208. 
vadön (ire, procedere) N. Bth. 40. 43. Cap. 52. fra^ön N. Cap. 100. 
la^ön (tardare) N. Cap. 22. alon (repere) N. Bth. 189. fagön O. 

I. 8, 44.] — 2) fpilön (ludere, exultare) tilon [vielmehr tilön O. 

II. 16,19. V. 25, 124. 6,96] (delere) wilön (velare) zilön (niti) 
kerön (cupere) fcPrön (ftertere, meridiari, lafcivire, gl. jun. 181. 
monf. 344. 347. doc.231* aug. 1 27 b ; oder fcörön?) pifmerön (irri- 876 
dere O. IV. 23, 1 2. 25, 3.) in-criböu (T. iucrepare) pgtön (orare) 
fitön (folere) fmidön (cudere) kivridön (paeificare) [ridöu 1'. nachtr.] 
wökön (prodefie) l'pehön (circumlpicere) zehön (tingere, gl. hrab. 
963 b , oder zehön?) [feerön (Itertere) Graft' 6,5.34. fuirön (firtnare) 
lex bajuv. gebön N.Bth. 159, gebeta Bth. 65. brftön (oder bretön) 
Hild. l’cidön (dil’cernere) N. Är. 15. 103. Cap. 126. lCfön N. Bth. 

13. pifön (lafcivire) rigön (virgare) N. Cap. 165. ftegön N. Cap. 
116. far-föhön (confumere) Diut. J, 493“ 519 b ]. — 3) jiolön (ja- 
cere) fpunnön (commentari, eigentl. ncre; O. I. 14, 16. II. 4, 121. 

V. 14. 50.) chorön (gullare) lopön (laudare) topön (infanire) chu- 
tön (? meditari, gl. monf. 350.) vnotön (conquallare -N. 109,6.) 
fcrodön (fcrutari bei N., fcrutön bei T.) rohön (rngire, gl. hrab. 
964* vgl. N. 21,14. 37,9.) [drumön (recidere) voc. S. Galli 181. 
I'tumön (cohibere) gellumö dir! Diut. 2, 287 b porön (forare) fofön 
(coudire) fpottöu Grafi' 6,328. bnotön Graff 4, 1 126.] — 4) danc- 
dallön (meditari? gl. jun. 214.) challön (nugari) wallön (ambu- 
lare) umpihalpön (circumdare) falpön (ungere) int-halfön (decol- 
lare) nidar-walzön (provolvere) lalzön (faltare) walkön (volutari) 
damnön (damnare) wannön (ventilare) antön (zelari f. anadön) 
vantön (fafciis involvere? O. I. 1 1, 86. fanden) danlön (trahere) 
phlanzön (plantare) drankön (comprimere) lankön (defiderare) 
wunni-fankön (jubilare) vuri-vankön (praeoccupare) fprankön (fa- 
lire N. 38, 1. 54, 1.) danehön (gratias agere) wanchön (vacillare) 
arnön (metere) warnön (munire) [fearpön f. nachtr.] artön (ba- 
bitare) vokalrartön (augurari gl. jun. 194.) vnartön (anhelare) ki- 
chraphön (hamare) ki-feafön (conficere O. IV. 29, 61.) praltöu 
(llrepere) ha^ön (odilfe, bei O.) va^ön (capere) feazön (lucrari) 
zafkön (rapere) inahhön (facere) rahhön (dillerere) int-rahhön (ex- 
cufare) ahtön (reputare) flahtön (victimare) trahtön (cogitare) 
[fua^-fallön O. I. 5, 99. gevallöt accidit N. Bth. 206. widerwallön 
(repugnare) N. Ar. 33. 237. manigfaltön N. 35, 8. Aamfnn N. 
Cap. 140. mammön? (niitelcere) wannön, ungiwannöt corn gl. 
vet. fantön (rimare) Schm. 1,536. dritte-hantön (tertiäre) eirnn. 
412. houpit-pantön (redimere) jun.243. 248. hrab. 969‘ thrangöu 
O. IV. 30, 1. fih ftrangön N. Ar. 136. 137. barmön (gremio ferre) 

N. Cap. 62. bivappön (ulurpare) chlafön (refultare) vafkön (ligare) 
Bth. 76. vaftön (confortari) O. I. 10, 55? verfch. von vallcn je- 
junare?] — 5) kot-fpellön (evancrelizare) knint-fEllön (fnndare) 
kris-criinmön (ftridere, gl. monf; N. griscramön) innön (recipere) 
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minnön (amare) chintön (prolem habere N. 107,37.) rentön (red- 
dere, refpondere) l'pentön (expendere, largiri) winton (ventüare) 
irrön (errare) hirmön (ceflare) werfön (jactare N. 21, 11.) hertön 
(alternari) wirtön (epulari N.4l,5.) werdön (aeftimare) ki- werdön 
(praeditum eile) vSrköu (pofcere) werchön (operari) hriwön (poe- 
nitere) niwön (renovare) mö^ön (teraperare N. 139, 8.) lceiiön 
(dolare) zellön (fervere, fpumare) miltön (llcrcorare) neftön, niftön 
(nidifieare) vifcön (pifcari) hizön (aeftuare) löechöu (lainbere) aua- 
prehhön (increpare) llehhön (llitriulare, gl. hrab. 969" 975") tihtön 
(dietare) [wellön (undare) N. gewillön (favere) N.Bth. 206. kel- 
pön (mentiri) gelbön O. finden (proficifci) N. Cap. 37. Diut. 1, 
5 1 9 h fenzön Graff 3,548. wernön (haerere, fixum eile) O. II. 
9,119. III. 20, 329. kizwirnön (retorquere) elwang. I0 d Mafsm. 
94. fergöu (deprecari) N. Cap. 133. 153. pi^ön (frendere) ker. 
134. Diut. 2, 229. I'gftön (difponere) Bth. 222. 213.]. — 6) Ilollön 
(fundare) rnuntön (tueri) wuntön (vulnerare) tunchön (tingere) 
fpornön (calcitrare) vorfcön (ihquirere) purkön (civitatem con- 
liituere) uppön (evacuare N. t?3, 9.) pi-llophön (obturare) choltön 
(tentare) lultön (appetere T. 116. monf. 409.) nöt-zogön (violare) 
877 chlocchün (pulfare) locchön (pellicere) procchön (difl’ringere) 
[erfollön N. Cap. dultön (celebrare) N. 117, 27. honnön (ululare) 
N. Bth. 199. itunkön, gellunköt N. Bth. 74. fpile-wortön (garrire) 
N. 76, 4. kiwurmöu (vermiculare) Diut. l, 512* 525 b gewönnet 
N. Cap.71. tophon (interftinguere) N. Cap. 56. fco^ön (vom teuer, 
N. Bth. 185. zo^ön (carpere) hymn. 20,4. choflon (olculari) N. 
Cap. 76. bruccön (pontem facere) N. Cap. 146. toechön (volutari) 
N. Cap. 143. cloccon (claudicare) gl. ker. 63.]. — 7) mälön (piu- 
gere) [N.Bth. mälön in jus vocare, mälön pingere 110. aber O. 
mälön pingere II. 1,27] tuälön (morari) zälön (diripere) pärön 
(acervare gl. jun. 237.) värön (fallere) läkön (infidiari) rät-vräköu 
(conlülere, gl. jun. 197.) lähhön (fanare) [prähhön f. nachtr.] kä- 
hön (praevenire) hintar-fprähhön (calumniari) [blänön N. Cap. 
56, doch Bth. 257 lieht geblänet.]. — 8) einön (jüngere) hreinön 
(mundare) lleinön (lapidare) weinön (plorare) zeinön (fignificare) 
merön (ampliare) ftieipön (ferri) weipön (fluctuare) kreifön (pal- 
pare O. III. 20, 76.) cbewön (ofcitare) peitön (exfpectare) preiton 
(dilatare) fceitön (dillinguere gl. monf. 347. 352.) wejdön (pafcere) 
reifön (moliri O. IV. 29, 51.) eifcön (pofcere) zuo-ka-reigön (? at- 
tingere gl. jun. 195.) weigön (hinnire, gl. hrab. 959* hueiön) zei- 
gen (monftrare, infinuare, gl. hrab. 966 b 968* O. I. 17,28. 11 . 
1 1, 88, 104.) eihhön (vindicare) vlehön (rogare) zuehön (dubitare) 
[gi-veilön (oppretiari) monf. 345. geinön (ofcitare) monf. 398. 
weibön Bth. 217. fueibön N. Cap. 161, 33. Arilt. 215. flg-peitoi* 
N. Cap. 114. reilöu N.Bth. 217.]. — 9) phinön (cruciare) virön 
(otiari) pilön (lafeivire) wilön (vilitare) llikön (llabulare N. 48, 
15.) zuiön, zuikön (carpere). — 10) lönöu (remunerare) chrönön 
(coronare) chöiön (blandiri) pöfön (alluere O. IV. 28, 14.) hloufön 
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(difcurrere gl. jun. 201.) llöwön (queri) [fröön (gaudere)]. — 

11) tümön (circumire) hüfön (acervare) mft;ön (mutare) [filftön 
(eolaphizare) elw. 50* ge-ft^öu (demovere) N. Cap. 169. fih üijön 
Bth. 132.]. — 12) niuinön (inodulari) dionön (l'ervire) niotön 
(gaudere) liudön (jubilare N. 32, 3.) iucri-cr6o^6n (margaritare) 
[liubön (diligere) ur-drio^ön Diut. 1,498'’ ipiohön (explorare) O. 

IV. 11,3.] — 13) koumön (epulari) roupdii (fpoliare) ouhhön 
(augere). — 14) pfruoutön (alimoniuni praeftare) huorön (adul- 
terarr) vuorön (alere) uparmuotöu (fuperbire) unmuo^ön (occu- 
pari) huohön (deludere) vluohhön (dira precari) [fruotön N.Bth. 
p. m. 32]. — 15) ein ableitungs-i (e) vor dem ö haben folgende: 
enteön (finire gl. hrab. 951 b ) herjön (vaitare) uiinneön (diligere 
gl. hrab. 964*) awiccheön (deviare) hliumunteön (calumuiari) un- 
deön (fluetuare) [willSön (deliderare) gl. ker. liudeön hrab. 951“ 
fnaileön (auhelare) gl. hrab. 96 1*] etc. inoiltens ift es l’chon lyn- 
copiert, erkennbar aber theils an dem umlaut des a in e, theils 
an der conl’. gemination. So liehet redön (loqui) nothwendig 
für redjön; vrehton (mereri) f. vrehtjön; willön (delectare N. 
29,2.) f. willjön; herrön f. herjön; trettön (calcare) f. tröttjön; 
witton (dil’criminare gl. monf. 359.) f. witjön [metzöu (dolare la- 
pidem) Schm. 2, 660 f. metziön; pettön (flernere) doc. 228* f. 
pc-ttjön] etc. — 16) die zahlreichen ableitungen von fublt. oder 
adj. mit den bildungen -/am, -al, - il , -ol, -an, -in, -ar, -id, -öd, 
-ik, -ah, -aht falle ich hier in einigen beifpielen zufammen: ki- 
imhtJiiinön (fatislieri) vreiiTamön (periclitari) avalön (latagere) 
pi-vankalön (praeoccupare) vokalön (aulpicari) petalön (mendi- 
care) (tammalön (balbutire) kruopilön (rimari) rikilön (claudere) 
vihilön (limare) pi-ltumpilön (truucare) zorcholön (aegrotare O. 

111. 23, 50.) lamauön (congregare) epanön (aequare) ofanöu (ape- 
rire) wäfauön (armare) haiauüu (polire) rekanön (pluere) l eka- 878 
nön (benedicere) trukauön (fallere) veihhanön (fraudare) zeili- 
hanön (Ggnare) redinön (ratiocinari) hepinön (tractare) hahlinön 
(enervare) altinön (dilliinulare) pipiuön (treinere) veltinöu (fir- 
inare) wtynön (mulctare) koukarön (vacare) ininnirön (minuere) 
laftarön (convitiari) opfarön (offerre) tömperön (temperare) fmeh- 
haröti (polire) ve^arön (compedire) vlokarön (volitare) wuutarön 
(inirari) zimparön (fabricare) ir-choporön (recuperare) auadöu 
(aemulari) viadön (imitari? gl. monf. 357.) kinädöu (dignari) pili- 
dön (effingere) kilultidön (delectari) ielidön (recipere) antfeidön 
(defendere N. 11. ant-legidön) einödön (confpirare) mittilödön 
(niediare) lpillödön (exultare) wiomidön (fcatere) duruftikön (in- 
digere) pirikön (foecundare) apahön (abominari) perahtön (illu- 
lli are) zorahtön (id.) [hapalöu (lactare) Grafi’ 4, 737. quitilön 
(colloqui) O. V. 9, 9. lih ellenön N. Cap. 141. rechenön, gere- 
chenöt (inftructus) N. Bth. 184. di^inön (vibrare)? monf. ultinöu 
(fungi) Diut. 1, 226. moderön N. Ar. 72. ritarön (cribrare) Grafi’ 

2, 475. ehirön (fpicas legere) Mones anz. 4, 367. oparön Grafi’ 
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1,82. eanadicöm (propitior) Diut. 1,216. trifewön (thelaurizare) 
N. 38, 7. unliumendön (calumniari) N. 37, 21. fundamentön (fun- 
dare) N. 47, 9. feimegön (fpumis notare) N. Bth. 230. wi^agöu 
T. 4, 14. wii;aguuto mouf. 366.]. Allimilationen und fyncopen 
des bildungsvocals (z. b. murmulön, öponon, choporön, veihnön 
gl. hrab. 969* vehnön T. 114. f. veibhanön; vielleicht das unter 
8 angeführte zeinön f. zeihnön, zeihhanön? koukrön, zimpron, 
wuntrön etc.) kommen hier nicht in betracht. — 17) endlich 
die dunkleren ableitungen - ij \ - it , -att, als: lierilon (dominari) 
lihhiion (dilTunulare) piderpilön (expedire) rihhifön (dominari) 
fcutifon (horrere) pluchilön (dubitare) winilon (mutire) impitön (in- 
ferere) füflön (? füfiton, gemere) trabattön (fluctuare) etc. Voll- 
l'tändigere angaben aller i'oleher ableitungen in dritten buche. — 
Anmerkungen-. 1) feil wanken zwilchen erlter und zweiter 
eonj. iil feiten; O. gebraucht zeinen, zeinta, gizeinit (I. 1, 164. 
V. 1,52. T. 88.) neben zeinön, zeinöta, gizeinöt (IV. 5, 41. V. 
5,28. 14,1.). Bildungen auf -trän gehören der erlten, die auf 
-i/on der zweiten an, darum lieht ereinizön (fremere) gl. hrab. 
964’’ gremizöta (fremuit) T. 135. fehlerhaft f. cremizan, gremi- 
zita; unterfchieden davon ift aber crimmifön (faevire) gl. hrab. 
I. c., jun. 225.; tarön neben terren (= Urjan) beruht nicht auf 
lchwanken, fondern doppelter herleitung, jenes von dem fubft. 
tara, dieles von einem verlorenen Harken verbum. Einige go- 
thifch zur erften gehörende liehen alth. in der zweiten z. b. ag- 
jan (terrere) bei N. 57, 3. egün (wie der umlaut zeigt, lür egjon) 
wo nicht eget (wie 79, 17. zündet f. zundot) zu leien ift. — 
2) fchwanken zwilchen zweiter und dritter (f. dort anm. 2.) 



Dntte fchwache 

conjugation. 


ind. praef. 

lg. hap-em 

hap-es 

hap-et 


pl. hap-emes 

hap-et 

hap-eut 

praet. 

fg. hap-öta 

hap-etÖ8 

hap-eta 


pl. hap-etunies 

hap-etut 

hap-etun 

conj. praef. 

fg. hap-ee 

hap-ees 

hap-ee 


pl. hap-eemes 

hap-eet 

hap-een 

praet. 

fg. hap-eti 

, hap-etis 

hap-eti 


pl. hap-etimes 

hap-etit 

hap-etin 


imp. II. lg. hap-ö; pl. hap-et 


iuf. hap-eu ; part. hap-euter; hap-eter. 

wie bei der vorigen conj. wird -ein und -emes allmählig zu -e'n ; 
auch die conjunctivflexionen folgen der analogie von 6e, öes 
etc., N. hat -ee, -eeft, -ee; -een, -eent, -een (zuweilen ei, habeiö 
ft. 12,5. Ichameieu 34,4. etc.); O. T. und andere: -e, -es, -e etc. 
Nach dem goth. könnte man im pl. praef. iud. hapames, hapaut 
erwarten, welches nirgends vorkommt. Selten findet Geh ftatt 
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des ableitungsvocals -e ein -ä, luagäta 0. V. 7, 14. eräta V. 25, 
157. (I. 16, 2. thionäta l't. thionöta, III. 6, 37. koräta ft. koröta) 

T. 103. fcamäta; T. 87. 104. wonata wouätun gl. monf. 365. ih 
wonän Pez tkel'. 1, 418.; gl. aug. 124“ altät (antiquitatur) [fardo- 
lata fr. Schm. pf. 129,4. lebata Haupt 3, 46Ö. magat viget Diut. 
1,501’J und iuip. wartä N. 79,6. was fich dem mini, feltinodä 
oben f. 723. vergleicht und dem lucht', nähert. 

Einzelne Wörter: 1) fcamen (erubefcere) var-manen (con- 
temncre, gl. jun. 201. N. 99, 3; bei O. tir-monen UI. 17, 105, 
109.) wanen (habitare N. 87, 17. bei O. T. wonen) hären (cla- 
mare) fparen .(parcere) Haren (fixis oculis intueri) hapen (habere, 
teuere) ar-Hapen (rigere) za wen (agere, promovere) dakeu (liiere) 
ki-maken (poliere) laken (dicere) in-laken (delibare) — 2) zilen 
(Itudere) hlinen (recumberc) pi-winen (depafeere gl. jun. 201.) 
wören (durare N. 106,38. O. II. 8,68.) weren (praellare J. 385.) 
int-wßren (praeterire) chlepen (haerere) lepen (vivere) [fuepen, 
i'uebeta Ü. Ilartm. 63] — 3) dolen (pati) romen (? O. IV. 29,73.) 
wonen (f. wanen) ar-topen (inlänirc gl. hrah. 954 1 ') Idolen (aufcul- 
tare) hoken (cogitare; O. bogen neben huggen, hugita; N. 114, 

4. be-hugeta) [l'kolen (debere) ni l'i kilcolet non debetur gl. doc. 
207*. biegen? anin. zu 865] — 4) alten (l'euelcere) ar-ehalten 
(frigelcere) halden (vergere) ar-palden (andere) haukeu (pen- 
dere) lanken (deCderare N. 37, 1. 106,5.) Itrankeu (corroborari) 
ar-narren (delipere) parren (rigere) ar-paruien (inifereri) darpen »so 
(egere) parten (pubefeere) warten (cavere) halten (teneri) lia^en 
(odilfe J. 345. T. 67,18. N. 128,5.) nai;ßn (madere) la^en (lan- 
guere) pa^en (melius fc habere T. 55, 7 ) ralten (quiefeere) vallen 
(jejunare) lahhen (ridere N. 34, 14.) wahhen (vigilare) umnähten 
(languere) [warmen u. luarzen N. Ar. 67] — 5) ki-ltillen (liiere) 
ar-plinten (coecari) ar-verren (alienare) Urnen, lernen (dilcere) 
ar-virnen (l’enelcere) dicchen (grolfefcere) [gehirmen (quiefeere) 

N. werneta (fatagit) Diut.l,515 b cheechen (animari) N. Cap. 129. 
ltecehen N. Bth. 239.] — 6) volken (fequi) ar-ltumnien (mute- 
feere) ar-tumpen (Itultefcere) fcorren (eminere) porken (cavere) 
forken (moerere) mornen (lugere) Itornen (obltupere) rollen (fer- 
ruginare) lofken (latere) [hörnen (hörner kriegen) N. Bth. 135] 

— 7) fuären (gravari) kräwen (cauefcere) p:\ken (rixari) ar-träken 
(taedere) vräken oder vrahen (interrogare) linähen (vilefeere gl. 
monf. 347. N. 13, 6.) [dualen O. I. 4,72. rämen (teudere) N. 
118,30. O. III. 1,35.] — 8) vidn (odifl’e) Indien (morari) rifen 
(maturefeere) linken (tacere) lihhen (placere) [ifen (eis werden) 

N. Cap. 70.] — 9) krüeu (horrere) trüeu, trüwen (confidere) ar- 
villen (putrefeere) runen (clam loqui) Hünen (l’tupere) trüren 
(moerere) ar-l’üren (acefcere) [flrüpeta Diut. l,275 b ] — 10) eren 
(honorare) arheien (urere, gl. monf. 320.) reiden (crifpare) ar- • 
heilen (fervere) ar-pleihhen (pallefcere) ar-weihhen (mareefeere) 
[ertueretou evanuerunt Moues anz. 1835,87. föwen N. 106, 35.] 
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— 1 1) röten (rutilare) ar-plöden (vereri) [dröön (pati) fröen (gau- 
dere)] — 12) hruomeu (jactare) luoken (videre) ar-luokeu (per- 
fpicere gl. juu.204.) ü^-luoken (euiinere gl. hrab.961 b ) — 13) ab- 
leitungen vou bildungen -al, -am, -an, -ar etc. find unhäutiger 
als in voriger conj.; beifipiele: ur-italen (vanelcere) tunchileu 
(obfcurari) chradamen (perftrepere, vgl. ar-parauieu lt. ar-parmen) 
truuchanen (ebriari O. II. 8, 98.) [potius drukaueu fitire in hoc 
0. loco] hlutren (liquefieri) v eilten (piuguefeere) [äbandet vefpe- 
rafeit. tuket diefeit. inorkanet]; oft finden lieh bildungen -ak: lu- 
Itaken (delectari) roftaken (aerugincm contrahere) intwouaken (de- 
fuelcere) pluotaken (fianguinare) zi-accharakeu (fodere gl. monf. 
398.) etc. vgl. die unter 6 angeführten lörukeu, porakeu. 

Anmerkungen: 1) zwilchen dritterund erlter Ich wanken die 
verba hapen und faken. O. T. N.') exh. regelmäßig haben nach 
dritter; K. (neben dem inf. haben 39 1 ’ und part. kibabet 31*) im 
praef. hebit (habet) 15* 28* 44* 54*; [auch hymn. 1,3. 8,3 hebit. 
6,2 hebiß. 15,2 pihebit; aber 24,6 pihabet. W. formen f. bei 
Hoft’rn. glofl'. 24] desjl. J. hebit 343. und im praet. hapta 355. 
Ebeufo gebrauchen einige fegjan, J'egit ; praet. J'egita (gl. jun. 
202. J. 376. ohne umlaut faghida) [fekitin (retuleriut) elw. 1*]; 
andere Jagen , fageta (O. T. N. gl. jun. 203.). Bloße fyncope 
ficheint hogti O. II. 24,26. IV. 9,32. ft. hogeti (1. 8,43. 9,27.). 
Über vräken f. zehnte anomalie. [gl. hrab. 951* Jorgu vel forgem 
angor’] — 2) wechlel zwifchen zweiter und dritter: ftatt ha^en 
O. ha^on (III. 14, 234. V. 23,304.) vgl. f. 851. das goth. Ichwan- 
ken zwifchen dritter und erlter; ftatt ki-wären (praeftare) O. 
ssi gi-werön (I. 15, 16.); llatt dolen O. tholöu (IV. 25, 27.) und 
daneben nach erlter thulten, thulta (IV. 25, 26.); neben fagön 
(exbilarare) I. 8,44. 111. 20, 143. lagen IV'. 26,72; neben charön 
N. 54, 1. ftehet charen 37, 1 ; aultatt fatön 80, 17. laten, infoweit 
hier und in ähnlichen fallen den ausgabeu zu trauen ift. 

Anomalien der alth. conjugation. 

1) Elfe befteht aus viererlei ftämmen a) III. praef. fg. ind. 
lautet: ift. — ß) der inf. Jin ; III. praef. ind. pl. Jint (bei J. 347. 
357./i»d«n) [fintun fragm. aus Matth. 12, 48. altf. finduu, agf. 
findon: erlt die dritte perf. im -nd, dann im -uu ausgedrückt]; 
das ganze praef. conj. fl, ft», ft; firnes (fpäter fln) fit, fin. — 
7) I. fg. praef. ind. pim (bim, pin, bin) II. pift (bilt) [bis T. 82. 
8?]; pl. i. pirumes (fpäter pirum, piruu, birun) II. pirut (birut). 
N. braucht die doppelform I. birin, bim [birn wir pf. 125, 1] 
II. birint [birnt ir Bth. 171]; L bin [wir bin pf. 125,3. bin wir 
pf. 80, 11. 89, 14. 123,7] II. bint [bint (eftis) pf. 134, 1]. Der 


*) N. hat kein haben, fondern haben Füglift. lit. p. 52: ib habo, du habeft, 
er habet; ih habet». 
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verlorene Hamm zu pirun lautete fchwerlich pilan, peis (nach 
rifun, reis, rirun), vermuthlicher plan, pei (nach fcrian, fcrei 
f. 867.) — o) der inf. wifan , imp. wie; praet. was, wuri, was; 
wärumes (warum, warun) irarut, warun ; conj. wdri, wärt*, icdri; 
w&rimes, warit, wann. Das pracf. wifu, wilis , wißt etc. conj. 
wöfe, wöfes, wefe etc. geht zuweilen aus der concretcn bedeu- 
tung manere in die abltraete eile fiber, oder drückt zuweilen 
das lat. futurum ero oder den begriff fio aus. Zu folcher ab- 
ffraetion wilu = fum etc. palt auch der inf. wrfan = elfe Itatt 
des älteren fin; in der exh. finde ich bloß fin, kein wöfan, bei 
K. bloß welan (16* 19* 20 b ) kein fin, [hymn. 26, 8 wefan. 9, 2 
weiÜm (fimus) 11,2 da^ fin (ut finius)] aesgl. bei T. nur wöfan 
(44, 13.); J. hat welan (354. 398.) nehen fin (407) ebenfo O. 
wefan (I. 27,4. IV. 1, 16. 4, 24.) und fin (I. 13, 23. 25, 9. II. 
19,51.); N. beides wSfen (102, 7.) und fin (48, 12. 99, 3.). Den 
imp. wis belegt Ü. III. 1, 87. V. 10, 11. T. 3, 2. 9, 2. N. 26, 9. 

82, 2. W. 2, 17. 

2) den goth. Wörtern zweiter anomalie enti'prcchen althoch- 
deutfchc, nur dem ögan kein tiokan, dem munan kein munan, 
wogegen unnan, ar-punnan und tugan hinzutreten. Beachteus- 
werth vor allem ift, daß die formellen praet. in II. lg. flcht- 
indicative flexion -t bewahrt, nicht gleich den übrigen Harken 
verbis mit dem conjunctivifchen -i vertaufcht haben; aus diefer 
urfache bleibt hier auch der zweiten perlon ablaut des fg., wäh- 
rend dort vocal des pl. und des conj. eindrang. Die einzelnen 
verba find nun folgende: a) conj. VII. muo^an (licere, locuiu 
habere) praef. viuot, , inuoft (?), muo^; pl. imio^umes , niuo^ut, 
muo^un ; praet. muofa, muolös, muofa; pl. muofumcs, muofut, 882 
muofun; conj. praef. muo^i, mumps etc. praet. muofi, muofis etc. 

— ß) conj. VIII. i tnz,an (fcire, noville) praef. weit,, weiff (J. 355. 

K. 18 b O. I. 26, 15. T. 155,3. 238,1.) [ni wöffu, non fapis Haupt 
10,369] wei^; pl. wispimes, wi^ut, wi^un; praet. wiffa , willbs 
etc. [willa K. N. 48, 12 etc. gl. mouf.] conj. praef. wi^i, wi^is etc. 
praet. wilß, wilfis etc. O. macht das praet. wiffa [IV. 11, 13. 
weifin : milfin II. 5, 35. weifis : ruftis II. 3, 121; weit gewöhn- 
licher aber wöffa und zwar im reim auf miOa, liobölla etc. I. 22, 
85.95. II. 15,39. 11.14,183. weffin : reltin V. 4,57. weffa : breffa 
II. 8, 27. weffin : giluffin II. 14, 195.] und T. wefta ; für wei^ 
finde ich bei letzterm zuweilen wh, (131.) für wi^umös, wiijun: 
weiqumes, wei^un ( 187,3. 239,5.) für wefta weifta (180,2.) und 
im part. praet. Hatt wi^an wi^an (44, 18.) — f) conj. VIII. eigan 
(poflidere) , die fchreibung eikan fcheint hier, wegen des aus h 
entfpringenden g bedenklich, auch verlagt K. die ten. dem ver- 
buin, freilich nicht dem adj. eikan (proprium). Die conj. ilt 
defectiv; praef. fg. (eih, eiht, eih oder eh, eht, eh?) fehlt überall, 
nicht der pl. eigumes, eigut, eigun; conj. vollHändig eigi, eigis 
etc. Ein praet. (eihta, ehtaf) mangelt durchaus. Bei N. lautet pl. 

QBIMtf «KAMMAT1K I. 51 
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praef. ind. eigen, eiget, eigen [diefe III. pl. zweifelhaft, im periphr. 
teinpus dafür habent]; der conj. eige, eigift, »eige; pl. eigen, 
eigetit, eigen, welchen formen in den pfalmen häufig ein an- 
lautendes h gegeben wird: heigen etc.- wie K. 54" aiisnalnns weife 
heikinin (pro|)rii) f. eikinin fteliet. — 3) conj. IX. tugan (valere) 
oder tukan ; praef. touc, tollt, tone, pl. tukumes etc. oder töh, 
tölit, töh, tugumes etc.? N. 20, 10. toug hildebr. taoe für taoh = 
töh (vgl. oben f. 95 ); den pl. fchreibt N. tilgen, conj. tuge, tu- 
gift etc., praet. tohta etc., 0. dohta, dohtös etc. — s) conj. X. 
makan (polle) K. 18“, [monf. 403. upar-makan (fufücere) monf. 
391. 392] praef. mac, inalit (O. IV. 5, 119. 6,3. T. 30,6. mahlt 
T. 2,9.) mac; pl. makumes, makut, makun (gl. jnn. 240. 247.); 
praet. mii/ita , mahtös, malita; pl. mahtumes etc. praef. conj. meki, 
mekfs, meki (K. 20 b 21 b U. I. 18,33.) praet. maliti, mahtis etc. 
O. hat mag und nicht meg, außer bei anlchnuiigen wie megis;, 
megili (IV. 12, 115. V. 25, 72.) wiewohl in dielen itellen auch 
der conj. megi angenommen werden kann. Allein Ü. und T. 
bilden den pl. mugun , mugut, mugun; N. mugen, mugent, mu- 
gen (1t. magun, magut etc.) und das praet. mohta ft. uiahta. In- 
confequent behält O. bei dem pl. mugun den conj. megi (I. 18, 
33.), welchen T. tnugi bildet, (189, 3. mugau , polfum; vermuth- 
lich mugau, polle zu lefen? [ita Schm. p. 78]) N. muge (poffim) 
mugen (polle) 41,2. 109,4. — Q conj. XI. j'colan (debere) K. 
28" 46"; praef. feal, fealt (O. I. 25, 13.) [folft (debes) N . Arilt. 
42 nach beiden hil'.] feal ; Jculumes , fculut, feulun (fealun K. 48* 
lefefehler f. fculun 45“); praet. fcolta etc.; praef. conj. feuli; praet. 
fcolti. Aulehnend fcelig (0. II. 7, 32. nach cod. vind.) f. feal i^. 

883 Bei N. fallt das c aus und der fg. nimmt o für a an: j'ol , folt, 
fol; pl. fulen, lülent, fulen; praet. J'olta; praef. conj. Alle, lülilt 
etc. praet. folte, foltill etc., inf. Allen. — tj) conj. XU. unnan 
(favere) praef. na, an ft, an; pl. uunu men, minut, unnun; praet 
doppelt, entw. onda (nicht onta) ondös etc. O. I. 27, 61. II. 7,3. 
oder onfta , onltös etc. 0. III. 22, 57.; praef. conj. unni, unnis 
etc. praet. ondi oder onfti. — 1>) conj. XII. ar-punnan (invidere) 
geht wie unnan. — i) conj. Xll. chunnan (novilfe) und inchun- 
nan (arguere) gleichfalls wie unnan; das doppelte praet. chonda 
(nicht chonta) chondos und chonlta, chonllös belegt 0. I. 27, 62. 
III. 16, 14. — x) conj. XII. pi-kunnan (incipere)? das regel- 
mäßige verbum pi-kinnan, praef. pi-kinnu, praet. pi-kan pflegt 
aus diefem gleiehfam als praef. der bedeutung geletzten praet. 
ein neues fchwaches praet. zu erzielen und zwar wiederum dop- 
peltes, entw. pi-konda (gl. jun. 175. O. II. 7,4. III. 14, 31. T. 
155, 2; fehlerhaft pi-gmita gl. monf. 338. ftatt pigunda) oder 
pi-konfta (bigunlla J. 387. 400.). — X) jetzt conj. XII. turran 
(audere) praef tar, tarft, tar; pl. turrumex, turrut, turrun; praet. 
torfta ; praef. conj. turri; praet. torfti. — p) conj. XII. dur/an 
(opus habere) praef. dar/, darft, darf; pl. durfumes etc. praet. 
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dorfta oder durfte? [tluirfti O. III. 4, 23] beide formen un- 
beleglich. — 

Anmerkungen zur zweiten anomalie. a) vielleicht entdecken 
lieh noch andere, z. I>. ein dein goth. ögan, inunan paralleles 
uokan (timere) inonan (meminilVe, womit das abgeleitete I'chwache 
var-monen, var-manen, oblivilei, l'penierc ztif. hängt). Läßt lieh 
aus ki-nah (luttieit gl. jnn. 225.) [pinab inan (oportet eum) ganah 
inan (fufficit) fr.theot. V, 20] ein ki-nakan (nach makan) lchließen? 
doch ich vermuthe fidlche lesart l't. ki-nuah und folgere eher ein 
ki-nuokan (fofticere) praet. ki-nuohta (conj. VII.) — b) die ab- 
laute cigumes, mukumes oder mukumes, l'culumcs Hollen wider 
die regel, lie folltcu igumes, mnkumes, fcüluines beiden, tliedcn 
aber fchon aus der goth. abweichtmg aigum, uingtim, feuluin. 
turran fallt ganz in XU., d. h. gemildert das r, turrumes Itir 
turumes, torumes und diefes ffir tärumes (wie pärumes); gleiche 
neigung zum pl. u (wie oben f. 865. brultun, vluhtun f. bräitun, 
vlähtun) verräth fculumes und auffallender muguines (neben ma- 
gumes) aus einem part. praet. ki-mukau (It. ki-mekau), ki-feulan 
drang es wahrfcheinlich nach und nach in den ind. vor. Noch 
unorganischer ergreift in N. fol für feal das u (o) fogar den 
fg. — e) die confonanznflimilation des Schwachen praet. cntfpricht 884 
ziemlich der gothifcheu: chonda, onda, arpouda genau dem 
kun|>a; fcolta dem fkulda; mahta, dorfta dem malita, |iaürfta; 
torlta dem daürlta; wifla dem viifa und wie neben vifla dort 
mofta belteht hier neben wilfa auch wefta '), hingegen muofa 
Statt mnol'lä (und kein muolta). Der pl. chondum, fcoltum etc. 
nicht choudätum, Icoltätum etc. folgt dem allg. typus alth. Schwa- 
cher form. — d) keinen imp. finde ich, die goth. analogie kunns, 
Jiaurfs, l’kuls würde: chuns, dorfs, fcnls rechtfertigen. — 

3) wellan , wollan (veile); diefes wort hat eine Sonderbare 
richtung genommen , weil die Sprache den ursprünglichen con- 
junctiv allmählig indicativ nahm und dadurch in eine andere 
conjug. fiel. Falt jedes denkmahl hat dabei etwas eigenes. K. 
conjugiert: I. teillu, II. wili, 1 II. wili ; pl. I. teellSmce, II. wellet, 
III. wüllant, braucht aber auch iin fg. III. welle, woraus auf 

I. wedle, II. welles zu Schließen ilt. [wili (vis) Hild. mer wili 
mavis, noh wili mavis ker. 186. wille (volo) gl. caff. wili (velit) 
welle (voluerit) exh.] N. I. teile, II. wiie, III. wile; pl. I. wellen , 

II. w&llent, III. wGllen; daneben den fg. I. welle, II. wellelt, III. 
welle, [wili und welle neben einander: wag wile fi danne? wer 
ift ter da^ welle Bth. 244 (vult-velit)]. O. I. tcillu , II. wili (incl. 
wildft IV. 23, 69.) III. wilit; pl. I. woüemes , 11. wollet, III. wol- 
lent; daneben den fg. wolle, wolles, wolle. T. I. vrillu , [Schm. 

') Zu wifla f. wifta vgl. mifla f. mifta O. II. 5, 3G. fermiffa f. fermifta N. 

36, .36. — Das ft in ehonfta, onfta, higonfta, torfta gleicht dem in der zweiten 
perf. fg. ebanft, anft, biganft (?) tarft: f. weiter gramm. 2, *210. 21*2. 

61* 
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fleht T. 46, 3 willa volo] II. wilis (238, 3.) III. wili; pl. wolle - 
mes, wollet, wollen (? wollent)j daneben den lg. I. wolle. (239,3. 
ineliniert wolih) II. wolies (46, 2. fleht woli?) III. wolle. Durch- 
gängig allo verlofch der ächte pl. wilimes, wilit, wilin, durch- 
gängig die 1. lg. wili außer in N. wile; III. wili dauert hei K. 

T. N. und II. wilis bei T. Der II. lg. gehen K. O. N. die form t 
des praet. iud. wili,- wile; der I. lg. K. J. T. O. die des praef. 
ind. willu; der III. O. die des praef. ind. wilit. Diefer lg. praef. 
willu, wilit verführte nach analogie des wechfels i und 8 (f. 863. 

864.) [vgl. hillu, hellumes, hellant] zu einem pl. wellemes (wellen) 
welchem doch in I. II. conjunctivflexion verblieb (nirgends w8l- 
lames, wellat) während III. wellant (1t. wellen) lautet, und lieh 
zu willu verhält wie hellant zu hillu. Der conj. wellen zog von 
felbll einen vollitändigen lg. conj. wSlle etc. nach lieh, beide, 
welle und wili, dienen abwechfelnd zur überletzung des lat. 
vult, velit, voluerit. Wie ift aber das fchwanken des e und o 
in wellemes, woliemes etc. zu verliehen? Streugalth. quellen (K. 

N. exhort.) zeigen belländig e, felbll J. 382. wellent; T. und ü. 
hingegen o. Übergänge des 8 in o lind f. 82. 85. erwähnt; auf 
wolle, wollen mag das part. hollan von hellan oder feuli, mugi 

885 f. lcäli, magi angel'chlagen haben. Wenn wolle größere ubirrung 
ift, als welle, fo Itirnnit wolle mehr zu dem davon abllammen- 
den praet. irolta , woltos etc., dell'en lieh fäinintlichc alth. mund- 
arten bedienen, namentlich auch die, welche irn praef. wälle etc. 
hegen; kaum eine hat welta (nur gl. calT. 855' 1 welta, weltun) 

[auch fr. theot.] gefchweige wilta. Es fcheint, daß ohne rück- 
licht auf abhängigkeit diefes praet. von dem pl. praef., misbräuch- 
lieh die analogie Icolta auf wolta einwirkte. — 

4) tuon (facere; K. tuan; gl. call’, ton; T. N. tuon; J. duon; 

O. duan) trägt ganz eigcuthünilichc mifchung flarker und fchwa- 
clier form an lieh, die aber nur feheinbar feyn dürfte und hohes 
alterthum verräth. Hier Helle ich die bloßen formen auf; er- 
klärungen werden am fchluße des cap. [f. 1041] folgen: praef. 
ind. I. tuorn (fpäter tuon) II. tuos III. tuot-, pl. tuomes II. tuot 
III. tuont; praef. conj. I. tuoe II. tuoes [dafür auch tuo Wacker- 
nagel Wofl'obr. p. 70 vgl. unten zu 965] III. tuoe; pl. tuoemes 
II. tuoet 111. tuoen. ln II. III. lg. fchwankt O. zwilchen duan 
und duü, duat und duit (analog feinem llas, lleis, ftät, fteit etc. 
vorhin f. 868.) in II. III. pl. hat er duet, dueut (wie dort flet, 
ftent); auch in den glolTen, welchen 6 für uo gemäß ill, finde 
ich töis, toit (gl. hrab. 371“) niemahls aber tuois, tuoit f. tuos, 
tuot. — praet. ind. I. III. teta , II. täti ; pl. tdtumes , tätut, tätun; 
conj. täti, tätis, täti; pl. tätimes etc. — imp. lg. tuo, pl. tuot (O. 
duet); part. praef. tuonter; praet. ki-tdner [part. praet. ketuan K. 

25* ketan 28" 30 1 * 33*]. — 

5) nachllehende verba, deren langem wurzelvocal einfaches 
w oder h folgt, gehen eigentlich nach der erJten fehwachen, 
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zeichnen fich aber theils durch fchwanken zwifchen w und h 
(zuweilen j), theils durch gänzliche fyncope diefer fpiranten fo 
wie der ahleitungs- oder ilexionsvocalc aus, verdienen auch, 
weil die meilten früherbin Harke form befeßen haben, hier eine 
zuf. Heilung; chnähan (nofcere) praet. clmäta ; praef. conj. clinä 
(nofcat) ehnän (nolcant) J. 373. H. chnäe, chnäcn [Graff 4, 567J. 
chrdhan (crocitare) chräta. drdhan (torquere) dräta [Graf!' 5, 
238], lahan (irridere, vituperare gl. inonf. 402.)? läta, lähta? 
[giläti (proderet, traderet) O. IV. 8, 24. firlati IV. 8, 19. vgl. 
goth. levjan, agf. la;van.] mdhan (fecare foeuum) rnäta. nahem 
(fuere) näta; T. 56, 7. näwit (fuit). nahan (appropinquare) nähta 
bei O., nähita bei T. (116.) nie näta; pldhan (balare) gl. hrab. 
955*? plähita; pldhan (flare) pläta, bläjo (fpiro) gl. zwetl. 117*; 
fahan (lerere) läta; läwit (ferit) T. 76. lawent (ferunt) 38, 1. ’ 
labet, fähent N. 36,26. 125,5. /mdhan (fpernere) fmühta, l'niä- 
hita. [kdhan (fellinare) kähta. N. kähon 118,147. tähan : taant 
(lactaverint) Diut. 1, 523*. wahan (flare) wähet flat N. 147, 7. 
firwäe (difflet) O. I. 28, 12.] cheican (vocare) T. 141. gikewen, 
praet. cbeta?; Jewan (Hagnare) N. 106, 35; praet. feta? [chimcan 88C 
(adgeniculare) giknewe O. I. 27, 1 17. leiran'l Graff 2, 295.] hieran 
(nubere) hita, gl. nionf. 396. hijen T. 156 [hihton N. 105, 36]; 
towan (mori) töta (gl. monf. 353.) N. 21, 18. lieht doueta (? tö- 
weta nach dritter conj.? \jowan (cribrare) fowita Schm. 1,506. 
mhd. vewen. flevoan (lavare) flewita T. 19,4. grdan , groit (vire- 
feit) fgall. 193. hloeran (inugire) hloit mugit fgall. 197. er/touwan 
(increpare) erllouta N. Bth. 10. erHouter increpitus.] feiuhan ( ve - 
reri) feiuhita, iciuhta, nicht feiuta; N. fkiehen, fkiehta. [fiuwan 
(fuere) gl. monf. 412 Guuit] muohan (vexare) muota (gl. monf. 
326.) N. 93,5. muohta [irmuait (fellus) O. II. 14, 5. gemuohet 
N. 106,30. muohe 42, 1.]. jiluohan (florere) pluota, pluohita (gl. 
jun. 203.) pluogentin (florentis) gl. monf. 331. ruohan (rugire) 
ruota N. 37, 9. fpuon f. lpuoan (bene procedere) N. 2, 1. 118,29. 
praet. fpuota 15,4. 118,28; fpuolian oder fpuowau finde ich 
nicht, püan (babitare, colere) oder püwan; praet. pftta; gl. jun. 
199. neben pawan merkwürdig pabau, ich vermuthe lefefehler 
für puwan (auf derfelben fpalte püwo colonus) und puhan, da 
fich zwar pawan = pauan, pouwan, kein pähau (praet. päta!) 
denken läßt*) [_ feuwan (adumbrare) feuit adumbrat gl. ker. 29], 

— Ohne zweifei gab es folcher verba noch mehrere (vgl. das 
mittelh.), bei allen fällt im praet. mit der fpiraus zugleich das 
ableitungs-i weg (chnäta — pftta, nicht chnäita, pftita), das praef. 
behält aoer den flexionsvocal: chnäit, pläit (gl. jun. 840.) pftit 


*) Garn ungehörig zu büan feheint das dunkele biruwis (degas) O. II. 7, 36. 
und Hruuii (degebant) O. IV. 4, 118, der form nach ein bi-riwan, bi-rou, bi-mun 
der conj. IX.) fordernd und inancre, quiefccre (ruhen) bedeutend, untcrfchieden 
von hriwan (reuen) [f. oben zu 858, UI.] 
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etc. nur fpuot würde für fpuoit wie der inf. fpuon f. f'puoan ftelin 
(vgl. in 4ter anoin. tuot f. tuoit). 

6) kankan zeigt außer dein f. 868. bemerkten fehwankenden 
praef. nichts anomales, namentlich kein dem goth. gaggida, iddja 
paralleles keukita, itta! 

7) prinkan macht das praet. prahta , pl. prähtun; O. läßt 
neben brähta, brähtun die ftarke form brang , brungun zu, auch 
gl. mon f. '663. das jiart. prunkan. denchan (cogitare) dunchan (vi- 
deri) haben ddhta, dühta; wurchan (operari) worahta oder worhta; 
im praef. fchwankt der vocal, K. fetzt wurchan , O. wirken ; wer- 
ehön (nach zweiter fchw.) ilt eine ableitung und geht regelfeft 
[f. naehtr.]. Das a in prähta, dähta entfernt fielt von der goth. 
kürze, wird aber durch praahta, praahtun gl. hrab. 959' 1 961 b und 

r das mittelh. gewis. 

8) fchwache verba mit der bildung -aw gehen richtig nach 
erlter conj.; löfen aber bei fyncope des nbleitungs-i vor dem -ta 
praet. jenes aw in den vocal u oder o auf (vgl. f. 146. 147.). 
Im praef. bleibt aw: karawan (praeparare) pi-featawan (obum- 

887 brarc) falawan (deeolorare) varawan (tingere): im praet. entw. 
vollltändig karawita , featawita, falawita, varawita oder fyncopiert : 
karota , falota , varota (nicht zu milchen mit dem -öta zweiter 
conj., daher) gleichbedeutig karuta (hild. und gl. hrab. 962 h ) etc. 
gefchriehen, wie ich auch K. 24 b für karata zu leien vorlchlage. 
Die ausftoßung des a mit behaltener fpirans: karirita , falwita 
etc. ilt als dritte form zuläßig, vgl. K. 54 1 ’ kikarwit. Das ganze 
Verhältnis nur fcheinbar anomal. 

9) die fiebente goth. anomalie geht hier aus, denn es läßt 
(ich z. b. von trucchanen (liccari) terchincn (pallefcere) wefnen 
(niarcelcere) weder ein (tarker imp. noch ein praet nach zweiter 
conj. aufzeigen, obgleich die bildungslilbe -an, -in, -n jenem goth. 
-n verwandt ilt. Solche verba gehen alth. fowohl nach erlter, 
als zweiter und dritter fchw. conj. 

10) zwar dem goth. fraihna (f. 855.) antwortet fregin (fando 
accipio) im well’obr. denkm. (? für freginu), doch kein praet. vrah, 
vrähun will lieh finden, auch kein vragn (vgl. angelf. conj. XII.); 
N. hat 23, 8. /reget (interrogat). Die übrigen nach dritter 
fehwacher vräken , das von jenem pl. vrähun abgeleitet beßer 
r rah in (K. 18 h fi-ähetomes) gefchrieben würde, gl jun. 177. /m- 
ganon (confulere). 

11) fünf ftarke praet. mit fchw. praef. f. 867. 868. 

12) dcfectiv und lediglich für den imp. gültig, nie ohne die 
negation vorkommend [aber im fr. de hello 1632. 2451. kor mir 
Rolanden gewinnen. 1233 kort in herwither bringen] feheinen: 
nichuri (noli) ni-cliurit (nolite) auch bloß bei K. 17" 24" und T. 
(ni-curi und ni-curet. beides öfter) [nichuri noli Diut. 1, 527“] 
warum nicht churjat. churat? ilt churit praet conj. von chiofan 
(conj. IX.) und die bedeutung: ne-elegeritis? daun ibllte aber 
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der Cg. ni-ehuris und der pl. auch hei T. ni-curit lauten. Zu 
vergl. wäre übrigens das goth. hiri, hirjats, HirJiJj (f. 846.) und 
die bemerkung über Ags (('. 853. e.). 


Allfüchfifche s t> er bum. 

Starke conjuyation. 

conj. -e -es -e 

-en -en -en 

-i -is -i 

-in -in -in 

imp. fg. ... pl. -ad; inf. -an; part. prael'. -and, praet. -an. 

die langen e und t ltfitzen lieh bloß auf alth. analogie; ftatt 888 
-e, es, e, en im praef. conj. häufig -a, de, a, an, fudann auslau- 
tend -t Itatt -d 1 ); folgende einzelne verba: 

I. fallu (cado) feil, fellun, fallan; wallu (fervco) well, wellun, 
wallan ; haklu (teneo) hcld, heldun, haldan; waldu (iiupero)' 
weld, weldun, waldau; blaudu (mifceo) blend, biendun, gi- 
blandan; fangu (?) feng, [de Ileinrieo 18 intfieg] fengun, fan- 
gan; gangu, geng, gengun, gangan ; hangu (?) beug, hengun, 
bangan; cap. 68. (Hiekes gr. anglof. p. 127.) ein dunkeles praet. 
an-lciann (? contreniuit, tonuit) für anfeieun, anfeenn? praef. 
anfeannu? [Hel. 171, 24. es feheint eher der XII. conj. da 
hier immer 6, kein ia. an-feiinnu, anfcjinnu, anfejann? vgl. 
altn. fkianna = ikella Sn. p. 62, was aber die neue ausgabe 
leugnet]. 

II. fuepu (verro) fuep, lüepun, fuejian ; hetu (voco) het, betun, 
betau; fkedu (fejungo) fked, fkedun, fkedan. 

HI. blöpu (eurro) bliop, bliopun, blopan; hropu (clamo) hreop, 
hreopun, hröpan; wöpu (lamentor) wep, wepun, wopan; die 
part. ödan (genitus) öcan (auctus, onultus) far-flöcan (male- 
dictus) deuten auf Adu, ed; okti, ek; floku, flek; gibauvvan 
(iucifus) auf ein praet. bio? [bröean (flectere, figere) gibröcan 
(flexus, fixus) aber gibruocan 167, 15]. 

IV. fläpu (dormio) fiep, flepun, l'läpan; latu (fino) let, letun, 
lätan [ileten = gilätan merl'cb. gl. Haupt 3,280]; rädu (fua- 
dco) red, redun, rädan, and-rädu (inetuo) andred etc. fabu 
und häbu machen das praet. nach 1. 

*) Bcifpielc fiir III. plur. gl. argent. waffad crefcunt. fuellad turgefeunt. 
telliad tradunt. andöd zelant. tefarad. futil'cunt. gl. nierfeb. nictlmt Haupt 3, 280. 

— Spur des dunliä in runnu 173, 25 (pl. runnun) gihurdn 173, 23? Aber vorher 
von den beiden Marien immer -un, und hernach von den jungem 173, 34; auch 
4, 15 that git heldin, tugin 5, 1 wit habduu 5, 2 würun wit und 5 viel belege. 


prael*. ind. -u -is -id 

-ad -ad -ad 

praet. ... -i ? . . 

-un -un -un 
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VII. fpanu (pellicio) fpön, Ipönun, Tpanan; Itandu (Ito) ftöd, 
ftödun, Itadan oder llandan?; faru (proficifoor) för, forun, 
faran; ftapu (ingredior) ilöp, Itöpun, ftapan ; fkapu (creo) 
fköp, fköpun, fkapan; grabu (fodio) gröf, gröbun, graban; 
hobfeju (tollo) höf, liöbun, haban; aufebbju (iutelligo) anföf, 
anföbun, anfaban; faku (caufor) Jok , iokun, Cakun ; fkaku 
(quatio) fkök, Ikökun, fkakan; dragu (porto) drög, drögun, 
dragan; hlahu (? convitior, rideo) hlög, lilögun, hlagan; lahu 
(vitupero) log, lögun, lagan; flalui (caedo) flog, l'lögun, fla- 
gan; thuahu (lavo) thuog, tbuogun, thuagan; wahfu (crefco) 
wöbs, wohfun, wahfan. 

VIII. hrinu (tango) hren, hrinun, hriqan; kinu (gormino) ken, 
kinun, kinan; fkinu (luceo) fken, l’kinun, l’kinau; grfpu (ar- 
ripio) grep, gripun, gripan; elibu (haereo) def, clibun, cliban; 
dribu (pello) dref, dribun, driban [drevan in Drevanameri] ; 
fpiwu (fpuo) fpe (?) fpiwnn, fpiwan; bitu (mordeo) bet, bitun, 
bitan; gi-wltu (eo) giwet, giwitun , giwitan; writu (fcribo) 
wret, writun, writan; btdu (exfpecto) bed, bidun, bidan; glidu 
(labor) gled, glidun, glidan; hlidu (operio) bled, blidun, hli- 
dan; fcridu (gradior) fered, fcridun, leridan; lithu (tranfeo) 
leth, litbun, lithan; mithu (evito) inetb, inithun, inithan; Imthu 
(leeo) liietb, Inithun, fnithan; a-rifu (lurgo) a-res, a-rilün, 
a-rifan ; luiku (fallo) fuek, fuikun, Aiikau; hnigu (inclino) hneg, 
bnigun, bnigan; figu (labor) leg, figun, ligan; Itigu (fcando) 
(leg, Itigun, Ctigan; liliu (eouimodo) leb, liwun, liwan; thibu 
(prolum) theli, tbigun, tbigan [getbegen Haupt 5, 199]. 

IX. cliufu (findo) clof, clubun, cloban; hiufu (ploro) höf, hufun, 
liofan; giutu (fundo) got, gutun, gotan; griutu (lacrimor) gröt, 
grutun, grotan (? ich finde bloß den inf. griotan) niutu (fruor) 
not, nutun, notan; biudu (oflero) böd, budun, bodan; hliudu 
(pullulo) blöd, hluduu, hlodan; driufu (cado) drös, drurun, 
droran; kiufu (eligo) kos, kurun, koran ; farliufu (pcrdo) lös, 
luruu, loran; liugu (inentior) log, lugun, logan; lftku (claudo) 
lök, lukun, lokan ; riuku (fumo) rök, rukun, rokan; tiuhu 
(trabo) tob, tuguu, togan [Cliutu p. p. bil’laten f. bil'loten mer- 
leb. gl. Haupt 3, 280]. 

X. gibu (dono) gaf, gäbun, geban; itu (edo) at, atun, etan; bi- 
gitu (conlequor) gat, gätun, getan; fittu (ledeo) lat, (atun, 
lötan; biddu (peto) bad, blidun, bedan; quitbu (dico) quat 
(oben 1‘. 216.) quätbun, quetban; lifu (lego) las, bilun, lefan; 
wifu (maneo) was, warun, welan; liggu (jaeeo) lag, lAgun, 
legan; pligu (tracto) plag? plägun? plegan? (in meinen bruchft. 
finde ich bloß den inf. plegan); gibu (fateor) jah (?) jähun (?) 
geban; lihu (video) fab, labun und lawun; part. fewan (nicht 
fßhau) [gidu (larculo) gegedan Haupt 5, 200 b ]. 

XI. liilu (celo) bat, bälun, bolan; quilu (crucior) quäl, quälun, 
quolan; ftilu (furor) ftal, ßälun, llolan; nimu (fumo) nam. 
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nämun, noman; cumu (venio) cumis, cumid, cumad; quam, 
quätnun, ciunan; biru (fern) bar, bärun, boran ; briku (frango) 
brak, bräcun, brocan; ftiku (pungo) etc. [p. p. thuruhftekan 
Haupt 5, 200] fpriku (loquor) fprak , Iprakun, fprokan (ge- • 
wohnlich finde ich gifprokan, einmahl gifprekan nach oonj. X.); 
wriku (perlequor) wrak, wräkun, wrokan. 

XII. hilpu (juvo) halp, hulpun, holpan; dilbu (fodio) dalf, dul- 
bun, dolban; fuiltu (morior) fualt, fultun, fuoltan (?); gildu 
(rependo) gald, guldun, goldan; bilgu (irafcor) balg, bulgun, 
bolgan; bi-filhu (bifillju) (commendo) falb, fulhun, follian; 
brinnu (uror) braun, brunnun, brunnau, ebenfo biginnu (in- 890 
cipio) rinnu (fluo) winnu (laboro) bindu (uecto) band, bun- 
dun, bundan; tindu (invenio) windu (torqueo) drinku (bibo) 
fingu (cano) lang, fungun, fungan; fpringu (ftillo) luingu (vi- 
bro) fuang, fungun, fungan; thriugu (urgeo) thuingu (cogo) 
thuang, thungun, thungan; wirru (confundo) warr, wurrun, 
worran; wirpu (jacio) warp, wurpuu, worpan; huirbu (re- 
verto) huarf, hurbun, huorban; fuirbu (tergeo) fuarf, lurbun, 
fuorbau (? lurban) wirthu (fio) warth, wurthun, worthan; 

‘ fuirku (obnubilo) Juark, iiirkun, furkan [gifuorcan Hel. 142, 22]; 
briftu (rumpor) braft, bruftun, brollan [thrimmu, thramm Hel. 
152« 20. Tkjiiinu? f. zu 888, I.]. 

Anmerkungen : 1) der aus redupl. entwickelte diphth. e 

lautet häufig ie, zumahl vor einfacher lingualis, als : hiet, fkied, 
liet, ried, andried vgl. anfciann (conj. I ); hliop, hreop in conj. 
III. wären genau betrachtet hliop, hreop. — 2) dem fchwanken- 
den 6, ie gleicht conj. VII. das fehwankende 6, uo. — 3) die 
alth. nnterfcheidung zwilchen i und e (f. 863.) zwilchen iu und 
io (eo) (f. 865.) findet volle anwendung [doch imp. wes ft. wis 
gl. argent. Diut. 2, 1 93**]. — 4) umlaut des a in e in II. III. lg. 
praef. fiebenter conj. als: feris, ferid; dregis, dregid; nicht leicht 
in erfter vor der doppelconfonanz , fondern haldid, fallid. — 

5) b (bh) wird auslautend zu f, alfo im imp. und 1. III. praet. 
fg. wie: driban, drif, dref; gebau, gif, gaf; Tuerban , fuirf, 
fuarf, etc. zweifelhaft ilt mir nicht der auslaut hiuf (plora) höf 
(ploravi) aber der Inlaut hiufu (ploro) hiofan (plorare), viel- 
leicht hiubu? da ich hiovan mit v finde (oben f. 213.) etc. 

— 6) Wandlung des f in r: drös, drurun, droran; kös, kurun, 
koran; was, wärun , wefan; doch wohl res, rifun, rifan (nicht 
rirun, riran) fo wie las, läfun, lefan. — 7) das w in föwun, f6- 
wan, liwun, liwan nach f. 844. und 867. zu beurtheileu. — 

8) ausfall des n im praet. von llandan, Jtod, ftötlun; auch fg. 
praef. lautet: Jten, fte «, fted (einmahl auch fteid); pl. aber J'tan- 
dad. — 9) fehwaches praef. bilden : hebbjan , anfebbjan , fittean , 
biddean , ligaean, doch gebührt II. III. fg. und fg. imp. einfache 
confonanz: hebis, hebid; bidis, bidid; ligis, ligid; litis, fitid (vgl. 
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die gern, der kurzfilb. in erl'ter fehw. conj.) pl. bcbbjad, biddjad, 
liggjad, fittjad. 

Alifächfifche Jchwache conjugation. 


ind. praef. 

fg. -u (-n) 

-8 

-d 


pl. -d 

-d 

-d 

praet. 

lg. -da 

-dös (-des) 

-da 


pl. -dun 

-dun 

-dun 

conj. praef. 

fg. [vocal] 

-8 

[vocal] 


pl. -n 

-n 

-n 

praet. 

fg. -di 

-dis 

-di 


pl. -diu 

-din 

-din 


imp. lg. [vocal] pl. -d; inf. -n; part. praef. -nd, praet. -d (t); in 
praet. I. III. zuweilen -de llatt -da; in II. zwilchen -dos und 
-des Ich wanken; die längen nach dem alth.; auslautend zuweilen 
-t llatt -d. 


Erfte fcliu'ache conjugation. 


ner-ju 

ner-is 

ner-id 

lök-ju 

lök-is 

lök-id 

ner-jad 

ner-jad 

ner-jad 

(ök-jad 

lök-jad 

f ök-jad 

ner-ida 

uer-ides 

ner-ida 

iöh-ta 

föh-tes 

föh-ta 

ner-idun 

ner-idun 

ner-idun 

löh-tun 

löh-tun 

iolr-tun 

ner-je 

ner-jes 

ner-je 

fök-jc 

fok-jes 

lok-je 

ner-jen 

ner-jen 

ner-jen 

fök-jen 

lok-jön 

lök-jen 

ner-idi 

ner-idis 

ner-idi 

loh-ti 

löh-tis 

föh-ti 

ner-idiu 

ner-idin 

ner-idin 

föh-tin 

löh-tin 

föh-tin 

ucr-i ner-jad 


lök-i fok 

-jad 


der inf. fehwankt zwilchen -ran, -jan und -jen, unterdrückt alfo 
nicht den ableitungsvoeal (fuokan f. lünkcan cap. 71. fcheint 
fehler, vielleicht auch lüöguu, llrepere cap. G8. f. lüögcan?); im 
conj. -a, -äs, -a etc. llatt -e, -es, -e, wie in der Harken form 
ichwankeud. 

Kurzfilbige wurzeln lind wenige: queljan (cruciare) frumjan 
und fremjan (effieere) dunjan (tonare) nerjan (fervare) feerjan 
(difponcre) terjan (confumere) werjan (prohibere) anluebjan (fo- 
pire) hriljun (concuti) rekjan (narrare) flekjan (debilitare) wek- 
jan (excitare) tliigjau (rogare) thregjan (eurrcre) [flopjan (effu- 
gere)]. Sic alle baheu das praet. -ida unverkürzt; andere ur- 
lprünglieh kurze find durch gemination des conf. lang geworden 
und lyncopicren im praet. das ableitungs-i, welches üe im praef. 
unorganifcher weife neben der geminata fortführen, namentlich: 
fclljan (tradere) falda; telljan (narrare) talda; hebbjau (habere) 
liabda; libhjan (vivere) libda; lettjan (morari) latta; lettjan (po- 
ncre) latta; queddjan (falutare) qnedda; leggjan (ponere) lagda; 
leggjan (dicere) lagda; huggjan (cogitare) hugdi [lebde loocas 
Haupt 3, 1 20 j. Von den Wirkungen der fyncope fogleich mehr 
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bei den langfilbigen; zuweilen bleibt neben der gern, des praef. 
das praet. vollitändig; l'o erfcheint iin praef. iuf. quelljan, frumm- »92 
jan, reckjan, thiggjen und dennoch quelida, frunaida, rekida, 
thigida. II. III. praef. lg. vereinfachen (wie im alth. 1". 870.) llets 
den conf. z. b. quelis, frumis, thigid, libid fogar mit rückumlaut 
in fagid (dicit) habid (habet); die mit urfprüngl. geminata thun 
das nicht, z. b. fullis, fullid ; cuflis, culhd etc. 

Lang/ilbige behalten zuweilen das praet. -ida , theils nach 
r, p und g, als: mnrjan (celebrare) mnrida; [näthjan (andere) 
näthida, goth. gauau|>jan] diurjan (aeltimare) diurida; hrörjau 
(tangere) hrörida; hnegjau (inclinare) Imegida; legjan (idem) 
fegida; wegjan (vexare) wegida; döpjan (baptizare) döpida; 
vielleicht nach f: fftfjan (incitare) löfjan (folvere) niul'jan (in- 
veltigare)? fülida, lofida, niulida. Theils nach ld, 11: beldjan 
(animol'um reddere) beldida; Ipildjan (perdere?) fpildida; brult- 
jan (erumpere) hruJtida; thrultjau (ßtire) thrullida; fo wie bei 
erweiterung der Wurzel durch bildimgsmittel, z. b. binegljan 
(clavis tigere) bineglida; böknjan (lignificare) bökuida; drukn- 
jan (tergere) druknida; gerowjan (parare) gerewida; huerebjan 
(revertere) huerebida. In der regel fcheiden fie das i vor dem 
-da aus, wodurch 1) rückumlaut des e in a möglich wird; er 
tritt gleichwohl Ich wankend, bei gewiJfen Wörtern gar nicht ein; 
ich finde ihn bei geminierteu urfprünglich kurzen: felljan, falda; 
telljan, talda; hobbjan, bubda; lettjan, latta; l'eggjan, fagda; 
leggjan, iagda etc. nicht bei folgenden: kennjan, kenda; fend- 
jan, fenda; wendjan, wenda; queddjan, quedda etc. doch er- 
fcheinen auch telda und fanda. — 2) beiin conf. aultoll fallt 
a) das d von -da völlig weg nach /t, ft, ht, nd: heft jan (tigere) 
hefta; lettjan (praeltare) lclta; ähtjan (perfequi) ähta; rillt jan 
(dirigere) rihta; endjan (finire) enda; fondjan (mittere) fenda; 
wendjan (vertcre) wenda; mundjan (tueri) munda; nach bloßen 
d fcheint es bald zu bleiben: ledjan (ducere) ledda, bald zu 
l'chwinden: hödjan (cuftodire) liöda, folglich auch blödjan (timi- 
dum reddere) blöda; fodjan (parere) föda; nach th bleibt es, 
afTimiliort ficli aber jenes: cuthjan (nuntiare) cudda (zuweilen 
entda) [87,10 ein cod. leltidun, der andere leltun; 87,17 ein 
cod. wihida, der andere wihda]. — ß) nach t, tt, //, vielleicht 
auch einfachem f wandelt lieh -da in -txi: bötjan (einendare) 
tiötta; grötjan (lalutare) grotta; mötjan (occurrere) inötta; lett- 
jan, latta (ttatt lat-da) hettjan (perfequi) hatta (It. hat-da) culf- 
jan (olculari) culta; löfjan (folvere) lölta (?) — f) aus leid wird 
durch die fyncope ht: rökjan (curare) fökjan (quaercre) röhta, 
löhta (f. unten 7te anomnlie). — 5) nach 1. m. n. r. b. d. g. be- 
licht -da unverletzt: lelljan (tradere) falda; filljan (flagellare) 
filda: full jan (implere) fulda; deljan (dividere) dclda: hcljah (fa- S93 
nare) heida: fljan (properere) ilda; toljan (lentire) földa; klemin- 
jan (premere) klemda; quelnijan (necare) quelmda; döuijan (ju- 
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II. alt/, zweite fchwache conjugation. 


dicare) gömjan (curare) gönida; tömjan (liberare) tömda; cüm- 
jan (plangere) cftmda; hrennjan (urere) brenda; kennjan (nofcere) 
kenda; a-merrjan (impedire) amerda; dernjan (occultare) dernda; 
wanjan (opinari) wända: llriunjan (lucrari) ftriunda; hörjan (au- 
dire) liorda; hebbjan (habere) habda; libbjan (vivere) libda; 
a-dröbjan (affligere) adröbda; öbjan (exercere) öbda; gilöbjan 
(credere) gilöbda; queddjan (lalutare) qnedda (= qued-da) bed- 
jan (exfpectare) bedda; ledjan (ducere) ledda; leggjan (ponere) 
lagda; feggjen (dicere) lagda; mengjan (mifcere) meugda; fog- 
jan (aptare) fbgda; ögjan (monftrare) dgda; l'uögjan (fonare) 
l'uögda; tögjan (ollendere) tögda; wrögjan (reprehendere) wrögda 
[grimmjan (laevire) giwernjan (reculare) diurjan , diurda. Für 
audwordida lieht 101,20. 103,20 andwordiade.] — 3) daß ßch 
vor dem -da (-ta) jede gemination vereinfacht, lehren die bei- 
fpiele. — 4) mahljan (llatt mahaljan loqui) macht im praet. malda; 
ich weiß nicht wie blidzSan (laetificare) ? blidzta (alth. plidta). 



Zweite fchwache 

conjugation. 


ind. praef. 

%• 

man-ön 

man-ös 

man-öd 

pl. 

man-öd 

man-öd 

man-öd 

praet. 

fg- 

man-öda 

man-bdbs 

man-öda 

man-bdun 

man-bdun 

man-ödun 

conj. praef. 

l ’g- 

man-ö 

man-ös 

man-ö 


pl. 

man-ön 

man-ön 

man-ön 

praet. 

<g • 

man-ödi 

man-ödis 

inan-ödi 

man-bdin 

man-ödin 

man-ödin 


imp. man-ö, inan-öd ; inf. man-ön, part. man-ond, man-öd. 
[de Ileinrico: cöfän f. cölbn, gerade f. geröde.] in diefer conj. 
rinnen die goth. und alth. zweite und dritte untereinander: trüön 
(credere) thröon (minari) halbn (arcelfere) l'pilön (ludere) tholon 
(pati) talbn (decipere) llillbu (fedari) fullön (implere) melden (pro- 
dere) folgon (fequi); manön (monere) hlinon (recumbere) wonbn 
(habitare) lbnbn (remunerare) theonön (fervire) fanden (teutare) 
endbn (finiri) thancön (gr. agere) hangbn (pendere) langön (de- 
ßderare) thingnn (convenire) gerön (cupere) eron (honorare) he- 
ron (laudare) thorrön (arefeere) formen (juvare) gnornön (lugere) 
ardön (habitare) wardön (cullodire) marcön (fignare) werkon (ope- 
rari) fergon (exigere) forgon (curare) ; cbpon (emere) clibon (hae- 
894 rere) lobon (laudare) bivön (treraere) rövön (amicire) fcawön 
(contemplari) hutön (odifle) gibadön (? lenire, folari) bedbn (ado- 
rare) gifrödbn ((apere) fithon (proficifci) frelbn (periclitari) wifbn 
(vifitare) collbn (tentare) lullen (deliderare) efcon (pollulare) 
maeön (conficere) wacon (vigilare) licbn (placere) thagon (tacere) 
frägön (interr.) fuigon (filere) fehon (beare, foecundare) [linön 
(diieere) mangon (agere) 114, 14. mos fehon (cibum fumere) efle- 
ner beichtf. wiodon (larrire) biwardön Hel. 78, 13. tuithon (con- 
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cedere) 84, 11. hlamön 89, 14. mundon (tueri) 90, 3] etc. Einige 
haben ableitungs-i (e) vor dem 6, als: in in nenn (amare) gibä- 
reon (gellire) inerkjön (lignare) [Efleuer beiclitf. endiön. minniöti, 
minniöda. fundiön, lundiüda] ; mehrere bildungsconfonanten : ga- 
malon (fenefeere) weflön (fluctuare) wShflon (alternari) githifmün 
(turbari ?) faganön (gaudere) (ainnbn (congregare) opanon (ape- 
rire) lall nun (firmari) drußnon (decidere) wuudrou (mirari) he- 
dron (ferenare) ficorön (purgare). 

Anomalien der alt/äch/i/chen conjugation. 

1) effe vierftämmig: a) praef. ind. lg. II. in [? 48, 8 kann is auch 
III. fein] (neben dem üblicheren: bill) III. i/t [48, 11. 49,23. 
54,14. 61,18. ü 49,12. 50, 1.22. 54, 1. 56,3.19].— (I) pl. 
praef. ind. I. II. III. /ind oder gleichbedeutend /indun; praef. 
conf. fg. /*, /&, /»; pl. /in, /in, /in; der inf. nietnahls fin. — 

■j) inf. we/an, imp. wie (einmahl wEs) pl. wrj'ad; praet. ind. 
ivae, wäri , was; pl. wärun; conj. wäri etc. — 6) I. praef. 
ind. lg. biun , zuweilen noch bium; II. bi/i. 

2) a) möt, mölt, mot; pl. rnötun ; praet. mölla. — ß) wet, well, 
wet; witnn; wifla. — f) egan ohne praef. [pl. egun 2, 5]; 
praet. Ehta. — 8) mag, magt, mag; mugun; mohta und mahta. 

— s) l'kal, fkalt, fkal ; fkulun ; fkolda. — C) Jarman (afper- 
natur) farmanll, farman; pl. farmunun? praet . Jarmun/ta (cap. 

63. lieht der pl. farmuonllun = farmönltun, alfo farmanan 
nach fpanan conj. VII ? ich bezweifle die lesart, weil fonlt 
auch das praef farmön, pl. farmonun haben müfte) — ij) dar 
pl. durrun (?), durlla. — 0) kan, kanll, kan [bi-can novit. 
Schm. f. v. bicunnan] ; pl. kunnun ; praet. kun/ta. 

3) I. willju II. wili und wilt. III. willje. pl. wülled; [willias (ve- 

lis) elfener beichte] praet. tcelda, wEldun (nur feiten wolda, 
woldun). * 

4) I . dön, zuweilen dom; II. düe III. död oder döt; pl. dod. 
praet. I. III. deda II. di'dos (nicht dädi) pl. dddun (einigemahl 
dsdun); part. pr. giduan (nie gidan) inf. duan , weder giduon, 
duon, noch gidön, gidön; lauter merkwürdige abweichungen 
vom alth. 

[4*) hebbian, habda Schm, gl oll', p. 51. in den pfabnen hatta; de 
Heinrico: ha/ode , wo auch hafon ig, habeo.] 

5) die praet. von /äjan (lerere) bldjan (florere) d&jan (mori) 
kommen mir nicht vor; Hickes gr. franc. 71. behauptet neben 
/Aida ein llarkes /eu? büan macht büida. [bienegan 39, 11. 
ahd. pichnahan Graff 4, 570.] 

6) /cadojan entfpricht dem alth. featawan, nämlich das o dem 895 
aw, und fo dürfte neben dem vorhin angegebnen gerewjan 
gleichviel garojan liehen. Die form -gjan feheint aber zu- 
weilen bloße erweiterung des -on, als: fragöjan, halöjan, fol- 
gojan, gitrüöjau, fcawöjan 11. frägon, halon, folgen, gitrftöu, 
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fcawön, vergleichbar dem angelf. Iceävigean neben fceävjan 
oder hiengc es mit einer altb. conjunctivifchen fori» zul'arn- 
men ? (oben 1'. 87 5.). 

7) thenkjan, thunkjan , irerljan haben: thdhta , thuhta , warhta 
(warahta); fo/tta , rßhta lind vorhin I'. 892. erwähnt, fragn 
(fando accipio) finde ich nur in I. 111. lg. vernnithl. prät. 
(vom praef. fregn?); ein andres praet. heißt frägoda \bugg- 
jan, bohtd]. 



Anga 

ff (ich fi fi 

r hex 

V V Y 

b n m. 





Starke 

conjugation. 




ind. praef. 

fg. -e 

-eil 


-cdh 

| ( 

•° n j* 

-0 

-0 

pl. -adh 

-adh 


-adh 


-on 

-on 

-en 

praet. 

fg. . . . 

-e 


. . . 


-e 

-e 

-e 


pl. -on 

-on 


-on 


-on 

-en 

-on 

imp. fg. .. 

. , pl. -adh 

i ; inf. - 

an : 

; part. 

praef. -ende, 

praet. 

-on. 


die langen flexionsvocale lalle ich unheltimiut, das e vor dem 
-1t, -dh II. III. lg. praef. ind. fallt häufig weg (unten anm. 7.); 
das -e II. praet. wie im alth. (f. 857. no. C.) [II. pl. imp. muß 
auch -cdh gehabt haben, nach dem bekannten nimedh eövre 
seaxas! Statt des pl. imp. auf -adh, bei nachfolgendem ge (vos) 
bloßes -e: gebide ge maneatis Beov. 188. veaxe-ge (crefcite) ge- 
fylle-ge (replete) vgl. die beleb wörungsformelj 

I. fealle (cado) f'eol, feollon, feallen; veallc (aelluo) yeol, vSollon, 
veallen; healde (teneo) heold, heoldon, healden; vealdc. (domi- 
nor) etc.; vealce (volvo) veolc, veolcon, vealccn; fpanue (tendo) 
fpen, *[vgl. onfpeon Andr. 671. onfpeonn 470] fpennon, lpan- 
nen; von fange, hange lind bloß die praet. feng, heng übrig 
(f. anm. 12.); gehört veaxe (crefco) hierher oder in VII? praet. 
v£ox, veoxon? [befealde, befeold Conyb. XIX. ftealde, fteold? 
Conyb. XX ilt nach dem reim lleold f. Iteald zu lefen. banne, 

■ beönn Kble urk. 2, 387. geblande, gebleud, geblondeu Andr. 
33. 424.] 

II. fvApe (verro) l’veop, fveopon, fväpen ; bäte (jubeo) het (heilt) 
[Kble 1,222.279.] beton-, bäten; feäde (leparo) leeod, IbSo- 
don, l'cäden ; läce (ludo) lee, [leolc f. zu Andr. f. 1 1 2 u. XLVII] 
lecon, läcen. [genäpan? geneop C. 207,32]. 

III. hleäpe (falio) hleöp, hleöpon, bleäpen; hrepe (clamo) hrSöp, 
hreöpon, hrepen; wepe (ejulo) weöp, weöpon, wepen; heäve 
(eaedo) heöv, heövon , heäven; gröve (vireo) greöv, greö- 
von, gröven; röve (remigo) reöv, reövon, [belege für dielen 
pl. praet. hat Lye; Beov. lieht aber 1019 git röon , vos duo 
remigavil'tis. 1073 vit reon, nos duo reinigavimus; vielleicht 
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rSohon? mit flhergang dos v in h, welches dann fyncopicrt 
wird] röven; l'pnve (l'uccedo) fpSöv, fpeövon , fpöven; hlöve 
(mugio) hlSöv, hlSövon, hlöven (unhelegt); beäte (verboro) »9« 
böot, bSoton, beiten; on-hlöte (immolo) onhlSöt, oublcöton, 
onbloten ; die part. enden (genitus lioet. 197.) und eneen (auctus, 
prnegnans) führen auf eadan, Söd, eaean , eoc. [flövan, fleöv 
Andr. 3046. 3 143. glöve (eandeo) glSöv Mone 441 1. 4417. blö- 
van (llorere) gebloven Phönix 41. 54. 308. Andr. 2894. flövau? 
(hebetare) töflöven (hebetatus) Andr. 1426, aber f. zu d. [t. 
hvövan? El. 82 f. zu d. It. beätan, bent. deagan (engl, dye, 
tingere) dBög. bAan, büö? p. p. gebAn E. 2W4.] 

IV. flaepe (durinio) fiep, flöpon, l'lajpen; grrete (ploro)? gröt, 
gröton, graiten; laste (lino) let, (leortj leton, lasten; ond-r;ede 
[vielmehr on-draide] (timeo) ondred, [ondreord] ondredon, on- 
drasden [ra-dan (conl’ulere) rcord (r&iröd) EI. 2050]. 

V. bläve (fpiro) blööv, blSövon , bläven [hlefla inl'ufflavit. Lye 
f. v. aus Joh. 20, 22. wo aber Houterweck befla]; cnäve (nolco) 
cuBöv, cnEövon , cnäven ; cräve (crocito) crSov, crGövon , orä- 
ven; fave (fero) fSöv, feovon , fäven; Jiräve (torqueo) [irööv, 
[iröövon, Jjraven; vermuthlieh auch mäve (meto) mcöv, mSö- 
von, mäven. 

VII. gale (cano) göl, gölon, galen; l’pane (allicio) fpön, fpönon, 
fpatien; llande (Ito) Itöd, Itödon, (landen; Ihre (eo) für, föron, 
faren; fverige (juro) fvör, fvoron, fvoren (11. fvaren); fcape 
oder l’ceppo (creo) fcöp, fcöpon, Icapen; Itape. oder Heppe (in- 
cedo) (löp, ftöpon , flapen; liebbe (elevo) höf, höfon, baten; 
grafe (fodio) gröf, gröfon , grafen ; l’cafe (rado) fcöf, fcöfon, 
fcafen; hlade (onero) hlöd, hlödon, hläden; vade (tranfeo) vöd, 
vödon, väden; vafce (lavo) vöfc, vöfeon, väfcen ; bace (pinfo) 
böc, böcon, bacen ; face (contendo) leftce (cpiatio) fcöc, fcöcon, 
fcacen; taee (prehendo) toc, töcon, tacen; vace(excitor, naleor) 
vöc, vöcon, vaeen; drage (porto) droh, drögon, drägcn; leahe 
(vitupero) loh, lögon, lägen (?); f leahe (caedo) flöh, flögon, 
flägen; jiveahe (lavo) [»voll, jjvögon , Jjvägen; hlöahho oder 
hlihhe (rideo) hlöh, hiögon, part. ungewis hlägen?; vSaxe (cro- 
fco) vöx, vöxon, vSaxen (f. conj. I.) [ale (alo) öl Conyb. XX. 
fcadan, l'cöd exon.346, 5. 485,14. Icöde noceret 129, 1. fcödun 
nocuerunt 134, 30. gefcöd 154,14. gel'ceaden El. 297. vgl. zu 
Andr. f. 93. fleahe (exeorio) flog oder flöh, flögon, flägen, inf. 
flenn wie flenn (engl, flay, flay) gnagan, forgnagan (rodere, . 
corrodere) forgnagen corrolus Mone gl. brux. 3798, forgnegen 
3291. — ge[>räeen hors (ornatns equus) Lye f. v. fe forhatcna? 

C. 38, 20. forfvapen? C. 25, 9]. Verfchiedene haben im praet. 

So oder So ftatt ö (f. anm. 1.) 

VIII. dvine (tabefco) dviln, dvinon, deinen : ebenfo hrlne (tango) 
feine (fulgeo); gripe (arripio) grftp, gripon, gripen; drife(pello) 
dräf, drifon, drifen; ebenfo ferife (confcflionein accipio) [for- 


Digitized by Google 



816 


II. angelfächfifche ftarke con/ugation. 


fcrifen part. praet. Beov. 10] on-fvife (retrorfum vertor, Beov. 
191.); fprve (fpuo) fpäv, fpivon, fpiven ; flite (certo) flat, fliton, 
fliten; ebenfo : l'lite (rumpo) finite (percutio) vlite (intueor) 
vrite (exaro) gevite (abeo) bide (exfpecto) bäd, bidon, biden; 
ebenfo: eide (altercor) glidc (labor) guide (comminuo) bilde 
(operio) ride (equito); lidbe (navigo, proficifcor) lädh, lidon, 
liden; ebenfo fcridhe (gradior) vrldhe (ligo) arife (furgo) aräs, 
arifun, arifen; bllce (fulgeo) bläc, blicon, blicen; ebenfo 1‘vice 
(fallo); hnige (inclino) linäh, hnigon, hnigen; flge (decido) 
Iah, figon, figen ; lllge (fcando) ft äh ; mlge (mingo) mäh etc.; 
on-lihe (concedo^ onläh, onligon, onligen, ebenfo: fihe (colo); 
tihe (arguo) täh, tigon, tigen ; |>ihe (proficio) Jiäh, |>igon, jiigen ; 
vrlhc (operio) die vier letzten treten allmählig in IX. über 
[gine, gän. tögäu (filfus eil) Andr. 3043. pf. 105, 15. p. p. tö- 
gincn l'eele 215. nlpe? nlpcnde Beov. 43. 51. genäp C, 206, 20. 
hnite? 1 pl. praet. hniton Beov. 10. Jivlte, fivät. mldhe (lateo) 
mädli, midon, gemidhen? vgl. bemidhen Andr. 1714. fildan : 
l'lide removifti pf. 114,8. äfliden pf. 93,17 inotus. vridhan (tor- 
quere) vridhon pf. 118, 10. ftridan? Lye hat unter beltridan 
hors keinen beleg, ägrilan (horrere)]. 

IX. creöpe (repo) creäp, crupon, cropen; döofe (mergo) deäf, 
dufon, dofen ; l'cöofe (trudo) ebenfo, rüofe (rumpo) brSove (co- 
quo cereviliam) brcäv, bruvou, broven; ebenfo: cööve (man- 
duco) hreöve (poenitet me) brßote (frango) breit, bruton, bro- 
ten; ebenfo: geote (fuudo) lilebte (ibrtior) neöte (fruor) fceote 
(jaculor); beöde (ollfero) bead, budon, boden; feödhe (coquo) 
l'eidh, fudon, foden ; cSöfe (eligo) ceäs, curon, coren ; ebenfo : 
freöfe (gelo) hreöfe (ruo) for-lßofe (amitto) ; lüce (claudo)' leäc, 
lucon, locen; lüce (fugo) feie, fucon, focen; r66ce (exhalo) 
röic, rucon, rocen ebenfo: fmööce (fumo); beöge (flecto) beib, 
bugon, bogen; drßoge (ago) dreih, drugon, drogen; flßöge 
(volo) fleäh, flugon, flogen; leöge (mentior) leih, lugon, logen; 
flöohe (fugio) fleih, flugon, flogen; töohe (traho) teib, tugon, 
togen [hnSopan (carpere) hneip, hnupon, hnopen. ähneip exon. 
153,2. drßövan? fleövan? min fvät ädroven Andr. 2850. fint 
töfloven Andr. 2849 vgl. Andr. f. 131. hneötan ? Andr. iuitio. 
ä-leit-(procubuit) Lye v. alutan. röotan Andr. 3420. reötedh 
El. 2170. leüdan (crefcere) hreödan, onhreid C. 177, 18. bl»- 
dum gebrodene Andr. 2896. 3342. cueodan (dicare) Beda 2, 20. 
geenoden Bth. metr. 1,63. creödan, creid Ädhelft. gröofan? 
begroren C. 268, 9. hröbfan, hreis, hruron, töhroren Seele 219. 
brücan, breic. feöcan? lina afocene Seele 217. vre6 (tego) 
vTeih (texi) vrugon (teximus) vrigen (tectus) alfo mifchung 
aus IX. und VIII.]; unorganilch lallen hierher: leö (colo) teo 
(arguo) ])e6 (proficio) vreo (tego) praet. leih, teih, Jieih, vreih, 
plur. fugon, tugon, Jjugon, vrugon. 

X. drepe (ferio) dräp, driepon, dröpen; gife (dono) geaf, geafon, 
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gifen; fvefe (fopior) l'väf, Tvaäfön, Tvefen; vöfe (texo) väf, vas- 
fon, vefen ; ete (edo) ät, ;eton, eten ; ebenTo frete (voro) mete 
(metior) on-gite (intelligo) ougeat, ongeaton, ongeten; ßtte 
(Tedeo) iiit, beton, Töten; bröde (pleeto) bräd, bnedon, breden 
(oder nach XI. brodeu?) enöde (depfo) cnäd, cnaedon, cnöden ; 
trede (calco) träd, traedon , t reden ; bidde (peto) bäd, bwdon, 
beden; cvedhe (dico) cvädb, cvasdon, c veden; lefe (colligo) 
lös, helon, lefen ; geuele (l'anor) vele (exillo) väs, va:rou, vöTen; 
vrece (uleilbor) vräc, vrascon, vrecen; bröce und Tprece über- 
gegangen in XI.; liege (jaceo) lag, liegen (zuweilen lägon) 
legen; [liege (obtineo) [iah, jisegon, [[>eah, [jegun Phönix 803. 
818. [iegon Beov.1124] (»egen; geleo (video 11. getöohe) praet. 
geleab, pl. gel&von [tö liegen El. 1105. gelögon lieov. "225. 232] 
part. gelöven, zuweilen gelegen, pl. gelene (Tt. gelevene) gefeo 
^(laetor) geleab [ä l’erepan (egerere) äl’cräp Thorpe anal. 34. 
p. p. alcrepen. getväf defeci C. 185, 8. vgl. das fehw. ge- 
tviefau], 

XI. cvele (neeor) cväl, cvaelon, cvelen ; ebeni’o hele (celo) ftöle 
(aufero) ; nitne (Tumo) nam (Teltner noni) nämon, mimen ; cuine 
(venio) com (evom) comon, cumen; bere (fero) bär, baeron, 
boren ; ebeni’o Teere (tondeo) tere (Tciudo) ; bröce (frango) bräc, 
brsecon, brocen; ebenTo l'pröce (loquor) [daneben Tpöce] doch 
im part. zuweilen gel’pröcen (nach X). [delan? däl (wie cv;Ü) 

C. ‘2,22. dvölan? gedvolen C. 1113,15. Tvele (urdeo) Beov.5422 
Tvülan and Tvöllan. exon. 61,19. gejivere, [ivär, [ivajron, [rvoyen? 
gejivoren fliete (butyri Terum) butere gejiveor (? gejivär) älc 
(butyrum depravatur onme) Lye v. gejiveorjau, depravari, ran- 
ciduin fieri, vgl. gejivaere (conl'ouus, mitis) gepveorod (cou- 
cors) dvime? woher gedvimor, gedvomere]. 

XII. IVölle (tumeo) Tveall, I'vullon, fvollen; gülpe (glorior) gealp, 898 
gulpou, golpeu; helpe (juvo) healp, hulpon, holpen; dölfe 
(fodio) dealf, dulfon, dolfen; mölte (liquefio) rnealt, multon, 
molten; Tvölte (pereo) Tvealt, Tvulton, Ivolten; gilde (rependo) 
geald, guldon, golden; melcn (inulgeo) mealc, uiulcon, molcen; 
beige (irafcor) bealh, bulgou, böigen; Tvölge (glutio) Tvealh, 
Tvulgon, Tvolgen; gelimpe (contingo) gelatrip, gelumpon, ge- 
lumpen; gerimpc (corrugor) geramp, gerumpon, gerumpen; 
onginuc (incipio) ongan, ongunuon, ongunnen; ebenTo: linne 
(cell’o) [Cädui. 73, 10 lunnon; Tonll bliunan, geblinnan, a-blin- 
nan] Tpinne (lila duco) vinne (acquiro); für brinne, rinne 
liehen birno (ardeo) harn (nicht bearn) [man vermenge damit 
nicht be-arn praet. von be-irnan (Beov. 8) incurrit] burnon, 
burneu ; irne (eurro) am (nicht earn) urnon, urnen ; Hinte (he- 
beto) Haut, llunton, Hunten ; binde (necto) band, bundon, blin- 
den; ebenTo: grinde (molo) fvinde (tabefco) vinde (pleeto); 
a-cvince (evanefco) acvanc, aevuneou, acvuncen; ebenlo: drince 
(bibo) for-ferinee (arefco) Tvince (laboro) Hince (oleo); bringe 

QK1MM GRAMMATIK 1. 52 
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(affero) brang, brungon, brungen ; geeringe (occumbo) [criuge 
Andr. f. 123] finge (cano); fpringc (lalio) Hinge (irruo) 1‘vinge 
(fliigello) Junge (gravel’eo) ich finde nur ge}>ungon, gelungen 
[gepungon honorabant C. 103,7. vgl. f'ul-[>unge», heä-pungen 
(cellüs)] ; bringe (urgeo) vringe (ftringo) ; inCorue (curo, angor) 
mearn (Beov. 109.116.232.) murnon, inornen; fpeorne (cal- 
citro) fpearn, fpurnon, Ipornen ; veorpe (jacio) vearp, vurpon, 
vorpen; cöorfe (findo) cearf, curfon, corfen; ebenl’o: hveorfe 
(revertor) fteorfe (morior); veordhe (tio) veardh, vurdou, vor- 
den ; berfte (rumpor, f. bröfte) bärll (? böarft) burfton, borften ; 
Jierfce (trituro) ]>&rlc (? Jtearfc) Jmrfcon, Jjorfcen ; fveorce (ob- 
nubilor) fvearc, fvurcon, fvorcen; beorge (abfeondo) bearh, 
burgon, borgen; gefregne (fando accipio) gefrägu, gefrugnon, 
gefrugnen; bregde (lubigo, verto, necto) brägd (Beov. 117.) 
brugdon (Cädin. 44,4. Beov. 41.) brogden*) (Beov. 205.) feoljje 
(pugno) feaht, full ton, fohten. [felce (langueo) l’ealc, fulcon, 
folcen (äfolcen homii.340 dillblutus. äfealcan C. 130, 30.) tealde, 
teald, tulden, tolden ? Lye fuppl. v. bitolden (betolden Andr. 
1979. Phönix 1108. 1216. exon. 34, 6) veile, p. p. vollen B. 
6059. celle? p.p. collen. grimme (fremo) gram, gruinmon Beov. 
25. finne, fann Andr. 2555. brinte p. p. äbrunten exon. 409, 7. 
finde (invenio) binde (tumeo) töbunaen (inflatus) Mone gl. 1 141. 
eliuge (marcefco) clang, bedungen El. 1394, alteugl. cling, 
clang. tinge, getang Andr. f. 100. georran, gurron Andr. 752. 
Icjjrpe Andr. f. 133. gedeorfan ^perire, nbd. verderben) fvSor- 
fan exon. 410, 24 ibique Th. feordhan, leärdh (coire) beorcan 
(latrare) engl. bark. ftregdan (llernere, fpargere) Beov. töftrog- 
den (difperfus) häufig im rit. dunelm. z. b. 9, 10. 26. tolträgd 
177.]. 

Anmerkungen zu den zwölf conjugationen. 

1) fpur der reduplication entdecke ich im praet. heht (j uffit) der 
älteften quellen, von hätan, augenfcheinlich aus liehet ent^ 
fprungen; fpäter gilt het, wie im altf. Die langen 6 im ab- 
laut der dritten und fünften gleichen den f. 863. bemerkten 
alth. u, nur find He weit häufiger; die o in feollon, veoldon 
der erften ziehe ich jetzt lieber aufs bloße lautverhältnis und 
nehme an, daß fie für fellon, veldon (ft. fellon, veldon) liehen, 
wie fceold f. fceld, obIchon gewöhnlich vor //, Id das e bleibt 
(f. 239.*). Schwierigkeit machen die dem 6 fiebenter conj. 
zuweilen vorgeletzten ö in fpeön, teöc, fceöp , vßöx (oben 
f. 231. 241.) da fie keine allg. lautregel begründet; weifen 
fie auf eine uralte redupl. auch in diefer conj.? oder beruhen 
fie auf bloßem fch wanken zwilchen ihr und erfter? Analog, 

*) Fregnan und bregd&n werfen häufig die med. aus und lauten: gefrinan» 
gefran, gefrunon, gefrunen; bredan, brad, brudon, broden (? brsedon, brodon vgl. 
brede conj. X.) [ein p. p. bregden leg. Cnuti p. 57. Phillips p. 207.] 
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aber verwerflich fcheint fcMn f. fcän ; aus Jieäh, vreäh f. |>äh, 
vräh entwickelte fich allmählig ßeah, vreäh, daraus der pl. 
fjugon, vrugon, part. [logen, vrogen ft. Jiigon, vrigon, jiigen, 
vrigen und das praef. trat aus couj. VIII. in IX: |>66n, vreön 
ftatt Jjihan, vrihan. Verniuthlich gilt daßelbe von föön (co- 
lare) ft. fihan (verlchieden von feon, videre ft. fehan). 

2) nachlteheude Verwandlungen der vocale a, i und u greifen 
nicht in das wefen der ablaute ein : a) das kurze a wird zu 
ea iui praef. erfter vor 11, ld; im praet. fg. zwölfter vor lp, 
lf, lt, ld, lc, lh, rn, rp, rf, rdh, rc, rh, (f. 236.); im praet. fg. 
zehnter vor f und h (geaf, feah); fchwankend in eilfter vor 
r (bgar, fcöar, tear neben bär etc. vgl. f. 237.) — ß) a wird 
zu ä im praet. fg. zehnter und eilfter vor den einfachen con- 
fonanzen (f. 232.). — f) a wird bisweilen zu o vor in und 
mm, nn etc. (f. 226.) in eilfter, zwölfter; dojdi find die for- 
men nam, van, vand etc. bräuchlicher als nom, von, vond, 
crong, fprong (Beov. 120.) — 6) das urfprüngliche i bleibt 
im praef. zwölfter vor mm, nn etc.; in zehnter, eilfter nur 
vor den gern, fittan, biddan, liegau, fodann in niman, gifan, 
gitan; außerdem wird es zu ö oder eo (ftelan, lpröcan, gel- 
dan, fteorfan. Im praet. pl. und part. praet. achter erhält 
Geh kurzes i unverletzt. — e) kurzes u bleibt im praet. pl. 
neunter und zwölfter, wird aber im part. praet. neunter und 
eilfter zu o (mit ausnahme von mimen) ; in zwölfter hat das 
part. u oder o, je nachdem das praef. i oder 6 und eo hat. 
Die uuterfcheidung zwifchen dem u praet. pl. und o part. 
neunter ift dem i pl. praet. und part. unparallcl; will man 
guton aus der flexion -on, goten aus der flexion -en deuten, 900 
mfifte auch fmiton und fmeten gelten (vgl. f. 864. *(•)• 

3) unter der Verwandlung des a in ä und Pa würde ein allge- 
meines ablautsgefetz der kurzlangen verba (f. 838, 5.) leiden, 
wenn man nicht dem fg. ä, dem pl. * zuerkennte (ät, a:ton; 
ftäl, ftaelon); doch geafon, feearon läßt lieh kaum in geä- 
fon, feearon beftimmen, glaublicher wäre gäfon, fearon (wie 
fSah, lavon) oder hat fich in geafon, feearon die form ver- 
härtet? 

4) auch im angelf. praef. fg. ind. zehnter, eilfter, zwölfter haftet 
das urfprüngliche i, ähnlich der alth. und altf. weile (f. 863. 
864. 890.), wefentlich verfchieden aber von beiden darin, 
daß hier weder I. praef. fg. noch fg. imp. den gefchwächten 
vocal ablegen, es heißt z. b. ic etc, ftöle, höre, beige, fteorfe; 
imp. et, ftSl, ber, belh, ftöorf (nicht: ite, ftile etc. nicht it, 
ltil etc.); muthmaßlich wirkte die analogie der umlautenden 
(f. folgende anm.) fölfchlich ein. Bloß in II. III. praef. ind. 
fg. tritt alfo das i hervor, z. b. itft, it; ftilft, ftildh; birft, 
birdh; bilhft, bilhdh; ftirfft, ftirfdh. Fehlerhaft fcheint mir 
die gewöhnliche fchreibung y (f. 228.) und nur bei cuman (f. 

63 * 
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cveman) ift y zu billigen: cymft, cyindh. Die amn. 2, 6 ge- 
nannten fechs verba littan etc. haben das i in allen formen. 

5) ( undaut von II. III. praef. ind. lg.) a) des a in e (nicht ä) 
conj. VII. als: male, mellt, meldh; bace, beclt, becdh. — 
ß) des d in ae, conj. II. V. als: hüte, hastft, hast; läve, lievft, 
iaevdb. — f) des 6 in e, conj. III. als: gröve, grevf't, grevdli. 
— 8) des eö in v, conj. IX. -als:*geöte, gytft, gyt. — e) des 
ea in y, conj.I. und VII? als: föalle, fyllt, fyldh? I'lea, flyhlt, 
l’lyhdh? dieles von Kal k angenommene und freilich Vorkom- 
mende y hat bedenken, da im allgemeinen kein ea in y um- 
lautet; annehmlicher leinene: föalle, feilt, feldb ? I'lea, flehft, 
flehdb? (vgl. bei der erlten fchw. conj. fyllan f. lellan). — 
Bedingung iblcher umlaute kann die auswerfung des flexions- 
vocals, der ihn eben verurlaclite, nicht wohl feyn, ich finde 
aber kaum jnelelt, meledb (= alth. tuelis, melit) hteteft, has- 
tedln läsvelt, läsvcdh, gvtelt, gytedh etc., doch Bcov. 183. gä- 
ledh (beller geledli) fonat, nicht gnledh. 

6) kein umlaut im praet. conj. und in II. fg. praet. ind.; es heißt 
demnach: böce, fcute, funge etc., nicht: bece, fcyte, fynge 
(wichtiger unterlchied des angelf. vom altn. und mittelh.). 

7) in II. III. praef. ind. fg. wird der ßexiomvocal e (== ü), wie 
l’chou anm. 5. ergibt, häufig (keineswegs noth wendig) lyn- 
copiert, nicht das -e erlter perl’on apocopiert, außer zugleich 
mit dem h (anm. 11.). Dieles -e ift weder -e, weil es keinen 
umlaut weckt, noch war es früher -e, weil fonft bace, male 
(conj. VII.) nach f. 224. bäce, uiüle lauten mülten; vermuth- 
lich hieß es früher bacu, malu (vgl. f. 733. anm. 1.). 

8) Hollen wegen l’olcher fyncope linguales der Wurzel an das 
-ft, • dh der flexion, l'o wird folgendergeltalt zugefchnitten: 
a) nach t bleibt ft (hsetlt, laetlt, itl't) aber dh fällt ab (hast, 
last, it ftatt ha*tdh, hctdh, itdh). — ß) d fallt vor 1t aus 
(rilt ftatt ridft) ddh werden zu t (rit, riddh). — f) dh fallt 
vor ft aus (cvilt f. cvidhft, virlt f. virdhlt) dhdh vereinfachen 
lieh in dh (evidli f. cvidhdh, virdli f. virdhdh). — 6) f fällt 
vor 1t aus (cyft f. cyflt) fdh wird zu 1t (cylt f. cyfdh). — 
e) 1t fällt vor 1t aus (birlt f. byrltlt) dh nach 1t ab (birlt 
f. birltdh). In 8. e. lind folglich II. III. ununterfchieden. — 
D) ud wird vor 1t zu nt und für nddh gilt nt (llentlt f. Han- 
delt, ftent f. Handedh). 

9) gern. liq. wird auslautend einfach, desgl. inlautend in II. III. 
praef. fg. beim anitoß an flexiousconfonanzen, z.b. fpiune, fpinlt, 
fpindh; praet. lpan, fpunne, fpan; imp. fpin pl. fpinnadh. 

10) in gleicher läge wandelt lieh die einfache med. g in die 
fpirans h, als: Itige, ftihft, ftihdh; praet. Itäh, Itige, Itäh; 
imp. Itih, pl. l'tigadh; bftge, byhlt; beäh, buge; imp. büh, 
bügadh; fleäh (volavit) tluge, part flogen; ebeufo lg, rg, 
böige, bilhft, bilhdh; bealh, bulge; imp. belh, belgadh; 
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böorge, birhfl, birhdh; bearh, burge etc.; nicht ng, welches 
unverändert bleibt: finge, finglt, fingdli; läng, funge; imp. 
fing; auch nicht cg iu liege; lag, liege; doch bekommt II. 
III. praef. in der zuf. ziehung lill, Üdh; von {liege (1'umo) 
finde ich aber {iah (nicht {>äg) pl. {»aegon (Beov. 78.). 

11) umgekehrt wandelt lieh die org. fpirans h inlautend in med. 
als: {>vöh (lavit) {»vöge, imp. Jivöah, part. {»vagen ; flöh (per- 
enffit) flöge; imp. fleah; part. flägen; fleäh (fugit) fluge, imp. 902 
flööh, part. flogen*); feah (vidit) macht fäve (vidilti) lavon 
(viderunt) part. gefgven und gelegen; gefeah (laetabatur) 
aber gefege, pl. gefsegon (Beov. 78. 123.). Überdem fynco- 
pieren die praefensformen dies org. h und mit ihm den vocal 
der flexion namentlich die inf. flean, {»vöan, lean, fleön (fu- 
gere) teön (trahere) feon (videre) geföon itatt fleahan, {>v6a- 
han, leahan. fleöhan, tööhan, fgohan und I. lg. praef. flöa, 
{wea, lea, fleö, tßö, l'Po, gefeo; in welchen fällen Rafk vocal- 
verlängerung aunimmt: fleän, fleä; feön, feö etc. ich glaube 
ohne zureichenden grund. Die verfchlingung des h lammt 
dem flexionsvocal in den wurzelvocal vergleicht lieh dem 
freä, tveo f. freäha, tveoha (f. 645.). 

12) das goth. hahan, fahan gehörte erlter, das alth. hähan, vähan 
vierter conj., das angelf. hon , fön fallen in die dritte und 
lauten II. III. lg. hehlt, hedh, fehlt, fedh, pl. höhdh, föhdh, 
behalten aber die praet. heng, feng von hangan, fang.*!:); — 
Itandan nach erlter bekommt: ftande, Itenlt, Itent (neben 
ftandelt, Itandedh) praet. ftöd, Itöde, pl. Itödon, part. ge- 
Itanden. 

13) jedes wurzelhafte dh wird im praet. (nicht praef.) inlautend 
zu d, als: lädh (ivit) lide (ivifti) lidon (iverunt) ebenfo vrädh, 
fnädh; cvädh (dixit) ev.-ede (dixiiti) cvaedon(dixeriint); veardh, 
vurde, vurdon; im praef. bleibt auch inlautend dh, als: eve- 
dhadh (dicimus) liudhadh (ampuhimus) veordhadh. Die glei- 
chen falle wandeln f in r: ceäs, eure, curon; ebenfo freäs, 
hreäs, forleäs ; väs, vaere, vseron ; hingegen aräs, arife, arifon ; 
genäs, genaefe, genselon. 

14) fchwaches praef. bilden \fceppan (creare) fteppan (iueedere)] 
fverjan (jurare) hebban (tollere) biddan (orare) fittan (federe) 
liegan (jacere) piegan (fumere, obtinere); praef. fverige, fve- 
ralt, fveradh (fverelt, fveredh?) fverjadh; hebbe, heflt, hefdh, 
hebbadh; bidde, bitft, bitt, biddadh; litte, fitft, litt, Gttadh; 
liege, lift, lidh, liegadh; unfyncopiert darf aber auch II. III. 
fg. bidelt, bidedh, fitefi, fitedh, ligelt, ligedh lauten; praet. 

*) Nach anm. 10. 11. fallen die praet. fiejih (volavit) und fledh (fngit) lu- 

faiDinen; einige praef. formen lafsen lieh feheiden: fledgan (volar«) tleoge, fljhft, 

flyhdb; fledn (fngere) fleö, flyhft, flyhdh. 
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fvör, höf, bäd, lat, läg, Jiah ; part. praet. gefvoren , hafen 
(Beov. 98.) böden, feten, lögen; imp. fg. fvera (fverö?) liefe, 
bide, fite, lige, [>ige. 

908 AngelfächJ'ifche fchwache conjugation. 

ind. praef. -e -A -dh I conj. praef. -e -e -e 

-adb -adh -adh -en -en -en 

praet. -de -deA -de praet. -de -de -de 

-don -don -don | -den -den -den 

imp. fg. ..., pl. -db; inf. -an; part. -ende, praet. -d. 
die plur. conj. Schwanken zwilchen -en und -on, -den und -don. 
[II. fing, praet. ind. zuweilen -des : dedhedes (fuxiÄi) Lye h. v.] 


Erfte fchwache conjugation. 


ner-je 

ner-ölt 

ner-edh 

fec-e 

fec-A 

föc-dh 

ner-jadh 

ner-jadh 

ner-jadh 

fec-adh 

lec-adh 

fec-adh 

ner-ede 

ner-edefl 

ner-ede 

löh-te 

foh-teA 

fbh-te 

ner-edon 

ner-6don 

ner-ödon | 

föh-ton 

foh-ton 

foh-ton 

ner-je 

ner-je 

ner-je 

lec-e 

lilc-e 

lec-e 

ner-jen 

ner-jen 

ner-jen 

fec-en 

lec-en 

fec-en 

ner-ede 

ner-ede 

ner-ede 

föh-te 

loh-te 

foh-te 

ner-eden 

ner-eden 

ner-eden 

föh-ten 

loh-ten 

foh-ten 

ner-e ner- 

iadh 

lec 

fec-adh 


ner-jan 

; ner-jende; ner-öd 

fec-an ; 

fec-ende ; 

loht. 


Auch hier verbleibt kurzfilbigen das i der ableitung und 
zwar als j vor vocalifch anhebenden flexionen, d. h. im praef. 
(mit ausnahme von II. III. praef. ind. und fg. imp., wo es im ö 
der flexion abl'orbiert wird); als geschwächtes e hingegen vor 
dem -d des praet.; 1) cveljan (necare) dvcljan (feducere) heljan 
(operire) feljan (tradere) fpeljan (vices obire) teljan (narrare) 
2) fremjan (eflficere) gremjan (lacellere) temjan (domare) 3) Jjen- 
jan (extendere) dynjan (Arepcre Beov. 60. 190.) [mnjan (crepitare 
Beov. 143.) [hlynjan (refonare) hlynede Conyb. XX.] 4) derjan 
(nocere) erjan (arare) ferjan (vehere) nerjan (fervare) lcerjan (or- 
dinäre) verjan (prohibere) gebyrjan (decere) finyrjan (ungere) 
fpyrjan (invelligare) [berjan, berede Beov. 95. herjau, berede 
Conyb. XIX. ferjan C. 265, 29. 296,6. fnyrjan (fellinare) fnyrede 
Beov. 799. exon. 182, 7. befcyrjan (fpoliare)] 5) onfvefjau (fo- 
pire) [5 b ) fcedhjan, l'cedhdhan (nocere, laedere) fcedhede Beov. 
115.] 6) cnyfjan (pulfare) fyfjan (feftinare) hryfjan (quatere) 

7) hegjan (lepire). 

Anmerkungen: a) das j geht nach r häufig in g über oder 
erweitert lieh (vor der flexion e) zu ig, als: ferge, nerge oder 
ferige, nerige, Seltner mit eingelchaltetem e ferigeadh (Beov. 27.) 
ft. ferjadh (vgl. unten zweite conj.) ß) für Lj, mj, jj , fj tritt 
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gerne gemination ll, mm, bb, ff ein (nicht nn, rr für nj, rj) als: 
cvellan, dvellan, fellan, tcllan, fremman, onfvebban, cny ffan ; von 
dieler gern., bleiben alle formen frei, welche das j abforbiert 
haben, folglich II. III. fg. praef., fg. iinp. und part. praet. Man 
conjugiere: fremmc, frernell, fremedb; pl. fremmadh; imp. freme, 904 
pl. fremmadh; part. fremmende, fremed; ebenlo: feile, ieleft, 
feledh (Beov. 104.); felladh; leie, ielladh, feilende, fcled; cnyfie, 
cnyfelt, cnyfedh; cnylladh; cnyfe, cnylfadh; cnyflende, cnyl'öd 
etc. — y) einige verba mit ll llatt Ij erltarren allmählig 'zur 
langfilbigkeit, d. h. lloßen das 8 auch im praet. aus und rück- 
umlauten, namentlich: cvellan, fellan, tellan, praet. cvöalde, 
fgalde, tealde, part. cvöald, feald, tßald ; die formen cvelede, fe- 
lede, telöde mangeln fchon in den älteften denkmählern, wel- 
chen fremede, dynede, nerede etc. noch geläufig find; nur der 
fg. imp. behält einfaches 1: fel8, tele, cvel8. Aus dem 6a in 
cvfialde, fealde fcheint fich ein y des praef. ftatt e entwickelt 
zu haben, neben fellan, cvellan finde ich fyllan, cvyllan (doch 
nicht: tyllan) dem fealle, fylft, fyldh (f. 900.) analog. — 6) gleiche 
langfilbigkeit hat fich durch die gern, dd, cg, cc llatt eines ur- 
lprünglichen dj, gj, cj fellgefetzt in ahreddan , lecgan , fecgan, 
{)icgan, hycgan, reccan, veccan, J>eccan etc. deren praeterita 
ftets den ableitungsvocal fyncopieren, doch auch hier bleibt fg. 
imp. kurzlilbig: z. b. ahred6 (libera) l'egö (die) etc. — e) die, 
welche e im praet. behalten, Ich wanken fpäterhin unorgauifch 
in die zweite conj. indem fie llatt defifelben o zulaßen, z. b. fe- 
rode f. ferede etc. 

Langfübige werfen das i der ableitung im praet. aus, wo- 
durch 1) rfickumlaut des e in ea, des e in ö möglich wird; 

2) geminata fich vereinfacht; 3) confonanzveränderungen ent- 
fpringen, nämlich a) mn wird vor dem d zii m. ß) nach p, t, 
f, h wandelt fich -de in -te [aber raefan, raefde Beov. 200. 21 1. 
nach v bleibt d: yvan, yvde Beov. 210]. y) für c-d liehet immer 
h-t. 8) nach liq. und einfachen mediis, auch nach f und dh, 
bleibt das -de unbeeinträchtigt, nach Id, nd, rd fällt das d weg 
und bloßes -e wird zur wurzel gefügt; ebenfo bleibt nach lt, 
nt, rt, ft, ll, ht das t vom -te weg. — 4) der flexionsvocal in 
II. III. lg. praef. braucht nicht, pflegt aber wegzufallen, und 
daun gelten die f. 901. no. 8. vorgetragenen conf. bellimmungen. 

— 5) gewöhnlich unterbleibt .auch das -6 fg. imp., welcher da- 
durch fcheinbar llark lautet (vgl. anm. ß.) z. b. bärn (ure) lasd 
(duc) [Beov. 112 gebend 113 onfend!] etc. Aus diefer classe 
folgende beifpiele: 1) cvellan (interimere) evealde; fellan (pro- 
llernere) fealde; llellan (fahre) ftealde; tellan (referre) töalde ; 
gevemman (violare) gevemde; nemnan (nominare) nemde; cen- 
nan (gignere) cende; fendan (mittere) fende; vendan (vertere) 
vende; drencan (potare) drencte; fencan (mergere) lencte; fcren-905 
can (fupplantare) fcrencte ; fprengan (fpargere)'fprengde; bärnan 
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(urere) bärnde; hvettan (acuere) Iivette ; lettan (impedire) lctte; 
fettan (llatuere) fette: abreddan (eripere) ahredde; reltan (quie- 
fcere) reite; dreccan (vexare) dreahte; Itreccan (exteudere) 
ftröahte; recean (exponere) reahte; veccan (excitare) veahte; 
Jieccan (tegere) |ieahte: lecgan (ponere) legde fpäter laede; lec- 
gan (dicere) fegde, fpiiter liede; ehtan (perfequi) ehte. [fvencan, 
fvencte; mengan (rnilcere) merran, inyrran (impedire) cerrau, cir- 
ran, cyrran (vertere) f. unter 2) cveccan (quatere) cvehte]. — 
2) fpillan (perdere) fpilde; on-cirran (divertere) oncirde; inirran 
(impedire) mirde; lixan (fulgere) lixte; plihtan (fpondere) plihte; 
rihtan (dirigere) rillte; ontihtau (initigare) ontihte. — 3 ) fyllan 
(implere) fylde; myntan (llatuere) mynte; Ityrman (laevire) 
Ityrmde; gyrdan (cingere) gyrde; dyppan (immergere) dypte; 
cyflan (ofeulari) cylte; lyltan (cupere) lyfte; liycgan (lindere) 
hygde [vyrnan (denegare) vyrnde], - 4) dnelan (dividere) d:elde; 

haelan (fanare) hadde; nuelan (loqui) maelde; ßelan (illaqueare) 
faelde ; msenan (opinari) mainde; l'trenan (lapidare) llaende; afae- 
ran (terrere) afterde ; raepan (vincire) raspte ; adrafan (pellere) 
adraefde; belarvan (tradere) bela!vde; baetun (frenare) luette; fpse- 
tan (l’puere) fpactte; baedan (compellere) baedde; braedan (disten- 
dere) braedde; la:dan (ducere) laedde; vaedhan (veuari) vaedhde; 
raeliin (irruere) raefde ; gdlascan (renovare) edl«hte ; neahecan 
(propinquare) neahebte; taecan (doeere) trehte; gevaecan (affli- 
gere) gevshte [lueman (nubere, coire) getvaeinan (l’eparare) Beov. 
1928. gemaenan (plangere) genuende; äraeran (erigere) änerde. 
getvsefan (feparare) getvfefde. faetan (infidiari) Ciidm. 22, 17. be- 
fmedan (amputare) Ciidm. 86. 87. taefau (vellere) tmfde. hnaegan 
Cädm. 63. Beov. 109. isegan (fallen machen) Beov. 1761.] — 
5) dernan (judicare) demde; ftepan (erigere) llepte; betan (emen- 
dare) bette; gretan (falutnre) grette ; metan (obviare) mette; fö- 
dan (nutrire) fedde ; hedan (cuftodire) hedde : Ipedan (progredi) 
fpedde ; vedan (infatiire) vedde; lecan (qnaerere) lohte; recan (cu- 
rare) rollte; fvegan (llrepere) fvegde; vregan (acculare) vregde 
[feran (ducere, proficifci) ferde. drefan (turbare) genedan (cogere) 
genedde Beov. 160. gefedhan (manifeltare) edhan C. 219, 19. mc- 
i’an (manducare) fegan (aptare)]. — 6) eigati (vocare) cigde [ge- 
digan (perfieere) gedfgde]. — 7) gyman (oblervare) gyrnde; 
gcryman (dilatare) gerymde; llrynan (acquirere) llrynde; ge- 
hy’nan (humiliare) gehynde; liyran (audire) hyrde; llyran (itnpc- 
rare) llyrde; fcrydan (ornare) ferydde;' nvdlian (cogere) nydhde; 
cydhan (nuntiare) c'dhde; lyfan (folvere) lylle; ycan (augere) 
yhte. [eavan (ollendere) fmeägan (meditari) gek. fmeAn, pract. 
fmeade ; altn. l’meygja (infinuaro)]. 

Anmerkungen : a) einige dicler verba bewahren das ablei- 
tungs-g zuweilen im inf. als: fecean, veecean, drencean etc. ftatt 
welches e lieh kanni i (j) findet. — ß") die durch geniination 
langgewordenen haben in II. III. fg. (bei nnfyncopierteni flexions- 
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vocal) und dann auch im fg. imp. einfachen conf., als: feleft, le- 
gelt, fegeft; leie, lege, fege; zum unterlchied von organifcher geini- 
‘ nation, welche durchweg bleibt, z. b. fyllelt (imples) fylle (imple). W« 
— f) röckumlaut zeigt das praet. lediglich vor Id und ht (föalde, 
cvgalde, pöahte, lohte, röhte); warum aber kein lande, hradde, 
latte, drancte, lagde, fulde, Iturmde, domde, rnötte, fodde, ferüdde, 


geämde, leälte: 

’ (vgl. den altnord, rückuml.). 
Zweite fchwache conjugation. 


ind. praef. 

lg. föalf-ige 

fealf-alt 

f6alf-adh 

pl. föalf-jadh 

fealf-jadh 

fealf-jadh 

praet. 

fg. fealf-ode 

fealf-odelt 

f8alf-ode 

pl. l'öalf-edon 

föalf-edon 

lealf-edon 

conj. praef. 

fg. fealf-ige 

i’8alf-ige 

fealf-ige 


pl. fealf-jon 

fealf-jon 

fealf-jon 

praet. 

lg. fealf-ode 

ffialf-ode 

lealf-ode 

pl. fealf-eden 

l'Salf-eden 

fealf-eden 


iuip. fealf-a, pl. fealf-jadh; inf. fSalf-jan ; part. fSalf-igende, 
praet. gefealf-od. 

Zweite und dritte goth. conj. fallen auch hier zuf., man be- 
merke 1) der ableitungm-ocal o (? 6) erfcheint nur im praet. 

2) fchwankend an feiner Helle zuweilen a (? ä) im fg. (nie pl.) 
praet. und part. praet vgl. Beov. 18 30. 135. vifado, 130 prövade, 
178 brytnade, 14 fgömade, 157 leölade etc. 60 geregnad, 171 
genivad , 200 geblödegad ; neben 26 vilbde , 1 93 prövode etc. 
[häufig -ade Conyb. XX. XXI.] Nicht unwahrfcheinlich ift 
diefes ä aus der alten dritten conj. übrig und dem goth. äi, alth. 
e parallel; doch laßen lieh im angelf. nicht mehr die zweite und 
dritte conj. nach dem 6 und ä fondern; jenes einzelne a wurde 
auch Wörtern der zweiten beigelegt und verlor lieh endlich ganz 
in dem überwiegenden o. — 3) der pl. (nicht lg.) praet. zeigt 
in den älteften denkmählern e Jtatt o; vgl. Beov. 12. 75. 109 
fceävedon, 19 pancedon, 93 reäfedon, 84 folgedon, 121 ftaredon, 
128 fvigedon etc. mit 106 pancode, 215 fvigode, 65 fceävode etc. 
welches e von dem e kurzfilbiger verba erlter conj. ganz unter- 
fchieden, als bloße fchwächung des o anzufehen ift , auch im 
fg. (wie jenes 8) nicht vorkommt. Cädm. und die prolaifchen 
quellen gewähren neben dem e häufig o im pl. — 4) im fg. 
imp. -a und II. III. praef ind. fg. -a/t, -adh fcheinen ableitungs- 
und flexionsvocal verfchmolzen oder vielmehr letzterer ift in er- 
l'terem aufgegangen, vgl. fealfa, fealfaft, fealfadh mit dem goth. 
falbö, falbös, lälhöp; alth. falpö, falpös, lalpöt. Der voc. a (ver- 
muthlich ä) llimmt zu dem unter 2. bemerkten a (ä) des praet., 907 
und zuweilen bekennen lieh auch II. III. praef. fg. zu folchem o 
z. b. talolt f. talalt. — 5) delto auffallender ilt die einfehiebung 
des i im inf. und in allen übrigen praefensfo'rmen, welche da- 
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durch mit den kurzfilbigen erlter conj. zuf. fallen, vgl. föalfjan 
fealfige, fealfjadh mit nerjan, nerige, nerjadh. Den unterfchied 
gründet bloß jener fg. imp. und II. III. praef.: fealfa, föalfaft, 
fealfadh, abllehend von ner6, noreft, neredh. Die goth. alth. 
und altf. zweite conj. zeigt ein i vor dem 6 nur in wenigen ein- 
zelnen Wörtern (z. b herjön, minnjön) und läßt es dem praet. 
(z. b. minneöda); hier gebührt es allen und jeden im praef., 
fchwindet aber im praet. [es ift unorg. weil es keinen umlaut 
zeugt, z. b. cunnjan, nicht cynnjan]. — 6) erweiterung des j in 
ig findet gewöhnlich nur vor e der flexion ftatt, als : taljan (aefti- 
mare) talige (aeltimo Beov. 53.) lüfjan (amare) lüfige (ams); 
ftarjan (oculos tigere) Itarige (Beov. 134.) bisweilen wird aber 
auch der fiexion a ein e vorgefchoben und dann gleichfalls ig 
geletzt, z. b. fceävigean (conlpicere) fceävigöadh (confpicimus) 
gleichviel mit fceavjan, fceävjadh ; ferner: varigeadh (cultodiunt 
Beov. 103.) f. varjadh. Im praet. gilt kein folches -igö-, fondern 
nur -ode, als fceävode, ftarode, talode etc. Übrigens vergl. man 
das altf. -ojan (1. 895.) — 

Beifpiele 1) einfache ableitungen: taljan (loqui) tiljan (co- 
lere) [>oljan (tolerare) fiüljan (putrefcere) fpSlljan (nuntiare) full- 
jan (baptizare) fealfjan (ungere) healfjan (amplecti) ealgjan 
(lueri) folgjan (fequi); föömjan (onerare); monjan (monere) vun- 
jan (habitare) leänjan (remunerare) fandjan (tentare) endjan (fi- 
nire) plantjan (plantare) [>ancjan (agere gratias) [tingjan (con- 
venire); andlvarjan (rel'pondere) itarjan (intueri) ceorjan (queri) 
herjan, hergjan (vaftare) borjan (forare) ärjan (honorare) herjan 
(laudare) gnornjan (moerere) leornjan (difcere) eardjan (habitare) 
veardjan (cavere) rgordjan (fermocinari) mearcjan (notare) beorht- 
jan (lucere); clypjan (vocare) gräpjan (rapere) reäfjan (l'poliare) 
lööfjan, lüfjan (amare) ebbjan (recedere) gehivjan (formare) niv- 
jan (renovare) trivjan (fidere) fceavjan (confpicere) ]}e6vjan (fer- 
vire) [irövjan (pati); hatjan (odifle) vlätjan (intueri) bodjan (nun- 
tiare) giddjan (canere) treddjan (incedere) fidhjan (proficifci) vif- 
jan (vifitare) nöofjan (inveftigare) coltjan (tentare); vacjan (vigi- 
lare) licjan (placere) plucojan (vellere) plögjan (ludere) hogjan 
(cogitare) fvigjan (tacere) teohhjan (Itatuere) ähijan (exigere) 
eahtjan (obfervare) [telgjan (ramos generare) Conyb. XXI. velg- 
jan (incrementa capere) ibid. fvämjan (circumferri) exon. 167, 33. 
clämjan? vanjan (minuere) vanjan (ejulare) dunnjan (obfcurari) 
Boeth. .p. 4. cunnjan (tentare) huntjan (venari) fundjan (tendere) 
hangjan (pendere) eänjan (parturire) linearcjan (? fmeorcjan, engl, 
finirk) fubridere. nöarvjan (arctare) hvöarfjan Conyb. XXI. vearn- 
jan (cavere) veordhjan. ordhjan (fpirare) Lye. hopjan (fperare) 
hnäppjan* (dormitare) gelafjan (refocillare) Beov. beofjan (tre- 
mere) Conyb. XX. hlifjan (eminere) ibid. fifjan (gaudere) fööv- 
jan (iuere) Beov. 33. fivjan Lye. beötjan (minari) Beov. 954. 1066 
geböötedon. badjan (lavare) vridjan (germinare) Beov. 131. gödjan 
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Conyb. XXI. frödjan ibid. befnydhjan? Beov. 217. freodhjan 
Conyb. XXI. leödhjan ibid. dagjan (lucefcere)]. — 2) bildungen 
mit -el., -en, -er oder -1, -n, -r: madheljan (loqui) fvööteljan, 908 
fvüteljan (manifellare) micljan (maguificare) l'eglj an (navigare); 
brytnjan (difpenfare) famnjan (congregare) tücnjan (fignare) gc- 
eäcnjan (concipere) f)ßgnjan, |)önjan (miniltrare) gerögnjan, ge- 
renjan (ornare); geniderjan (humiliare) fvidhrjan (praevalerc) 
hleödhijan (perl'onare) vuldrjan (glorificare) [vrältljan (luctari) 
openjan (aperire) Beov. 226. hafenjan (elevare) eacnjan Conyb. 
XX. mägnjan ibid. XXI. fögnjan ibid. minfjan ibid. XX. gearv- 
jaa, nearvjan, fSarvjan Conyb. XXI.] — 3) mit -v, -f. -g (llatt 
-av, -if, -ig): nSarvjan (arctari) frätvjan (ornare) laefvjan (pa- 
fcere); fcadvjan (umbrare); frei i j an (expiare) l’vinl’jan (modulari) 
irfjan (irafci) bletljan , bledfjan, blslljan (benedicere) blidfjan 
(laetari) gitfjan (cupere) ricfjan (regnare) egijan (terreri); fämg- 
jan (fpumare) myngjan (remiuifci) fyngjan (peccare) vergjan, 
verigean (lalTefcere) blödgjan (languiuarc) etc. — 4) ableitungen 
von adj. mit -fum: gefiblümjan (reconciliari) gehyrfumjan (ob- 
edire) etc. 

Anmerkungen : o) die einlitimmung der I. lg. und des gan- 
zen pl. praef. mit den kurzlebigen erlter conj. macht Übergänge 
begreiflich. Einzelne verba, url'prünglich zweiter conj. gemi- 
nieren den conf. nach weife der erlten, behalten aber vor -a, 
-all, -adh, fo wie im praet., formen der dritten bei: einige lallen 
die erlle conj. weiter eiugreifen, und zuweilen gelten doppel- 
formen nach beiden. Statt leofjan (vivere) I. leofige II. leofall 
III. lSofadh; pl. Igofjadh findet fich libban, I. libbe II. leofull 
UI. leofadh; pl. libbadh; praet. läofode (nicht lifde, noch weni- 
ger libbode) imp. löofa, pl. libbadh. Ungefähr fo verhalten fich 
hgcgan , fyligean , j'ecgan , tellan zu hogjan , folgjan , Jagjan , tal- 
jan , nur ill bald erlle, bald zweite conj. überwiegend, z. b. es 
flehet gern I. hycge II. hogall, im praet. gleich üblich hygde 
oder hogode; fecgan behält aber aus zweiter bloß den imp. fg. 
Jaga (Cädm. 21. Beov. 31.); tellan hat im praef. lieber taiige, 
talall, taladh als teile, teleft, teledh, im praet. lieber tealde als 
talode. habban (habere) macht nach zweiter: II. hafall III. ha- 
fadh (neben häflt, häfdh) fg. imp. hafa Beov. 51. (fchwcrlich 
habe) alles andere nach erlter: habbe (habeo) [auch ic hafa] 
pl. habbadh; praet. häfde; part. häbbende, praet. häfd. — ß) es 
kann im einzelnen zweifelhaft feyn, ob das dem -an vorher- 
gehende g , ig erweiterung des -i (11 907.) oder die bildungs- 
endung -ig war; z. b. fämgjan, verigean flammt zwar vom adj. 
fämig, vörig, aber fyngjan könnte von fynnig (culpabilis) oder 
fyn (culpa) geleitet werden, wie das alth. funteon von füntea 
(neuh. fündigen von fündig?). Vielleicht haben die ableitungen 
vom adj. jene erweiterungen des t in ig veranlaßt? monigean für 909 
rnonjan z. b. läßt fich von keinem adj. monig herführen. 
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II. anomalien der angelf. conjugation. 


Anomalien der angelf. conjugation. 

1) eile hat vier Hamme a) praef. ind. lg. I. com (für im) II. Hart 
111. is. — ß) pl. praef. ind. find [zuweilen fint (f. 251)] oder 
findon [ arm (funt) Kemble 5, 342 a. 956]; praef. eonj . fi, ft, 
fi (auch fig und ßö gefchrieben); pl . fin, fin, fin. — f) P raet - 
ind. väs, vaere , väs; pl. veeron; inf. vefan , imp. oes pl. vefadh; 
part. vefende, gevefen. — 8) fut. oder praef. fg. beo (zuweilen 
be6m) II. bift III. bidh; pl beodh , beodh, beodh; conj. beo, 
pl.beon; inf. b'eon, imp. beo, pl. beodh. Vielleicht beöu, beöin, 
beo, beodh (mit Rafk) zu febreiben? für beom fpricht das 
alth. pim und felbft eom; für beöm das altf biun, bium. 

2) a) mot, moft, möt; pl. möton; praet inöfle [mölte ‘nahm 
platz’ Cädm. 1469]. ß) vät, väft, vät; pl. viton; praet. ville 
(zuweilen vifle); und nat (nefcio) nält, mit, pl. nyton, praet. 
nyfte [oben f 268]. f) äh (poflideo) äge (?) [ähl't (habes) 
El. 725] äh; pl. ägon; praet. ähte. 8) deäh (profuin) duge, 
deäh; pl. dugon; praet. dühte [dohte lieht Boeth. p. 40. 158*]. 
e) mäg, meaht, inäg; pl. mägon; praet. meahte. C) fceal, 
fcöalt, fceal; pl. feulon; praet. fceolde [im Beov. fcolde]. 
■>j) gemon (memini) Beov. 90. [geman pf. 70, 16] pl. gemunon; 
praet. gemunde. ft) döar [döärr homil. 1,458], dearll (Beov. 
42.) und dürre (?) dear; pl.durrou [dyrre audeas Beov. 2768]; 
praet. dorfte. i) Jjearf, |iurfe oder ßearfl?, |x>arf; pl. [mrfon ; 
praet. ßorfte. x) can [con Beov. 4120], canlt (conll Beov. 
105.) und cunne, can; pl. cunnon; [cunne nofeas Beov. 4147] 
praet. cudhe. X) an [je onn Kemble 2, 120. ann 2, 121. pf. 
74,7], unne, an; pl. unnon; praet. udhe. [p) beneah Andr. 
f. 152]. — Merkwürdig äge, duge, dürre, unne f. äht, deaht, 
dearll, anll, fo wie [mrfe, cunne neben ßearft, canll [in die- 
i'em fchwanken zwilchen -t und -e ill fchon größere neigung 
zur neuerung als im ahd. oder wäre unne, cunne immer con- 
junctiv?]; das praet. fceolde llimmt zu volde. 

3) r ille, vilt , rille (vile Beov. 80.) pl. villadh; praet. volde ; und 
nylle (nolo) nylt, nylle; nylladh; praet. nolde [villio and ville 
Kemble 2, 121.]. 

4) I. d6 II. deft III. dedh; pl. dodh\ [ do facias, vite ßät J)u fvä 
dö (f. döe) Lye f. v. vitan] praet. dide, dideft, dide; pl. didon; 
inf. dön, part. praet. gedSn. 

5) gangan praef. fg. I. gange oder gä, II. g®ft III. gsedh; [conj. 
gae eat Beov. 905. imp. pa Beov. 134] praet. rode, eodeft, iiode; 
pl. eodon; feltner: gengde , gengdell; pl. gengdon (Cädm. 19. 
21. Beov. 107) [geng ivit Beov. 99. 100. geong 134. 151. 
giong? 166. 188] part. praet . gegdn (Beov. 196.) oder gegan- 
gen (gegongen Beov. 201].) [inf. gegdn Beov. 111. 116. 124.]. 

6) die meillen verba alth. fünfter anomalie flehen in der angelf. 
Harken conj. V. [grövan, rövan conj. III.]; doch büan (habi- 
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tare) Beov. 227. (169. bvvan?) macht das praet. büde, pl.fio 
bfidon ; part. praet. Hark: gebüen^ oder gebün (Beov. 11) [ic 
ford l'ciö (eo) C. 67, 20.. vgl. fceo C. 215, 21 = goth. 
fkevja, eo]. 

7) gyrean (parare) fyroan (inoliri) Beov. 17. 55 = göarvau, f6ar- 
van, haben im praet. gyrede, fyrede (Beov. 14. 109. 164.) im 
part praet. gegyrved, gel’yrved [gegyred Beov. 112. tyrcan 
(pice obducere) part. niv-tyrved Beov. 24]. 

8) bycgan (emere) vyrcean (operari) bringan (afferre) pencean 
(cogitare) pynceun (videri) haben bohte , vorhte , brohte , pohte, 
puhte [Hlr vorhte einigemal vrohte (wie von bipxtu ISpaxov)]. 

9) außer frignan , frägn (Beov. 185.) i'rugnon (und felblt fräug, 
frungon Beov. 52.) fcheint frinan , Iran, frunon, gefrunen 
(Beov. 54 und 101. der imp. friu) bräuchlieh, fürs praef. aber 
auch die l'chwache form fricgean (149.158.) gefricge (137.); 
das part. praet. lautet bald gef ragen (Beov. 91.) bald gef eigen 
(Cädrn. 63.). 

10) dem alth. ni-churi vergleicht fich ne-ceara jm (noli) und felblt 
ne-ceara incit (nolite) Cädm. 49, 23. 59, 1., womit jedesmahl 
ein inf. conllruiert wird. In dem uton, outon (agamus) Beov. 
197.230., worauf gleichfalls der inf. folgt, mag nicht weniger 
ein verlorenes verbum Hecken. 


Altfriefifches verbum. 

Der inf. apor.opiert das n und lautet auf bloßes -a, womit 
der dat. pl. blinde, thä (f. 736.792.) zu vergleichen; im pl. praet. 
und Harken part. praet. haHet dagegen das -u (-on, -en); pl. 
praef. ind. fetzt -th für alle drei perfonen, gleich den lächlifchen 
fprachen. 

Starke conjugationen. I. halde (teneo) hild, hildon, baldeu; 
ebenfo valde (impero) II. hßte (vocor) hit, hiton, höten; ebenfo 
fkethe (divido) III. hlöpe (curro) hlip , hlipon, hlepen; ebenlo 
hrepe (clamo) Hete (pulfo) [p. p. Hat (vide ad p. 1011) f. Hüten 
oder Hätet?] IV. fiepe (dormio) i'Iip, flipon, fiepen; ebenfo wepe 
(ploro) lete (fino) rede. [V. bla (blafen, agf. blavan) praet. ble- 
rem, blies ihm Riohth. 652*]. VII. fare (veho) för, foron, faren; 
ebenfo fkapa (creare) hlada (onerare) vada (permeare) vaxa (cre- 
fcere) draga (ferre, praet droch) flaga (ferire, pr. flöch) [Honda 
III. pl. Hondath. Höd, Hoden]. VIII. gripe (prehendo) grep, gri- 
pon, gripen; fo: drifa (pellere) fnitha (fecare) hntga (flectere) 
ftiga (fcandere praet Hech). IX. driupe (Hillo) dräp, drSpon, 
drSpen; ebenfo: kriapa (repere) niata (uti) fkiata (jaculari) flüta 
(claudere) biada (offerre) kiafa (eligere) kiulc, käs, keron, keren; 
liala. (perdere) liaka (claudere). X. XI. bire (fero) ber, beron, 9ti 
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•beren; ebenfo: ftöla (furari) ninia (capere) jefa (dare) wefa (elfe) 
breka (frangere) fpreka (loqui) [bruden Itrictus (altn. brogdinn) 
32, 17. Richth. nimmt es zu brida]. XII. hilpe (adjnvo) halp, 
bulpon, hulpcn, ebenfo: jSlda (rependere) belga (irafci) binda 
(ligare) finda (inv.) winna (laborare) kwinka (exftinguere, part. 
ftt-e-kwnken Afegab. 178.) twinga (cogere) berna (ardere) werpa 
(jacere) körva (findere) vertha (flerij. — Anmerkungen: a) wechlcl 
zwilchen ia und tu in IX, e und i in X. XI. XU. wie im alth. 
und alt!', d. h. iu und i gelten im ganzen fg. praef. ß) vermuth- 
liche conf. Veränderungen bei fyncope des flexionsvocals in II. 
III. praef. fg. — y) fohwaches praef. haben fitta (federe^ lidza 
(jacere); das praet. Hark fet, pl. feton; lei, pl. legon. 


Zwei fchwache conjugationen : die erfte fyncopiert den ab- 
leitungsvocal, als : rema (evacuare) remde ; beta (reparare) bette ; 
fella (vendere) felde; fedza (dicere) lede; fetta (collocare) fette; 
refza (porrigere) rekte (?) drenfza (aquae immergere) drenkte 
etc. Die zweite hat im praef. i, im praet. a, als : cäpja (emere) 
cäpjatli (emirnus) cäpade (emebam) part. praet. cäpad; ebenfo: 
makja (facere) halja (arcellere) nomja (nominare) rävja (fpoliare) 
endgja (finire) folgja (fequi) etc. [netta für nettade (wie mnd.) 


Richth. 410*]. — 


Anomalien: 1) wefa; praet. was, were, was; pl. weron; 

praef. III. fg. ü, pl. find. — 2) a) mut, moton. ß) wet, witon. 
f) ach, ägon ; praet. achte. S) fk6l , Tkelon (auch fkil , fkilon) 
praet. fkolde. e) mei, megon; praet. machte. [C) Br. 171. jef thi 
werf duch? vielleicht dach zu leien, däch (valet, agf. dcäh, 
ahd. touc) RA. 60]. — 3) wil, pl. willath; praet. weide. — . 4) dua 
(facere) düe (facio) düath (faciunt): praet. dede, part. praet. den. 

— 5) brenfza (afferre) thenfza (cogitare) praet. brochte, thochte. 

— 6) fd (capere) praet. feng hat im part. praet. bald fen bald 
fenfzen. — 


Allnordifch es c er bum. 

Starke conjugation. 

ind. praef. ... -r -r 

pl. -um -idh -a 

praet. fg. . . . -t 

pl. -um -udh -u 

imp. fg. ..., pl. -idh; inf. -a; part. praef. -audi, praet. -inn. 

Anmerkungen: frühere befchaö'enheit der aufgellellten flexio- 
91» nen lehrt die Vergleichung der übrigen fprachen, theilweife der 
ebliebene oder fehlende umlaut. <*) confonanten: 1) apocope 
es n (f. 305.820.) zeigt der inf. -a, die III. pl. praet ind. -u 


conj. -i 

-ir 

-i 

-im 

-idh 

-i 

-i 

-ir 

-i 

-im 

-idh 

-i 
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und III. pl. praef. praet. conj. -i, welche fämmtiich für -an, -un, 

-in flehen; HI. pl. praef. ind. büßt fogar -nd ein. [Im Gutalag 
neben quamu (venerunt) f'atu (lederunt) merkwürdig quamin (ve- 
nirent) fatin (federent) Öflg. lag: laggin (jaceant) Upl. lag 241. 
244 litggins (ponantur).] — 2) I. pl. hat dagegen (gleich dem 
dat. pl.) -in bewahrt, nicht in -n gefch wacht; bei anlebneudem 
pron. fallt es fort, z. b. fkulu-vör, ikulu-vidh (liafk §. 273.). 
Ebenfo fehwindet das -dh der II. pl. durch inclination. — 3) II. 
fg. praef. ind. und praef. praet. conj. hat das urfprüngliche -s in 
-r verwandelt (f. 305. 804. 805.); woher rührt aber das -r der 
III. fg. praef. ind.? in den übrigen fprachen hat es kein vorbild, 
außer in der III. fg. praef. des angelf. und irief. hülfsworts eile, 
welche is (goth. alth. altf. i/t) lautet und offenbar dem altn. er 
gleichfleht (mehr hiervon am fchluße des cap.). — 4) diefes -r 
der II. III. fg. praef. erfuhrt apocope oder affimilation nach den 
regeln f. 650. 051. 736. 737; apocope, wenn die wurzel felbfl 
mit f, r und rr fchließt, und alsdann fallen II. III. mit I. zu- 
faramen, z. b. lös, frys, eys, l'laer, ber, f>vörr flatt löfr, fryfr, eyfr, 
fla;rr, börr, jiverr (obwohl zuweilen lölf, frylf, flaerr, börr ge- 
fcbrieben wird); alfimilation nach wurzel baftem n, fchwankender 
nach 1, als: fcinn (lueet) f. fclnr; keil (alget, Völ. 9.29.) f. kelr, 
doch begegnet auch elr (alit). Nach 11, nn bleibt das flexions-r, 
als: fellr, brennr. — 5) II. fg. praet. ind. hat einflimmig mit dem 
goth. den conf. -t und den voc. des lg., abweichend vom alth. 
alt- und angelf, wo die flexion -i, -ö den ablaut des p). oder 
conj. mit fich führt. Von Veränderung des wurzelconf. vor die- 
fem t hernach unten. — ß) ßexionsvocale 1) der I. fg. praef ill 
die flexion -i ahgefallen, wie der haftende umlaut fer, feil, Ilse, 
eyk, gyt darthut, früher alfo: feri, felli, flaei, eyki, gyti; diefes 
-i fcheint lieh in dem einzigen heiti (vocor) [ek heitir Ifl. bük 
c. 12] und nicht heit, zu bewahren. — 2) aus gleichem gründe 
muß vor dem -r II. III. praef. fg. ein organifches i fyncopiert 
worden feyn. — 3) unorg. -i, weil kein umlaut daraus folgt, be- 
fitzen II. pl. praef ind. und imp., alle flexionen des praef. conj. 
und das part. praet.; vermuthlich herrfchten hier ehmahls -a 
und -ei (wie ff 805. blindeir f. blindir); in I. praef. conj. fg. zei- 
gen die ältelten quellen -a (Hafk §. 270.) [gloff. nialae unter -a. 
ec vita, noverim S*m. 43* verdha ec! 138* vilja (velim) 49* ec 
viljac 53* fegjac 81 b ßreyjac 87 b ]. — 4) das praet. conj. hat or- 
ganifches -i und -i. — 5) heutzutage gilt in I. pl. praef. conj. 
-um flatt -im und tadelnswcrther im ganzen pl. praet. conj. -um, 913 
-udh, -u flatt -im, -idh, -i. — 6) für -u , -um haben die alten 
hffff gern -o, -om. [— Sa;m. 52* fa für fäo, 259 b dö für döu (mo- 
riebantur).] Unter folchen vorausfetzungen ließe fich etwa fol- 
gendes ältere paradigma erwarten: 
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ind. praef. fg. -i 

-ir 

-ir conj. -a 

-eir 

-ei (e) 

pl. -um 

-adh 

-and -eim 

-eidh 

-ein 

praet. fg. ... 

-t 

... | -i 

-ir 

-i 

pl. -um 

-udh 

-un -Im 

-idh 

-in 

imp. fg. ..., pl. 

-adh; 

inf. -an, part. andi, 

praet. 

unn. 


Einzelne conjugationen : 

I. feil (cado) füll, fellurn, falliun; held (teneo) heit, keldum, kal- 
dinn ; veld (iinpero) geht auoinalifch; bleud (inifeeo) blett, 
blenduin, blandinn; geng (eo) geek, gengum, genginn; hängi 
(pendeo) heck, hengum, hiuigiun; fae fallt jetzt in die vierte; 
er (aro) er (?) erum (?) arinn (vgl. conj. XI.) [eld (fenefco) 
vgl. p. p. aldinn] 

II. fveip (involvo) fveipr (involvit) Brynh. qv. 8; fvep, fvepum, 
fveipinn (Fäfn. 42.) heiti (vocor) heitir (vocaris, voeatur), praet. 
het, heturn; leik (ludo) lek, lekuni, leikinn. 

III. hleyp (curro) hliöp, hliöpum, hlaupinn; auf eydh, iödh deutet 
das part. praet. audhinn (fatis coneelliun, genitum); eys (hau- 
rio) iös, iöfum, aufiun; eyk (augeo) iök , iökum, aukinn; by 
(habito) biö, biöggum, büinn ; ebenfo fpy (fpuo) fpiö, fpiög- 
guni, fpüinn; [lüinu (laffus) w(e büinn. Voll', faga cap. 8. vgl. 
lu lallitudo, lya fatigare;] högg (caedo) hiö (zuweilen hiög) 
hiöggum, höggvinn; bloet (facrifico) blüt, bleturn, blotinn (ny, 
fny etc. f. 5te anom.) 

IV. grset (ploro) gret, gretum, grätinn; laet (Gno) lüt, letum, lä- 
tinu; raedh (fuadeo) redh, redhuin, rädhinu; blses (fpiro) bles, 
blefum, blälinn; fae (capio) feck, fengum, fenginn, inf. fä. 

VII. el (alo) öl, ölum, alinn; ebenlo: gel (cauo); kel (frigeo); 
mel (molo); Itend (Ito) ftödh, llödhuni, itadhinn; fer (profi- 
cifcor) för, föruin, farinn; fver (juro) für, iüruiu, fvarinn; i'kep 
(creo) fköp, l’köpura, i'kapinu ; gref (fodio) gröf, gröfuui, graf- 
inn; ebenfo i’kef (rado) lief tollo) linef (adunca manu tor- 
queo) praet. hnöf (gudr. hv. 12.) kef (lupprimo); hledh (onero) 
hlüdli, hlödhuui, hladhiun; vedh (co) ödh, ödhum, vadhiun; 
vex (crefco) öx, öxum, vaxinn; die mit wurzelhaftem kehllaut 
fetzen im part. praet. e ftutt a, als: ek (veho) ök, ökuni, ekinn; 
ebenfo: fkek (concutio) tek (capio); dreg (fero) drö, drügum, 
dreginn; dey (morior) dö, döuui, däinn; gey (latro) gö, göum, 

914 gäinn; die, welche den inf. -aha in ä oder <tj zuf. ziehen, 
haben das praef. nach vierter, das praet. nach diel’er conj., 
als: fl;e (excorio) flö, flöguui, flcgiun; ebenfo: bla: (rideo) klaj 
(frico) flaj (percutio). 

VIII. gin (hio) gein, ginum, gininn; ebenfo: hrin (olnmo) hvin 
(fremo) fkin (luceo); grip (prehendo) greip, gripum, gripinn; 
lvip (caelo) fveip (völ. qv. 23.) etc.; drif (pello) drcif, drifuiu, 
drifinn; ebenfo: rif (lacero) fvif (moveor) j>rif (apprehendo) ; 
bit (mordeo) beit, bituni, bitinu ; ebenfo : lit (video) rit (exaro) 


Digitized by Google 



II. altnordifche f tarke conjugation. 


833 


l'lit (rumpo); lidh (proficilcor) leidh, lidhum, lidhinu; desgl. 
qvidh (inetuo) ridli (equito) fufdh (feeo) fvidh (doleo, aduro?); 
rts (lurgo) reis, rifum, rifinn; rill (incido) reift, rillum, riftinn; 
blik (fplendeo) bleik, blikum, blikinn; ebenfo: fvik (fallo) vik 
(eedo); hnig (inclino) hueig, hnigutn, Imiginn; ebenfo: mig 
(mingo) fig (cado) l'tig (fcando); die mit g haben im praet. 
zuweilen hnt', hneum; ebenlo: Ile und le [klif, kleit' fornm. 
8,75.401.408. 0, ‘225. vitinn (dedicatus) Sn. 1848,230. hnit, 
hneit, lmita (pungerc) drit (caeo) fldh, feidli Sn. 1848. 1,236. 
fornm. 10,378 liddi. Yngl. 16. 17. kvidh, kveidli fornm. 5, 145. 
rill, reift Sann. 30" 28*]. 

IX. dryp (llillo) dranp, drupum, dropiun; ebenlo kryp (repo) 
fyp (lbrbeo); klyf (fiudo) klauf, klufuin, kloiinn; ebenlo: ryf 
(folvo); bryt(frango) braut, brutum, brotinn; ebenfo: fl^t(fluo) 
gyt (pario) hlyt (obtineo) linyt (labo) hryt (cado, fterto) lyt 
(vergo) nyt (fruor) fkyt (jaculor) ])yt (tilulo) (nyt (deficio); 
bydh (ottero) baudli, budbum, bodhinn; ebenfo: hnj'dh (re- 
tundo) rydli (illino, crnento) fydh (ooquo); frys (frigeo) frans, 
fruftim, frolinn; el>enlb: gys (criieto) hnvs (labo, fternuto) kys 
(eligo) doch gewährt le.hon Edda faun. 203 h kuroin (II. kuluni) 
146 h kerinn (1t. kofuin) 55 b frörinn (ft. frolinn) und Snorraedda 
p. 1 11. frcrinn [kiöru (elegerunt) Ol.Tr. 2,216. Ifl. log. 2, 180]. 

— lyll (percutio) lauft, lullum, loftinn ; fyk (vento feror) funk, 
fukum, fokinn; ebenfo: lyk (claudo) ryk (fuino) ftryk (anfugio); 
flyg (volo) llaug, fluguin, floginn; ebenfo: lyg (inentior) linj'g 
(penetro) lyg (fugo) tygg (mando) die mit g wiederum neben 
flaug, taug etc. flo, lo, find, tö pl. flbuni etc. Über lyng (cano) 
hernach conj. XII. [|>iula (?) |)aul, ]mlum, |>oIinn (lermocinari) 
Uppllr. fkaldl k. 34. hnaud Nial. cap. 44. fornm. 11, 133. Ilauk 
Sa:m. 72* ftukko 54" von lliuka? man nimmt an ilökva, das 
aber abgeleitet]. 

X. drep (percutio) drap, dräpum, drPpinn; gef (dono) gaf, gä- 
fum, gefinn; 6t (edo) at (Biöru und Hafk: at, zum untcrfchied 
von der jiraep. at?) ätum , etinn; get (ac(juiro) gat, gätum, 
getinu; met (pondero) mat, matuin, metinu ; fit (ledeo) lät, 
lätuin, letinu; [fret, frat (pedo) Biörn;] bidli (peto) badh, bä- 
dhum, bedhiun; qvedh (cano) qvadh, qvädhum, qvedhinn; lös 
(lego) las, l:\fum, lefinn; von v6ra (llatt vefa) ift kein praef., 
londern nur das praet. var (ftatt vas) pl. väriun (fpäter vorum) 915 
vorhanden; lek (llillo) lak, läkuin, lekinn; r6k (pello) rak, . 
rükum, rßkinn ; [hvök, hvak (vacillo) fornm. 10,383. Biörn: 
livika;] wurzeln mit g apocopieren es auslautend im praet. 
und verlängern den vocal als : freg (interrogo) frä (ftatt frag) 
frägum, fregiun (vgl. 12te anom.); vEg (interficio) vä (ft. vag) 
vägum, veginn; ligg (jaceo) lä (f. lag) läguni, leginn; |>igg 
(obtineo) ))ä (f. ]iag) l>ägum, Jseginn; zuweilen gelten auch die 
pl. praet. fräuui, väum, läuui, Jjäum. Der inf. fiä (videre, ft. 
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ßha, fihva) hat im praef. fü (ft. fe, vgl. f. 288.) [auch feg ek 
(video) Sn. ed. hafn. 374] fer, fer; pl. l'eum praet. lä, pl. läum, 
part. praet. l’chwach: ledhr; trodha (calcare) entfpricht dem 
goth. trudan, macht aber das praef. tredh (nicht trodh = 
truda) praet. tradh, pl. trädhum, part. trodhinn (= trudans); 
ihm gleichen [ftredh, ftradh, Itrodhinn Grägäs 2, 147. ? knedh 
(depfo) knadk, iuf. knodha Land», p. 31. gewöhnl. huodlia] 
fofa (dormire 1t. fvefa) praef. föf (lt. fvef) praet. fvaf, fvafum, 
part. fofiun (ft. fvüfinn); vefa (tcxere, nicht ofa) vef, praet. 
vaf, väfum (daneben öfum) part. ofinn (ft. vefinn) wobei inan 
das unterdrückte v und die analogie von koma (ft. qveina) 
conj. XL anfchlagen mag. 

XI. fei (abfcondo) fal, fälum, folginn (zuweilen falinn); ftel (fu- 
ror) ftal, ftalum, llolinn; nem (difco) nam, nämutn, nuininn; 
kern (f. qvüm) qvam (zuweilen kom) qvämum, kominn (f. qvo- 
minn); bür (fero) bar, bärum, borinn, ebenfo fker (tondeo); 
ob fvßma (natare) Sija (arare) organilch hierher fällt? Biörn 
gibt das praet. fvam, ar, aber das part. fvaminn (ft. fvominu?) 
arinu (ft. orinn? vgl. yrja f. 921.) ’ 

XII. gell (refono) gall, gullum, gollin; hvell (tinnio) hvall, hul- 
luin, hollinn; f keil (quatior) fkall, fkullum, fkollinn; fmell 
(crepo) fmall, fmullum, ftnollinn; fvell (turgeo) fvall, fullum, 
follinn; v6ll (ferveo) vall, ulluni, ollinn (ft. veil, veil, vellum, 
vallinn); fkelf (tremo) fkälf (f. fkalf) fkulfum, fkolfinn; fvelt 
(efurio) fvalt, fultum, foltinn; velt (volvo) valt, ultum, oltinn; 
geld (expendo) galt, guldum, goldinn; fvelg (glutio) fvälg (f. 
fvalg) fulgum, folginn; brenn (ardeo) brann, brnnnum, brun- 
ninn; renn (fluo) rann, runnnm, runninn; fpinn (neo) fpann, 
fpunnum, fpunninn; vinn (laboro) vann, unnum, unninn; finu 
(invenio) fann, funnum, funninn, gewöhnlich fundum, fundinn 
(beßer fundhum, fundhinn, f. 307.); bind (Iigo) batt, bundum, 
bundinn; hrind (trudo) hratt, hrundum, hrundinn; vind (tor- 
queo) vatt, undum, undinn; drück (bibo) drack, druckum, 
druckinn; fpring (falio) fprack, fprftngum, fprftnginn; Hing 
(pnngo) ftack, ftftngum, ftftnginn; aus fing (cano) lang, fün- 
gum, ftinginn, fingja; fling (jacto) fläng, i’lüngum, flftnginn, 
flingva hat Geh fcheinbar nach conj. IX. fyng, iaung, Ihngum, 
Itinginn ; flyng, flaung (edd. Gern. 153 1 ’) flüugum, flünginn 
entwickelt, gleicherweife aus feck (mergor, cado) praet. lock 
(vgl. anm. 2, 3.) fuckum, part. fuckinn und fteck (falio, ruo) 
ftöck, ftnekum, vermuthlich auch aus hröck (moveor, torqueor) 
hröck, hruckuin ein unorg. lock, fauck, fuckum, fockinn ; ftöck, 
llauck, ftuckum, ftockinn; hröck, hrauck, hruckuin, hrockinn*); 


*) Ausfprachc und fchrcibung nahmen das praet. Hing, dang , Hick, ftiiek 
für faung, Haung, fauck, ftauck und geriethen damit auf ein falfches praef. 
(hiernach ift oben f. 32G. zu berichtigen) ; das richtige flick vu, flick etc. finde ich 
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|>verr (decrefeo) [>varr, [inrrum, jiorrinn; fpirn (fpern, calcitro) 
l'parn, fpurnum, l’porninn ; verp (ovä pondo) varp, urpum, or- 
piun; hverf (abeo, pereo) hvarf, hurfum, liorfinn; fvßrf (minu- 
tim pereo) fvarf, lürfum, forfinn; inert (tango) Ihart, Jhurtum, 
fnortinn; verdh (tio) vnrdh, urdhum, ordhinn [aber övordhinn 
(infectus) f. öordhinn; hingegen öunninn, öundinn]; 1 verdh 
(coco cum femina) fvardh (oder fSrdli, lardh? [Ihre I - . v. ferda 
formn.ß, 360]) furdhum, iordhinn (Nials 1'. cap.8.) bßrg (tueor) 
barg, burguni, borginn; — flepp (elabor) i'lapp, iluppum, 
floppiun [fchwed. i'lippa, dän. flippe ; agf. flfpan, ahd. flifan, 
fleif ] ; dett(cado) datt, duttum, dottinn; fprBtt (erumpo) fpratt, 
fpruttnm, fprottinn; brüll (frangor) bralt, bruitum, broltinn; 
gnefl (flrideo) guait, gnultum, gnol'tinn; bregd (verto, moveto) 
brä (f. bragd) brugdum, brugdinn. [flcitta, flatt, fluttu Sn. 8. 
das praet. kratt (murinuravit) das lieh Finnbogafaga p. 280 
flndet, fordert ein prael'. krett (oder krind?) Imugginn Saun. 

47* fordert ein hnigga, hnagg.] — 

Anmerkungen zu den zwölf conjugationen. 

1) reduplication ; wichtige fpur wäre das gengengn der Völufpä 
6. 9. 27. 29. itatt des einfachen gengo (ibant) da dem Gnn 
und buchilaben nach hier kein gen ftlr gegn (contra, ruri'us) 
annehmlich fcheint, auch die alte fprache kein gegn-gänga 
gebraucht; erheblich find aber die zweifei, theils daß fonll 
nur der anlautende confonant, kein inlautender vorgefchoben 
wird, alfo fftr gen- eher ge oder ge, theils in der wur/.cl das 
unveränderte a zu erwarten Itünde, weil ja das e felblt erit 
aus der redupl. fpäter entfprang? Eine wahre redupl. würde 917 
demnach: gegdngo fordern, wofern keine ailimilation ein e 
flatt ä gewirkt hat? [Magnolien in feiner ausgabe hält das 
gen für einen bloßen fehler.] Allerdings läßt fleh het aus 
heiheit leichter faßen, als feil aus feifall, fefall und möglich 
wäre ein fefell, feföll dem feil vorausgegangen. Befaßen wir 
denkmähler aus noch älterer zeit, fo würde fleh unfere eiu- 
ficht in das wefen deutlcher redupl. vervollkommnen und 
über jenes gBugengo entfeheiden laßen, welches gerade in 
dem älteflen gedieht und nicht in allen hfl", auftritt; (ob die 
praet. reri, feri mit der redupl. zuf. hängen? f. unten fünfte 
anomalie). — Während conj. I. II. IV. bloßes e gewähren, 
hat die dritte noch io (iö, eö?) flatt einu, hingegen B flatt 
eio (in blet). Für den pl. hliöpum, iökum, biöggum, hiog- 
gum wird allmählig hliopum, iokum etc. endlich hlupum, 
iukuin, biuggura etc. gebraucht, fo wie man anlautend jök, 


nirgends mehr, die älteften h(T. fctien feicqva (etwa wie geing Tur geng ftehet) 
feycqva, fancqva, was zu keinom ftarken inf. ftimmt, eben fo wenig Rafks fdckva, 
ftdckva, augenfcheinlich die abgeleitete fchwache form (alth. fenchan, ftenehnn). 
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jukum und Ral’k felbft inlautend hjö, bjö etc. zu fchreiben 
pflegt (f. 298. 322.). [Für feil, heit die altfchw. gef. fioll, biolt, 
iiioldu; Gutalag riap für roß.] 

2) voeale. a) es tritt kein dem alth. gleicher vocalwech/el im lg. 
praef. ind. ein, namentlich wo das e Halt i eimnahl gültig 
ilt, verbleibt cs auch dann. Daher heißt es z. b. lös, lös, 
lös; nem, nemr, nemr; verp, verpr, verpr im gegenfatz zu lim, 
lifis, lifit; uiniu, niinis, nimit; wirpliu, wirphis, wirphit; desgl. 
lg. imp. lös, nein, verp (alth. lis, nim, wirph). — ß) dafür 
gilt aber umlauf in I. II. III. praef. ind. jg. überall wo em- 
pfängliche voeale vorhanden lind, alfo nicht in conj. II. VIII. 

X. XI. XII., wohl aber durchgehende in I. III. IV. VII. IX.; 
• st. b. falla, feil; auf», oys; blöta, bloet; bläla, bhes; ala, el; 

niöta, nyt. I)all die formen feil, fellr, fellr etc. ein früheres 
felli, fellir, fellir anzeigen, ilt f 912. bemerkt. — y) umlauf 
des praet. .conj. Jg. und pl. ereignet lieh in conj. VII. IX. X. 

XI. XII, z. b. oium, reli ; uutum, nyti; läliim, l.eli; namum, 
nanni ; unnurn, ynni; bedenklicher in conj. III, da erlt aus 
dem fpätern hlupum, biuggum; hlypi, biyggi zu werden ver- 
mag. In 1. II. IV. VIII. ilt von keinem uml. des praet. conj. 
rede. — 8) umlauf der I. Jg. praet. ind. nur in lock (demer- 
lüs film) und Itöck (irrui) aus nachwirkung des apocopierten 
v (goth. fagqv, Itagqv) vgl. anin. 3, 8. — e) umlauf der I. 
pl. praef. wirkt die flexion -um lediglich in erlter und lie- 
benter conj. z. b. falla, füllum; ala, öl um ; ausnahmsweife in 
zwölfter da, wo lieh ia Itatt e erhielt, alfo in giöllum, biör- 

918 gnrii, giöblum, nicht aber in fkialfum. — C) wechjel zwij'chen 
iö , in und w (eouj. IX.); letzteres gilt nur in lüta und Inga ; 
iü gilt vor lippen- und kehl-, io vor Zungenlauten (f. 299.). 
Man fclircibc demnach: driupa, kliufa, riuka, fliuga; aber 
niöta, biödba, kiüfa; auf den unilaut hat diefe verlbhieden- 
lieit keinen einfluß, d. h. im lg. praef. ind. werden iö, iü, ft 
auf gleiche weife zu y. — r ( ) wcchfel zwij'chen i und e (conj. 
X. XII.) nie in dcnfelben Wörtern , fonderu wo einer diefer 
voeale herrfcht, dauert er durch alle formen des praefens; 
conj. XII. bewahrt i vor nn, nd, ng, doch gilt brenna, renna 
(lt. brinna, rinna) inconfequcnt neben vinna (nicht viinua); 
conj. X. bewahrt i in fia und in der fchwachen form fitja, 
bidja, bggja, Jiiggja. — 3) wechjel zwij'chen e und ia (conj. 

XII. ) nur in den verbis gialla (refonare) fkiälfa (tremere) 
gialda (rependere) biarga (tueri) nicht in den analogen vella, 
l’vella, velta, fvelta, verpa etc. (vgl. oben f. 296.). Jene viere 
behalten ia in allen praef formen, außer dem fg. ind., wo 
fic gleichfalls e annehmen, z. b. inf. gialla, praef. ind. fg. gell, 
gellr, gellr; pl. giöllum; praef. conj. gialli, pl. giallim. Diefer 
wechlel feheint mir unorganifch der analogie des umlauts 
(unter ß) nachzufolgen, da ia nicht in e, vielmehr iu i um- 
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lautot (f. 303.); cs Tollte alfo gialla, gill; biarga, birg (wie 
kili , birni II. kiali , biarni) heiilen und wirklich fcheint lieb 
Tpirn (ealcitro) vorzufinden, falls der inf. f'piarna nachweis- 
lich ilt. Neben gialla gilt ullmählig fchon gella.’ — i) wec/i/el 
zwifchcn u und o im pl. praet. und part. praet. neunter und 
zwölfter (nutum, notinn; urpum, orpinn) doch haftet in letz- 
terer u vor dem n (wie das i im praef. meiftentheils) als: 
bundinn, runninn. Die eilfte conj. behauptet u nur im part. 
numinu, während kominn, nicht kmninn gilt. — x) o ftatt e 
in trodha, trodhinn, konia, fofa, l'ofinn, ofinn; e ftatt o in 
kerinn, frerinn. — 

3) confonanten. a) geininata bleibt auslautend und nach langem 
voeal: fall, feil; fpinn, fpann; jivcrr, jivarr; flepp, Happ; 
dett, datt. — ß) Obergang des h in r: durchgreifend in vöra, 
var, värum, veriun; fchwankend in frurum, kuruin, frerinn, ke- 
rinn ; g*r nicht in bläfa, bles, blefum, bläfinu; rifa, reis, rifuin, 
rifinn; lefa, Jas, läfurn, leßnn. — f) g, h, felbft gd, ggv fallen 
amlautend weg im praet. hiö, drö, hlö, Tlö, hne, fe, fte, flö, finö, 
frä, ln, vä, ]>ä, brä ftatt hiögg, drög, hlöh, flöh, hneig, feig, 919 
fteig, flaug, fmaug, frag, lag, vag, [lag, bragd; doch gelten 
htieig, feig, fteig, flaug, fmaug, lag, vag, jiag daneben, nicht 
die übrigen. Inlautend: hiöggum, dröguin, hlöguni, flögum, 
hnigum, ftigurn (daneben hneum, fteum) ilugiun, fnnigum, 
fräguin, lägum, väguin, Jiägum, (neben: fräuin, läuni, v:\um, 
}>äum) brugdum. Ausgetilgt ift der kehllaut in fä, fae und 
fia, fe, fä, läum. — 8) das v in höggva (conj. III.) feckva, 
fteckva (conj. XII.) dauert nur, .wenn die flexion ein a oder 
i anftöllt, alfo: högg, höggr, höggr; pl. höggurn, höggvidh, 
höggva; praef. conj. högg vi; praet. conj. hiöggvi; ebenfo lock, 
pl. luckuin; praet. conj. fyckvi; allein auch apocopiert wirkt 
es den umlaut des a in ö, nämlich högg flehet für hagg und 
föck, ftöck für lack, ftack (alth. fanh, llanh) anm. 2, 8. — 
s) liq. u fällt vor k durchgängig weg, wobei fieh k doppelt : 
drecka, drack, druekiun, druckinu ft. drinka, dränk, driin- 
knm, drünkinn, feckva, fteckva wurden fo eben erläutert; 

— vor g nur im praet. fg. und imp. fg., wieder mit Ver- 
wandlung in ck: feck; gci'k, hcck, pl. fengum, gengum, hen- 
gum; imp. fack, gack, hack; lpring, ftiug, praet. fprack, ftack, 
pl. fprüngum, ftftngum; imp. fprick, flick; — endlich vor d 
gleichfalls nur im praet. ind. und imp. und zwar mit Ver- 
wandlung in tt oder dh als: blanda, blend, blett (edd. fern, 
p. 261 b ) blendtim (ibid. 61*) blandinn; ftanda, llend, ftödh, 
ftödhuin, l'tadhinn, imp. blatt (?) ftatt; binda, bind, batt, bun- 
dum, imp. bitt; ebcnl’o hrinda, vinda. — Q Id wird im praet. 
auslautend zu It: falda, feit; halda, heit; gialda, galt; in- 
lautend aber: feldum, heldum, guldum. — jj) wie im goth. 

(f. 844. 3, a.) wandelt II. praet. fg. ind. die wurzclhaften t 
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und dh vor dem t der flexion in z (= f), als: hezt (vovil’ti) 
lezt (fivil'ti) beizt (momordifti) flauzt (fluxilti) mazt (pondcra- 
vifti) felzt (plicuifti) galzt (rependilli) bauzt (obtulilli) qvazt 
(ceeiniiti) bazt (petiilli) llatt: hett, lett, flautt, matt, feltt, 
galtt (oder feldt, galdt) baudht, qvadht, badht; — ftödb be- 
kommt flott (ftetilli); batt, vatt vermuthlieh batt (ligavifti) 
vatt (torlilli) ft. battt, vattt? oder etwa banzt, vanzt? un- 
wahrlcheinlieb batzt, vatzt. Die vorhin unter y. genannten 
auf langen vocal endigenden praet. pflegen in der zweiten 
perl', tt zu haben, als: flott (percuflilli) hnett (inclinavifti) 
flott (volafti) lätt (vidifti) lätt (jacuilli) worin ich tt für ht 
erblicke (f. 318, 2.). Ob auch hiö, brä ein hiott, brätt? neben 
lätt, tott (mandifti) etc. fcheint auch die volle form lagt, 
taugt (edd. ftem. p. 261 b ) gerecht. Den übrigen conf. ver- 
bindet fleh die flexion -t ungehindert, als: ftalt, branut, bart, 
greipt, gaft, lekt, bargt, lall (legifti) frauft (i#fifti); lauft 
(collifiili) lieht für lauilt, inf. liölta (unterlch. von lauzt, ver- 
fifti, inf. lüta). Doch im neuifländ. ift hier uuorganilch f ein- 
gedrungen: brau ult, gafll etc. (Rafk §. 276.) 

4) (einmifchung fchicachev form); prael'. Ichwacb, praet. ftark 
bilden folgende: aus conj. I. oder XI. erja (arare); aus VII. 
feerja (jurare) he/ja (tollere) ke/ja (lupprimere) vermuthlieh 
auch hnefja (pugno detorquere) ferner cleyja (mori) geyja 
(latrare) lila ja (ridere); aus VIII. bltkja (lucere) fvikja (de- 
cipere) vtkja (cedere) vielleicht blikja, fvikja, vikja? wie aus 
iX. tyggja (mandere) f. tygja oder tiuga; aus X. fitja (fe- 
dere) bidja (rogare) liggja (jacere) pigqja (accipcre); aus 
XU.fyngja (canere) Jvelgja (devorare); der unterfchied zeigt 
lieh nur im inf., part. praef. und der I. III. prael'. pl., welche 
das fchwache j einfehieben, als: fveija, fverjandi, fveijum, 
fverja etc. [f. naehtr.] 


Altnordifche fchwache conjugation. 

ind. praef. fg. ... -r -r j conj. -i -ir -i 

pl. -um -idb -a -im -idh -i 

praet. lg. -dha -dhir -dhi -dhi -dhir -dhi 

pl. -dhum -dhudli -dhu | -dhim -dhidh -dhi 

imp. ...^ inf. -a; part. -andi, -dhr. 

wegen des -r und der conj. flexionen gelten ganz die f. 912. ge- 
machten bemerkungen [zuweilen fchon in der prima lg. das fpä- 
tere -r: brofir ek Ol. Tr. 2, 197. ek milfir 2, 245. J'egir ek 3, 160. 
ek liefir 3, 56.87. ec hefir hafl 01. belg. c.161. Jiat vsentir ek. 
forum. 11,236.]; daß die i im fg. praet. ind. unorganifch find, 
folgt aus dem mangel des Umlauts: wahrl’cheinlicli liehet -dhir, 
-dhi für -dhar, -dha, weil auch in die erfte perl', allmählig -dhi 
llatt -dha eindringt [über das a der erften perlen praet. Hafk 
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§. 270. ek munda. forma. 12, 111. giordha ek. fkrifadba ek. Is- 
lend. bok prob] 


Erfte fchwache conjugation. 


tel 

tel-r 

tel-r 

brenn-i 

brenn-ir 

brenn-ir 

tel-jum 

tel-idh 

tel-ja 

brenn-um 

brenn-idh 

brenn-a 

tal-da 

tal-dir 

tal-di 

bren-da 

bren-dir 

bren-di 

töl-dum 

töl-dudh 

töl-du 

bren-dum 

bren-dudh 

bren-du 

tel-i 

tel-ir 

tel-i 

brenn-i 

brenn-ir 

breun-i 

tel-i m 

tel-idh 

tel-i 

brenn-im 

brenn-idh 

brenn-i 

tel-di 

tel-dir 

tel-di 

bren-di 

bren-dir 

bren-di 

tel-dim 

tel-didh 

tel-di 

bren-dim 

bren-didh 

bren-di 


imp. tel, brenn; inf. tel-ja, brenn-a; part. tel-jandi, brenn-andi; 
taldr, brendr. 


Man merke 1) das ableitungs-i mangelt im pract. und part. praet. 921 
durchaus, die wurzel fey lungfilhig oder nicht. — 2) im praef. 
behalten kurzfilbige das i (verwandelt iu j) überall, wo die flexion 
mit a oder u beginnt, folglich telja, teljum; vor dem uuorg. i 
in tel-idh, tel-i, tel-ir etc. verzehrt Geh jenes i der ablcitung, 
doch liehen die formen offenbar für tel-jidh, tel-ji, tcl-jir (d. h. 
nach £912. für das frühere tel-jadh, tel-ja, tel-jeir); praef. ind. 
lg. flößt nicht nur das i der ablcitung aus, fondem auch (wie 
die Harke conj.) das der flexion: tel, telr letzt ein älteres tel-i, 
tel-ir und diefes ein tel-ji, tcl-jir voraus. Ausnahme machen 
fegja und Jjegja, welche im praef. fg. das i der flexion laßen: 
legi, fegir; J>egi, {>egir. — 3) langfilbige tilgen umgekehrt das 
ableitungs-i vor a, u (brennum, brenna) und bewahren das 
flexions-i im fg. praef. (brenni, brennir, brennir); alle langfilbi- 
gen, deren wurzel mit k und g fchließt, laßen gleichwohl das 
ableitende i liehen, und behalten das flexivifche im fg. daneben 
(veikja, veiki, veikir, veikjum; vigja, vigi, vigir, vigjum). — 

4) beim anlloß des wurzelconf. an das -dh praet. folgende Ver- 
änderungen a) dh bleibt nach r, f, b und g. — ß) nach 1, m, 
n wird cs in kurzfilhigen zu d, langfilbige gellatten fehwankend 
d und t. — y) nach p, t, k, f zu t. — 8) nach lt, nt, pt, 11 
fällt es ganz weg. — s) flatt dh-dh liehet dd. 

Beifpiele der kurzfilbigen: dvelja (morari) dvaldi; qvelja 
(cruciare) qvaldi; melja (molere) maldi; felja (tradere) faldi; 
telja (numerare) taldi; velja (eligere) valdi; fkilja (dilcernere) 
fkildi; jnlja (coaflare) ])i!di; hylja (tegere) huldi; dylja (celare) 
duldi; mylja (conterere) muldi; fremja (patrarc) framdi; gremja 
(offendere) gramdi; krernja (infringere) kramdi; lemja (verberare) 
larndi; lemja (reconciliare) lämdi; temja (domare) tarndi; glymja 
(llrepere) glumdi; rymja (mugire) rumdi; venja (aflüefacere) 
vandi; [benja (vulnerare)] f>enja (extendere) ])andi; dynja (tonare) 
dundi; drynja (mugire) drundi; hrynja (ruere) hrundi; llynja 
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(ingemifcere) Aundi; berja (percutere) bardhi; racrja (contun- 
dero) mardhi; verja (tuen) vardhi; yrja (arare) urdhi; byrja 
(ordiri) burdhi ; fmyrja(linere) Anurdhi ; fpyrja (quaerere) i'purdhi ; 

— glepja (offulcarc) glapti; kref ja (exigere) krafdbi; i'vcfja (fo- 
pire) i'vafdhi; teija (inorari) taidhi; vefja (intricare) vafdhi; 
[kryfja (exenterare) kmfdlii; etja (concitare) atti Sa- in. 77 h ; mctja 
(ligurire) niatti; letja (pigrimi reddere) latti, löttu;] fl etja (pla- 
nare) Haiti ; livetja (aeuere) livatti [vgl. liveAi Ol. Tr. 2,174]; 
fetja (eollocare) l'etti; flytja (vehere) flutti; gledhja (laetifieare) 

922gladdi; qvedbja (lalutare) qvaddi; fkedhja (laedere) J'kaddi; 
Itedhja (ftatuere) liaddi; tedhja (Aercorare) taddi; [tredhja (con- 
cnlcare) traddi Sani. 265 11 267 b ; fvedhja (exeoriare) Ivaddi;] 
rydlija (Aerncre) ruddi; ftydhja (fuleire) Auddi; |iylja (proruere) 
f'ul'ti ; rekja (retcxere) rakti; lirekja (poliere) lirakti; vekja (ex- 
citare) vakti; Jickja (tegere) [uikti; lykja (ciaudere) lukti; fegja 
(dicere) fagdlii; Jiegja (taeore) jiagdhi (über fegja, jiegja vgl. iti- 
dellen anin. 3. zur zweiten conj.); leggja (ponere) lagdhi; byggja 
(eogitare) hugdhi; tyggja (inandere) tugdhi. 

Langj'ilbige : 1) nuela (loqui) nuclti ; hocla (laudare) lioeldi ; 
fella (fternere) feldi; Ailla (tempern re) ftilti; fylla (iinplere) fyldi; 
dreina (judicare) doemdi ; [tsela (decipere) hella (tundere)] — 
2) dreyma (fomniare) dreynidi; geyma (cultodire) geyindi; rvnia 
(vacuare) rymdi; roeina (eelebrare) roemdi; fkcmina (corrumpere) 
f'kenidi; Aeunna (cohibere) ftemdi; keniba (pectere) kembdhi; 
remba (niti) rembdhi; — 3) rnena (fpoliare) rieuti; ryna (oc- 
culta fcrutari) rvndi; fyna (oftendere) fyndi; .beina (expedire) 
beindi; fteina (pingere) Aeindi ; brenna (comburere) brendi ; 
kenna (docere) kendi; nenna (conari) nenti; renua (fuudere) 
rendi ; [bryna (cote aeuere) lienda (prehendere) i'enna (rixari) 
inna (ineniorare)] — 4) lrera (docere) laerdhi ; inaera (laudare) 
inierdhi ; l'kira (polire) Ckirdbi; ilyra (gubernare) ftyrdhi; fyra 
(fermentare) fyrdhi ; l’perra (repngulis munire) fperti ; verma 
(tepefaeere) vermdi; firra (privare) firdlii; [hverfa (vertere, vol- 
vere) terra (extendere) ]>erra (ficcare) gjöra, göra, gera (facere)] 

— 5) dreypa (inftillare)" dreypti; hleypa (concitare) hleypti; 
ilcypa (fundere) hteypti; fleppa (amittere) flepti; kippa (raptare) 

’ kipti; difa (fubigoro) difdhi; leifa (relinquere) leifdlii; deyfa (lie- 
betare) deyfdhi; leyfa (laudare) leyfdhi; fvajf'a (fopire) l'vaefdhi; 
ccfa (exercere alth. uopan) cet'dbi; erfa (heredit. obtinere) erf’dhi; 
[yppa (erigere) ypti ; typpa, typti; kippa (raptare) kipti] — 
6) beita (incitare) beitti; feita (faginare) feitti; hreita (dii'per- 
gere) hreitti; breidba (dilatare) breiddi; leidha (dueere) leiddi; 
reidha (ferri) reiddi; l’naedha (cibum capere) Aiseddi; foedha (nu- 
trire) feeddi; flredha (inundare) floeddi; bitta (invenire) hitti; 
inoedha (fatigare) niceddi; i'kccdha (calceare) l'koeddi; reifa (ex- 
citare) reifti; lyla (lucere) lylti; nielta (Iblvere) melti: girdha 
(ciugere) girdbi; lypta (levare) lypti; feita (tinnare) fefti; [lyta 
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(defortnare) lleyta (tnndere) feidhn (incantare) fneida (fpcare)] — 

7) fteikja (aflare) fteikti; veikja (debilitare) vcikti; dreckja (mer- 
gere) drcckti; [ipckja (nofcere) |>eckti; fylkja (acieni inltruere) 
fylkti; jjenkja (cogitare) J>enkti ; merkja (notarc) merkti ; hröckva 
(torquere) h rockt i ; ftöckva (afpergere) /lockt i ; llöckva (extin- 
gupre) J'löckti; tcigja (allicero) teigdhi; vigja (coufecrare) vigdhi; 
l.-eghja (deprimere) l.-egdhi; va-gja (parcere) vasgdhi; reigja (fu- 
perbire) reigdhi; i'veigja (flecterp) Iveigdhi; hneggju (hinnire) 
linegdhi; byggja (acdificarc) bygdhi ; hryggja (triltitia afticere) 92» 
hrygdhi; fylgja (lequi) fylgdhi; hengja (lul'pendere) hetigdhi; 
lengja (difi'erre) lengdhi; l’prcngja (.rumpere) fprengdhi ; l’yrgja 
(plangere) fyrgdhi [focgja (polire) yrkja (compouere)]. — 8) einige 
bildungen mit -1, -n: figla (navigare) (igldi; hefna (uleifei) hefndi; 
nefna (nominare) nefndi; egna (irritare) egndi [tefla (latrunculis 
ludere)] etc. 

Anmerkungen : a) diele conj. begreift nur umgelautete oder 
unumlautbare voeale im praeleus, mithin niemabls a, u, ä, 6, ü, 
au. — ß) kurzlilbige wurzeln wandeln Ij, inj, nj, rj niemabls in 
die gemination , daher kein dem altli. ähnliches tella, hylla, 
fremma etc. nur für gj findet fieli mit beibehultnciu j : ggj in 
leggja, byggja, tyggja. — 7) langfilbige durch org. gernin. ver- 
einfachen fie vor dem d, dh, praet. als: brenua, brendi; fylla, 
fyldi, hryggja, hrygdhi. — 3). die verhältnille des rückumlauts 
(lehn den alth. bemerkenswert)! entgegen : dort lauteten kurz- 
filbige im pract. nicht zurtick um (tueljan, tuelita; zemjan, ze- 
mita; denjan, denita; werjan, werita), außer wo lie durch gern, 
lang geworden waren; langfilbige rüekumlauteten (vellan, valta; 
chennan, chanta; fperran, fparta; werman, warmta) — hier haben 
kurzfilbige rückumlaut (dvclja,dvaldi ; temja, tamdi; })enja, ]>andi; 
verja, vardhi) langfilbige keinen (fella, feldi; kenua, kendi: fperra, 
fperti; verma, verindi). Ausnahms weife gilt von l'elja, l'etja, feldi, 
fetti, nicht faldi, fatti (analog dem valdi, hvatti) [und myrkja 
(nigrelcere) murkti formn. 1, 67]. — a) da wo praet. ind. rflek- 
umlautet, hat praet. conj. allemahl umgelanteten vocal, vgl. taldi, 
flutti mit dem conj. teldi, flytti. — C) beim rückumlaut a lautet 
pl. praet. durch die flexion u in ö um: taldi, pl. töldu. — rj) kurz- 
filbige auf r und f ausgehende wurzeln behandeln II. III. lg. 
praef. ind. wie die Harken verba (f. 912.) z. b. byr (orditur) ]>yf 
(ruit) ft byrr, [>yfr; bei langfilbigen bleibt r durch i gefchützt, 
z. b. ma;rir (laudat) lyfir (lueet). 


Zweite fchwache conjugation. 


ind. praef. lg. kall-a 
pl. köll-um 
praet. fg. kall-adha 

pl. köll-udhum 


kall-ar 
kall-idh 
kall-adhir . 
köll-udhudh 


kall-ar 

kall-a 

kall-adhi 

köll-udhu 


Digitized by Google 



842 


II. altnord, zweite J'ckwache conjugation. 


conj. praef. fg. kall-i 
pl. kall-iin 
praet. lg. kall-adhi 
pl. kall-adhim 

imp. kall-a, inf. kall-a, pari. 


kall-ir 

kall-idk 

kall-adhir 

kall-adhidh 


kall-i 

kall-i 

kall-adhi 

kall-adhi 


kall-andi, kall-adkr. 


»24 Der ableitungsvocal a (ä?) gleicht dem lachf. ä und crfeheint 
rein im praet. vor dem dli, l'odann in I. praei’. ind. und im imp.; 
unrein, d. b. mit flexionsvoealen verlehmolzen in II. III. praef. 
(kallur liir kall-a-ir) etc. — Beifpiele aus dieler zahlreichen con- 
jugation 1) einfache ableitungen: lala (licitari) fvala (refrige- 
rari) tala (loqui) kalla (vocare) itama (balbutire) mana (provo- 
care) Ipana (tendere) banna (interdicere) kanna (ferutari) l'anna 
(comprobare) l'nara (torquere) fvara (rel’pondere) vara (cavere) 
marka (fignarc) l’kapa (creare) tapa (perdere) hata (odilfe) rata 
(ruere) bala (interimere) fafta (jejunare) halta (feftinare) baka 
(coquere panem) faka (noccre) ]>acka (gr. agere) daga (lucefeere) 
laga (aptare) klaga (accufare) iaga (ierrare); lina (lenire) rita 
(feribere) midha (movere) l'kicka (ordinäre); bora (forare) fkodha 
(alpinere); muna (appetere) hlunda (dormire); mala (pingerc) 
kama (maculare) ju'tina (egelidari); lika (placere) förna (imino- 
lare) lirnpa (clamare) blöta (immolare) höta (minari) hrola (lau- 
dare); gaula (boare) fauma (larcire) launa (renmnerare) raufa 
(perforare) hauta (trausligere); leita (quaerere) geiga (tremere); 
l'iuna (fervire) hliüdha (fonare) [gruna (lufpicari) fära (iufidiari) 
iinidha (fabricari) fkaga (promincre)]. — 2) bilduugen mit 1, n, 
r: hamla (iinpedire) fipla (contrectare) fagla (ferrare) gutla (glo- 
cire); batua (reconvalelcere) lafna (congercre) fofna (indorraire) 
blotua (mollel'cerc) ; lakra (lente fluere) klifra (feandere) dudra 
(immorari) giälfra (llrepere) etc. — 3) mit t, d, f: biakta (pal- 
pitare) neita (uegarc) jäta (affirmare) vernda^tueri) hreinla (mun- 
darc) biffa (motitare) liugfa (cogitare) etc. — 4) mit k, g: elfka 
(amare) blidhka (mitigare) idhka (frequentare) minka (minucre) 
lyndga (peccare) blbdhga (crueutarc) audhga (locupletarc) etc. 
— 5) mit j vor a: einja (ululare) fynja (negare) herja (debel- 
lare) fkepja (ordinäre) l'tedhja (curfitare) lifja (fanare) eggja 
(acuere) [byrja. difja (tumulare) itefja Sn. 175.] etc. fie be- 
halten das j durchgängig auch im praet. emjadha, pl. cmjudhum ; 
herjadha, herjudhum. — [6) mit v vor a (gramm. 2, 191): 
götva (perveftigare) p. p. götvadhr; difva (filr difja) difvadhr. 
Eyrb. 172.] 

Anmerkungen : a) als gegenfatz zur vorigen conj. hcrrfcht 
in dieler der reine, unumgelautete vocal a, u, ä, 6, ü, au oder 
der unumlautende i, i, ei; ausnahmc machen alle unter 5. ge- 
nannten ableitungen, einzelne unter 2. 3. 4. vor deren ableitungs- 
conf. ein i lyncopiprt ilt, z. b. fyndga entfpringt aus fyndiga. — 
ß) das u der flexion zeugt umlaut des a in ö in I. pl. praef. 
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und im ganzen pl. praet. — y) das 11 pb praet. alliniiliert Pich 
fiberall den ableitungsvocal a, als: töpudbu, blötudhu, launudhu, 925 
minkudhu, fynjudhu. — 3) offenbar mengen lieh in diePer conj. 
die zweite und dritte goth. und alth.; vgl. mana, jmcka, |>iöna 
dem alth. manon, daneben, dienen und falta, lika dem falten, 
lihhen oder die bildungen -Pa, -ga dem alth. -iion, -aken. Gleich- 
wohl verräth lieh eine frühere fondemng dritter conj. noch darin, 
daff ihr zugehörige verba Pcheinbar in die erffe zu Ppielen pfle- 
gen, welcher lie an (ich fremd lind, wie kfirze oder unumlaut 
ihres wurzelvocals hinlänglich an/.eigt. BeiPpiele l'olchcr verba: 
l’para (parcere) vara (cavere) Jiola (pati) vaka (vigilare) lifa (vi- 
vere) trüa (confidere) meina (autumare) und ihnen analoge [wie 
gapa (hiare) prael'. gapi, praet. gapti; broPa (Pubridere) broli, 
brolli; Pkorta (mangeln) Pkorti]; fie machen das praeP. ind. (pari, 
lifi, Pparir, lifir, können aber nicht nach erller gehen, weil ihnen 
umlaut mangelt, weil lie kurzlilbig fperja, Iper haben mfillcu. 
Folglich ift ihr i praeP. ind. unorganifch, wahrlcheinlich aus 
altem ei, e eutlprungen, welches fpare, Ppareir, life, lifeir dem 
alth. Pparen, Ppares, löpen, lepes antwortet. Ihr praet. Ppardhi, 
vardhi, ]>oldi, vakti, lifdhi, trfidhi Pyncopiert den ableitungsvocal 
und behält gleich dem praeP. ungetrübten wurzellaut; das praet. 
conj. lautet um: Ppcrdhi, J>yldi, vekti, trydhi. Einigemahl treten 
formen erlter conj. wirklich (d. h. mit umlaut) ein; z. b. im praeP. 
hefi (habeo) hefir (habes), doch im pl. höfum, hafldb, hafa (nicht 
hefjum, befldb, hefja, wogegen fegja (dicere) |iegja (tacere) im 
ganzen praef. legi, Pegir; pl. fegjum, ftegjum (nicht mehr logum, 
J>ögum) bekomnien; praet. fagdhi, Jiagdhi. [Der imp. hat -i: vaki 
(vigila) Snem. hafn. 2, 317. Ol. Tr. c. 108. uni (gaude) Pegi (die).] 
Neben Polchcn anfeheineuden, Peltner wirklichen, fibergäugen in 
die erfte, lchwanken fie in die zweite über, z. b. man findet auch 
Ppara, Pparar, Pparadhi; vara, varar, varadhi 1t. Ppari, Pparir, 
Ppardhi, zumahl gelten die part. praet. Pparadhr, varauhr, jroladhr, 
trfiadhr, l'ogar [>agadhr (nicht vardhr, [ioldr, trüdbr, (sagdhr) da- 
gegen hafdhr, lägdlir (nicht hafadhr, fagadhr). Dergleichen a 
mögen lieh dann wieder auf ein altes ei, ö gründen und vielleicht 
lautete die dritte conj. folgendermaßen: lifa, lifeir, lifeir; pl. li- 
fum, lifeidh, lifi»; praet. liPcidha etc. part. praet. lifeidhr. 

Anomalien altnordifcher conjugation. 

1) effe dreiftämmig: a) praeP. ind. Pg. I. em II. ert III. er; pl. 
ertim, erudh , eru. [für ek em zuweilen Pchon ek er. Laxd.35‘2.] 

— ß) praeP. conj ,fe,fer,fe; pl. j'eim, f&dh, fei (l’päter leum, 
leudh, Peu). — f) alles übrige von vera: praet. var, vart, var;926 
pl. v:\rum, värudh, vüru (Ppäter vorum etc.) conj. veeri etc.; 
auch gilt ein prael. conj. veri, verir, veri ; pl. verirn etc.; imp. 
ver; inf. vera, part. vörandi, verinn. [Islendingabök : es, vas, 
vefa = er, var, vera.] 
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II. anomalien ‘ der altnordi/chen conjuyation. 


2) ot) veit, veizt, veit; pl. vitmn; praet. vifli. ß) ä, ätt, a (für 
ei, eitt, ei? f. 286.); pl. eigum; praet. ätti. y) Gia (poffum) 
knatt, kna (für knag, wie la, vä f. lag, vag); pl. knegum; 
praet. knätti. o) ma (valeo) matt, mä (für mag); pl. megum; 
praet. mätti. e) l’kal, l’kalt, l'kal; pl. i’kulum; praet. i’kuldi. 
Q man (jii/d.iu) mant, man; pl. rnuuum; praet. rnundr; doch 
hat fchon die edda häufig imin, munt, inun f. man. >]) for- 
rnan (iuvideo) formant, forman; pl. formunum; praet. f’or- 
mundi; fp&terhin nach zweiter fchwacher fyrirnuna. tt) kann 
(Icio) kannt, kann; kunnum; praet. kunni. i) ann (faveo) 
aiint, ann ; uunum; unni. [ebenfo mis-ann (invideo) mis-unna.l 
x) man (recordor) mant, man; nmnniim; munni oder muudi? 
lcheint lieh mit dem unter £. aufgeführten zu mengen. X) ßarf, 
jiarft, Jiarf; Jmrfum; Jiurfti. — Anmerkunyen : a) der inf. von 
e. und lautet alterthfimlich feulu , munu; von den übrigen: 
vita, ciga, knega, megn, formuna, kunna, nnna, muna, Jmrfa. 
— b) Ralle nimmt zwar in I. pl. überall -um, in II. III. aber 
nur eigudh, eigu; knegudh, knegu; megudh, megu; fkuludh, 
l'kulu; lnunudh, munu; [nirfudh, Jairfu an, hingegen: kuuuidh, 
kunna; tinnidh, unna; vitidh, vita; offenbar l'pätere Verderb- 
nis. — c) das e in knegum, megum ilt fonderbar; wenn hfl’, 
itnterflützten, würde ich unbedenklich knögum, mögum lefen 
(= goth. magum, alth. makumes). — d) möta gebricht ganz; 
J>ora (audere) duga (valere) gehen wie fpara, vaka (!’. 925.) 
praef. Jiori, dugi, praet. J>ordhi, dugdhi; oga (metuere) aber 
nach kalla, |>raef. öga, praet. ogadhi ; ein früheres 6, ött, 6 ; 
pl. oum oder ögum; praet. otti, läßt fich aus dem abgeleite- 
ten ötta (terrere) ottadhi fchliellen. — 

3) I. vil II. III. vill (für vilr); fpäter in II. vilt; pl. viljum; praet. 
vildi; inf. vilja. [ec vilja Sa?in.81 b viljac 53" (velim) vgl. GDS. 
900. agf. vilio.] 

4) das dem hochd. tuon und lachf. dön entfprechende verbum 
ift ausgeltorben, allein aus dem litbll. dddh zu entnehmen. 

5) fünf verba, deren Wurzel vocalilch endigt, mia (fricare, con- 
tcrerc) fniia (torquere) yrda (virere) roa (remigare) Joa (le- 

927 rere) gehen l'tark, im praef. alfo umlautend: I. ny, fny, gras, 
roe, l’oe; II. III. nyr, fnyr, grocr, roer, Iber; pl. nüum, fnüum, 
gröum etc., gebrauchen aber kein praet. ind./y ., vielmehr an 
deflen ltatt den conj. nm, nerir, neri, ebenlo: J'neri , yreri, 
reri, feri [freri (congelabat) Foltbr.saga p. 23. frera Ol. helg. 
ynera (fricui) 1t. gnuddi, von gnua f. gnya Ol. helg. c. 249. 
ß eri für flö fornm. 10,394. flöro f. l’lögo 10,403]; der pl. 
befitzt aber indieative flexion : nerum, nerudh, neru etc. (be- 
leg: l’nero, rero, edd. fsem. 149* 153“); part. praet. lautet 
nutnn, yroinn etc. Hier ift dunkel a) das eingefchobne r; 
an redupl. würde ich denken und fero (ftatt fefo) dem goth. 
tViiföun, rero einem rairöun (?) gleichllellen , ließe fich auf 
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diefem woge das r iu nero begrcifon. fGI)S. 876. Uppftr. 
fkaldfk. 40.] Wahrscheinlicher vorhält lieh das r, wie im 
alth. plur. pirun, feriruu, grirun (f. 867. 3.) uder wie das altn. 
öro (vorhin erlle anom.), weift ullb auf einen alten fg. ind. 
praet. ohne r, nach maligabo der dritten Harken conj. auf 
ein tiio, J'nio, grid , riö , fid, wofür die analogie theils von 
büu, by, byr, praot. bid, theils des angelf. fi'be, gredc, reoo 
fprieht. — ß) die natur des e vor dem r; Biörn und Kalk 
geben ihm keinen accent, hl'f. fetzen mitunter ö, .t (edd. Gern. 

1 5.3 1 ' fuöri, 249 h feri, wo aber ed. hafn.404. fori); ich möchte, 
weil dem vocal redupl. zu gründe liegt, e fchreiben: neri, 
greri etc. [Das -i wie u im ah5. leru^, plerus; ?] 

6 ) andere vocalifch auslautende wurzeln (fünfter alth. anomalie 
ähnlich) gehen fchwach, doch auf mehrfache weife: er) einige 
lauten im praef. um (wie in voriger anomalie), z. b. na (con- 
fequi) ped (lavare) gnüa (fricare) kuüa (cogere) lid (commo- 
dare) /ke (fieri); praef. nae, |>v;e, gny, kuy, lim, fke; pl. nätnu 
etc. praet. nädhi; [ivndhi, gnüdhi, knüdhi, ledhi, fkedhi. 
ß) andere haben im praef. unorg. i der Ilexion: /« (lerere, 
neben jenem loa, leri) knd (poffe) yd (obfervare) md (terere) 
Jpd (vaticinari) Jtra (fpargere) trua (fidein habere) etc. praef 
läi, gäi, mäi , trüi etc. praet. fädlii, knädhi, (neben knega, 
knä, knätti zweiter anomalie) güdhi, trudhi etc. — 7 ) noch 
andere folgen der zweiten Ich wachen: /da (difpergere, neben 
jenem iöa, feri) loa (alluere) : praef. föa, loa; praet. I'öadhi, 
löadhi. \gnda (luto illinere).] 

7) valda (imperure, in caufo elfe) praef. ftark (wie halda): veld, • 
veldr; praet. nicht velt, fondern (gleich fünfter anom.) im 
lg. conjunctivform olli, ollir, olli (edd. fasin. 157 b 26 l b ) pl. 
ollum, olludh, ollu. Die regel goftattet 11 aus ldh (f 306.) 
nicht aus ld; anderen anftaud macht o, welches vor dem -i 
des conj. Umlauten follte , wie denn auch Kal k (dän. ausg. WJ 8 
p. 131.) einen conj. ylli fetzt, hernach aber (fchwed. ausg. 

p. 153.) ein valda, praet. vnld behauptet, das praef veld für 
ein vßld zwölfter conj. haltend. Wahrscheinlich entfprang 
aus veldi, veldum, velli, velli und allmählig olli (wie fofa, 
kona aus fvöfa, qveua; f 311.) darum ilt dies o uuumlautig; 
ylli bezweifle ich nämlich, es mag eher zu vella (featere) 
v8ll, vall, ullum gehören, obgleich auch diefes eutllellung 
aus valla, veil, veil, vellum ift. [Altl'chwed. ualda; praet. ualt 
iak Veftg. 60. Oftg. 14. und wlte, wlti Veftg. 56. Oftg. 149. 
172. 229. 208. part. [iraet. valdit Veftg. 55. und wllit 170. 
praef. valder 176. Söderm. valla f. valda. heute: välladc det 
= olli |)vi.] 

8 ) ganga wie im hochd. regelmäßig, praet. gee.k, gengum; weder 
ein gengdhi noch idja zu fpüren. 

9) das goth. briggan fehlt ; Jjenkja (cogitare) hat Jjenkti (nicht 
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|>ätti); Jiykja (videri) hingegen potti, conj. J>a?tti ; yrkja (con- 
cinnare) orti, conj. yrti, fpäterhin yrkti im ind. und conj.; 
foekja (quaerere) fotti, conj. I’outti. [jjokti, fokti f. Jiötti, lotti 
find unorganifch , kommen aber vor wie auch iiöktum f. 
nöttum.] 

10) gern (parare, facere) häufig gefchrieben göra, giöra , welchen 
umlaut das nach dem r fyncopierte v erregt; praef. geri, 
praet. gerdhi; part. gerdhr (nicht gerr, giörr, die adj. form, 
wovon der inf. gera felbft erit gebildet ill). 

11) hafa (habere) vorhin f. 925. angegeben. 

12) fregtui (interrogare) praef. fregn, pl. fregnum; [imp. wol 
auch fregn! wie von hefna hefnl Thidr. faga p. 291. hemn! 
321.] praet. /ra; pl. frdgum ; part. praet. freginn; die alten 
quellen erkennen kein praef. frgg , pl. fregum , kein praef. 
fregna, noch weniger ein praet. fregnadhi. 

13) Harke verba mit Schwachem praef. oben f. 920.; andere ge- 
brauchen neben Harkern praet. zugleich Schwaches, z. b. 
neben dö (moriebatur) qveidli (verehatur) deydhi, qvtddi; 
auf diefem wcge find analoge Wörter ganz in die Schwache 
form getreten, z. b. uidha (vitiare) praet. niddi, H. nldha. 


Mittelhochdeut fches t> er bum. 

Vorbemerkungen : 1) alle ßexionsvocale find in einförmiges 
unbetontes c verwandelt (abgerechnet die (puren des 6 in der 
zweiten fchw. conj.) [Flore 15 c lebetin (viverent) : crin ; Athis 
929 (Dint. 1, 7) verblielm : Sin], doch folgt dem das alte i und 1 
vertretenden umlaut (vgl. auch bunde f. 370.) Nach allg. grund- 
(Tvtzen wird tonlofes e /tu mm , fobald kurzer voc. und einfacher 
conf. vorHeht, Hümmes e aber ganz unterdrückt a) nothiccndiy 
nach l, r ; apocope tritt ein a) in’ I. fg. praef. ind. liebenter und 
eilfier Harker conj. z. b. ich mal, var, hil, bir, welche dadurch 
mit dem fg. imp. zuf. fällt; [fchlerhaH: ich öberwint : fint. Haupt 
4,221] b) in I. III. fg. praef. conj. derfelben conjugg. als: mal 
(molam, molat) var, hei, bör; c) in II. fg. praet. ind. achter und 
neunter (unbefchadet dem umlaut) als: rir (cecidiHi) kür (ele- 
gifti) [verlür Willi. 2, 199 a 208“ h ]; d) in I. III. fg. praet. conj. 
derfelben conj. als: rir (caderem, caderet) kür; e) in I. fg. praef. 
ind. fchwachcr conj. z. b. zel (numero) fpar (parco); f) in I. 
III. fg. praef. conj. derfelben, als: zel (numerem, -et); g) im fg. 
imp. derfelben, als: zel (numera) fpar (parce) — Syncope vor 

*) Vom altn. fo wie vom fcliwcd. und ilän. pafßvum wird buch IV. bei den 
anlchnungcn des pronomens gehandelt werden. 
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dem -ft, -t, -n, -nt aller temporum, welche apocopieren, l'odann 
im inf. und part. praet. beider formen, endlich vor dem -te 
lchw. praet. z. b. melft (rnolis) melt (niolit) hilft, hilt; maln (mo- 
liinus) malt (molitis) heln (celamus) heit (celatis) maln (molainus) 
heln (celemus) etc. rirn (ceciderunt) kurn (elegerunt) kurt (ele- 
gillis) kiirn (eligerent) kiirt (eligerctis) zellt (numeras) nerft 
* (fuftines) etc.; ebeufo die inf. maln, vnrn, heln, bern, zeln, bern 
(ferire) bewarn (curare) etc. die part. praet. genialn, gevarn, ge- 
holu, geborn, erkorn, gezelt, geliert, bewart und die praet. nerte, 
bewarte etc. — ß) weniger durchgreifend nach m und n in den- 
felben fällen; in der regel fteht freilich: nim (lumo) man (monco) 
zem (domo) fchin (luxifti, lucerem) im reim auf im, an, man 
(virum) hin, bin etc. desgleichen nimit, nimt, man ft, mant (: vant, 
lant reimend) etc. Bei einzelnen älteren dichtem il't jedoch 
nime, inane, fchine zulällig, Vorzugs weife in gewiflen Wörtern 
und formen, namentlich im praef. conj. (nöme, nemeft, uömet) 
vielleicht mit nachwirkung des alten -e. Bcftimmtere ausnahmc 
macht die flexion -n, nt, welche unmittelbaren anitoll des m, n 
der wurzel meidet, z. b. Deinen, nement, genomen ; leinen, lement ; 
fchamen, Ichament; fchinen (luxerunt, lucerent) inanen (monere, 
monemus) denen (tendere, tendimus) etc. Statt -nen erlauben 
lieh wohl einzelne -n (wie im dat. pl. man f. manen f. 668, van 
f. vanen f. 683 :) z. b. man (monere) M. S. 2 , 53 '' auf an gereimt, 
welches n allenfalls auslautende Vereinfachung des n-n (f. 383 .) 
wäre? Schwache verba mit der bildung -eil müßen das -en der 
flexion opfern, fobald die wurzelfilbe lang ift (f. 374 . vergl. den 930 
dat. pl. meiden f. meidenen f. 669 .) z. b. offen (aperire) wäfen 
(armare) alth. ofanön, wäfanön; nicht bei kurzer wurzel, z. b. 
fegenen (benedicere) regenen (pluerc). — 7) nach j und h fallt 
(lummes e weg vor den flexiouen -ft, - 1 , nicht aber auslautend, 
auch nicht vor -n, -nt; z. b. lift (legis) lift (legit) ISft (legitis) 
fihft (vides) ßht (videt) leht (videtis) l'lehft (caedis) flaht (cac- 
ditis) etc. hingegen : life (lego) lefen ; fihe, leben, Habe, l'lahen 
(vgl. oben f. 373 .); doch leheint dem .conj. lelet (lpgatis) lebet 
(videatis) flahet (caedatis) einzuräumen. — 6) nach den med. 
b, d, g keine apocope, alfo kein mit dem imp. fg. mengendes 
praef. gip, grap, lat, pflic, fondern: gibe, grabe, lade, pflige. 
Auch keine fyncope nach d; es heißt: ladet, badet, laden, ba- 
den, badete, gebadet (außer wenn zugleich Verwandlungen des 
wurzelconf. erfolgen, wovon unten, z. b. batte f. badete); nach 
b und g gleichfalls nicht vor -n, nt, als: laben, biben, loben, 
fchriben, Ichuben, fagen , tragen, ligeu, gelegen, nigen, genigen 
etc. Zuweilen aber vor -ft, -t der II. III. praef. ind. fg., nament- 
lich nach e und i der wurzel, als: grebt, fohebt, hebt, enfebt, 
tregt, legt, gibt, wibt (texit) pfligt, wigt, ligt, wo kein grebet, 
fchebet etc. zuläßig wäre. In ii. praef, pl. fcheint aber leget, 
hebet, reget, weget, pfleget, wöget vorzuziehen, im conj. noth- 
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wendig. Unverkürzte flexion nehme ich an bei den wurzel- 
vocalen a, o, e, wo immer eine II. praef. pl. vorliegen wird, 
oder der fg. zweiter Ich wacher eonj. z.b. grabet (foditis) fchabet, 
habet, labet, trabet, fnabct, traget, jaget, klaget, behaget, Taget, 
zaget; obet, lobet, tobet, broget, zöget; klebet, i’trebet, lebet, 
weget, pfleget. Auch die praet. pl. behalten e: fchribet, hübet, ( 
niget, (iget (eecidiftis) klubet, fchubet; am fchwankendlten ift 
der vocal i, das e bleibt im praet. pl. (hübet, liget), im ßng. 
praef. zweiter fchwacher conj. (bibet) und im pl. praef. Itarker 
oder fehw. (liget vincitis, liget jacetis) fehwindet aber im fg. 
praef. Itarker oder erfter fchwacher (pfligt, ügt, figt, viucit). — 
s) die tenues anlangend, fo kann hier, weil p und k nicht in- 
lauten, nur nach dem t frage feyn; es findet weder lyncope 
noch apocope des /lummen e llatt, z. b. l’aten (fatiare) late, fatett, 
tatet; miten (vitavimus) initet, gemiten; buten (ohtulimus) hütet, 
geboten, bftte, hüten, hütet; nur ge/latten lieh einzelne t für (et 
(ähnlich dem n für neu f. 929.) z. b. git (evellit) bit, trit für 
gitet, hitet, tritet (f. 410.), welches ich wiederum auf die III. 
fg. praef. Itarker und erfter fchwacher befchränke, mithin weder 
fat für tatet (fatiat) noch jet (evcllitis) f. jetet, noch J'trit (pu- 
gnaitis) f. Itritct zugebe. — Hei ausitoliung des Itummeu e in 
der conjug. fehen wir drei triebfedern wirken , bald die natur 
der warzel, bald die der ilexionscontbnanz, bald ein naehgefübl 
nrfprüuglichcr verfchiedenheit des flexionsvocals. Während nach 

I, r ohne rückficht auf letzteren grund alle e ausfallen, nach 
d alle haften, erfährt nach andern conf. das e fyncope, in fo 
weit es auf einem alth. i, keine, wenn es auf a, u, e, i be- 
ruhte. Manches fehwankende werden künftige forfchungen näher 
beftiinmen. — 

2) das unftumnie , tonlofe e darf nicht we.gfa.Uen , gleichviel 
welche wurzelconfonanteu vorhergehen, oder welche flexious- 
conf. folgen, z.b. malen (pingere) mäleft, malet; gebären, ge- 
härelt, gebäret; meren, mereft, meret; vallen, velleft, vellet; 
vuoren, vuoret; muolen, muolet; hälen, hälet etc.; wichtige aus- 
nahmen ergibt das praet. fchw. conj. [Lachinann entzieht der 

II. praet. zuweilen auch nach langer filbe das -e: fchict f. fchiede 
Parz. 476, 26; w;er f. waire 476,27.] 

3) fiexionsconfonanten. a) nicht die reinmittelh. fprache, 
wohl aber die thüringifche mundart (f. 387.) Jchneület häufig 
dem injinitiu fein n ab (niemahls der I. pl. praef. oder praet., 
noch der III. pl. praet.) fo dal) er bald auf tonlofes, bald auf 
ftummes e, zuweilen, wenn auch letzteres abfallt, auf bloße 
wurzel ausgeht. Das thüringifche volk mag fchon damahls, wie 
noch heute (Reinwald idiot. vorr. p. x. Schmeller §. 586. 916.), 
alle iuf. ohne n gefprochen haben ; dichter brauchen fie nur im 
reim und neben der gewöhnlichen form auf -en; außerhalb des 
reims letztere. Der wartb. krieg und Ileinr. v. milen vaterunfer 
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hat viel folcher geltumpften inf. vgl. M. S. 2, 13 b bevil, 14* fpil; 
mifc. 1, 1 lß. meine, 119. var, 121. beite, fte, 122. (tß, berichte, 
fi, 124. fehe, 125. fchalle, 126. ge, valle, 127. brßche, kiefe, 
128. fchicke, 129. gewinne, erfpar, man (inonere, welches alfo 
für mane fteht, nicht wie die ('. 929. bemerkte gleiche form für 
manen) 135. fi, wiche, 136. wende lind im vaterunfer verfchie- 
deutlich: verftß, gel'i, muo (vexare 1t. nmon) gefchi (evenire) zi 
(trahere) bliche, bediute, triute, Heine, lerne etc. immer in be- 
wegenden reimen. Unter den minnefangern : Kr. v. hamle l,46 b 
fi, ge; Kriftan v. lupin 2, 16*' meine, 17“ fi, 17 b tuo, wende, ge- 
linge, meine; Iletzbolt v. wi^en le 2, 18* kaffe, gelbhaffe, bevel, 
gehue^e, 18’’ twiuge, pfcnde, 19* gefi, 1 9'' twinge, bringe, ge- 9:« 
tribe; der dünne 20 b fte. [f. nachtr. M. S. 2, 16 b meine 17 b tuo, 
gelinge 18" kaffe : gefchaffe : affe bei Lupin d. Dttriuc; M. S. 2, 
124* gefi: bi; häufig aber Ich wankend im gr. Rud.; in Albr. v. 
Halb, vorrede bei Haupt 3, 289. 290. 291 künde, gewalde, fmide ; 
Job. Rote vita Elif. mitunter: mache oder gemach; pflihte etc. 
lauter inf. auf -e in den Salfelder llatuten bei Walch vol. I. 
(frauen turn.) Kol. 77 hege. 83 beite. Ilä. 85 erge. 86 Ite. (hunt.) 
Kol. 118 jage. 119 gefchöhe. 120 bite. 121 fi. 123 lache, habe, 
gelte. 124 entrinne; in Franken weisth. 3,890-93. viel beil’p. im 
Renn. 21806. 21808. 22255 etc. auch Waldis 167“ verzer, geleitt 
167 1 ' thu; — Freid. 85, 22 prife : wife; 126, 20 gin (f.ginen) : fin; 
Flore 193 geßtze, 352 fcheide; Marner 2, 167 b verfmähe : gähe; 
168 b gevuege : genuege; frauenb. 376, 22 verdienu; 350, 23 ge- 
minn ; Helbl. 4, 849 günne : künne.j Dem lachf. und weltphäl. 
dialect ilt diefe apocope fremd, V r eldeck oder Herb, zeigen keine 
l’pur. — ß) ausgehreiteter und fchon mit einer alth. mundart 
liimmend (f. 857. no. 4.) ilt das'ivor dem t der //. pl. praef. und 
praet. ind. conj. und imp. eingefügte n, fo dal! im praef. ind. II. 
III. pl. zuf. fallend beide auf ent fleetieren, im praet. und conj. 
aber die II. ent von der III. en abfteht. Es fcheint fchweizerifeh 
und tiejfchwäbifch, wie noch heutzutage (vgl.Sohmellcr §. 910.a,), 
daher es entfehieden bei Boner herricht (fint, länt, went, tuont, 
rätent etc. im reim 68, 29. lint : blint) im Amur, bei Hadloub 
(194 b laut, went, fehent) bei Flekc (im reim Flore 28 b äbent : 
g&bent; 55 b verzigent: ligent; länt: beltänt); ausgebildeterc dich- 
ter jener gegenden meiden das -nt und fügen (ich reinmittel- 
hochdeutfchem -t, namentlich Rudolf und Hartm., doch letztem 
befchleicht eiumahl fein volksdialect in dem reim vemement (per- 
cipiuut) : nßtnent (aceipiatis) Iw. 16°, wogegen foult richtiger fit: 
zit, tuot : geumot Iw. 9 b etc. [vgl. ad Iw. 2171 p. 288. 435; Conr. 
im Otto 94 b tuont (faciatis) : fluont; (int : kint Reinh. 1858], 
Schwäbifche abfehreiber trugen ihr -nt häufig ein, z. b. M. S. 

1, 4 b rüment, länt, welches der markg. v. brandenburg (icher nicht 
- gefprochen hat; in Walters liedern mülien eine menge von fint, 
baut, fprßchent, tragent etc. in fit, habt, fprechet gebeüert wer- 
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den, da die reime für letztere beweifen (103* geruochet : ver- 
fluochet; 115* 118“ 120 b fit : ftrit, zit, nit; 125* maget : traget), 
der copift fetzte oft beiderlei form nebeneinander, z. b. 118* fit 
und ßnt. Manche hlf. zeigen -n für nt, vgl. Trift. 14* b hören, 
kielen, fehen (nirgends im reim) Nib. 6420. 6608. lefen einige 
binden, riten, andere bindet, ritet; diefes -en l'cheint mehr der 
rheinilchen volksfprache eigen (Schmeller 1. c.) vielleicht war 
es Gotfr. geläufig, der es doch in keinen reim aufnimmt, [wan 
bern ir Rcinh. 733 (quid pulfatis) vgl. Vilmar zu Fifeh. p. 20. 
auch II. pl. praet. zuweilen -en (unten 1’. 1046) wolden (f. woldet) : 
tolden MSH. 3, 267*. — III. plur. auf -en (ftatt -ent) vgl. Laehru. 
zu Waith. 45, 27. grave Iluodolf p. 7. mehrere beifpiele im reim, 
fragm. v. Athis. Diut. 17. 18. entfchieden bei Suchenwirt. Ko- 
berft. p. 41. — mittelniederdeutfeh -et für -ent: Bruns 253 denet 
(ferviunt) : belenet (part. praet.)] — f) etwas anderes ilt, dall 
bei anlehnung des pron. wir das -n der I. pl. wegfallt, z. b. heisje- 
wir, neme-wir etc. feltuer bei angelehntem ir das -t der II. pl. 
(mehr in der abhandlung der inelinationen). — 8) II. fg. praef. 
und praet. conj. behält zuweilen das ältere -s ftatt -ft, vgl. rftes : 
ftrites Parc. 37’’, zellcs, veiles mifc. 1, 128 [f. nachtr. laches : ge- 
maches Dietr. 71*. ladetes Nib. 2038, 3.]; feltner das praef. ind. 
und praet. fchwacher form, vgl. gans, guns in der zweiten ano- 
malie; lides (palfus es) : vrides meifterg. 31*; bei Winli 2, 23* 
nehme ich lieber den ungenauen reim leides : fcheideft an , als 
933 fcheides. Herb, reimt mehnnahls häs, las (ft. hält, läft):äs; 
lis (jaces) : pris; Ulrich bis (ft. bilt) : markis (Willi. 3, 463 b ) 
Heinr. v. mif. häs : las (vaterunf. mihi 243.) [tüis : bis Georg 27 b ] 
etc. — [e) wurzeln mit ft, ft, kt unterdrücken wohl zuweilen 
das -et der III. fg. und II. pl. vgl. fohüft f. lchüftet Parc. 72"]. 

4) der fg. imp. ftarker und fchwacher form erhält öfters 
den anhang -ä (f. 341.) welcher in der fchwachen das -e der 
flexion abl'orbiert; z. b. rätä, lasjä, klingä, kern, lolä, hoerä, ft. 
rät, lag, klinc, kere, lofe, hoere. Man kann ihn durchaus nicht 
zur eigentlichen flexion rechnen, als flexionsvocal würde er 
längft e geworden feyn; es ift eine im fluß der rede anfliegende 
partikel, deren vollltändigerer geftalt wir auch im alth. begegnen 
würden, hätten fleh aus jener zeit mehr lebendige dichtungen 
erhalten. Sie tritt auch zu fübft. z. b. fperä Parc. 19 b . [f. nachtr. 
ausnahnmreifer imp. auf -e: i^jje (:ich vergi^e) Kolocz. 168. is^e 
M. S. 2, 101* lä^e Ben. 310. 162. M. S. 1, 110* fpreche M. S. 1, 
54 b fihe 71 b birge M. S. 2,38* fpringe 64* hei^e 105 b ftige 147 b 
trage 251* fliehe Ben. 195. fwige 331. behalte 439. bite Dietr. 47 b 
Waith. 82, 16. nimme f. nim Dietr. 54* 78*. wiche Wigal. 2999. 
enbinde 6497. ergibe Nib. 2274, 1. phlige Gudr. 2220. wirde 
Parz. 267, 20 d. fcheide Neifen 5,21. (fcheit 16,6) ziuhe Helmbr. 
1800. erwinde 242. halte Berth. 207. phlege (neben infliuz) Die- 
mer 295, 5.] 
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[fing, praet. ind. I. III. -e: fange ich Lichtend. 896,30. 405, 
30. 407, 19. 549, 16. 562, 30. 565, 24. 576,4. (i gäbe 332, 7. 
gäbe 444, 11. feige 95, 20. II. -es: rede» f. rite Crane 3136. zugis 
Roth. 4489. flögis (occididi) : is Eilhart 1824. -t: fseht (vidilti) : 
gefnueht Ls. 2, 300. vgl. trüegt : geftlegt 2, 325. außer reim 2, 
345 kaeiiid. Keller erz. 386, 20 verjeht. fadn.611,18 ward, fchaid. 
Bon. 45, 25 viengt. Griesh. 2, 103 hiezde (jullidi) 144 fchuofde 
(creadi).] 


Starke conjugation. 



praef. fg. -e -ed 

-et 

i conj. -e 

-eil 

-e 

pl. -en -et 

-ent 

-en 

-et 

-en 

praet. fg. ... -e 

. • . 

-e 

-eil 

-e 

pl. -en -et 

-en 

-en 

-et 

-en 

imp. fg. . . . , pl. -et ; 

inf. -en; pari, -ende, 

-en. 



I. valle, velled, vellet; pl. vallen; praet. viel, vielen, vollen; walle, 
wiel, wielen, wallen; halte, hielt, hielten, halten; ebenfo: 
fchalte, fpalte, valte, walte; hälfe (amplector) hiels, hielfen, 
halfen; falze, Geiz, Geizen, falzen; walze, wielz, wielzen, wal- 
zen; walke (dipo, contundo) wiele, wielken, walken; banne 
(interdico) bien, bienen, bannen; fpanne, fpien, l'pienen, fpan- 
nen ; enblande, enblient (Wigal. z. 143. Bit. 2954.) enblieuden 
(Flore 7729. Bit. 9120.) enblanden; vlanze (detorqueo) vlienz 
(nur Parc. 123", wo flenz) vlienzen, vlanzen?; die praet. gienc, 
hienc, vienc, giengen, hiengen, viengen, gegangen, gehangen, 
gevangen weifen auf alte praef. gange, hange, vange, beide 
letztere gelten nicht mehr (vgl. conj. IV.) gange nur im conj. 
und imp. ganc (unten f. 944.). Bedenklich wegen des ein- 
fachen r id arn (arare) ar (aro) ier (Wilh. 2, 147 b Ulr. Trid. 
3267. wohl auch Pore. 4171, ft. ir) ieren (üttoc. 537 b ) gearn 
(Rud. weltchron. p. 77. Schütze; Ilerh. 12 d ) [Emmerich ap. 
Schminke 2,746 erit (arat)] — arren, wozu Geh ier, ieren 
fchieken würden, verbietet das part. praet. gearn, welches nie 
gearen lautet ; das in der ftarken form arn , ar nicht zu be- 
legende praef. liebt fchwache (ern, Parc. 30 b z. 3705.) — M. 

S. 2, 156* erblappen (demerfus) beweid noch kein praet. bliep, 
fondern deht für erblappet, da blappen (Stalder v. plappen) 984 
nach aller analogie fchwach conjugiert. [dnalze, fmielz (: wielz) 
Kol. 223. ungefmalzen Fichard 3, 260. falbe, Gelp (Gelben Mone 

8, 527) danne, dien? ein part. praet. zerdannen (von der minne 
gelud) deht im reim auf gefpannen Mart. 87* vgl. Mart. 37 c 
fus was l’in lip gefpannen : und an dos; cruze gedannen. 10ff d 
wurden zerdannen : an vier pfele gefpannen. 1 65" wart ir lip 
zerdannen. fwanze? p. p. gefwanzen MSH. 2, 103 b . fpange? 
durchmartert und zerfpangen Waith, v. Rheinau 189,51.] 

II. fweife (vibro) fwief (Nib. 1971. Wilh. 1, 78“ Georg 39* M. 

S. 2, 194 1 ') fwiefen, fweifen [p. p. umbefchwaifen beleb wör.- 

54 * 
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formel nr. xxv]; l'cheide, fehlet, fehieden, l'cheiden ; zeife, zies, 
zielen, zeifen (livl. chron. 35*); eifche (exigo) ielb.b (Pare. 
6559. 6770.) iefchen, zuweilen heilchen, hiefch (Barl. 58, 24.) 
[ies Diut. 1,430.433]; vreifche (fando percipio) vriefcb (Nib. 
6880. Pare. 6554. 16610.); hoi^e, hie:;, biegen, heilen (iuip. 
fchwaeh bei^e M. S. 2, 105 b ); mei^e, mie;, mieten, meinen 
(Mar. 82. 224.); leiche (ludo) liech, liechen, leichen (geleieben 
in einer rubrik der weltehron. cod. call'. 19 11 ). Die pract. zies, 
mie^, liech lind ungebräucblieh und nur die part. praet. zu 
belegen [mieten belegt Ravennafohl. 692. 713. 770. 841. 995.], 
wogegen heifchen und vreilchen kein l'tarkes part. belitzen, 
fondern es febwaeb bilden: vreifebet (nicht gevreil'chet; triehr- 
mabls im Pare.) vermuthlieh auch eilchet. Die Harke form 
iel'ch, vriefch fcheint nicht organil’eh (alth. eifcön, eifcöta) da- 
her auch im mittelh. vreilchen, vreifebete (M. S. 2, 224. und 
Veldek). [erreite Kl. 484. erriet Er. 4416. 9201. heie, beige: 
einen vo'gel heigen M. S. 2, 73* geheien MSH. 3, 359* p. p. ge- 
heien MSII.3, 206” 210» 232 b Ben. 444. Dietr. 3552. Ortn. 18. 
VVolfd. uud Saben 334.] 

III. houwe, hin (Nib. 9247. altd. w. 2,93: driu) hiuwen (Nib. 
9221. Wilh. 3. mebrmahls : riuwen ; biewen Herb. 34 c ) hou- 
wen; von bouwe oder bfiwe (aeditico) ilt außer dem praef. 
bloß das Harke part. bouwen, büwen (Flore 38*) gültig, praet. 
fchw. büte [buuen (habitabant) Roth. 4775, doch 4822 buete; 
p. p. gebiuwen : getriuwen verl. pfaff 275]; von einem niuth- 
maßlichcn zer-nüwc (contundo) nur zernüwen (contul'us: blü- 
wen 11. bliuwen, liederlaal 612; vgl. das alth. Hamfe farnü- 
wanas;, pilo tunfum, gl. jun. 219.) [f. nachtr. milede und ge- 
nouwen Mauritius 1234. ungenu wen g. fehin. 1896 b.]; loufe, 
lief (feltuer Huf Nib. 3751.) liefen, loufen (troj. 78 b : ronfen; 
nicht loffen, denn troj. 170“ verloffen : offen in verfloffen zu 
ändern) [f. nachtr. kam geluffen Bon. 43, 51]; ruofe, rief, rie- 
fen, ruofen (a. Tit. 98.); l'chröte, fchriet, fchrieten, fehroten ; 
ftö^e, ffie^, Hieben, Itö^en. [ftf gedrouwen Frauenlob p. 111. 
324. gelcowen Dietr. ahnen *75. belcbiegen f. befebouweten 
Kiffener 1110. ftz dem bonic gegrawen GA. 2,397. verbloben 
(verblühen) p.p. verblohen, tochter Sion 446. bö^e, bie^ Lacbm. 
zu Nib. 1823. ü^ gebies; Ilelmpr. 317. geböten Ls. 3, 423.] 

IV. l'läfe, flaefeft, fbefet; pl. Häfen; praet. flief, fliefen, part. 
fläfen ; brate, briet, brieten, braten; rate, riet, rieten, raten; 
enträte (metuo) eutriet, entrieten, enträten (ich finde dies ver- 
bum allein bey llerb. 95° 98 b ) lä^e, lieg, liefen, lä^en — neben 
lä^cn, finere, finimtis zuf. gez. län; neben lä^et, finitis, finite, 
lät; neben latent, fiimnt, länt; neben liefet, finit, lat, nicht 
Iset; neben l:e^eH, finis, lält, nicht lasft; neben lieg, livi, fivit, 
lie; neben lAg, fine, lä; keine kürzung leiden: läge, fino (denn 
län Flore 37 b : getan, wie ff. gegän zu lefen, fupponiert ein 
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unorg. lä^en f. laaje) [Mar. legenden 50, 77 ich lä] liesje, livifti, 935 
liefen, liverunt, [Ecke 105 verlien f. verliefen] überhaupt aber 
nicht der conj. — verwä^e, verwies;, verwiegen (praet. unbe- 
legt) ver'wä^en (leidet nie kiirzung); bläfe, blies, bliefen, blä- 
len; bägo (altercor) biec, biegen (eod. pal. 361. 93*' M. S. 2, ' 
84 b ) bägeu (meiltens fchwachfonnig: bägete, gebäget); hähc, 
vähe und empfähe leiden fchwankende kürzungen, neben hse- 
hel't, hiebet, vieheft, vaehet gilt theils ohne umlaut häbelt — 
vähet, theils die kiirzung väl't, vät (nicht vielt, viet) [über 
van und vähen vgl. Lachtn. zu Waith, p. 180]; auch hält, hat? • 
oder wegen Verwirrung mit hält, hät (habes, habet) hielt, hiet? 
[M. S. 2, 248 haet : enpfa;t] (hast, außer reim, Parc. 13265); 
plnr. prael'. iud., imp. und inf. geltatten kürzung hän, hä, vän, 
vä; praet. I. III. bald hie, vie, empfie,’ bald (vom alten han- 
gen, vangen conjug. I.) hienc, vienc, empfienc; II. fg. und 
der ganze pl. rein mittelh. nur hieuge, vienge, hiengen, vien- 
gen etc. part. praet. hangen, vangen; enphiegen : giegen Trift. 

38 b wohl in cnphiengeu : giengen zu beßern, oblchon milc. 

2, 90. viengen (? viegen) : vliegen reimt, vgl. f. 867. Dem praef. 
conj. gebührt unverkürztes vähe, bähe, dem praet. vienge, 
hienge. — Das ftarke part. praet. geblän (1t. geblähen, altd. 
w. 3, 177.) berechtigt länglt zu keinem praet. blie oder bliu. 
[gedrän (gedreht) Er. 7839. Lanz. 8094. Gerh. 3746. Griesh. 
2,117. Mone 5, 326. gebäwen (gebäht) Nib. 1497, 3 Holzin. 
twälen (morari) twiel anegenge 24, 50.] 

VII. mal, mellt, melt; maln; muol, muolen [miele (moleret) a. 
1568. Mone bad. arch. 1, 258]; part. maln; l'pan, fpuon [ent- 
l'pien f. entl'puon pall’. 346, 50. 348, 77.], i'puonen, l'panen; das 
praet. Ituont [geltuot : guot Lampr. Alex. 3094], ftuonden, part. 
Itauden weifen aufs verlorene praef. ftanden, delfen imp. itant 
(Parc. 22262.) noch gilt (vgl. unten anm. 4, ß.); var, vuor, 
vuoren, varn; l'wer, fwuor, fwuoren, fwaru (nur Nib. 1794. 
Bit. 35 b ; gewöhnlich unorganifch nach conj. XI. fworn); grabe, 
gruop, gruoben , graben ; fchabe , fcbuop , fchuoben, fchaben ; 
hebe, huop, huoben, haben; entfebe, entfuop, entfuoben, ent- 
läben [entfaben Mones anz. 7,521. pall'. 23,29. 32,77. 34,41. 
44,75. 79,76. 84,50. wie überhaben 170,52. entfoben (: oben) 
Diut. 3, 1 1 analog dem nhd. gehoben] ; fchaffe, fchuof, fchuo- 
fen, l'chaft'en; wate, wuot (Nib. 9218.) wuoten (wuoden Georg 
1176. außer reim) part. praet. zweifelhaft — gewaten nirgends; 
geweten Trilt. 124* Georg 33* bedenklich und wohl in gewet, 
wie Parc. 32 b 168 b für gewetet fteht, zu berichtigen; vgl. 
Georg 8 b und die erfte fchwache conj.; ganz etwas anders 
ift gewöten, junctum, conj. X. — ; lade, luot, luoden, laden; 
das pari, gebaden (Wittich mihi 3048 : waden, furas) unorg. 
für gebadet; wafche, wuofch, wuofehen, wafchen ; nage, nuoc, 
nuogen, nagen; trage, truoc, truogen, tragen ; das part. praet. 
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behagen (Georg 15* 39* M. S. 2, 222* expeditus, laetus) deutet 
auf ein verlorenes huge, huoc, huogen [vgl. das altn. adj. 
hoegr (placidus)]; bache (coquo panem) buoch (cod. pal. 361. 
64 c ) buochen, bachen (M. S. 1, 129“); flahe, fluoc, fluogen, 
flagen ; twahe, twuoe, twuogen, twagen ; gewahe, gewuoc, ge- 
wuogen, gewagen (der inf. flahen, twahen kürzt fich in flau, 
twän; auch gewahen in gewän?) wähle, wuohs, wuohlen, 
wählen, [erlabe? erluop? erlaben (merfus; inhaerens?) Bon. 
54, 40 : haben; tabeu (tangere) goth. daban, betaben (attingere) 
Teichner 26; erlaffe? p. p. erlaffen fragm. 16 b GA. 3,169.173; 
fchade, fchuot, lchuoden ? Ichud Anshelm 2, 34 fchude f. fcha- 
dete. rotenb. chronik. Duellii milc. 2,219 nach fallcher analo- 
gie von laden, lud. vgl. Ichiede f. l’chuede? muf. 2, 120. fchied 
Kaisersberg kaufleute 96 c ; jug ich (jagte) teufelsn. 1741; 
lahle? ungelahfen Schm. 2,428.] 

VIII. glie (gannio) glei; fchrie (clamo) fchrei; fpie (fpuo) fpei 
(ftatt glei, fchrei, fpei verfchiedentlich glö, fchre, fpe, oben 
f. 350; pl. praet. und part. gleichfalls fchwankend, fchrei macht 
fowohl fchrirn, part. gefchrirn Lohengr. 80., als fchriuwen, ge- 
fchriuwen ft. fchriwen, Reinfr. 1 93 b 194 b 172* Boner 25, 39; 
Parc. 20563. anller reim: fchrihen; von fpei finde ich nur fpiu- 
wen, kein J’pirn, von glei weder gliuwen noch glirn vgl. das 
neuh. fchw. klirren?) [krircn : lchriren Helbl. 15, 353. lchriren : 
biren (fumus) Servat. 3235. riren : lchriren Servat. 1797. fchrir 
(clamaret) 1959. unde diu ougeit 11 fpiren : fcriren. Diem. 256, 
26. p. p. angefpirn fundgr. 95. bifpirn : belchrirn anegenge 38, 
21] grine, grein, grinen, grinen; kine (erumpo?) kein (zerkein 
altd. w. 2, 92.) [bekein (pullulavit) Karl 35 b zekein (fpaltete) 
Wernh. v. N. 11, 18. vgl. tocön ad p. 981] kineu, kinen; quine 
(marceo fymbolae 102.); berine (tango) herein (bloß bei Herb. 
29 b 65* 89“) berinen, berinen; fchine, fchein etc.; fwine, fweiu 
etc.; blibe, bleip, hüben, hüben ; klibe, kleip, küben, kliben (nur 
bei gewiffen dichtem, andere brauchen das fchwache kleben, 
klebete); ribe, reip, riben, riben; befchibe (affero, admoveo, ver- 
wandt mit fchibe, rota) befcheip, beichiben, befchiben (belegbar 
nur praef. und part. praet. Ben. 254. Herb. l b entfchiben Ulr. 
Trift. 706.) [p. p. gefchibcn Mich, ßeham in Hag. famml. p. 68. 
palllon. 153,92. praet. fcheip erlöf. 2677. üederf. 3,78. teufelsn. 
9794. Infinitiv f. nachtr.] ; ichribe, fchreip, fchriben, fchriben ; 
tribe,treip, triben,triben; grife, greif, griffen, griffen; pfife, pfeif 
(üäjpfeif, ebulüvit Herb. 35 d 95 d ) pfiffen, pfiffen; flife, fleif, 
fliffen, lliffen; bite, beit, biten, biten; brite (fabrefacio) breit, 
briten, briten [vielleicht bride, breit, briden, gebriten?]; glite, 
gleit, güten, gliten [begleit Herb. 10018. zegliten GA. 3, 51]; 
rite (equito) reit, riten, riten; fehlte (findo) lcheit, fehlten, 
lehiten: fchrite, Ichreit, fchriten, fchriten; lprite (fterno) fpreit, 
i'priten, ipriten; lide (patior) leit, liten, üteu; mide, meit, miten, 
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miten; nide (invideo) neit, niten, niten; ride (torqueo, roto, 
flecto) reit, riten, riten — das angelf. vridhe ? aus dem alth. 
(birken part. karidan (? karitau) tcnl'us, cervicatus, gl. doc. 

23 l b , jun. 185. und dem fchwachen riden Georg 12 b , im Tit. 
mehrmahls auf mideu, Cniden etc. reimend zu folgern? das 
praet. reit, riten nicht zu belegen, das part. vielleicht in er- 
riten, underriten Wigal. 397. 429. Parc. 103 b [kaiferchr. in der 
läge von Silvefter: den flttsjel reit er umbe. Servat. 954 den 
rat (i en manegen ende riden (torferunt) p. p. geriden (ge- 
dreht) Rab. 406] — fnide, fneit, fniten, (niten ; bi^en, bei^, 
biggen, biggen ; glige, glei^, gli^en, gli^en; ri^e, rei^, ri^en, 
rii^en; fehlte, feheii; (Morolf 442.) fehlen, fehlen; vli^e, 
vlei^, vli^en, vli^en; wi^e, wei^, wi^en, wissen; brife (con- 937 
nodo) breis, brilen (Orlenz mihi 10869.) brifen [eingeprifen 
(eingefchnflrt) Hier. Bocks fpeißkammer p. 117* hfgebriren 
Ilelbl. 13, 129. im Eracl. priien fchwach, pritle 1961. 4786. 
geprifet 3673.]; rife, reis, rirn (Parc. 19 b ) rirn (Lohengr. 80) 
neben rifen (troj. 30*) rifen (troj. 78* 81*); krige (obtineo) 
kreic, krigen, krigen (nicht rein-inittelh., das part. erkrigen : 
fwigen livl. ehr. 50 b ) [kreic Haupt 7, 185. GA. 3, 73. ercreic 
patl’. 373,33. gecrigen 377,28. Hofhu. monatsfchr.678.]; nige, 
neic, nigen, nigen; fige, feie, figen, figen; llige, lleic, ftigen, 
(tigen; i'wige, iweic, fwigen, fwigen; geliche (placeo, cornpro- 
bor) geleich, geliehen, geliehen, (beleglich nur praef. Flore 
8 b Tritt. 10T und part. Maria 79.) fliehe, fleich, fliehen, fli- 
ehen ; Itriche, ttreich, Itrichen, (trichen ; fwiche, (weich, (wi- 
chen, fwichen; tiche (? poenas do, M. S. 2, 15 b ) teicli, tichen 
(Herb. 51 r ) tichen; wiche (cedo) weich, wichen, wichen; ge- 
dihe, gedech, gedigen, gedigen (für gedihe feiten gedie M. S. 
1,109") lihe, lech, lihen, lihen (nicht ligen, ligen) [geligen 
liehet Waith. 81, 12]; rihe (trudo) rech, rigen (Maria 4897. 
altd. w. 3,25.) rigen (Wigal. 759. Wigam. 2573. Wilh. 1, 37 b ) 
[durchrigen. drachenk. 178 b . wart ein feil durch mine brülle 
geregen. Stephans ftoffl. 169.] zihe, zech (verzeich nur Wilh. 
1,51*) [f. nachtr.] zigen, zigen; von einem muthmaßlichen er- 
fihe (exhaurio) erwihe (conficio, Laclim. ausw. p. 274.) laßen 
lieh nur die part. praet. erfigen, erwigen (Wilh. 3, 3 1 2 b ) [praet. 
erleh Griesh. 2, 1 13] nachweileu. [üiien, l'nei? f. fnite. noch 
Simpl. 1 , 542 fchnie ; tie, tei ? da^ pluot tei durch die wunden 
(: enzwei Rab. 821 ; entleim? Diut. 1, 450; glime, gleim (niteo) 
erlöf. 3457. 3583 ; entliben, entleip; entwiben? Lf. 2, 629. 630; 
glifen, gleif, gliffen, gliffen Lf. 1, 134; mittelniederd. twide 
(concedo) twed, tweden, getw'eden (Zeno 1303. und fragm. v. 
Sulanna) vgl. brem. wörterb. wo twiden, twidede fehwachfor- 
mig. Kinderl. 302. 349. analog wäre ein mhd. zwide oder zwite, 
zweit, zwiten, zwiten. Herb, hat das fchw. part. gezwidet (con- 
eelTus) M. S. 2, 235 b gezwit (f. gezwidet?) : beuedit. Agricola 
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624 gezweigen f. ge/.weiden? — Hrite (pugno) fpri^e, fpreit 
Anno 830. zerfpri^cn Lanz. 2551; X'piige (dat it linder ime 
fpleig Lainpr. Alex. 3022); 1‘lige (carpo) I’leig ; krifen, kreis 
llir krefen, kras Serv. 1856 vgl. Schul. 2, 395. krifte, kreift 
Haupt 7, 145; p. p. gefiften ring 3 C , 11; gige, geic, gigen (Ben. 
290) gigen; bliche, bleich Vriged. 14 c M. S. 2, 245°.] 

IX. kliube, kloup, kluben, kloben; fchiube, fchoup, fchuben, 
fehoben; Hiube (pulv. moveo) Houp, Hüben, Hoben; l'liufe, 
flouf, fluffen, floften; triufe, trouf, trufl'en, troffen; bliuwe, 
blou, bliuwen, bliuwen [erplawen : firawen Hätzl.273 1 ’]; ebenfo: 
briuwe, kiuwe, riuwe; biute, böt, buten, boten; finde, 16t, lu- 
ten, foten; diu^e, döt, dutten, do^^eu; ebenfo: verdrillte, 
giu^e, niuge, riute (leiten; cod. pal. 361, 70 b ), fchiute (jacnlor) 
füllte, fpriute (germino) vliute; kiule, kos, kurn, körn; ver- 
üufe, verlos, verlurn, verlorn (Conr. letzt auch im pracf. ver- 
üure M. S. 2, 207" verliuret troj. 16"; auch der Chanzler 2, 
239") [M. S. 2, 92 1 ' verlus (: kus) perdereni H. verlfis, verlür?] 
ninfe (Hernuto) nös, nurn (?) norn (?); vriufe, vrös, vrurn, 
vrorn ; biugc, bouc, bugeu, bogen; ebeufo: liuge, fmiuge (ap- 
püco) triuge, vliuge; lüge, fouc, fugen, logen; kriuehe, krouch, 
krucheu, krochen; buche, louch, luchen, lochen; riuche, rouch, 
ruchen, (ocheu; vliuhe, vlöh, vluhcn (Herb. 102 c flohen : lohen, 
auch Parc. 12518. flöhe H. flöhe, fugerent?) vlohen; ziuhe, 
zöch, zugen, zogen, [fiife, fouf, füllen, foffen. niuwe (tuudo) 
p. p. genuwcn Diut. 2, 2G9. fchriuwe, fchröu : löu (leo) üederf. 
1,401. ftberfprow Uhland volksl. 8. nieten, lieten (weiHagen) 
Diut. 3, 107. erbrinte, erbröt urH. 126, 1. enbrott eu MSH. 
3, 188 b lieh priutet Renn. 17756. betogen (vftnus) Griesh. 316. 
vgl. ahd. ad p. 860. Rol. 160,1. bliuhe, blöh, blühen, bloheu? 
Diut. 3, 17 verblohen : lohen.] 

X. gibe, gap, gäben, geben; wibe, wap, wäben, weben; bite 
(rogo) bat, bäten, beten; gite, jat, jäten, jeten; knite, knat, 
knäten, kneten; ftrite (? Hride, cum inipetu ruo) (trat, ffräten 
(ainur 7”) Hröten; trite, trat, träten, treten ; wite (jungo) wat, 
waten, wften (Parc. 18" Wigal. 340. M. S. 2, 105" Triit. 110 h 
Ulr. Triit. 1006); von kide (dico) iH nur noch III. fg. kit (ait) 
f. kidet übrig; igge, at [ät, vgl. aufs liederf. 1, 513 b f. zu 1039. 
ät Griesh. 2, 66. 113. vrät : underlät Servat. 2955], äten, et~ 
ten; ebenfo: vergüte, migge, vritte ; üfe, las, läfen, liefen (ft. 
läfen 1’elten läreii, Maria 61. la;re, legerct : altsere) [Diut. 3, 
316 dö diu mefle was gelofen : holen , wie nhd. gewoben f. 
geweben]; genil'e, genas, genäfcn (zuweilen genären, cod. pal. 
361, 42* Iw. 2527. wo cod. gilt", "kouien wären, und dat fi 
genären”; klage 854; vaterunfer 2787.) genefen; wife (exifto, 
dies praef. feiten, doch mehrinahls in Ulrichs VVilh. 3.) was, 
wären, (nie wäi'en) wefen; kril’e (repo) kras etc. nirgends ftark, 
vielmehr Maria 28. 53. krefet (repit) und nicht krifet; lige, 
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lac, lägen, legen; pflige, pfltic, pflägen, pflögen (neben ge- 
pflegen 16" 17" 28 b 36" gebraucht Vriherg nach conj. XI. ge- 
pflogen l c ll b 40' 44* [f. Ulrich 582. Renn. 17425]; noch an- 
dere l'chwache form: pflegte Wigam. 9* gepflegt. Ottoc. 482", 
neben gepflögen 497'*); wige, wac, wägen (über wuoc, wuogen 
vgl. unten f. 941.) wögen (im part. nicht wignn ; man unter- 
fcheide erwögen, comprobatus, exercitus, Ernlt 1,9* 31", von 
erwigen confectns, conj. VIII.); gihe, jach, jähen, jöhen; ge- 
l'chihe, gefchach, gefchähen, gel'chChcn (Herb, neben geloben 
81 d das fchw. part. gefchiet 40" 42“ 8 1 ’’ 100*); filie, lach, l'ähen 
(ins niederd. I'pielt lägen, oben f. 427. 449; M. S. 2, 186* reimt 
liehe : brasche) föhen (contr. len); breiten (lucere, nicht bröhe- 
nen) ilt ein dunkeles wort, davon ich, außer dem häufigen 
inf. (Nib. 6493. Parc. 17* VVilh. 1, 93* M. 8. 1. 90" etc.) und 
part. praef., weder eine Harke noch fchw. form des ind. oder 
conj. je gelefen; denn brach M. S. 2, 52* Bon. 48, 68. kann 
füglich von bröehen Hammen; (dem goth. bairhts, lncidus, 
antwortet alth. pöraht, wie perae dem bairgs, folglich wäre 
bairhtjan = pörahtjan, folglich, da pöraht, perht mittelh. zu 
hröht (M. 8. 1,3") [f. nachtr.l geworden, = bröbten, was lieh 
nicht findet, woraus (ich aber fchwerlich brehen entwickelt 
hat). [I wöben? das p. p. gel’weben (gefebwungen) : geweben 
Apollon. 11778. gifc, jas, jären, jefen : der win gejas Und. 
weltchr. bei Noah, ftberjefen liederf. 1, 434. pfneheu, pfnihe, 
pfnach. fihet (gaudet)? Diem. 28, 19. lluont geröhener in einem 
peche. fnndgr. 1, 116.] 

XI. hil, hal, hälen, lioln; kil, kal (quäl) kälen, quoln; Hii, Hai, 
Itälen, lioln; twil, twal, twälen (cod. pal. 361.) twoln; nim, 

‘ nam, nämen, nomen; klim (prehendo, mauibus premo) klam, 
kläinrn (wofür klomcn Nib. 51. ed. Müller) klonten (klage 
1860) kome (H. quiinc) praef. in III. fg. körnet, zuweilen kämet 
(Barl. 33.) kam, quam und kom (dies nie int reim); pl. kämen 
und körnen, conj. kaame und körne; part. körnen; Hirn (oohi- 
beo) Ham, ftämen, Honten (beleglich nur inf. und praef. Ben. 9so 
139. Flore 8* mul'. 1. 70); zim, (deceo)*) zatn, zdmen, zomen 
(dies part. im reim Willi. 3. cod. caff. 81" 218* 225“ 229* 334*) 
[gezominett noch 1462 (Görres meiHerl. 244) und bei Fichard 
11,60. gezömen kl. 970.]; auf ein verlornes fcltim (erubefco) 
fcham, l'chämen. fcltomen weiH der allein übrige inf. fchömen 
(wozu nie ein praef. oder jiraet. vorkommt; man gebraucht 
das abgeleitete fchamen, fchamete) [im fragnt. v. Sulänna; ich 
fcltöme : vöme icheint uiederdeutfeh (f. 941)] bir, bar, baren 


*) ich geftatte mir hier (io wie im goth. und alth.) für die formen lehre die 
aufftellung der erften perfon (nebft dem unlatcinifchen deceo), ohne der unter- 
fnchnng voi*7.u greifen , in wiefern dies verbuni nur unperlonlieh oder auch per- 
fbnlich Heben darf. 
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(unorg. verburn : kurn Emil 32*) born; gir (fermentefco; girt 
M. S. 2, 202” Loh. 93.) gar, gären, gorn; fchir, fchar, fchären, 
fchorn; l'wir, fwar, fwären, fivoru; trifl’e, traf, trafen, troffen; 
brifte, braft, brüllen, brofteu; drifche, draieh, dräfchen, dro- 
lcbcn; Hiebt», laich, laichen, lofehen; [p. p. ufzgedrefehen : ge- 
lefchen Mufcatbl. 28, 23] briche, brach, brächen, brochen; 
ebenfo: riebe [zweierlei riche a) riche (congero) rach (Wilh. 
2, 129”) rächen, rochen (Trift. 18814. Wilh. 2, 81”) in da^ viur 
dü in raiche (ita eraenda Wh. 3, 64* caiT.) der ftrü^ rechet (1. 
richet) finiu eiger under den fant amgb. 42 b = rika; ß) riche 
(ulcifcor) rach, rächen (Parc. 461) rochen (M. S. 1, 61”) = 
vrika], Jpriche, ftiche, triche (traho; praef. unbelegt) trach 
(Ben. 130.) trächen, trochen (Ben. 218. M. S. 2, 200 b ) inf. tre- 
chen (Iw. 2** wo nicht zerbrechen zu lefen?); kein erfchriche 
(exlilio, terreor) erfchrach, erfchrächen, erfchrochen, fondern: 
erfchricke (unbelegt) erfchrac (amur 8 ‘ M. S. 1,94* 105 b ) er- 
fchraken (Parc. 4879. außer reim, in einem hf. pallionul 7 b : hä- 
ken, uncum) erfchrocken (im Tit.: tocken); vihte, vaht, vähten, 
vohten; vlihte, vlaht, vlähten, vlohten; dihle (fraugo linum) 
dahs, dähl'en, dohfen (beleglich nur inf. und praet. lg. Iw. 45” 
Ben. 12. 13.50.) [twir, twar, twüren, getworn. wir? geworen 
under den dornen Wernh. v. N. 10,31 ; bretten, brat, bräten, 
gebrotten : Mart. 1 5 C vom hanf: gluwen in dem Hanfe, er was 
ouch äne zotten : gezeltet noch gebrotten; tifte, taft, tällen, 
tollen (cadere) diu fpife taft 113 dem munde hin üf da^ knie 
liederf. 3, 404. das; in da^ ftrö taft ii^ den fchuohen üf den 
plän iliid. 411; liehe, lach : erlochen f. Haupt Neidh. xxvil wie 
ahd. zelechen oben ad 861; ftihfe : uinbeftuhlen ? beftohien wie 
gedohfen Lf. 2, 333. vgl. Schm. 3, 612.] 

XII. bille, bal, bullen, hollen; ebenfo: drille (roto, volvo; das 
part. gedrollen Wllh. 1, 137 b M. S. 2, 62 b 67” [Wigam. 4907. 
Helbl. 1 , 1074]) gille, hille, erknille (refono; inf. erknellen M. 
S. 2 , 57* praet. erknal Wolfdiet. mihi 1731.) [zerknal (praet.) 
noch Seb. Frank] quille (lcateo; praet. quäl troj. 6906) fchille, 
fwille, wille (volvo; wellet M. S. 2,57” widerwollen Wilh. 1, 
137 b ) bewille (voluto, inquino); tilbe (fodio) talp, tulben, tol- 
ben (bloß der inf. im Reinfr.); hilft», half, hülfen, holfen; gilte, 
galt, gölten, gölten; fchilte, Inhalt, fchulten, fcholten; frnilze, 
final/., linulzen, fmolzen; milke (nuilgeo) male (M. S. 2 , 190 b ) 
[wahtelmajre 214] mulken, molken; filke (ftillo, cado) falc, lul- 
ken, folkeu (dies unerhörte wort hat nur Herb. 111* im deut- 
lichen finn und reim auf wölken) [auch Pilat. 217 die truoben 
wölken wären gefolken (niedergefalleu, verfchwunden)] ; bilge, 
bale, bulgen, böigen; fwilge (glutio) fwalc, fwulgen, fwolgen 
(fchwerlich fwilhe etc. gleich den folgenden, obfehon das fubft. 
lwelch, vorax, lautet, wonach oben f. 429. und der zweifei 
f. 862. zu berichtigen) [verlwolken Servat. 436]; bedilhe (deli- 
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quiuni patior, profligor?) bedalch, bedulhen, bedolhen (nur 
das part. Lohengr. 62. und zweimahl im Tit. bed. in der mol- 
ten, erden) bevilhe, bevaleh, bevulhen, bevolhen [anl'tatt be- 
vilhe, bevaleh, bevolhen im Eracl. Hets bevil, beval, bevoln: 
fpil, Hai, doln (7. 2359. 3590); inf. beveln : heln, fteln (25. 
2560. 3198); der nicht Vorhand, pl. praet. bevälen? Morungen 
bevele f. bevülhe MSF. 142,6. fg. bevul : ftul Autiloie 468 f. 
bevaleh]; brimme (rugio) bram, brummen, brummen; ebenfo: 
krimme (arripio, ungulis premo) klimme (fcando) limine (ru- 
gio); dimpfc (evaporo) dampf, dumpfen, dumpfen; ebenfo; 
klimpfe (eonftringo) [Parz. 350, 10. geklumpten grundrill 387. 
Renn. 24189. geclumpin Leyfer p. 76] krimpfe (comprimo) 
rimpfe (corrugo); brinne, bran, brunnen, brunnen ; ebenfo; be- 
ginne (incipio) gelinne (celTo) rinne, finne (Maria 196.) l'pinne; 
naher zu prüfen find: engiuue (feco) engau, engunuen, en- 
gunnen (En. 10* 22* 44"; ft. enkinnen der ausg. leien cod. caff. 
und pal. enginnen und das k lieht für g wie in enkelten) ; 
trinne (jungo, coneurro, gregein conllituo?) trän, trunnen — 
aus dem fehwaehen zetrennen (fejungere) und den fubft. 
trunne (agmen, grex) abetrunne (transfuga, quafi exgrex) zu 
folgern? — ; binde, bant, blinden, blinden; ebenlb: fchinde 
(exeorio) fehrinde, flinde, vinde, winde, vermuthlich auch 
drinde (pulfo?) dollen praet. draut Herb. 59’ 57,' reimt; dinle 
(porto, traho) dans, dunfen, duulen; hinke (elaudico) haue, 
hunkeu, blinken; ebenfo: finke, Hinke (feltner beftinke, odo- 
rem percipio En. 4635.) trinke, winke (? nuto) praet. wanc 
(Wigam. 19 b ); dringe, dranc, drungeu,drungen; ebenlb; klinge, 
gelinge, ringe, finge, fpringe, twinge; kirre (fonum edo) kar, 
knrren (Pare. 16 c und in naehgeahmter Helle kerrent Georg 
50") korren; wirre, war, wurren, worren [f. nachtr.l ( W i 1 h . 
2, 175 b ; ein unorg. part. verwarren bilden Walter M. S. l,132 b 
und Ottoc. 3 1 5“ 478 b [jfingel. 594. bewarren Ben. 421. ver- 
warren : pfarren mart. 223 c ]); verdirbe, verdarp, verdürben, 
verdorben; ebenfo: fwirbc (revolvor? Loh. 54. verfchieden 
vom alth. tergeo?) l'tirbe, wirbe; wirfe, warf, würfen, worfen; 
wirde, wart, wurden, worden [imp. wirt beiehtig mir! Keller 
erz. 383. wird erllochen faHn. 586, 9.] ; virze, varz, vurzen, 
vorzen; birge, bare, bürgen, borgen; vielleicht twirlie, twarch, 
t würben, tworhen, wovon ich nur twirhet Parc. 128 c finde, 
[grille: Sufanna in der not ergral (fehrie laut) : hal. Schwar- 
zenberg mein, der tilgend (deutfeher Cicero 1535. p 1 10) fwilte, 
l’walt? Krone 12251; fwirnine; glimme (cntideo) fchinicde 409. 
glam (canduit) Lf. 3, 586. grimme, lehrinde. fchinde. fwinde. 
blinfe, erplunlen Wolkeuft. 255. bringe, gebranc Diem. 219,28. 
brungen Karaj. 26,3. 37,10; fwingc. flinge (repo)? grundril) 
261; fehirre (rado) febar, fehurren, fchorren; fnirfe, fnarf 
übel wip 525; firte, l'art, flirten, forten (coire); fmirze, fmarz, 
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fmurzen, fmorzen : fmarzen (dolebant) : parzen Ecke 165; p. p. 
ervorliten Tritt. 329, 21.] 

Anmerkungen zu den zwölf conjugationen. 

1) redupl. durchgehend» in den ablant te, tu zuf. gedrängt (das 
von Schmetter 1'. 348. angegebne veeielen , labehantur, in ver- 
vielen, von vervallen, zu berichtigen; auch mütte ein veeallen 
nachgewiefeu werden; vgl. 1'. 916. über gengengo); in nur 
leiten in hiu, hiuwen, liuf. 

2) vocale. a) i und ? verhalten lieh wie im alth. (f. 863. 864.); 
im nicderd. ift das e weiter eingeichritten (f. 456.) daher 
M. S. 1,91** eugölde : melde ll. engilde nicht reinmittelh. [im 
gr. Rud. immer prima pr. fg. auf 6, nicht i; Br. v. lchone- 
becke reimt vorbere : mere Grundriß 446] — ß) auch u und 
o wie im alth. (f. 864.) — f) * n conj. IX. lieht dem alth. 
iu : io (f. 865.) parallel ein wechfel zwilchen tu und ie, als : 
giu^e, gin^eft, ginget; gieren, gieret, gie^ent; conj. giege ; 
imp. gius;; inf. gieren; litte und füge behalten durchgängig 
ü; fehlerhaft der inf. hinten f. bieten M. S. 2, 185*, zuweilen 
liugcn f. liegen. — o) die auslautenden n in hiu, zerniu (?), 
rou, brou, blou, kou werden inlautende tun- (f. 403.) als: 
hiuwen, zerniuwen, riuwen etc. und da. auch für iw : iuw 
eintritt in fchriuwrn, fpiuwen, fo begegnen (ich pl. praet. 
und part. praet. folcher Wörter in dritter, achter und neunter 
conj. z. b. hiuwen, hliuwen, fchriuwen ft. der url'prünglieh 
verl'chiedenen hiüwun, bltiwun, piwun. [fpäter inuudartifch : 
fchrauen (clamabant) Sitnmern 1533. verlauhen (concefliim) 
ibid. gefchrauwen (clamatum) Keiferfperg] — s) in VIII. IX. 
verhalten lieh 6 zu ei, b zu ou wie im alth. — £) aus X. 
in XI. fchwankt nun auch pflegen und die ftämme eff, öfch, 
6tt, eht gehören bettimmt in XI. — ij) eiuige andere v er- 
wech/elungen den ablaute kommen fall nur mundartil’ch oder 
fpäterhin vor; doch verbreitet ift das conj. VII. angezeigte 
part. ge/worn für gef warn, indem man fwern (jurare) mit 
fwgrn (ulcerare) mengte; umgekehrt bilden einige das praet. 
von wögen (nach falfcher analogie von heben, huop) wuoc , wuo- 
gen II. wac, wägen, vgl. Singof 56. Hennenberger 65. und M. 
S. 2. 152 b 215*, oder wäre in erlterer Helle das einfache wahen 
(eftingerc), praet. wuoc (conj. VII.) zu fliehen? Anomalifch 
ift conj. XII. das part. rrrwarrch 11. verworren; einen Über- 
gang aus I. in VII. zeigt bluonden (ft. blienden) : ftuonden 
(Wilh. 3, 412'“) [das o für a in quot und kom entlpringt aus 
dem vorhergehenden v] — l>) umlaut gilt: a) in II. III. fg. 
praef. ind. des a in e ertter und liebenter nach beweifenden 
reimen, als: valle, velleft, vellet (M. S. 2, 135 b ) walle, wellet 
(M. S. 1, 134 b ) banne, bennet (M. S. 2, 143 b ); zumahl vor 
einf. conlonauz, als: var, vert; mal, melt; grabe, grebt; lade. 
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ledet (troj. 93 b 160*); trage, tregt; i’lahe, fleht; widerftre- 
beude reime beruhen auf falfcher lefung, z. b. troj. 139 b 
ladet : fchadet, 120' gevallet : fohallet (I. lade : l’chade ; ge- 
vellet : fchellet, wie 2 ' etc.) und M. S. 2, 243. brachte reim- 
noth zu malt II. melt. Vor wurzelhaftem -U, lk leheint aber 9« 
das a zu bleiben, vgl. wahet : ultet troj. 154' und die beiten 
hfl’, fcbreiben waltet, haltet, vaitet, walket, kein weitet, wel- 
ket. Zweifelhaft bin ich über -ls, lz, hs, doch fcheint helfet 
(M. S. 2, 233 b ) welzel, weidet (a. Tit. 105. waheflet!) fprach- 
gemäßer als hälfet, walzet, wählet. — b) ebendalelbl't des 
d in x- vierter couj. als: l'läfe, ('liefet; rate, rietet; bläle, 
bhefet; läge, lieget; fehwankend vor h, vgl. M. S. 2, 204* en- 
pfähet : gäbet; Willi. 3, 405“: Iahet (vidiltis) hingegen en- 
pfichet : draihet Parc. 114*: bei vielen folchcn reimen wird 
es auf fcheidung von fmähen (vilelcere) und finadieu (eon- 
vitiari) nähen und nadieu ankonunen. • — c) die diphth. ou, 
uo lauten in II. III. lg. dritter nicht um , alfo houwe, houwet; 
ruofe, ruofet, nicht höuwet, ruefet; unlieber 6 in ie, als Ito^e, 
Itoe^et (troj. 19* :gevl<es;ct) hingegen M. S. 2, 35* b - flöget: 
grölet, bösjet. — d) in II. lg. praet. ind. und im ganzen praet. 
conj. gilt umlaut des uo in ue, u in ü, ä in ai, als: vuoren, 
vuere; gruoben, gruebe; kurn, kür; gug^en, gü^e; läl'en, 
liefe; wären, wasre; nämen, meine ; hüllen, hülle; wurren, 
würre etc.; ausnahmsweile bleibt zuweilen u (II 337). — 

3; confonanten. a) geminata wird auslautcnd einfach, z. b. bratn, 
fpan, hal, war; imp. brim, fpin, hi), wir; ebeiilo: traf, a^, 
trif, i^; ch muß bleiben: brach, brich. — ß) geminata ver- 
einfacht lieh inlautend nach langem vocal, z. b. valle, viel, 
vielen; fpanne, fpien, fpienen ; i^e, a^, ä^en ; triffe, traf, träfen, 
wogegen umgekehrt bei gekürztem vocal ff und s;^ entfprin- 
gen: grife, greif, griffen; fliufe, flouf, fluffen; l'lige, i’leig, 
fliegen; giu^e, g6^, gingen. — f) nac h allg. regel wird med. 
auslautend zu ten., als: tribe, treip; nide, neit; flge, feie; 
h zu ch: fihe, fach; zihe, zech; bevilhe, bevalch. Inlauten- 
des p (ftatt b) vor t bei fyucopiertem e der flexion z. b. 
gipt, wipt f. gibt, wibt (f. 379. 380.) ilt nicht gemeinmittelh. 
vielmehr Zeichen härterer mundurt; noch weniger zu dulden 
wäre ein analoges wict, trect, f. wigt, tregt (vor dein t des 
fchw. praet. gilt aber Verwandlung des ng in uc, wovon her- 
nach) auch kein ft für ^t, als: ift f. is^et oder giuft f. ginget 
(ausnahmsweise fpriult, vliufl M. S. 2, 21* ftumpf gereimt, 
und vielleicht fpriugt, vliusjt zu fcbreiben; vgl. f. 415.) — 

6) daß die fprache dem härterwerden der med. vor 1t, t der 943 
II. III. fg. praef. ind. abgeneigt I’ey, folgt aus umgedreht mög- 
licher erweichung der med. in den vocal i oder gänzlicher 
ausl'toßung im fall folcher lyncopeu. Nämlich neben tregll, 
tregt gilt treijt , treit; neben giblt, gibt: gift, git ; neben ligft, 
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ligt, pfligft , pfligt: lifi, lit , pflift , pßit und für quidet: kit 
(f. 867, 9.); analoge kürzungen unhänfigerer Wörter üud je- 
doch nicht zu folgern, z. b. kein neit f. negt, kein leit f. le- 
det, kein wit f. wibt oder wigt. Gerade fo darf in den gang- 
baren verbis Irrten uud nahen (nicht in verwä^en, feiten in 
föhen, ziehen, vliehen) z, und h ausfallen (vgl. f. 934.); nur 
niederdeutfehe und thüringer geilatten lieh zien : knien (En. 
57 b gellet (videtis) : niet (En. 5* 65" Herb, llö 0 ); iin vater- 
unfer reimt zi (traho) gi (fateor): fi etc. Gebrauch oder 
nichtgebrauch diefer kürzungen kann die J'prache einzelner 
dichter characterifieren helfen. — s) die entwickelung des 
r aus f begreift jetzt folgende fälle: in conj. VIII. rirn; in 

IX. Icurn, verlurn , crum , zweifelhaft nurn oder nufen; in 

X. waren, Ichwankend ndren, lären; in XI. hat gir, gar, 
gären, goru wahrfcheinlich (denn fürs praet. keine belege) 
vollftändig f mit r vertaul’cht. Völlige auswerfung des r in 
wdn f. wären gewährt nur Boners dialect (7, 19. 38, 19. etc.). 
— C) ein pl. praet. glirn, fchrirn von fchrien, glien iit mir 
nicht begegnet, aber wohl möglich als nebenform von fchriu- 
wen, gliuwen (?), über bim, birt f. erfte anom. — ij) auch 
g im Verhältnis zu h hat lieh erweitert; zwar gilt noch flahe, 
twahe, giwahe (nicht flage etc.), allein im lg. praet. lluoc, 
twuoc, gewuoc reimend auf truoc, pfluoc etc. kein dom alth. 
fluoh paralleles l'luoch, welches auf buoch, fchuoch, vluoch 
reimen inüfte; jenes fluoc lieht folglich = fluog und ent- 
fpricht der otfried. form (f. 867.); der imp. lautet flach (verfch. 
vom fubll. flac) twach, gewach. In conj. VIII. IX. X. be- 
ließet lihe, lech; zihe, zech; rihe, rech etc. vliuhe, vlöch; 
ziuhe, zöch; lihe, lach; gelchihe, gefchach, desgl. in allen 
imp. lieh, zieh, vliuch, ziuch, Geh; dagegen fchwankt der 
kehllaut im pl. praet. (alfo auch in II. fg.) und part.: Iahen, 
laehe, gefehen behält die fpirans (fügen ill unrein) ebenfo lihen, 
vluhen ; zu g bekennen Geh, außer jenem l'luogeu, twuogen, 
gewuogen: zigen, rigen, Ggen (?), erwigen (?) zugen (kein 
w ftatt h. namentlich kein liuwen, Guwen, fäwen). — 9) mide, 

944 meit, rniten (nicht mitten) finde, lot, Juten (nicht futten, nach 
f. 408. 867.); hingegen fcheide, fchiet, fchieden; lade, luot, 
luoden; binde, baut, bunden-, wirde, wart, wurden. — t) keine 
elißon des n in lluont, ftuonden. 

4) eingreifende fchwacke form, d) l'ehw. praef. und 11. praet. 
haben: ftcern, heben, entfeben, biten , fitzen, praet, fwuor, 
huop, entluop, bat, lä^ ; part. gefworn (II. gefwarn) gehabeu, 
entfaben, geböten, gelegen. Die fchwache form erkennt- 
lich an dem e und i , an dem imp. fg. fwer, hebe (? M. S. 
2, 253 b habe, vielleicht von haben, tenere?) entfebe (?) bite, 
Gtze ; Verdoppelung erhielt Geh nur in Gtzen , nicht in den 
übrigen, daher die alth. fcheidung der H. III. fg. verwii’cht 
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ift, es heißt: hebe, hebeft, hebt; bite, biteft, bit (ft. bitet) 
etc. nicht mehr heffe , bitte (wie zwar genug geichrieben 
ftebt, allein in reimen auf rite, fite, vgl. f. 384.417.) fwerre; 
auf l’mitte,. dritte gereimt könnte man bitte zugeben. — 
ß) gän und ftän belitzen anfcheinend ichwache I. lg. praef. 
ind., d. h. Ge machen (feit auflölung des in in n) diele perl', 
ftets dem inf. gleich (vgl. tuen, bin), rftckGchtlich des wur- 
zelvocals herrl'cht abweichung: a) gdn, gäft, gät, /tan, fta.it, 
ftät; pl. gän, gät, gänt, ftän, ftät, ftänt; inf. gän, ftän lind 
häuGg in und außer reim und wohl oberdeutfeher (Stald. 
dial. 159. 160. Schm. §. 952.) als gen, gelt, get , ften, fteft, 
ftet; pl. gen, get, geilt, ften, ftet, ftänt; inf. gen, ften, wel- 
ches Geh mehr bei tbüringern (vgl. oben f. 931.) und gegen 
niederdeutfchland (M. S. 1 , 51” Lohengr. 37. 38. Willi. 1 , 129 b 
Herbort etc.) einfindet, vgl. das altf. f. 890. Inzwilchen ver- 
wenden auch letztere die ä-forin (z. b. Veldek ftän, gän : ge- 
tän), fchwäbifche die e-fnrm (z. b. Ilartui. Iw. 16“ ürien : ftän 
vgl. f. 868. ftem aus gl. monf.); auffallend ziehen, fobald 
beide verba mit einander reimen, die hlf. e vor, vgl. Nib. 
1017.2981.3961.7233. Wigal. 58,60., troj. 65 b etc.; Wolframs 
eigenthümlichkeit, niemahls gän oder ftän, niemahls ftät (fo 
geläufig ihm reime auf -an, At find) fondern bloß gen, ften, 
ftet zu gebrauchen, hat Lachmann wahrgemjmmen [doch Parz. 
417, 30 ftät : rät]. Eine dritte form geit, /teil läßt lieh nicht 
recht beweifen, denn Morolf 44* 45 1 ' 47 b 49* ftannnt ei aus 
niederd. ä; merkwürdiger, duß felbft Gotfr. M. S. 2, 183* fteit : 
wErdicheit reimte, [f. uachtr. in der Juliana mehrmahls geit 
und fteit : leit, erbeit, kiufcheit, gereit; 20 fogar veit (f. vät): 
bereit, oder wollte man hier ein niederd. E?] — b) nirgends 
erfcheint die alte form gange, gengeft, genget, ftande, ften- 
deft, ftendet, weder iin praef. ind. noch inf.; doch lind von 945 
ihr übrig: das praet. gienc , giengen (neben gie, giengen) 
ftuont , ftuonden — das part. praet. gegangen (neben feltne- 
rem gegan Nib. 6661. 8077.8357.; gegen hat Herb. 81“: ge- 
fchen) geftanden, feltner ge/tdn Nib. 7444. Mar. 21. Otnit 
1065. — der fg. imp. ganc (M. S. 1, 48* 2, 45 b 84 b 253* Flore 
47“; die form genc Parc. 13493. Iw. 7992. kolocz 133. oder 
gar ginc Parc. 1380. kolocz 136. nicht im reim, daher unbe- 
ftätigt; niemahls gä) [noch bei A. Gryphius Horribilicribi- 
fax Act. 1. (1698. 1, p. 768) Matthes gang ein, Pilatus gang 
aus] und ftant (Parc. 22262. Hon. 33, 17; zuweilen fta M. S. 

1, 6 b ) endlich zuweilen das praef. conj. gange etc. (Ben. 200, 
Flore 47 b c ) und ftande, obgleich die formen gä, ftä oder 
ge, fte üblicher foheinen. — y) der I. fg. ftän, gän gleichen 
einzelne, feltne fälle, wo auch bei andern Harken verbis (zu- 
mahl l’Ehen, jehen) diefe perf. wie der inf. lautet, vgl. Iw. 

16 b ich fehen (ft. fihe) : gefchehen; Herb. 91* ich fehen : 
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jehen; Frciged. 705. ich fühen; Georg 3649. ich fpröchen; 
troj. 49 c ich fprSchen (fo ilt zu lefen) unde jehen : gelehen ; 
oder fehlen auxiliaria? wie Otnit 191. fol varn, 472. hän er- 
flagen (vgl. unten f. 958.) M. S. 1, 66 b kann trage : tagen un- 
genauer reim und Flore 14* liute zu leien feyn. — 5) fchwache 
praet. Harker verha, wofern lie nicht aus durchgeführten ne- 
benformen z. b. Herhorts gefchiede, part. geichiet neben ge- 
fchach, gefchen; Conrads erte, geert ft. des ier, gearu an- 
derer) fliehen, find äuflerft feiten und entw. mundartifch oder 
jünger. So reimt im Tit. mehrmahls gebete (It. gap) : lebete 
(wie fchon in Veld, fprache, En. 101* gevete : levete) und liebte 
lieht für huop (Wittich 1604. erhebt ft. erhaben : betebt) etc. 


Mittelhochdeutfche fchwache conjuyation. 


md. praef. 

f g- 

-e 

-eil 

-et 

eonj. -e 

-eit 

-e 


pl. 

-en 

-et 

-ent 

-en 

-et 

-en 

praet. 

lg- 

-te 

-teil 

-te 

-te 

-teil 

-te 

pl. 

-ten 

-tet 

-ten 

-ten 

-tet 

-teu 


imp. lg. -e, pl. -et; inf. -en; part. -ende, -et. 

weil die vocale der ableitung in e zuf. fallen, die der flexion 
häutig fyncopiert werden, fo ilt zwilchen zweiter und dritter 
eonj. gar nicht mfhr zu nnterfcheiden ; verba erfter begegnen 
wiederum denen der zweiten. Zu dem -s für -11 (oben f. 932.) 
füge ich hier die beßern belege: gewanctes, hauctes : fanctes; 
wens : orlens Willi. 2, 42 u 188“ 56 11 . [ladetes Nib. 2038, 3. kerdes 
Crane 3128. Auffallend die II. fg. hnete, braihte, muofe vgl. zu 
962.969. wo lernte du? Morolt 1330. du brente mich 1368. II. 
eonj. geneige 11. geneigelt Ben. 324. — in urk. zuweilen noch 
-ti, während Harke form -e hat: koufti. pfanti. hetti neben: were, 
noine, zöge, freib. urk. nr. 183 (a. 1344) oft aber auch in Harker 
form -i. — Kellers geltu Rom. -chte für -te: 69 totächt (tödtete) 
118 lautechten (läuteten) 135 ordnecht (ordnete) 141 wueftächt 
(wüllete) 160 hürecht (huorte) 104 reichuocht (richnöte) 137 
vodrocht (vodröte) 103 totächten (tödteten). 

046 ' Erfte fchwache conjuyation. 

kurefilbige lyncopieren das e der ableitung ohne ausuahme (na- 
mentlich vor dem t des praet. und part. praet.) das der flexion 
nothwendig nach I, r, gewöhnlich nach m, n, t, b, g; ihr wur- 
zellaut ilt wefentlich e oder ü, welches im praet. nicht rück- 
umlautet [doch ernart (f. ernert) : wart Bon. 47, 76. tenen, fände 
f. denen, dente bei Walther von Rheinau], alles gefiihl der ur- 
fprünglichen a und u war hier abgeltorbeu (f. 362.); es find 
nur wenige Wörter, wofür ich zwei paradigmen gebe (praet. eonj. 
ilt dem des ind. gleich): 
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ind. 

ner 

ner-ft 

ner-t 

leg-e 

leg-ft 

leg-t 


ner-n 

ner-t 

ner-nt 

leg-en 

leg-et 

leg-ent 


ner-te 

ner-teft 

ner-te 

leg-te 

leg-teft 

leg-te 


ner-ten ner-tet 

ner-ten 

leg-ten leg-tet 

leg-ten 

conj. 

ner 

ner-ft 

ner 

leg-e 

leg-eft 

leg-e 


ner-n 

ner-t 

ner-n 

! leg-en 

leg-et 

leg-en 

imp. 

ner, 

pl. ner-t 


! 

leg-e pl. le 

g-ct 


iuf. ner-n, part. nern-de, ner-t; leg-en, leg-ende, leg-t. 

1) queln. ver-feln (Trift. 6034. part. verleit Wilh. 1,48* Ulr. Trift. 
104.) [zuweilen auch feilen, vgl. viffalte (aufgab) letan. 857. üf- 
feltis (aufgabft) 1043] fcheln. fineln (Georg 4 b ) tweln. wein [wel- 
len M. S. 2, 227* 1,37* 116*] zeln; gremen. lernen, zemen; de- 
nen. menen (impellere) eutfpenen (ablactare) wenen (alluefae-ere 
troj. 35* 94 b ) entwenen (defuefacere weltchr. Schütze 115. ko- 
locz 146.); bern (verberare fubigere) orn (arare, erte, geert troj. 

60 c 62 b ) kern (fcopare) nern. befchern (ordinäre Wigal. 277.) wem. 
zern (confuxnere); ent-fweben (Nib. 7376.) be-teben (opprimere 
Reinfr.27* Wittich 1603.); legen, regen (excitare) bewegen (com- 
movere) treten (terere) trette (unbelegt) getret (Parc. 32 b 168 b 
Georg 8 b ) weten (tranlire, wette? gewet, diefelben belege); zeten 
(fpargere) zette, gezet (troj. 30*) [vern, verte (ausfchifi’te) ko- 
locz 264. dem (laedere) Lf. 1,344. Suchenw. 25,282. entleden. 
vegen (mundare) Wigal. 4362.] — 2) vrütnen. drümen (confrin- 
gere Barl. 33.) [drumt (eonfringit) : kuint Gerh. 4376] bürn (ele- 
vare) fpürn. fchüten (quatere, movere) gehügen (recordari); im 
praet. vrümte, bürte, fchütte (nicht mit u) [fpttln (purgare) Cod. 
pal. 361, 89° verrünen (fepire) my ft. 317, 25. 323, 21. dünen : 
glflnen? Anno 451. fchürn (ignem alere) Giulr. 52* fchilrte brende 
verl. pfaffe 215. ftüden (ttatuere) Helbl. 2, 1094.] — 3) fmirn 
(ungere) fmirte En. 22 b fcheint unhochd. f. ftrichen [Wackern. in 
Malsm. denkm. 1, 110; digen (precari) digete altd. bl. 2, 149]. 

Anmerkungen : a) als feltne ausnah me erfcheint das urfprüng- 
liche ableitungs-i zu j, beinahe g verhärtet, in werjen ft. wern 
(Tit.: verjen, nautam, fcherjen, praeconem; Mar. 1 60. wergen : 
l'chergen) vgl. f. 435. • [Karajan 30, 4 nerigen. 10 fwerigen. 11 
werigen. 32, 3 cherigen (verrere) Diut. 3, 55. 87 werigen. 88 . 92 
nerigen. Diem. 30, 5 weregen : geveregen.] ß) das alte 11, mm, 
nn, tt (f. 870.) findet keine ftatt, wo es einträte, würde das ver- 
bum langfilbig und rtlckumlautig, z. b. wenn berren, greinmen, 
vrümmen, fchütten gälte, hieße das praet. barte, grämte, vruinte, 
fchutte. — 7 ) Gcwiffc Wörter find dielen weg gegangen, vor- 
züglich folche mit 11 und tt, als: zellen, zalte; twellen, twalte; 
hüllen, hulte; retten (crigere) ratte, part. rat (häufig bei Herb ); M7 
tretten (conculcare) tratte (Loli. 143. und Herb.) part. trat (Herb, 
und Wilh. 1,110: gebat f.gebadet); wetten (pignus dare) watte (?); 
wetten? (aquam tranlire) watte (Herb. 57 c ); eupfetten (exuere) 
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M. S. 2, 76 b im kliugreim) vielleicht auch zetten (fpargere) viel- 
leicht denuen, wenuen f. denen, wenen (M. S. l,9 b 203 b ); mante 
(livl. ehr. 62“) ftgtt mente (Parc. 22“) verlangt den inf. mennen ; 
zuweilen gelten daneben, wenigHens in anderer mundart, die 
uriprüngliehen zeln, zelte; tweln, twelte; treten, zeteu; zuweilen 
mangeln diefe, ich finde z. h. kein hftln, hölte. — 8) ftlr legt, 
legte, gelegt gilt verfchiedentlieh leit, leite, geleit ; das ähnliche 
feite (dixit) deutet aufs alte fegita (f. 880.), obwohl kein legte 
vorkommt (unten 959.); feltner ill die weitere Verengung lete, 
fete (Willi. 3, 1 15 b 435": hete); weite, geweit (Wizlau meiHerg. 
27 c ? gemeit) für wegte, gewegt weil! ich nicht beltimmt nach- 
inweilen [beweite : leite mf. birk. 285. ü^erweite : leite Maria 
4437], noch weniger reite f. regte [f. nachtn]. — e) der unter- 
fcliied von den kurzfilbigen zweiter conj. beruht auf dem hier 
nothwendigen, dort abgeheuden umlaut (vgl. tweln, twelte, zern, 
zerte mit twaln, twalte, fparn, fparte; ausnahms weife erfcheint 
er auch dort, namentlich in liern, herte) weniger auf der I. praef. 
ind., welche hier mit dem wurzelconf. fchließt, dort nur mund- 
artlich oder alterthümlich dem infiu. gleich feyn kann (vgl. er- 
läut. n. zur zweiten conj.). 

Langfilhige dulden kein ableitungs-i im praet., d. h. die 
fchou im alth. Hattgefundne auswerfung defl’elben dauert fort, 
folglich a) rückumlaut für alle umlaute im praet. ind., nament- 
lich für die im alth. noch nicht vorkommendeu falle, felbll das 
organifche (nicht aus ü umgelautete) iu folgt dem ftrom und 
wird zu ü; einzelne ausnahmen wo der umlaut haftet, f. anm. 
a. b. — ß) Vereinfachung der gemination vor aulloßendem -te, 
teil, ten, tet; analog wird aus tz, ck bloßes z, c. — y) für ltte, 
ndte, litte, fite, rtte, Ute, litte gilt mit auslloßung des einen t 
(l'chwer zu Tagen, welches?) Ite, nte, nte, rte, fle, ile, hte; hier- 
bei fchwanken It und nt (nicht rt) in Id, nd (f. 393. 409.), ich 
werde bei den folgenden beilpielen erlleres behalten. — 6) ebenfo 
wird -tte meift zu -te; merkliche abweichung vom alth., wo -tta 
bleibt (z. b. pruotta, leitta, mittclh. bruote, leite auf guote, ar- 
beite reimig) vgl. unten f. 953. — e) vor dem -te wandeln lieh 
meillentheils g, lg, ng in c, lc, nc; unficherer ifl die an ßch 
948 parallele änderung des b, rb in p, rp. — C) c (nämlich verein- 
fachte geminata) und ch fchwanken, bald bleiben fie vor dem 
t, als: decken, dacte; blicken, blicte; fuochen, fuochte, bald wan- 
deln fie lieh in h, als : decken, dahte ; fuochen, fuohte (beifpiele 
f. 432. 433. 439. 440.). In beiden fällen ift li fehr erklärlich, 
das für die ten. Hebende entfprieht dem alth. h (in dahta, ftrahta 
f. 871.) und der felbll im mittelh. nicht ganz getilgten nei- 
gung zu ch ftlr k (f. 428. 440.); das für ch Hebende h ill in- 
lautende Vereinfachung des alten hh (= ch); theoretifch fchreibe 
ich jedoch mittelh. in erHerm falle ct, in letzterm ht. — pa- 
radigma : 
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brenn-e brenn-eft brenn-et ! brenn-e brenn-eft brenn-e 

brenn-en brenn-et brenn-ent brenu-en brenn-et brenn-en 
bran-te bran-telt bran-te ■ bran-te bran-telt bran-te 

bran-ten bran-tet bran-tcn | bran-ten bran-tet bran-ten 

brenn-e, brenn-et; brenn-en, brenn-ende, gebraut 

1) gellen (bilein admifcere) gälte, erfchellen (intonare) Inellen, 
ftellen. verfwellen (coereere aquam Willi. 2, I81 1 ’) twelleu. veilen, 
zellen; kelten (refrigerare) kelte. eiten (confuinere fragin. 19 b ) 
hellen, ballte; velfcheu, vall'chte; weizen, walzte; verlehelken 
(fervum faeere) verfchalkte; kernnien (peetere) kamte. klemmen 
(premere) temmen (aggere cingere); dempf'en, dampfte, kempfen; 
brennen, brante. kennen, nennen, rennen, trennen (folverc) blen- 
den (coecare, obfufcare) blaute. (Parc. 52 b ) enden (finire) lenden 
(navera appellere) ernenden (andere) pfenden. feilenden, fchante 
(Maria 54.). fenden. l'wenden. wenden, fwenzen, fwanzte. engen 
(arctare) ancte. enphengen (accendere) ergengen (ad eundum ex- 
citare) hengen (coneedere) klengen (faeere ut tinniat) mengen 
(mifeere) pfrengen M. S. 2, 166* belengen (adurcre) fpengen (fibu- 
lare Parc. 36 c ) fprengen. twengen ; krenken (debilitare) krancte. 
lenken, fenken. fchenken. fclirenken. fwenken (troj. 22') trenken 
(potare) wenken; lperren, fpartc. zerren, zarte; wermen, wärmte; 
enterben (exheredare) enterbte (Trift. 15") verderben (perdere) 
Iterben (interiinere); belierten (coufirmare) beherte [beliarte, be- 
hart oft Lanz. f. mbd. wb.] verfcherteu (deiitioulare) verlcherte 
(Parc. 34*) [p. p. unverfchart Waith. 4, 19]; fwerzen (nigrare) 
fwarzte; beferken (loculo conderc) befarcte. Itcrken. merken 
(fignare) heften, hafte, feften (implere fucco) reffen, raffte; betten 
(lectum fternere) bette, retten, ratte. enpfetten.'tretten. zetten; 
ergetzen, ergazte. blet.zeu (plantare Wigal. 172.) hetzen (Parc. 
72*) letzen (laedere) netzen (rigare) febetzen (taxare) fetzen, 
wetzen, hielten (cum ftrepitu immergi) blalte oder hielte (Parc. 
145 b ) gebeften (J aequiparari Georg 19*) eften (ratnos pandere) 949 
gelten (hofpitio excipere) gleiten (lueere) glal'tc (Wigal. 268.) 
oder gleite, leiten (onerare) melten (faginare) reiten (quiel'cere) 
lefchen, laichte, enblecken, enblacte. decken, klecken. gelecken 
(? Bit. 107“ Georg 51*) recken, fecken (in faccum recipere) 
fmecken (fentire) erfchrecken (terrere) ftecken. ftrecken. trecken 
(traherc) wecken, [bekrellen? cod. vind. 653, 122*. prellen, pralte 
cod. pal. 341, 234 b verfellen, falte, verfalt Ben. 88 : walt 136. 
melzen, malzte meilterg. 15 b bevelgen, bevalcte Karaj. 41, 10. 12. 
fwemmen, fwande f. fwamde, lwamte Lanz. 7520. 7659. Haupt 
3,274. ftempfen, Itampfte. verbennen Ben. 96. fenfte, fanfte? 
(lenire) praet. conj. lenftete Trift. 14464. menden (laetari) Mar. 

49. rnante? irfenden (inveftigare) Diut. 3, 102. entgenzen M. S. 

1, 190* zerfchrcnzen troj. 12530. verblenken, henken Reinh. 1931. 
Georg 43* W T ilh. 364, 23. 422,16. lerren (vexare) weinfehw. 407. 

65 * 
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derren (ficcare) darte. Mar. 26. Trift. 2080. terren (nocere) tarte. 
pf. Ch. 7922. ferehergen, ferchargte Diut. 3, 55. beklepfen M. S. 

2, 7* fteppen Parc. 22726. 22736. etfen (ludibrio habere) aber 
praet. efte kolocz 118. leffen (lambere) lafte Bert. 20. lchepfen 
(kaurire) M. S. 2, 7* 11* i'chepfte oder l’chapfte? Mart. 259 6 
fchepfet des wunlches heilawäge. etzen, azte. pfetzen, pfazte? 
phezzis (titillas) Hartin. v. geloub. 2489. verteil, vafte. mefchen, 
ruaibhte Wh. 3, 94 b zecken troj. 1 15* hecken (pungere) hacte cod. 
vind. 653, 122* erftecken (lufTocare) Servnt. 2426. 2837. ehten 
(perfequi)? alite M. S. 2, 238* ehfen M. S. 2, 173*. utiorg. icheint 
l'wechen, fwahte? doch reimt gel’wechet : hechet verl. pfaff 344.] 

— 2) billen (pulfare) bilte. Itillen (pacare) villen (caftigare) 
fchimpfen. /.innen (ftanare) zinte. zinlen (trib. folvere) zinite. 
irren (impcdire) irte. ervirren (alienare) l'chirmen. erkirneu (enu- 
cleare) fchiffen (navigare) fchifte (Parc. 24 c ) vergiften , vergifte, 
fchiften (haftiie fabricare Parc. 19 b ) ftiften. fwiften (fedare) mif- 
fen, mifte. hifpen, hifpte. milchen, milchte, wifchen. ritzen (inci- 
dere) rizte. fnitzen (fculpere e ligno) fpitzen (acuere) blicken, 
blicte. bicken (roftro tunaere) nicken (deprimere) erquicken (vi- 
vificare) fchicken (difponere) erfchricken (terreri) ipicken (lardo 
carnein trajicere) ftrieken (laqueare) zwicken (vellicare) pflihten 
(obligare) pflihte. entuihten (dertruere Parc. 76*) entnihte. rihten. 
füllten (laevigare) [milden (mitigare) milte (mitigavit) Flore 
1508: ftilte. fchinden (cxcoriare) lchinte Reinh. 2010. Iw. 3891. 
ringen (minuere) troj. 120 c ]. — 3) hüllen (operire) hulte. uüllen 
(? fallere) ümbe-tüllen (lepire troj. 1 1 9 b 150°) betrülleu (infiituare) 
vüllen (implere) dulden (tolerare) dulde [lieber dulte], vergidden 
(deaurare) vergulde. krümmen (incurvare) krumte. dünnen (te- 
nuare) dunte. ergründen (fcrutari) ergrünte, künden (nuutiare) 
kunte. fchünden (incitare) fchunte. zünden (incendere) zunte. ver- 
j ungen (recreare) verjuncte. tungen (Itercorare) tuncte. bedürnen 
(lepire) bedurnte. ümSetürnen (turri cingere) zürnen (irafci) zürnte, 
fchürfen (incendere Iw. 3895.) Ichurfte. gürten (cingere) gürte 
Parc. 59 b 147* bürten (pungere) vürten (vadum tentare Loh. 189; 
dunkel Ift mir Wolframs vürte und gevurt Parc. 107 c 1 44* Wilh. 

2, 13 h ) antwilrten (refpondere) mürden (occidere) mürde oder 
murte? part. ermurt (troj. 106*) dürften, durfte, kürzen (breviare) 
kürzte, fchürzen (cingere) l’türzen. würzen (condire) würgen (l'tran- ' 
gulare) würgte. Hippen (venenare) lupte. knüpfen (nectere) knüpfte, 
krüpfen. l’chflpfen (trudere) glitten (fuperbire) gufte. lehüften 
(eitius currere) küllen, kurte, lüften, rürten (parare) hütten (cu- 
bile parare) butte Maria 177. nützen, uuzte. befchlützen (? M. S. 
l,92 b ) ftützen (fulcire) bücken (inclinarc) bucte. brücken (fricare) 
drücken, lückcn (perforare) nücken (nutare) Friberg 55* M. S. 

2, 155 b [entnflcken, entnuhte Serv. 2508] pflücken, rücken (di- 
movere) fmücken. tücken (deprimere) zücken (vibrare) vrühten 
(fructum ferre) vruhte [erfchüllen Ulr. Trift. 2505. mülleu (con- 
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terere) grundriß 417. Helmbr. 1249. rümpfen, rümpfte, wünnen 
(laetari) fnürren, fnurte (llridere, appetere) Itürmen kolocz 380. 
hürnen Trift. 20* vürben Ben. 323. biirften, burfte. lürzen Haupt 
7, 379. ftipfen : gfipfen? Ben. 180. lüpfen MSII. 3, 330* fchütten, 
fchutte. pfnütten (ftoßen) pfnutte Wh. 3. fchützen (tueri) fchutzte 
Frib. Trift. 6273. betützen (decipere) : genützen (vefci) betutzte : 
genutzte llolr.451. nüften (conjungere, fibulare) nulten Ulr. Trift. 
15.76. oder von nüften? (vgl. neftila) wie brülten, rillten, (wohl 
von nuofcen vgl. ahd. oben 872. 873) zerklücken Helmbr. 129. 
fmücken, fmncte Parz. 713, 13. lochen (Ulr. Trift. 1122) lohte 
(Frib. Trift. 5027)]. — 4) raemen (Parc. 139 c l'ordea eluere) räinte. 
aencn (privare) ante, waenen (opinari) wänte. laeren (vacuare) 950 
larte. vermaeren (divulgare) fchaeren (? Parc. 1 02 c vgl. Ichären 
f. 956.) befwaeren (gravare) offenbaren (inanifeltare) vaeren (do- 
lum (truere) bewaeren (probare) [ftraelen (pectere) Eracl. Erec. 
geftraelet ritterpreis 1. gevaslen, gevalte Greg. 1446. fich fpaenen 
MSH. 3, 221 b ] ; die auf -sehen, -aejen f. anom. — 5) keren, körte, 
leren, lerte. reren (fundere) [rewen (auf die bahre legen) gerewet 
Er. 6670. greden, im Parc. gegredet]. — 6) ilen, Ute. Urnen, 
Umte. wihen, wihte. [prifen (nodare) f. oben zu f. 937. riehen 
(divitem reddere) Gudr.72* bihten (conßteri) bihte] — 7) doenen 
(modulari) dönte. hoenen (defpicere) kramen (garrire, ridere M. 

S. 2, 23 h wo man leie: krcenet) kroenen (coronare troj. 122 b ) 
krönte (troj. 5 C ) fchoenen (ornare) vrcenen (publice in pofleftio- 
nem immittere, beare M. S. l,31 c 2,50* vgl. Frifch 299 c ) enboe- 
ren (elevare, tollere Wilh. 2, 142 b vgl. oben f. 346.) enbörte. bee- 
ren (audire) Heeren (turbare) betoeren (infatuare) lösten (ferru- 
minare) löte, noeten (cogere) roeten (rubefacere) toeten (interficere) 
loefen (lolvere) löfte. oelen, eroefen (exhaurire, valtare) roefen (or- 
nare) verboefen (corrumpere Wilh. 2, 128 b ) reellen (torrere) rolle, 
troelten (conl’olari) vlce^en (fluidum reddere troj. 19* 71 b ) vlö^te. 
erfahrenen (troj. 71* adaugere, procreare, erfc hieben machen) [Ire- 
nen Nib.2200,3. 2201,4. geloenen 2045,4. troeren (fundere) trörtc 
cod. pal. 361, 42* ßch blauen M. S. 2, 65 b enbloe^en Parc. 51 b 
kloe^en kl. 846. hoehen (laudibus efferre) vloehen (fugare) Wigal. 
p. 501. Parz. 419, 24.]. — 8) ergeilen (recreare troj. 81 b ) er- 
geilte. heilen (lanare) meilen (inquinare M. S. 1, 88*) feilen (la- 
queare) teilen (dividere) veilen (lioitari, mercari, feil machen 
Parc. 77° Wilh. l,108 b ) vereinen (adunare) vereinte, leinen (ac- 
clinare) meinen (cupere) reinen (purgare) erfcheinen (oftendere) 
verfteinen (in lap. vertere) fweinen (dillipare confumere, fwinen 
machen, febmiede 301. Ben. 189.) umbelweifen (complecti Flore 
22*) beiten (cunctari) beite (kl. 3772.) breiten (dilatare) eiten (ad- 
urere) leiten (ducere) bereiten, fpreiten (fpargere) beiden (venari) 
beizte, reifen (impellere) befwei^en (fudore adfpergere Wilh. 2, 
122*) leiften, leifte. neigen (deprimere) neigte, feigen (inclinare) 
weigen(tacitum reddere) veigen(morti tradere) [leiben (relinquere) 
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reiten (riten machen) fragm. 20" ft eigen Parc. 105“ M. S. 2, 19* 
fleichen\Vigal.7166.] — 9) verwieren (obryzare) verwierte. zieren 
(ornare) verdieben (clani auferre) verdiebte. lieben (placere) M.S. 
2, 192 b [mieren, inierte (navem appellerc) verl. pfaff 148]. — 
10) briunen (fufcare) briinte. fliunen (celerare) flünte. ziunen 
(lepire) zünte. gehiuren (beare, befeligen M.S. 2,233*’ Wilh. J, 
142 b ) gehurte, miuren (murum ilruere) Parc.55*' geiniuret zu leien; 
fiuren (acidum reddere) l'tiuren (gubernare) ftürte (Reinfr. 1 83* : 
trürte) tiuren (magnificare) türte (: mürte En. 71* 100 c ) betiuren 
(multi conftare; aus betürte hat fich das neuh. bedauern, beßer: 
betauern, entwickelt) iufen (elevare Barl. 115. Reinfr. 138* 162* 
194 b ) üfte. hiufen (acervare) hiifte. briuten (matr. inire) brüte, 
diuten (explanare) düte. kinten (garrire? troj. 112 b verkiuten, ver- 
05i l'prechen? M. S. 1, 153") verküte (Ulr. Trift. 257. : trüte)' liuten 
(l’onare) rillten (facere novalia) rüte. ertiuten (relbnare troj. 169 b , 
vielleicht erliuten? riuhen (? rülite) Iciuhen (vereri)? Ichühte. 
tiuhen (inunergere M. S. 2, 200 1 ’) tühte. liuhten (lucere) lühte. 
viuhten (rigare) vühte. [viulen (putrefacere) grundriß f. 265. triu- 
ten, trüte. diuhen (premere) gedühte GA. 1,296. gedüht 2,418.] 
— 1 1) der umlaut öu fcheint bei verbis diefer conj. noch nicht 
durchgedrungen , wenigltens finde ich: gelouben (credere) ge- 
loubte. fich eines gelouben (defioere) louben (folia capeilere) 
loubte. betouben (debilitare) ftouben (pulv. excitare) roufen (evel- 
lere) roufle. 11 roufen. toufen (baptizare) ougen (ollendere) fougen 
(lactare) ervlougen (fugare); nirgends gelouben, röufen, öligen 
in beweifender form, vielmehr die reime betoubet : houbet Parc. 
10*; geloubet (frondofus) : houbet troj. 119 b ; roufen, toufen : ge- 
loufen, koufen, troj. 73 b M. S. 2. 225 b erzougen : ougen Ben. 147 
etc. [toumen (vaporem emittere) Bit. foumen muf. 1, 64. krouwen 
(fcabere) a. w. 3, 207. ftrotiben (erigere) Karl 54 b befoufen, be- 
foufte eod. pal. 361, 47 l Eracl. 828. abefloufen Karl 77 b troufen 
troj. 45“] — 12) kuelen (refrigerare) kuolte. wuelen (roftro fo- 
dere) blueinen (ornare) bluomte. ruemen (laudare) vertuemeu 
(maledicere) gruenen (viridare) gruonte. erkuenen (animum ex- 
citare) fuenen (pacificare) rueren, ruorte. vueren, vuorte. lieben 
(uti) uobte. trueben, truobte. rnefen (vociferare) ruofte. wuefen 
(ejulare) brueten (fovere) hruote. blueten (fang, emittere) bluote 
(iw. 29 b 36 c ) oder nach zweiter conj. bluoten? vgl. Georg 45*: 
ruoten. übergueten (fuperare) hueten, huote. vrueten (? M. S. 2, 
45*) wueten (inlanire) wuote. bue^en (fatisfacere) buo^te. gruesjcu, 
gruonte. fuenen (dulce reddere) fuo^te. wueflen (vaftare) wuofte. 
genuegen (fufficere) genuogte. ruegen (reprehondere) vuegen (dis- 
ponere) wuegen (eonfiderare M. S. 2, 22*) [fpuelen (raandare) 
guefen, guofte? Frig. 21* vlueten Trift. 140* muefen (cibare) 
muofte cod. vind. 653, 120 b enbuegen (buglahm machen) Bon. 
51,24]; keinen umlaut leiden ruoehen (curare) fuochen (quae- 
rere) reimend auf buochen, tuochen (M. S. 2, 224*) praet. ruohte, 
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fuobte. — 13) das auf bildungen mit 1, n, r folgende tonlofe 
oder llumme e richtet ßch nach bekannter regel, alfo : regelen, 
begegenen, hemeren; prnef. negele, negeleft etc. hingegen vue- 
tern, li Litern, praef. vneter, vueterft, liuter, liuterlt (liuter, de- 
puret : kriuter, fcbmiede 69.) praet. negelte (f. negelete, mit letz- 
tem ftumnien e, weil in diefer conj. das e vor dem te wcgliillt, 
wie in teilte f. teilete) liuterte (f. liuterete, mit vorletztem ftum- 
men e, dellen aus fall zwei urfacben fordern). — 1*1) romanilche 
Wörter auf - ieren , als : tumieren, fchantieren, parlieren, zimiereu, 
fifchieren, vemoigicren etc. praet. turnierte. — 

Anmerkungen : a) umlaut mangelt folgenden umlautbaren: 
denen auf -uld, - ung , allen auf - ou , einigen auf -uo. — ß) riick- 
umlaut mangelt denen auf -eit, -ert, - ürt ; denen auf - end , -erb, 952 
-ett, -eft (wohl auch -und, - ütt , - ü/t ?) lieht es nach verlchieden- 
heit der mundarten frei, ihrem praet. uml. zu lallen, oder es 
rttckumzulauten, z. b. Wolfr. Tagt gleite, Wirnt glalle; Gotfr. 
ande (Tritt. 26 b ) Wirnt ende (Wig. 66. 112.), die mciiten J'ante, 
lande (milit) H. Damen 64“ lende etc. Vielleicht haftet zuwei- 
len org. »«, z. b. tiurte, gehinrtc neben türte? Bildungen mit 
1, n, r führen ihren umlaut, der nicht eigentlich vom i vor dem 
-ta ausgieng, durch, all'o nicht: nagelte, vuoterte. — f) praet. 
conj. ift dem ind. gleich, wie lieh bei unumlautbaren von felbft 
verlieht, erquicte (refocillavit , refocillaret) meinte (cupivit, cu- 
peret); zweifeln möchte man bei den im ind. rüekumlautenden. 
Allein es heißt brante (combulüt, combureret) wie im alth. pranta, 
pranti, vgl. blaute, erwante, fazte Parc. 52 b 55 b erkanden M. S. 
l,67 b etc. um fo vielmehr hörte (audirem) lfihte (lucerem) huote 
(cultodirem) [bekande (cognolceret, cognoverit) Nib. 1173, 2. 
valte Parc. 68, 15. erkande (cognofcerem) : lande Gudr. 61* brande 
(combureret) : lande 79* vuorte : ruorte Frig. 18' 1 ]. Ausnahms- 
weile und feiten e llatt des rückuml. a, M. S. 1, 134* erkenten : 
elementen, livl. ehr. 43 b brenten : fenten (mitterent) welcher um- 
laut weniger der conjunctivflexion zuzufchreiben, als aus der 
coutractiou f. kenneten, brenneten zu erklären ill (vgl. die folg, 
anm.). Nur anomale fchwache praet., deren ind. keinen rttck- 
uml. zeigen kann, lauten im conj. um. — o) fyncope des ab- 
leitungsvocals vor dem -te ift regel, alfo brante, hörte, löfte, 
blicte, neigte etc. nicht: brennete, heerete, leefete, blickete, nei- 
gete. Von diefem gekürzten praet. gilt aber kein fchluß aufs 
part. praet., welches häufig den ableitungs-voc. behält und dem 
oft beiderlei form, erkant und erkennet, gerecht ift (näheres 
beim part.). Der grund diefer verfchiedenheit liegt in dem -te 
des praet. und -t des part. Bei kurzfilbigeu durfte der ftumme 
voc. wegfallen (weite, gewelt f. welete, gewelet) ohne praet. und 
part. zu vermengen; bei langlllbigen wog der tonlofe mehr, er 
blieb im part. (geteilet), hätte aber mit diefem das praet. ver- 
milcht, weil das e in te nach vorausgehender tonlofer filbe ver- 
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ftummte, folglich teiletc ganz wie teilet lautete. Der fprach- 
gcift opferte all'o das lautgefetz dein der flexion, indem er ein 
tonlofes e vor dem te ausftieß, um das e der flexion zu fichem*). 

953 Ilöchft feiten bricht umgekehrt jenes lautgefetz durch, das praet. 
läßt fein e der flexion fahren und bewahrt das tonlole e der 
ableitung; fo lieft man Georg 41* b kündet (nuntiavit) : enzündet 
mit apocopiertem Hummern e ft. kündete f. kunte. Fehlerhaft 
wäre die apocope des e von der gewöhnlichen fyncopierten form 
des praet., außer im vers bei folgendem vocal. Ich wälle auch 
kein beifpiel ; denn gehaft Parc. 93" : fchaft ftammt nicht von 
heften (figere) fondern haften (tigi) zweiter conj., lieht aber für 
hafte (ft. haftete) wie gert, erwachet f. gerte, erwachete (unten 
f. 958. 959.) [f. nachtr. brant f. brante Helbl. 7, 374. laut f. laute 
7,438. ergint f. erginte Neidh. 47, 15.]. — e) wiewohl in der 
regel leite, huote, nöte ft. der alth. leitta, huotta, uötta ftehen, 
d. h. auf arbeite (labore) muote (animo) töte (morte) reimen, 
bleibt doch näher zu forfclien, ob nicht einige, zumahl ältere 
dichter ein mittelh. leitte, huotte, nötte beobachten? Zwar ge- 
fchrieben finde ich es nirgends und bereits reimen Maria 61. 
huote : guote, 90 gemuote : huote, 201 leite : gereite etc. doch 
könnte man huotte : guote, gemuotte : huote, leitte : gereite für 
den freieren reim des 12. jahrh. nehmen. Wolfr. Reinb. und 
Conr. feheinen jene praet. -ritte, -uotte, -otte nur aufeinander zu 
reimen, vgl. Parc. 57* 1 94 b beitte, arbeitte : bereitte, Wilh. 2, 165 b 
leitte : bereitte, 50* tötte : nötte , troj. 72* Georg 38 b wuotte : 
huotte; tlesgl. andere -eite, -uote, -öte nur aufeinander, als Parc. 
61' gereite : breite, 75 h gereite : arbeite, Wilh. 2, 1 87 b bereite (pa- 
rati) : geleite 157 b arbeiten : leiten etc. Für die meiften dichter 
läßt Geh -eite, -uote, -öte, -ftte beweifen, Klage 3771. gereite: 
beite, Iw. 36 c bluoten : ruoten, Trift. 44* Flore 41* Wigal. 313. 
guote : behuote, M. S. 1,45" muote : wuote Trift. 21* leiten : be- 
reiten, Kolocz 140. lftte : trftte etc. — £) fpuren der 1'. 874,4. 
angemerkten gemination, wie es fcheint mit vocalkürzung , in 
tcenne, Kennet- , Kennen ft. warne, warnet, warnen M. S. 1, 47* Bon. 
35, 49. 42, 56. 69, 55. vermuthlich im praet. wante, wände ft. 
wante? — r ( ) den unterfchied von langfilbigen verbis zweiter 
conj. begründen folgende kennzeichen, deren keines an und für 
lieh betrachtet völlig lieber ill: a) tranlitive bedeutung der Wörter 
erfter, intranfitive derjenigen zweiter conj., mit ausnahmen auf 
beiden feiten, b) umlaut und rückumlaut umlautbarer verba 
der erften alfo im praef. nur e, ü, :e, cc, iu, ue (kein a, u, ä, 
ö, ft, uo) im praet. aber a, u, ä, ö, ft, uo (nicht e, ü, ae, oe, iu, 
ue) mit den ausnahmen a. ß. Verba zweiter haben feiten uml., 


*) War, da teilte fchon aus dem alth. teilt« iibergeführt wurde, heiser 
oben f. 873. zu entwickeln; läfst fich davon auf ein alth. ftnmnies a in teilita 
fchlielVen '! 
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nie rückumlaut. c) fyncopierter voeal - im praet. erfter, unfyn- 954 
copierter im praet. zweiter (doch mit vielen ausnahmen). d) Ver- 
gleichung der alth. formen, e) die erl'te hat häufig den wurzel- 
* vocal e und ü, kaum e und o (weil die ableitung urfprüngliches 

1, u fchützte, f. 81. 84.); die zweite kaum e und ü, wohl aber 
e und o. Ausnahmsweife, neben ermfirden (troj. 184*) ermurt, 
ermorden (meilicrg. 19 b ) ermort (klage 65.) nlth. farmurdran gl. 
monf 404 ; von würgen fcheint das intr. worgen M. S. 1, 84 1 ’ 

2, 107 1 ’ unterichieden. Die meiftc unficherheit befteht alfo für 
Wörter mit den vocalen i, i, e, ei, ie und einzelne, wenige liehen 
zweifelhatt hier oder dort, z. b. billen. — ft) im praet. können 
lieh verfchiedene verba begegnen z. b. leite von leiten mit leite 
von legen; bereite von bereiten mit reite von reden; vilte von 
villen mit bevilte von beviln, mille von miflen mit rnifte von 
milten ; fchifte von fchiffen mit fchifte von fchifteu u. a. in. 

Zweite fchwache conjugation 
in welcher die zweite und dritte alth. zuf. fallen: 

falb-e(-enP) falb-ell falb-et lalb-e lalb-eft falb-e 

falb-en falb-et falb-ent falb-en falb-et falb-en 

falb-ete falb-etelt lalb-ete liilb-ete falb-etell lalb-ete 

falb-eten liilb-etet falb-eten falb-eten falb-etet falb-eten 

l'alb-e, lalbet; falb-en, falb-ende, gel’alb-et. 

1) kurzfilbige : a) fmaln (vilefeere M. S. 2, 243 b ) twaln (morari 
Flore 52* Karl 16“) zaln (loqui Trift. 34 c Willi. 2, 102* Flore 
2*) er-lamen. namen (Mar. 158) fchamen. zamen (domare troj. 
62 b Georg 26") banen (viam fternere meifterg. 10 b ) manen. 
enbarn (detegere) harn (clamare Maria 215.) fcharn (aciem 
ordinäre) fparn. bewarn. draben. haben (f. anomala) laben, 
fnaben (vacillare) Haben (fulcire) begaten (contiugere) laten, 
geftaten. laden (invitare) [luot (invitavit) ft. ladete livl. chron. 

17 b 54* Bon. 99, 25. Wekherlin p. 22. fragm. 39 b ] baden (ab- 
lui) maden (vermibns abundare) gepfaden (callem fternere) 
fchaden. dagen (tacere) behagen, jagen, klagen, ragen (pro- 
ininere) fagen. veffehragen (M. S. 1 , 12ö b ) tagen (lucefcerc) 
wagen (moveri) zagen [valn Flore 17 c gemeinfamen Karl 4* 
knaben (puerafeere) Tit. 4257. gnaben (repere) Gotfr. begra- 
ben (begrabete) follis circumducere. En. 13094. blaten (fnlio 
canere) flagen Trift. 7100. rat-flagen (vgl. 1040) koufflagen 
livl. chron. 6* hals-flagen Karl 77 b tragen (ahd. tragöu).] — 
ß) hem (vallare) fenen (dolere) reden (loqui). — f) fpün 
(ludere) beviln (niinis elfe) ziln. bremen (veilem fimbria or- 
nare) fchremen (ordinäre) beide troj. 22 c 147 c im reim, zwei- 
felhaft ob nicht bremen, fchremen nach erfter? lenen (in- 
clinare) [linen Mart.] gern (cupere) mern (mifeere Wilh. 2, 
61") wem (concedere, durare) biben (tremere) leben, kleben. 
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955 reben (delirare, fomniare) fweben. ftreben. un-fiten (male fe 
gererc) bevriden [vriden livl. ehr. 70 b ] fmiden. bil'en (mugire, 
iafeivire troj. 78* Al ex and. 144 b ) pflegen (pflegete Mar. 55.) 
geligen (vincere) ftegen (Ernlt 36*) [geben, gebete (largiri) • 
Anno 474. Diut. 3, 1 1 1. 1 12. böten (orare) fchiden Mart. 145. 
legen (I'ecare) Georg 48* l'pehen (explorare).] — 8) boln (ja- 
eere) dolu (pati) boln (areellere) wonen (habitare) boru (fo- 
rare) loben (laudare) geloben (fpondere) ftberbben (antecellere) 
toben, lofen (aulcultare) brogen (fuperbire) zogen (trahere) not- 
zogen (violare) [körn (guftare) Reinh. 1368. roten (rubere)]. 

2) lany/ilbige : n) kallen. prallen, fchallen. wallen (ambulare) fal- * 
ben. alten (fenelcere) kalten (frigefeere) pflanzen, tanzen, 
fwanzen. danken, kranken (infirmari) wanken, angen (angere 
Trilt. 129*) bangen (vereri) hangen (pendere) langen (delide- 
rare) gerangen (M. S. 2, 75“ immodefte fe gerere) l’prangen 
(fahre?) harren, ernarren. fnarren. Harren, erbarmen, arnen 
(mereri) warnen, darben, arten, warten (attendere) zarten 
(blandiri) affen (illudere Will). 2, 179* M. S. 2, 124*) kaffen 
(circumfpicere, Wolfr. kapfen) klaffen (blaterare) l’affen (fuc- 
eum capere Willi. 2, 136 b ) fchaffen. itapfen. haften, ha^en. 
lassen (retardare) na^en (inadere) va^en (capere) kratzen, 
befchatzen (tributarium reddere) raffen, taffen, vaften. kra- 
chen. lachen, machen, (wachen (debilitari) wachen, ahten. 
('Iahten, trahten. [lallen, ffallen (in ftab. recipere) Roth. 12*. 
drfvalten (triplicare) muf. 2,41. valwen (flaccelcere) M. S. 1, 
197 b ammen (fovere) Wilh. 62,27. zannen (ridere) erlangen 
(attingere) drangen MSH. 3,210* zwangen fragm. 22 b verhar- 
ren liederf. 1, 337. feharren (eniinere) Bon. harpfen (ludere) 
erwärmen, verarmen, fnarhen Wigal. 6895. Wappen (tremere)? 
dem - wappete (l'chwapperte) der bart Herb. 38 b wappen u. 
klagen Rab. 825. ga^en (viam ffernere) Rud. weltchr. ratzen 
Frig. 20° (matzen licderl’. 3, 309. fmaeken, fmackete (verfch. 
von Imecken, 1'maete) nahten (noctefcere) Ulr. Trift. 2585. 
Tit. 1280. benähten mul'. 2, 41.] — ß) leiten (linguam mo- 
vere; lellete Herb. 49 b ) gefellen (fociare) [enden, endete Nib. 
636,4 (ahd. endon, endöta) her-verten Gudr. 79 b ]. — y) bil- 
ien (hindere) ftillen (fedari) melden, velden (? troj. 180 b ) 
minnen. unflnnen (defipere) dingen (convenire) verzinsen (cen- 
fum folvere) irren (irrete, errare, verfch. vom häuflgen irren, 
irte, impedire (’cheint feiten, es heißt daftlr irre gßn, irre varn) 
gehirmen (quiefeere Wilh. 2, 82 b ) gernen (f. ge-ernen, metere? 
Parc. 61*, vgl. erne, meffis M. S. 2, 192* b - 196") lernen, vgr- 
geu (poffulare Herb. 29*) miften. niften. vriffen (parcere, dif- 
ferre) hifchen (ßugultire) vilchen. erhitzen (tepefieri) fwitzen 
(fudare) lecken (lambere troj. 45*) Hecken (figi) zecken (troj. 
115*) tihten [('pellen Triff. 103,21. 441,8. kinden (prol. ha- 
bere) Rud. weltchr. erkinden (pueral'cere) M. S. 2,259". innen. 
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verren (procul abelfe) Parc. 118 1 ’ fehirmen (dimieare) fchernen 
(fcurrari) herbergen. fwiften (fopire) Nib. 1874, 1. 1945, 3. 
zifpen M. S. 2, 57 b blecken (patere)? Pure. 138 b J. — 3) Hollen 
(fulcire) ervollen (adimplere troj. 176 c ) verzollen, vergolden 
(inaurare, Tit.) tolden (cacuniinare) verdolken (interpretari M. 

S. 2, 215 b ) fpulgen (folere troj. 17 b 160°) volgen. erwolgen 
(nauleare) erkruimuen (meifterg. 48“) verftumnien. künden (ma- 
nifeftari M. S. 1,30'') gefunden (l’anari) wunden (vulnerare) tun- 
ken (tingere) dorren, borgen (mutuari) l’orgen. worgen (l'tran- 
gulari) gloften (rigere M. S. 2, 192 b ) kolten (tentare) locken 
(allicere) fgollen Diut. 3, 53. Holzen (luperbire) l'olgen (inqui- 
nare) M. S. 2, 7 b Trift. 13398. murren liederi'. 1, 452. fnurren 
Parc. 17000. 17432. fpotten. fich lochen (claudere) Parc. 37 c 
erfochen Haupt 8,167.]. — e) malen (pingere) twäleu (inorari 
Willi. 2, 177* M. S. 2,140") rämen (tendere) ent-änen (privari) 
jänen (acquirere M. S. 2, 166* verjänen, copiiimere Oberl. h. v.) 356 
baren (Nib. 891.) gebären (geftire) fehäron (Willi. 3, 57 b de ca- 
pillis dr. l'e orifpantibus) vären (infidiari) iträfen. zäfen (? M. 

S. 1,48* kol. 98.) räfen (infanire Mor. 64*) grämen (Wilb. 2, 

27 b 180 b Georg 19 b troj. 29 b Herb. 32 d 95 rt , M. S. 2, 124“ 137 b , 
auch im Tit.; eiu uriprünglich vom fpringen und bäuinen der 
pferde geltendes? wort) mn^en (temperare) lagen (? eollocure) 
i'wä^en (? M. S. 2, 218*) bägen (rixari) gägen (gingrire Parc. 
68*) lägen (dolum ftruere) betragen (taedere) vrägen (iuterr.) 
wägen (andere) brächen (agro quietem dare) [wälen (ludere) 

Lf. 3, 422. fragm. 28* Oberl. 1928. fwären (gravefeere) Karl 
89 b klären a. Tit. 119. bären (auf der bahre tragen) wä^en 
(odorem J'pargere) w. galt 113 b gähen. l'prächen (colloqui) Mar. 
2351. lunderfprächen Gudr. 85* veltl'präclien Reinh. 705.] — 

C) heien (fovere, tueri Wilh. 2, 147* Georg 35*) weien (binnire 
Karl 125 b ) zweien (l'ejungere) ergeileu (laetari) fweimen (vo- 
lare) erbeinen (? M. fe. 2, 206 b ) einen (jüngere) leinen (accli- 
nare) reinen (mundare) erfteinen (in lap. verti) weinen, blercn 
(balare) ereil (honorare) lieren (laudare) meren (augere) feren 
(vulnerare) ewen (femper durare) lewen (ftagnum fieri) kleiden, 
verleiden (exofum elfe) vreiden (? M. S. 2, 132 1 ') weiden (pa- 
feere) erbeten (delcendere) zeigen, erbleichen, reichen. Imei- 
chen. vehen (odilfe) vlbhen (rogare) [weiben (fluetuare) Gudr. 

71* greifen und weifen Mar. 110. eiden (tirmare) muH 2, 48. 
leiden (exof. reddere) wlnfw. 54. fcheiden (feparare)? alth. I'eei- 
dön? im w. galt das part. gelcheit (mifc. 2,299) gefcheidet 
was Parc. 122 b reiten (Rother 782 gereitot) erheizen (fervere) 
fwei^en (läng, emittere) Bit. 106 b eilen (horrere) verlweigen 
W r ilh. 2, 54 b veigen (inori) Georg 37* Teichen (mingere) c. vind. 
428 nr. 181. ftreichen Trift. 127“]. — r ( ) hien (nubere) fnien 
(ningere) vrien (liberare) zwieu (frondefeere) wilen (morari) 
plnen. lieh gefinen (? fociare, mehrmahls im Tit.) liren (lyra 
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canerc) viren (otiari) rifen (maturare) grilen (fenefeere) prifen. 
fpifen. wifeu (ducere) geliehen (aequiparari) geriehen (prae- 
valere, ditefeere troj. 60" 91 b oder ift noch ftarke form, oben 
f 860, von fehwacher M. S. 2, 205 b zu trennen?) wiheu (de- 
dicare) [lehnen, angefchriet Wh. 407, 10. verlchinen (flacce- 
feere) M. S. 1, 194 b gewiben (ux. ducere) oder nach I? höch- 
ziten Gudr. 83* ziten Orl. 12187.] — 0) Ionen, fchönen (par- 
eere) ertören (infanire) rouben. koufen. fchouwen. touwen 
(rorefeere) röten (rubere Wilh. 2, 193*) grölen (augeri) klönen 
(Wilh. 2, 16*) genö^en (comparare M. S. 2, 140* troj. 108*) 
verböfen. köfen. löten (adulari , fallere) [krönen (coronare) 
louben (folia capeflere) M. S. 2, 50 b bö^en M. S. 1, 90* Gudr. 
81* löhen (ardere) Herb. 104 d ] — i) rinnen (loco cedere) lü- 
men. fchftmen (fpumare) brfinen (nigrefeere) rfinen (fufurrare) 
müren (exflruere troj. 1 24 c ) erthren. tfiren (durare) trüren. 
klüben (carpere) nüben (titubare, nutare? Tit.) ftrüben (hor- 
rere M. S. 2, 75 b ) hüfen (cumulare, oder hülfen?) lü^en (la- 
tere) mfl^en (mutare) tü^en (? moerere Ben. 120. troj. 121 b ) 
grillen (horrere) hüfen (habitare) müfen (mures capere) füfen 
(tinuire) lülchen (aufcultare) rüfehen (fufurrare) brüchen (uti; 
? briuchen, fchiniede 1471: entliuchet, oder vielmehr entlü- 
chet?) hüchen (halare altd. w. 3, 226. küchen M. S. 2, 148*) 
ftrüchen (vacillare) [üfen (extollere) M. S. 2, 249 b bü^en 
(gackern) erbliugen troj. 45“ criuzen (crucifigere)]. — x) die- 
nen. vienen (fallere M. S. 2, 145 b Ottoc. und Tit.) fmieren 
(fubridere) zwieren (Ben. 177. M. S. l,83 b 86* 2,94*) [krie- 
gen (pugnare) kolocz 107.]. — X) gruonen (virere) erkuonen 
(audere) kuolen (frigefeere) luogen (videre troj. 144 b ) [vuoren 
(alere) Barl.h. v. uoben? Nib. 1462,2. tnioben (triftari) Greg. 
256. muoden (lafl’efcere) Karl 111* bluoten (fang, emittere) 
Nib. vnogen (aptum eile)]. — 

3) wo büdungen mit -1, -n, -r, -t, -d, -f, -g im fpiel lind, ilt 
auf kürze oder länge der wnrzelfilbe zu achten a) beifpiele 
mit kurzer: zabelen (Parc. 25 b ) rigelen. figelen. ebenen, bi- 
benen. regenen. fßgenen. fchatenen (Gudr. 221.) trehenen 
(Gudr. 3739.) erkoberen. kebefen (Nib. 3427.) honigen (Trift. 
130*) fchadegen (laedere Bon. 55, 67.) erledigen [brehenen? 
praet. brehende Wigal. 7088. ehiren (fpicas colligere) Mone 
anz. 4,367. ftimern (fubfannare) blöderen, bevogeten Wh. 4, 
18.1; in bilden ft. bileden ift das d zur Wurzel gewachfeu, 
bild-en [ebenfo in anden M. S. 1, 126 b ft. aneden]. ß) un- 
gleich häufiger langlilbige, z. b. dunkeln, tengein. zwiveln. 
wäfen (armare) offen (aperire) veften (firmare) laftern. fichern. 
ringern. zimbern. wundern, vordem, ermordern (Georg 42*) 
ent-houpten (f. enthoubeten) impfeten (inferere) entnacten 
(nudare) (fo wenig impfen, entnacken, als enthouben) ge- 
lichefen (ümulare Barl. 102. 121.) richefen (dominari M. S. 
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2, 198 b richfen = richfeneu Mar. 29. 130.) vermeilegen (conta- 

minare). 

Anmerkungen: a) die alte länge der ableituugsvocale ö und 
e erlcheiut fpurweife theils in tieftonigem u und e des part. 
praef. (f. 367. und unten) oder i (lönili f. 370.) theils in wirk- 
lichem 6 fowohl für verba der alth. zweiten als dritten conj. 
Denkinähler des 12ten jahrli. bieten es genug, doch meil’t im 
part. praet., feltner im praet. ind., noch feltner im inf., nie ini 
praef. und überhaupt nur in der letzten filbe; Kaiferchr. cod. 
pal. 361. reimt 7 2 1 ’ dienön : löu, lie fetzt 69’’ kebelöt, 72“ volgöt, 
75 b wandelöt, 77 b manöt, 89 b vorderöt, 90 c houbetöt etc. Maria 
reimt 3. zwivelot, 6. fchatewöt, 9. gebrächöt, 12. fegenöt : dorröt, 

13. wunderöt, 16. liuteröt, 24. trüwöt, 32. erwachöt, 34. gedie- 
nöt, 39. geineiligöt, 44. begegenöt, 53. erledigöt etc. [Diut. 3, 98 
padöte. 53 ämeröt. 75 ämeröte. 77 hebenöte. 81 va^öte. 95 wei- 
geröte. Diut. 3, 65 crlachete : hete; im Kother falfchc -öt bei 
verbis erfter conj. 2375 näöte. 2503 gerihtöt. 2697 gefendöt. 
2723 verfümöt. 2800 gevalfcöt. 2948 verltöröt. 3659 gerilmöten]. 

Im 13teu jahrh. veraltet folches ö; nur im volksftil, wenn es 
den reim trägt, bleibt es zuweilen haften: Nib. 4063. ermorderöt, 
7011. gewarnöt; klage (Müll.) 774. verwandelet; Bit. 90 b ent- 
wäpnöt, 97* verleröt, 125 b geienftöt; Morolf 7 b 8* verwandelöt; 
Wigam. 18 u gefatelöt; Friged. 28* zwivelot, 29 b gemartelöt; fragm. 
21* gejagöt (oder gejagöt? : got) Nith. 2,71* verwandelöt; Reintn. 

1, 78 b 82“ verwandelöt [töt : marteröt (f. marteröte) w. gaft 140 1, 
gelegenöt : got muf. 2,51. wiegelönde gän M. S. 2, 108 b i’chede- 
lundez jüngl. 913. kragelundez 906. häufig in urkunden, z. b. den 
freiburgern nr. 24 (a. 1275) zeigon, fchaffon, iirlügou. p. 78 an- 
varton. nr. 45 (1280) gefchedegot; zuweilen noch an f. ön: vor- 
dran : wan liederf. 3, 403. löuan : man ibid. *)]. Am aufTallend- 
Iten bei letzterm ; die höflichen dichter meiden es durchaus uud 
wo es außer reim oder in unbeweifendem vorkommt, tragen ab- 
fchreiber die fchuld (troj. 174 c 178 1 ' ficher zu lefen: gefumnet, 968 
verdamnet). — [3) I. praef. fg. hat das -en, n verloren, mau lagt: 
ich beher (fpolio) dol (Wigal. 3: wol) lebe (:gebe troj. 2 b ) diene 
(: wiene M. S. 2, 73*) verfilme (: küme Ben. 177.) fage (: klage, 
zage Parc. 46 c Wilh. 2, 84“) fchouwe (: vrouwe Parc. 53 c ) etc. 
nicht mehr: ich behern, doln, leben, dienen etc. Ausnahmsweife 
und feiten ift diele perf. dem inf. gleich, zumahl bei niederdeut- 
fchen, als En. 24* bewarn : varn ; 49 c lecen : göven ; Herb. 5 1 ' re een : 
gegeveu; Wilh. 3, 23* fchönen : bönen; Wigam. 36 b fagen : leb- 
tagen, wo nicht ein auxiliare zu ergänzen und der inf. herzu- 
Jtellen ift. (ficher troj. 64 c fol bewachen). Abfchreiber haben der- 
gleichen en oft eingefehwärzt z. b. Georg 3 b ich getriuwen, 30 b 

l ) Conj. praef. bei Grieahaber 310 beforgege (enret) 314 dienegeft (fervias) 
habege (habeat) 319 opferegen (otferant) 328 maehege (faciat). 
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ich loben, troj. 6 b ich forgen; felbft bei nachgefetztem ich find 
fie (vielleicht im 12ten jahrh.?) nicht mehr zu dulden, z. b. loben 
ich, fagen ich troj. 62' 130' ft. lobich, lägick; noch weniger, wo 
fie lieh in die erfte fchwache (ueben ich troj. 2 b , ich nennen 
Georg 60*, gelouben ich Friged. 15 h , ich leren : keren Herb. 23') 
oder gar ftarke (vorhin f. 945.) drängen [f. uachtr. ich fchamen 
Lenz. 317. ich haben Weigands fr. 2,8. 11. fagen ich ü da^ gr. 
Rud. 20, 21. ich fagen livl. 6552]. — f) {Behandlung des jtummen 
e bei kurzfilbigen ) nach 1 und r fällt es noth wendig aus: ich 
zal, zil, hol, fpar, ger, bor; praet. zalte, zilte, holte, fparte, gerte, 
borte; fie gehen wie kurzfilbige erfter conj. und zeichnen lieh 
nur durch verfchiednen wurzelvoc. aus; wo auch diefer ftirnmt, 
wird die gleichheit vollkommen, z. b. hern, her, herte vgl. mit 
nern, ner, nerte (tadelhaftn apocope des tonlofen e von gärte 
im ftumpfen reim gert : wert, fwert M. S. 2, 14 b Georg 17* b - 
57*) [diefes gärt findet lieh aber zu oft (Lachm. rec. des Otn. 
p. 100) Wilh. 2, 27 b Wigal. 317. Maria 69. 212. Otn. 2039.]. 
Nach m und n bleibt e vor n und nt (inanen, manent; wonen, 
wonent) nicht vor t (mante, wonte) febwankend im auslaut (man, 
won oder mane, wone). Nach b, d, g darf es überall bleiben: 
lobe, bade, jage; lobete, badete, jagete, weniger gut lobte, batte, 
jagte, indem abete, ebete, ibete, obete etc. ebenfo klingend rei- 
men, als abte, ebte, ibte, obte. Nur bisweilen zwingt der reim 
zu -tte llatt -dete, vgl. troj. 37* 38 c rette (loquebatur) : bette für 
redete, fo läßt lieh auch batte f. badete (Nib. 3622. 6148.) fmitte 
f. fmidete (Barl.) vertheidigeu. Nach t wird immer fyncopiert, 
z. b. geftatte (conceflit) Karl 64 b lätte (fatiavit) nicht geftatete, 
lätete, Herb. 57' begatte (attigit) : watte, im auslautenden part. 
vereinfacht lieh t, vgl. geftat Karl 71“ Ernft 32 b gefat klage 3735. 
vgl. gebat oben f. 947. — o) ( confonantausfa.il bei kurzfilbigen) 
med. b fällt nie aus, d zuweilen im praef. und part. (M. S. 1, 
959 106* 2, 197* fchat f. fchadet, doch nicht im reim) das merkwür- 
digere reift (a. Tit. 116.) reit (Parc. 140 b ) reite, reiten (Nib. 210. 
2919.) gereit (Parc. 52 b ) filr redeft etc. ift kaum durch reime 
zu beweifen nur Ulr. Trift. 433. 1575. gereit : gefeit. Häufigere 
auflöfungen des g in i rnüßen nach f. 426. beurtheilt werden, 
Wolfr. Hartm. haben nur verdaget, behaget, geklaget, verzaget; 
andere auch verdeit, bekeit, bejeit, gekleit, verzeit (im reim M. 
S. 1,49* 2,244“ Wilh. 3, 327* Wigal. 289. Ottoc. 479 b 485“ 588*) 
feltner im praef. (Nib. 3985. klage 3721. Müll.) niemahls beteit 
f. betaget. Älter febeint feit (dicit, dicitis, Maria 77. Wigal. 8. 
troj. 1“) feite (dixit Trift. 30' 31* troj. 34' 37“) gefeit (dictum 
Nib. 1. Wigal. 7. Iw. l c etc.) nämlich abzuleiten nicht aus faget, 
fagete, gefaget (alth. faket, faketa, kiläket) fondern aus fegt, fegte, 
gefegt nach erfter conj. (alth. fekit, fekita, kifekit f. 880.) ob- 
fchon ich kein mittelh. fegen, fegte nachweifen kann, aber ver- 
zegt : gewegt, legt aus troj. 91 c 97'; bedenklicher klegte (oben 
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f. 426.). Wolfr. gebraucht allenthalben läget, fagete, geläget, nie 
feit, feite, gefeit. — e) (Behandlung des tonlo/en e bei langfilbigen) 
nach der regel (f. 931.) bleibt das tonlole e und ße leidet im 
praef. keine ausnahme, durehgehends : male, mAleft, malet; fere, 
feret; diene, dienet; minne, mimtet; danke, danket etc. kein mal, 
malt etc. Dem praet. tritt die ßlbe -te, -teil, -ten, -tet zu, 
deren e, nach f. 373. llumm ilt. Nun könnte, theoretifch ange- 
fehn, diefes ftumme e dritter das tonlole e zweiter ßlbe wieder 
tieflonig machen und lerete, minnete, dankete hervorbringen ; 
nirgends aber erfcheinen folche formen, namentlich nie im ftuin- 
pfeu reim auf tete, tete (fecit) iufoferu aus dem alten e, 6 ein 
tiefloniges e, e hätte werden mögen (ungefähr wie in heiligen 
i aus 1). Vielmehr reimen dergl. praet. auf dreierlei weife 
1) überklingend in voller gellalt z. b. dankete : krankete, wägete : 
bägete. 2) klingend, mit (nach t zuläßiger) apocope des ftum- 
men auslauts, z. b. minnet (dilexifc) : rinnet (currit), folglich nur 
in I. III.* lg., welche alsdann der 111. praef. oder dem part. praet. 
gleichlauten. 3) klingend, mit l'yncope des tonlofen e, z. b. erte 
ft. erete. Unter dielen drein ilt der zweite fall am leltenlleu, 
ich wiille ihn nur mit Reinbots erwachet (ftatt erwachete) : ge- 
machet (Georg 19*) zu belegou, welches beßer als fein f. 958. 
angeführtes gört, ihm aber offenbar analog ilt. Außer reim, 
bei anltoßendem vocalaulaut ereignen fich dergl. auslaßungen 
des e häufig. Ich weiß nicht, ob ihnen diejenigen zur feite %o 
Hehn, welche fich bei dem altern Wernher genug, felbft im 
reime, finden ? aber ein betonteres ö voraushaben, und vielleicht 
in die form -öte zu vcrbeßern find, vgl. Mar. 12. dorröt : gele- 
genst; 53 erlediget, 66 redöt : fcadöt, 86 wunderöt (vgl. 177. 
181.); unangreifbar fcheint 32 erwachöt : nöt. Der er/te fall ilt 
ohne zweifei zuläßig und häufiger, als der zweite, greift aber 
in die mittelh. reimkunll. Reinklingend wie jagete : klagete lind 
reime wie bägete : vrägete nicht. Es wird darauf ankommen 
und wohl nach einzelnen dichtem verlchieden beurtheilt werden 
müßen, ob dem überklang eine eigne filbe oder nicht gebührt, 
d. h. ob fie für dreifilbige (gleitende) oder zweifilbige reime gel- 
ten. Manche (Wolfr. Hartm. etc.) enthalten, manche (Gotfr. 
Rud. etc.) bedienen lieh der gleitenden. Trift. 57 b dürfte alfo 
minnete : verfinnete fo gut, als minnende : verfiunende gleiten. 
Den dritten fall thun unleugbare reime dar, z. b. erte : kerte 
Wilh. 2, 21* Iw. 29“ 36* 49 c ; merte : kerte Iw. 23* weinte: meinte, 
befcheiute Parc. 99* Wilh. 2, 1-P Iw. 13 c Wigal. 193. Trift. 30% 
Harte : warte troj. 57% dancten : wancten Wilh. 2, 1 9 l b etc. wo 
erete, merete, weinete, llarrete, dauketen gekürzt find. Andere 
beifpiele find nur fcheinbar, wie crhancte : wancte Parc. 108 b ; 
wirte : irtc Wilh. 2,80*, da gewancte von wenken (Parc. 112*) 
herrührt, irte vom alth. irran, irta (impedire) nicht von irrön, 
irröta (errare). Jene merte, erte, weinte etc. laßen fich freilich 
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■wie die kürzungen langülbiger praet. erfter conj. (f. 952.) neh- 
men, als einen Geg des -te über den ableitungsvocal , ja man 
kann erwarten, daß die praet. beider conjugg. Geh auf gleichen 
füll zu fetzen llrebten, da fchon früher einzelne Wörter zwifchen 
beiden fch wankten. Gewis aber, wenn Ge Geh auch in der 
mittelh. zeit entwickelten und allrnählig (türkten, ift an kein 
vorwalten diefer rieht ungen zu denken. Die erfte conj. fynco- 
piert nothwendig, die zweite ausnahmsweife ; noch hält das ge- 
fiihl des alth. ö und ö wider in dem tonlofen e und nocli fon- 
dert der regere rückumlaut die meiften verba erlter conj. ver- 
nehmlich ab, gefellen würde kein praet. gefalte (wie veilen valte) 
geftatten, höenftens gefeite für gefellete. Wahrfcheinlich zeigte 
Geh die kürzung zuerlt nach liq. (erte, weinte), oder nach ver- 
einfachtem 11, nn, rr (Harte, minte, Hüte f. ftarrete, minuete, 
ftillete) parallel dem geftumpften dat. fg. här, fchal, vgl 11 . häre, 
%i lchalle, veile (f. G69. 680.). Nach ng , nk, rg [55 oben f. 413.J 
durfte das e nicht fehlen, fonft würden irgendwo bancte, lancte, 
dincte ( 1 t. bangete, langete, dingete) auf hancte (von hengen) 
wincte reimen; nach nd bin ich zweifelhaft, kein wunte im reim 
auf kunte und Nib. 8299. befler zu leien wundet. Nach -t, - It , 
-rt ilt die fyneope des e (und mit ihm des einen t) nothwendig, 
z. b. röten, röte (VVolfr. rotte?) arten, arte, warten, warte (: en- 
karte Wigal. 164.) alten, alte, ftatt rötete, artete, wartete, altete, 
woueben nach zweitem fall rötet', wartet’ möglich wäre. Nach 
b, g, f, h, f mögen einzelne dichter mehr das bleibende oder 
ausfallende e begünftigen, nach 11 , mm, nn, rr ältere überhaupt 
die beibehaltung des e und der gern, vorziehen, lieber gefellete, 
minnete als gefeite, minte fetzen. — Q (confonantauefa.il bei 
langfilbigen) hier kommt lediglich vor Heit f. kleidet (fragm. 28 b 
M. S. 2, 48*), öfter gebleit f. gekleidet (fchon Maria 77, im 13. 
jahrh. bei den meiden, doch bei Wolfr. und Hartm. nicht.) — 
ij) ( behandlung der bihlungcn -l, - n , -r etc.) kurzfilbige gehen 
wie langGlbige einfache, hingegen langGlbige wie kura*Glhigc ein- 
fache. Erftere behalten im praef. das e nach der bildenden liq. 
z. b. rigele, rigelet; fegene, fegenet; kobere, koberet; dem praet, 
fcheint rigelet’ oder rigelte angemeDen; part. gerigelet, gekoberet. 
LangGlbige werfen das e in praef. und praet. fort, z. b. klingel, 
klingelt; wuuder, wundert; praet. klingelte, wunderte (nicht klin- 
gelt’, wundert’) part. geklingelt, geitert (ulceratus Parc. 1 1 6 C ), 
gifert (ferro circumdatus Parc. 108 b ) [reimbelege feiten: Unter : 
kriuter Schm. 69. weiger : reiger Loh. 85. verhandel kolocz 169. 
ich wandel M. S. 2, 214* ich äckel : vackel Ottoc. 168*]; nach 
denen mit n fällt auch das n der flexion weg z. b. wäpon (ar- 
mare Parc. 52 c ) hier lautet I. fg. und pl. praef. dem inf. gleich: 
wäpen (armo) wäpen (armamus) 111 . praef. wäpeut, praet. wä- 
pente, oder wüpende (Parc. 139 c 149 b 168 b ) part. praet. gewäpent 
(ebenlo: geofleut, geveftent; unzuläßig Gnd gewäpnet, geofnet, 
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geveftnet etc.). Aus gleichem gründe opfern die (feltnen) bil- 
dtingen mit -t [auch wohl -nt, nd, -d] das t der flexion, wo- 
durch I. prael'. und praet. zuf. fallen, z. b. enthoubeteu (decollare) 
enthoubete (decollo) enthoubet (decollat, decollatis 1t. enthou- 
betet) enthoubete (decollavi ll.euthoubetcte) enthoubetet (decolla- 
viftis ft. enthoubetetet) enthoubeten (decollaverunt) ebenfo im- 
pfete (inferuit Trift. 4618. f. iinpfetete) entnackete (uudavit f. 
entnacketete). Auslaßung des e vor dem bildungs-t feheint nicht 
gerade zu tadeln, vgl. Karl 46 b enthoubteu (decollarent) : geloub- 90* 
ten; Maria 196. houpten (decollare) : geloupten und Wigal. 198. 
199. 201. entnaeten (deuudabaut). 

Anomalien mittelhoclideutfcher conjugation. 

1) effe noch vierflammig a) III. praef. lg. ind. i/t [t* : gewis Ane- 

S enge 2,48]. — fl) inf ./in; pl. praef. ind. I.jik Maria 124: 

In; Jin reimt Karl 11*: drin (und Stricker letzt nicht drin, 
vgl. f. 762, wie der reiin drin : (in, animuni, : in, Karl 10 1 ' 77 b 
lehrt) [uns der guten frau merkt Sommer f. 390 einmahl wir 
(in und zweimahl wir fln an]; niemahls fint [wir J'int : kint 
amgb. 36 b . ferner ebenfalls im reim Hagen 3,70 b 92*. Staufen- 
berg z. 642]. II. fit feiten fint, vgl. f. 932. III .fint-, das 
ganze praef. conj. /«, fi/t (fls Willi. 2, 39 b Trift. 36 b ) Ji; pl. 
/Iw, fit, fin: feiten fie Flore 31* 54*: amle, Wigam. 42* 55 b : 
lendrle; oder fige, fige , lleinfr. 16' Jigen (fint): wlgen (milvi) 
20 d figen (litis) : vrigen; Am. 12' flgeft; öfter im Bon , ftber- 
all außer reim; troj. 1 1 0 b gewis fift zu lefeu; pari, praet. 
gefin. — y) ü %• praef. ind. bin , II. bift: ans niederd. llreilt 
bis : gewis En. 74' vgl. oben f. 933., wo bis auch bis feyn 
kann; Herb, hat bift : ift und brift (rumpe) 56 b 91' I. pl. bim 
nur noch Maria 213. [birwir cod. vind. 653, 177* 179 b wir 
birn 182 b :*fchrirn Servat.3236. wir bin cod. pal. 341 , 311* 47] 

II. bift Mar. 84. außer reim, auf wirt gereimt Parc. 101 h Nib. 
6566. Wigam. 56* [ir bint : kint Karaj. 53, 7. Lappenbergs 
jüngftes gericht]; der imp. bis (elto) En. 9607. M. S. 1, 15 b 
19* 2, 233* 252 b etc. ift verdächtig, da man in allen folchen 
ftelleu das richtigere wie leien kann. — 5) inf. wefeit; imp. 
wis; praet. was, w<ere, was, pl. waren, wäret, teuren (wdn f. 
943.) [waft : fall Wolkeull. 324 (derfelbe reim K. M. nr. 1) 

: rall 248. wert (fuilli) Dietr. 102 1 ' zwei mahl]; das praef. wife 
(exillo) feiten, bloß in Ulrichs Willi. 3. : riie, genile, c. call'. 

14 b 20 b etc. Über die concurreuz von wefeu lind fin , ge- 
wefen und gefin in der fyntax ; tiir die unterfcheidung der 
mundarten dient z.’b., dals Wolfr. zwar die inf. fin, gefin 
und wefen, nie aber das part. gefin, fondern nur gewisfen 
braucht. Rudolf zieht das part. gefin vor neben gewöfen 
etc. [geweit MSI'. 134,31. gewefet 147, 17]. 

OKIMM OKaHXATIT I. 60 
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2) a) muoz , , muoft, muo;; pl. mue^en (: grue^ou Ben. 204.) 
mues5et, inneren; praet. muoj'te. imiolM, muofte; pl. muoften; 
conj. praeC. mue^e, praet. iriuefte pl. mueften (troj. 172“): ne- 
ben muofte, mueltc in guten, alten hlf. häufig rnuofe , muefe , 
doch nicht im reim, wohl aber muoft en : buoflen Parc. 33’’ 
muefte : wuelte troj. 4“ 13* etc. [rnuofe f. inuofteft, potuilti, 
gehugede 624. 629. wie haste ftir hätelt und brachte für bräh- 
tell]. — ß) i«g, weift, weis;; pl. wi^eu; das praet. fchwankt 
zwilchen lechlerlei formen: welle, wifle, welle, weite, wilte, 
weite, ln den Nil), lielt G. meiltens weife, wo EM. weite, 
EL. wilte fchreiben, der reim kann in diefeni gedieht, nicht 
Vorkommen, aber auch fonft reimt das wort ziemlich feiten 
z. b. im ganzen Parc. niemahls. Ich finde treffe , wellen Maria 
210. Willi. 2,17t) 1 ’ Wigal 135; wißen nur Flore 42 b ; triften 
troj. 152 c ; trifte , willen Willi. 2, 40" klage 07.2032. Trift. 1 4 r 
26* 56* 62 b Flore 49'' troj 55* ff. nachtr.]; treffe , wellen 
(: heffe, hellen) Orl. mihi 2256. mifc. 2, 155. und im Tit.; 
wefte , werten Maria 89. Herb. 5 P Iw. ]3"' b- 25’ Karl 64* Trift. 
36* 55 c 132* Bit. G0*’; die formen mit e, welches hier nicht 
organilch leyn kann, find die fchlechtelten, irofte haben nur 
ungenaue hlf. auller reim (z. b. Ilerb. 54 d ). Ohne die mund- 
arten rein zu feheiden, fcheint weife Wolfr. und Wirnt, wilte 
Gotfr., weite Ilartm. zumeift gerecht. [Einige geltatten offen- 
bar zweierlei, wie Herb, wirte und weite. Cod. pal. 361. 70 c 
wilte : kifte. 70° wellen : mellen. 74 1 ’ weite : velte. 64 b welle : 
melle. 71 b vril'ten : willen.] Praef. conj. wi^e, pl. wissen; 
praet. ganz wie der ind. und es läßt fich nicht etwa weite 
dem conj., weite dem ind. zulegen, [imp. wit^e! Nib. 761,4. 
Mai 97, 14.] Das part. praet. ilt theils Itark: geteilten Barl. 
191,11. Nib. 5724. 6936. gewesen Bit. 66*; theils fchwach: 
gewift Trift. 32" M. S. 2, 67 b [II nachtr.] geteift Nib. 6977. 
M. S. 1,103"; gewillt Nib. 6977 EL. verdächtig. — [eigen : 
eige (babeat) Karnj. 12, 19. 15,8. noch Ich weiz. dank eigelt.] 
7) touc , tobt (?) tone; pl. tilgen; praet. takte (nicht tobte); 
conj. prael’. füget, praet. töhte. — 0) mac , muht (bei Wolfr. 
und Ilartm. nicht im reiin) [wohl aber foult, z. b. kolocz 385. 
Bon. 14, 8] mac; pl. mfigeu troj. 14" tadelhaft III. pl. mugeiit 
(Flore l b meilterg. 21* 37* 42*) ; praet. muhte bei den meilten, 
bei einigen (nicht Wolfr.) zuweilen muhte (Mar. 60. 61. 63. 
64 etc. Wigal. 77. Tritt. 6 b 115") [über mähte, mähte Haupts 
vorr. zu Er. w.J; conj. praef. müge (troj. 15" etc.) pl. mQgen, 
leltner inege , niegen (Parc. 16l b 187 b 170 b Willi. 2, lll b Ulr. 
Trift. 764.) [mege, megen Itets im cod. vind. 653. MSH. 2, 
120* mege Karaj. 83, i4. 87, 5. mage' II, 11. 13, 8. 19, 21. 
87, 7. 88,6. 90,3. rnuge 86, 5. mugen 89, 12. liiugelt 87,18. 
muget 87, 6. mugent 19, 1.] praet. mühte und bei denen, 
welche im ind. mahle letzen, zuweilen mehle (Trift. II* Flore 
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6“ 13'' 29 b ); die kfirzmig mun (? mftn) f. mögen M. S. l,28 b 
[da bi wir erkennen mun : den vater den geilt den fun. Mart. 
209 c ob wir es; lagen l'nn: das; lie es; doch wol inngen (I. mun) 
für ein ganze^ mal zellen. Mart. 216 b mun : fun 234 d ] ift nicht 
reinmittelh. — a) Jol, folt, I'ol; pl. fi'tln, ftllt, fühl ; praet .Jolte 
[folde : tolde l’arc. 39 b ] ; conj. fltl, Hilft, lül; pl. liiln praet. 
Jolte (kein lohe erweiflich) [(oltin Bon. 38, 19. l'ölte (deberet) 
Ben. 308]; för fol, iolt haben niederd. noch Jul (: id En. 78 b 
79', : fal, linal Herb. 36 c 43 d ) J alt (: gewalt Herb. 25*) [fal 
Maurit. 1315 (: val) 1710 (: nahtegal) falt : gewalt 1298. fal: 
val, wal (ritterpreis)] und för löln, (Ölt, (Öln Ichweizer. Jun, 
fnnt, fun (? lim) vgl. M. S. 1 , 83 b [lun leicli des v. rüge p. 
45(1.458. Lifch 7,226.227. Mones anz. 3, 184. funwir M. S. 

2, 20* wir fun Neifen 48, 35. ir funt 35, 3. G. fon (debemus) 
Griesh. 1, 3. 4. 2,1.6. font (debetis) 1,26.68. fon (debent) 

1, 67.] und Boner. [Ichol Ivarnj. 12, 7. 90, 9. feinden 6, 7. 
7,3. 16]. — ') gan , ganlt (Pure. 155 h , gans 127 c ) gan; pl. 
gönnen; praet. gunde, mit o fchreiben alte hlf. z. b. Nib. G. 
(5610. 6799. 8470), da inzwilchen die formen gonde, erbonde, 
kondc nur aufeinander reimen würden, das häufige künde 
aber oft auf munde, Hunde, runde etc. reimen muH, fo haben 
diefe praet. reinmittelh. lieber u; gonfte f. gonde habe ich 
nie gefunden; — ■ conj. praef. gönne, günuelt etc. praet. gnndc 
(Parc. 17“) oder umlautend gfindo. [imp. gunne! Lachm. zu 96-t 
Nib. 224 1, 4.] — 7j) erbau (invideo) geht wie das vorige. — 

!>) kun (poAum) desgleichen. — t) beginnen (incipere) geht 
regelmällig Hark, praet. began (Nib. 216.) begönne (nicht be- 
ganft) began ; von der anomalic ift nur das praet. begunde, 
begonde vorhanden, conj. begunde oder begünde (M. S. 1, 
30“). — x) tar, tarlt (Flore 29*) tar; pl. turren (Willi. 2, 175 b 
torren); praet. törfte ; conj. praef. türre , praet. törfte (törfte, 
vgl. oben f 338. note). — X) darf, darft (a. Tit. 61. troj. 
2303.) darf; pl. dürfen ; praet. dorrte-, conj. praef dürfe, praet. 
dürfte. — Anmerkungen zur zweiten ano midie: a) infinitive 
diefer anomala find aus lyntactifchen gründen feiten, lauten 
aber: inneren, wissen (M. S. 2, 218 b ) tügen, mögen (oder 
megen) löln, gönnen, erbünnen, können (M. S. 2, 218 b ) tür- 
ren, dürfen, b) inisbräuchlichen uinlaut zeigen inf. und pl. 
praef. ind. wodurch letzterer mit dem pl. conj. zuf’. trifft; oder 
läßt lieh ein ind. niuosp-n, tilgen, mugen, l’uln, gunnen, kun- 
nen, turren, dürfen verfchieden vom conj. rnuesjen etc. dar- 
tliun? för turren Ipräehe etwa das beigebrachte torren, we- 
niger lör Unionen der reim auf niiio^cn (nieifterg. 43 b ) in 
einem gedieht, das lieh rat : rät erlaubt. Zwar gunnen und 
kunnen, leltner mugen, tilgen lind unleugbar, aber darum 
vorhanden, weil fie oft den uinlaut nicht annehmen (f. 337.) 
d. h. aUdann gebührt auch dem conj. iiiiumlaiitendes u. — 

56 * 
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c) praet. conj., fonft in fchwacher form keines umlauts fähig 
(f. 952.) beützt ihn hier gerade, — weil ihn hier gar kein 
ableitnngsvoc. und kein nach ge fühl defielben Hört? es heillt 
fcharnte (erubel'eeret) braute (combureret) nicht fchemte, 
brente, wie es goth. fkamäidedi, brannidedi hieß; hingegen 
muelte lchon goth. möftedi f. mötidedi — doch fchwankt er 
bei den o-fonnen, nämlich weder von gonde, konde läßt fieh 
ein conj. gönde, könde, noch von folte ein lolte nachweifen, 
ja neben den nachweiflichen conj. möhte, töhte, törfte, dörfte 
('oheint bisweilen mohte etc. richtig. — 

8) wellen (Trift. 943. 9826.) I. teil (Nib. 3795. 8053. troj. 15') 

II. wil (Nib. 2801. 4622. Wigal. 375. M. S. 1,107') udlt (Farc. 
73 b Wilb. 2, 88*) [wild myl't. 372, 18. 19. 378, 23.] III. wil 
(Nib. 9182. Trift. 71 c troj. 11* 75 c ); daneben I. welle, II. u-el- 
left, III welle; pl. I. wellen , II. wellet (troj. 25 b ) III. wellent 
(Pure. 19 0. troj. 51 c ) wellen (Parc. 171') feltner 1. wein II. 
weit (Nib 5082.9035. Willi. 2, 24 1 ’ fragm. 17 b ) III. wein (Barl. 
166, 36.) [ wen — wellen M. S. 2, 98* Griesh. 2, 123. 128. 136. 
141.147. went, wend (vultis) Bon. Griesh. 2,1. Neifen 46, 35. 
lchwanr. 1167. GA. 1, 234.]; imp. welle (Trift. 9826.) [wel 
MSII. 3, 174“] Das unorg. e ftatt e beweifen die reime ge- 
felle Parc. 174* Wilh. 2, 153 b velleft Parc. 64“ gevellet Parc. 
92 b 155' gefellen 171' heit, verleit; nur Ernft 24* richtiger 
wöllen : (hellen. Nirgends wollen, wollet, wollent im reim, 
noch in reinmittelh. quellen außer reim [wolle gr. Rud. 1, 
7.11]. Dagegen das praet. überall wolte (nie weite, weite) 
[wolde : gokle Georg 15 b wolde gr Rud. 2,6. 5,7. 21,8] conj. 
wolte (nicht wölte, warum nicht?) [wölteu (vellent) : Pölten. 
Helbl. 3,347.] lautet. — Indicative formen find lediglich II. lg. 
wilt (vielleicht auch II. wil, alth. wili) und III. pl. wellent; 
ulle übrigen conjunctivilch , namentlich I. wil III. wil aus 
dem alth. wili, wili zu leiten. — 

4) tuon; praefi. ind. I. tuon [ich tuo (indicativ) Er. 4967. Nib. 
1453, 1.] II. tuo/t III. tuot (auffallend deit : fteit, leit Morolf 
52 b 55 b [teit W. v. Elmend. 436] vgl. geit, fteit oben f. 944. 
[Holzm. Germ. 2, 39]); pj. I. tuon II. tuot III. tuont; conj. tuo, 
tuo/t [tuo f. tuoft wiederholt: oder find das imperative?] tuo; 
pl. tuon , tuot , tuon , nicht tue, tueft etc., umlaut wird in der 
erweiterten form tuege , tuegeft oder tueje, tuejeft möglich, 
(Amur 1061. 1424. 2293. 2495. M. S. 2, 107 b 197*) im reim 
Flore 15 b Ulr. Trift. 469. 1644. — Im praet. fg. ift I, zumahl 

III. höchft fchwankend und vor allem merkwürdig, daß Wolfr. 
(im Parc. und Wilh. 2.) die Nibel , Walter und Reinmar d. a. 
(ich beider fo nahe liegender perlönen gänzlich für den reim 
enthalten. Auch I. ftehet leiten gereimt, lautet aber tete, Iw. 
23' 35 b Trift. 35 b Barl. 333. desgl. M. S. 1. 162* 2. 21* Wigal. 
14. 179. 200.; nirgends töt, tete, auch bei lolcheu nicht, die 
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fich letztere formen in III. erlauben. Häufiger reimt III. 
und lautet 1) tete bei Hartrn. Flore, dede bei Veld. 2) bald 
tete, bald tet bei Rud. Wirnt, Stricker. 3) tete bei Reinb. 
und Conr. v. W. 4) meiftens tete, feltner tete bei Gotfr., 
auch Wirnt läßt 200 tete : Itete (doch 67. böte : ftete) zu. 
Ächte, dem alth. teta gemäße form war unftreitig tete für I. 
und III, welche (analog dem welle, wel'te It. welle, weite) 
die ausfprache in tete verderbte. Das nach dem t bleibende 
oder wegfallende Itumme e in tete, tet ilt nach einzelnen 
dichtem zu beliimmen, tet für tete niemahls anzunehmen. 
Wie muß außer dem reim bei Wolfr., in den Nib. etc. ge- 
ichrieben werden? wahrfcheinlich tet, apoeope des e fcheint 
dielen dichtem geläufig, fie, wagten Ge aber noch nicht gegen 
Veld, und Hartm. autorität in den reim aufzunehmen; auf- 
fallend meidet auch Conr. in der fchmiede fein tete zu rei- 
men, das er im troj. kr. und dem fchwanr. mehrmahls an- 
bringt; war er früher unfohlüßig? und achtete er das tüte 9#6 
der älteren mei Her, welches doch feiner mundart widerftand? 

— Die übrigen formen des praet. lauten ohne zu fehwanken 

II. fg. tepte (nicht täte ft, fchon alth. täti); pl. I. toten, II. tatet, 

III. täten ; praet. conj. tcete, tceteft , Urte ; pl. tveten, tietet, Ueten; 
Veld, gibt (nach f. 458) dem conj. keinen umlaut ddde (En. 

6* 21*) ft. trete. Tadelnswerth tet für trete Ernft 15* 37“ 56 b 
altd. w. 2, 140. Part, praet. getan (tän nur Boner [f. nachtr. 
Adelung 2, 237.]) 

5) haben behält unverkürzte formen in der bedeutung tenere, 
nach zweiter fchwacher, praef. habe, habeft, habet; praet, 
habete (Parc. 59 b Mar. 62.) oder habte. Das auxiliare hin- 
gegen wird gewöhnlich fyncopiert, im praet. durchgängig. 
Praef. ind. bei den ältem duldet noch den pl. haben , habet. 
oder habt, habent neben hdn, hat, hä nt (Hartm. und Wolfr. 
meiden noch hünt im reim, nicht aber hän und hat); der 
fg. lautet überall: hdn, hdft, hat (nicht mehr habe oder haben, 
habeft, habet, auch kein hebet, hebt analog dem alth. hebit 
f. 880; heit für hält a. Heinr. 497. Bon. 83. 45. het f. hat 
Wigal. 850. 10574. gebühren den copilten; heit f. hat reimt 
nur Ulr. Trift. 35. 127: breit, ftreit). Praef. conj. unverkürzt: 
habe, habeft, habe; haben, habet, haben; Herberts ha (ha- 
beam) : da, ja (23 d 36') ift unrein und Bon. 15, 11. hein (ha- 
beamus f. heigen? oder habemus f. hän?) : klein gehört noch 
weniger hierher. — Die zuf. Ziehung des praet. zeigt fich 
lehr verfchieden; ot) belle und ältelte form ind. 1 . hate (ent- 
fprungen aus alth. hapta f. 880. oder contrahiertem habete) 

II. hdte/t (hätöft Barl. 9. 46. rührt vom abfehreiber; merk- 
würdiger heete Karl 1 16* nach irriger analogie von trete) III. 
hate-, pl. haten; conj. umlautend (nach analogie zweiter anom.) 
heete, hretell etc. bei Hartm. (a. Heinr. 207 1 ') Walter 101* 
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Fleckt*, Stricker (Karl 3 b ). ß) für ind. und conj. brauchen 
furte , pl. flirten etc. NVolfr. .(ti. Tit. 19.) vf. der klage, Gotfr. 
und Conr. (fcluniede 252. 262. fcliwanr. 55. 80. 93.) --) kete, 
fielen gleichfalls für ind. und conj. lteinb.; [beter : Peter Ser- 
vat. 151 ;] fiele bloß für den conj. Wolfr. (Parc. 126“); keile : 
entleite bei Ulr. (Trilt. 2321.) bezweifle und ändere ich in 
bete : fete (vgl. oben f. 947.) [beite : feite Karaj 39, 24. 40. 10]. 
o) kiele, kielen für den conj. Gudr. 53* Bit. 77“ [biete fchou 
in denWindb.pl'. bieten : bieten pfaft'enl. 623. biete (baberet) 
jüngel. 727. 857. 1216. biet (baberet) liederf. 1, 463. du kiele 
(habuifii) wie riete Diein. 178, 25.]. Alle von a-ö angegeb- 
nen formen find klingend, tadelbafter die folgenden Ihi in pfen: 
e) fiele für ind. und conj. Conr. (troj. und febwaur. 68. 74.) 
Frib. Lobengr. Ernft; ohne 11 um nies e füt nur in dritter perl’, 
(troj. 7 5*" 95 1 ’ 149“) in erfter Rets bete; der pl. keten. feiten 
(Ernlt 32 b Lobengr. 75). £) ket für III. I’g. Wirnt häufig. 

Lobengr. Turl. [bet Warnung 911.] yj) kiel für 111. fg. Lo- 
bengr. 19. Ottoc 472* 559 b 613* 616* [f. nacbtr] etc.; außer 
dem reim Wigal. 2453. 341 1. 11) hat für den ind. Flore 2930. 
Ernlt 27*28* Kolocz 168.319.— Nähere angaben liefert Eaehm. 
ausw. IX. X; man liebt, daß die bellen dichter Ich wanken, 
z. b. Wolfr. bald luete, bald bete, Conr. neben haste auch bete 
und bet gebraucht; einzelne, wie Hartni. Gotfr. Stricker blei- 
ben (ich gleich. Wirkte das praet. von tuon auf die behand- 
lung des von haben ein (wie lieh denn täten und bäten, treten 
und bieten begegnen) fo wird es verwundern, daß freit und 
habuit nie auf einander reimen. Ein beweis, wie lange die 
fpracbe urfprüngliehe formverl'chie.denheit naehfühlte und beide 
werter auseinander hielt, töt und bet zeigen fielt, aber nicht 
bei denfelben dichtem; Conrad konnte fein tete nicht mit 
bete, Hartni. tete nicht mit bäte binden! Wirnt hätte etwa 
töte : bete wagen dürfen, wenn man ihm ausnahmsweife bete 
(Wigal. 7715: machmete?) naebgebeu will. — Bei einem der 
rede fo geläufigen worte il’t es aber einleuchtend notbwendig, 
den gebrauch im reim (und einfehnitt) von dem freiem außer 
dem reim zu unterfcheiden. Schon die früheren dichter, 
welche noch nicht wagen, bet, bete, böten Rumpf zu reimen, 
verlchrnähen diefe formen mitten im verl’e durchaus nicht, ja 
fie waren ihnen bereits die üblicbften, daß gerade darum die 
klingenden bäte, halte, bete fo feiten gereimt werden. Ilartm. 
reimt im ganzen Iw. kein bäte und nur cinmahl 30 b halte, Ru- 
dolf im ganzen Barl, kein bäte; ohne zweifei kommen in die- 
len gedichten unzählige bet und bete, untermilcht mit ein- 
zelnen bäte, halte vor, welche nach guten hfl’., mehr nach 
dem metrum zu beftimmen find. Auch in den Nib. wird dem 
Rümpfen reime bet, bete ausgewichen, der einfehnitt gewährt 
bete (171.391 etc.), weuigftens nach den hfl'., denn an lieb 
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wäre haete gleich znläßig. Aulier dem einfchnitt kommen ge- 
nug hfit, hete vor, heten (Lachin. rec. l'Jf).) deutlich 40.8178. 
Wirnt verluchte zuerft ein ftumpfreimiges het durch abfchnei- 
dung des tonlofen e zu gewinnen, Conrad, indem er die 
kurzen formen reimte, gritf heller durch. Man wird jedoch 
in der mitte des verles jedem dichter außer den kurzen nur 
lolcbe lange formen zugeben dürfen, die er durch den reim 9GS 
bewährt, z. h. Ilartm. kein hete und Wolfr. kein hüte. 

6) jdn und /tan f. 044. 045. 

7) jchwache eerba mit langem eoc. vor /e, j und h laßen fich 
reinlicher fondern, als im altli., inülien aber obgleich nicht 
eigentlich anomal, ihrer kfirzungen und unilaute wegen hier 
erörtert werden, a) mit ir; neutra oder intranf. zweiter conj. 
leiden weder lyncope noch umlaut: gräwen, gräwete; ewen, 
ewete ; lewen, iewete; IchouWen, l'ehouwete; ton wen (rore- 
leere); trouwen, trouwete neben trfiwen, trüwete; zouwen 
(procedere, feftinare klage 3031. En. 11"; vgl.alth.zawen oben 
f. 879.); [ouwen (defluere) ouwete Nib. 6300. houwen, hou- 
wete, houte Gudr. 73*] ruowen, ruowete (Wigal. 153. Nib. 
182.) [ruowte Wh. 423, 15], zuweilen der inf. ruon (oben f. 
405.) nicht das praet. ruote; ein neutr. hü wen, buwete oder 
houwen, bouwete muß näher geprüft werden, gewöhnlicher 
feheint hinwen, wie lieh auch trinwen für trüwen findet; 
liiiwcn (ningere) fnfwete wäre denkbar (Gudr. 4876. fneibte 
f. fntte?) die mittel h. fprache zieht fnten, fnite (Wilh. 2, 94 b ) 
gelhit (Pure. 108s) vor (M. S. l,‘28 b klingend belhiget). Tran- 
fitiva erfter conj. lauten um und fyncopieren: bediewen, 
hediete, bediet (f. 405.); kein hiwen noch hien, lute auf- 
zuweifen, aber gehit (oben f. 345. Maria 76.); fchrite (cla- 
inavit livl. ehr. 60") [Parc. 22105. 22172. 22233. Ern ft 39 b 
50* Georg 0*] gelehnt (Parc. 55°); [vrien (liherare) Trift. 
I23 h ] dröuwen (minari) drönte, gedröut, zuweilen drön, dröt 
(ininatur Frig. 8 b ) kaum dröte, aber gedröt (a. Heinr. 205*); 
Itöuwen, ftöute (Willi. 2, 100 b ) ftröuwen (fpargere) llröute; 
töuwen (mori) tönte; vröuwen (laetifieare) vröutr; bezöuwen 
(parare im Tit.: vgl. goth. täujan) bezöute (?); [vöuwon, ve- 
wen (eribrare) Pfeifl’er inyft. 1,376,36. vlöuwen kl. 855] biu- 
wen (eolere, aediticare) biute [biute : geriute a. Heinr. 268]; 
[kriuwen (krauen) mil’c. 1, 123. fehiuwen : riuwen aingb. 32“ 
liuwen (liiere) liute ; biute Ern ft 35* befiute Karl 117 b füte 
pf. Cb. 7502. Diut. 3,51] erniuwen (renovare) erniute (Plrnft 
21 b ) [Her umlaut feheint nicht immer nöthig (f. 051) Gudr. 
42" touwen (mori) : vrouwen (feminas).] Näher auszumitteln, 
ob neben dem umlaut zuweilen das praet. rüekuinlaute, droute, 
ftroute, hüte (vgl. a. Heinr. 109*)? [floute Diera. 87, 18] Syn- 
eope des praef. kommt vor, z. b. vröun : töun (Parc. 61*) 
fchwerlieh biuu f. hinwen. — ji) mit j: hhejen, drajjen, krajen, 
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miejen , l'wjcn, fchraejen, w.-cjen [iiiejen. fpraejen (fprühcn) : 
lapjen (brennen?) Mart. 190' l'pronw f. fpraete Uhlands volksl. 
7. dsejen? laugen, vgl. degete Diut. 1,359.]; hluejen, bruejen, 
gluejen, luejen, muejen, miejen, rnejeu (vgl. oben 1’. 435. 436) 
[lieh vruejen (inane l’urgere) cod. vind.428. nr. 62. überfruejen 
(fuperare dolo?) Mart.l59 r 161 ! cf. 1 26 b 289* gruejen (virers)] 
lauter neutra, doch alle nach zweiter conj. mit gekürztem 
praet. bald mit umlaut (waite Parc. 37 b Wilh. 2, 100 b knete 
Parc. 46“ fchraste Trift. 50 b Herb. 57“ 44 b 60 d nsete Trift.. 21* 
fsete : ftsete Wilh. 3, 405 b ; bluete troj. 24 b Wigal. 424. gluete 
9*9 Harl. 297.) bald rückumlaut (dräte M. S. 1, 28 b wate Flore 
16 b 25 b troj. 175 b 180 1 ’ am. 7* fpräte Reinfr. 166* näten Wilb. 
2,88 b muoten : luoten Barl. 375. ruoten : muoten Ueinfr.21 1*).' 
Der conj. ilt in beiden fallen dem ind. gleich und lautet entw. 
bliete oaer blüte; inf. und praef. können auch gekürzt wer- 
den, gewöhnlich mit umlaut blaen, draen, maen, faen; blset, 
waet; blaent, warnt (Parc. 53 b 39* Wilh. 2, 13* 68 b Wilh. 1,98* 
Trift. 58' 88 c ) bluen, muen (M. S. 2, 109* Georg 57*) feltner 
rückumlautend (wät : gät Georg 38* muon : tuou Wilh. 3, 163 b ) 
[fpuon (fuccedere) Diut. 3, 69. Lanz. 4398. 5887. fundgr. 1, 
392. wie ruon]; das part. praet. lautet meiftens um (genast, 
gedr*t, gewtet Parc. 4 b 39* 54 b erbluet Wilh. 2, 160*). Ver- 
werflich ift die fchreibung bleien, weieu oder feigen, mei- 
gen, neigen (M. S. 2, 13* troj. 10 b 19 b 116*) d. h. nie auf ächte 
ei in zweien, heien, zeigen, veigen reimend. — f) fchwache 
vcrba mit h nach langem wurzelvoc. (beil'piele f. 438.) ftoDen 
das h nicht im praet. aus, vgl. fmashete : waehete Wilh. 2, 3*, 
drashete (fragravit) baehete (torruit) fchiuhete etc. [aber washen, 
wähte (: gähte) Parc. 25 c und Herb. 83 b hat das praet. bete f. 
baehete] inf. und praef. laßen manchmahl die kiirzung zu, z.b. 
verfmän M. S. 1, 49 b baen : draen (torquere Parc. 101 c ). — 
3) milchungen: fchiuwen f. fchiuhen oben f. 404; Heinr. v. 
niilcn reimt 1228. 1457. ziuhet : muehet f. muejet; fprewcte, 
wäwete f. fprete, wete = fpriete, waete Herb. 15* 107*; diefer 
dichter fetzt 1 1 0 d ruejeten (remigabant) 105* das part. geruoret 
(f. 435. note) M. S. 2, 150 b lieht modern, [p. p. gedrän, ge- 
bäwen f. oben zu 935.] — 

8) fchwache verba mit der bildung -ew Hollen das e nach I, r 
und kurzem voc. nothwendig aus, als: felwen, velwen, ger- 
wen, verwen; nach t darf es bleiben oder ausfallen, z. b. ver- 
witewen, verwitwen Nib. 8860. Praet. falte, valte, garte, 
varte; für garte häufige belege, die andern find mir nicht 
vorgekommen, aber kaum zu bezweifeln ; verwitwen macht 
verwitwete, fchwerlich verwitte (fchatte f. fchatete ift hin- 
kende Vergleichung, feit es nicht mehr fchatewen fondern 
fchaten heißt) [muf. 2, 43 außer reim varwete. Wigal. 6822 
velwete]. 
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9) bringen, briihte, [II. fg. brahteft, zuweilen braehte f nachtr. 
ii. Tit. 162. Parz. 524, 15] brahten [branbten kehr. 296, 9 
Diem.]; conj. bra;hte, briehten; part. bräht (nicht gebräht); 
denken, ddhte , dähten; dachte; gedaht; dünken (: trunken 
troj. 74 b ) duhte , dühten; diuhte; [in alem. urkunden dunhte 
für dühtc (: dönhti freib. urk. nr. 68 (a. 1303) p. 170. dunbti 
nr. 151 (a. 1333) 213 (1353) dunkti nr. 173 (a. 1339) 180 
(1342)] gedftlit; würken (heller als wirken, im reitn nur auf 
lürken in der l'chmiede) icorhte, worhten ; wörhte; geworbt; 
vürhten, vorfite (goth. faürhta, altb. vorahta) vorhten; vörhtp; 
gevorht [p. p. ervorhten Trift. 13099]. Der conj. umlaut ent- 
fpricht der zweiten anom. 

10) vragen gebt regelmäßig fchwach nach zweiter, praet. erd- 970 
getc, vrägte; fpur anderer formen ift im fubft. vrege (nicht 
vrage) : wege Flore 27* (vgl. 17“ 22' vräge) in Herb, f reget 
(rogatis) gefreget (rogatum) 52 d 1 1 4 d aber außer reim, end- 
lich in dem bei Ottoc. häufigen freit (rogat, rogatis) im 
reim z. b. 479 b 485* 50 1 h 51 l h 548 b etc. was nach der ana- 
logie treit an das neuh. fragen, frög gemahnt; aber nirgend 
ein mittelh. vruoc. 


Mittelnieder ländifches rer bum. 

praef. ind. -e -es -et pl. -en -et. -en 

conj. -e -es -e -en -et -en 

1) praef. Harker und fchwachcr conj. fließen in diefem para- 
digma zufamnien und nur das praet. fcheidet beide. 2) ind. 
und conj. gleichen Geh, bis auf die abweiehung der III. fg., 
völlig. 3) die mittelh regeln vom tonlofen und ftummen e find 
hier unanwendbar; apocope gilt (anlehnungen abgerechnet) nie- 
■uahls, der wurzelvoc. fey lang oder kurz, es heißt neme (fumo) 
Igre (confumo) wie vriefe (gelo); eben fo wenig fyncope vor 
dem -n, es heißt teren, nicht tern, feiten vor dem -s. Nur vor 
dem -t darf das e wegfallen, aber auch bleiben, man findet tert. 
neben teÄ>t, fpaert neben fparet, gheft neben ghövet. 4) durch 
inclination wird das -t zuweilen in d gewandelt, als hefdi llatt 
hevet hie, drifdi It. drlvet ghi. 

Mittelniederländifche ftarke conjugation. 

praet. ind. I. III. fg. gibt die bloße ahgelautetc wurzel, ohne 
flexion; pl. praet. ind. und das ganze praet. conj. flectieren wie 
das praef. -en, -et, -en; -e, -es, -c; -en, -et, -en; merkwürdig 
aber gebt II. fg. ind. praet. nicht auf -e, fondern zufi fallend mit 
dem conj., auf -es. aus, belege: faghes (vidifti) fereves (fcriplilti) 
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1 1 . mittel nitriert, ftarke conjugation. 


Miierl. 2, 130. groeves (fodi(ti) Kein. 351. [quames Potter 2, 3438. 
(Jedes (faeeres) 2,1926. woudes (voluilti) 2,3437. l'leifes (dor- 
miilti) fpreges (loquntus es) Mone forfch. 1, 144. verwons (l'upe- 
rafti) Floris 1164. f. verwounes. waers (fuifti) M. 3, 286. Walew. 
9234. baets (rogafti) f hutes. bods (obtulilli) Maer). Käf'tn. 6': 
gmls.] — Einzelne conjugationen : 

I. valle (cado) vel (: wel Maerl. 3, 229.) veilen (: gheffellen 1,52. 
2,78.) vallen (viel 3,223.225, vielen 1,285. viele : fiele Hein. 
338.); houde (teneo) beit (: tö?lt, gbewelt 1, 141,149, zuweilen 
hilt : ghewilt 3,43.) bilden, houden ; andere wie (bnte (i’ale 
condio) lelt oder filt, (Uten, fönten kann ich nicht belegen; 

t part. ghevouden Huyd. op St. 2, 576.; banne (interdico) ben (?) 
binnen (?) bannen (1, 203. 222. 255.); [bien (bannte) Rolfe 
10604.11191. fpanne, fpien Ferg. 5587. Potter 1,901.] ganghe 
(3,347.) gbinc, gbingben, ganghen; hanghe, binc, bingben, 
hanghen (1,54.); vanglie, vine, vingben, vanghen (ftlr ganghen, 
vanghen gewöhnlicher: gnen, vaen, vgl. Stoke 3,35.) — Un- 
organifche Übergänge aus fiebenter conj. hierher find: Hape 
(gradior) ftiep (Stoke 2,82.) hefte (tollo) hief (Maerl. 1,81. 
83 360.) hieven, höven: beleft’e (intelligo) belief (3,247.) [Ivane. 
7913.5436. Maerl.3,247: lief] befieven, beffiven (1,217.) walle 
(crel’eo) wies (1, 16, 66. 2, 124.) [Floris 540. verwies Floris 
1169. 1934. Karel 2,4377.3801] wake (vigilo) wiec (2, 210. 
226. 3, 134.) [ontwiec : fiee Lanc. 12842. 11318] vcrmnthlich 
bake, part. haken (3,344.) [Iciep f. fcoep Rolfe 10317. lliet f. 
ftoet? Maerl. b. Källn. 30 h ]. — 

II. bete, liiet, bieten, heten; feede, feiet, feieden, feeden; vrefche, 
vrielcb, vriefeben, vrefeben (Stoke 1,265). — 

III. Idpe, liep, liepen, löpen; roepe, riep, riepen, roepen; bouwe, 
bien, hiewen, bouwen; (lote, liiet, llieten, flöten [vloeke vliek 
(faiflök) belg. muf. 1846,53]. — 

IV. flupe, l’liep, fliepen, flapen; late, liet, lieten, laten (keine 
kilr/.ung des laten in laen); verwate (maledico) verwiet (1,13.) 
verwieten, verwaten (1,61.); rade, riet, rieden, raden; blafe, 
blies, blielfen, blafeu. — 

VII. male, inoel (3,195.) inoelen, malen; vare, voer, voeren, 
varen; feape, fcoep. fcoepen, (Stoke 2,459. mit der*var. feie- 
pen, vgl. Itape conj. I.) icepen (Maerl. 1,204.); grave, grnef, 
groeven, graven ; ebenlo lcave; lade, loet (3,23.) loeden, laden ; 
wade (tranfeo) woet, woeden (Stoke 3, 126. 127.) waten; dragbe, 
droech, droegben, dreghen (1, 453. Rein. 301.) dwagbe (abluo) 
dwoeeh, dwoeghen, dwegben (2, 184.) flagbe, floech, l'loegbeu, 
flegben (1,452.) gbewagbe (meinoro) ghewoecb, gbewoegben 
(3, 247.); lache, loech (1,80,106.) loechen, lachen (?); ftan- 
den (üblicher Itaen Stoke 3, 35.) macht bald ftoet (1, 207. 
2, 388. Rein. 302.) bald ftont (2, 297.) pl, [lenden, Itauden 
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(o<Jcr itaen) fwöre (juro) bat im praet. fwoer (Rein. 312.) im 
part. nach XI. ghefworen (Kein. 328. 346.) [vlaghe, vloecb, 
vlegheu, inf. vlacn (infra p. 980) ontploec (entfaltete) Jezus 28. 
77.239. Karol 1, 1 166. bcßer entplöc nach IX. ontfuoec (raubte) 
Floris 2220. fcoer : voer Hole 13803. Auf e die p. p. ghefce- 
pen, gedreghen, ghedweghen, glievleghen, ghefieghen.] 

VIII. dwinc (pereo 1,74.) dweu, dwenen, dwenen; feine, feen, 
fccnen, feenen; gripe, grep, gröpen, gröpen; nipe (vellico) nöp, 
nepen, nepen (Rein. 281.) blive, blef, hieven, hievon; drfve, dref, 
dröven, dreven; clive (feando 1,461.) ferive, leref, feröven, 
feröven; wriwe (frico) wröf (1, 435.) wreven (2, 214.) wreven; 
rite (disrumpo) rot, röten, röten; finite, linet, linöten, lineten 
3,33.); lplite (finde) fplct, fplöten, fplöten; ontbidc (exfpecto 
Stuke 1,438.) outhet (2, 1 12.); lide(tranfeo) let (2,223. 3,233.) f"'-* 
loden, loden (3, 162.); inide; ride (equite) rot, rüden, reden; 
l’nide ; ftride (pugno) ftret (1, 9. 358.) Itreden, Itröden; verrile 
(furgo) verres (2, 7.) verrefen, Verrüfen (2,162.) erhebe (voei- 
fero) crefch (1, 334.) crelbfieu, crefehen; l'trike, tlree, ftröken, 
llreken (1, 181.); fwike, l’wec, (Stoke 3,45.) Iwekcu, fwöken; 
wike (recedo); gbelike (liiuilis tum) [gelec Laue. 23494.24190]; 
uighe, noch, ueghen (1,73.) neghen (1,290.); Iwighe (taceo) 
fwech, fwöghen, fwöghen; tighe (? tie, arguo) tcch (1,308. 
435.) teghen (Rein. 348. 370.) [fine, fen (finio finivi, celfo cef- 
favi) Walew. 454. 8080. 8872. ghefinen, ghefen Limb. 2, 1174. 

1 2, 352. noch andere belege gibt de Vriots in de Jagers ar- 
eliief voor taalkunde A mft. 1847. 1,01-63. rine (tango) gherön 
Rofe 1847. mc'lir belege in Jagers archief 1,65 ft’, fipe (mil- 
de») fep (Ferg. 731. 5240) pl. fepen V T erwijs p. 17, 192. fuive, 
Ihöf Clignett 224. kive, kefPotter 4,854. cret (elamavit) Lane. 
46588. d reich (elamavit) Walew. 546. blee (bückte) Lane. 23647. 
gecrech (adeptus fum) Lane. 2279.]. — 

IX. drüpe (Itillo) dröp, dropen, dropen; erüpe (repo) erop (2, 
106.) cropen (1,424.) cropen; flitpe, J’löp (1. 276.452.) flopen, 
llopun (1,210.) it'ipe, löp, fopen, fopen; icftve, fcof, feoven 
(1, 285.) feoven; l’oii'ive (torrpieo) feröf, feroven, feröven (3, 
40.); Itüve (Stoke 2, 419.) itöf (1, 444. Rein. 286.) Itoven, Ho- 
ven; giete, gut, gotcu, goten; verdriete, verdröt, verdroten, 
verdroten; [crieden oder erüden, cröt Reinaert profa 86.87 
wo eroet f. cront wie 92, 1 fcoet f. feoot, eroet Rote 14103 
cröt Lane. 39308. 46587.] vercriete (expcllo V) [1. vereriede (f. 

,991)] vercröt (1, 426.); feiete, feöt (1, 264.) fcoten, fcoten; 
vliete (fluo) vlöt ; biede, böt, boden, boden; verliefe, verlos, 
verloren, verloren; kiele, cos, euren, euren; vriefe (gelo) vrös, 
vroren, vroret) (1.419. wofür aber 1,394. vorfen); lüke (eluudo) 
löc (2,214.) lokeu (2,187.) loken (1,5.); rüke (exlialo) röe; 
bftghe ^fleetor) böeh, boghen, boghen ; bedrieghe (decipio): 
lieghe (nientior) loch (2, 78.) logben, loghen; li'ighe (Ingo) 
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föch (3,78.) foghen, foghen; vlieghe (volo 2,468.) vlöch, vlo- 
ghen, vloghen; vlie (fugio) vlö, vloen, vloen (3,339.) [vlou- 
wen (flohen) Lanc. 28762. ghevlouwen Ferg. 2005] und aus X. 
hierher übergehend plien (folere) pliet (folet) part. gheploghen 
(1,265.) ploen (Maerl. 3, 339.) blftwe, brüwe (1, 160.) rüwe 
werden lieber gefchrieben blouwe, rouwe und machen das 
praet. blau (1, 174.) brau, rau (3,28.) part. blouwen (Rein. 
321.) brouwen (Rein. 338.) rouwen. [vlieden, vlöt, vloden Rein. 
4670. 4801. ontplüken, ontplöe Rol'e 3538. ontploken Jezus 
239. Beatr. 335. Hein 1968. 2549. (franz. deployer) dftken, döc 
(Ferg. 196) doken, ghedoken Ferg. 105. Rofe 2800 (lieh nie- 
dertauchen, bücken) Clignett p. 270. Maerl. 3, 236. fpöch(fpie) 
Rein. ed. Will. 7368. verfpau (verl'pie) Maerl. 3, 346. wohin ge- 
hört das feltfaine beblo Rofe 6227 beraubte? lieht es für be- 
blau von bluwen? wohin halscnok Karel 2, 2003? gibt« ein 
knieken, knök?] — 

X. gheve, gaf, gaven, ghöven; clöve (haereo) claf (2,219. außer 
reim) claven, cleven; wöve, waf (2, 52.) waven, weven; ete, 
at, aten, Sten; verghSte; mfete, mat, maten, mfeten; Ctte, fat 
(3,73. aber 3,39. fet : met vielleicht fat : mat zu beßern?) 
faten, föten; bidde, bat, baden, bßden; terde (calco f. trede) 
tart (Rein. 291. Maerl. 1, 242.392. 2, 244.) (pl. tarden, part. 

f hetferden finde ich auch nicht; wohl aber inf. törden Rein. 

58., nicht tarden, wie Huyd. z. St. 1, 525. fchreibt); löfe, las, 
lafen, lefen ; ghenfefe, ghenas, ghenafen, ghenefen ; wefe, was, 
waren, wefen; breken, fprekon, treken, wreken gehen in XI. 
über, merkwürdig bleibt aber lleken in X, Io wohl das einf. 
Iteke (trudo) Hak (1, 11, 266.) Haken (1,143. 3,4.) part. 
ItSken (1, 323. 466. 2, 176. Rein. 370. 372.) als das comp, ont- 
Heke (incendo) ontllak (1, 222.322.) ontülaken, ontlleken (1, 
286. 2, 160.); ligghe (jaceo) III. lg. häufig leghet (2, 365. 428. 
Stoke 1,38. Rein. 348.) lach, laghen, leghen; pleghe (foleo) 
III. plüghet (1,243. 2, 428.475.) plach, plaghen (Stoke 3, 297.) 
pleghen (daneben häufig den inf. plien 2, 285. 398. III. pliet 
I, 243. 2, 90. 399. 475, part. gheploen, nach verführender ana- 
logie von vlien, vliet, ghevloen; doch nie das praet. ploen, 
vielmehr immer plach, plaghen) [geplogen Maerl. 3, 286. ge- 
ploen 339.]; weghe, wach (Stoke 2,21.) waghen, weghen; fien 
(videre 2, 355.) fie (video) liet (videt 1, 332.) fach (vidi. Rein. 
312.) pl. laghen, part. ghelien (1, 99. Rein. 362.); ghefcien 
(accidere) geht fchwaeh, praet. ghefciedc [gefcie für ge- 
Iciede Stoke 1, 115. 390. — clagen? (: lagen) Maerl. Käftn. 
48 b auch Maerl. 2, 40 clach, alfo von cleghen, vgl. das fubft. 
gheclach.] — 

XI. hele, hal, haleu, holen; ebenfo bevele; fiele; neme, nam, 
namen, nomen, zuweilen im inf. nomen f. nemen (1,110.) ana- 
log dem comen, come, quam, quamen, comen; ftgne (gemo) 
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ich finde nur zweimahl das praet. llan (2, 242. Rein. 301.) 
nicht i'tanen, noch part. Honen; bere, bar, baren, boreu; be- 
ghäre (appeto) begar, begaren (2, 80. 3,76.) begoren (nur der 
pl. praet. belegbar); leere, l’car, fearen, l'coren; tere, tar, taren, 
toren; breke, brac, braken, brokeu (2, 19. Rein. 347.); i'preke, 
l'prac, Spraken, fproken (1, 133.); treke, trac, traken (1, 310. 
Rein. 300.) troken (1,453.); wreke, wrak (Stoke 1,370.) wra- 
ken (Maerl. 1, 19.) wroken (2, 27. 36.); [leken (ftillure) lac 
Rein. 808. Potter 4, 338.] fiteke bleibt in X, doch liehet auch 
der pl. praet. i’token 2, 174\ — 

XII. fwelle, l'wal (2,219.) fwollen, fwollen; helpe, halp, holpen, 
holpeu; delve, dalv, dolveu, dolven (1,301); l'mSlte, finout, 
finouten ; l'welte (el’urio 3, 388.); ontgelde (rependo) ontgout, 
ontgouden (1, 277.) ontgouden; Icelde (increpo) Scout, fcou- 
den, fconden (3,72. Stoke 1, 16. 3, 151.); belghe, balcli, bol- 
gheu, bolgheu; I'w6lghe, Swalch, l'wolghen, l'wolghen (1, 321. 

3, 248.); climme (afeeudo) clam (2, 133. 181.) eloimneu, clorn- 
men (2, 62); criinpe, cramp (Rein. 319.) crompen; beghinne, 
began, begonnen, begonnen; ebenl’o rinne, Spinne und winne; 
binde, bant, bonden, bonden; prinde (prehendo) prant (1, 202. 
307. 2,287. 3,38.) prondeu (Rein. 287.); Sünde; vinde; drinke, 974 
dranc, droukeu, dronken; finke (3, 188.); dwinghe, dwanc, 
dwonghen, dwoughen; wringhe (torqueo) wranc (Stoke 3jl27.) 
wronghen, wroughen; clinghe; finghe; fpringhe; w8rpe,waerp, 
worpen, worpen; verderve, verdaerf, verdorven, verdorveu; 
llörve, itaerf, llorven, ftorven; werde, waert, worden, worden; 
[verberren, p. p. verborren, coinbullus. Marg. 5, 381. 10, 266. 
12,656.] — derlche (trituro) darlch (3,195.); vßchte, vacht; 
vlechte, vlacht (3, 202.) find mir im pl. praet. ungewis. 

Anmerkungen zu den Harken conjugationen. 

1) cocale: a) der hochd. wechfel zwilchen 8 und i conj. X. XI. 
XII. gebricht, es heißt gheven, gheve, glieves, ghSvet, h6l- 
pen, helpe, helpes, helpet etc. Durchgängiges i haben bid- 
den, fitten, nur im part. beden, feten; neben ligghen (jacere) 
lcheint iegghen gültig; pleghen und plien fchwankeu (be- 
merkenswertb pleghen te plieue 3, 197.); fien, fie, fies (3, 
181.) (iet leidet kein 8 und macht lelbll das part. gbefieu, 
ie entwickelte lieh aus dem alten eh (vgl. gelcien und vlien) 
il't alfo in plien f. pleghen unorganisch. — p) im pl. praet. 
und part. conj. V III. IX. find i und u durch 8, o gleichmäßig 
verdrängt; auch im praet. XII. belleht kein u mehr, wohl 
aber im prael'. i vor m und n; dieles binden, bonden ilt in- 
confequent, da es entw. binden, bundeu oder bSndeu, bon- 
den heißen Sollte. — -f) im praef. conj. IX. haftet ie nur 
vor ling., dagegen gilt ti vor lab. und glitt, (ausg. drieghen, 
vliegheu und vlien). — o) umluut fehlt durchaus, weshalb 
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praet. iud. lind conj. in II. lg. und im ganzen pl. zuf. fallen; 
auch im praef. VII. conj. hcillt es vares, varet, nicht veres, 
veret; bemerkeuswerth ill das 6 im pari, diefer conj. vor gh 
in dreghen, dweghen, flöghen II. draghen etc. dem angelf. 
d rügen, Jrvägen, l'läghen (f. 89G.) altn. dreginn, [>veginn, fle- 
ginn (f. 913.) vergleichbar. — s) die vertanl'clinng des ab- 
lauts oe mit ie (lliep, l'ciep?, hief, belief, wies) gemahnt ans 
mittelh. ier (? für uor) und bluonden f. bliemleu (f. 941.) vgl. 
neuh. mieder, mittelh. muoder. — C) die Verwandlung des a 
in ae vor rp, rf, rt (waerp, Ilaerf, waert), des old in oud 
(houden, ghehouden; gouden, ghehouden) gründet lieh auf 
erörterte lautgefetze diefer rmmdart, ftört aber den ablaut. 
V\ r er lolltc denken, dall vonden, gouden (mittelh. vunden, 
gulten), wiederum vallen, houden (mittelh. vallen, halten) der 
nämlichen conj. folgen? — tj) noch größere l’törung in den 
ablaut bringt die vom uusfäll oder Zutritt eines ilexionsvocals 
abhängige Verlängerung oder kfirzung des wurzelvocals. Jene 
hat ftatt. in der III. lg. oder II. pl. vor dem t. fetzt aber vor- 
aus, dal! die wurzel mit einfachem conf.. Ichlielte, z. 1». aus 
varet, wevet wird vaert, well. Gleiche Wirkung kann in I. 
III. praet. lg. ein angelehntes pron. haben, z b. waeft 11. waf 
het. Wurzeln mit doppelconf. behalten aber den kurzen voc. 
auch bei folchen fyncopen und aulehnungen, z. b. delft (nicht 
delft) f. dölvet und l'walt (nicht fwaelt) f. I'wal het, weil fwal 
von fwellen flammt. Die kürzungcn urfpr. langer wurzel- 
vocale bei nachfolgendem Ilexions -c find bedenklicher, aus- 
gemacht nur im hauptfall, d. h. des ae in a: fo lieht im pl. 
praet. X. XI. gaven, nainen (nicht gaeven, naemen) und im 
praef. IV. (im grund füllt fie dadurch ganz zur erfteu) flape, 
late (nicht flaepe, laete). Analoge kürzuugen des i, ö, ü 
habe ich nicht angenommen: noch unannehmbarer wären Ge 
bei oe, ie, wiewohl vel, hinc, Hont f. viel, liienc, lloet ange- 
l'chlagen werden dürfte und dall ghclopen (allb nicht ghe- 
löpen) auf ontflopen reimt (Maerl. 2, 301). Wie lehr lieb 
das niederl. Verhältnis des a, ae vom hochd. des a, ä ent- 
fernt, ilt augenfcheinlich, vgl. waf, waeft, waven, inhd. wap, 
wabes;, wäben. 

2) eonjonanten: a) gern, vereinfacht lieh auslautend, clain 1. 
dämm, völ f. veil von vallen. ß) veilen weicht vom rnlid. 
vielen ab, Ilimmt aber zum altn. fello (? föllo) angelf. feol- 
lon (f. 899.); doch gilt vielen daneben, y) auslautend nur 
p. t. c. f, ch, kein d. gh. v, welche auch inlautend bei l'yn- 
copiertein e in jene übertreten, z. b. böt, lach, gaf, wranc. 
Ilaerf, balch (mhd. böt, lac, gap, ranc, ftarp, balc) lecht, 
geft f. leghet, gevet ; unwandelbar bleiben die tennes, z. b. 
grep, ret, brac (mhd. greif, rei^. brach). — o) inlautend 
fallen wurzelliafte l mul d vor dem t der ilexion bei fyu- 
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copiertem e weg, z. b. bet (vocatur) rit (equitat) fchiet (ja- 
culatur) laet (finit) fit (fedet) bit (rogat) biet (ofiert) vvaet 
(tranßt) vint (invenit) ftatt betet, ritet, fchietet, latet, littet, 
biddet, hiedet, wudet, vindet; in der II. pl. praet. finde ich 
volle form latet, atet Kein. 310. — e) wechfel des 1' und r: 
verliefen, verlos, verloren ; ebenfo kielen, vriel'en ; wefen, was, !i7C 
waren. — C) das inlautende h mangelt in flaen, dwaen, fien, 
vlien, aber die praet. floech, dwoecli, fach pl. floeghen, dwoe- 
ghen, faghen entwickeln den kebilaut, nicht vlö, vloen. — 

7j) elilion des n in l’toet neben Hont, pl. nur ftondeu, nicht 
Itocden. 

3) Jcltwac/te prae/entia haben: /teeren, hegen , bejejfen , bidden , 
jitten. 

4) guen und /tuen ho fitzen auch hier doppelte form, a) ge- 
wöhnlich lautet der inf. gaen, J'taen (:faen, flaen Maerl. 3, 
171.); III. praef. gart, /tuet (: daet, raet 3, 171. 182. Rein. 
280. 353.); part. begaen (3, 172 ) gheltaen (Kein. 296.); imp. 
ganc (2, 140. 157.) J'tunt. — ß) feltner III. praef. ftet (: wet, 
het, l'wet 1, 126. 2, 241. Kein. 352.) ghet (: het Stolee 1,48.); 
doch den inf. ghen, Aen finde ich nicht. Im reiin aufeinan- 
der Acht immer die ae-form. Die I. praef. lautet gae, /Ute 
(Kein. 316. 351.) die praet. ghinc, Hont, Itoet lind vorhin 
angegeben (bisweilen auch flet, dwet f. flaet, dw'aet; Huyd. 
op St. 3, 178. 179.). 

Mittelniederländi/che /ch wache conjugation. 

praefensflexionen, wie die Harken, außer daß lg. imp. nicht auf 
die bloße wurzel ausgeht, fonderu -e bekommt; die flexionen 
des praet. ind. und couj. find: -ede, - edes , -ede; pl. -cdm , -edet, 
-eden. I)a aber das ableitungs-c vor dem d in der erlteu conj. 
immer, in der zweiten gewöhnlich wegfällt, fo cutlpringen dar- 
aus theils für den wurzelvocal, theils für die wurzelconfonanz, 
tlieils für das d der flexiou folgende Veränderungen: 1) von 

einf. conf. der wurzel gefolgt wird a zu langem ae, vgl. wanen, 
vvaende; iuakcn, maecte; faden, laedde, vermutblich auch e zu 
e: deren, derde. 2) v und gh der wurzel werden zu f und ch, 
gleich als lauteten lie aus: fcravcn, fcraefde; vraghen, vraechde; 
auch lgh, rgh zu Ich, rch, doch ngh zu nc: volghen, volchde; 
forghen, Jorchde; miughen, mincte. 3) das flexivifche d wird 
nach wurzelhalter teil. p. t. c. jedesmahl zu t, desgl. fobald lieh 
ngh zu nc gewandelt hatte: dröpen, dröpte; baten, haette; 
vakeu, vaecte; linghen, Iiucte; ebenfo nach vereinfachtem ff: 
cull’eu , cufte. 4) nach I. in. n. r und vereinfachtem nn bleibt 
d ungellört; voclen, voelde; noemen, noemde; foenen, foende; 
voeren, voerde; kennen, keude; ebenfo nach d. f. f (aus v) ch 977 
(aus gh): diedcu, d'n dde; feiiden, feiidde; wifen, wifdc; peiufeu, 
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peinfde; merl'en, merfde; laven, laefde; jagheu, jaechde; nur das 
aus p entfpringende ch hat keiu d nach fich, weil eben diefe 
Verwandlung ans t bedingt war, alfo cöpen (eniere) cöchte, nicht 
cöchde. 5) nach 1t. cht fchwiudet das flexivifche t: valleu, 
vafte; wachten, wachte f. vaftte, wuchtte; nach tt, dd ilt es 
gleichviel, Vereinfachung der gern, oder fchwindeu des t, d der 
flcxiou an/.unchrneu : l’Stten , fette; quedden, quedde. 6) inan 
prüfe genauer, ob nicht ftatt der unter 4. angenommenen diedde, 
lendde zuweilen diede, feude vorkomme? wenigftcns Maerl. 1, 
200.332. 3,283. reimt blende (ft. bleudde) : fceude , l ende (ft. 
lendde) : ende; voede (11. voedde) : hoede. 7) aus dd kann bei 
nochmahliger contraction wiederum teil, werdeu, uäntlich in II. 
pl. Rein. 282. ineslettene (fe luxiftis eum) ft. mesleddet hem, ver- 
fchiedeu von mesletene (feducitis eum) ft. inesledet bem. [Da 
diefer dialect gern inlautendes d wegwirft, l'o findet fich inake 
f. makede (faceret) leve f. levede (viveret, vivebat) gelcie f. ge- 
fciede (zu 839) meerre f. ineerde, belioeve f. belioevede u. f. w. 
mehr beifpiele noch bei Huyd. op St. 1, 115. 116. 117. en merkes 
(merkede es) Verwijs 12,48. l’e fe (leide fe) 17,196.] — Für 
die contraction des praefi. gilt das beider Harken ionj. gefagte, 
b. fcaet (nocet) tit (profioifoitur) Hebet für leadet, tidet. 

ErJte fchwache conjugation. 

Die fcheidung von der zweiten läßt fich beinahe nur hillorifch 
ermitteln, da a) fyncope des praet. auch meiftens in zweiter 
ß) kein lebendiger um- noch rückumlaut in erfter gilt; nur die 
alten umlaute e, nunmehr zu 8 geworden, beltehen fort, ver- 
mögen aber nicht im praet. das reine a zurückzuuehiueu, gleich- 
viel ob die wurzelfilbe kurz oder laug il't, z. b. eren (arare) erde; 
wenden, wendde. f) prac.tiJ'ch fallen die meiften e in die erfte, 
die meiften a in die zweite; doch können auch die zu a ver- 
kürzten ae in der erften liehen, z. b. wanen (opinari) — Bei- 
fpiele von verbis erfter conj.: fpeleu (ludere) i'pelde. helen (fa- 
nare) helde, voelen (fentire) voelde. noemen (nominare) noemde. 
roemen (jactare, parafitari Rein. 351.) gömen (oblervare) gömde. 
wanen (putare) waende. menen (idem) inende, honen (deridere) 
hönde. dBren (nocere) derde [Rein. 903. daren nach 11.] eren 
(arare) erde, neren (lervarc) nerde. keren (vertere) kerde. lereu 
(docere) lerde. fcoren (rumpere) lcörde. höreu (audire) hörde. 

H78 vuren (evirare) vurde*). liieren (guberuare) ftierde. voeren (du- 
cere) voerde. dröpen (iullillare) dröpte. groeten (l’alutare) groette. 
leden (ducere) ledde. gheredeu (praeparare) dieden (lignificare) 
dödeu (interficere) dödde. hoedeu (cuftodire) hoedde. voeden 

*) MacrI. 3, 324. angelt, avyran , aviran (!.vt‘ tchreibt afyran) alth. arwiran 
(caftrarc) T. 100. vgl. ar-wir. «r-wir (tparto. entmannter) gl. Joe 542* monf. 356. 
[es heiiai abj, urvmran, urfnrun lirafl' 3, 663], 
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(alere)- voedde. lüden (fonnm excitare) lüdde. töghen (oflendere) 
tochde. teilen (narrare) telde. kennen (nofeerc) kende. blenden 
(coeeare) blendde. enden (Hnire) endde. fcSnden (contumelia aff.) 
fcCndde. fendcn (mittere) wenden (vertere) linghen (elongare) 
lincte. minghen (milcere.) mincte. ghehingben (pcrmittere) fchSr- 
men (tueri) l'cermde. bernen (cremare) bernde f. brennen, brende , 
(das daneben vorkommende brande 1, 157. 3, 226. hat den inf. 
branden) fetten (ponere) fette, letten (inipcdire) lette. nutten 
(nti) nutte. queddcn (falutare) quedde. fcudden (quatere) feudde. 
cuflen (ofculari) cnfte. troffen (confolari) trolle, decken (tegere) 
decte. mecken (attendere) mecte. wecken (excitare) wecte. leg- 
glien (ponere) und feggben (dicere) machen leide, leide 11 
lechde, lechde. (lichten (fundare) (lichte, [nopen, nöpte (ftimu- 
lare) oder nopen, nopte? Iloffm. bruchll. p. 22. beten (defeen- 
dere) dregen (ininari) dregede und dreebte Macrl. 3, 252. Kein. 
774. wernen (denegare) Kein. 190. voppen, vöptc Rein. 963.] — 
Einigemahl erfcheint das alte ableitungs-i verfleinert, erjen (arare) 
Maerl. 2,28. herghen (vaflare) Stoke 1,362. [varnwen (colorare) 
praet. varude Walew. 10707. vgl. varulos Lanc. 30936. 31678.] 

Zweite fchwache conjugation. 

fyncopiert wird immer nach einfachem 1. m. n. r. t. d. f.; nie- 
mahls nach 11. rr.; fchwankend fyncopiert oder nicht (doch über- 
wiegend letzteres) nach p. v. w. k. gh. mm und nn. Beifpiele: 
dalen (occidere, labi) daelde. halen (aecire) haelde. talen (loqui) 
taelde. verfamen (congregare) verfaemde. feamon (vereri) feaemde. 
tarnen (decere) taemde. rftmen (cedere) rftmde. tiimen (faltare) 
manen (hortari) maende. fpanen (lactare) wenen (plorare) dienen 
(fervire) wonen (habitare) rftnen (fufurrare) Hünen (niti) ghe- 
baren (gellirc) ghebaerde. fparen (parcere) fpaerde. vervaren 
(timere) vervaerde. eren (honorare) erde, läven (recreare) lavede 
.und laefde; ebenfo: feaven (difeedere) feraven (fealpere) büven 
(tremere) leven (vivere) fneven (titubarc) [vielmehr fneven, mhd. 
(haben, alfo aus fnavian] loven (laudarc) roven (fjioliare); cöpen 
(emere) cochte, fchwerlich copede; hopen (fperare) hopede oder 
hupte, nicht hochte; baten (odiffe) haette. beten (defccnderP) 
bette, paden (femitare) paedde. faden (fatiare) faodde. feaden (no- 
cere) ghelladen (concedere) ghellaedde; tiden (proficifci) [Maerl. 

2, 134. 214. 352. Huyd. 3, 390.] tidde [Maerl. 2, 25. 133. 274. 
ghetit (profectus) 2, 326.] jaghen (venari) jaghede und jacchde; 
ebenfo: beliaghen (delectari) vaghen (mundare) vraghen (interr.) 
doghen (tolerare) poghen (lludere); craken (llrepere) crakede 979 
und craecte; ebenfo: graken (dilucefcere Stoke 2, 497.) rnaken 
(facere) naken (appropinquare) gheraken (pertingere) fmaken 
(gultare) vaken (dormitare) waken (vigilare) befeken (commin-« 
gere Kein. 278.) lineken (adulari) vlouken (maledicere); callen 
(blaterare) callede. gheiellen (fociare) ghelellcde. dämmen (ag- 
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gerare) datnmcde. minncn (diligere) minncde, feltner minde. 
errcn (crrare) örredc. merren (tnorari) mFrrede. porren, porrede; 
danken, dancte. volghen (fequi) volchde. franken (infirmari) 
erancte. peinlen (cogitare) peinfde. veinfen (litnulare) veint'de. 
lorghen (curare) Ibrchdc. ballen (latrare) balfede. valteu (jeju- 
narc) valtc. falten (palparc) talle. hefeln '11 (exigere) hAfehede 
und helle (3, 210.) ebeulb vrefchen (fandet pcrcipcre) achten 
(attendere) achte, wachten (exl'peetare) wachte, [ganlen (fanare) 
ganlle Maerl. 2, 359. Iluyd. op St. 1,569. rillten (quiefeere) Maerl. 
2, 394. rul'tc.] — Bildungen mit -el, -cm, -en , -er kürzen ihr 
praet. helländig, als: wimpelen (velare) wimpelde; wandelen 
(mutare) wandelde; neltelen (nidtim aedificare) Rein. 350. ftive- 
len (interficerc) Maerl. 1,105.307. knielen (genuflectere) knielde; 
feilen (navigare) feilde; ontfaremen (mil'ereri) ontfareinde oder 
ontfaennde; reinen (pluere) reiiule; lachteren (increpare) lach- 
terde; fekeren (firmare) fekerde: feltner find andere bildungen, 
z. b. mötfen (lapidem caedere) metlte; hellen (lalutare) 1, 275; 
merfen (augeri) merfde (1, 157. 200.) minken (tninuere) min- 
kede (2. 225 ) ‘ 

Anomalien der mittelniederländifchcn conjuyation. 

1) effe vierflammig: a) III. praef. ind. fg. es (: ghewes Rein. 293.) 
feiten ix (Maerl. 1, 13(5. 315.) nie eit, ilt. — ß) in i. fin (Rein. 
302.); pl. praef. ind. I ./in II .fit III. /in ; praef. eonj. Ji, fix 
(1, 319.) fl ; fin , fit , fin ; part. praet. yhefin (Maerl. 3, 244.). 
— y) I. praef. fg. hem (: hem Rein. 305. und auch auller 
reim: ic bem, ic bemt, mhd. ich bin^, hem ic) II. beft (: 1111, 
Rein. 351.). -- 3) inf. wefen ; praet. «><w, wares, was; waren, 
wäret, waren ; part. praet. ghewefen (Maerl. 3, 245.) wofür 
gheweft nur außer reim vorkommt (3, 334.) ; fin und wefen, 
ghefin und gewelen liehen in dcnlelben quellen nebenein- 
ander [hadde ghefin Karel 1,350. gheweft 1,834. ghewefen 
1, 1329], doch überwiegen wefen und ghewefen; vgl. Huyd. 
op St. 1,449. 

2) a) moet , moetes, moet; pl. moeten; praet. moefte. ß) wet, 
• wetes (2, 183.), wet; pl. weten, wet, weten; praet. wifte (Rein. 

344. Maerl. 2, 222.) [p. p. gheweten Floris 40.] y) doch , 
doghes, doch; doghen; dockte. 3) mach , moghes (2, 128.) 
mach; moglicn; praet. mochte II. pl. moeht (f. mochtet Rein. 
282.) [mach f. mochte. Rofo 12839. 13014. 13103. Karel 1, 
321. 230. Walew. 1855. 18(57. 3910.]; part. praet. ghemoghen 
Rein. 325. [Lanc. 24828. 23316. Walew. 9744. overmoghen 
Rofe 628. vermögen Karel 1, 1130. 1147.] e) fal, fules (?) 
fal, pl .fulen, fult (neben fout) fulen [feien Malsm. 150* etc. 
Rofe 13497 : bcvclen. Clignctt 132. van den houtc 234. Karel 
1, 435.514. Lanc. 29976.J; praet. ful.de neben foude. C) an 
oder ja» (Huyd. op St. 3, 309. 310.) onnes, an, pl. onnen; 
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praet. onfte ; eben l'o veronnen und wanconnen (beide invidere). 
en«, connes, can; connen; praet. confte [can f. confte llofe 
13074. Karcl 1,305] inf. connen (1, 440.). ft) dar , dürres, 
dar; pl. dorren, dorret (Kein. 348.) dorren; praet. dorfte 
(Huyd. op St. 3,429.) [gliedorrcn Rofc 1596. 11540.]. t) daerf 
(auch derf gefchr.) dorves, daerf; pl. dorven; das praet. 
finde ich nicht [aucli dorfte Stoke 3, 430. bedorftc Elopet p. 
334. 335.] 

3) wille, willes (?) [wils Maerl. 2, 337. wout (vis) Maerl. Käftn. 

28'* (: fout) Maerl. 2, 276. 3, 253.] wille, pl. willen; praet. 
wilde [wilds (voluifti) Maerl. 3, 280] und daneben in den- 
lelben quellen wände, doch erl'teres öfter, zumahl auller reim; 
iin reim beide auf bilde, milde, foude, goude etc.; wouts, 
fouts (veiles, deberes 1,340.) lieht f. woudes, foudes. 

4) dom macht das praef. doe, does, doet; pl. doen; praet. 
Jede (: mede, l'ede, ftede Rein. 283. 353. Maerl. 3, 230. 247.) 
dades, dede ; pl. daden; praet. conj. Jude (3,210); part. 
praet. dacn. 

5) hebben macht das praef. I. hebbe II. heces oder hefs III. höret 
oder heft [heift Walew. 3422. hevet 3424.] ; pl. I. hebben 
II. hebt (nicht hebt) f. hebbet, III. hebben [ebfi f. hebben fi 
Maerl. 3, 258. hcbli 289. hebwi (habcmus) 260. hebfte (ha- 
bes) Potter 4,1008. 1136.]; man merke die verfchiedenheit 
der III. lg. von II. pl. (welche perlenen in der regelmälligen 
conj. immer gleichlauten) lie röhrt daher, dal! II. HI. fg. un- 
geminierte, alle übrigen perl', gern, form belitzeu, in genauer 
einltiinmung mit dem angelf. (f. 908.). Das praet. heißt hadtle 
(f. habde). — 

6) bildungen mit w, j, h : et) das w bleibt im praet. liehen : dau- 
wen (rorefeere) danwede; bouwen (colere) bouwede; fcou- 
wen (videre) verduwen (opprimere) verduwede (1, 331. 2, 
230.); vernuwen (renovare) feuwen (vereri) fpuwcn (fpuere). 

— ß) das j wird zu i (vgl. oben f. 483.): blaejen, blaeide; 
inaojen; iaejen; waejen; bloejen, bloeidc; gloejen (cande- 
fcere) moejen (fatigare) roejen (remigare) fcoejen (calceare) 
fcoeide (Rein. 359.) vloejen (tluere) etc. die quellen fchreiben 
im praet. lieber blaide, vloide. — -j) h il’t allenthalben unter- 
drückt: verlinaen (contemuere) verl'made (3,210.) vlaen (ex- 
coriare) vlade (merkwürdig das ftarke part. praet. ghevlaen 
oder ghevleghen nach conj. VII. Huyd. op St. 2, 359. 583.) 
ghefeien (contingere) ghefeiede; lieu (fateri, nie auf ghefeien 
reimend, fondern auf abieu, occofien, philofophien , toverien 981 
1, 136. 139. 200. 347.) praet. liede (1, 162. 255.); wien (con- 
fecrare) wiede; nien (hinnire) nitde (1, 195.); gheroen (quie- 
lcere, : doen 2, 209.) roede. 

7) bringhen, brachte ; denken, dinken (cogitare) dachte und dachte ; 
dünken (videri) dachte ; werken, wrochte [wrachte Floris 1530], 

57 * 
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p:irt. ghewracht (1, 124.); foeken (quacrerc) föchte ; roeken 
(curare) rockte-, vrucbten (timere) vrochte (2, 421.) Juchten 
(tintcre) dockte-, (lochte kann viererlei bedeuten: cogitavit, vi- 
debatur, tiniuit und profuit (von dogben) vgl. Huyd. op St. 1, 
361. 2,364. 3,98. 168. 379. 


Das mittelenglifche verbum übergehe ich diesmahl, bemerke 
nur die fortdauer des angelf. hebt (1. 898.) und Code (909.), 
jenes lautet kiht (oder higbt, ungut lullte, highte) z. b. Trillr. 

99. 100. fowohl für nominabar als promifi (Triftr. 105. wo fall’ch- 
lich bibigh it. bibigbt) zuweilen fürs part. promil’lüs (Triftr. 117.) 
vgl. Tyrwhit zu 1016. C. T. Für ivit Hebt bald yode (: ftöde, 
göde Triftr. 98. 106.) bald yede, gede (: manhede, dede etc. ibid. 

100. 110.). [the ay tocon (zerkein) Alilaundre 573. (vgl. 785 
flön, agf. fl an), cavfte f. caught. Amis and Amil. 2455.] — 


Neuhochdeut fches verbum. 

Vorbemerkungen: 1) da die kurzfilbigkeit der wurzeln ver- 
fcherzt ift, kann von wegfallendem Hummern e in einfachen Wör- 
tern keine rede feyn. 2) das tonlole e wird (anlehnungen und 
metrifche elifionen abgerechnet) niemahls apocopiert : ich neme, 
färe, male (molo) male (pingo) etc. auch nicht fyncopiert vor 
-n: nemen, fären, malen; wohl aber vor -lt und -t, nämlich 
a) ohne ausnabme in II. III. praef. fg. ftarker form, fobald vocal- 
wechfel eintritt, z. b. bältft, hält; fajrft, fort; wirfl't, wirft; trittft, 
tritt; raitbft, ra>tb ; nicht: fiereft , wirfeft, hälteft etc. ß) ge- 
wöhnlich in denfelben perfonen ftarker form ohne folchen voeal- 
wechfel: heißt, gießt, feheint; ausg. nach wurzelhaftem t, d: 
bieteft, bietet; r^iteft, reitet; mnideft, meidet; und nicht bietft, 
biet. f) gleichgültiger darf es in II. III. praef. fchwacher form, 
fo wie ll. pl. praef. und praet. ftarker bald bleiben, bald weg- 
fallen: löbeft, lobet neben löblt, lobt. Fühlbar wirft man in 
der III. fg. lieber aus, in II. pl. lieber nicht, es heißt eher ihr 
982 lobet, als er lohet; auch die II. fg. und pl. conj. hegt das e: du 
göbeft, dieneft; ihr gebet, dienet. — 3) von fyucope des e im 
praet. fchwacher conj. näheres dort. — 4) in mehrfilbigeu bil- 
dungeu -el, -em, -en, -er, -ig hat die flcxion noch ftummes e, 
welches bei -el, -er richtig fyn-, nicht aber apocopiert wird, 
z. b. fichein, klingeln, ändern, wundern; Gchelft, änderft; fichelt, 
ändert; hingegen: liebele, ändere (wie oben f. 753. dunkele, ma- 
gere) ftatt: ficlicl, ander. Tadelhaft wäre Hehlen, wundren; 
lieblet, wtindret; erlaubt ift: lieble, wundre. Bei den bildungen 
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-em, -en bleibt das o der flexion, man verfloßt das der ablei- 
tung: äthmen, widmen, zeichnen, regnen (nicht regen, analog 
dem dat: pl. regen, pluviis, 1t. regenen); die mit -ig behalten 
beides den vocal der Hex. und abl. z. b. ichiedigen (nicht feh;ed- 
geu). — 5) die flexionsconlbnantcn beider formen lind im praef. 
diel'elben, wie im mittelh., außer daß in III. pl. nunmehr -en 
ltatt des inhd. -ent eintritt, folglich I. und 111. pl. ganz zuf. 
fallen. Hiervon macht fclblt das anomale find (l'unt) nicht eigent- 
lich ausnahme. [Im 16. jb. noch oft thund (faciunt und faci- 
mus); bei Hans von Wildek (1516) noch oft -nt: werdent, ke- 
rent, luchent.] *) 

Starke conjugationen. 

im praet. die bedeutende abwcichung vom mittelh., daß II. fg. 
nicht mehr auf -c mit umlaut , fondcru auf -eff, ohne umlaut, 
ausgelit [etwa wie in der decl. die gen. dat. fg. fein, hende, tete 
aufgegeben find; — Gryphius i für ie: lif : ergrif Leo 1,410. 
fil : wil 1,520. liß : biß 2,313.]; einzelne conjugationen: I. falle, 
fiel, fielen, fallen; halte, hielt, hielten, halten; hange, hicug, 
hiengen, hangen; fange, fieng, fiengen, fangen; das praet. 
gieng, part. gangen hat ein unorg. praef. gehe, gchit, geht, inf. 
gehen (ohne zweifei aus mhd. gen, gelt, get entfprungen); [wielt 
II. Sachs I, 458*. auffallend hiendlen f. handelten Ilerberll. cd. 
Karaj. 103. 126. 134. fpalte, fpielt noch Teuerd. 59, 32. Reblnin 
163. irry (iere) araret weisth. 1,40. p. p. gefalzen. verfilzen, ge- 
bannen Simpl. 2, 386. erwappen Becherer p. 23. — anfulen f. 
aufielen Garg. 268*] — II. da fcheide nach irriger analogie in 
VIII. übergeht [das p. p. befcheiden noch als adj. neben bc- 
l'chieden], fo bleibt das einzige: heiße, hieß, hießen, heißen, 
[heifchen, hiefcli Kaifersb. bilg. 82 bc hiefchen Bange 138 b halt 
du brav geheifchen? Goethe 8, 149.] — III. haue, hieb [hiu 
K. fch. der pen. 82 f ], hieben, hauen; laufe, lief, liefen, laufen 
[lof f. lief Katzmair 81. II. Sachs 1, 169 b 97" aber lief 171» luffe 
(curreret) faftn. 266, 18. verloffen Oberon 3, 26. 9, 47. 50. kamen 
loffen Spee trutzn.45. eingeloffen 65. geliffen Plater 36 und öfter]; 
rüfe, rief, riefen, rüfen; fehröte, fchriet; ftöße, Hieß; [p. p. ge- 
bawen Fifchart gciltl. lieder p. 114. gerauene fache Gotth. erz. 
2, 174. kaufe, kief unorg.] — IV. fchlafc, fchlief, fchliofeu, fchla- 
fen ; ebenfo : brate [brut f. briet rockenph. 3, 58] ; räthc ; laße 
(ohne contraction) ; bläfe; [fahe; habe; ftrafe, Itrief Schärtliu 
p. 51. Th. Platter 42. dial. Maria E 4» F 3*. miekcn = machten 
Firmenich l,399 b vgl. gemachen f. gemachet bei Hugo v. Mont- 
fort (anf. des 15. jh.) Berl. jb. 7, 312. 313. 314.] — VII. male, 
madft, m:elt; praet. veraltet, part. noch malen; die praet. ftund, 

') Merkwürdig: da fpielt und lacht und fungen wir. Günther b. Wackcr- 
nagel 2, 500. 
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Hunden, part. Händen bildeten (analog dem gieng, gangen) nach 
der mhd. kflrzung ften, fielt, llet ein falfches praef. Hebe, Hehff, 
lieht, welches allmählig mit neuem irrthum den ablaut a der 
zehnten conj. (leben, gefchchen) herbeifuhrend die nebenform 
Hand, Händen zeugte, wo nicht die Verderbnis von bundcn, ftur- 
ben (conj. XII.) in banden, Harben ein Händen f. Hunden, folg- 
lich Hand f. Hund uach band, Harb veranlaßtc; färe, für, füren, 
fären; fchwcere geht in XI. über [fchwur noch richtig irrg. der 
liebe 284]; grübe, grüb, grüben, grüben; hebe, hüb, hüben, 
hüben in XI. fchwankend [p. p. erhoben neben adj. erhaben]; 
febaffe, fchüf, fehüfen, fchaffen; lüde, lüd, lüden, lüden; wafche, 
wufch, wufchen, walehen ; backe, bük, bükeu, backeu [ich büch 
H. Sachs l,347 l1 ]; fchlüge, fehlüg, fchlügen, fchlagen; wachte, 
wuchs, wuchten, wachten, [l’chadcn, ichüd Frey cap. 50. Frank 
weltb. 232 b ; wüt II. Sachs 1,348'’; bud f. badete (wie lud f. la- 
dcte) Wickr. im Albr. von Halb. 132’’; verjugen frofchm. Oo 3 b ; 
mülen Kl. red. 1565, 329"; ungelalchen B. Waldis 37 l b kalb gar 
ungelachfen 88" greulich ungelachfen H. Sachs II. 3, 120' 1 ; ver- 
tchaben Waldis 2Ö8 b abgefchaben Simpl. 251.] — VIII. kann in 
zwei clallen getheilt werden 1) vor ten. und ;d’p. haben praet. 
und part. kurzes i und geminierte confonanz: greife, griff, griffen, 
griffen; keife; kneife; pfeife; fchleife; gleite, glitt, glitten, glit- 
ten; reite; fchreite; Hreite; (iuconlequent auch fehneide, fcbnitt, 
fchnitten und leide, litt, litten); heiße, biß, hißen, hißen; be- 
fleiße; reiße; fcheißc; fchlciße; fchmeiße; bleiche, blich, blichen, 
blichen; gleiche; fchleiche; Hreiche; weiche, [kreiß**, kriß (par- 
turio) Adelungs kreitten, p. p. kriffcn II. Sachs 5, 344 11 352°; 
preuß. begleiten, beglitt; p. p. geglißen Opitz p. 267 der trollged. 
mit trehen beßgen (befallen) Wickrani und Lorich 426 b mit blut 
bcfigen 4.3 l b ein vefper wol eingelitten (geläutet) Garg. 246" be- 
ditten (von bedeuten) franz. Simpl. 2, 395. 382.] 2) bei vocalilch 
fchließender wurzel, fodann vor liq. med. und fpir.’ langes i (ge- 
fchrieben ie): fchreie, fchri, fchneu, fehrien [fchrier (fchrie) II. 
Sachs I. 5, 529 r IV. 3, 70° fchrauen (fehrien) Plater 94. Senkenb. 
fei. 4, 694.]; fpeie, fpf, fpicn, fpien; fcheine, fchin, Ichmen, fehi- 
nen; bleibe, blib, hüben, hüben; reibe; fehrcibe; treibe; meide, 
mid, miden, nüden; fcheidc, Ichld, l'chiden, fehiden (dieles unorg. 
aus II. hierhergeriiekt, durch Vermengung des ie mit i) [im adj. 
befeheiden (modeffus) noch das alte part. über, jetzt abweichend 
vom part. belchiedenj; preifc (celebro) pris, pril'en, prffen (ein 
fremdes wort, das (ich aus der ihm gebührenden fchwachen 
form: praet. preifete, part. gepreilet hierher eindrängte) weife 
(monllro) wis, wtfen, wifen (gleichtalls org. fchwach, praet. wei- 
tete); fchweige, fchwlg, l'chwigen, fchwlgen; fteige; gedeihe, 
gedih, gedihen, gedihen [neben dem p. p. gediehen noch als adj. 
gediegen]; leihe; zeihe, [fchneien, fchnye (fchneite) Simpl, p. 601. 
gefchnien Amadis 311; freien, gefrien Sam. Müllers chron. von 
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Sangerhaulen 73. 83. 195. 206 gefriehen Wickr. und Lorich 322; 
bekleiben, beklieb, bekliebcn ; ieh hab kriegen (gekriegt) Sir. 29, 
34; er haut grina (gegreint) Grübel. — Kelle des alten liug. 
praet. angreifl' Luther 5, 53“ ergreiff61“ fchmeis 54" lehreib u. a. 
abbeill II. Sachs 2, 4, 5 1 * fchneid noch zeitvertr. p. 1.] — IX. 
wiederum zwei clail'en: 1) vor alp. kurzes o und gern, (das 
einzige beifpiel von ten. folgt unorganifch der zweiten clafl'e 
biete, bot, böten ftatt hott, hotten, wogegen umgekehrt ßede, 
flott, fotten f. löt, loten gilt): l'chliefc, fchlotf, fchloffen, fchloffen; 
triefe, troff, troffen, troffen; laufe, foff, foffen, J'offen; diefte, doi), 
dollen, doßen; verdrieße; fliehe; gieße; fehieflc; fehließe; krieche, 
kroch, krochen, krochen; rieche 2) vor med. und fpir. langes 
ö: fehiebe [verfcheubt (fchiebt) erzfehrein 1 5 Uj, fchöh, fchöben, 
l'chöbeu ; fchniebe neben fohnaube (anhelo) l’chnöb , ichnöben ; 
Hiebe neben Haube; fchraube (nicht l’chriebe) l'chröb, fchröben, 
fchröben; erkiei'e, erkör, erkoren, erkören; verliere, verlor, ver- 
lören, verlören; friere, frör, frören, frören; biege, bog, bögen, 
bögen; fliege; fchmiege; lüge, lög, lögen, lögen; trüge oder 
triege, trog, trögen, trögen; lauge, lög, lögen, flögen; fliehe, flöh, 
flöhen, flöhen; ziehe, zog, zögen, zögen [wir zohen von leder 
Felfenb. 1,47; rawe (reute) Opitz mihi 2,191. p. p. verbrauen 
Sehweinichen 1,337. vorgeblauen 2,23.] — X. gebe [II. Sachs 
noch geit f. gibt, begeit f. begibt], gab, gäben, gelten ; (webe in 9S4 
XI. flberg.); bitte, bat, bäten, beten; trete, trät, träten, träten; 
eßc, äß, äßen, eßen; freßc; vergeße; meße; litze, laß, laßen, 
fleßen; leie, läs, läflen, leien; genefle [mau lagt: er liefet, liell 
aber kaum: er genietet, genieil, fondern genefl, obwohl genäs 
und p. p. genefen]; von weflen nur wär, wären, vvel'en übrig, 
kein prael'.; lige, läg, lägen, legen; (pflege und wige iu XI. 
überg.); gel'chöhc, geflehäh, gefchähen, gelchehen ; flehe, läh [man 
fiudet im 17 jh. und in der erllen hälfte des 18 oft falle f. Iah; 
l'elbll Vofs II. 14, 293 braucht falte], Iahen, flehen; [p. p. ver- 
wegen. knetten (geknetet) Kure. Waldis 206* gekneten roeken- 
phil. 3, 17. kum ich auch daher geknetten fallu. 818. nmbknetten 
tältn. 261, 23. praet. knat H. Sachs 1,531*; in mundarten noch 
das p. p. gegeflen (fermentatum) liell. Hupel p.73.] — XI. 1) mit 
bleibendem a im praet.: hole praet. fchwach, part. noch Hark 
holen ; ftele , lläl , ftälen , Holen ; befehle , befahl , befählen , be- 
föhlen (ll. befelche, befalch etc.); nerne, näm, nänten, nommen; 
komme, käm, kämen, kommen; geb»re, gebär, gebären, gehören; 
berfte, barl't, barHen, borilen ; treffe, träf, träfen, troffen ; drel'che, 
drafleh, dräflehen, drofehen; breche, brach, brächen, brochen; 
flpreche und Heche ebenfo; räche, praet. flehw., part. rochen; 
erfchrecke, erfchräk, erfchräken, erfchrocken. [fechen, fach, ge- 
fochen Steinbach 1, 473. gebolen (geworfen) fr. Simpl. 2, 390. 
gezomnten : genommen Senkenb. fei. 4, 685] 2) nachliehende aus 
X. und VII. her gedrungene lchieben o auch in den lg. praet.: 
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webe, wob, woben, wöben ; pflege, pflog (neben pfläg und pflegte) 
pflögen, pflögen ; wtge, wog, wögen, wögen ; erwaege, erwog etc.; 
fechte, focht, fochten, fochten; flechte, flocht, flochten, flochten; 
fehwoere (juro) l'chwör, fchwören (neben fchwür, fehwüren) fchwö- 
ren; hebe, hob, höben (neben hüb, hüben) höben; giere (fermen- 
tefco) fchwiere (ulcero) praet. fchw., part. Itark: gören, fchwö- 
'ren; erlßfche, lofeh, lofchen. [fchere, fchor, bei Luther fchur: 
befchur 2 Sam. 14,26.] — XU. 1) mit bleibendem a im praet. 
fg., welches zugleich, mit Ausnahme von wurden, den pl. ein- 
nimmt: helfe, half, halfen, hollen; gelte, galt, galten, golteu; 
fchelte, fchalt, fchalten, fcholten; fehwimme, fchwamm, fchwarn- 
men, fchwommen ; beginne, begann, begannen, begonnen; rinne; 
fpinne; finne (eewito) [befünneft f. belonueft. fauftcufcl B 3’’]; 
binde, band, banden [fchon Fclfcnb. 1,83], bunden; finde [fuu- 
deu Fellenb. 2, 527] ; Ich winde; winde; finke, fank, tanken, fun- 
ken; Hinke; trinke; dringe, drang, drangen, drungen; klinge; 
gelinge; ringe; finge; fpringe [fprungen Fellenb. 2,511. ich 
Iprung 2,515]; fchlinge; fchwinge; zwinge [zwungen Fellenb. 

I, 82]; wirre hat mit fchwachem praet. nur das part. worren; 
verderbe, darb, darben, dorbeu; Herbe; werbe; werfe, warf, 
warfen, worfen; werde, ward, wurdeu (nicht warden) worden; 
berge, barg, bargen, borgen; [bank (hinkte) Ilerberlteiu 118. 
kars II. Sachs IV. 3, 70* l'chank (fchenkte) Cour. v. Wcinsb. 16. 
Garg. 260“ fcherren, fchirrt, gefchorren : verichirrt 0[>itz 1, 133. 
verlchorren (verfcharrt) Opitz mihi 1, 47. Harnifch 264.] — 
2) mit »i oder o auch im fg. praet. quelle, quoll [quall Fellenb. 
2,503. frofehm. oft], quollen, quollen; belle; Ich welle; lchalle 
(H. fchelle) fcholl, fcholleu, fchollen; fchinelze, fchmolz, fchmol- 
zen, fchmolzen; melke, molk [malk Keifersp. otneill 12* malke 
Ismene p. 13], molken, molken; dinge, düng, düngen, düngen 
[glimme, glomm (glam J. Böhme Aur, 155), glommen, glommen; 
klimm, klomm, klommen, vgl. beklommen; p. p. zerfchnollen (zer- 
fchnellet) Albertini narrenh. 229. Winkelfeld 300; ich habe mir 
geinoldcn Eckenfteher; verfcbruinpcn maul unw. doct. 746; eiu- 
gelunken frofehm. Hh VIII"; aufgedunlen. aufgetrunfeu. bair. ver- 
wuufcheu. gewunken fchuldb. 31. zerphlunfen Kaifersb. brofaml. 
51 b verzwunzen Lazarillo p. 101. der muH nicht lang verzwuu- 
zen fein. Grobian. 149’’ inongen, inne mougeu (gemengt, cinge- 
mengt) Kuhn weftf. lagen 2, 243. 244. geflorfen faftu. 261, 7.] 

Anmerkungen : 1) (cocuie') a) im Verhältnis des e zu i praef. 

985 ind. fg. die wichtige Änderung, dal) perf. I. e und kein i be- 
kommt, folglich mit I. praef. conj. zuf. fällt: gebe, neme, werde 1 ); 

II. und III. behalten i: gibft, niminfi, wirft, gibt, nimmt, wird; 
(desgl. fg. imp. gib, nimm; ausg. werde ft. wird) [werde z. b. 

') il. Sachs Tagt noch ich ifs (edo) 11.4,5* ich gib II 4,27* ich brinn II. 
4, 29* ich ficht III. 3, 10 1 - brich ich II. 4, 23 8. 
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Felfenb. 2, 404. werde wie ein rehe! hohclied 2,17]; offenbar 
mifchte fleh die analogic des uinl. a ein bitten, ligen, fitzen 
bewaliren das i ftberall, ebenl'o plur. pract. conj. VIII. und prae- 
fentia conj. XII. vor m und n. — ß) das o ili vorgerückt und 
gilt nicht bloß im part. pract. fondern auch pl. pract. conj. IX.; 
ferner im part. pract. XII. vor mm, nn; u bleibt nur vor nd, 
ng, nk. — *f) ie und eu verhalten lieh zwar im lg. praef. ind. 
conj. IX. wie e und i in X. XI. XII., d. h. auch hier darf nicht 
1. z. b. krenche fondern nur II. 111. kreuchft, fleußt, kreucht 
lauten. Allein diele eu-form Airbt aus und wird mehr von dich- 
ten» gebraucht, als in profa, wo man kriechlt, kriecht vorzieht. 
Einige haben im praef. au für ie, andere fchwauken zwifchen 
au und ie, andere fehlerhafter zwilchen ie und ü (liigeu, trügen) 

— 8) umlaut gilt a) in II. III. praef. fg. ind. I. IV. VII. des a 
in ä, ä in re, als: falle, fällt; lehläfe, fchheft; fare, f:ert; auch 
vor lt, halte, hält (ft. haltet) natürlich aber nicht in den fohwach- 
gewordenen falte, faltet; falze, falzet; dem Harken fchafflt, fchafft 
mangelt er gleichfalls, b) au und ü in conj. III. meiden den 
umlaut, haue, haut; rufe, ruft, nicht heut, ruft; ö hingegen hat 
ihn: ftöße, ftreßt. c) das praet. conj. lautet a in ä, ä in x, u in 
ü, o in ö, ft in re um: banden, bände; gaben, ga:be; wurden, 
würde; Hunden, ftünde; Ihren, fürc; troffen, tröffe; boten, brete 
[aber mau lägt noch ttürbe, erwürbe (vgl würde), nicht ftärbe, 
erwärbe wie bände, l'pänne, fände, tränke.] — s) aus Vernich- 
tung der alten kürzen erwäclift dem ablaut großer l’ohade; conj. 

I. und IV. fallen zufammen; augeufcheinlich leiden die verhält- 
»lil’fe der achten und neunten. Welch ein abltand der formen 
ftreiteu, ftritt, ftritten; triefen, troft', troffen von den inhd. ftriten, 
ftreit, ftriten; triefen, trouf, truffen! Die praet. fg. mid, ftig, 
troff laßen lieh nach der buchftabenlehre den inittelh. meit, fteic, 
trouf gar nicht vergleichen, aus meit hätte ein neuh. meid (wie 
aus leit, dolor, leid) aus trouf aber trauf (wie aus lotif lauf) 
werden mitßen. Sollte durch mid ftatt meid zuf. treffen mit 
dem praef. meide verhütet werden? dieser grund paft nicht zu 
troff’, kroch, weil trauf, krauch wohl untcrfchicdeu gewefen wären 
von triefe, krieche. Ich erkläre die fache fo: die nunmehrige 
gleichheit der langgewordenen plurnle böten mit dem fg. bftt 
und der fg. gab, näm mit dem pl. gäben, närnen (wobei wieder 986 
die analogie von hieng, hiengen; für, Ihren anfehlug) verleitete, 
nicht nur den pl. miden, bögen auf den fg. mid (11. meid) bftg 
(1t. bang) anzuwenden, fondern noch fehlerhafter nach ftritten, 
troffen, krochen Ibgar den fg. in ftritt., troll’, kroch zu kürzen. 
Überhaupt ift gleichheit der ahlautc im fg. und pl. allmählig 
durchgedrungenes princip der neuh. conjugation, woraus theils 
die pl. nach den fg. (band, banden; bot, böten) theils die fg. 
nach den pl. (mid, miden; ritt, ritten; troff’, troffen; gab, gäben; 
wög, wögen; quoll, quollen; fchmolz, l'cbmolzen und i'elbft düng, 
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dungeu) licrfließen. Eintönigere, ungelchmeidigere geftaltungen 
gegenüber dem früheren organifmus; feh wankende oder doppelte 
formen (band, banden; düng, düngen; pfläg, pflügen neben pflog, 
pflögen etc.) in natürlich gleichem Verhältnis. Von jenem zuf. 
treffen des lg. und pl. macht in der regelmäßigen conj. ward, 
wurden einzige ausnahme, obfchon neben ward die fehlerhafte 
form wurde (beßer wäre ward, wie düng) angenommen ift [und 
im 16 jh. z. b. Bocc. II. Sachs oft warden für wurden]; meh- 
rere zeigen lieh bei den anomalien : mag, moegen; kann, können; 
weiß (nicht will, wie riß, biß) wißen; darf, dürfen, wo man die 
aualogie nicht mehr fühlte ; (vgl. noch brach , brächen ; dral'ch, 
dräfchen?). — 2) (confonanten) alle confonanzverhältniffe find 
weit einfacher, als im mittelh., d. h. in- und auslaute vollkom- 
men gleich. Inlautende geminata und med. bleibt auch aus- 
lautend; t ift die einzige vorkommende tenuis, auslautend faft 
bloß im lg. imp. (reit, ftreit, biet) da der fg. praet. gemildert 
(ritt, ftritt) ausgenommen böt, bat, trat. Vor dem -t der III. 
fg. praef. wird das wurzelhafte t ausgeftoßen in hält'), r;eth (= 
rat, oben f. 525.) ft. haltet, rathet (II. pl. aber haltet, räthet, 
nicht halt, rätli); in tritt, bietet, reitet (nicht trit, biet, reit) 
muß es bleiben, ln einigen fallen hat inlautende gern, die alte 
vocalkflrze gerettet: nimrnft, nimmt; kommen, komme, kommlt, 
kommt; genommen, gekommen; ritten, geritten; l'otten, gefotteu; 
wie man fieht unlieber, da kein uemme, nemmen (= komme, 
kommen) fondern nerne, nemen beftelit, noch weniger im praet. 
kämm, namm (f. kam, näm). Bei andern fyncopen der II. III. 
fg. fchwankt die ausfprache zwilchen gibt und gibt (giebt auf 
liebt reimend) ; gibt ift dem hebt, grabt etc. aualoger. Die 
mittelh. ff' und s^z, (treffen, fehaffen, e^sjen, bissen) entfprachen 
dem neuli. lf und ß (wofür in eßen, bißen eigentlich eßßen, 
987 bi Ulfen liehen müfte, was auch die unorg. lchreibung effeu, biften 
zu erreichen fucht), der vocal bleibt bald kurz (fchaffe, fchaflV 
eße, ißeft, ißt; biß, bißen) bald wird er lang (traf, äß) auch 
vor ch fchwanken länge und kürze: brach oder brach etc. — 
r ftatt f dringt aus den pl. wären, frören, kören, verloren in 
die lg. war, fror, kör, verlor (begreiflich nach gleichheit der 
ablaute), von da in die praefentia: friere, verliere (doch noch 
kiele, nicht kiore). — h, welches in fchlägen völlig verdrängt 
ift, dauert in leihen, zeihen, fliehen, feilen, gelblichen ohne ein- 
mengung des g; ziehen aber bekommt im praet. letzteres: zog, 
zögen. — 3) (einmifchung fehwacher forut ) : J chicirren (f. fchwe- 
ren oder fehwaereu; wie mimdartilch öpfel, mönlch f. äpfcl, epfel, 
menfeh) heben , bitten , fitzen ; fg. imp. Ich wie re, hebe, bitte, fitze 


*) Gleich »liefern hält ift gilt unil fcliilt f. giltet, fchiltet. Dicfo contraction 
findet lieh nicht bei fchwaehen verbis, es heifst /.. b. waltet, fchaltct, faltet, meldet : 
auch fpaltet (findit) faltet, obgleich gcfaltcn, gefpaiten. 
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[nicht feiten find fchw. imp. fliehe! Gehe! laße! (faße war ana- 
logie?) bleibe treu! Goethe werke 1, 291. ausg. von 1815 ver- 
gehe mich nicht! kann inan anders lagen als entf'cheide? Luther: 
Ruth 2,9 trinke: 5 Mof. 3,27 Beige; l(i, 1 halte.]. Viele verba, 
die im mittelh. noch Hark conjugierten, gehen nunmehr fchwach; 
einige haben neben Harkern part. praet. ihr praet. gefeh wacht 
oder l'chwanken zwilchen fehwach und ftark, z. b. malte, backte, 
pflegte, wirrte, bellte [im mariunifchen rofengarten 2, 137 fogar: 
bindete, finekte. — Die gemeine ausfpmchc und manche bücher 
des 16. 17. 18jahrh. hängen dpin Harken praet. ind. ein -e an, 
namentlich; falle, käme, uämc und Hurbe (f. Harb, wie wurde 
f. ward); cs iH die rhckumgelautetc conjunctive form. Doch 
Mich. Bekam und II. Sachs fchreiben nicht allein käme, name, 
iondern auch vande (f. vand) nicht vunde. Simpl, und Philan- 
der Hets in I. und III. praet. ein -e: hielte, liefe, riethe, gienge, 
käme, lafe, fände, bäte, führe, griffe, fchliche, loffe, inolke, fonne 
(f. fann) vgl. Hache, brache Fleming 499.] 

Neuhochdeutfche fchwache conjugation. 

Die flexionen der praet. find den mittelh. völlig gleich und cs 
bliebe wenig anzumerken, wenn nicht theils das fyltem der kür- 
zuugen des ableitungsvocals noch mehr entließt worden wäre, 
theils der rilckumlaut aufhörte. Die einzelnen ausnahmen: 
kannte, nannte, brannte, laudte, wandte kommen kaum in be- 
tracht, fchon gelten (nicht kennte, aber) nennte, brennte, len- 
dete, wendete daneben und die analogen rannte, trennte, pfandte, 
fchwandte, fehandte find unzuläßig, man lagt: rennte [vielmehr 
rannte], trennte, pfändete, fchwendete, fchändete. Um fo viel 
mehr in allen übrigen: gälten, gällte; kämmen, kämmte; engen, 
engte; lenken, fenkte; decken, deckte etc. [Älter fatzte. 10 eben 
p. 166.172 und überall, noch Chr. Weile, entfatzte ich mich 
Leipz. av. 2, 144; noch fall allgemein bis ins 18 jh. furchte oder 
furchte (timebam) unterfch. vom praet fürchte; druckte 10 eben 
29. ruckte Fellenb. 2, 96. markte (von merken) 3, 377. zatte 
(von zetten) Hildebrand 68. ernart (ich Plater 60. abzwackte 
wol von abzwecken, hernach lagte man abzwacken; getrannt 
(für getrennt) Günther 287.')] Ein unterl'chied crlter und zweiter 
conj. läßt (ich nicht mehr durchführen; alle vormahls kurzlilbi- 
gen beider conj. find jetzt langfilbig. Das praet. aller Ich wachen 
verba wird in der regel lyncopiert: nie reu, inerte; legen, lägte; 
drüben, dräbte; falben, lalbte; miunen, ininnte etc. die volle 
form: nacrete , legete, falbetc etc. klingt gezwungen feierlich. 
Eine zahlreiche ausnahme machen aber die verba, deren Wurzel 
mit t, d, tt, lt, nt, rt, H, 1t, cht, dt, Id, nd, rd fchließt [f. nachtr.], 
fie Hellen, Hatt der wohllautenden mittelh. lyucope, gerade den 

') Ausdehnung des umlauts: fchwüchcn, mhd. fauchen; laumen, mhd. lümen. 
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ableitungsvocal wieder her, gleichviel ob Ge früher der erften 
oder zweiten conj. zugehörten, als: waten, watete; hüten, hütete; 

988 leiten, leitete; laden, lädete; reden, redete; retten, rettete; 
fchütten, fohüttete; falten, faltete; renten, rentete; härten, här- 
tete; heften, heftete; (eilten, leiftete; lichten, lichtete; tödten, 
tödtete; melden, meldete; wunden, wundete; morden, mordete 
[p. p. ausgekundfehatt Fellenb. 2, 455. ausgearbeites feil, heb- 
amme 707.]. Die fprache Iiat das bewußtleyn ihrer alten, großen 
mittel eingebüßt; Ge Itrcbt nach deutlichkeit und Wohllaut, er- 
reicht aber nur eine ängltliche, mir einen bel'chränkten ; ladte, 
redte, retttc, endte fchien ihr zu hart, latte, rette, ente zu ge- 
wagt, lädete, redete, rettete, endete blieb einzig ausweg. Selbft 
dem laute, ‘wantc fügte fchreibung ein d hinzu; bemerkenswert)! 
ift auch , daß diefe ausnahmsweifen rückumlaute auf den ind. 
eingelchränkt Gnd, ihr praet. conj. heißt kennte, brennte, nennte, 
lendete, wendete, nicht kannte, nannte, landte, wändte. Das 
praet. conj. fchwacher form lautet niemahls um, außer in den 
anomalien. Bildungen mit el, er , ig ftoßen e vor dem -te regel- 
mäßig aus: fchmeicheln, fchmeichelte; figeln, figelte; wundern, 
wunderte; fchxdigen, Ichx-digte ; die mit ein, en lieber das bil- 
dungs-e und behalten jenes: äthmen, äthmete; regnen, regnete 
(nicht äthemtc, regente) [albernen (deßpere) ungewißenh. apo- 
theker 110; — bildungen mit -ez ftoßen das c allenthalben in 
inf. und praet. aus, als : lechzen, lechzte, fchluchzcn, fchluchzte 
etc. nicht mehr lechezen.]. 

Neuhochdeut/che anomalien. 

1) eile vierflammig «) III. praef. fg. ind. ift. ß) inf. fegn (= 
fein); ind. pl . find, Jegd (feid, f. feit) find [weftr.pl. bin, bin, 
bin Riehl pftilzer 287. wann zuerft, : wir find? II. Sachs 1, 
233' fein wir 230* feind wir. Fumhoam (1727) 2, 4 wir fein. 
2,62 wir feind. 2,88 Ge fein]; conj .J'ey,feyft [fchweiz. fei- 
gifcht Corr. prof. 140], feg-, fegen, feget, fegen-, imp. feg, feget-, 
kein part. praet,. gefeyn. f) I. fg. ind. bin II. bift. 8) kein 
inf. wefen , kein imp. wis, nur die formen des praet. war, 
warft, war ; pl. waren [wafen (fuimus) H. Sachs I, 422* : hafen 
23 1 - (erant) 441 h wallen II. 4, 53 b ; wall (fuiftis) : faßt Km 
nr. 1.]: conj. v-eere; part. gewefen. 

2) muß, mult, muß; pl. müßen; praet. mufte; conj. müße; praet. 
iniifte. ß) weiß, weilt, weiß; wißen-, praet .■ wußte-, conj.wiße; 
praet. wüfte. y) mag, inägft, mag; maegen; praet. mochte-, 
conj. moege; praet. möchte, [auffallend das mundartilche moer, 
moerlt, moer für mag, magft, mag (kuhländch. p. 408) vgl. 
das krain. moru, morem f. mogu, mogem.] — 8) foU, folllt, 
l’oll; follen; praet. follte; conj. follc; follte (nicht füllte). — 
e) kann, kaunft, kann; können; praet. konnte; conj. könne; 
praet. könnte. — C) darf, darfll, darf; dürfen; praet. durfte ; 
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conj. dürfe 1 ; dürfte. — anm. a) die inf. und plur. ind. lauten 
um: müllen, moegen, können [hat kundten = können. Al- 
berus wider Witzcl II 4" kunft = gekonnt Neumann weisth. 

85. 100], dürfen; füllen bleibt (nicht föllea). b) alle part. 
praet. fchwacb: gemuft, gewuft [weniger gewift, aver mehr 
gekonnt. Lennig 45], gemocht, gclbllt, gekonnt, gedurft, 
c) das mittelh. tar [getar leben Keifersb. felenparad. lOß” thar 
H. Sachs 1, 232” dar Luther br. 4, 616. 5, 340. düren und 
p. p. dürft 3,2. thurllen oder kundten. pred. Luthers ed. Bind- 
feil p. 39] ill ausgellorben ; taugen und gönnen gehen regel- 
inällig Ich wach: tauge, taugft, taugt; taugeu ; taugte; [taug 9*9 
f. taugt llurk. Waldis 179” cntl. ebym. 779. Opiz mihi 2,215. 
Siiupi.p. 464. Chr.Weifes 3 klügfte leute p. 86] gönne, gönnft, 
gönnt; gönnen; gönnte [gan, vergan hat noch Burk. Waldis 
49 h Aimon q 4' 1 auch frofchroeulelcr G v“ gan (gönnt) G i” 
gans (gönnts) Hen. Eckltorm (1592) vergan (misgönnt) p. p. 
vergunft (vergönnt) Neuinann 104. 107]. 

3) wollen; imll, willlt [willt f. willft noch bei Geliert 3, 316. 326 
: erfüllt. Goethe 57, 1 11. thu was du wilt. unw.doct.742.] will; 
wollen [wellen Wallenfteins briefe 136]; praet. wollte \ conj. 
wolle; praet. wollte (nicht wollte) [woide, woude weisth. 3, 
857. 860. wutten (wollten) 3, 170]; part. gewollt. 

4) thün; thfte, thüft, thftt; thün [wir thund II. Sachs 1,230“], 
tliüt, thün; praet. thät, thateft, thät; thdten ; conj. tliüe wie 
der ind.; praet. tha:te; part. gethän. Dichter brauchen in 
gewilfen fallen thivt, für I. und III. praet. ind. (das mhd. tet) 
[vorhin thät ich wie fie tliäte Fleming 496. thäteft (fecifti) 
Schuppius 903]. 

5) haben-, hübe, hart, hat; haben, habt, haben; praet. hatte-, 
conj. habe, häbeft, habe; haben, habet, haben ; [in der Schweiz 
noch für den conj. heige etc. Stald. dial. 130] praet. hätte; 

[p. p. Keifersb. felenpar. 101** 102 1 ' 104" hat ge haben f. gehabt 
(nach erhaben von heben)] lauter feile formen, keiner kür- 
zungen mehr fähig. Fürs concrete teuere gilt: halten. 

6) gehen, liehen vorhin f. 982. 

7) von den mhd. verbis mit w. j. h find manche ausgellorben ; 
die gebliebenen haben entw. h (niemahls j und w) oder den 
bloßen vocal; verfchiedene ehdem Harke lind letztem beige- 
treten: d) blsehen. krrehen. maiben. naehen. fchmrehen. drehen, 
wehen, flehen, blühen, brühen, glühen, mühen, fprühen. drohen, 
ß) bauen, brauen, kauen, bläuen, dräuen, freuen, reuen, lcheueu. 
ftreuen. laeen. — Die bildungsfilbe -eie dauert nur in verwit- 
wen, in befchatten ill fie untergegangen, in värben, gerben, 
falben zu b geworden der wurzel eingewachfen. 

8) bringen, brachte , gebracht; denken, dachte , gedacht; dünken, 
dauchte (däuchte), fehlerhaft fetzen einige däucht im praef.; 
wirken und fürchten gehen regelmäßig fchwacb: wirkte, fürch- 
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II. neuniederländifche ftarlce conjugation. 


tete [iin Fumhoam immer furchte, befurchte; p. p. gefurchten 
JucundilTimus p. 82]. 

9) /ragen; frage, frag ft, fragt; /rügte, gefragt; einige bilden ein 
mundartifches frage, fricglt, fra*gt; praet ./rüg; (rügen, doch 
kein part. gefrageu '). 


Neunieder ländifches © er bum. 

Die flcxion gefchieht, wie in der vorigen periode, nur daß 

a) das -e der I. lg. praef. wegfallt, im conj. aber erhalten wird; 

b) 11. fg. praef. und praet. (aus gründen der lyntax, nicht der 
form an lieh) abgefchaftit worden ill; doch bleibt lg. imp. [häufig 
ziedaar! (voyez)]. Die wiederum abweichende behaudlung der 
wurzelvocale richtet lieh nach der buchltabenlehre. 

990 Starke conjugationen. 

I. val, viel, vielen, vallen; houd, hield, hielden, houden; zout, 
fpouw (findo) vouw (plico) machen das praet. fchwach : zoutte, 
fpouwde, vouwde, behalten alrer das part. zouten, fpouden, vou- 
den; hang, hing, hangen; vang, gewöhnlicher vä, ving, vangen; 
gä (nicht mehr gange) ging, gangen; lief, hief, heven ; was, wies, 
wallen; wall'ch, wiefch, walfchen; bas (latro) bekommt zuweilen 
unorg. bies It. balle, inf. ballen, [feiep, bies. Tuinman oude 
fprekw. p. 22]. — II. het, fcheid, praet. fchwach hette (zuwei- 
len noch hiet) fcheide, part. Itark beten, lcheideu; eifch, efch, 
eifchen. — III. löp, liep, löpen; roep, riep, roepen; houw, hieuw, 
houwen; brouw (hraxo) praet. fchwach brouwde, part. brou- 
wen; ftöt, ftiet, llöten; unorg. hierher rückend: word (lio) wierd, 
worden und mundartifch noch andere aus XII. (f. unten). — 
IV. fläp, fliep, fläpen; lat, Hot, laten; räd; bräd; blas; blies, 
bläzeu. — VlI. vär, voer, vären ; zwer (juro) zwoer, zworen; 
graf, groef, gräven; dräg, droeg, drägen; flä (f. fläg) floeg, 
l'lägen; unorganifch jäg und vräg, praet. joeg, vroeg, neben 
dem richtigem jägde, vrägde, part. praet. gejagt, gevrägt (nicht 
gejiigen, gevrägen); umgekehrt find von mal, läd, bak, lach 
die Harken praet. moel, loed, boek (biek) loech den Ich wachen 
mälde, lädde, bakte, lachte gewichen, die part. aber Hark ge- 
blieben; ftä (f. Itand) hat l'tond, part. gellan; von wäjen (fiare) 

*) Niederdeutfeh (holftcinifch, hnmbnrgifch). Groth entzieht allen fchwachcn 
praet. in 1 und 3 fg. das -de: bce (bat) boe (bot) lee (litt) pl. heden, boden, 
leden; mögen (mögen) hat mach (mochte) machen (mochten), weten (wifien) wus 
(wuftc) wuften, möten (imifsen) inus (mafte) muften, denken dach (dachte) dün- 
ken düch (dauchte) bringen brock (brachte) föken loch (fachte). — lliichft merkw. 
wo (wehte): ein wind wo (vaivö) nd. lied 16 jh. Waitz Wulldnw, 2, 343. affcharf 
von fcherfen. ibid. 
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behauptet T. Kate ') noch ein ftarkes praet. woei, wofür mei- 
Heus wäidc gilt. — VIII. bezwlm (animo deficio); grin, gren, 
grenen, grenen; quin (langueo); l’chiu; grip, grep, grepen, gre- 
pen; nip; flip; blif, b'lef, hieven, hieven; drif, kif, (rixor); rif 
(raltro eolligo); fchrif; l'tif (ainylo liibigo); wrif; bit, bet, beten, 
beten; drit (rnerdo); krit (ploro); rit; feint; i'lit; finit; fplite; 
wit (imputo); glid, gled, gleden, gleden; lid (patior); belid (con- 
fiteor); mid; benid (invideo) ; rid; fchrid; fnid; ftrid; pris (laudo) 
pres, prezen, prezen: ris (l'urgo); wis (monllro); hifch oder bis 
(trochlea fuHoflo); blik, blek, blöken, blöken; link; wik; bezwik; 
hig (auhelo) lieg, hegen, hegen; krig; inig; nig; rig (ligo); ftig; 
zwig (taeeo); fchwankend dig, did, die (proficio); fpig und fpie 
(fpuo) auch nach IX. fpuig, I'püw [pip, pep; kwiten (s'aequitter) 
gequeten; in einer amlterd. fluglchiitt von 1688 mehrmals: het 
hollandfe efquadre heeft fig fo couragieus gequeten (= gefchla- 
gen); vid, ved, veden (odio profequor) führt zwar T. Kate 2,480 
an, es fcheint aber zweifelhaft, unorganifch und kaum vorfind- 
lich; kiken, kek (fchaute) Iloffm. lieder 136. 153.] — IX. druip, 
dröp, dröpen, dropen; kruip; fluip; zuip; kluif, klof, kloven, 
klöven; fchuif; fnuif; lluif; giet, gilt, güten, güten; verdriet; 
niet; fchiet; vliet (fluo); fluit (fiftulo); fluit (claudo); Inuit 
(mungo); fpruit; bied, büd, boden, boden; vlied (fugio); zied 9!u 
(bullio); kies, küs und kor, küzen und küren; verlies, verlor 
(nicht verlos) verlören; vries, vrös und vrör, vrözen und vroren; 
duik, dük, düken, düken; luik; riek und ruik, rük, röken, rüken; 
bedrieg, bedrog, bedrügen, bedrögen ; lieg; vlieg; zuig; tüg 
(traxi) part. getogen hat kein praef.; krui (trudo) kroi, kröjen, 
krüjen [früher kruid, krüd, gekroden; fchuilen, fchül, gefchülen 
(latere); pluis, plös, pluizen (tegere)? mundartifch]. — X. gef, 
gäf, gaven, geven; wef hat nur noch das Harke part. weven; 
et, ät, aten, geten; verget; met; vret; fit, lat, laten, leten; tred, 
trat, tradeu, treden; bid, bäd, baden, beden; les, bis, läzen, lezen ; 
genes; wes, was (feltner war), waren, wezen; ftek macht jetzt 
auch lein part. mit o nach XI. (Kilian und Hoofd geben noch 
gelleken, vgl. T. Kate p. 565.) lig, lüg, lägen, legen ; zie (video) 
zag oder zach, zagen, zien. — XI. Hel, Hai, l'tälen, Holen; bevel; 
nem, näm, nämen, nömen; kom, quam, quäinen, körnen; von 
ber, bär ilt nur das part. büren übrig; brek, bräk, bräken, brö- 
ken; l’prek; Hek; wrek hat nur das part. wrüken Hark ; pleg, 
plag, plagen, das part. plügen veraltet; folgende haben das o 
aus dem part. ins praet. dringen laßen, gehen alfo in XII. über : 
verhel, verhol, verholen; fcher, l'chür (nicht fchoer) Ichüren, 
fchüren; zwer (ulcero) zwür (nicht zwoer, was juravi heißt) 
zwören, zwören; weg (libro) wog, wögen, wögen. — XII. zwei, 

') Auch die gewöhnlichen grammatiken letzen neben naaidc auch noch 
woci an, aber zu zäien kein zoci, nur z&ide. 
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II. neuniederländifche Jchwache conjugation.cn. 

zwo], /wollen, /wollen; help, liolp, holpen, Iiolpen; delf, dolf, 
dolven; finelt, fmolt, fmolten; geld, gold, golden; l’cheld, fchold, 
fcholden; melk, molk, molken; von belg nur das part. verbol- 
gen übrig; zweig, zwolg, zwolgen; glim (candeo) glom, glom- 
men; klim (fcaudo); zwem (nato); krimp (coutralior); [berim- 
pen, p. p. berompeu. weirn. jb. 1, 127;] begin, begon, begonnen; 
rin oder reu; win; bezin; bind, boud, honden; flind; vind; 
wind; [lchiud, fchond, gefobonden;] zeud, zond, zonden; blink, 
blonk, blonken; drink; klink (corroboror) ; fchenk (infundo); 
fchrink (marceo); flink (diminuo); Hink; zink; zwenk (labo); 
ding, dong, dongen; dring; dwing; fpring; wring; zing; werj>, 
worp, worpen; bederf (corrumpor) bedorf, bedorven; kerf [ker- 
veu, gekorven. Huyd. proeve 2,394.395.]; l'terf; werf (verto); 
zwerf (vagor); berft, borft, borften; borg, borg, borgen; und 
aus XL hierher eingetreten: tref, trof, troffen; trek, trok, trok- 
ken ; vecht, vocht, vochten ; vlecht, vlocht, vlochten ; die auf lp, 
lv, rp, rv, bilden zumahl flamländifch das praet. (nicht aber 
part. praet.) mit dem ablaut ie: liielp , liielpen; dielf, dielven; 
wierp, wierpen; ftierf, ftierfen; part. holpen, dolven, worpen, 
992 llorven, unterfcheiden ficli alfo nur durch das e im inf. von conj. 
III., welcher worden (fieri) gänzlich zufallt, obgleich zuweilen 
noch werd, word f. word, wierd vorkommt. — 

Anmerkungen: 1) wie im neuh. gilt glcichheit des ablauts 
für fg. und pl. praet. nur daß hier in Xll. das o pl. den fg., 
im neuh. ineii'tcntheils das a fg. den pl. eingenommen bat (neuh. 
finge, fang, fangen; neuniederl. zing, zong, zongen). 2) im praef. 
verdrängt e das i hin und wieder auch vor m und n (zwem, 
ren, zend, fchenk). 3) die unorg. Übergänge aus VII. in 1. haben 
nun andere aus Xll. in III. zur feite, obgleich die urfache beider 
verfchieden war; in hief, wies verwechlelte fich ie mit oe, in 
wierp, kierf waltete einfluD des rp, rf auf das a (mnl. waerp, 
caerf; altfrief. werp, cerf ; angell', vearp, cearf). 4) bemerkens- 
werth in XII. fmolt, fmoltcn; gold, golden; fchold, Icholden ft. 
der mnl. fmout, fmouten; gout, gouden; fchout, febouden; man 
fetzte flexionsdeutlichkeit über das feinere lautverhältnis, ließ 
aber doch houden neben dem praet. hield beftehen. 5) gemi- 
nierter couf. wird auslautend einfach, v, z zu f, s, hingegen ver- 
auslauten d und g; bei lyneopen des flexionsvoc. inlautend daf- 
felbc zu beobachten: valt, fchrift ft. vallct, fchrivet. 6) t und d 
fällen vor dem t der flexion weg, z. b. fluit (claudit) f. fluitet. 

Neuniederländifche fchwache conjugation. 

die vertrauliche rede fchneidet bei gangbaren Wörtern zuweilen 
das ganze -de praet. ab, z. b. zei, :ou, irou , kon f. zeide, zoude, 
woude, konde; in der regel aber bleibt -de; einige fetzen alle 
perf. des plur. praet. gleich, nämlich auf -den , andere endigen 
1. III. auf -den, II. auf -del, welches fowohl der II. pl. praef. als 
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der II. pl. praet. Harker form auf -et (nicht -en) angemeflner 
Icheint; vgl. T. Kate p. 551. [II. pl. -de: dat gy wandelde (wan- 
deltet) Euphues 347. vgl. of gy opgevoedt waare geweeft. Eu- 
phues 354.] Das ablcitungs-e fallt überall weg, alfo auch <la, 
wo noch ein mittelniederl. -ede Kalt. I laeegen bcfteht die der 
hoclul. nmndart mangelnde vortheilhafte abwechl'elung zwilchen 
-de und -te immer fort. Nach 1. in. n. r. b (aus bb) d. g. f 
(aus v) w und s (aus z) bleibt -de; nach p. t. k. f (aus ff) ch 
und s (aus IV) folgt -te. Jede gern, wird einfach; entfpringen- 
des dd, tt und felbil Itt, chtt bleibt. Beifpiele: fpelen, fpülde ; 
Hellen, Heide; rämcn, ramde; kämmen, kamde; wenen, wende; 
minncn, ininde; Ören, erde; warrcn, wurde; krabben, krabde;9M 
lüden, lädde; reddon, redde (fehlerhaft redilede); zagen, zügde; 
eggen, egde; lüven, liifde; bonwen, bouwde; rüzen, riifde; — 
höpen, höptc; Hoppen, ftopte; groeten, groette; zetten, zette 
(fehlerhaft zettede); räken, rükte; drukken, drukte; blaffen, blafte ; 
pochen, pochte; krallen, kralle; venjuiften, verquiflte; wachten, 
wachtte. [Andere beifpiele bei Bilderd. p. 30*2.] Für legt (ponit) 
zegt (dicit) pflegt leit, zeit; für legde (pofui) zegde (dixi) leide, 
zeide (gekürzt zei) zu flehen ; köpcu macht kocht f. köpfe. Bil- 
dungen mit -el, -eni, -en, -er, -ig, als: iheuvelcn, ademen, röge- 
nen, wonderen, mütigeu haben im praet. fneuvelde, ädernde, rü- 
gende, wouderde, mütigdc. 

Neuniederländifche anomalien. 

1) efle vierftäinmig a) III. praef. fg. ind. ü. ß) inf. zin ; 
ind. pl. praet. zin , zit, sin; praef. conj. zt, zt; pl. zln, zit, zin; 
pl. imp. ztt; kein part. gezln. f) I. praef. fg. ind. ben; die ver- 
trauliche fprache erlaubt lieh auch den unorg. pl. 1. bennen 

II. beut III. bennen (etwa nach aualogie von ren, men pl. ren- 
nen, mennen). o) inf. wezen; praet. -was , pl. wären; imp. wt St, 
pl. weft; part . geweft neben gewezen. — 2) a) moet, pl. moeten; 
praet. moty'l part. gemoeten. 0) wet; weten; wift; geweten. 
f) mag; mögen; macht; gemocht, o) zal; zullen; zoierle, ge- 
kürzt zou. s) kan ; können; konde , gekürzt kan, zuweilen noch 
ko/t; gekonnen, gekoft. Q darf, pl. durven nimmt das urfprüug- 
lich zu derren gehörige praet. darf t an; — deugen geht im 
praef. regelmäßig I. deug III. deugt, pl. deugen; praet. docht. — 

3) willen (veile) teil, pl. willen; praet. wilde und in gemeiner 
fprache woude, gekürzt wou; part. gewilt. — 4) doen; I. doe, 

III. doet; pl. doen; praet. ded, pl. deden; part. gedän. — 6) h eb- 
ben ; I. heb III. heft; pl. hebben, hebt, hebben; praet. luidde; 
part. gehad. — 7) dräjen, dräide; ebenl'o: kräjen, näjen, mäjen, 
bläjen, wäjen, zäjen; vlejen (blandiri); bloejen, groejen, tnoejen, 
roejen (remigare), vloejeu; [verfoejen (ignominia afficere) broejen. 
fproejen (Rethor. p. 200. 201) vernöjen.] löjen (corium parare) 
göjen (projicere) röjeu (metiri); h kann nicht inlauten, wohl 

0S1MM GRAMMATIK 1. 58 
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II. neuenglifchee oerbum. 


aber w : bouwen, fchouwen etc. und als bildungs-w in verwen. 
— 8) brengen, brockt ; denken, dockt ; dünken, dockt-, werken, 
wrocht ; zoekcn, zockt. — 9) vrägen, praet. vroeg neben vrdgde , 
part. gevrägt. 


994 Neuenglifches rer hum. 

grolie befchriinkungen der flexion: 1) conj. fallt mit ind. zuf. 
2) die drei perf. des pl. l'owohl praef. als praet. find der erllen 
perl', fg. immer gleich, diefe aber ilt es dem inf., d. h. letzterer 
hat fein -n gänzlich verloren; fcheinbare ansnahme machen 
chriften, foflen, lighten, threaten etc., deren -en bildung, nicht 
flexion ilt (angelf. criftnian, altn. kriltna). 3) felbll das -e der 
flexion entbehren inf., imp., I. fg. und I. II. III. pl.; es heißt bind 
(necte.re, necte, necto, ncctimus etc.) fall (cadere, cado, cadimus 
etc.) hear (audire, audi, audio, audimus etc.) und .nach doppelter 
conf. oder auslautend einfacher gern, gilt das ohne ausnahme; nach 
urfpr. einfacher conf. bleibt zuweilen e a) durchgängig nach v, s, z: 
grave, fhave, give, drive, inove, love, weave, reave, leave, rile, 
raile, chöfe, fneze, vreze etc. ß) nach ap, ip, op: ape (uaehäflen) 
llripe, gripe, hope, nicht nach ep, eap, ip: crep, fiep, leap, llrip. 
f) nach at, it, ot: hate, bite, write, note; nicht nach et, öt, it, 
ut: met, tot, flit, fhut. 5) nach ak, ik, ok: make, fhake, take, 
Itrike, ftroke; nicht ek, eak: lek, fpeak. s) nach ad, id, od: 
lade, chide, bide, nicht nach ed, ead, oad: bred, knead, load. 
Q ebenfo nach liq. denen a, i, o vorhergehen : file, lame, come, 
wane, fhine, fpare, fnorc etc. nicht aber in: fei, lern, dreani, 
moan, hear u. dgl. r ( ) nach th bleibt, faft immer e: bathe, 
writhe, clothe, wreathe, doch liehet leth. Man lieht leicht, dall 
alle diefe bleibenden -c keine flberrefte der alten flexion find, 
vielmehr unorganifeh angenommene fchreibweife, da lie auch 
dem flexionslofen ILarken fg. imp. (come, fhine) und lbgnr dem 
ablautenden Harken praet. beigelegt werden, deflen 1. III. 1'g. 
eben fo wenig flexion gebührt, vgl. fhine, fhoue; come, came; 
rive, röve etc. llatt der oflenbar richtigeren formen: fhön, cam, 
rof, folglich Hehn auch die praefentia für fhin, com, rif und die 
flexion mangelt fo gut als in fall, bind, hear. — 4) II. fg. praef. 
und praet. hat -ft oder -eft, alfo gab das Itarke praet. (wie im 
ueuh.) den alten vocalausgang auf: fhöneft (fulfilti) langlt (ee- 
cinifti) angelf. feine, funge. — 5) III. praef. hat -es llatt des 
frühem -th angenommen: fhines, fings, hopes, hears etc. doch 
fchreibt man noch hath (habet) neben has, raineth f. raiues etc. 

995 Einzelne ftarkc conjugationen. 

I. fall, feil, fallen; hold, held, holden. — II. ausgegangen. — 
III. draw, drew, drawn; blow, blew, blown; ebenfo crow; grow; 
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know; tlirow; fnow; fchwaches praet. haben hew (f. how) mow, 
low : liewed, inowed, lowcd, doch noch ftarkes part. hewn, raown, 
fown [known, agf. cnaven]; heat, beat, beaten kann als über- 
gehend in X. angefebn werden, wogegen l'lay, l’lew, Hain aus 
VII., Hy, flew, flown aus IX. hierher gerückt, ifi. — IV. let, 
let, let; dread (angelt, ondnedan) geht fchwach. — V II. Itand, 

11 öd, llöd; fhake, l’liök, fhaken, ebeufo forl’akc, awake, und take; 
wax, wöx, waxn; l'have, grave, lade (iraet. Ibhwaoh fhaved, gra- 
ved, laded, part. Hark l'haven, graven, laden. — VIII. thine, 
fhöne, lliöne; drive, dröve, driven; ebenlo: fcrive; ftrive; tlirive; 
finite, finöt, finit ten; ebenlo: i'hite; write; chide, chöd, chidden; 
ebenlo: abide; ride; finde; writhe, wröthe, writhen; rite, röte, 
ril’en; [hide (abl’condere) |>. p. hiddeu; llride; thwite (findere, 
l’cindere) ji. (>. th witten hat Chaucer Roie 933. im finn von ge- 
hobelt] merkwürdig, ilall einige auf ite, ide ihr praet. nicht ab- 
1 au teil, londern nur das i kürzen: I'hite, l’kit ft. i'höt, ebenfo: 
bite, bit llatt böt, zuweilen oliid ll. chöd; lind bit, l'hit, chid 
fehwache formen f. bit t, chid'd? oder ilt, wie im neub. biß, 
ritt die klirz.ung aus dein part. eingedrungen? — - IX. crep, cröp 
oder crope? crejit (ft. cropen); I’höt (It. fliet) Ibot, f hotten; 
feth, fod, l'odden ; chüfe, eliol’e, eholen ; freze, froze, frozen, die 
kürzungen I’hot, fod wie bit, chid in \ 111. und wie das neuh. 
Iclioß, fott zu erklären? — X. give, gave, given; eat, eat und 
ate, taten; lit, fate, l’ate; bid, bad, liidden; lie, lay, lain; le, 
law, len. — XI. fteal, Haie und ftole, Holen; come, came, come; 
forbeär, forbare und forbore, forbore; Ihbar, fhare und lliore, 
Chore; teär, tare und tore, tore; l’weär, fware und l’wore, lwore; 
wekr, wore, wore; cleave, clove, cloven; lieave, hove, hoven; 
weave, wove, wovon ; get, got, gotten ; forget, forgat und forgot, 
forgotten; treäd, trode, trouden ; breiik, brake und broke, broke; 
Ipeak, l’pake und Ipoke, l'poke. — XII. Iwoll, lwelled (f. fwoll) 
l'woln (f. fwollen); help, holp, holpen; melt, melted (f. niolt) 
molten; l'wiin, l'waiu, fwum; fpin, fpan, fpuu; begin, began, be- 
gun; win, wan, won; run (ft. rin) ran, run; cling, clang, clung; 
ebenfo: Hing, ring, fing, fpring, Hing, ftring, fwing, wring; 
drink, drank, drunken; ebenfo: J'hrink, fink, flink, ftink; bind, 
bound , bouud; find, grind, wind desgleichen; burlt (ft. berft) 
burlt, burlten; Ilick, (tack, Huck; dig, dug, dug (neben digged); 
[knit (nectere) p. (>. knut (bei Chaucer)] light, fought, foughten; :)% 
— wie bei bound, burlt, fought der u-laut aus dem pl. in den 
lg. drang, fo fchwanken auch fpan, clang, fang, fank etc. in 
fpun, clung, funk etc.; bei run und burft verbreitet er lieh felblt 
ins praef.; hang behält fein a im praef. (nach conj. 1.) macht 
aber praet. und part. nach XII. hung, hung. [Noch mehr Harke 
verba Herefordfhire prov. words p. 121. Moor’s Suffolk words 
p. 59.] — Anmerkungen: 1) die Verwirrung der ablaute zeigt und 
erläutert lieh von felbft. 2) alle verba in VIII. IX mit kehl- 

68 * 
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II. neuenglifche fchwache conjugation. 


laut nach dem wurzelvocal find untergegangen. 3) fehwach ge- 
worden nachltehende mit p nach dem wurzelvocal: crep, crept; 
wep, wept; fwep, l’wept; fiep, fiept; leap, leapt. 4) das praet. 
quoth (dixit) f. quatli dient auch als praefens, hight (promiffus) 
nur als part. praet. (vgl. f. 981.) [provinz. auch praet.] 

Schwache conjugation. 

das praet. bildet die lilbe -cd, welches aber bei l'yncopiertem e 
meiftens in -t verwandelt wird; -ede oder -te finden keine ltatt, 
das einzige made abgerechnet, foferu man es aus makedc er- 
klären darf [vgl. HarC im philol. muf. 1, 657 ff.]. Die vocal 
und conf. verhältniffe im fall der fyncope find zwar den angelf. 
(f. 904. 905.) analog, doch mit beträchtlichen abweichungen: 
1) nicht alle verba können das e austitoßen; in der rcgcl ge- 
hören die fyncopiercnden in die alte erfte, die nicht fyncopieren- 
den in die alte zweite conj. z. b. es darf nur fpare, l'pared; 
thank, thanked; beg, begged; live, lived etc. heißen. Im fall 
der fyncope bleibt 2) d nur in den voealifch fchließenden lay, 
laid; fay, faid; l'lioe, fhod; fodann in hear, lieard; feil, fold; 
teil, told. 3) zu t wird es ot) nach 1, in, n: deal, dealt; fei, 
feit; dwell, dwelt; fpell, Ipelt; fpill, fpilt; fmell, fmelt; dream, 
dreamt; Iean, leant; mean, meant; learn, learnt; burn, burnt. 
ß) nach p und k: crep, crept; kep, kept; fiep, fiept; fwep, 
i’wept; wep, wept; leap, leapt; reap, reapt; dip, dipt; flip, flipt; 
tip, tipt; whip, whipt; crack, crackt; knock, knockt, f) nach 
f (aus v) gh (aus k, ch) und f: leave, lef't ; reave, reft; lek, fought 
(etc. 1. anomalien); lote, lotlt; kiff, kill; miß’, mift; blelf, blefl. 
4) für -ded entfpringt bloßes d: blöd, bled; bred, bred; fed, fed; 
fpell, fped; lead, led; read, read; fpread, fpread; fhed, fhed; 
lüde, hid. 5) für -ted bloßes t: met, inet; let, fet; hit, hit; knit, 
knit; fhut, fhut; cut, cut; für -rted, /ted, j ted bloßes -rt, -ft, -ft: 
J'mart, finart; hurt, hurt; girt, girt; lift, lift; coft, coft; caft, caft. 

997 6) für -Ided, -nded nicht Id, nd, fondern wiederum It, nt: geld, 
gelt; gild, gilt; build, built; bend, bent, ebenfo: lend, rend, 
iend, fpend, fhend, wend. — 7) die unter 4. und 5. genannten, 
wofern fie kurzen vocal haben, vermögen praet. und praef. nicht 
zu unterfcheiden , welches auf einige ftarke verba wie let, let 
cingewirkt haben mag. — 8) lange vocale des praef. kürzt das 
praet.: e in e; ca in 6a (oder eä) und e; f in i; gegenfatz zu 
der mittelniederl. Verlängerung bei folchen fyncopeu; mit rüek- 
uralaut hat diefer wrchfel nicht zu fchafi'en. — 9) wohl aber 
find fold , told die fortgeführten angelf. rfickumlaute fealde, tealde 
von l'ellan, tcllan ; quell hat quclled, nicht quold. — 10) bildun- 
den mit -1, -n, -en, -er, -f kürzen das -ed im praet. nicht: 
ramble, rambled; wittle, wittled; raiu, rained; threaten, threatc- 
ned; flumber, f'lumbered; thunder, thundered; cleanfe, clean- 
fed etc. 
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Anomalien der neuen ffli/cken conjugation. 

1) eflc hat nur drei l'tämme: a) praef. I. am II. art III. üs pl. 
are. ß) praet. was, traft, was; pl. teere und zuweilen pract. eonj. 
teere, wert, teere; pl. teere. 7 ) inf. und inap. he; part. prael'. being, 
praet. ben. — 2 ) ot) kein prael'. mot, das praet. muft gilt zugleich 
lllrs praef. ß) wot (f. wote) pl. wot zuweilen wit für lg. und pl. 
praet. triff. \ kein not, nilt. 7 ) das praet. ought bedeutet zugleich 
das verlorene praef. S) may, niaylt, inay; pl. uiay; praet. might. 
t) fhall, l'halt, fhall; pl. fhall; praet. f/tould. C) dare, praet. dürft. 
jj) can, eanlt , can; praet. could. — 3) will, teilt, will; praet. 
tcould; zu nill kein nould. — 4) <16 ; praef. do, doell, does; pl. dö; 
praet. did; part. done. — 5) bare; have, halt, has (hatli); pl. 
have; praet. had. — ( 1 ) gu\ go, goelt, goes; pl. gö; pract. went 
(vom lchwaehen verb. wend entlehnt) part. praet. gone [yead 
(ire) dauert als eignes wort; yewd, yod (ivit) Ray North eoun- 
try words p. in. 68 ]. — 7) buy, bought; work, wrought; lek, 
fought; think, thought; bring, brought ; catch [franz. ehafl'er, it. 
cacciare, wofür aber lonlt chal'e], caught; reach, raught; teach, 
taught; fraight, f raught. 


Schwedifch.es verbum. 


allgemeine regeln 1 ) im lg. praef. und praet. fallen alle drei perf. 
ltets zufammen. 2 ) prael'. lg. endigt auf -r, welches altn. nur 
für II. III. geltend (f. 912.) jetzt auch I. ergriffen hat [merk- 
würdig in II. fg. bei anlehnendem du in den volksl. zuweilen -es 
Aatt -er; folkv. 3, 108. 109. höresdu. känsdu. fesdu.] — 3) I. pl. 
praef. und praet. endigen auf -e. 4) II. pl. praef und praet. auf om 

-en [was mau aus angelehntem ni erklärt]. 5) III. pl. praef. 
und inf. gehen beltändig auf -a aus. 6 ) die altfchwed. fpraehe 
gab II. praet. fg. -ft [altfchwed. hiolt (tenuiiti) feelc und leib 
243] und I. pl. praef. praet. -om, welches -om noch heute im- 
perativifch gebraucht wird [im Ausgar vilioin, l’kuloin, forom 
etc.]. 7) vom conj. dauert nur in ftarker conjug. das pract., 
außerdem fcheint die III. lg. imp. -e aus dem conj. übrig. 


Starke conjugation. 



-er -er -er pl. -e 

-en 

-a 

pl. -e 

-en 

-0 

-e -e -e pl. -e 

-en 

-c 

— ... -e pl. -om -en 

-e 

fallen; hällcr, hüll, holle, 

hallen ; 

fär, fick, 


finge, fangen, inf. fä; gär, giek, ginge, gängen, inf. gä, imp. 
gack. — Ü. heter, het (neben bette) hete, heten. — III. loeper, 
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lopp, lupe, lrcpen; huggcr, högg, liögge, liuggen. — IV. gräter, 
gra't, griete, graten; later, last, l:ete, laten. — VII. gäler, göl, 
göle, gälen ; f:ir (f. färer), for, fore, fären ; fvasr (f. Iva- rer) (vor, 
pl. fvftre, part. fvüren (nach XI.); dar, l'tüil , ftöde, ftaden, inl'. 
ilä, imp. Itatt; JTcAper, fkop, fköpe (neben fkupade) fkapen; 
grrefver, gröf, gröfve, grafven; luefver, höf, höfve, haefven; drä- 
ger, drög, dröge, dragen 1 ); gnäger, gnog, gnöge, gnägen; tvager 
oder tvär, tvadde f. tvög, t vagen ; llär, llog, (löge, (lägen; drer, 
dög neben dödde, ddge; 1er, lög neben ledde, löge; vilx hat 
växte, im part. vuxen; unorg. fallen aus X. hierher: vsefver, völj 
vöfve, vaefven ; vraeker, vrök, vröke, vrseken ; v:eger, vög, vöge, 
vaegen. — VIII. fktner, ( keil, fkene, l'kinen; griper, grep, grepe, 
gripen; kniper; pfper; blifver, blef, blefve, blifven; drffver; klif- 
ver; rifver; fkrifver; biter, bet, bete, biten; l'liter; lider, led, 
Jede, liden; glider; gnider; rider; i'vider; vrider; fkriker (elamo) 
fkrek, fkreke, fkriken; fvtkcr; viker; niger, lieg, liege, nigen; 
ltiger; unorganifch: tiger (fileo) teg, tege, tegen oder tigen (vgl. 
anin. 4. zur dän. Harken conj.) — IX. dryper, droep, drüpe, 
drüpen; kryper; niuper; ftiper; klyfver ; klcef, klüfve, klufven; 
bryter, breet, brüte, brüten; llyter; giuter; knyter; niuter; ryter; 
Hüter; l’kiuter; fkryter; l'nyter; tiuter; tryter; biuder, bced, büde, 
bilden; liuder; ftryker, (treck, llrüke, llrüken; ryker; flyger, fleeg, 
(lüge, tlügen; finyger; liuger, lieg, lüge, lügen; lüger; aus XII. 

909 fchwanken hierher die praef. fiunker und Jiunger; bisweilen wird 
praet. pl. dem fg. gleiehge letzt: fleete, rate , floege etc. — X. 
draeper, dräp, dräpe, dnepen; gifver, gnf, gäfve, gifven 1 ); föfver, 
lof, löfve, (öfven (l’o für (Ve, fva, fvä); :eter, ät, äte, :cten; fraiter, 
frät, fräte, fneten ; förg.-eter, förgat, förgate, forgiete» ; maiter, mät, 
mäte, mieten; Otter, fatt, fite (zuweilen litte) leten und futten; 
beder, bäd, bade, beden; qv.-eder, qväd, qvdde, qvaeden; befer, 
läs, läl’e, lailen; ligger, lag, läge, legen; (er, lag, läge, part. fchw. 
ledt. — XI. ftiajler, HAI, Haie, itülen; b:er (f. b:crer) bär, bare, 
büren; fk:er (f. fkacrer) fkar, lltäre, fküren; in komtner, koiu, 
komme, kommen entfpringt ko aus qve, qva, qvS, wie bei fofva 
in voriger conj.; für ftülen , büren etc. zuweilen Itölcn, hören; 
neina (aifccrc) ilt veraltet, vgl. förnimma in XII. XII. gilller, 
galt, gulle, gullen; linäller; hiälper, halp, hulpe, hulpen; lliälper; 
fvälter, fvalt, fvulte, IVulten; välter; gälder, gald, guldc, gülden: 
Ommer, ihm, fumme, lummen ; und unorg. förnimmer (percipio) 
nam, numme, nummen; dimper (cado) damp, diuupe, (lumpen; 
briuner, bran, brunne, brunnen; (inner; hinner (arripio, pertingo); 


') Fiir ihnen, tagn (taper, lüp, lapen) ift die kürzunp dra , ta praef. drar, 
tar in der poefie erlaubt: drar Frithiof 45. tan 38. dcsgl. f. blilva bli (ibid. 
100) blir. 

3 ) Man Tagt häutig ge f. gefva. Tegner Frith. 34 ge dig : ledig, ger (do, 
das, dat) auch bfi (peterc) Frith. 44. 
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11 . fchwedifche erj'te fchwache conjugation. 

fvinner; vinner; Hinter (vacillo) flant, Hunte, Hunten; binder, 
band, blinde, blinden; liunker, fank, funke, funken; flinker (ne- 
gligenter ambulo); klinger, klang, klunge, klungen; fpringer; 
llinger; tvinger; Hunger, lang (zuweilen long nach IX.) funge, 
Hingen; unorg. bänger (pcndeo) hang, billige, liungen; ßpiärner, 
fparn, fpurne, l'purnen; värper, varp, vorpe, vorpen; värfver, 
varf, vorfve, vorfven; varder, vard, vordc, vorden; Hipper, flapp, 
Huppe, Huppen; fpritter, fpratt, fprutte, fprutten; dricker, drack, 
drucke, drucken; fpricker; fticker; racker, rack, rucke, rucken; 
brifter, braft, brülle, brüllen. — anmerkungen : 1) der altnord, 
umlaut (f. 917.) hört völlig auf, namentlich auch im praet. conj., 
es heillt för (ivit) före (iret) bundo (ligabant) buude (ligaret) 
etc. 2) der wechlel zwilchen y, iu (gefchr. ju) und ft in conj.* 
IX. entfpricht nicht dem altn. (f. 918.) foudern erfcheiut willkür- 
licher fellgefetzt. 3) gern, bleibt auslauteiul, doch mm, nn wer- 
den einfach; fehlerhaft fehreiben einige llatt des aus ld, nd ent- 
fpringenden 11, nn auslautend lt, nt, als: hüllt, haut f. hüll, hann 
(vgl. anm. 2. zur dän. Harken conj.) 4) fchwaches praef. ver- 
rathen umlaut, haftendes i der Wurzel, gemilderte confonanz und 
eingerftcktes j : haifja, fvasrja, bedja, fittja, ligga, le (f. leja) doe 
(f. dceja). 5) der ablaut neigt lieh zur gleichheit des lg. mit 1000 
dem pl. und namentlich gilt fken, fkene in VIII. durchgängig; 
fleet, floete in IX. zuweilen; doch unterfeheiden fich dreep, drftpe 
in VIII. dräp, dräpe in X; bar, bar in XI; gall, gullc in XlL 
Seit der unorg. Verlängerung drftpe, dräp, bar liegen nur diele 
ft, ä, dem «:, ä in dreep, drape, bare ungleich näher, als die 
kurzen und langen vocale des altn. draup, drupum; bar, bä- 
rum; daher auch das vordringende ä in den fg. ät, frät nicht 
befremdet vgl. altn. ät f. 914. 6) im lg. praef. werden zu- 

weilen inlautende conf. fyncopiert, als: Sa:r f. ba;rer; blir f. 
blifver etc. 

Schwache conjugation. 

das praet. wird durch -de oder -ade gebildet, wonach fich noch 
beide conjugationcn fcheiden; keine dcrfelben vermag, wie die 
Harke form, das praet. conj. auszudrücken. 

ErJ’te Jchwachc conjugation. 

tel-jer t:el-jer trel-jer bränn-er bränn-er bränn-er 

tal-je tajl-jen tel-ja bränn-e bränn-en bräun-a 

täl-de tal-dc täl-de brän-de bräu-de brän-de 

tul-de täl-den täl-de brän-de brän-den brän-de 

1) der ableitungsvocal wird im praet. Hets gekürzt; etwas an- 
ders ill das aus g entllandeue j in iölja, följde; lorja, lorjde; 
roeja, roejde etc. welches viele tadelnswerth auf verba ausdehnen, 
deren j aus i Hammt, z. b. fkiljde, hadjde, tasljde ft. des rich- 
tigen l'kilde, holde, tälde. — 2) bei der kilrzuug bleibt -de nach 
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TL fchwedifche zweite fchwache conjugation. 


1, m, n, r, f, d, g, wird aber zu -te nach p, t, k; für ndde, ltte, 
ntte, fttc, Ute, fleht nde, lte, nte, fle, Ile; fchwierigkeit machen 
1 und n, wonach der gebrauch zuweilen -te duldet, z. b. mada, 
maelte ; roena, rennte ; mena, mente, nach vereinfachter gern, immer 
de: falla, falde, bränna, brande. — 3) ehmals kurziilbige wur- 
zeln haben theils ableitungsvocal im praef. theils rückuml. im 
praet. behalten. Jenes nur nach liq. t. d (frei ja , vaelja, qvaelja, 
t:elja, doclja, henlja, fkilja, lietnja, taemja, vaenja, aerja, liner ja, 
v:erja, fniaetja, fpoerja, hvättja, lat tja, glaidja, llaalja, roedja, lleedja) 
nicht nach p, f, k, g, f (krad’va, qviefva, täcka, faega, lägga) 
früher fehrieb man kratfja, deefja, jetzt allmählig auch latta, 
hvätta. Riickumlautende praet. find: qvulde, valde, tälde, dolde, 
tooi t.'imde, vände, fnärde, värde, fmordc, fpörde, J’atte, hvatte, gladde, 
ftadde, rodde, llodde, krafde, qvafde, fielja hat läide (nicht fälde, 
vgl. f. 923. altn. feldi, nicht liildi) iiega und lägga : lade, lade, 
aerja (arare) :erde. Des ä, 6 in qvälde, tämdc, dulde etc. bin 
ich unficher, vielleicht hat lieh in verhärteter fyncopc die kürze 
q valde, tamde, dolde etc. fortgepflanzt? — 4) urfprüuglich lang- 
filbige haben weder j im praef. noch rück umlautendes praet., 
beifpiele ans der großen menge folcher verba: mada, maelte; 
drauna, dreemde; roena, roente; lasra, herde; hnera, hosrde; fylla, 
fylde; bränna, bräude; välta, välte; följa, foljde (ft.folga, folgde); 
lända, fände; blänka, blänktc; hänga, hängde; lorja, lÜrjde (f. 
(orga, lorgde); drepa, deepte; cefva, oefde; lefva, lefde; doefva, 
deefde; blmta, blrette; flceta, llnette ; fprida, Ipridde ; feeda, fredde ; 
bloeda, blcedde; latfa, laelle; kyflä, kyfle; foeka, lockte; äka, äkte; 
leka, lekte; sega, aegde; wigir, wigde; bygga, bygde etc. 

Zweite fchwache conjugation. 

kall-ar kall-ar kall-ar kall-ade kall-ade kall-ade 

kall-e kall-en kall-a 1 kall-ade kall-aden kall-ade 

beifpiele: 1) einfache: täla; kalla; ftamma; mäna; banna; fvära; 
dära; ropa; bsefva ; bäta; bäda; vffa; krftlä; neka: tacka; frage; 
fafta ; kafla; fkrifta; vackta etc. 2) bilduugen mit -1, -n, -r: 
famla ; chriflna; hvitna; druukna; fvimna; hainra; bullra; undra. 
3) mit k. g, f: hlidku; l’nidka; ällfka; llädga; renfa etc. — 
anmerkungen : a) die neuere fprache fchwankt immer häufiger 
zwifchen beiden conj., d. h. fie flrebt die vollere form des praet. 
-ade zu kürzen und erlaubt lieh z. b. nekto f. nekade, hrükte f. 
brükade, tälte f. tälade (von täla, verfch. ifl tadjde fllr tälde 
oder talde von taelja) tiente f. tienade etc. [vgl. fv. folkvifor 2, 38 
tappade. 43 tappte. 2, 47 fpelade und fpclte] woraus allmählig 
auch im praef. neker tiener fl. des richtigeren nekar — tienar 
hervorgeht. Bemerkenswerth lieht in folchen kürzungen t (und 
nicht d) nach 1 und n (nicht alfo tälde, tiende). ff) feltner 
find verba aus erller in zweite getreten, vgl. dela, delade; brerja. 
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boerjade; tienja (tendere) tanijadc etc. — y) imp. fg. zweiter conj. 
lautet -a, dem inf. gleich: kalla, Milka! 

Anomalien fchwedifcher conjugation. 

1) efje zweiltäimuig: a) praef. irr, <rr, ter; pl. tp re, irren , irro ; 
altfchwed. r'ift f. a‘r in II. lg.; errom f. :ere in I. pl. — ß) inf. 
vdra : praet. rar , rar (altfchw. vaft [freie und leib 64]) mir; pl. 
vore (alt Ich w. värom) raren, vdro; praet. conj. rare. — 2) a) eet, 
rite ; trifte, ß) mix : mäge; mStte y) Jkal; fköle ; fkuUe. [Guta- 
lag al ffir fkal, ulu für l'kulu. Schlyter p. 295] 8) kan; kenne; 
künde, anm. reger (habeo) geht regehnäflig nach zweiter fchw. 
praet. irgde (nicht atte) [altl'chw. ä habeo, habet, aghn habent. 
atte habuit. inf. ögha. noch heute landfeh. äga, atte]; töre (audeo) 
hat im praef. beftändig pallivifches -s, praet. torde; mäße gilt 
wie im engl. f. debui und debeo und im altl’chw. ein jetzt aus- 
geltorbenes münde für das altn. man und mundi [in den volksl. 
noch oft mände oder monde]. — 3) rill, pl. oüja; praet. ville. 
4) hdfca [auch hä Tegner Frith. 68]; praef. här, pl. häfve; 
praet. hade. — 5) gitrra , praet. giorde. — 6) bringa, kragte; 
tänka und tycka haben regelmäßig tankte, tyekte. — 7) voca- 
lifch endende wurzeln, fofern fie nicht ftark conjugieren (wie 
flä, gä, lä, tvä, ft 5 , do>, le, fe) folgen a) meiftens der erften 
fchwachen, weifen aber alle flexionsvocale des praef. weg, als: 
lä (lerere) lär (fero) lä (lerimus) ßn (feritis) Jä (ferunt) ft. ßa, 
ßer, lae, läen, ßa; praet. fadde ; cbenfo: nä (appropinquarej 
när, nädde; fpä (vaticinari); fke (fieri) fker, l'kcdde; di (lactare) 
dir, didde; bö (habitare) bor, bödde; grö (virere); ro (remigare); 
fko (calccare); fno (torquere); fpo (feftinare); trö (credere); dcc 
(mori) doer, deedde (neben dög); ftroe (fpargere); bry (vexare) 
bryr, brydde; fly (fugere) flyr, flydde; [ly (liiere).] ß) wenige 
nach der zweiten und ganz regelrecht, ohne kürzung der flexion: 
fpea (irridere) fpear, Ipeadej'toea (rorefeere) ttear, tecade. y) meh- 
rere fchwanken zwilchen j und g: boeja (flectere) bcejer, boejde 
oder boega, boeger, boegde; ebcnlb plocja (arare) roeja (reprehen- 
dere); faeja (mundaro) faejar, fejade oder f:ega, f:egar, fiegade ; 
lnoeja (ningere) fuoejar, fnoejade oder fnoega etc. 


Drini fehes verbum. 

Die dänifche fprache unterfcheidet den lg. vom pl., (ftrenge nur 
im praef.; wogegen im praet. fchwacher form überall, im praet. 
l'tarker oftmahls beide numeri gleichlanten) das praef. vom praet., 
nicht mehr conj. vom ind., nicht mehr die. drei perfonen unter- 
einander (vgl. anm. 8. zur Harken conj.); praef. fg. endigt ftark 
und fchwach auf -er, -er, -er; pl. auf -e, -e, -e (all'o mit dem 
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II. dänifche ftarke conjugation. 


inf. 7 , ul', fallend). Das ftarke praet. hat im lg. unflectierten ab- 
laut, im pl. -e; das fehwuehe im lg. und pl. -de, oder -te, 
oder -ede. 


tooa Starke conjugationen. 

I. falder, faldt, faldt, falden; holder, holdt, holdt, holden; fiiaer, 
fik, tik, fangen; gaaer, gik, gik, gangen, inf. gaae, imp. gak, 
neben dem neueren gaae. — II. hedder, hed, hed, ohne part. 
praet. — III. Ire her, loeb, leeb, loeben; hugger, hugg, hugg, flüg- 
gen. — IV. gneder, graed, gried, ohne part. praet.; l:\der (ßno) 
ill durch verwechflung des organ. aa mit ä in VIL eiugetreten. 
— VII. gäler, goel, goele, gälen; farer, foer, foere, fären; l'vär- 
ger, lvoer (und l’oer) fvoere, fvören; Hauer, ftöd, llöde, ftanden, 
inf. Itaae, imp. ftät, neuer ftaae ; gräver, gröv, gröve, gräven ; 
htder (fino) lod, lode, laden; dräge, drög, dröge, d ragen ; ebenfo 
täger und unorg. jager; 1er (rideo) loe, loe, part. let; flaaer, 
flog, flöge, flauen. — VIII. griner, gren, grene, part. fehw.; 
triner (gradior) ebenfo; fkinner geht ganz fchw.; griber, greb, 
grebe, greben; kniber; piber; fliber; bliver, blev, bleve, bleven; 
driver; river; fkriver; glider, gled, glede, gleden, ebenfo: gnider; 
rider; fkrider; ftrider; lvider; vrider; bider; l'lider (doch machen 
beide letztere, deren d dem lchwed. t, deutfehen 7, eutfpricht, 
kein ftarkes part., fondern fchwuches: bidt, flidt); fkriger, fkreg, 
fkrege, fkregen; fniger (repo); kiger (infpicio); ftiger; fviger; 
viger. — IX. kryber, kroeb, kroebe, kroeben; klyver, klccv, klrnve, 
kloeven; byder, boed, boede, büden; bryder; flyder; gyder; lyder; 
nvder; fkryder; fkyder; fnyder; fyder; fortryder; gyfer, gioes, 
giees ohne Itarkes part. praet. gleich den beiden folgenden fnyfer; 
nyler; kyfer, kioes, kices, kyl’en [bedeutet aber nicht w.ählen, 
fondern in fchrecken fetzen, terrere, vgl. Rolenvinges gamle 
domme 1, 161]; fryfer, free s , froes, fruflen oder frollen; fyger, 
foeg, tinege, fnegen oder fygen; ebenfo rj r ger; ftryger; flyger und 
lyger fchwanken in fly ver i lyver; praet. floei, loei, floei, loei, part. 
floejen, leejen; fynger und lynker Itreifen aus XII. hierher. — 
X. drasber geht fchwach; give, gav, gäve, given; föver, löv, 
love, löveu; x>der, aad, aade, part. fchwach; traider, traad (neben 
traadte) part. fchwach; beder, bäd, bade, beden; kvreder, kväd, 
kväde, kvaiden ; gider, gäd, gäd, giden ; fidder, lad, fadde, fidden ; 
ligger, laae, laae, liggen; 1er, faae, faae, fen; v.Tre (effe) hat 
nur das praet, vär, väre, part. vasren ; l®fer (lego) geht fchwach, 
pra#:t. laelte. — XI. fliaeler, Itiäl , Itiäle , ftiaalen; b:cr (f. b:erer) 
bär, büre, baaren; fkiaer (f. fki®rer) fkär, fkäre, fkaaren; llatt 
körne, forneme gilt komme, fornemme nach XII. — XII. hiäl- 
low per, hialp, hialp, hiulpen; l'kiälver. fkialv, fkialv. fkiulven; giäl- 
der, giaid, giald; fmäldcr, fmald, fmald, beide ohne llarkes 
part.; fornemmer, fornam, fornam, fornummeu; binder, bandt, 
bandt, bunden; finder; rinder; fpinder; fvinder; tvinder; lliuker, 
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flank, ftank, (tunken; fynker, fank, lank, funken; hänger, bang, 
hang, ohne ftarkes part.; fpringer, fprang, (prang, fprungen; 
tvinger; klinger; fynger, fang, fang, fungen; Clipper, flap, flap, 
fluppen; träfter, traf, traf, truffen; drikker (nicht drinker) drak, 
drak, drukken; ftikker; knakker, knak, knnk, knukken; hräkkor; 
fmäkker; fpräkker; träkker: brifter, braft, bralt, brüllen ; tärfker, 
tarfk, tarfk, torfken. — anmerkungen: 1) folgenden praet. der 
vier erlten conj. mangelt aller ablaut: faldt, holdt, loch, hugg, 
gr;ed. 2) die wurzeln ld. nd in I und XII werden im praet. 
auslautend und unorganifeh zu ldt, ndt: faldt, holdt, bandt, 
fandt etc.; nur halb analog ilt das fchwed. hüllt, haut f. hüll, 
han. — 3) der ablaut des lg. bleibt überall im pl. (altdänifeh 
noch in XII. der pl. fprunge etc. in I. ginge, finge Bloch §. 519. 
530.) ja, der pl. praet. gibt fogar fein flexions-e auf und lautet 
dem fg gleich, nothwendig nach den conf Verbindungen in conj. 

I. XII., willkürlich nach einfachen conf. d. h. man darf grebe 
oder grob; fkärc oder Ikär; gröve oder gröv als pluralform 
brauchen; in laae, laue hat lieh umgedreht das flexions-e des 
pl. verhärtet in den lg. eingeführt , dal) letzterer eigentlich laa, 
faa lautet folgt aus dem anomalen niaa, pl. maac. — 4) oe vor 
1 und r flatt o (f. 51)0.) erinnert ans mittelh. uo, ue, mitteltiiederl. 
oe; aad, luae, laue, entfpricht dem altn. ät, lä, lä und fchw. ät, 
lag. lüg; das in ltial, itiaalen; hialp, hiulpen unorganifeh einge- 
febobne i hat mit dem ablaut nichts zu thun; gar kein ablaut 
ilt das au in taug (taeuit) [auch tav] von tie, es (lammt mit 
apocopiertcm -de aus dem org. fehwachen praet. |>agdi von |>egja 
(altfchwed. tagde, neufchw. teg von tiga) wie das [>art. taugt 
beltiitigt, vgl. oben f. 561. über tavs, taus f. tagle. Die hellere 
form tlede gilt daneben. — 5) Ich wache praefentia an umlaut, 
i für e, gemination und ubleitungs-j (g) erkennbar: hedder (altn. 
heitir), fvärger, 1er, deer, Adder, ligger. 6) fchwache praet. neben 
Itarken: gäledo, fätede, jagede, grinte, trlnte, klingede etc. neben . 
goel, foer, jög, gren, treu, klang. 7) noch häufigeres fchwanken 
zwilchen fturkem und fchwachem part. praet., zumahl in VIII 
und IX. — 8) das altdän. verleiht der II. praet. (g. hin und ioos 
wieder die flexion -ft, als: fiklt, töglt, ledlt, blevlt, lauft. gavft, 
hialplt (Bloch §. 548.) 

Dämfche fchwache conjugation . 

praef. täll-er pl. täll-e praet. täl-te pl. täl-te 

bränd-er brän-de bründ-te bräud-te 

1) der vocal vor dem -de, -te praet wird ftets fyncopiert, un- 
organifch das aus diefem von. im praef. entfprungene g beibe- 
halten in välgte, (Ölgte, dftlgte, fpurgte It. välte, lolte, dülte, 
(pftrte, ähnlich dem fchwed. misbrauche: fkiljde, hceljde, tailjde. 

— 2) bei der lyncope bleibt -de nur nach vocal und einfachem 
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b, v, g der wurzcl (llrasbde, kraevde, hävde, lägde, ITigde) wird 
aber in allen übrigen fallen zu -te, namentlich nach liq. ten., 
d und l‘; valgde, itrakdö, tiinkde, vifde (Bloch 493. 497.) ft. des 
allein richtigen valgte, flrakte, tankte, vifte ift unzuläflige neue- 
ruug; vielleicht darf auch nach b -te folgen: raabte, Itraibte fl. 
raabde, ftracbdc. Das harte ndte (fendte, brändte) wird nicht 
in ndc oder nte gemildert; für ltte, Ute aber, flatt der milde- 
rung lte, Ile, unorg. Übertritt in die zweite conj. vorgezogen, 
z. b. välte, vältede, falle, falledc (fchwed. välta, välte; falta, fälle) 
ähnlich dem neuh. kältete, dürftete (mittelh. kelte, durfte). — 

3) urfprüngl. kurzfilbige wurzeln geben auch hier fpur des ableit. 
vocals im praef. a) durch gemination des conf. (wie im alt- 
und mittelh.) als: fülle, fkille, hylle, tämme, vänne, fmörre, 
falte, räkke, väkke; altn. telja, hylja, fkilja, temja, venja, fmyrja, 
let ja, rekja, vekja; welche gern, im praet. vereinfacht wird: tälte, 
fkilte, tarnte etc. ß) durch Verhärtung in g (nur nach 1 und r) 
als: välge, lalge, dölge, värge, fpörge; altn. velja, felja, dylja, 
verja, fpyrja. 7) manche ganz parallele Wörter zeigen keines 
von beiden, z. b. qvade, altn. qvelja, woraus eben fo gut hätte 
qvälle oder qvälge werden dürfen; glsede, altn. gledja etc. — 

4) rückumlaut im praet. bewahren folgende urfpr. kurzfilbige: 
tälte, tarnte (?), vänte, fatte, räkte, flrakte, väkte, fmürte, lägde, 
fägde (oder mit kurzem a: talte, rakte, fmürte?); auffallend felblt 
jene mit in g verhärtetem j (d. h. dem urfprünglichen, rückuml. 
hindernden i): valgte, folgte (fchwed. falde) dulgte, fpurgte, 
doch nicht vargte, fondern värgte, welches (wie das fchwed. 
tjeljde, hmljde, nicht täljde, höljde) allerdings richtiger fcheint. 

1000 — 5) urfpr. langfilbigen gebührt weder gern, noch verhärtetes 
g, noch rückuml.; doch findet fleh ausnahmsweife tadelhafte 
gern, (röinme, altn. ryina) fchwerlich jenes g, denn in folge, 
förge ift g organifeh (altu. fylgja, fyrgja); tadelhafler rückuml. 
. in fulgte (nach der analogie von dulgte eingeführt) nicht furgte, 
fondern lorgte; beßer wäre fölgte (fchwed. foljde , forjde). — 
6) beif'piele: maele, m reite ; feere, feerte; vende, vendte; brände, 
brändte; foede, foedte; foege, foegte; fpife, fpifle etc. 

Zweite fchwache conjugation. 

Das praet. behält -ede-, beifpiele: 1) einfache: täle, formäne, 
tiene, fväre, bande, knurre, bäde, kalte, knäge, takke etc. — 
2) bildungen 1, m, n, r etc. fände, tumle, roedme, aahne, undre, 
ellkc etc. — anm. n) die neuere fprache, befonders der dichter, 
kürzt viele -ede in -te (nach erfler conj.) z. b. tiente, elfkte f. 
tienede, elfkede; allgemein kaldte f. kaldede (fchwed. kallade). 
— ß) die grammatiker nehmen auch den imp. fg. zweiter conj. 
ohne flexions-e an, z. b. täl, kalt etc. wofür altdän. täle, kalte; 
doch den bildungen mit -1, -m, n, r muß das -e bleiben : handle, 
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aabne, vandre; ohne grund erklärt Bloch §. 544. folche formen 
ftir undänifch. 

Anomalien däni jeher conjugationen. 

1) effe: a) er, er (altd. eft [D. V. 1 , 11. 12. hell]) er; pl. ere. 
ß) inf. vaere; praet. vär, vär (altd. varll) vär; pl. väre. — 

2 ) a) red; pl. vlde; praet. vid/te. ß) man pl. inaae; praet. 
maatte. f) Jl'al pl. Ckulle; praet . fkulde. S) kan, könne; künde 
(nicht kunte, oder kundte, weil liier nd dein altn. nn entfpricht; 
vgl. f. 883. alth. konda, nicht konta), anm. ejer oder eier hat 
ejede, nicht mehr das alte aatte [wie z. b. Nyerup digtek. 1 , 5]; 
teer, pl. teer, praet. tu nie; ebenfo ba-r, pl. boer; burde beide regel- 
mäßig nach erller fchw., nur daß der pl. nicht teere, beere lautet; 
im altdän. noch häufig mon, monne (altn. man, mundi) [du inonne 
DV. 1 , 58. 66. inonne du 1 , 81]. — 3) eil, ville; vilde. — hdve; 
praef. har; pl. häve; praet. htivde. — 5) giare; praef. gioer, praet. 
gi&rde. — 6 ) bringe, bragte ; tanke regelmäßig tankte, tykkes, 
tykkedes. — 7) a) nach erfter fchwacher: fke, l'kede; fn4 (nin- 
gere) l'nede; dee, doede. ß) die meillen nach zweiter: naae, 
naaede; faae, faaede; höe, boede; roe (reinig.) rbede ; fnoe, 
fnoede; groe, gröede; töe (lavare) toede; llroee, llruecde; tcee 
(rorefc.) toeede; flye, flyede u. a. m. 7 ) bceje, boejede; feje; 
ploeje etc. 


Von den participien. 

Das gegenwärtige buch behandelt die bildung und declination, 
das vierte die bedeutung und conllructiou der participien. Auch 
ihre bildung könnte, wie die der gelieferten adjective, ins dritte 
buch zu gehören fcheinen; doch als flexionen des verbums an- 
gefehen fallen fie der conjugation anheim. Sämmtlicbie deutlcbe 
fpracheu erkennen zwei participia , eins der gegen wart und 
eins der Vergangenheit. [Spur eines part. praet. act. auf us: 
goth. berufjös (parentes) die geboren habenden, vgl. litth. -ulios 
Mielcke 140.] 

I. bildung des participium praefens ! 

fic gefchieht durch die lilbe -and, wozu gcfchlechtskennzeichen 
und flexionen der decl. treten; 1 ) in der goth. ftarken conj. 
bleibt diel’es and ungetrübt, in der fch wachen milcht es fich 
mit dem ableitungsvoc. nämlich in der erllen gilt j-and , in der 
zweiten -ond (für ö-and), in der dritten and (f. di-and); bei- 
fpiele: bindands, naljands, falbönds, babands. — 2 ) alth. ftark 
-ant, fchwach j-ant und -ant (f. j-ant), 6 nt (ö-ant) ent (e-ant); 
beifp. pintanter, nerjanter, falpönter, hapenter; feit dem 9. jahrh. 
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Schwanken die ant in ent. — 3) altf. -and oder end, fckwach 
j-and, j-end, and ; z. b. bindnnd, nerjend, manönd. — 4) angel!’. 
-end: bindende, nerjende, fealfigende. — 5) altnord, -and: biu- 
dandi, teljandi, kallandi. — 6) mittelh. -end [-e»<: riufchent 
Waith. 65, 14] gewöhnlich mit tonlolem oder rtuniinem e, wel- 
ches letztere nach der regel ausfällt (helnde, bernde. klingelnde; 
nicht aber videlnde, kobernde; ausnahmsweife noch tieftoniges 
-ant, ände, ende, iinde. (beil'piele f. 367. 957.); vielleicht entfprach 
ünt, imde dem alth. önt (allb fchon alth. vrinnt f. vriöut, goth. 
frijönds, wie viant goth. fijands?) doch wird es auch Wörtern 
der erften conj. gegeben, vgl. Ernlt 16* wueltüude : unde. IIö- 
filche dichter vermeiden den tiefton, llatt: videlende Nib. 7982. 
lieft E. L: vil videlende. Zu merken die (mögliche, nicht notli- 
wendige) ablbrption des participialen -en a ) wenn lange wurzel- 
filbe mit n fchließt, als: weinde (f. weinende) Parc. 28'' [kl. 333]; 
diende (f. dienende) Nib. 2176. [Ulr. Trift. 919]; arnde (f. ar- 
nende) Tit. X. 190; ß) wenn die bildungslilbe -en kurze wurzel- 
fdbe vor (ich hat, z. b. regende, fügende, neben regenende, fege- 
nende; geht lange Wurzel vorher, io ift die auslallung nothwen- 
dig, z. b. offende, wäpende (ll. offennde). 7) nach kurzer wurzel 
1008 auf -n kommt lie vor z. b. mande f. manende, lendns; M. S. 1,5* 
2, 184* fenender 1,74*, doch nicht im reim [vgl. fenedaare Trilt. 
fenedeu f. lenenden a. Tit. 3. 88.]. 3) bedenklicher fcheint lie 

nach kurzer wurzel auf 1 und r, wo das itumuie e nothwendig 
wegfiel, z. b. beide, fpilde, werde f. helnde, fpilnde, wörnde? und 
lielie lieh brehtiu (ft. brehtiu aus perahtju, oben f. 938.) aus bre- 
hendiu, brehdin deuten, indem hd zu ht geworden wäre? [klagde 
f. klagende kl. 332]. s) unleugbar ift töude (moribundus) f. 
töimde, töuwende Parc. 18 r 55 b 70* : vröude gereimt. — 7) mittel- 
und neuniederl. -end. — 8) im mittelengl. beginnt -end in die 
adjectivifche bildung -dng zu fchwanken , welche letztere bald 
vorwiegt und im neuengl. jenes -end völlig verdrängt hat. — 
9) neuh. end, aber nie mehr tieftonig; -nd nur in den fällen, 
wo noch ftnmmes e dauert, nämlich bei bildungen mit 1 und r: 
klingelnd, wundernd; die mit m, n fyncopieren ihr bildungs-c: 
äthmeud, regnend. Keine Verkürzung leiden: weinend, dienend, 
warnend etc. [In Hennoberg (Reinw. 2, 13) lchlafening, wüthe- 
ning etc. llamniening (ftanunelnd) Ortl dillinet. 238. farning 258. 
fließening 286. rafing (rafen zeugend) ibid. in Helfen koebening 
(kochend).] 

II. bildung des participium praeteriti. 

doppelt nach dem unterfchiede ftarker und fchwacher form. 
Die ftarke conjugation wirkt es durch die flexion -an, -in, -en, 
womit jedoch häufig ablaut verbunden ift; ich habe bei aufzäh- 
lung der einzelnen Harken verba jedesmahl zuletzt die geftalt 
des part. praet. angegeben. Aus diefeu augaben Hebt man, daß 
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die reduplieierenden conjug. ihrem part. praet. reduplieation ent- 
ziehen, folglich belländig den vocal des praef. laßen; glaublich 
reduplicierte es aber in älterer zeit, fo daß für fahans, häitans, 
aukans, flepans ein fäifahaus, häihäitans, äiäukans, iaiflepans 
beltand. Wie aber für läians und letans? fäilbaus, läilotans 
oder fäiiäians, läiletans? Ulphilas ohne redupl. hat erweiflich 
läians Marc. 4, 16. und letans Luc. 16, 18. (wo leitans, nach 
dem wechfel zwifchen ei, e; f. 36.) nicht föans, lötans, weshalb 
mir läifäians, lailetans wahrfcheinlicher verkommt. Alle fpäteren 
fp rachen, wo ein foheinbarer ablaut ia, ie, iu, e das praet. der 
Pechs erlten goth. conj. formt, geben dem part. praet. den vocal 
des praef.; ihn befitzt auch das part. praet. der liebenten und 
zehnten durchgängig : farans, liiäns, woraus vielleicht ein älteres 
reduplicierendes princip diefer conjugg. gefolgert werden darf, 
ein fäifarans, lüililäns und daraus ein praet. ind. fäiför, luilns? 

Das e ftatt a im part. (iebenter vor kehllauten, welches die 
angelf. altu. und niederl. mundart entwickelt, muß als unorg. 
abweichung betrachtet werden. Die vier übrigen conjugg. *ooa 
drücken die Vergangenheit auch am part. durch ablaut der 
wurzel aus und zwar die eillte verleiht ihm eigenthümlichen, 
vom ablaut des ind. verichiedenen (numnns, nomaner); die achte, 
neunte, zwölfte laßen ihm den des plur. praet. (gripans, gutans, 
bundans, vaürpaus). Man merke, daß das part. praet. überall 
kurzvocalifch iß, außer, wo es in reduplicierender conj. das au, 
äi, e des praef. befitzt. Soviel vom ab- oder uichtablaut des 
part. praet.; was die hinzutretende flexion betrifft, fo lautet fie 
1) goth. -an: abweichend fcheint nur fulgin xpmrrov Matth. 10, 

26. Marc. 4, 22. Luc. 8, 17. gajulgin xsxpoppivov Luc. 18, 34. 

19, 42. von eiuem oben f. 842. nicht angeführten filgan, falg, 
fulgun, davon nur II. praet. fg. affalht äi:expmJ<aj (für falgt, wie 
aiht f. äigt) aus Luc. 10, 21. nachzuweifen Iteht; von der adj. 
bildung -ein ilt diefes -in verfchieden, fo wie der l'tamm filgan 
von filhan, cominendare, part. fulhaus; vgl. das ahn. fela in conj. 

XI. 2) alth. an (giwagon O. I. 3,72: wi^agön lieht dem reime 
zu lieb f. giwagan; verfchiedenemahl fetzt 0. -inu f. -a»u, als: 
gihaltinu IV. 29, 32. giwebinu IV. 29,28; doch 28, 16. fteht gi- 
webanu) welches allmählig zu -en wird, N. braucht entfehieden 
-en (bei T. fcheinen viele -en alfimilation , z. b. 244. erhabenen, 
während uuflectiert erhaban, nicht erhaben gilt, wiewohl der text 
fchwankt, z. b. 185, 12. worphanemo, nicht worpheneruo). [Merk- 
würdige apocope des -an in kriq f. ke^an, vgl. gl. monf. 342. 
ungäzer (incoenattis) , und kitret it. tretan. gl. monf. 413 kitret 
wafo.) — 3) das mittell». -en fyncopiert fein e nach den be- 
kannten grundlatzen (varn, körn, holn, born); neuh. unterbleiben 
diefe fyncopen mit der itummheit (vären, kören, holen, bören) 
[gal, f. ge^en: Parc. 14500 ungä^ er gienc. 153 b fi habeut gnuoe 
da gä^ (: drä^) a. w. 3, 172 bet er gä^. 180 het gä^ : vrä^. 
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fundgr. 104, 10 gäi$ habint. Wigal. 9963 itngä^. Wigaui. 28* baa; : 
bet gä^. v. d. minue 468 uudcrlä^ : du hält gä^. hohelied mihi 
p. 170 ich hän gäi;. frauend. 336, 19 e da^ ich mit in het dä gä^. 
338, 14 ob man bete gä^ (: la^). 336, 23 haben gä^ (: da^); genas 
f. genefeu Laur. c. v. d. r. 300 (:uas$); getret und gewet : Parc. 
32 1 ’ was u^ getret : bete gewet. 54'' getret was. 168'' wart getret: 
gewet. Willi. 2, 4 b getret und überleiten. Georg 8 1 ’ ertret : gewet. 
(33* ertreten : geweten)]. — 4) altu. -inn (f. inr) niemahls -ann; 
weil kein umlaut folgt (alinn, falliun, lätinn, runniuu etc. nicht 
elinn, fellinn, h-etinn, rynuinn; denn ckiun, dreginn, feugiun haben 
andern grund) uuorganilch und dem -idh f. adh (f. 912.) analog. 
— 5) angelf. -en, ob zunächlt aus -an oder -in entfpringend ? 
lallt lieh nicht beftimmen, doch erlteres als wahrlcheinlicher an- 
nehmen. — 6) niederl. engl, fchwed. dän. -en. 

. Das part. praet. fchwucher conj.') wird, analog dem praet. 
ind. durch ein hinzugefügtes d oder t gebildet: 1) goth. d, das 
aber auslautend und vor s zu ]> wird, der vorausltehende ab- 
leitungsvoeal leidet keine weglaßung: nalijis , branui|)S, falböps, 
habäi|>s; fern, nafida, braunida, falböda, habäida; neutr. nali|> oder 
nalidata, brannij) oder brannidata etc. — 2) altli. t, aus- und 
ioio inlautend, neriter, falpöter, hapeter. Der ableitungsvoe. ilt in 
den beiden letzten conj. unauswerf lieh , desgleichen bei kurz- 
tilbigen wurzeln der erlten: nerit, neriter, nerites, nerita^, felit, 
lelitär etc. Schwierigkeit machen langfilbige: a) J. duldet auch 
hier keine auswerfung des i, cs mag flexion hinzutreten oder 
nicht: 342. 395. chidhechidju, dhechiderö; 347. chihneigidju ; 
354. 361. 365. chifendidan; 358. chideiliden; 363. chinömidju ; 
378. chichundidju; chibrevido; 388. arflaugidem ; 391. chiwihidö; 
404. chimengide; 406. chifaugida. ff) Jtrengalth. bei K. und N. 
folgende regel: der abl. vocal bleibt, wenn das participiale -t 
auslautet, fallt aber weg, fobald decl. flexion hinzutritt, feine 
fyncope zieht dann, was rückumlaut und coufonanten betrifft, 
dieielben folgen nach lieh, die oben beim fyncopierten praet. ind. 
angegeben find. Es heißt demnach piwemmit, kiprennit, ki- 
derrit, kifezit (K. 45 b ) kiineltit, (N. p. 263 b , 15.) kireflit, ki- 
ftreechit, kirihtit, kivillit, kivullit, kiwihit, kitröllit, kiteilit, ki- 
l'uohhit, kituomit (nicht piwamt, kiprant, kidart, kifazt, kil'traht, 
kiriht, kivilt, kivult, kiwiht, kitrolt, kiteilt, kifuoht); hingegen 
piwainter, kipranter, kidarter, kimafler, kirafller, kifazter (K. 27'* 
N. 44,17.) kiftrahter, kirihter etc. (nicht kiprenniter, kideriter, 
kil'trecchiter, kirihtiter etc.) und fo hei allen andern flexionen : 
kiprant es, kiprantemu etc. Ein kifazt, kizalt, kivalt, kilcaut, 

') Part, |iruct. der anomal« : gotli. fknlds, munds, knnps, inahts; nlid. genialst, 
gewollt, gedurft, getollt, gemocht (nicht mehr als udj. wie noch Fleming 3S2 
die gcfollte zeit, debitum temjius); nhd. doht (vulens) chund (uotus) aher nngt- 
torranes (iimul'i) gl, virgil. 
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kiwant, kidact wäre fo unzuläßig als ein kifezita^, kivcllitaz, 
kiwendita^, kidecchitas; (kizclitasj etc. möglich, fogar löblich 
K. 27 b 49*, wegen org. kurzfilbigkeit, zcllau — zcljan analog 
weljan, unanalog vellan; part. kiwelit, kiwelita^; kivellit, kival- 
ta^.); doch als l’eltne ausnahme j'aijall mifc. 1,4. [hei N. gibt 
es wohl mehr folcher ausnahinen: A rißt. 67. ilt kel'azt, ift ana- 
gehaft.] f) T. folgt zwar im ganzen derl'clhen regel, d. h. es 
liehet gifullit, ziteilit, zilpreitit, gifentit, bitheckit, arwelzit etc. 
und gifulten, zifpreitte, gil'ante (13, 21.) bithaetes (44, IS.) ar- 
walztan etc.; allein da in dielem denkmahl noch manche praet. 
ind. unfyncopiert Vorkommen (oben f. 873.) z. h. wätita, Ibugita, 
heldita, mifgita, bruogita, antlingita, gihengita etc. pflegen auch 
die fleetierten part. folcher verba das i zu behalten; giröltites 
231,2. erhruogite 217,4. gihelditemo 208,(5. gimifgitan 202,3. 
giwatitan 196, 7. 244, 1. gilezitu 27), 1. 47), 4. gewentite 39,8. 
giweigite 44,1. girimitu 44, 21. etc. gilelit 158, (5. gifelitn 67, 8. 
(nebetr dem praet. fulta) erklärt lieh aus der alten kurzfilbigkeit; 
formen wie gizalt, gilält, giwant gelten im T. fo wenig, als 
(trengalth. [giwant T. 67,9. 138,1. erduompt 172,5. giruort 117.] 

— 5) auch 0. beobachtet m ei (lens den (trengalth. grundlatz, z.b. 
irfullit, gifuagit, glzelit (II. 21,87.) gimeiuit, bieleibit, irougit und 1011 
irfulta^, gifuagto, gizalter (I. 11, 18.) gimeintan, bicleipta^, iroug- 
tas; etc. gellattet (ich aber einigemahl ginn nt III. 22, 101. gien/t 
III. 22, 38. für ginennit, gizelit; daß er V. 25, 172. bithekitui, 
und nicht hithacta^ fchreibt, ill keine abweichung, fondern er 
behält in dielem worte das org. einfache k tbeken (nicht thecken, 
ftrengalth. decehan, daeta) weshalb das praet. thekita lautet. - 
e) den anomalen praet. prähta, dühta, worhta entlprieht ein llets 
(d. h. auch ohne flexion) lyncopiertes part. prdht , kidv/il (K. 22 1 ' 
26*) kiworht [auch dem praet. chnäta das part. c final: hiknät O. 
11.6,93]; auflallend gilt neben dähta das part. kidenchit (bithen- 
kit O. 1. 1,45. II. 11, 103; gedenchet N. 57, 10.) nicht kidäht 
(inittelh. gedilht) [gidähta (eonceptam) motif. 38(5]; wie wohl 
davon die mir nicht gegenwärtige fleetierte form lautet? kidanh- 
tes (wie kiwanhtes von wenchan), kidivhtes oder kidenchitcs? 
[kepranhoter (redactus) K. 29*] — C) bildungen mit 1, m, n, r 
haben (trengalth. nach der regel verkürztes part. mit, unver- 
kürztes ohne flexion, z. b. kinekilit (elavatus) kinidirit (humiiia- 
tus) kinakaltes (clavati) kinidartes (Immiliati) kizeihhanit (ligna- 
tus) kizeihhantju (fignata) etc.; bei T. kommt wie das praet. 
nidarita, fübarita. fo das part. fornidarite 39, 2. gilftbirite 64, 3. 
vor. — 3) die mir zugänglichen bruehltüeke der altf. E. II. lie- 
fern das fchwache part. praet. beinahe nur unfiectiert; daß in 
zweiter coni. das ö, in erfter bei kurzfilb. das i nicht ausfalle, 
verlieht (ich. Langfilbigo haben es unfiectiert meiltenthcils: 
giwendid, ginähid , gihrörid, gifuogid , giwegid, giwlenkid, gi- 
mengid , gifullid , gifendid , ginödid etc.; bemerkenswerthe aus- 
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nahmen find gi/ald (nicht gifelid) gitald (nicht gitelid) gi/oht 
(nicht gilokid) und giicar/U (nicht giwirkid); flectiert: fartaldä 
etc. — 4) angelf. bleibt das 6 zweiter conj. und bei kurzlilb. 
das ü erfler durchaus; langfilbige behalten es in der rege], wenn 
keine flexion, werfen es aus, wenn flexion Zutritt, z. b. geceuned, 
geheded, gefeted, gemenged, gelended, gebärnet etc. gen. gecen- 
des, gefeites, gelaeddes etc. dat. gecendum, gebärndum. Aus- 
nahmsweife fyncopieren es auch außer der flexion ot) die ea 
rückundautenden : gejeald , geteald , gecvPald , gecPaht , gepeaht ; desgl. 
gefud (dictum) Keov. 128. (3) die anomalen part. broht , boht, 

vorht , poht, pii/tt, gejoht, gerö/it. y) fchwankend find wurzeln 
mit t und d; ältere quellen haben: gefeted (ßeov. 128. Cädm. 3.) 
gefended (ßeov. 70.) geheded; fpütere gelett, gefeilt, gehed etc. 
— [ 4 1 ’) altfrief. thruchflät (durchftoßen) Euif. 4. 6. ff. kert (ge- 
kürzt) ibid. (>. — ] 5) altn. bleibt wiederum das a zweiter conj. 

2 nothwendig (kalladhr); das i erfter fällt bei kurz- und langfil- 
bi gen weg, vgl. taldr, tamdr, brendr, deildr. Man merke a) kurz- 
filbigen läßt die Edda im nom. male, und neutr. noch häufig i: 
talidhr, hulidhr, dulidhr, tamidhr, baridhr, varidhr, |>akidhr, la- 
gidhr, talit, varit etc. wobei nur der umuuluut auftullt; find es 
überbleibfel aus einer früheren zeit, die (gleich dem goth.) noch 
keinen uinlaut kannte? denn organifch ilt hier i und daslelbe 
welches im inf. telja, berja aus talja, barja zeugt; um Io viel- 
mehr follte es telidhr, beridhr, dylidhr zeugen, ß) im nom. 
neutr. kurzfilhiger hat lieh das i auch noch heute bewahrt: talit, 
hulit, Itunit, tamit, barit, varit etc. die (ich zum male., wie kal- 
lat zu kalladhr verhalten, d. h. f. talidht, kalladht flehen (f. 737.); 
da nun das part. praet. Itarker conj. im neutr. gleichfalls auf -it 
(f. -int) ausgeht, begreift (ich, warum viele fcliwache verba erfler 
conj. ans folchem neutr. uuorganifche formen -in , umgekehrt 
part. Itarker conj. formen -d entwickelten (oben II 307.). Hafk 
(teilt für folche zweiformige part. eine inifchdeclination auf (§. 
194. 248.); ich zweifle, dal! (ich aus alten denkmählern ein galda 
(incantatam) goldiun (incantato) oder ein taliun (numeratus) ta- 
lins (nuraerati) ergebe fl. der organilchen formen galna, gölnum 
pnd talidhr, talidhs. Allmählig aber reißt die doppelform ein. 
•f) langlilbigen, deren neutrum bloßes -t, kein -it befitzt, fehlt 
alle verluchung zu diefer doppelform, vgl. brendr, brent; rftmdr, 
rftmt; hvattr, hvatt; gladdr, gladt. — (?) mittclh. tragen ficb 
folgende abänderungen der früheren eiuricktung zu: i x) kurzlil- 
bige fyncopieren das ableitungs-e nicht nur in erfler, fondern 
auch zweiter conj. nothwendig nach I und r: gewelt, gefchelt, 
gebert, gefpürt; gefpilt, gezilt, gewert, gefpart; nach andern 
conf. meiflentheils , das part. geht hier ganz analog dem praet. 
iud., namentlich auch in den formen geleit, geleit (f. 947.) gereit, 
gekleit f. geklaget (f. 959.) geklcit f. gekleidet (f. 961.). (3) lang- 
filbige zweiter conj. behalten in der regel ihr e, als: gehöret. 
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gewäget, gemachet, geminnet, gefellet etc. inzwifchen fleht aus- 
nahmsweife gemailt f. gemachet Flore 9 r troj. 60" 116" 169* altd. 
w. 2, 89; gewallt f. gcwachet Ben. 144; anderwärts gemert f. ge- 
nieret etc. Bei zutretender flexion wird die fyncope zuläßiger, 
z. b. gehörte Parc. 52* 78 c . y) bei langfilb. erlter conj. ill zwar 
immer noch der unflectierte fall von dem flectierteu zu unter- 
fcheiden und a) für letzteren kürzung zu behaupten , folglich 
mit rfickuml. und conf. beftimmung des praet. ind. z. b. gebrauter, lOia 
geläzter, gerader, gerillter, gevulter, geteilter etc. nicht: gebren- 
lieter, gefetteter etc. belege: verfcharter (? verfcherter), getouf- 
ter a. Tit. 64. 76; bewundern, gerihtiu, getagtem, gelupteni, ge- 
wihtiu, verkertem, gerilltem Parc. 46 1 ' 54* 67 c 70* 116 b 122* 126 b 
143*; geteilter, gedruckten Kl. 1785. 1956. 3178; geraden, ge- 
zartein, zevuortem Wigal. 158. 182 etc. Überhaupt find folche 
declinierte part. unhäufig und im Trift, wo ihrer gerade mehr 
Vorkommen, als in andern gedickten, findet Pich auffallend die 
unverkürzte form, vgl. 49* gelenketem 51* zeftücketen 56* er- 
wünlchete 67* gehertete 86* gelimeteu (doch 6 b 85 b gelimten) 

88” gegelleteni 1 1 4* gelüppeter etc. geftattete diele Gotfr. mund- 
art? oder ilt gelänctem, zeftuctem, erwunlchte etc. zu emen- 
dieren? (beton weten 4 b , verweifete 13 b , getageten 28 b , gewar- 
neten 39'' etc. gehören der zweiten conj.) wie ich a. Heinr. 199 b 
erbeiteten in arbeiten (oxercitum) ändere. Alle belege liehen 
außerhalb des reims. b) der weit häufigere unflectierte fäll 
duldet volle und gekürzte form, fo oft bei der kürzung ein 
conf. verfchwindet, namentlich in wurzeln- mit 11. mm. un. rr. pp. 
tt. nd. rt. ht. ft. ft. und einfachem t, es kann heißen: gevellet, 
geltellet, geftillet, gevüllet, gekeinraet, gebrenuet, zetrennet, ge- 
nennet, erkennet, überzinnet, gefperret, gelflppet, gerettet, ge- 
wendet, gefehendet, enzündet, gegürtet, entnihtet, erliubtet, ge- 
heftet, gemeftet, getroeftet, behuetet etc. aber auch: gevalt, ge- 
ftalt, gellilt, gevult, gekauft, gebrant, zetrant, genant, erkant, 
überzint, gefpart, gelupt, gerat oder, geret, gewant, gefchant, 
enzunt, erlüht, gegurt, entniht, gehaft, gemalt, getröft, bebuot; 
auf dialectifcher verfchiedenhcit beruht diefe doppelgeftalt nicht, 
beiderlei part. flehen hintereinander in denfelben gedichten und 
beide im reim (merklich fo, daß gekürzte form mehr durch den 
reim herbeigeführt wird, volle aber waltet, wenn kein reim dazu 
zwingt, d. h. genant reimt auf lant, haut, nicht leicht auf er- 
kant, wohl aber genennet auf erkennet [doch Parz. 470, 21 be- 
nant : bekant, neben 469,5 erkennet : genennet];) gezellet ilt dem 
gezalt gänzlich gewichen. Bei wurzeln ck und tz Scheint ge- 
decket, gefetzet, gezücket, ergetzet etc. üblicher als gedaet, ge- 
faxt etc. die fall kein reim enthält, doch Nib. 1537. geltraht: 
naht und außer reim (Trift. 2, 560. bedact Groote 664. bedecket); 
underfazt Iw. 5* (fo auch cod. gilt, und pal.) über gefat f. ge- 
fetzet oben f. 415.; wo rückuml. im praet. ind. Schwankt, darf 
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• er es auch im part. z. b. von gerettet i(l beides geret und gerat 
lou (Herb. 46" 51") richtige kürzung. c) wenn durch die lyncope 
kein conf. fehwindet, hat das unfleetierte part. unverkürzte form, 
obgleicli das praet. ind. und l’elbft das flecticrte part. kürzt; 
hierher wurzeln mit einfachem conf. (t abgerechnet) und den 
conf. Verbindungen mpf, rb, nz, rz, eng, enk, rk, als: geteilet, 
geruemet, gefuenct, geneiget, ercelet, gedempfet, gewerbet, ge- 
llürzet, gefenket, gehenget, genierket (nicht geteilt, gernomt, ge- 
fuont, geneigt, eröft, gedampft, gewarpt, gelturzt, gelanct, ge- 
hanct). Ausnahme machen die part. gehört, gelert, »gekört, ge- 
lölt ftatt und neben gehoeret, geleret, gelieret, gelcelet. o) die 
part. neunter anomalie lauten beltändig, llectiert oder unflectiert, 
verkürzt: brüht, gedäht (nie gedenket) gedüht, geworht, ervorht. 
— e) dalTelbe. gilt von langßlbigen bildungen mit 1, n, r, als: 
geklingelt, gezeichent, gewundert, geklingelter, gezeichenter, ge- 
wunderter und da die mit en das en des part. praef. fyncopie- 
ren, fallen hier beide part. fall zufammen, vgl. bezeichentiu 
(fignata f. zeichenetiu) bezcichendiu (fignans f. zeichenendiu) zu- 
itiahl auch erlteres bezeichendiu gefehrieben werden darf [be- 
leheut Flore 33 1 ’ beveftent Gudr. 40 1 ’ geotfent Wigal. 8214.] — 
7) mittel- und neuniederl. richtet ßch das part. praet. nach dem 
praet. ind. — 8) ebenfo neuhochd. vgl. genaert, gelegt, gedräbt, 
gefalbt, verzinnt etc. aber: gewütet, gehütet, geleitet, geladet, 
geredet, gerettet etc. [alfo -et nach t und d] gekannt, genannt, 
geländt, gewandt neben gelendet, gewendet ['wie das genant 
oder genennet werden mag’ a. 1598. Rommel 6, 364. gedaucht, 
bedaucht. durchlaucht f. durchleuchtet, wolbcitalt. gellalt in un- 
geltalt, misgellalt. hochgelahrt, abgefchmackt neben gefchmeckt. 
abgezwackt? — gewundert, geklingelt, aber gezeichnet, belehnet.] 
9) neuengl. lauten part. praet. hellwacher form und praet. ind. 
gänzlich gleich. — 10) im fchwed. ilt das fogenannte fupinum, 
uuterfchieden von dem part. jiraet., unorganilche entwickclung 
und Botin §. 86. lieht lehr unklar. Offenbar l’ollte zu den praet. 
valde, lande, blänkte, lekte, kallade das part. vüld, länd, blänkt, 
lekt, kallad, im neutr. vüldt, füll dt, blänkt, lekt (It. blänktt, lektt) 
kalladt lauten. Allein man fondert den fall ab, wo das un- 
flectierte part. praet. mit dem auxil, hafva conftruiert wird, nennt 
es alsdann fupinum und gibt ihm durchgängig biolies t, näm- 
lich a) in ichwacher form vült, länt, blänkt, lekt, kallat nnter- 
fchieden vom adjectivifchen part. mafc. vald, kallad, neutr. vüldt, 
kalladt und nur in blänkt, lekt damit zuf. fallend, b) legt man 
auch ftarken verbis ein folches fupinum mit der endung -it zu, 
welches wiederum von der adj. Ilcxion -et abweiebt. Dem male, 
fallen, hupen, tagen, gripen, brüten, himnen entlpriclit das neutr. 
fallet, la'pet, taget, gripet, brütet, liunnet, wie dem male. Uten 

1015 das neutr. litet (f. 755.) ftatt fallent, litent. Das fupinum hin- 
gegen lautet: Fallit, leepit, tügit, gripit, brfttit, hunnit und wird, 
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von feinem unorg. urfprung abgefehn, zumahl wegen üblicher 
aiislaßung des hülfsworts Inir, überaus bequem (melireres in der 
l’yntax). Überhaupt ift das fchwed. fupinum nichts als die neu- 
trale form des part. praet. fehwacher und Harker verba, die gar 
nicht auffallcn würde, hätte fielt nicht das alte i Itatt e darin 
verhärtet, und gälte nicht neben dem -it zugleich ein adjec.tivi- 
fches -et. — 11) dänijeh gilt kein iolches -it, vielmehr überall 
-et oder -t, folglich ift a) das urfprünglichc d der Ich wachen 
form verloren, es heiflt z. b. elfket (amatus) f. ell'ked, im ueutr. 
ell'ket (amatum) f. elfkcdt b) das neutr. part. ftarker verba 
lautet -et f. ent, als: tvunget, taget, hat aber unorg. zuweilen 
das male, und fein, -en verdrängt, namentlich in VIII. grint, 
trint, bidt, flidt; in IX. gydt, lydt, nydt, brudt, fkudt; in X. 
:edt, fet etc. wo man nicht, wie ich f. 1003. angenommen, diefe 
formen für Übergänge in die fehwache conj. halten will. — Die 
bedeutende abweichung fchwed. und dän. participialform von 
der hochd. zeigen folgende beifpiele: fchwed. han är vunnen, 
detta är vunnet, han har vunnit; dän. han er vunden, dette er 
vundet, han har vundet; er ifl gewonnen (alth. ift kiwunnaner) 
dies ift gewonnen (alth. kiwuunana^) er hat gewonnen; fchwed. 
han är ällfkad, detta är ällfkat, han har ällfkat; dän. han er 
elfket, dette er elfket, han har elfket; hochd. er ift geliebt, 
dies ift geliebt, er hat geliebt. Die hochd. einrichtung ilt zwar 
einförmiger, aber gehaltener, das männliche und neutr. kenu- 
zeichen find gleichmäßig abgelegt, im nord. nur erfteres, nicht 
letzteres. 

Zum fchlußc der lehre von bildung des part. praet. die 
frage : ilt ihm die vorgefetzte purtikel ge- (goth. ga - ; alth. ka-, 
ki - ; altf. gi - ; angelf. ge-) [altengl. i. auch altf. ihekilod (ge- 
hechelt) Werduer reg. 231. niederd. bloßes e- itatt ge-] wefent- 
lich? An (ich nicht (weshalb fie auch bei darltellung der ftar- 
ken conj. weggelaßen worden ilt) theils weil fie einigen mund- 
arten, der nordifchen namentlich, völlig fehlt, theils in den übri- 
gen vor gewilfen participien, theils endlich meiftens unzuläßig 
ifl, wenn bereits andere partikeln das verbum binden, z. b. ir- 
runnan, pi-fcoltan, vir-loran etc. Gleich den übrigen partikeln 
modifieiert daher jenes ga-, gi- die eigentliche bedeutung des 
Zeitworts und gleich ihnen kommt es nicht bloß dem part. praet., 
vielmehr der gefammten erfcheinung delfelbeu zu. Auf welche 
weife folche modifieation eiutrete, ift im folgenden buch abzu- 
handeln; hierher gehört der fatz: daß allmählig da, wo der 1016 
Ihm des verbums unverändert belieben foll, wo folglich die 
übrigen tempora diefer vorfilbe ermangeln, fie fich an das part. 
praet. drängte und ihm feit abichleifung der flexionen gewifler- 
maßen unentbehrlich wurde. In der regel find die meiflen verba 
ihrer fähig, zuweilen felbft, wenn fchon andere partikeln ver- 
liehen (ü^-ki-varau, in-ki-puntan etc.; näheres anderswo); haupt- 
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augenmerk verdienen diejenigen verba, welche das gi- von ihrer 
unzuf. gefetzten form immer oder zuweilen abweifen. 1) im 
goth. finde ich folgende part. praet. ohne <ja -: haldans, faians, 
hüitaus, fraifans, jjraihans, taühans, quipans, vaürjians und die 
fchwachen: vagijis, alijjs, valijis, rödijis, düupi])s, umnvi|)8. 

2) alth. hei^nn (voeatus T. 13,1.) queman, vuntan [belege Ober 
chomen und funden bei Stalder dial. p. 157. 158.], wortan; die 
fchwachen: präht, fcanter [wuntaue Hild. lo^an K. 38“ phinöt 
gl. hrab. 953* fö feaffaniu T. 5, 7. io feaffaneru 5, 12. io feaffa- 
nen 145. rehtfeiligöt 64, 14. ana G hangan 94. curzite (breviati) 
145. avurprunganer hymn. ad mat. 2, 3. friftöt N. 33, 1. chriu- 
zigöt 42, 1. freien 79,14. preitit monf. 365. rihtet Otblo 419.] 

3) angelf. weit mehrere : hüten (voeatus, aber gehaten promiiTus) 

hladen, hafen, fceacen, feepen, fcofen; dropen, boren (portatus, 
aber geboren natus) comen, funden [liden (profectus) togen 
(ductus)] etc. und die fchwachen: cenned, veaht, Jieaht [brobt, 
vaepned]. 4) mittelh. lü^en oder lau, göben (Wigal. 275. 405.) 
vreg^en (Karl 28 b ) körnen, troffen, vunden, worden [f. naehtr. 
liden Alex. 4758] aber geheimen; die fchw. brüht, vreifchet 
(Maria 87. Parc. 69 c ) krönet (Pare. 4*) [f. naehtr.] tan f. getan 
oben f. 966. [teilet Diem. 81, 17. lecket Reinh. 636. kleidet Gudr. 
16'’ geilet (comptus) MS. 2, 1 95* kftfiet 2, 1 88* vorht (gefürchtet) 
2, 144 b ileinet (altn. iteindr) troj. 55 b vgl. Stenedlant chart. Si- 
thienfe p. 80. 158.160-163. decket Eracl. 2206i chruciget Mone 
8,428. veit (politus) f. geveit, geveget. livl. 51. — wiede folt 
(geweihte falz) Weflel p. 15. brodede geünde Gofl. 54, 5. 63, 25. 
86, 17. 93,12. blöket garn 104, 96.]; andere wie niuwe-fliffen 
(Nib. 1617.) niuwc-born, vol-me^en (M. S. 1, 103*) alt-fprochen 
(Karl 28 b ) etc. müßen fchon als zuf. fetzungeu betrachtet wer- 
den. [4“) mnl. leden (praeteritus) Maerl. 2, 162. gode volen 
(befolen) Beatr. 1024. Kein. 3320. duvel volen. lekenfp. gl. 
662.] 5) neuhochd. leidet die fchriftfprache keine weglaßung 

des ge-, außer in worden (abllract genommen; concret: ge- 
worden); es heißt: gelaßen, gegeben, gefunden, gebracht etc. 
[kommen noch in herkommen, willkommen, doppelt f. gedoppelt, 
bracht Fleming 85. brochner zepter. H. Sachs (Göz 2, 26.) braten 
(gebraten) id. hamlter hat mich hißen Goethe 8, 149. flohene freu- 
den 57, 132; rechtfchaffen f. recht gefchaffen Schade 2,31. 34. 
frilchbacken, hausbacken, brantwein. Doppeltes ge- in gegeben.] 
6) umgekehrt ißt die vorpartikel im neuengl. verfch wunden; rnittel- 
engl. lieht zuweilen noch ye- oder bloßes y-, i-. 

III. declination des participium praejens. 

fie ilt entw. adjectivifeh oder fubilantivifch. I. ( adjectivifche 
decl .) 1) goth. nach der regel des comparativs (f. 756.) nur 

fchwach, nicht ftark: gibanda, gibandei, gihandö; der einzige 
nom. fg. mafc. liehet auch ftark: gibauds (oder ift er dann als 
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ein fubft. anzufehn?) — 2) alth. gilt beides Itarke und fchwache 
form, jene aber nach zweiter decl. d. b. unflectiert endigt der 
nom. auf -i : kepanti, kepanti, kepanti; flectiert kepanter, kepantju, 
kepanta^ (II. köpantjcr, küpantja;') [merkwürdig farlihantjan, prae- 
Holantem Diut. 1, 260'’ pl. f. quedanteo fr. Matth. 25, 9, 11.] etc. 
Schwach: kepanto, kepanta, kepanta (i't. kepantjo, kepantja. ke- 
pantja). — 3) altf. gebandi, wie im alth., nur tritt in der flexion 
das j häufiger vor, z. b. l'ldpandjes oder fläpandeas (dormicntis) 
gnornondje (moerentes) buandjun (habitantibus). — 4) angell'. 
Hark: gifende, gen. gifendes; fern, gifende, gen. gifendre etc. 
fcbwacn: gifenda, fern, gifende etc. — 5) altn. nur fchwaeh, wie 
im goth., und gleich dein comp. (f. 758.): gifandi, gifandi, gi- 
fanda; auch der Harke nom. mafc. unzuläliig. — (i) mittclh. nach 
alth. regel, mit den durch die zeit herbcigefuhrtcn Veränderun- 
gen der adj. decl.: gebende und gebender etc. — 7) neuh. ge- 
hend (wie reich für riehe etc.) und gebender. — 8) in den 
übrigen fprachen nach maßgabe der frühem regel und der adj. 
flexion. — II. ( jubftanticifche decl.) gilt nur fürs mafc. 1) goth. 
nach der anomalie menöjrs (f. 610.): frijönds (amicus) fijands 
(inimicus) garda-valdands (paterfam.) nafjands (falvator); gen. 
frijöndis oc]er frijönds? dat. frijönd, nafjand Luc. 1,48. acc. fijand 
Matth. 5, 43. valdand Matth. 10,25; nom. und acc. pl. frijönds 
Matth. 5, 47. fijands Matth. 5, 44. [bifitands (vicinos) Mare. 1,28. 
Luc. 7, 17. (vicini) Luc. 1, 58. vgl. bijands in bijandzuhjran (ulte- 
rius)] 2) alth. gehen die fubft. vriunt, viant, wikant, heifant,, 
heilant [Icephant creator hymn. 24, 1 ')] (wie mänöt felbH) regel- 
mäßig nach decl. 1. (f. 613.) vgl. die pl. friunta O. II. 8, 94. 
fianta I. 12,4. fiendä N. 5,9. fiendö gen. pl. N. 88, 43. dat. lg. 
-e: heilante O. I. 7, 12. helphante O. V. 25, 13 etc. Zu wundern 
wäre nicht, wenn andere alth. quellen auch den anomalen nom. 
pl. vriunt, viant darböten [Ge thun es: J. 376 dhea fiant.] — 
3) altf. finde ich beides, anomale und regelmäßige decl., bald 
den pl. wäpen-börand (armigeri) bald wigandös (bellatores) [Ilel. 
116,22 neben wigand 160,17 (plur.) friund Laeombl. 6,8. thene 
leriand (praeceptorem) 120, 10. helmberand 23,9. fiund (iuimici) 
113,9.] — 4) angelf. lautet der nom. fg. -nd (verfch. vom ad- 
jectivilchen -nde): fröönd, feond, vSaldend, badend, nergend, vi- 
gend etc.; der pl. theils anomal dem nom. lg. gleich (wie hä- 
ledh f. 647.) zumahl in zuf. fetzungen: fold-büend (tcrricolae) 
ymb-fittend (accolae) hclm-berend (galeati) fie-lidhend (uaviga- 
tores; Hild. feolidante, adjectivifch) gar-vigend (bellatores) vgl. 
Beov. 136. 137. 170. 187. 196. 208. und mit umlaut frynd, fyud 
(Rafk p. 30.); theils regelrecht mit dem pl. -as, als: vcaldend, 


') Vgl. nominn propria wie werdant, waldant, ritant, rätant, weriant, fro- 
dant (tr. fuld. 2, 231) rahhant (not. fin. wirccb.) tbroant (tr. fuld. 2, 76. thruant 
Neng. truant, droant cod. lauresh.) wielant, vgl. 2, 342. 
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vöaldendas. [acc. lg. vEfende? Bcov. 92. 742. fvinfigeude Sveg C. 
66, 8. räumende exon. 380, 28.] — 5) altn. geht der fg. beliän- 
dig fchwuch, füllt allb mit dem adjcctivifchen zufammen , z. h. 
frasndi (amicus) ftandi, In'iaiidi'(ruitieub) zuf. gezogen böndi, do- 
mandi (judex) etc. Der pl. hingegen decliniert SubftantiviSch 
anomal: non», acc. -mir (zu dem gotli -nds Itimmend) gen. -nda, 
dat. ’-ndum; als: frarndr, findr, boendr, vegendr, dömeudr, lelcndr 
etc. (Ral’k §. 122.); fiandi pflegt gleich andi (fpiritus) den pl. 
auch regelmäßig zu bilden: fiandar, andar. Der umlaut boendr, 
dümendr vergl. lieh dem in fedhr, broedhr, menn, foetr I'. 663. 
[Warum S:em. 20 h brellandi boga, brennandi loga, 21“ hheiaudi 
herra neben ginanda ulfi, fliuganda flcini? Munch letzt auch 
lois brel'tanda etc. desgl. F. Magu.] — 6) mittelh. ilt (wie fchon alth.) 
der gebrauch l'ubft. part.praef. eingel'chränkt ; ich finde nur vriunt, 
vient, wigant, välant, welche regelmäßig fleeticren, hcilant (Maria 
9.) pl. vriundc, vieude, wigande; doch erlteres macht zuweilen 
den anomalen pl. vriunt i’arc. 45 b Nib. 639. 2118. 5607. 7727 
[Sen at. 2810. Waith. 74, 10. Freid. 40, 25. 41, 6.] — 7) ueu- 
liochd. freund, feind [der böfer feiandt. Nieferts hexenpr. p. 75. 
feienden weisth. 2, 324. feiauden 3, 842.], heiland regelmäßig, pl. 
freunde, feinde ; andere dauern nur in eigennamen, als : weigand, 
völand, wieland. 

IV 7 . declination des participium praeteriti. 

diele gefchieht in allen deutfehen fprachen adjectivilch , beides 
nach Itarker und fchwacher form, z. b. goth. haldans, haldana, 
haldanata; haldana, haldanö, lialdanö; ali]>s, alida, alidata; alida, 
alido, alidö etc. und fo in den übrigen, ganz nach der erllen 
adj. decl. Zu bemerken ilt bloß l) die im altnord, bisweilen 
unorganifch entwickelte doppelgeftalt des part. praet. auf -n 
und -d (f. 1012.) verurfacht eine aus beiden gemifchte decl., in- 
dem man vor confonantifch beginnenden flexionen der n-form, 
vor vocalifcheu der d-form den Vorzug gibt, z. b. taminn, taiuin, 
tamit; gen. tarn ins , taminnar, tainins; dat. tömdum, taminni, 
tömdu; acc. taminn, tamda, tamit; pl. t:«mdir, tamdar, tamin; 
gen. taminna, taminna, taminna; dat. tömdum, tömdum, tömdum; 
acc. tamda, tamdar, tamin; die Schwache decl. hat folglich lauter 
d-formen : tamdi, tamda, tamda etc. Diele einrichtung ill dem 
Wohllaut günftig, aber wider die natur des unterfchieds Itarker 
und Ichw. conj., daher auch den älteften (pielle» nur tannlr, 
tömd, tarnt, gen. tamds, tamdrar, tamds; dat. tömdum, tamdri, 
tömdu; acc. tamdan, tamda, tarnt etc. hingegen: galinn, galin, 
gabt; gen. galins, galinnar, galius: dat. gölnum, galinni, gölnu; 
acc. galinn, galna, gabt etc. gemäß feheint, vgl. edd. firm. 256* 
lamdan, nmtilatum (nicht laminu). — 2) im alth. Scheint alfimi- 
latiou des vocals der participialen endtmg Sehr Selten, und etwa 
in kipuntau, kipuntener, kipuntencs zuläßig, aber kein kipuntonö 
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f. kipuntnno; noch weniger kimaneter 1'. kimanöter, fondern die 
e und ö fchw. conj. Helm unverletzlich. D;dl bei langlilbigen 
erller fchw. mit der decl. kürzung des ableitungs-i eintrete (ki- 
teilit, kiteilter, kiteiltes; kifezit, kiläzter, kiläztes etc.) verlieht 
lieh nach 1'. 1010. — 3) mittel li. ill auf das Ituimne oder ton- 
lole e in der Ilexion llarker part. praet. bedacht zu nehmen, 
wobei die regel der adj. eigen und eben (f. 747. 749.) eintritt; 
es heilll demnach: gevangen, gen. gevangens, dat. gevangenme 
und fchwach: der gevangen, des gevangen, dem gevangen, den 
gevangen etc. Ichwach decliniert lauten alle langfilbigen unver- 
änderlich, vgl. gevangen l’arc. 50 1 ’ Wigal. 24,410. gevallen Parc. 
68" befcheiden Parc. 69" verborgen Iw. 11" 15 1 ’ befcholten : mol- 
ten Wilh. 2, 189 1 ’ geworfen Parc. 44"; kurzlilbige müßen das e 
der Hexion behalten z. b. gelegen, gen. gelegenes, dat. gelege- 
nem und fchw. der gelegene, der gezogene, der verlorne (: zorne 
Parc. 47 c ) etc. Nach diefen grundlatzen wäre: diu gevangene 
Parc. 50 b der betwungeue Parc. 53 b die gevangenen Trift. 137“ 
in gevangen, bet wütigen; geladen (onultum) Parc. 82 b geriten 
Parc. 130 c in geladenen, geritene zu beflern. [fchw. part. praet. 
der unverzaget : beklaget Wilh. 2, 48 b der unverzagete : lagete 54" 
109" 133" 145* 147 1 ’ der unverzagte : bejagte MS. 1, 147 b ; der 
ba^ gekleidet Gudr. 18“] — 4) neuh. bleibt das llumine e über- 
all, z. b. der gefallene, geworfene, geladene, berittene, gen. ge- 
fallenen; eher darf das bildungs-e fyncopiert werden: gefallne, 
gcfallnen. 

V. bildung des participialen adverbiums. 

Im alt- und tnittelh. (allen übrigen mundarten mangelt die 
form) bildet fielt aus beiden participien mittelll der eudung -o 
ein eigentümliches participiales adverbiutn. Man darf diefes 
-o weder fiir den adjectivifchen dativ noch inltr. neutr. halten, 
welche auf -ernu und -ft endigen , vielmehr ill es genau das 
nämliche o, wodurch auch andere adverbia aus fubft. und adj. 
geleitet werden. Da nun diefes alth. -o im gotb. -a lautet (ana- 
log dem fchwachen nom. mafc. alth. -o, gotli. -a), mülle ein par- 
alleles goth. adverbiutn gleichfalls auf -a endigen. I. das ad- 
verbium des part. praef. findet fich bei J. K. und hauptfiiehlich 
N., feltncr bei O. und T.; vgl. folgendo, predigöndo, bauhttendo, 
leogando J. 355.372.393. 394; [genc plftgilonto fr. theot. 33,7. 
mendento gengit 13, 44. nendanto 35, 26.] horendo, llo^onto, fitr- 
manento, farfümattdo K. 17* 25" 40"; anallantando gl. jun. 191. 
erquiccento gl. wirceb.981 b ; huhondo, irrcffcudo/richefondo, che- 
dendo, tonerondo unde blecchezendo, biegeudo, tuondo, bötündo 
unde jehendo, uendendo, wunderfmdo etc. N. 12,5. 13,1. 28, 10. 
,70,11. 76,19. 78,5. 79,12. 80, 11. 88,25. 101,9. 106,26. 118, 
162. 170, 171. 125,4. 135, 1. [fläfendo ätemön unwizzendo N. 
Bth. 166. lehendo, horendo, llinchendo, fmechendo, crifendo N. 
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Ar. 77. gieng pluomöndo N. Cap. 88.] und anderwärts mehr; 
bei O. nur mammönto (placide) III. 19,40. 26,59. IV. 23, 66. 
aftimiliert 1t. mauimento von mamnien (mitefcere); bei T. nur 
bibento 60, 8. Im mittelh. ift es feltner und fehwerer zu er- 
kennen, weil -ende mit andern flexionen des part. praef. zuf. 

«OM trifft; in folgenden beifpielen liegt es klar vor: blälende Nib. 
3796. fläfende M. S. 2, 183 b unwissende Parc. 60 h 184” al-wei- 
nende Parc. 188 c (alfo auch 185 c 185*) [Benecke zu Iw. 531. 777. 
4678. der will (prangende get Haupt 7, 408. daz viur wadejendc 
vlouc Lanz. 5306. unwizzende Maurit. 1411. unwizende ftriteu. 
eine cap. rubr. im Tit. im was fines (wertes gehilz, dort val- 
lende, abe gefprungen (dort beim fall) Frib. Trift. 2171. der lip- 
nar get im worgende in Renn. 15156. fö mac er wigelönde gäu 
MS. 2, 108 b . wirt gefragt fitzende (im fitzen) weisth. 3, 829. nicht 
anders dafür haltende Phil, von S. 618. lachete lägende franz. 
Simpl. 2, 305. fchrie lägende 2,313. that wartende 2,314. er- 
wachende. 7 ehen 240. häufig bei Ettner. anlachende P. Gerhard 
9,8. er träumt wachende LcfiGng 3, 67. fterbende 2,421. gehen 
reillend weg 1,233. überzeugend dar thun. ielbftredend.] — II. 
das adverbium part. praet. ift noch feltner, wird auch nur vom 
part. ftarker und nicht fchw. [? ungifergot (gratis) T. 170, 6. 
(nicht fergüto) ungefculdet fluogen lie mich N. 108,3. ingibeftit 
intricate doc. 220 1 ’ unvirwänet Reinh. 865. un verwände (inopinato) 
altd. bll. 1, 364. unverdienet Nib. 1 15, 4. M. S. 2, 147 b 209“ Trift. 
9707. ungedieuet Parc. 15264. ungefmeichet Wh. 2, 192 b unver- 
zaget (intrepide) 9 1 ’ unbekant 54 b der (gen.pl.) ungezalt 115 b 
ungeruemet fprechen M. S. 2,259* unbelorget 1 4 1 b ungefchouwet 
koufen 227“ ungenazt MSII. 3, 241" unverdäht Freid. 146, 9. un- 
kauft Berth. p. 45. unwiderleite (ohne widerlägt zu haben) Kö- 
nigshofen p. 825. gefchwüpte voll Schelmufsky 1,20. gegrübbelte 
voll 2, 13. unverhofft, unerwartet, unbewuft, gefetzt (pofito, fup- 
pole)] conj. gebildet: chiholono (aff. ft. chiholano) J. 365; [un- 
pilipono (indefiuenter) mifc. 2, 289. unirdro^eno N. 26, 4. 7Ö, 6. 
102,11. ferholno 26,5. inblandeno (difliculter) N. Bth. 202.] of- 
fono, offano (inlofern oftän für das übrige part. eines verlorenen 
verb. gelten kann); vergebeno N. 36, 21. 43,18; mittelh. ver- 
holne a. Tit. 152. [Parc. 1475 >. 14774. Willi. 2, 207" Roth. 26 b 
Trift. 136* holne Servat. 2200] vergebene Parc. 107 b Flore 74* 
troj. 70* 89 b Friged. 5 r . [unverborgen Parc. 155 b uugefläfen lac 
Willi. 2, 62“. unervorhten Mai 22,2, 148, 14. unbevohten livl. 
47 b 71 b unverdrossen Willi. 2, 165* unverkorn Parc. 152 b unver- 
nomen Wilh. 2, 139* ungefprochen a. w. 2,56. ungeftriten Wigaui. 
1800.] — Bemerkenswerth fetzt die ueuh. fpraehe beiderlei ad- 
verbien in den genitiv um und lägt: eilends, zufehends, fchwei- 
gends, und vergebens (das ifländ. forgefins, fchwed. forgäfves, 
dän. forgiäves find aus dem hochd. geborgt) [hernachgehends, 
folgends, fchlafends (?) unverfehens, unbelehens. verftolens Sim- 
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plic. vogelnelt 283. unverfchuldesiungb.il 1 ’ trabends (im trabe) 
pol. colica 198. lachens Günther 579. nnl. volgens, blijkens. — 
nhd. mundartlich: fchlafender, ligender Schm. §. 874. 1006.] 


Vom infiniiir und feiner declinafion. 

Daß die gewöhnliche flexion des inf. -an laute, im frief. nördl- 
ichen, euglifchcn (im hochd. nur mundartlich) das n abfalle, 
wurde f. 910. 912. 931. 994. 998. gelehrt. Liegt in diefer flexion 
ein urfprünglicher aceulätiv, fo hält fie wenigl'tens mit den übri- 
gen formen des acc. nicht durchgängig fehritt; zwar der alth. 
acc. male, llimmt zu dem -an, doch der goth. und angelf. acc. 
-ana, -ne fügt einen weitern voc. zu und der altn. cafus behauptet 
das im inf. apocopierte -n. 

Der deutliche inf. hat die bedeutung der gegenwart , nicht 
der Vergangenheit, er kommt daher auch mit der form des praef. 
überein: a) in Harker form zeigt er weder redupl. noch ablaut, 
ausnahmsweife haben ablaut die inf. zweiter anomalie. ß) in 
fchwacher conj. fchiebt er nie d oder t ein. f) hei dem unter- 
fchied, welchen einige Harke conj. zwilchen voc. des lg. und pl. 
praef. ind. machen, gebührt dem inf. ftets der abgelchwächte voc. 
des plur. (oder des praef. conj. überhaupt), nicht der voc. des 
fg. praef. und namentlich der II. III. fg.; alfo alth. chiolän, ke- 
pan, helan, Hörpan, nicht chiufau, kipau, hilan, Hirpau etc. 
Ganz irrig fetzen einige neuh. quillen (leatere) erlifchen (ex- 
tingui) H. quellen, erlöichen; bloß II. 111. praef. ind. kann hier 
den intranf. begriff quillt, lifcht vom tranf. löl'cht (extinguit) 
fondern; und wer möchte ein fchmilzen (liquefieri) von fchmel- 
zen (liquefacere) zu fcheiden wagen , da felblt kein brinnen 
(ardere), vielmehr nur brennen (für ardere und coinburere) 
zuläßig iH. 

Gleichwohl gibt es beinerkenswerthe fpuren eines ausge- 
Horbenen inf. praeteriti. Die verba zweiter anomalie haben 
nicht nur überall im inf. abgelauteten wurzelvocal, fondern auch 
im altn. J'culu , munu die flexion -u, Hatt -a (f. 926.) welchem 
l'culu, munu ein goth. fculun, innnim entfprechen würde. Allein 
es heißt gamunan Luc. 1,72. vitan Marc. 7,24. kunuan Marc. 4, 1 1. 
Luc. 8, 10. Joh. 14,5, nach deren analogie (und nach den part. 
praef. aigands, Agands etc.) ich f. 851. die übrigen unbelegbaren 
inf. motan, fkulan etc. aufgeflellt habe. Altnord, werden fogar 
den fchwachen praet. fkyldi, mundi parallele inf. fkyldu , mundu 
gefunden (Rafk §.251.) z.b. edd. fern. 242. 243.; vielleicht liehen 
zuweilen regelmäßige Harke praeterita infinitivifch, wie foru 
(iviife) J'todhu (Hetifle) vgl. Egilsfaga p. 104. — 
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Geletzt der inf. wäre ein eigentlicher acc., der fieh dann 
auch nominativilch als fubllantiv brauchen ließe (wovon näher 
in der fyntax), fo fragt es lieh nach dem entfprechenden gen. 
und dativ ? Diele beiden caliis find in der alt- und mittelh., 
der dativ in der altf., angell', und niittelnicderl. iprache häutig 
anzutrefien , zweifelhaft im goth., den nordifchen mangeln fie 
gänzlich. 1) die alth. form lautet für den gen. -armes, für den 
dat. -atme, welches fich in den l’ciiw. conj. zu -jannes (-jennes, 
-ennes) -dunes, - innen ; -janne (-jenne, -enne) [f. nachtr. fehler 
haft feheint O. I. 1, 150 z’irrettinne] -önne, -enne geltaltet (keine 
vocalkiirzung -onues, -oune; ennes, enne, da noch N. ausdrück- 
lich hier ö und e fohreibt) z. b. pläl'anues, choufennes, topöunes, 
vräkenues; varanuc, teileune, machöune, fifcönne, fcaineuue etc. 
[Statt -nne leiten -n: O. I. 2,31 in themo wähen f. w:\heune. 
Ein dat. pl. fcheint trofSzannum (conltillationibus) Diut. 1, 505’.] 
— 2) altf. dativ: färanne, blidzeanne, adöinjeuue, tholönne etc. 
[Seltiam das zweite i in der offener beichte: lueriannias (peje- 
randi) liagannias (mentiendi) culliannias (ofeulandi) hclßannias 
(ampiectendi) dat. aber flokanna (tnaledicendo) bötianua (erneu 
dando); die and. pfalmen (ed. Hagen) haben nach tc kein -nne, 
llets -ne.] — 3) angelf. faranne, receune, gefremmanne etc. — 
4) mittelh. gilt zwar noch -ennes, -enne (mit tonlofem c, fonft 
reimte wohl -änne klingend und würde auf defüne, tenne, heune 
zu reimen gewagt) wenn lange wurzelfilbe vorhergeht, z. b. mi- 
dennes, vindennes, fcheltennes, weiuennes; waltenne, bietenne, 
machenne, tuoune etc. Bei kurzer wurzelfilbe wird e llumin 
(allo auswerflich) und n für nn gefetzt, allo -enes, -ene z. b. le- 
fene, ligene, fagene, gebene, dolne (a. Tit. 152.) wörne etc. Frei- 
lich fcheint nn nach tonlofem e lchwer auszul’prechen (vrägenne, 
wie vrägende, ftärker als fagene, tagende, fchwächer als vrä- 
gönne, vrägende) ift aber unentbehrlich, da auf bloß einfaches 
n folgendes e wegfallen mülte, d. h. für midenes, waltene würde 
1022 nothwendig uiidcns, walten liehen 1 ). Nach dielen grundlatzen 
ift die ungenaue fchreibung der fall*, öfters zu berichtigen, z. b. 
M. S. 1, 108 b lies gebene, 62 b 65“ lebene, Parc. 135’ lldeune; 
1 89 b dienennes (ft.dieus); M. S. 1,62* lprechennes etc. — 5) mit- 
telniederl. durchgehends -ene oder -ne, ohne rückficht auf länge 
und kürze der wurzelfilbe, z. b. levene (Rein. 285. 291.) fingheue 
(Rein. 280.) doene (Rein. 287.) varene oder vaerne, erreue oder 
erne etc. vgl. Huyd. op St. 3,219. — 6) neuh. hört die form 
nn auf, der gen. bekommt bloßes -s, meidens, fragens, lädens; 


') Statt oder weQigftens neben midennes, midenne wird ein midens, miden 
zu/ugeben feyn, denn Wilh. 2, 83 b mit (eben: jeheu; 98* zc fprechen : rechen ; 
117* nach dom weinen : meinen ; 179 b von dem fchallcn : erwallen ; Parc. 92* ze 
warten : fparten ; 107 b nennen : zerkennen; 128 c zc behalten : walten; Wigal. 283 
/.erbarmen : armen ; MS. 1,126* vor hcllehci/,em wallen; Parz. 294, 10 fwigens; 
M. S. 1,62* fprcchens zit. 
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der dat. ilt ohne flexion : meiden, fragen (wie Zeichen, ligno; 
regen, pluviä) [dentfcher fchlemmer, Magdeb. 1588. K 8 “: müde 
hin ich von feufzende : meiner feel ilt anglt bang und weh (im 
plattd. orig, dichtende : we)]. Allein aus dem alten nn und der 
vorgefetzten praep. ze hat lieh durch verwechlelung mit nd (wie 
niemannes zu niemandes wurde) ein unorganifches, adjectivileh 
declinierbares participium auf -nd mit palliver bedeutuug all- 
mählich entwickelt: ein zu 1 elender (legendus) zu gebender (dan- 
dus). Vielleicht ilt es noch zeit, diele unnatürliche, fteife hil- 
dung ganz aus der fprache zu verweilen. — 

l lphilasjhat keinen gen. - anitie , önnis; meidet einen dat. 
- anna , önna mit der praep. du zu verbinden und fetzt den 
baaren inf. z. b. du laihvan, du aihtrön etc. (wie alth. und 
mittelh. zi lönön , ze fehen etc. doch umgekehrt leltner, eon- 
ltruiert wird); nur Luc. 14, 31. l'cbeint du viganna (ad pugnau- 
duin) zu liehen. 


Allgemeine Vergleichung der eonjugntionen. 

I. encägung der ftarken conjugation. 

Sümmtliehe Harke verba der zwölf hauptabthoilungen Itellt 
folgendes Verzeichnis zufammen (a gotli. ß alth. *( altf. 8 angelf. 
s altu. C mittelh. r t mittein. 1) neuli. i neuniederl. x engl. X lebwed. 
|x dän.): 1 ) ß vallu, y fallu, 6 lealle, s feil, £ valle, r t valle, 

9 falle, i val, x fall, X faller, jx falder. 2) ß wallu, y wallu, 
8 vealle, e veil, C walle. 3) a falta, ß läl/.u, C falze. [3 b ) C fmalze] 
4) ß walzu, e velt, £ waize, X välter. 5) a halda, ß haitu, 7 
haldu, 6 healde, s hehl, £ halte, t] houde, 1 ) halte, 1 houd, x hold, 
X heller, [x holder. 6 ) a valda, ß waltu, -j waldu, 8 vöalde, s 
veld, £ walte. 7) a galtalda [3 ltealde]. 8 ) ß fpaltu, £ fpalte. 
9) ß fealtu, £ fchalte. 1 0) a falj>a, ß valtu, [0 fealde] £ valte. 
11) C halle. [ 1 1 b ) Slealce?] 12) 8 vSalce, £ walke. 13) C banne, 
r ( banne? [I3 b ) £ danne, dien ?] 14) ß fpannu, 6 Ipanne, £ fpanne. 
15) y anl'canne? 16) ß plantu, y hlandu, z blend, £ enblande. 
17) £ vlanze? 18) a faha, ß vahu, y fähu, 8 fö, s fae, £ vühe, 
r; vanghe, 9 fange, t vä, X für, - [x faaer. 19) a haha, ß hähti, 
y hühu, 6 hö, z hüngi, C hübe, tj hanghe, 9 hange, t hang. 
20) ß kanku, y gangu, 6 gange, e geng, £ gilt», i) ganghe, 9 
gehe, t gö, X gär, p. gaaer. 21) ß aru? £ ar? 22) y fvepu, 
6 fväpe, s fveip, £ lweife. 23) a haita, ß hei^u, f hetu, 8 hüte, 
e heiti, C hei^e, i) hete, 9 beide, t het, X heter, (x hedder. 
24) a müita, ß mei^u, £ mei^e. 25) a fkaida, ß feeitu, f fkedu, 
8 iküde, £ fcheide, ij fcede, 9 fcheide, 1 feheid. 26) a fraila. 
27) ß zeifu, C zeifc. 28) £ eilche, vreifche, i) vrefche, t eifeb. 
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29) a äika, ß gihu, £ gihe. 30) i läika, 8 läke, s lcik, £ leiche. 
31) a liläupa, ß hloufu, 7 hlopu, 0 hleäpe, e hleyp, £ loufe, r t 
löpe, 1) laufe, t 16p, X loeper, u loeber. 32) ß hruofu, 7 liröpu, 
0 hrepe, £ ruofe, r t roepe, ö rufe, t roep. 33) ß houwu, 6 beäve, 
e bögg, £ houwe, r ( houwe, 1) baue, 1 houw, X hugger, p hugger. 
34) 0 gröve, x grow. 35) 3 hlove. 36) 6 röve. 37) 6 fpöve. 
38) s bv- 39) ß nüwu C zerm'iwe; vgl. uüa f. 926. 40) a lläuta? 
ß fto^u, £ llö^e, ij ftöte , t> llöße. 41) ö beäte, x beat. 42) ß 

pluoi'u? 8 onblöte, e bloet. 43) 7 odu? 8 eäde? e eydh? 44) ß 

i'crötu, £ lehröte, 9 fchrote. 45) s eys. 46) a auka, 7 öku? 
8 eäce? s eyk. 47) ß vluohbu, 7 flöku. 48) a j^epa, ß fläfu, 
7 fläpu, 6 llsepe, C fläfe, r t flape, 9 Icblafe, 1 fläp. 49) a laia. 

50) a faia, 8 fitve. 51) a väia [nd. wo = vaivö (ad p. 989) nnl. 

woei (p. 990)]. 52) 6 bläve, x blow. 53) 8 cnäve, x kuow. 

.54) 8 cräve, x crow. 55) 6 ßräve, x draw. 56) a leta, ß läaju, 

7 läte, 6 laete, £ laet, C lä^e, r t late, 9 lade, t lät, x let, X later, 

p läder. 57) a greta, 6 grate, £ grat, X gräter, p grader. 58) ß 
varwä^u, £ verwä^e, 7 j verwate. 59) ß ratu, 7 rädu, s radb, £ 
rate, ij rade, 9 räthe, 1 räd. 60) 7 andrädu, 8 oudrade, £ ent- 
räte. 61) ß) prätu, £ brate, 9 brate, 1 liräd. 62) ß plälu, £ blses, 
£ bliife, rj blafe, 9 blale, 1 bläs. 63) a fleka. 64) a teka, 6 t*ee, 
£ tek, X tilge r, p täger [tek, tager iu die folg. conj.]. 65) £ bäge. 
66 ) [3 ale] £ ei. 67) 6 gale, £ gel, X gäler, p gäler. 68 ) £ kel. 
69) ß inalu, e mel, £ mal, i) male, 9 male. 70) a us-ana. 71) ß 
fpanu, 7 fpanu, 8 fpane, £ fpan. 72) a llanda, ß llantu, 7 itandu, 

8 Itande, e llend, £ itän, ftae, 9 liehe, 1 ftä, x Itaud, X Itär, 

p ltaaer. 73) o fara, ß varu, 7 faru, 8 fare, e fer, £ var, rj vare, 

9 färe, 1 vär, X fär, p iarer. 74) a fvara, ß fuerju, 8 lverige, £ 

t fver, £ fwer, jj fwere, 9 fchwnere, 1 zwer, x fwear, X fvajr, p ivaer- 

ger. 75) 1 fkapa, ß fcnfu, 7 fkapu, 8 l'cape, £ fkep, £ fehaffe, 
r ( leape, 9 fc baffe, X Ikäper. 76) 7 ltapu, 3 ftape, rj ftape. 77) a 
graba, ß krapu, 7 grabu, 8 grafe, s gref, £ grabe, rj grave, 9 
grabe, 1 gräf, x grave, X grafver, p gräver. 78) ß feapu, 8 feafe, 
e fkef, £ fehabe, tj feave, x l'have. 79) e hnef. 80) e kef. 
81) a bafja, ß heffu, 7 hebbju, 6 bebbe, £ hef, £ bebe, rj heffe, 
9 liebe, 1 lief, X luefver. 82) ß infeffu, 7 anfebbju, £ eniebe, rj 
beleffe. 83) ß hlatu, 6 hlade, £ liledh, £ lade, rj lade, 9 lade, 
x lade, p läder. 84) ß watu, 8 vade, e vedb, £ wate, rj wade. 
85) a fraßja. 86 ) <1 ra jjja. 87) a Ikaßja [£ lehade, fchuod], 
88 ) ß wafcu, £ wafehe, 9 wafehe. 89) a läka, ß läbliu, 7 läku, 
8 face, x fake. 90) 8 bace, £ bache, rj hake, 9 baeke. 91) s ek. 
[91 b ) £ kiek] 92) 7 fkaku, 6 Jcace, £ fkek, x fhake. 93) 8 
vace, r ( wake, x wake. 94) ß traku, 7 dragu, 8 dragc, e dreg, 
£ trage, rj draglie, 9 träge, 1 dräg, X dräger, p dräger. 95) ß 
naku, £ nage, X gnäger. 96) £ behage? 97) 9 vräge, 1 vräg. 
98) 1 jäg, p jäger. 99) a flaba, ß flabu, 7 flahu, 8 flSahe, e Hie, 
£ flahe, ij flaglie, 9 lchläge, t flä, X l'lär, p flaaer. 100) a tvaha. 
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ß duahu, y thuahu, 8 ßvgahe, £ twahe, tj dwaghe, X twAger. 
flOO b ) 3 fleahe, 7) vlagho.J 101) ß lahu? f laliu? ö leahe. 102) ß 
kiwahu, £ gewahe, r t ghewaghe. 103) * lilnhja, ß hlahhju, y 
hlahu, o hleahhe, s hl®, r ( lach«’, X 1er, |x ier. 104) £ dey, X 
d«Er. 105) £ gey. lOß) s fla;. 107) s klaj. 108) <x vahl'jn, ß 
wahl'u, y wahfu, 8 veaxe, e vex, £ wähle, tj walle, 11 wachfe, t was, 
x wax, X väx. [108 1 ’) ß limu, C entlime.] 109) ß rimu. 110) t 
bezwim. 111) «x keina, ß chinu, y kimi, C kine. 112) a fkeina, ß 
felnu, y fklnu, 8 lefne, e fkin, £ fehine, r t feine, 11 fclieine, i feil in, x 
fhine, X fkiner. 113) ß hrinu, y hrinti, 8 hrine, £berine. 114) 8 
dvine, 7) dwine. 115) ß fuine, £ iw ine. 116) e hvin. 117) e gin. 
118) £ grine, t grin, |x griner, vgl. £ hrin. 119) £ quine, i quin. 
120) jx triner. 121) a greipa, ß krifu, y gripu, 6 gripe, £ grip, C 
grife, ij gripe, tl greife, i grip, x gripe, X griper, p. griber. [121 b ) £ 
glife.] 122) ß flifu, £ flife, 11 fchleife, t flip, p fliber. 123) ß pi- 
wifu. 124) £ fvip. 125) £ pfife, 1) pfeife, X piper, jx piber. 126) tj 
nipe, t nip, 11 kneife, X kniper, jx gniber. 127) 11 keife, i kif. 

128) a dreiba, ß drlpu, y dribu, 8 drife, £ drif, C tribe, 7j drive, 

11 treibe, t drif, x drive, X drifver, |x driver. [128 b ) £ ßrif.] 

129) ß ehlipn, y clibu, £ klibe, 7) clive, X klifver. 130) ß pilipu, 

£ blibe, 7) blive, 11 bleibe, t blif, X IJifver, jx bliver. 131) ß l'cripu, 

y fkribu, 8 lerife, £ fchribe, 7) ferive, 11 fehreibe, i ferif, x fhrive, 

X fkrifver, jx l'kriver. 132) ß ripu, z rif, £ ribe, 7j wrive, 11 reibe, 102 & 
t wrif, X rifver, jx river. 133) a iveifa, 8 onfvife, £ fvif. 134) £ 

ßrif, x thrive. 135) x llrive. 136) £ befchibe. 137) a fpeiva, 

ß fpiwu, y fpivn, 8 fpive, Cfpie. 138) ß feriu, £ fchrie, X fkriker, 

[x fkriger. 139) ß griu, £ glie. 140) a heita, ß pign, y bitu, s 

bit, £ bge, 1) beiße, t bit, x bite, X biter, jx Inder. 141) a fmeitu, 

ß fmi^u, 6 finite, tj finite, 11 fchmeiße, t finit, x finite. 142) a 

veita, ß wisju, £ wi^e, i wit. [142 h ) 8 linite, £ hnit.] 143) ß 

vlgu, 6 flite, £ vli^e, 11 fleiße. 144) ß figu, y writu, 6 vrite, £ rit, 

£ ri^e, tj rite, 41 reiße, i rit, x write. 145) ß fligu, 8 flite, z llit, 

£ füge, 11 fchleiße, i litt, X fltter, jx flider. 146) y giwitu, 6 ge- 
vite. 147) 8 vlite, £ lit. 148) £ giigo (verniuthlich eins mit 147). 
149) £ fchisje, 11 fcheiße, t fehlt, x flute. 150) [£ fplige,] 7j fplite, 
t Ipllt. [150 1 ’) £ fplige.] 151) £ drit, i drit [auch uiederdeutfeh.] 
152) t krit. 153) a beidu, ß pitu, y bidu, 8 bide, £ bite, r ( bide, 
x bide. 154) ß ritu, 8 ride, e ridh, £ rite, 7] ride, 11 reite, x ride, X 
rider, [x rider. 155) ß feritu, y fkridu, 6 feride, £ fchrite, llfchreite, 
t febrid, ix l'krider. 156) ß ftritu, £ ftrite, 11 Itreite, 7) l'tride, t l'trid, 
x llride (?) |x llrider. 157) y glidu, 8 glide, £ glite, 1) gleite, i glld, 

X glider, jx glider* 158) y hlidu, 6 iilide. 159) 8 cide, x chide. 

160) [ß knitu,] 6 gnide, X gnider, jx gnidor. [160 b ) twide v. ad p. 
937.] 161) £ lprite. 1 62) £ h rite. 163) £ fchite. 1 64) a leißa, ß 

lidu, y lithu, 8 lidhe, z lidh, £ lide, 11 leide, i lid, X lider. 1 65) a 

fueißa, ß fnidu, y fnithu, z fnidh, £ linde, 11 fchneide, t fnid. 166) ß 
midu, y niithu, [6 inidhe] £ inide, tj mide, 11 meide, i mid. 167)8 
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vridhe, C ride? /. writhe, X vridcr, p vrider. 168) e fvidli, Xfvider, 
p fvider. 169) sqvidh. 170)£nide. 171) ot reifa, ß rifu, f rifu, • 

S rife, e ris, C rife, yj rife, i ris, x rife. 172) C brile. 173) 9 preife, 
t pris. 174) 0 weife, t wis. 175) e ritt. 176) y) crifclie, ft kreifclic. 
177) t blich. 178) ß fnihliu, y l'uiku, 8 fvice, s fvik, C fwiche, 

Yj fwike, i bezwik, X fviker, p fviger. 179) ß flihlui, ( fliehe, 
ft fchleiche. 180) ß kirihhu. 181) 8 blice, £ blik, ft bleichp, 
i blik. 182) £ vik, C wiche, y \ wike, ft weiche, i wik, X viker, 

(i vfger. 183) C geliche, Yj gelike, ft gleiche. 184) C ftriehe, r ( 
Itrike, ft flreiche , i l’trik. 185) C tiche. 186) i kik, p kiger. 

[186 b ) gige, geic, gigen.] 187) a hneiva, ß liniku, '[ hnigu, 8 

hnige, e hnig, C nige, r ( nighe, i nig, X niger. 188) a fteiga, ß 

lliku, y Itign, 8 lüge, e l'tig, C lüge, ft lleige, i ftig, X füger, u 

lüger. 189) ß fiku, y figu, 8 l’ige, e fig, C fige. 190) 8 mige, 
e mig, t uiig. 191) Q krige, t krig. 192) £ fwige, yj l'wighe, ft 
1020 feil weige, t zwig. 193) Xtiger, p tier. 194) i big. 195) a leiliva, 
ß liliu, y lihu, 6 lihe, C lihe, ft leihe. 196) a teiba, ß ziliu, 6 tihe 
und teil, C zihe, yj tighe, ft zeihe. 197) a Jieiha, ß dihu, y thihu, 

8 |)5ö, C dilie, ft deihe. 198) a proiha. 199) ß intrihu, 8 vrihe 
und vreö, £ rihe (?). 200) 8 l’ihe und f§6, £ erfihe (?). 201) £ 

erwihe (?). 202) a hniupa, X niuper. [202 b ) t febuil.] 203) ß 
fliufu, £ lliufe, r ( flflpe, ft fchliefe, i fluip. 204) ß Iftfu, £ fyp, C 
l'i'ife, Yj l’ftpe, ft laufe, t znip, X fftper. 205) ß triufu, s dryp, £ triufe, 

Yj driipe, ft triefe, i druip, X dryper. 206) 6 creope, £ kryp, r t 
erftpe, t kruip, x crep, X kryper, p kryber (vgl. 261.). 207) a 

hiufa, y hiufu. 208) ß chliupu, f kliufu, £ klyf, C kliube, t kluif, 

X klyfver, p klyver. 209) ß feinpu, 8 feiiofe, £ fchiube, yj feftve, 
ft fe.hiebe, i fchuif. 210) 6 deöfe (vgl. 262). 21 1) 3 reöfe, £ rvf. 
212) £ ftiube, r ( (üjve, ft Hiebe, t lluif. 213) ft fchniebe, i fnuif. 
214) ft fchrauhe. 215) a fniva, p fniger. 216) ß cbiuwu, 6 ce6ve, 

£ kiuwe. 217) ß hriuwu, 8 hreove, £ riuwe, yj rouwe. 218) ß 
pliuwti, C bliuwe, y; blouwe (vgl. 410.). 219) ß priuwu, 8 brSöve, 

£ briuwe. 220) a giuta, ß kiugu, y giutu, 3 geöte, e gyt, £ giui'e, 

Yj giete, ft gieße, i giet, Xgiuter, p gyder. 221) a niuta, ß niu^u, 

Y niutu, 3 nPöte. e nyt, £ niu^e, ft nießc, i niet, X niuter, p nyder. 

222) a | »ritit a, ß driu^n, £ driusje, yj driet, ft drieße. p tryder. 

223) ß diugu, £ dinge, ft dieße. 224) ß hlingu. £ blyt. 225) ß 
riu^u, £ rillte. 226) ß fliufu, £ flinke, W fchließe, t finit, X flftter. 
227) ß vliuiYU, e flyt, £ vliusje, yj vliete, ft fließe, t vliet, X flyter. 
p flyder. 228) y grilitu ? 229) 6 hrcöte, e bryt, X bryter, p hrv- 
der. 230) 6 fceöte, £ lchiu^e, Yj feiete, ft fchieße, t fchiet, x fhot, 

X fkiuter, p fkyder. 231) £ hnyt, p knyter. 232) s liryt, Xrvter. 
233) e lyt, p lyder. 234) C fpriu^e, ft fprieße. 235) r t criete? 
236) i fluit. 237) t Inuit, X fnyter p fnyder. 238) X tiuter. 
239) X fkryter, p 1‘kryder. 240) biuda, ß piutu, y biudu, 8 beöde. 
e bydli, C biete, yj biede, ft biete, t bied, X biuder, p byder. 
[240 b ) criede, i kruid.] 241) ß hliutu, y hliudu. 242) £ rydh. 
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243) e hnydh. 244) ß fuidu, 3 feödhe, e fvdh, £ fiude, ft Hede, 
t y.ied, x i'eth, X fiuder, jx l’yder. 245) a dritifa, ß triufu, y driufu. 
246) a kiui'ii, ß chiufu, y kiuiu, 8 cüöle, s kys, C kiui'e, t) riefe, 
i> kiele, t kies, x cliofe, ;x kyfer. 247) a liuia, ß liufu, f liufu, 

0 leöfe, £ liule, r ( liefe, ft liere, t lies. 248) 6 freöfe, e frys, £ 

vriefe, r t vriefe, ft friere, i vries, x freze, X fryfer, tx fryfer. 249) 8 

hredle. 250) e gys, jx gyfer. 251) £ niulc. 252) X fnyfer, jx 1027 

fnyfer. 253) a kriufta. 254) e lyft. [254 1 ') 1 pluis.] 255) a 

litka, ß liubliu, y Kiku, 6 löee, s lyk, C buche, r t lilke, t luik. 

256) ß riubhu, y riuku, 8 reuce, s ryk, C riuche, r, rilke, ft rieche, 

1 ruik, X ryker, ix rj’ger. 257) 8 l'mSöce. [257 h ) flinke (glutio): 

veriloken (deglutitus) Eceard ehr. limcb. 1353.] 258) s llryk, X 
Itryker, |x llryger. 259) s fyk, X fiuker, jx fyger. 260) £ kriuche, 
ft krieche (vgl. 207.). 261) 1 duik (vgl. 211.) 262) a biuga, ß 

piuku, 8 beuge, £ hinge, r t ftftghe, ft biege. 263) a liuga, ß liuku, 

6 leöge, s l^g, £ liuge, r ( lieghe, ft löge, 1 lieg, X liuger, (x lyver. 

264) ß füku, 8 liier (11. füge), s fyg, £ luge, r t lüghe, ft fange, 

1 zuig, X fiuger. 265) ß triuku, 8 dreoge? £ tritige, 7j drieghe, 
ft tröge, 1 drieg. 266) ß vliuku, 8 fleöge, £ flyg, £ vliuge, r t 
vlieghe, ft fliege, t vlieg, x fly, X flyger, p. flyver. 267) £ linyg, 

£ liniuge, ft lchrniege, X Itny-gor. 268) £ tygg. 269) a tiuha, ß 
ziuhu, y tiuhu, 8 teöhe, £ ziuhe, ft ziehe. 270) a |>liuhu, ß vliuliu, 

6 fledhe, £ vliuhe, tj vlie, ft fliehe, 1 vlied. 271) t krtd? 272) ß 
trifu, 6 drSpe, s drCp, £ trifte, ft treffe, X draeper, |x dneber (und 
daneben unorg. triiffer). 273) a giba, ß kipu, y gibu, 6 gife, e gBf, 

£ gibe, 7 ) gheve, ft gebe, 1 gef, x give, X gtfver, jx giver. 274) ß 

wipu, 3 vefe, s v6f, £ wibe, r ( wfive, ft webe, t wef, x weave. 

275) 8 fvefe, 2 ief, X fötver, jx lover. 276) ij cleve, x clBave. 

277) a ita, ß igu, y itu, 3 6te, s et, £ igge, 7 ) ete, ft eile, 1 et, 

x eat, X aeter, jx jeder. 278) a frita, ß vrigu, 6 frete, £ vi i^gc, 

8 frelle. 279) a gita, ß ki^u, y gitu, 6 gite, e get, £ giifte, tj 

ghete, ft gefle, t get, x get, X gjeter, |x gider. 280) a mita, ß 
mi^u, 8 mete, £ met, £ inii^e, 7) niete, ö mefle, 1 inet, X raa*ter. 
281) a fita, ß fizu, y fittu, 8 litte, s fit, £ fitze, tj litte, ft fitze, 

1 zit, x 13t, X litter, jx Adder. 282) a bidja, ß pittu, y biddu, 8 
bidde, £ bidh, £ bite, tj bidde, ft bitte, 1 bid, x bid, X beder, p 
beder. 283) a truda, ß tritu, 8 trSde, e tredh, £ trite, 7 ) terde, 
ft trete, 1 tred, x tread, jx trieder. 284) a in-vida? 285) ß chnitu, 
engde, £ knite. [285 b ) ß gitu (evello).] 286) 6 bröde? 287) a 
qvißa, ß quidu, y quithu, 8 evedhe, X qvaeder, jx kvicder. 288) a 
vißa, ß witu, £ wite. 289) ß ftridu, £ ftrite. 290) a lila, ß lifu, 
y lifu, 8 lefe, e les, £ life, r ( leie, ft lefe, 1 les, X lacfer. 291) a 
nifa, ß nilu, 3 uele, £ nile, 7 ) nei’e, ft nefe, 1 nes. 292) a vifa, 
ß wifu, y wifu, 6 vefe, £ wile. 293) ß ehrifu. [293 h ) ß gifu, £ 
gife, ft gaere (v. no. 330) v. ad p. 861.938.] 294) a brika, ß 

prihhu, y briku, 6 brece, £ briche, 7 ) breche, ft breche, t brek, 

x break, p. bräkker. 295) a rika? s rek? [£ riche] jx räkkor? 1028 
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296) a vrika, ß rihhu, y wriku, 8 vrece, C riehe, t; wreke, 9 
räche, i wrek. 297) ß i’prihhu, y fpriku, 6 fprßce, C l'priche, r t 
fpreke, 0 fpreche , i fprek, x ipeak. 298) ß llihhn, y itiku, C 
ftiche, r ( fteke, 0 fteche, t (19k (vgl. 417.) 299) ß liiihhu? 300) e 
lek. 301) Z triche? tj treke, i trek, ja träkker. 302) C fchricke? 
9 fcbrecke. 303) a liga, ß liku, y liggu, 3 liege, e ligg, Z lige, 
rj ügghe, 9 l!ge, i lig, x lie, X ligger, p ligger. 304) a vigu, ß 
wiku, e veg, C wige, 7) weghe, 9 wige. 305) ß phliku, y pligu, 
C pllige, 7) pliighe, 9 pflege, t plie. 306) 3 |'icgp, e ßigg. 307) a 
fraiha, e freg. 308) a laihva, ß fihu, y fihu, 3 feo, e le, C lihe, 
T) lie, 9 lebe, i zie, x le, X 1er, p ler. 309) ß vihu, 8 feo. 310) ß 
feihu, C fchihe, 9 fclidhe. 311) ß vniliu (vgl. no. 252.) [C pf'nike? 
vgl. 1'. 407.] 312) C brihe? 313) a Itila, ß llilu, y l'tilu, 3 ftele, 
e llil, C Itil, 7) llele, 9 fiele, i fiel, x Iteal, X ftiaeler , p lliieler. 
314) ß hilu, y liilu, 6 hele, C bil," r t höle, 9 hele. 315) ß quilu, 
y quilu, 3 cvele, C kil. 316) ß tuilu, Ctwil. 317) ß iuilu. 318) a 
niiua, ß niinu, y niuiu, 8 uime, £ nein, C nim, 7j neme, 9 neine, 
i nem, X nimmer, p nemmer. 319) a qvima, ß quimu, y curau, 
3 cume, e kem, C kom, come, 9 komme, t kom, x come, X kom- 
mer, p kornmer. 320) a tima, ß ziinu, Z ziin. 321) s fvem? 
322) C llim. 323) ( l'cliim? 324) 7j flene. 325) a bafra, ß piru, 
y biru, 3 bere, s ber, C bir, 7j b6re, 9 ba;re, t ber, x bear, X ba:r, 
p ba;r. 326) a tafra, ß ziru, y tiru, 3 tere, 7) tere, x tear. [326 b ) 
quiru v. ad 861.] 327) ß l'ciru, 3 feere, s l'ker, C fchir, 7) feere, 

9 ichere, x i'hear, X l’kaer, p fkiair. 328) ß fuiru, C fwir, 9 Ichwaere. 
329) ß dniru (v. 430.). 330) C gir, r t gliere (?) 9 gaire [f. no. 293 b ] 
331) x wear? 332) ß liillu, C Hille. 333) ß pillu, C bille, 9 belle. 
334) ß fcillu, e fkell, C le.bille, 9 lehalle. 335) ß liiillu, 8 IVelle, 
s fvell, C Twille, r t fwelle, 9 fcliwelle, t zwei, x l’well. 336) ß 
willu, C wille. 337) s gell, C gille, X gäller. 338) s hvell. 339) e 
fmell, X fmäller, p linitlder. 340) C drille. 341) Z knille. 342) Z 
quillc, 9 quelle. 343) a hilpa, ß hilfu, y hilpu, 3 helpe, ' hilfe, 
7) helpe, 9 helfe, t help, x lielp, X hiälper, p biälfier. 344) ß 
tilpu, y dilbu, 3 delfe, Z tilbe , r t delve, i delfl 345) 3 gelpe. 
346) s fkelf, p fkiiilver. 347) X Hiälper. 348) a vilva. 349) a 
fvilta, y fuiltu, 3 l'velte, s Ivelt, r t (weite, X fwälter. 350) ß liuilzu, 
3 melte, Z linilze, r, linelte, 9 fehmelze, t fmelt, x melt. 351) a 
gilda, ß kiltu, y gildu, 3 gilde, e geld, Z güte, r t gelde, 9 gelte, 
KB» i geld, X gälder, p giälder. 352) ß feil tu, Z fchilte, tj fcelde, 9 
fchelte, i fcheld. 353) 3 melee, C milke, 9 melke, t melk. 354) [8 
felce] Z filke? 355) ß pilku, y bilgn, 3 beige, Z bilge, 7/ belghe. 

356) ß fuilku, 3 fvSlge, e fvelg, Z fwilge, r ( fwelgbe, t zweig. 

357) a filha (vgl. oben f. 1009. über ein davon verfehiedenes 
filga?) ß vilhu, y filhu, e fei, C vilhe, r ( vel, 9 fehle, t vt-1. 358) C 
dilhe? [358 b ) f thrimmu] 359) ß primmu, Z brimme. 360) ß 
fuimmu, C fwimme, 9 fchwimme, i zwein, x l'wim, X limmer (vgl. 
322.). 361) [8 grimme] Z grimme. 362) Z klimme, 7j climme, 
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t kliin. 363) £ limine. 364) [£ glimme, ft glimme] i glim. 365) a 
trimpa. 366) ß limfu, 6 limpe. 367) 8 rimpe, C riinpfe. 368) C 
dimpfe, X dimper. 369) £ klimpfe. 370) £ krimpfe, 7) crimpe, 
t krimp. 371) a brinmi, ß prinnu, 7 brinnu, 8 bime, z brSnn, 

£ brinne, X brinner. 372) o ginna, ß kinnu, 7 ginnu, 8 ginne, £ 
ginne, r ( ghinne, ft ginne, x gin. 373) a linna, ß linnu, 8 linue, 

C linne. 374) a rinna, ß rinnu, 7 rinnu, 8 irne, z r6uu, £ rinne, 

7j rinne, ft rinne, 1 rin, x run, X rinner, p rinder. 375) a l'pinna, 
ß fpinnu, 8 l'pinne, e (pinn, £ (pinne, 7) (pinne, ft (pinne, 1 fpin, 
x fpin, X l'pinner, p fpinder. 376) ct vinna, ß winnu, 7 winnu, 

8 vinue, a vinn, C winne, r ( winne, ft winne, t win, x will, X vin- 
11er, p vinder. 377) ß cblinnu. 378) ß linnu, C finne, ft (inne, 
t zin. 379) £ trinne? 380) 6 (Vinte, x Hint, (tunt. 381) X Hinter. 
382) a biuda, ß pintu, 7 bindu, 8 binde, a bind, C binde, tj binde, 

ft binde, 1 bind, x bind, X binder, p binder. 383) a viuda, ß wintu, 

7 windu, 6 vinde, a vind, £ winde, I) winde, 1 wind, x wind, p 
vinder. [ 383°) 8 [finde.] 384) ß fcrintu, £ fchrinde. 385) ß 
flintu, C ilinde, jj l’linde, ft fchlinge, t flind. 386) ß l’uintu, 8 
fviude, £ (winde, ft fcbwinde, X fvinner, u (vinder. 387) a hrind. 
388) Cdrinde? 389) £ fchinde. 390) 8 griude, x grind. 391) tj 
prinde. 392) t zend. 393) p tvinder. 394) a finßa, ß vindu, 7 
finde, 6 finde, e finn, £ vinde, ij vinde, ft finde, 1 vind, x find, X 
(inner, p linder. 395) « hin|>a, X liinner. 396) a Jiinla, ß dinfu, 

C dinl’e. 397) a drigka, ß trinhu, 7 drinku, 8 drince, e dr6e* C 
trinke, ij drinke, ft trinke, 1 drink, x drink, X dricker, p drikker. 
398) a ligqva, ß finliu, a föck, C finke, rj finke, ft linke, 1 zink, x 

link, X fiunker, p (ynker. 399) a (ligqva, ß (tinhu, 8 (tince, a 

Itöck, C Hinke, ft (linke, 1 (link, x (link. 400) a brock. 401) 6 
cvince. 402) 8 lcrince, t fchrink, x fhrink. 403) 8 fvince, 1 
zweuk. 404) C hinke. 405) £ winke. 406) 1 blink. 407) t klink. 
408) 1 flink, x flink, X flinker. 409) 1 fchenk. 410) a bliggva 
(f. 219.) 411) a figgva, ß (inku, 7 lingu, 0 finge, e fyng, C finge, ioao 
r t iingbe, ft finge, 1 zing, x fing, X liunger, p langer. 412) ß 
drinku, 7 thringu, 6 ßriuge, £ dringe, ft dringe, t dring. 413) ß 
duinku, 7 thuingu, £ twinge, dwinghe, ft zwinge, 1 dwing, X 
tvinger, p tvinger. 414) ß prinku, 8 bringe. 415) 7 fpringu, 6 
fpriuge, e fpring, £ ([»ringe, r ( fpringhe, ft fpringe, t fpring, x 
fpring, X fpringer, p fpringer und daneben fpräkker. 416) 7 
fuingn, 8 l'vinge, £ fwinge, ft fchwinge, x fwing. 417) 6 cringe. 
418) 6 Hinge, e ding, x Hing, X Hinger, p ftiuger und daneben 
l'tikker (vgl. 299.). 419) 8 vringe, £ ringe, tj wringhe, ft ringe, 

1 wring, x wring. 420) 8 ]>inge, ft dinge, 1 ding. 421) s flyng. 

422) £ klinge, tj clinghe, ft klinge, x ding, X klinger, p klinger. 

423) £ iinge, ft linge. 424) x Hing. 425) x dring. 426) x ring. 
427) ß chirru, £ kirre. 428) ß fcirru [£ fchirre.] 429) ß wirru, 

7 wirru, £ wirre, ft wirre. 430) e ßverr (vgl. 330). 431) 6 inSorne. 
432) [ß fpirnu,] 8 Cpeorue, s fpirn, X Cpiärner. 433) a vairpa, ß 
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wirfu, y wirpu, 8 veorpe, s verp, £ wirfc, r t werpe, 9 werfe, i 
werp, X vürper. 434) ß fnirfu. 435) a hvairba, ß liuirpu, f 
huirbu, 8 hveorfe, s hverf, £ wirbe, 9 werbe, t werf, X värfver. 
436) a. fvairba, ß fuirpu, y I'uirbu, s fverf, £ fwirbe, t zwerf. 437) ß 
Jtirpu, 8 (leoffe, C ftirbe, r t l'terve, !) Herbe, i fterf. 438) 6 oeorfe, 
i kerf. 439) £ (lirbe, r t derve, I) derbe, t derf. [439 ü ) ß (irzu. 
439 1 ) ß fmirzu.] 440) e Inert. 441) i gairda. 442) a vafrjia, ß 
wirdu, y wirthn, 8 veordhe, e verdh, £ wirde, r ( werde, 0 werde, 
i word, X varder. 443) [ß lirtu] e fverdh? [ferd, £ ßrte.] 444) a 
|)iiirla. 445) y fuirku, 8 Iveorce. 446) a bairga, ß pirku, 8 böorge, 
e berg, £ birge, t) berge, t berg. 447) £ twirhc? 448) e t’lepp, 
X Hipper, p Hipper. 449) s diitt. [449 1 ’) s krett (ad p. 916)] 
450) e fprett, X fpritter. 451) ß prittu, s biegd. [£ britte. 45 1 b ) 
hrilpu (v. ad 861)] 452) ß prifhi, y b riftu , 8 börfte, e breit, £ 
brifte, 1) berfle, t berft, x hurit, X brifter, p brifier. [452 1 ’) ß tiftu?] 
453) e gnell. 454) ß drifku, 8 Jierfee , £ dril’cbe, r, derfche, W 
drefche, t derfch, p tärfker. 455) ß lil’ku, £ lifche, i) löfche. 
[455 h ) ß nifcu y goth. hnifqva?] 456) x dig. 457) p knäkker. 
458) p fmäkker. 459) X fpricker (vgl. 415.). 460) ß vihtti, 8 
feohte, £ vihte, r / vechte, 9 fechte, t veclit, x tight. 461) ß vlihtu, 
£ vlihte, r t vlechte, 9 flechte, t vlecht. 462) £ dilil’e. — 

Bemerkungen : 

1) liierunter befinden lieh nach ungefahrein überfohlag gegen 
130 gothifche verba, 225 alth., 120 altl., 200 angelf., 180 

1031 altu., 265 mittelh., 150 mitteln., 160 neuh., 170 nenniederl., 
80 engl., 120 fchwed., 1 10 dänilche; manches wird lieh aber 
ergänzen und berichtigen laßen. Vollltändig und licher über- 
fchauen wir bloß das feld der heutigen fprachen, von den 
älteren am genaulten die, welche den meilten quellenvorrath 
darbieten, folglich die mittelhochd , altn. und angelf., unge- 
nauer ift unl’ere kenntuis des alth., noch weit belchränkter 
die des goth. Hei Vergleichung des goth. mit dein neuh. 
zähle ich etwa 74 Harke verba, welche jenes mit diefem ge- 
mein hat; folglich läßt der heutige heftand von 1 60 auf un- 
gefahr 280 als damahliges eigenthum der goth. mundart 
fchließen. Kämen die goth. deukinähler den mittelh. gleich, 
fo zweifle ich nicht, würde die zahl der goth. Harken verba 
über 300 gehen, davon wir alfo noch nicht die hälße kennen. 
Daß alle mundarten iammtliche wurzeln oder von fämmtlichen 
Harke form befeßen hätten, ift gar nicht auzunehraen, wohl 
aber progreflmfeher Untergang theils der wurzeln, tlieils der 
Harken form. Untere lioehd. fprache hat jetzt über die hälfte 
der Harken verba, die fie im 9ten jalirh., weit über ein drittel 
derer, die üe noch im 13ten handhabte, verloren. 

2) für erkenntnis und fcheidung der dialecte wird das Verzeich- 
nis lehrreich, fein vortheil aber fpränge mehr in die äugen, 
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wenn ich auf dreifachem raume hätte tabellarifch ordnen kön- 
nen. Man würde dann überblicken, welche verba durch alle 
mundarten ziehen (z. b. 274. 278. 282 etc.) welche durch die 
ineilten und bei welchen lieh goth. hochd. lachf. lind nord. 
dialect l'cheidet (auffallend befehränkt ift z. b. im nord. die 
reihe ik, 295-303, im engl, die reihe iuk, iug 256-268 etc.). 
Dieies auszuführen gehört nicht in die flexiouslehre , einige 
beifpiele: der goth. hochd. und lachf. Itamui braucht für den 
begrifl' Innigere 295, der nord. 230; jene für dormire 48., 
der nord. 276, obgleich der angell', auch breötan und IvCfan, 
der hochd. die verwandten bröllein (ein alth. priu^u , prö^ 
vorausletzend) und enlwebcn kennt. Unnordifch find z. b. 
248. 263.306.315.345.353.437 etc.; eigentümlich nordifch 
z. b. 259. 260. 340. 448 etc. Manchmahl folgt dafielbe verbum 
verfchiedner conjugation und hier möchten noch einige ge- 
trennt aufgeftellte zuf. fallen, z. b. 330 mit 430, vornämlich 
wenn gewifle conf. dabei unwefentlich feheinen, 148 mit 149 
(vlitc, gli^e), 312 mit 253 (fnyfer, vnihu vgl. oben f. 318. 416.); 
beachtenswert!! ilt die aphärefe des f im angelf. und engl, 
melte 351 ; prittu und bregd 451 habe ich nebeneinander ge- 
letzt, vielleicht berühren lieh brede (287) und brite (162) von 
welchem bloß das part. gebriten üblich fcheint (Trift. 5* 18 b 
Vrib. 7 b troj. 92* 129 b 1 84 c ) ; ohne zweifei entfpringt das 
hochd. krieche (261) aus kriefe (207) und beleuchtet den Über- 
gang zwilchen ch und f (f. 589, vgl. f. 466. 493. 504.), glei- 
cherweile gehört duik (262) neuh. tauche zu deöfe (211) neuh. 
taufe. Eiuigemahl find bei ganz gleicher form die bedeutun- 
gen abgewichen, z. b. 436. das goth. fvalrba heißt detergo, 
das mittelh. fwirbe volvor, das altn. Iverf diininuor, das nie- 
derl. zwerf vagor; 399 das goth. Itigqva und nord. Itöck mo, 
das hochd. und fächf. ftinhu, ftinee exhalo (ganz verfch. ift 
418 ftinge, pungo); 131. das hoc.hd. fertpu exaro, das angelf. 
l'crife confitentem abfolvo (altn. fkrifta); 266 das hochd. triuku 
fallo, decipio, das angelf. dreöge ago, patro, patior (altn. drygi, 
exerceo) etc. Der verba, weiche in fpäteren mundarten Itark 
gehen, in früheren fchwach giengen, gibt es wenige, vgl. 
98. jage, 175. weife, 392 zend, 409 fchenk etc. ihnen liegt 
misverftändnis zum gründe (fo mag das neuh. weife, wis aus 
verweiße, verwiß, mittelh. verwi^e, verwei^ entftehen) oder fie 
find gar fremden urfprungs z. b. 174. preil'e, 391 prindc. 

3) unfiehere, mit andern zuf. fallende und unorganifche abge- 
rechnet, dagegen die Wörter zweiter anoinalie hinzugefügt, 
bleibt die zahl von fünfthalbhundert Harken verbis d. h. eben 
fo viel wurzeln, welche durch tiefe Verbreitung und leitung 
in alle theile der Iprache, noch immer die eigentliche kraft 
dcrfelben ausmachen. Nimmt man an, daß mehrere hunderte 
verloren worden find, feyen nun die wurzeln ausgeftorben 
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oder ableitungen übrig, fo wird nicht befremden, wenn ich 
hiermit behaupte: jedes verbum unterer fprache l'teht mit 
einer ftarken conjugationsform in urfprünglicher beziehuug. 
Eine menge von lubft. adj. und fchwachen Zeitwörtern er- 
kennen das Verhältnis der ablaute und bettätigen das frühere 
vorhandenfeyn der ftarken form. Weifen die lubft. grap (tu- 
uiulus) gruobe (fovea) auf das verbliebene graben, gruop; 
das adj. zam (manfuetus, decens) zemen (domare) auf zemen, 
die lubft. träne (n. potio Nib. 8004) trunc (in. potus, hauftus 
toaa a. w. 3, 1 5) trenken (potum praebere) auf trinken, träne etc. 
fo lind l’chlflße von ähnlichen formen auf verlorene fchon 
durch die analogie des Verfahrens, oft durch die ausdauer 
der formen in verwandten mundarten gerechtfertigt. Ich 
begnüge mich mit einigen beifpielen untergegangener goth. 
und alth. verba nach Ordnung der eonjugationen. Gothifche: 
I. fpalda (findo) fpäifpald-, 111. häua (caedo) häihäu; bäua, 
bäibäu (altn. biö); ftauta, ftäiftäut hätte ich erft hier und 
nicht f. 841 anführen tollen, da lieh das praet. aus Ulph. 
nicht beweifen läßt; bäuta (tundo, verbero) bäibäut, vgl. 
angelt, heute. IV. reda (fundeo) raired oder nach VI. räiröd? 
V. blöa (vireo) bäiblö? röa (remigo) räirö? VII. ga-daba 
(evenio Marc. 10,32) gadöf, denn das adj. heißt gadöfs (con- 
veniens); daga (luceo) dög, nach dem lubft. dags (dies, lux) 
und den adj. ahtaudögs, fidurdögs, desgl. dem altn. doegr 
(femiflis diei naturalis) VIII. vleita (video) vläit; leifa (fe- 
quor) läis, lifum (vgl. oben f. 91) IX. das f. 842 aufgeftellte 
liuga nicht aus Ulph. belegbar, auch mag der eigentliche 
begriff nicht mentior feyn, fondern celo, tego, wie das ab- 
geleitete fchwache liuga, liugäida (nubo d. b. tegor, vgl. 
nubes tegumentum) verräth; hriva (poenitet me) brau, hri- 
vum (wie fnivum); liuda (crefco) lauj>, vgl. jugga-läu]>s (ado- 
lelcens) und das altb. liut (populus); liuha (luceo) läuh, laii- 
hum, lauhans folgt ans liuha)) (lux, vgl. dux mit taüho) und 
laiihmuni (fulgur, altn. liomi) aus liuhtja (Xocjiir«) Matth. 5, 16 
alth. liuhtu und laühatja äa-pairao Luc. 17, 24. alth. lobizu). 
XII. tilga (vigeo) talg, tulgum nach dem adv. tulga (valde) 
und dem fchw. tulgjnn (firmare). — Alth. beifpiele: I. halzu, 
hialz gehört aus f. 858 hierher und heißt nicht claudum 
reddo, fondern etwa debilis fum, die quellen liefern bloß 
halz (claudus) und arhelzu, arhalzta (debilito). III. pö^u, 
piag (collido, tundo) angelt, beäte, vgl. ana-pö^ (incus); die 
anomalen wnhan, fähan , pluohan (f. 885. 886) hatten früher 
ftarke |>raet. wiö, fiö, pliö. desgl. varnüwan (oben 934) var- 
niö. VII. chalu (frigeo) ebuol nach den adj. chuoli und chalt 
(chal-t) vgl. altn. kel; [talu (humilis fum) tuol nach tal (vallis) 
und dem fchweiz. tuele (Vertiefung) vgl. altn. adj. doell (hu- 
milis, valleftris) das wäre alth. tuoli; alth. tuola (vallicula) 
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gl. monf. 322.] Hain (fedeo?) Huol, nach ftuol (fedes, thronus) 
und Hai, Haies (? locus); die (’ul)ft. ruoni (fama) tuom (judi- 
cium) das adj. zuomi (vacuus) weifen auf die drei rtarke 
vcrba ramu, tainu, zamu, aus deren praef. keine ableitung 
iibrig fcheint [hanu, huon nach hano (gallus) und tha^ huan 
O. IV r . 13, 70. 18, 04. 66.]; das fchwache hruoran auf hraran, 
hnior (wie vuoran auf varan, vuor); die fubrt. vatar (genitor) 1034 
und vuotar (aliiuentuin) auf vatu (? gigno) vuot, vgl. das 
angell, fedan (nutrire, alth. vuotan) — zu muotar, pruodar kein 
paralleles wort uiit a, denn die lat. mater, fratcr haben langes 
a, das eben dem uo entfpricht; vgl. f. 592. — ; pa^ (melius) 
und puo^a (emendatio, melioratio) gehören zufammen [vaku, 
vuok (altn. feg, fbg) nach vakar (pulcer) altn. fagr und ki- 
vuoki (aptus) vuokan (aptare) altn.fa'gja (polire)]. VIII. pilii, 
peil, pilumes? vgl. f. 389. note; filu, feil, lilumes? vgl. feil 
i'. 621. filo f. 625., limu, leim, limumes? vgl. lim, das kittende 
und leim, das klebende; liigu (caleo) hei^, hisjumes ; fui^u, fuei^, 
fui^umes; plihhu, pleih, plihhumes [Hindu, fmeit, fmidumcs 
vgl. fmid faber, gilinide opus fabrile.] IX. iufu (? pateo) ouf, 
ufumes, ofaner, nach ofan, apcrtus, deteetus; tiufu, touf, 
tufumes, tofaner nach tiuf (profundus) und toufi (immerßo); 
niutu (vincio) not, uutumes, notaner, wovon not neceflitas, 
eigentl. vinculum. X. fpihu, fpah, fpähumes nach dem adj. 
fpähi, ebenfo zihu, wihn nach zähi, wähi. XI. zilu, zal, zä- 
lumes nach zil (fcopus vgl. goth. tils aptus, bonus) und zala 
ordo (numerus); [fcilu, fcal, fcalumes vgl. fceljan (decorticare) 
l'cala (cortex)] fcimu, fcarn, fcämumes, fcomaner (fchon f. 939. 
vermuthet); krimu, kram, krämumes, kromaner; dinu, winu 
f. oben f. 85. XII. Itillu (quiefco) Hai, Hullumcs, Hollaner 
nach Hulla (liora, modus, momcntum, paufe) und Hilli (quie- 
tus); ftimpfu, l'tampf, ftumpfumes, ftumpfaner nach ftampf 
(tudes) und ftumpf (contufus, hebes) ; eben fo fciinpfu; [dinku, 
danc vgl. kidanc und dünken; linku, lanc oder hlinku? plintu, 
plant, pluntumes vgl. altn. blindr, blundr, hlandinn.] Hinku 
(pungo) Hane, wovon noch Huncnifü (compunctio); dirru 
(torreo) dar, durruraes, dorraner, wovon derran, darta und 
durri (aridus) vgl. goth. [lairl'a, [>ars [fpirru, fpar, fpurrumes, 
l'porran vgl. Iperreu (claudere) und fparre; feirnu, fcarn, feur- 
numes vgl. Ibern (feurrilitas) feerno (feurra) altn. fkarn (lu- 
tum) agf. feearn (Hercus); chirnu, charn, churnumes, chor- 
nan vgl. körn, kerno.] etc. — Im altn. lalle man fich nicht 
durch fcheinbar Harke participialformen, wie aldinn (annofus) 
barinn (contufus) beininn (ofbeiofus) nakinu (nudus) vaninn 
(afluctus) etc. dergleichen Riörn in menge anfuhrt, zu vor- 
eiligem IchluD auf Harke conj. verleiten, da fie unorganiieh 
fiir aldr, beindr, bardhr, naktr, vandr flehen (vgl. f. 1012. 
1018). Deutlich erhellt dies z. b. aus oefinn (verfatus) H. 
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cef-dr, kein org. (larkes park praet. kann cc haben. Selbl’t 
das f. 915. beigebraebte arinn (aratus) mag eher = ardbr von 
erja, ardbi feyn, als zu einer Harken form gehören. 

4) meine abtheilung in zwölf conjngationen ilt vielleicht tadel- 
haft. Vorerlt könnten die fechs vorderen, d. h. alle redupli- 
ciererulen unter eine clafTe gebracht werden, zumahl die 
fünfte und fechllc fall nur im goth. auftreten, in der dritten 
aber doch außer dem herrfehenden vocal au (alth. 6) ein ö 
(altb. uo) zugelaßen werden mufte. Auch die zahl lamint- 

10.15 lieber reduplic. Wörter würde der zahl einer der folgenden 
conj. ziemlich gleich flehen. Ich wollte durch genaue tren- 
nung der vocallaute, da auch unter den fechs letzten clalfen 
keiner verfchicdene zukommen, die fchärfe der noch nicht 
abgefchloßenen unterfuchung fördern und erwog zugleich 
den in V. VI. mit der redupl. verbundenen ablaut. Wider 
die fondorung von VII. VIII. IX. XII. wird fielt wenig er- 
innern laßen; bedeutender ifl der anfehein, daß X und XI. 
zu einander fallen, deren einziger unterfehied auf dem i und 
u (6 und o) des part. praet. beruht, indem theils in VII. VIII. 
IX. liq. und mutae gleichen fchritt halten, theils aus X. all- 
mählige Übergänge in XI. ftatt finden. Hieß es mittelb. ge- 
wöben 11. des neuh. gewoben, angelf. vrBcen ft. des alth. kiroh- 
han ; fo könnte es auch früher goth. nimans, ftulans fl. numans, 
llulans geheißen haben. Da inzwifchen die buchftabenlehre 
kein u (o) ftatt i ö vor liq. zur regel macht, es nur aus- 
nahmsweife zuläßt (vgl. f. 82. 85); da ferner, wenn in XI. 
wie in X. der vocal des part. dem des praef. gleich ftünde, 
auch für das praef. diefelben Übergänge in u (o) entf'pringen 
mülleu, dergleichen fcheinbar in kommen, fofa eintreten, wo 
ich lieber ko, fo aus dem u, v in que, fve herleite (wichti- 
ger wäre das analoge gaürda f. gairda aus goth. XII. conj.); 
da endlich in unferer älteflen mundart, der goth., die fchei- 
dung der part. ftulans, numans von den praef. ftila, nima klar 
vorliegt ; fo habe ich die durchführung der trennung vorge- 
zogen. Die zahl der verba in X. und XI. zufamnten würde 
übrigens der in den einzelnen VIII. IX. XII. ziemlich gleichen, 
wiewohl auch VII. eine viel geringere zulleht. Will man fieh 
die fragliche Vereinfachung der abtheilung gefallen laßen, fo 
erwachfen ftatt zwölfe fechs conj. nämlich I. wäre I-VI; 
II: VII; III: VIII; IV: IX; V: X und XI; VI : XII. — 

5) cs ifl beaehtungswerth und für die gefchiclite ausfterbender 
Harker form wichtig, daß, während in conj. VH. bis XI. ein- 
fache muta jeder art die Wurzel fchließen kann, nicht jede 
liquida vorzukommen pflegt. Ich will nunmehr die bereits 
f. 839. gemachte bemerkung näher ausführen. In IX. findet 
gar keine liq. ftatt, wenn man von fpäteren Übertritten des 
f in r wegfieht; in XI. faft nur 1, m, r, höchfl feiten n 
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(no. 325; vgl. inan, munum f. 852.) in VII. nur 1, n,- r, kein 
m; in VIII. fall nur n, (eiten m (no. 110. 111.) kein 1 und r; 
vorzeiten mögen jedoeli in VII wurzeln -am (vgl. ramu, taiuu, ltriß 
zamu (’. 1033. und l'ublt. wie pluomo, muoma) in VIII. wur- 
zeln -il (vgl. pllu, l'ilu l‘. 1034. und lübll. wie heil, meil, teil, 
ile, vile etc.) geftunden haben, in VIII. häufigere -im (vgl. 
heim, leim etc.) in XI häufigere in (vgl. dinu, winu etc. 

1’. 1034). Schwieriger ilV -ir für VIII, weil die fprache nur 
wenige wurzeln wie vfra (celebratio) giro (vultur) hefitzt. 

Für IX ließen (ich -ium und -iun aus poum, troum, foum, 
kouma etc. Ion, l’coni, vröno etc. folgern, bedenklicher find 
wiederum -iul und -iur (ahgefehn von dem fpätern -ier aus 
-ies). Da aber wurzeln, wie fftl, vül, mftl, gül etc. für, fcür, 
mftra etc. unerklärlich, d. h. auf keinen ablaut zuriiekführbar 
wären (vgl. oben f. 838, 8.), wenn es nicht ein noch zur zeit 
dunkles Verhältnis zwilchen iu und ft gäbe, (aus dem auch 
das fchwanken des laut« vor mutis in neunter conj. herzu- 
leiten ii't, vgl. fftfu, lüka, Iftce no. 205. 256. 265, zumahl im 
fchwed. f. 999.); fo fcheint (ich auch jene lücke zu füllen. 
Dann würden gleichfalls rftin, chftmo, rftna, zftn etc. auf verba 
diefer conj. weifen. 

6) laute und ablaute der conj. IX. und XII. haben einige ana- 
logie, vgl. das goth. iu, äu, u, u mit i, a, u, u (f. 837) näm- 
lich infofern mau iu, äu aus iv, av deuten, im pl. praet. und 
part. al>er u für uv nehmen wollte. Wie alfo (no. 216,) ihiva, 
fnüu, ihivum (f. fnuvum) mütte giuta, gäut aus givta, gavt 
gedeutet werden? Diefer anficht fteht allerdings viel ent- 
gegen, günltig wäre ihr etwa das goth. bliggva, hlaggv (nach 
XII.) gegenüber dem alth. pliwn, pliuwu, plou (nach IX.) 
und das goth. bagms (oben f. 73.) ft. des alth. poum, paum, 
da doch die goth. mundart anderwärts äu vor m verträgt 
(vgl. gäumjan, alth. kouman); vielleicht find dann die ahn. 
-iyng, faung; lock, fauck etc. (alth. finku, fanc; fiuhu, fanh) 
anders als f. 616 zu betrachten? 

7) verba eilfter conj. mit in geneigen zur gemination der liq. 
und treten damit in die zwölfte; fo wird aus inittelh. körnen, 
gekomen neub. kommen, gekommen, wiewohl das praet. kam, 
kämen (nicht kämm, kämmen) in XI verbleibt, die fchwed. 
und dän. forncmina; fornemme (11. nema) gehen ganz über, 
praet. fornumme (11. näme). Nicht unwahrfcheinlich gehörten 
no. 360-364 früher einmahl zu conj. XI, vgl. 322 und das io:>7 
fchwache greinen , gremte (freilich neben grermnen, grämte, 
oben f. 874) weil! doch auf gremen, gram zurück. 

8) es ilt f. 839 getagt worden, daß die Harke form nicht noth- 
wendig wurzeln befalle, fondern auch ableitungen befaßen 
könne. Diefe unterfuchung greift in das innerfte der wort- 
bildungslehre und darf hier nur angerührt werden. Gefetzt, 
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daß jede wahre d. li. einfache wurzel, mit einfacher confonanz 
fehließe, fo erfcheinen die verba erlter und zwölfter conj. 
lämmtlich als ableitungen. Practiich mag man jedoch auch 
zufammengefetzte wurzeln annehmen, d. h. deren ableitungs- 
inittel floh mit der wurzel lelblt verwachfen hat und nicht 
weiter klar zu löfen ilt. In wilde (ferus) lmnd (canis) ver- 
mögen wir die fortbildung der wurzel nicht nachzuweifen, 
wohl theoretilch wil-d-e, hun-d (vgl. can-is) zu ahnen; die 
Verhärtung bilde (imago) erklärt lieh uns aber hiftorifch aus 
pil-ad-i. Nun fcheint es zwar, als wenn in folchen zuf. ge- 
fetzten wurzeln möglichkeit des ablauts eben durch die Ver- 
härtung der bildung erft bedingt werde; allein diefer anlicht 
liehen altli. formen entgegen. Die alth. mundart (auch die 
altf. vgl. f. 209.) hegt den bildungsvocal überhaupt getreuer, 
als die gothilbhe, fie gewährt z. b. noch wäfan, mordar, wo 
letztere vepn, matirjir lagt; lie fetzt aber auch 11. des goth. 
filha, falh, fulhun; bairga, barg, baiirgun; hvairba, hvarb, hvaür- 
bans hinundwieder und allimilierend : vilihu, valah, vuluhun; 
piriku, parac, purukun; huiripu, huarap, huorpaner, in ent- 
Iprechenden fühl), milnh (lac) perac (inons) purnc (urbs) ve- 
heta (pugna) etc. Allo nach 1, r und h pflegt der bildungs- 
vocal zu haften, kaum nach m und n, ein vinidu, vanad fl. 
vindu, vand wäre fo unerhört, als Imnad f. liund (doch vgl. 
hanaf, fenef, neub. häuf, fenf). Die formen perac, parat, 
puruc liehen aber gleich den goth. bairgs, barg, baurgs im ab- 
lautsverhältnis und es erwachten zweierlei annahmen: a) entw. 
die Individualität des ablauts in conj. XII. wird durch den 
haftenden bildungsvoe. nicht gehindert oder ß) der alth. dia- 
lect fchiebt nach falfchcr analogie einen ungehörigen bildungs- 
voc. zwifchen. Für letzteres Jpräche theils die unerweiflich- 
keit des bild. vocals nach m und n (kein limifu, lamaf, fmiku, 
io.« länac, da doch limfu, finku mit vilhu, pirku gleich liehen; 
allein fpäter herrfchen auch vilhe, birge und das erlöfchen 
des vocals fcheint nur nach m und n eher begonnen zu haben, 
als nach 1 und r.) theils das unftatthafte eines vocals zwifchen 
den gern 11, mm, nn, rr in derlelben conj. (allein vielleicht 
entfpringen mm und nn aus in und n? nach bemerkung 7.; 
rr aus rs, wirru, dirru aus goth. vairlä, |ialrlä und für wirfu, 
dirlü wäre wirifu, dirifu denkbar; 11 kann fich auf mancherlei 
wegen entwickeln, vgl. f. 123. und von den no. 333-343 ge- 
nannten 11 ilt kein einziges gothifch). Hält man Geh an die 
annahme a, fo wäre als grundlatz aufzu Hellen : der ablaut er- 
zeigt Geh auch an wurzeln, denen bildungstriebe zugetreten 
Gnd und erfährt dann gewille modification, gleichviel ob der 
bildungsvoe. bleibe oder wegfalle. Die modification bezieht 
Geh auf den pl. praet., ftatt des e der wurzeln -il, -im, -in, 
-air (lielun, nemun, berun) geben die bildungen -ilp, -imp, 
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-ins, -airp, -airg etc. dem pl. den ahlaut des part. (hulpun, 
baürgun; altli. hnlufun, htilfnn, purukun, purkun und nicht 
heipun, bergun, alth. hülufun, parukun). heipun, bergun, häl- 
fun, pärkun widerftritte dem i‘. 54. aufgeftellten fprachgefetz; 
hnlufun, parukun zwar nicht, lind jedoch nirgends nachzu- 
weilen. Noch fragt es fich nach den einfachen rtäinmen fol- 
cher ableitungen: hört bair-g-an zu halr-an? fordert kritn- 
p-an ein krim-an? {in-g-an ein lin-an (vgl. can-ere)? fetzt 
jedwedes abgeleitete verbuni Itarker conj. eine ftarkformige 
wnrzel voraus? ohne zweifei, wiewohl die einfache wur/.el 
ausgeltorben feyn kann. Merkwürdig, wenn vairjian (alth. 
weridan, weradan?) genau zuf. hienge mit vilan, wöl'an und 
aus vifjian, wöfadan entfpränge? die goth. pallive -ad wage 
ich, weil d von Ji abrteht, nicht zu vergleichen, inzwifchen 
ift das lat. fieri offenbares [lallivum zu fuo, fui. Das alth. 
für (vulnus, dolor) fcheint mit foraka (cura, dolor) verwandt, 
lautete nun ler goth. fi’iis (oben f. 91.), fo würde läizgan 
durch die Verwandlung in läirgan und den ahlaut l’aürg das 
lübft. Jinirga (alth. foraka) erklären. Weift das alth. Iporo 
(calcar) die einfache wurzel zu no. 432, Io betätigt fich 
das fchwache n (gen. l'porin) als bildungs- (nicht flexions-) 
mittel (f. 817). 

9) wenn mit allmähliger Unterdrückung der conlonanzen in den 
fechs erden conjug. unorganifche diphthongen ia, ea , tu, ia, |o:m 
iu, ie, e aus der alten reduplication entftanden find (f. 103. 

104. 108. 230. 837. 863. 917.); könnte man verfucht werden, 
für das uo, 6 fiebeuter conj. eine gleiche erklärung zu ge- 
llatten. Was die fpätern fprachen in 1-IV. entwickelten, 
zeigt es auch die goth. in VII.? Für eine parallele zwilchen 
ie und uo fcheinen allerdings die Übergänge zu fprechen, 
vgl. iar, ier (aravit) neben vuor (ivit); bluonden f. blienden 
(f. 941.); ftiep, hief, wies f. ftoep, hoef, woes (f. 971.) und 
gerade in VII. ift, wie in den reduplicierenden, dem pl. praet. 
der vocal des lg. praet. zuüäudig (f. 838.). Bedenklich bleibt 
inzwifchen die erklärung des uo, ö an fich felbft aus einer 
redupl., da es nicht wie ia aus Ja, eia deutlich wird und 
noch größeres gewicht hat der einwand, daß die Wortbildung 
kein fublt. oder adj. mit dem aus redupl. erwachfenen ie zu- 
laße (denn das erlt neuhochd. wort hieb ift unorganifch) wäh- 
rend eine menge fuhrt, und adj. den ahlaut ö uo (fchon im 
goth.) führen. Oder wiefe dies nur auf eine viel früher er- 
folgte Verhärtung? follte man nicht weiter gehen, allen und 
jeden ahlaut felblt der übrigen rtarken conj. ans anfänglicher 
reduplication leiten? Die wahrl'cheinliche nnnrfprünglichkeit 
langer vocale ilt oben f. 331. berührt worden und wenn das 
pari, praet. itans, lifans gleich haldans den voc. des praef. 
führt (11 1008), fo darf auch etum, iefuin mit häihaldum ver- 
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glichen werden. Welche urfachc fcheidet aber den pl. etum, 
lefum vom lg. at, las, wähnend zu jenem pl. der fg. haihald 
IVimmt? vielleicht diel'elbe, welche auch in fchwacher form 
den pl. naüdedum, falbodednm länger fchtttzt, den fg. uafida, 
lälboda früher kürzt; wie nalida f. nalidida (?) ltünde folglich 
at, las f. et, les? ließe (ich ein f. 844. und f. 914 vorfchnell 
verworfenes goth. fret (= et) altn. ät (fchwed. ät, dän. aad) 
[mhd. ä^, nicht a^, denn Ls. 2, 37 J wird gefebrieben aull 
was = äs; in dielen) codex, vgl. 2,477 huntauß 475 gaut : fpaut 
(gät : fpat)] nicht berflckliehligen? erlchiene, wozu die i'pätere 
fprache auf ganz andern wege wiedergelangt, die gleichheit 
des ablauts im fg. und pl. (f. 986.) als das urfprüngliche? 
Ich häufe hier mehr fragen und zweifei, als ich jetzt fchon 
beantworten und löfen kann; doch fcheint mir im voraus ge- 
wis, daß das wefen des deutfehen ablauts nicht in dem hohlen 
klang zu fliehen ift; diele verichiedenheit der vocale muß aus 
einer anfänglichen, finnlioh-bedeutlämeren wortflexion ent- 
fpringen, fey fie nun der redupl. ähnlich oder nicht. 

11. erwägung der J'chwachen conjugation. 

Die fchwache form ilt ohne zweifei jünger als die Harke*) 
o.) weil letztere mannigfaltig, erftere einförmig ift; [5) nur die 
ttarke reine wurzeln enthält, die fchwache ableitung voraus- 
letzt; y) weil fremde Wörter der fchwachen, nicht der Harken 
form fähig werden; ausnahmen höchft feiten und an fiel) tadel- 
baff (preifen von preis, franz. prix) 3) die Harke allu>ählig ab-, 
die fchwache zunimmt; wenn lieh das edlere getriebe jener ver- 
nützt, wirrt und räthfeihafl erfcheint, dient die feftere, äußere 
handhabe diefer leicht zur erhaltung und herftellung der ver- 
loreuen Ordnung. 

Jedes fchwache verbum beruht wefentlich auf zwei ftücken 
1) auf einer durch die vocale i, 6 und äi gewirkten ableitung, 
von welcher im folgenden buch nähere rede feyu wird. Man 
merke <x) (liefe ableitungsvocalc verwachfen mehrfaltig n>it den 
(lexionsvocalen, woraus ei ftatt ji (f. 847.) 6 ftatt öa, öi (f. 849.) 
a ftatt äia, äi ft. aji (f. 850) entfpringt. ß) fpäter fchwindet das 
ableitende i und ein tonlofes e vertritt ö und e. y) daher ge- 
winnen manche fchwache verba den falfchen fchein unabge- 

*) Wenn ich benennungen wähle, welche fchon bei der hauptcinthcilung des 
immens Vorkommen, Io behaupte ich gar nicht, dafs mit ftark und fchwach beide- 
niahl genau dcrfclbe begriff verbunden werden miifsc. Von redupl. und ablaut 
woifs die ftarke decl. nichts, weil das noinen kein Verhältnis der zeit beachtet 
und dein cingefchobncn n fchwacher decl. mangelt die heftinuntc beziebung aufs 
pract., welche dem cingefchalteten d fchwacher conj. eigen ift. Ich ftrebte nach 
einem namen der nicht unbeliülflieh wäre und der fache wenigftens etwas ab- 
gowönne. Dafs in decl. wie in conj. die ftarke form die ältere, kräftigere, innere; 
die fchwache die fpäterc, gehemmtere und mehr äußerliche fey, leuchtet ein. 
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leiteter, z. b. das mittelh. baden, hantflogen, [knie-vallen, vuo^- 
vallen, manec-valten, vSder-l'lagen kolocz 118, [ilattd. köp-flagen 
(mercari) altn. kaupflaga, nhd. hei-rathen, her-bergen, be-will- 
koimm'ii] minnen wird den Harken verbis laden, tragen, winneu 
ähnlich (altli. padön, hanti'laköu, minnOn) und neuh. fallt tbgar 
der inf. rathlcblägcn mit Ichlägen (mittelh. rätflagen und l'lahen, 
flän) zufammen, fo daß unhißorifche i’prachlehrer nicht begreifen, 
warum jenes im praet. rathfchlägte, diel’cs fclilüg bekommt. 3) zu 
eiuer Vergleichung der ableitungstriebe i (ei), 6, ui bei dem ver- 
bum mit den in der flexion des noineus waltenden i, ei, 6, äi 
(vgl. f. 81 1. 812.) ilt der jetzige Hand nuferer fprachforfchuug 
noch nicht gerüitet. — 2) beruht der begriff des fchwachen ver- 
bums auf der durch äußerliche und erft nach dem ableitungs- 
vocal eintretende zuthat ausjrednlckten verffanirenheit. Da diefes 
praet. als eigentliche flexion betrachtet werden muß, verlangt 
es hier nähere unterfuehung: ot) im goth. lautet der lg. -da, [und 
-pa in kunpa (un|>a) = altn. kunui, unni, ahd. ebenda, onda, 
agf. cudhe, udhe, mhd. konde künde, erbonde erblinde: der grund 
des kun|>a, unjm liegt im nn: dies nn bewahrt das th] der pl. 
- dedum , das pari, p», gen. -die (f. 845. 1009) in allen übrigen 
mundarten Ilimmen lg. pl. und part. überein, altli. -ta, -turne*, 
- ter ; altf. -da, -dun, -d; angell'. -de, -don, -d ; altn. -dha, -dhuni, 
-dhr (nach Kalks anficht; beßer wohl -da, -dum, -dhr). Ab- 
änderungen, welche durch lyncopc des ableitungsvocals in diefer 
flexion entliehen können, gehen uns hier nichts an. ß) der goth. 
lg. -da entlpricht dem alth. -ta , lachf. -da, angelf. -de etc. aber 
der goth. pl. (lammt dein davon geleiteten fg. und pl. praet. conj.) 
befitzt eine ganze lilbe mehr, -dedum würde ein alth. -tätumee, 
ein- altf. ddduni etc. fordern. Nur in einer einzigen Helle K. 1 iS 1 ' 
erlofötätun (impegerunt) H. erlolotun, wofern richtig gelefen und 
ein erlolbn (iin(iingere) glaublich ill (wie wenn crlolö oder das 
dafür zu fetzende wort acc. pl. fern, wäre und der iiberletzer im- 
pegerunt in ictus dederunt aufgelölt hätte? vielleicht erdllö^ö 
oder erdltö^ä tätun?) gleich daneben lieht auch pläton, frähe- 
tomes etc. f) hat lieh tätun iu -tun, -dädun in -dun abge- 
fchliff’en, könnte uns auch der goth. pl. -dedun einen älteren 
volllländigeren fg. weiflagen; wie aber lautete diefer? Die form 
dedun an und für lieh gemahnt au bedun, tredun alth. pätun, 
trätun und diele antworten genau dem vermutheteu -tätun, wel- 
ches gerade praet. pl. des anomalen tuon iH (f. 885). 3) keine 

unter allen anomalien des verbnms ill dunkler, als tuon, don, 
dem goth. und nord. dialect mangelt es inerkwürdigerweife. Der 
(iothe überfetzt "Otsiv mit täujan (alth. zawjan, mittelh. zöuwen) 
welches dem alth. tuon gar nicht verwandt ill; der altn. aus- 
druck für denfelben begriff lautet gera (alth. karawan). Allein 
im goth. hat fieh das fubll. deds und dfidja (alth. tat und täto) 
im altn. däd erhalten , zum Zeichen , daß das verbum dielen 
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fprachen nicht fremd fey. Die vollltändigen formen der hochd. 
liicbf. und frief. anomalfe lind nicht wohl mit einander zu ver- 
einbaren: der alth. inf. tuon entl'pricht dem angelf. dön, doch 
das alth. part. kitäu nicht dem angelf. gedön ; altf. lauten zwar, 
wie im angelf., praef. und part. mit demfelbeu vocal duan und 
1042 giduan , nur diel'es ua paralleliliert lieh weder dem alth. uo, 
noch angelf. ö, weil es alsdann uo oder 6 heißen müfte. Die 
alti'. mundart befitzt auch gar kein diphthongifches ua; wahr- 
fcheinlich ift dü-au, gidü-an zu lefeu, d. h. das a zur Hexion zu 
nehmen, wozu das altfriel'. düa ttimmt, wo aber das part. den 
lautet.- Das alth. praet. tätun, fg. teta, altf. däduu, dSda ver- 
gleichen lieh; zu teta, diida pall der angelf. fg. dide, nicht der 
pl. didon (gewöhnlich gefchrieben dyde, dydon); welcher pl. ilt 
nun organifcher? die angelf. l'prache hat in achter conj. den pl. 
ablaut i (bidon, glidou) die alth. in zehnter ä (pätun, trätun), 
doch zu keinem von beiden fchiekt lieh der fg. dide, teta (ft. 
des erforderlichen däd und tat!) gefchweige der inf. dön, tuon 
(ll. didan, titan oder tetanl). Ebenl'o wenig darf man dön, tuon 
Ichwachformig annehmen, theils weil die analogie von büan, büde, 
gebftn (f. 910.) dön, döde, gedön oder von fpuon, fpuota (f. 886.) 
tuon, tuota, kituon fordert, theils ein wort, das zur erklärung 
der fchwachen form dienen foll, nicht fchon felblt das fchwache 
kennzeichen des praet. an lieh tragen kann. Dazu tritt, dal)' 
die II. fg. wenigftens im alth. völlig der ftarken conj. gemäß 
täti lautet, nicht tätös, wogegen wiederum das altf. dedös, angelf. 
dideft abftieht. Um den inf. diefer anomalie mit dem praet. und 
das praet. mit der Itarken conj. in einklang zu bringen, möchte 
mau reduplication, etwa nach dritter conj. annehmen, aus einem 
goth. döan, praet. däidö, pl. däidöun, part. döans müde lieh «all- 
mählich daida, dida, pl. dedun; alth. teta, tätun entfaltet haben? 
aber dann wäre, das bedenkliche folcher Veränderungen abge- 
rechnet, ein fubft. deds (alth. tat) aus reduplicativer form er- 
wachfen, was f. 1039. geleugnet wurde! und warum entfernt 
(ich das faliwache part. praet. fo entfebieden von jenem part. 
kitän, gedön? ftatt kilälpöter, gefealfod wäre kifalpötänör, ge- 
fealfodou zu erwarten ? — s) bemerkenswert!! und bis jetzt un- 
erklärt l'cheint mir das abweichende Verhältnis der goth. formen 
iddja, iddjedun (f. 854.) wo der plur. des zweifachen d erman- 
gelt; die Heilung des ableitungs-j weilt das vorausgehende dd 
nothwendig der wurzel zu und iddjedun Hände wohllautshalber 
für iddidedun? — C) wie es lieh immer verhalte (weiteres unteu, 
fremde fpr. uo. 7.), ein zuf. hang des hülfsworts thun mit dem 
praet. fchwacher conj. l'cheint mir ziemlich ausgemacht und wird 
durch den auxiliarifchen gebrauch des engl, did (we did falve 
= falbödedum) beltärkt. 
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III. enrügung der jlexion. IW:I 

Die flexion ift l'chon f. 835. 830. im allgemeinen characterifiert 
worden; nähere erläuterungen find erli jetzt möglich. Redupl. 
und ablaut waren, wie wir gelelin haben, unterfcheidendes merk- 
mahl der Harken, ableitungsvoc. und eingefchaltetes d, t der 
fchwachen conjugation, in der eigentlichen flexion dienen con- 
fonanten, um das Verhältnis der perfoneii, vocale, um das der 
zeit und modalität auszudrücken. 

1) (conj'o nanten) die erj'te perfon Jg . endigt in der regel ohne 
confonanz, ausgenommen a.) im altli. praef. ind. zweiter und 
dritter fchwacher couj. auf -öin , -ihn (fpäterhin -ön , -eu, 
gegen das 13. jahrh. allmählich ausfterbend). fl) gleichfalls 
auf -m im altli. gäm oder gern, ltäm oder Hem, tuom oder 
tom und pim (f. 808. 885. 881.) woraus wiederum fpäter gän, 
Han, tuon, pin erwächH; mittelh. beharren gän, Han (gen, 
Heil) tuon, hän, bin (f. 944. 905. 900. 902.) ob noch andere? 
vgl. f. 945. 958.; neuh. nur biu, volksmundarten letzen -eu 
auch anderwärts (Schm. §. 900.). 7 ) im goth. findet ficli 

das einzige Im (f. 851.); angell’, das einzige eoui, beom (f. 909.) 
altu. das einzige ein ( 1 ’. 925.) altf. außer bium, hiun auch noch 
ften und dön neben döm (f. 890.894.). ö) fchwed. und däu. 
durchgcheuds auf -r. Letztere ausnahnie ilt offenbar uuor- 
ganifch, nämlich das -r aus der zweiten perf. vorgedrungen; 
das -111 (- 11 ) der übrigen ausnahmen fcheiut hingegen die ur- 
alte allgemeine flexion der erlten perf. anzuzeigen und nicht, 
bloß ein goth. falbom, Iiubaim oder lutbam, fondern auch ein 
häitam (voco) haitäum (vocem) hiiihäitani (vocavi) zu ver- 
rathen. Vergleichbar ilt das dem dat. lg. abgefallene -m, 
neben dem dat. pl. -ms ff. des lpäteru -m (oben f. 808). — ’ 

Die zweite per/. Jg. flectiert in der regel coufonantifch, aus- 
genommen im altli. mittelh. altf. und angelf. (nicht aber nie- 
derl. und neuh.) ftarken praet. ind., wo fie bloßen vocal be- 
fitzt. Die conlimanz fchwaukt zwilchen *s (nord. -r) -11 und 
-t, nämlich a) -s herrlcht im goth. alth. altf. und nieder!, 
praef. Harker und fchwacher, fodann im praet. ind. fchwacher 
(nicht ftarker, außer im niederl.) endlich im praet conj. Har- 
ker und fchwacher form, ihm entfpricht das nord. -r. fl) ft 
findet lieh angelf. Hatt des goth. -s, alth. nur zuweilen (ent- 
fchiedeu bei N.) mittelh. in der regel (und -s ausuahmsweife) um 
neuh. überall, lelblt im Harken praet. ind. 7 ) -t im goth. 
und altu. ftarken praet. ind., mit Übergängen in -ft, zt nach 
lingualen der wurzel (f. 844. 919. 920.) alfo auch in moH, 
väill, nicht in fkalt, uiaut, kaut (f. 852.) altu. veizt, fkalt, 
niant, kannt (f. 920.) alth. nur in den anomalen töht , mäht, 
fcalt, darff, weilt, muolt, anlt, chauft, tarft, wohin man auch 
pilt (f. 881.) rechnen kann; ebenfo altf. weit, magt (? luaht) 
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fkalt, kauft, bift; angell', möft, väft, rueaht, feealt, dearft, canft 
(neben duge, dürfe, cunne, utine); mittelb. nnioft, weift, mäht, 
folt, g anft, kauft, tarft, darft (zuweilen wilt neben wil) bift; 
ueuh. überall -ft, namentlich auch: miigft, lolll’t, darfft, willft. 
I)a dein goth. t alth. z parallel ift, wäre für das goth. fkalt, 
kant ein alth. lealz , chanz zu erwarten (vgl. tväimtigum mit 
zueinzuc, falt mit falz) die verhärtete form l’calt darf daher 
den fiberbleibfelu eines früheren t.ftatt z (f. 154.155.) beige- 
zählt werden; in mäht, darft blieb das t, weil es die Verbin- 
dung ht, ft überall bewahrt (f. 154.); für chant, tart erfcheint 
chanft, tarft, wie fchon im goth. praet. daürfta, alth. torlta 
und chonfta neben chonda, altf. kunfta oder konlta (vgl. das 
goth. Fuhrt, anfts, alth. anft und chunft). — Es ift fchwer zu 
lagen, welche von beiden confonanzen, das -s oder -t hier 
urfprünglicher fey? ob fie unter einer altern zuf. fallen (etwa 
dem -ji)? altn. ftehen -r und -t noch weiter ab; das -ft für 
-s feheint fpiitere, vielleicht aus incliuation des pronom. er- 
klärliche Verderbnis, aber verfchieden vou der entwickelung 
des -ft ftatt -t im Harken praet. Die goth. fprache kennt 
keine berührung der auslaute -s und -t (z. b. die part. us, 
alth. ur, fcheidet (ich rein ab von ut, alth. in;) und nur in- 
lautend wird vifl'a aus vitda, andavleizns aus andavleitns (?); 
auf die vermuthung eines älteren -j) führt theils das -|> in II. 
pl., theils das prouomen Jju. Nach dem unbetonteren fiexions- 
vocal könnte die ausfprache -|j dem -s genähert haben (vgl. 
engl, raineth, raines) während nach betontem wurzelconf. -j> 
zur tenuis -t wurde (gräipt 1t. gräipj)) oder begegnete J) dem 
[) dritter perl'on ? — Die dritte per/. fg. behauptet confonauti- 
fehen ausgaug nur im praef. ind., hat ihn aber aufgegeben iin 
praef. conj. 1'owohl als im praet. ind. und conj. Jener couf. 
ift ein goth. -j), alth. -t, altf. -d, angelf. dh; abweichend ein 
lots altn. -r, welches fich auf doppelte weife deuten läßt, entweder 
als vorgedrungen aus der zweiten perfon, oder wie dort aus 
dem |> felbft entfprungen. Für letzteres fpricht das dem altn. 
6r parallele angelf. und frief. is, mittelnl. es, neuul. is, engl, is 
(goth. alth. und altf. ift) verfchieden von der zweiten perf. 
angelf. eart, engl, art, innl. beft (goth. is. altf. is neben bift, 
alth. pift). In diefem anomalen bezeichnet alfo -s bald die 
zweite, bald die dritte perfon und wiederum -ft beide (vgl. 
das altfchw. äft f. 1001.) — Die erfte perf. plur. lautet in 
praef. und praet. ind. und conj. einftimmig goth. -»«, alth. -me» 
und -m, fpäter -n, mittel- und peuh. -n, altn. -m, alt- und 
angelf. -n, doch in dielen beiden dialecten mit merkwürdiger 
ausnahme des praef. ind., deflen erfte perf. hier der zweiten 
und dritten gleich -d und -dh bekommt. Das goth. -in feheint 
fich zu -wies, wie der goth. dat. pl. -nt zu einem älteren -ins 
zu verhalten (f. 808 und 856.); der f. gall. T. lchreibt ver- 
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fchiedentlieh im praet. ind. -unmes 1t. -umes (95 fähunmes, 152 
gäbunmös, quämunmes, halötunmes, vermuthlicb fehlerhaft, 
neben dem richtigen wcritumes 95, thionötumes 131 etc.; 145 
ftebt durch ähnlichen fehler frägentun 1t. frägetun). — Kenn- 
zeichen der zweiten per/, pl. iit, gleich der III. lg., goth. -|J, 
alth. -t etc., nur dal) es hier überall, auch in praet. und conj. 
herrfcht, dort auf praef. ind. eingefchränkt war. Einige alt- 
und mittelh. mundarten haben -nt ftatt -t (f. 857. 932.) wo- 
durch II. und III. zuf. fallen. — Nähere prüfung bedarf, ob 
in einigen (Staldecs dial. p. 128. nach der hl', berichtigten?) 
Hellen bei K. 17*' b höretir (andiatis) eigitir (habeatis) tuetir 
(feceritis) -ir bloße inclination des pron. zweiter perl', oder -tir 
wirkliche alte, dem -mes des I. pl. parallele flexiou iey? Letz- 
ternfalls hätte fie nur im conj. ausgedauert, -r wäre aus -8 
entl'prungen und bezeichnete den pl.? Wie in I. pl. ein älteres 
goth. -ms wäre in II. pl. ein älteres goth. -pe zu folgern? — 

Die dritte per/, pl. hat, analog der 111. lg.,- im praef. conj., 
praet ind. und conj. bloßes -n, im praef. ind. hingegen goth. 

- nd , alth. -nt, altf. -</, angell', -dli (für ndh. vgl. I'. 244.); altn. 
bloßen vocal und dem inf. gleichlautend. — Anmerkungen zu 
den l’echs pcrl'onen: a) flexionsconl'onanten ent ( teilen und ver- 
lieren lieh leichter, wenn der modus oder das tempus andere 
unterfcheidungszeichen belitzt. Darum wirft der conjunct. und 
das praet. ind. conl’onanten weg, die dem praef. ind. unent- 1016 
behrlich find, p) die ftarke form belitzt welentlich diefelben 
confonanten, welche die feh wache; ausnahme machen a) II ;lg- 
des goth. und altn. Harken praet. ind. auf -t, neben dem 
fchwachen auf -s und -r; im alth. alt- und angell'. Itellt ficli 
analog der bloße vocal des Harken dem -s und -ft des fchwa- 
chen entgegen, b) 1. lg. des alth. fchwachen praef. auf -m 
und einiger anomalen verba. Verinuthlich waren in früherer 
zeit diefe verfchiedenheiten nicht da, fondern alle II. fg. en- 
digten gleichförmig, alle 1. fg. auf -m. Die längere dauer des 
-m in zweiter und dritter fchwacher alth. erkläre ich daher, 
daß die ind. falpö, hape gefahr gelaufen hätten, Geh mit dem 
conj. falpö, hape zu verwirren, während prennu und prenne, 
fo wie im goth. überall häita , nafja, falbö, haba von haitäu, 
naljäti, falbäu (?) habäu getrennt waren darum blieb dort 
falpörn, hapern. — y) auch dem praet. mögen urlprfinglich 
diefelben conf. in allen perfonen eigen gewefeu feyn, welche 
das praef. belitzt; abgewichen find allmählich a) 111. pl. praet. 
hat -n Hatt -ud, allein gleiches -n zeigt lieh in 111. pl. praef. 
conj. b) I. und III. praet. ind. Harker und fchw. form geben 
den conf auf, weil fie eintretende redupl. ablaut und eiuge- 
fchaltetes d kenntlich genug macht; von den pl. häibäitum, 
forum, nafidödum ; häihaitun, forun, uufidedun darf man aber 
auf einen älteren fg. haihäita, föra = nalida (und noch früher 
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häihäitam, föram, nafidam?) häihaiti]), foriji, nafidij) fchließen 
(vgl. fremde fpr. wo. 6. num. a.) c) III. lg. praet. conj. apo- 
copiert den coul'., dalfelbe timt aber auch praef. conj. — 
o) der urlprüngl. conj. wird lieh von dein ind. in den per- 
fonenconf. eben l'o wenig unterfchiedeii haben; die fpäteren 
abweiebungen find f, a, c angeführt. — s) zur beftätigung 
meiner außeht gereicht die progreflion . des verderbnilles in 
einzelnen, zumahl jüngeren mundarten. Im altf. angell', altfr. 
und engl, fallen alle drei perl', des pl. praef. und praet. l’tets 
zulammen, d. h. die flexion -d, dh der dritten dringt in II. 
und I. vor; im alt- und mittelh. zeigt nur ausnahinsweife II. 
das nt von III, niemahls I. (f. 932. nach/.utragen, dall mittelh. 
11 . pl. praet. einigemabl -en llatt -et erhält, welches aus III. 
praet. wie -ent aus 111. praef vordringt; beleg troj. SSO 0 feiten 
(dixiltis) : leiten (poluerunt) oder wäre ein leitent f. leiten an- 
nehmbar?). Die drei porf des lg bleiben im heutigen engl, 
und niederl. getrennt, wogegen fchwed. und dän. die fing, 
perfonen zuf. fallen, die pluralen im fchwed. noch geichie- 
den werden. Neuh. verfließt weder lg. noch pl. in feinen 
perl., wohl aber lautet das -nt der mittelh. III. pl. praef. nun 
gleichfalls -n. 

2) ( yocale ) die in der flexion verkommenden vocale liehen t hei 1s 
vor dem wefentlichen coufi der perlon. flexion, theils nach 
denselben. Letzteres im goth. -äima, -aina, -eima, -eina, 
(dual, -äiva, -eiva Io wie in allen palfivflexiouen) und alth. 
-mes; vergleichbar den nomiualflexioneu -ana, -aize. Der 
erlte und gewöhnliche fall ill uns hier wichtiger, auf ihm 
beruhte urfprünglich das Verhältnis der zeit und des inodus. 
a) (indicativus, kurzer vocal) im praef. herrlchen a und t, 
im praet. a und u; 1) praefens; i der II. III. fg. bewährt 
der eintretende, a der drei pl. perfoneu der mangelnde alth. 
umlaut, altn. iit das i von II. III. fg. ausgefallen, doch der 
umlaut geblieben, das goth. und altn. i der II. pl. feheint uu- 
orgauilch, angelf. gilt e (= e) für i, das a belleht. Altn. 
hat auch die I. pl. praef. u nebft umlaut, fällt alfo mit dem 
praet. zulammen; daß hier a richtiger und älter ley, läßt 
Geh nicht zweifeln und wird durch den analogen vordrang 
des u im alth. und altn. (lat. pl. -um llatt des goth. -am (f. 
810.812.) beitätigt. Schwieriger noch ill es, den vocal der 
I. fg. zu beurtheilen: goth. -a, parallel dem -a des wcibl. 
nom. fg. erfter Harker deck; alth. und altf. -u, parallel dem 
nämlichen cafus bei adj., vermutblich früher bei fubft.; angelf. 
-e, während gerade jene cafus des nomeus -n behaupten; 
altn. apocopiertes -i, aber mit nach wirkendem umlaut, un- 
parallel dem apocopierten u, welches der umlaut des nom. 
fg. fern, verräth. Refultat: für III. llimmen alle fprachen, 
fg. -i, pl. -a, für II. die meitlen fg. -i, pl. -a; I. Ich wankt, 
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organ i fch fcheint )'g. -a, pl. -a. In der fchwachen conj. ver- 
dunkelt Geh diefe einrichtung durch zwifchentritt des ablei- 
tungsvoeals, und zwar auf verfehiedene- weife. Das ableitende 
i fchadet dein a und u der flexion nicht , (bildern wandelt 
Geh vor ihnen in j (nafja, nafjani, naljand, nerju, nerjum, ner- 
jant); auch dein i der flexion fchadet es nicht bei kurzer 
wurzelGlbe (nafjis, nalji|>) und verlchwindet lieber felbft (alth. 
neris, nerit, ft. nerjis, nerjit); bei langGlbigen verfchmelzen 1M8 
beide i zu ei oder i (branneis, branneij); alth. prennls, prenmt). 

Das ableitende 6 zehrt alle flexionsvocale auf (f. 849.) ebeufo 
das ableitende e im alth. (f. 879.) nicht äi im goth., welches 
zwar -i in fleh aufnimmt, von -a hingegen felbft Verfehlungen 
wird (f. 850). — 2) praeteritum; die drei perf. des pl. haben 
durchgreifend u (angelf. o) in ftarker wie in fehwacher form, 
weil hier keine beriihrung des durch das eingefehaltete d, t 
getrennten ableitungsvocals möglich il!; diefes beitärkt daher 
den fchlufl auf die einerleiheit der vocale des Harken und 
fehwachen praef. Der lg. gewährt nirgends u, vielmehr in 
I. III. fchwacher form a, welches in llarker abgeworfen er- 
fcheint.; nalida leitet auf häitäita, föra 11. häihäit, för; für un- 
organifch halte ich die altn. unterfcheidung zwilchen -a erller 
und -i dritter perl"., umfomehr, als letzteres keinen umlaut 
wirkt. II. lg. befltzt in fchwacher conj. goth. 6, alth. und altf. 
ö, angelf. ein ungewilTes e, altn. unorganisches i (ohne umlaut); 
il. fg. llarker conj. goth. und altn. zwilchen dem conf. der 
wurzel und dein t der flexion gar keinen vocal, ebenl'owenig 
in den anomalien fealt, fcßalt etc. der übrigen fprachen. Die 
gewöhnliche alth. altf. angelf. flexion diefer perfon ifl hinge- 
gen bloß vocalifch -i, -e (== e) mit umlaut. — (5) (conjuncti- 
vus) herrfchende vocale Gud: äi (ei) im praef., ei (i) im praet. 

1) praefens; goth. haben alle perf. di, ausg. I. fg. du, in 

fchwacher form bleibt äi nach dem abl. vocal i unverletzt, 

wird aber von ö Verfehlungen, in dritter conj. verfchlingt es 
den ableitungsvocal (-äu, -äis etc. f. ajau, ajäis); alth. gilt e 
in allen perf. des pl. und II. fg., unlieber Gu'd die e für I III. 
fg.; auch in der fchwachen form belleht das flexivifche e 
neben dem ableitenden i, ö und e, w'iewohl nicht in allen 
denkmfihlern (f. 875. 879.). Die wahre befchafteuheit der an- 
gelf. -e des conj. praef. bleibt ungewis ; im altn. erfcheint 
kurzes i, das aber auf eine frühere länge deutet (f. 913), im 
gegenlatz zur fyncope des i in II. III. fg. ind , d. h. göfir (des) 
verhält Geh zu giifr (das) wie in älterer zeit gefeir (des) zu 

gCflr (das). — • 2) praeteritum; goth. II. fg. I. II. 111. pl. ei, 

I. fg. jdu, III. fg. t; alth. II. fg. I. II. m. pl. 1, I. III. fg. i. Die 
fchwache conj. llitnmt, wie im ind., völlig zur Harken, weil 
keine colliflon zwilchen vocal der abl. und flexion möglich 
ifl. — f) fpätere mundarten verdünnen a, i, u, k, t, felbft die 1049 

61 » 


Digitized by Google 


964 


II. allgemeine Vergleichung der conjugation. 


bei mifchunj; der ableitunff und flexion beftandenen 6, e in 
ein bloßes e, auffallend zumahl ilt das mittelh. -e der I. fg. 
praef. ind., während im analogen nom. fg. adj. fern, -iu haf- 
tete; man merke 1) die fcliwedilche fpraehe allein wahrt 
noch einzelne a und o, gefehieden von e. 2) umlaut gilt 
im mittel- und neuh., nicht im l'chwed. und dän. 3) das 
mittelh. ffumme e haftet in eonjunctivflexionen fefter (f. 929. 
930) gleichergeftalt das neuh. tonlofc (f. 982); unverkenn- 
bares naehgefilhl der alten länge. Auch das neuh. feheint 
(lueet) lcheiuet (lucetis) (f. 981) hängt, ficher zuiämmen 
mit dem alth. fcinit und fclnat; vgl» das vorhin angeführte 
altn. gefr und gCfir. 4) neueren fprachen fällt die einbuße 
der vocalunterfchiede in den flcxionen defto fchwerer, da 
(ich zugleich confonanzunterfchiede verwifcht haben, vgl. 
das mittelh. leitet (ducit, ducitis, duxiltis) alth. leitit, leitat, 
leittut. — 

3) die flexion des imperativus, infinitivus, und der participien 
bedarf keiner befonderen erläuterung. 

4) ein dualis zeigt fich bloß im goth. (f. 840) und bloß für die 
erde und zweite perfon, diefer iit die oonfonanz -tu characte- 
riftifch , jener im conj. -r, im ind. fcheint die Ipirans v mit 
dem vocal gemilcht, -ös, -u etwan aus -vas, -vu entfprin- 
geud? obfchon die fpraehe fonft -va, vu leidet (ahva, manvu 
alth. aha) vgl. inzwifchen fidur und fidvör (f. 60.). Die vo- 
cale llimmen zu der characteriltik der pluralflexion, praef. 
conj. äi, praet. conj. ei, praet. ind. n, praef. ind. I. 6s aus vas? 
II. ats (nicht its, alfo ein früheres aj> II. ind. llatt i{j beftäti- 
gend). Die dualflexionen find in allen übrigen fprachen aus- 
geftorben, felbft in folchen, denen die zweizahl im perlonl. 
pron. geläufig bleibt (f. 780. 814.), namentlich auch bei Otto- 
car. Nur liiddeutfche gemeine volksmundarten (diefelben, 
welche ez, tiz gebrauchen, ja andere, welchen das duale 
pron. bereits mangelt) erhalten noch formen wie: gebts, häbts, 
thüts, bringt« [Schottky volksl. p. 261. vgl. p. 46. 51. faufts! 
gehts! ftampfts !] etc. beides für duale und plurale bedeutung, 
fo daß wie beim pron. die eigentliche pluralflexion häufig 
verdrängt worden ilt. Man muß übrigens das -ts in gebts 
etc. nicht dem goth. -ts, fondern dem goth. -t gleichfetzen, 
denn das goth. -s ilt völlig davon gefehwunden (hläuts, vlits 
— loß, antlitz) oder entfpräche hoehdeutl'chem -r (fvarts = 
fchwarzer); alt- oder mittelh. würde diefer dualis köpaz (oder 
kepaznr?) geboz gelautet haben. Die fchrcibung -ts in gebts, 
häbts drückt folglich den zet-laut aus, kein tß und ich trete 
Schmellers anfieht, welcher §.910. ftatt der dualflexion ein 
der pluralendung -t (uftigiertes pronomen annimmt, nicht 
bei. Ein fuftixum -8 für II. pl. ilt aus keiner deutfehen mund- 
art zu beweifen und daß einige volksdialecte bei vorftehendem 
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eß, ös die pluralforin -t letzen (z. b. eß lebt: andere aber: 
efl lebt») verfehlägt nichts. 

5) die goth. paffioßexion (!'. 855.) beruht wie es fcheint wel’ent- 
lieb auf der activflexion augehängten vocalen (ind. -a, conj. 
-du) keine perfon gellt conlonantiich aus, jede hat aber zwei 
voeale, einen vor, einen nach dem eonf. Der vorltehende 
vocal lautet durchgängig im ind. a, im conj. di, zu welchen 
Geh der ableituugsvoc. fchwacber form wie im aetivuni ver- 
hält. Den verfall der paflivflexion bezeugt a) ein gänzlicher 
maiigel des praet. ß) die einförmigkeit der vorlleheiiden vo- 
cale, a und ui, da im praef. act. a und i, äu und äi gelten, 
f) die einförmigkeit der confonanzen: I. und III. fallen überall 
zuiammen, im pl. fogar I. II. III.; das -aza, äizäu der II. lg. 
fcheint aus II. fg. act. -is, -äis zu erwachlen; -ada, -äidäu 
aiis 111. fg. act. -i|), -äi}) (welches frühere -ai}) als III. lg. 
conj. durch -äidäu offenbar bewiefen wird); -anda, -äindäu 
aus III. pl. act. -and. Die form der dritten perfon hat lieh 
auch in die erlle fg., in die beiden erden pl. gedrängt; galt 
wohl für I. fg. ein älteres -ama (häitama, vocor) pl. -ainfa 
(häitamlä, vocamur) für II. pl. -ada (häitada, vocamini und 
dann in III. fg. häitida vocatur)? Parallelen zur unorg. gleieh- 
heit der drei plur. perl’, geben der alt- und angelf. pl. praef. 
und praet. activi ab, zu der von I. III. fg. der einförmige fg. 
des fchwed. oder dän. act. — In keiner andern inundart ver- 
mag ich das goth. paff. Geher nachzuweifen; i'illada gl. doc. 
210 b (flagellatur?) lieht zu einzeln, follte auch alth. eigent- 
lich villata heißen; auffallend ift naxara (pluitur) gl. zwetl. 
128 b von na^en (rnadere)? vielleicht na^ata ? denn -ara könnte 
nur der zweiten perl’, (goth. -aza) zukommen; beide lelürten 
Gnd verdächtig und die ältelten überfetzungeu (J. K.) löfen 
jedes lat. paff, in umlchreihung auf. 

6) unfere fprache entbehrt einer flexion für das futurum (f. 
835.); Ulphilas trägt das griech. fut. durch das goth. prae- 
fens über, gleicherweile gibt in J. K. T. das lat. fut. ein 
alth. praefens; lange hernach wird erfl die früher feltene 
uinfchreibung durch auxiliaria (wovon buch IV. weiteres) 
allgemein. Bemerkenswerthe unterfcheidung eines eigenthüm- 
lichcn futurums bietet das angelf. beo, bilt, bidb (f. 909.) da 
fürs praef. bereits eom, eart, is vorhanden ift und über allen 
zweifei gehoben wird das hohe alter diefes verhältniffes durch 
die Vergleichung der zunächlt liegenden litth. und flav. fprache 
(litth. efmi, fum; büfu, ero; lett. efmu, fum; buhfchu, ero; 
flav. jefm’, fum; budu, ero; böhm. gfem, fum; budu, ero). 
Dem goth. und nord. dialect gebricht in der erllen anomalie 
der Itn mm diefes fut. gänzlich, der alth. und altf beßtzt und 
mengt ihn mit dem praelensftamm : pim, pifl, ift ; biun, bift 
und is, ill; nur der angelf befitzt und fondert beide voll- 
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Händig, man darf z. b. Beov. 105. 106. nicht is für bidh, noch 
weniger 228. bidh f. is fetzen (einigermaßen analog leheint 
diefer angelf. unterfcheidung zwilchen eoin und beo freilich 
die alth. zwifchen piin und wiiu; vgl. fremde fpr. uo. 8.). — 
Da verfehiedene fremde fprachen ihr futurum mittelft f bilden, 
fo bin ich wohl auf den gedauken gerathen, daß die alth. bil- 
dung -ijon mit einer alten futuralflexion zuf. hängen möge, 
vgl. lullilöt luxuriabitur gl. rnonf. 355. herreföt, dominabitur 
N.71,8; fie rnüAe dann allmählich zur vollHändigcn verbal- 
form geworden feyn, als welche lie in unfern frühften quellen, 
daher auch des praet. fähig, erfcheint (kimeitilbtun, iucreve- 
runt, gl. monf. 326. rihhilota, regnavit T. 1 1, 3. etc.) 

IV. bedeutung der verbalße.rion. 

Bei dem nomen mislang die erklärung der cal’us aus luffixion 
der fpäterhiu äußerlich waltenden praepofitionen und pronomina 
(f. 834). An dem verbum läßt lieh ebenfowenig das wel'en der 
rcdupl. und des ablauts aus fpäterer umfchreibuug des praet. 
deuten; mehr anfeheiu gewann die ablcitung des d l’chwaeher 
form von eiuem eingewachfenen oder l'uffigicrten auxiliare, wel- 
ches neuere muudarten wirklich und mit ähnlicher Wirkung 
außenher zu dem ftamm conltruieren (f. 1042.); denkbar wäre 
auch der verwuchs anderer hülfsverba, zumahl des verbums 
feyn, etwan um Hufen der Vergangenheit oder den begriff der 
1052 zukunft auszudrücken; allein die deutfehe fprache gewährt kei- 
nen folcher fälle. Eine bedeutung der vocale, welche die diffe- 
renz des coujuuetivs vom ind., des praef. vom praet., des goth. 
paff, vom act. ausdrücken , getraue ich mir nicht nachzuweifen, 
fie birgt fich in tiefes dunkel gleich derjenigen, welche vocale 
beim genus und numerus des nomens haben mögen. Aber die 
perl’onenkennzeieben, d. h. confouunteu der verbalnexiou fcheinen 
bündige Vergleichung mit dem perlönliclicn pronomeu, deff'en 
verhältnifi’c ja gerade dem begriff des Zeitworts einverleibt wer- 
den follen, zuzulaßen [Schlegel leugnet das gegen Bopp ind. 
bibl. 1,124.] Es wird dadurch wirklich etwas erklärt uud ein- 
zelne züge des ungefckleehtigen pron. bieten fich überrafchend 
her; untrefl’endes milffon wir aus dem Verderbnis der ächten ge- 
ffalt theils der pronomens, theils der verbalflexiou, welche un- 
denkliche zeit lang jedes auf eignem weg, ohne nachgefiihl an- 
fänglicher einigung fortgeichritten find, zu verftäudigen fuchen. 
Bald läßt fich das pron. (deff'en fehwierige anomalie f. 813. be- 
merkt worden) aus dem verbum, bald das verbum aus dem pron. 
ahnen; lehr begreiflich bleibt die dritte perfou am dunkcii'tcu, 
deren gel'chlechtslofes pronomen fich zumeiff änderte, einzelner 
calus verluftig ward, bisweilen völlig ausgieng; das gefchlechtige 
pron. dritter perf. leidet aber keine beziehuug auf verbalflexioueu. 
Die kennzeichen der beiden dritten peribnen -d uud -nd bleiben 


Digitized by Googl 



II. allgemeine Vergleichung der conjugation. 


967 


mir durch das deutfche prou. unaufgehellt. F&gfainer ilt das 
-in der I. lg.; führen hapern, lalpöm, gäm, tuoin, pim, auf ein 
älteres pintam ft. pintu (goth. Iiiuda) fo rnag i'k, ih, ultu. ek 
(parallel dem gekürzten bind, ek, veho) die ftufuiigen ihhu, ih- 
ham, Tkarn nachweifen; aus dem pintames I. pl. folgere ich ein 
früheres meis 1t. veis, alth. die Hufen meis, mis, wis, wir. Das 
|> zweiter perf. ftimmt unverkennbar zu [>u und läßt ein älteres 
bjiis Itatt jus (altn. jjer neben Cr) muthmaßen. Endlich berüh- 
rer. lieh die dualcouf. v. und ts mit den pron. formen vit und 
jut (früher juts?) [und dein anlaut der zweizahl tvai.] Die be- 
trachtung urverwandter fremder fpraehen wird diele Wahrneh- 
mungen unterltützeu helfen [f. 1061. Hierbei find die prono- 
miiulfuffixa an partikeln zu erwägen (Schm. §. 723) und felblt 
hinter andern proiuoin. wo befonders das st für du wichtig wird 
(Schm. §. 722: man hört auch in der Wetterau, Hellen: denfte 
willlt f. den du, wolle kanrilt f. wo du).] 

Anlehnung lebender pronominalformen an lebende vcrbal- 
flexiouen ilt etwas anders, hat aber zufällige ähulichkeit dadurch, 
daß die fyntax das pron., welches fchon abgefondert ausgedrückt 
ilt, zu inclinieren gel'tattet, gerade wie das fufligierte daneben 
noch leiblich gefetzt werden darf^ z. b. J. 346 ih antlühuh (wo 
nicht antlühhu zu lefen?) für ih antlühu oder autluhuh allein 1053 
(auffallend Hild. wilihuh f. wiljuh?) Ebenfo durfte es heißen 
fowohl pintames, als wir pintames; fowohl binden :ds wir bin- 
den. Die anlehnungen abzuhandeln, ilt hier nicht ort und Helle, 
ihre verfehiedeuheit von jenen fufßxen folgt daraus, daß mehrerlei 
prouomina inclinieren können, lüflßgiertfeyn nur die ungefchlech- 
tigen. Weder in bandich (ligavi) noch bander (ligavit) Heckt 
ein fufifix, d. h. uralte perfonenflexion, ja es kann das lebendige 
pronomen zu dem todten d. h. fuffigierteu, obendrein augelehnt 
werden, ■/.. b. biltu, hältu, mahtu f. bift du etc. Ungenau Itellt 
folglich Hafk §. 276. die II. praet. lezt (livilti) d. h. wirkliche 
flexion mit der incl. letk (fivi) zufammen und man kann nicht 
eonjugiereu I. letk, II. lezt, III. let, fondern nur: I. let, II. lezt, 

III. let; letk aber ilt der U. leztu parallel, welches freilich foviel 
bedeutet als das bloße lezt. Beifpiele mannigfalter anlehnungen 
aus volksmundarten lind bei Sehmeller §. 717-726. und Stalder 
p. 125. 126; ein alth., unentfehiedeu, ob luffigiertes oder incli- 
niertes pron. enthaltender fall wurde vorhin berührt. 

V. erwägung einiger anomalien. 

Hie ür fache der meilten anomalien ilt f. 851. angezeigt; häufiger 
verbrauch nützt die formen gewiffer verba ab und zugleich ihre 
bedeutfainkeit, indem er die finnlichen eindrücke des begriffs zu 
leerer allgemeiuheit verflüchtigt. Die conjugation kommt aus 
dem gleife und gleicbläm bewußtfeyu ihrer vollen eutfaltung 
und da allgemeine begriffe näher liegen, als befondere, fo ge- 
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wölmen fich verfchiedenp wortftänune zueinander und hildeu 
mifehforrnen, deren Unregelmäßigkeit in der ßcheren Übung gar 
nicht empfunden wird. Diefelbeu urfachen bewahren aber auch 
vor dem ullmiihligen verderben, welchem die regelmäßige con- 
jugatiou ausgeletzt ift und in der anomalen flexioh find, wenn 
felion einzelne und Aüc-khafte, fpuren des hohem alterthuins zu 
finden. Ein klares beifpiel liefert die erfle anomalie, in deren 
vermengung überrefte einer fonlt ganz verlorenen früheren fchei- 
dung des futurum vom praef. zu entdecken waren (f. 1051). 
[Merkwürdig mangelt im goth. und nord. der ahd. dritte flamm 
(vgl. unten f. 1065) im altf. und agf. ift er da, aber ohne das r 
in pirum (oben f. 881). "Vgl. Leo bei Haupt 3, 182. 183.] 

Die wichtiglle aller anomalien ift die zweite; hier hat die 
10 M hedeutung des praet. die eigentliche form des p^aef. weggedrängt, 
hernach mit Zuziehung des hebeis fchwacher conj. ein neues 
praet. aufgebrach'. Ich weiß will urfprünglich Tagen: ich habe 
erfahren, ieh kann urfprünglich: ich habe gelernt, ich mag ur- 
fprünglich: ich habe die kraft erworben und ebenfo laßen fich 
die übrigen deuten. Zuweilen noch im mittelh. fleht z. b. kan 
der hedeutung und conftruction zufolge als eiu wahres praet. 
und nicht als praef., häufiger gilt bega/i völlig loviel als begonde * 
und von ihm währt auch das wirkliche praef. beginne fort. — 
Für die gefchichte des ablauts darf nicht überfehen werden, daß 
fich in dielen anomalien einige pluralvocale wider die regel 
fträuben, namentlich das goth. magum, mummi, fkulum, daürum 
(f. 852.) worüber ich nichts befriedigendes zu fügen wiilte. Hat 
aber der buchllabe der Anomalie die vermuthung des alterthums 
eher für, als gegen fich, fo gewinnt die f. 1035. vorgetrageue 
anficht durch fkulum keine beftätigung, vielmehr ließe das part. 
flulans, numans auf einen pl. praet. ftulun, niiinun fchließen, 
baurans auf baitrum (= daürum) und meine trennung der XI 1 '” 
conj. würde gerechtfertigt. Zu dem pl. u feheint felhlt das von 
hilan (celare) abgeleitete huljan (ecculere) zu ftimmen. 

VI. Vergleichung fremder fprachen. 

Die bei der declination verglichenen fprachen bieten auch hier 
lehrreiche bcziehungen zu der deutlichen, meiftentheils ill ihre eon- 
jugatioit vollfläudiger und feiner gebildet; ich gehe nicht darauf 
aus, fic im ganzen zu fchildern, vielmehr nur herauszuheben, 
was fich mit der deutfehen einrichtung berührt. 

1) reduplication horrfeht im fanfkrit und griech. regelmäßig 
durch beinah alle verba, im latein lehr befchränkt (es mögen 
nur einige zwanzig reduplicieren); in den flav. und lett. 
fprachen treffe ich keine fpur davon. I. ( confonan ;); im 
fanfkr. wird die anlautendp liq. ten. und med. der wurzel wie- 
derhohlt, afp. aber in med. gefetzt: lilifha (minui) mamarda 
(coufregi) nanarda, tutöpa (perculli) tatapa (luxi oder arfi) 


Digitized by Google 



II. allgemeine Vergleichung der conjugation. 


969 


dudhfii’ha (interfeci);# lautet die wurzel mit doppeltem oonf. 
an, fo wiederbohlt lieh bloli der erlle: fufväpa (dormivi) ta- 
träfa (timui) von den wurzeln: lil'h, inard, nard, tup, tap, 
dhilfh, fvap, tras. Im griecb. eben lo: kikzya, papr/a, vivqxa, 
-s-uixa, t£tsu/gc, xexaoxa, ßißr t xa, asdyya, fs-fova; nur wird p 
umgefetzt: eipioza (l't. pipioxcf) und ai’p. zur ten. als: ziyoxa, 1 OM 
x £S)ijxa, xiyuxa, von doppelconl'. aber entw. bloli die erfte 
wiederhohlt: pEpvrjpit, uarvauxct, irÄirnjxa, rütkaxoi, xixkr t xa, 

•( iipz'fa, oder gar keine und uielits als s vorgefetzt: ?<|ot).xoc, 
e'ojxa, 1'plk.pa, tar.ax*, saß r t xa, iaxkr t x a, eat pojxa (Itutt r.i^'xkxa, 
oi'wxot, irgipUopa, aeaaaxa, assßr^xa, asaxkijxa, alaxpioxa?) Beifp. 
lat. reduplication : meuiini, inomordi, peperi, pupugi, tetigi, 
totondi, cucurri, ceeini, didici, merkwürdig aber darf (wie 
im gotli.) afp. und doppelconl'. wiederholt werden: fefelli, 
fpofpondi (nicht pefelli, oder fofpondi) altlat. feifeidi von 
feindo. [Die gewöhnliche form fpopondi, fcicidi muH auf 
ein früheres fpofpondi, feifeidi bezogen werden, das auch hfl. 
haben, vgl. feifeidi Prifcian, Krehl 1, 490 not. Einig«! fchrei- 
ben auch fpepoudi, feecidi vgl. Struve. Die form fpofpondit 
ann. moilfac. Pertz 1,293. fogar fpofpondens f. fpondens; lpo- ' 
fpondit braucht der überfetzer der Niala z. b. pag. 21. fpo- 
fpondit ibid. p. 194. 235. auch im nucleus latin. Hafn. 1738. 
p. 1650 fteht fpondeo, fpofpondi; ferner fpofpondit Ditm. 
merfeb. 224. I'pofponderit Leyl'er p. 407 v. 251. fpofponderunt 
eh. a. 1214. Wig. 5, 47. fpofpondifle chron. corbej. a. 936.] 

II. (cocaf); a) das fanfkr. und griech. haben in der redupli- 
eationsfilbe ftets kurzen voeal, der wurzel mag kurzer oder 
langer eigen feyn, vgl. die angeführten dudhüfha , xeTsu^a, 
itejnoxa etc. im latein richtet lieh die quantität nach dem 
voeal der wurzel, mithin: cecidi, pepuli etc. aber: caecidi. 
b) das fanfkr. läßt die qualität des wurzelvocals befiehl) : 
mamarda, lilifha, tutöpa (von mard, lifh, tup) und ebenfo 
das latein: pepedi, fefelli, didici, inomordi, totondi, popofei, 
cucurri, tutudi; denn cecini, cecidi, memini, pepigi, entfprin- 
gen aus ceceni, cecedi, meinem d. h. diefe e lind umgelauteto 
a (cano, cado, pango) und pepuli fteht f. pupuli oder pepeli 
(vgl. pello mit itikkta). Im griech. hat die redupl. filbe be- 
Itändig einförmiges a, tstot:«, pspi/a , nicht tütu-a, ptpiya, 
wozu das einförmige gotli. äi ftiinmt (faifah, täitök, fäizlep 
nicht fafah, tötök, fezlep) nur daß es allerwärts lang, das 
griech. s kurz ilt; oder füllte man faifah, faifal|> , hingegen 
haihäit (wie caecidi) lailöt fchreiben? oder auch haihäit, lailöt 
(wie 7r£7maoxa)? III. die ind. und griech. redupl. ergreift auch 
das part.; die lat. mangelt dem part. (vgl. momordi, morfus; 
peperi, partus ; pupugi, punctus etc,) wie fie dem goth. fahans, 
baitans etc. gebricht. — 

2) ablaut. a ) fanfkr. verba mit wurzelhaftem kurzem voeal und 
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einfachauslautender confonauz erhalten im fg. praet. neben der 
rcduplication einen ablaut (welche Veränderung indifebe grain- 
matiker guna benennen annal« p. 35 ), nämlich a wird zu ä, 
i zu e, u zu 6; dual, und pl. behalten den wurzelvooal; z. b. 
taträfa (timui) tutöpa (pereulfi) tutöpitha (percuflifti) tutöpa 
(percullit) pl. tutupima (percullirnus) tutupa (pereulfiltis) tu- 
tupus (percufi’erunt); und wurzeln mit kurzem a und einf. conf. 

ine. nach demfelbcn befitzen weiter die eigen heit, dal) Ile nur in 
I. III. fg. rcduplicicren, in II. lg., im ganzen dual und pl. 
hingegen Itatt der redupl. den ablaut e nehmen, beifpiele: ta- 
täpa (arli) tcpitha (arfilti) tatäpa (arfit) tepima (arlimus) tepa 
(arfiftis) tepus (arferunt) (Itatt tatäpa, tatäpitha, tatäpa; pl. 
tatapiina, tatapa, tatapus) von der wurzel tap; ebenfo von 
fvap, tras: I. fufväpa, tatäpa; II. fvepitha, trefitha; III. fu- 
fväpa, tatäpa; pl. I. fvepima, trefima etc. Jener voculwechle) 
im / J’g. und pl. erinnert deutlich an die verfchiedenheit de« ab- 
lauts im lg. und pl. deutfcber conj. und noch merkwürdiger 
die gleichfetzung des pl. mit der II. fg. gegenüber der I. III. 
fg. an die alth. und angelf. weife I. las II. Infi III. las; pl. I. 
lälutnes, II. läfut, III. laliin, wozu lelblt die in deutfcher und 
ind. fprache eintretende ablturnpfung der Ilexion von I. III. 
fg. ftimmt. Neuer grund für die zuf. z.iehung de« ablauts aus 
früherer redupl. form. — ß) einige lat. verba haben im praet. 
lange« e, welche« offenbar ablaut, kein umlaut ilt (umlaut än- 
dert nie die quuntität des vocal«, nur die rjualität, z. b. annus, 
perennis; hälo, anhelo) namentlich: capio, cäpi; ago, egi; 
frango, fregi (nicht fitatt frengi, vielmehr frango ft. frago, vgl. 
das I'ubft. frago r); facio, feci; jaeio, jeei ; lego, legi; emo, emi; 
venio, veni (pl. praef. venimus, praet. venimus); edo, edi; fedeo, 
fedi; daß e aus zulämmcuziehuug früherer redupl. entfprang, 
beftätigt pango (wie frango f. pago) pepigi, woran« ebenwohl 
hätte pegi werden können (vgl. compingo, compegi) und die- 
felben wurzeln haben redupl. oder ablaut in verwandten fpra- 
chen, vgl. cepi mit höf, fregi mit brak, edi mit at (oder et?), 
veni mit qvam, legi mit fftgi mit 7:3931)71 etc. Dem 

e analog beurthcile man die ä, i, ö, ü der praet. fävi, fcäbi, 
vici, vövi, mövi, födi, fügi, rftpi von favoo, fcabo, vinco, vovco, 
fodin, fugio, rumpo. 7) griechife.hen ablaut gewähren vor- 
züglich der zweite aorift und da« zweite praet. (das fogen. 
praet. med.) welche beide tempora gerade zu den ältellen 
fprachformen gehören, ineiftens nur primitiven zuftehen (Buttm. 
p. 377 .). Der aor. 2 . wandelt das e, at, vj, et, eo des praef. in 
kurzes a, t und u, als: ipE-tu, sxpa tov; --atptu, Eitrapov; Xi; ft tu, 
eXaftov; Xstro», sXtwiv; 936701, E9U70V ; das praet. 2 . liebt hin- 
gegen langen vocal: 93670», irs» 307a; Xijfto» (eXaftov) X^Xijfta; 

1057 ftdXXa», tsIbjXa; Xetita» (IXtitov) Xs/.ocra ; irEtfto», zE~oifta; ^euta», 
fotxa; 'ppt'aao», itstpptxa; tuitto», TSxuKa (wie das ind. tutöpa); 
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ausnahme raucht o ftatt des o und e praef.: xÖictuj, xexotra; 
'd'i/Ltu , Ssoopxa; Xsfro, xspyui, r£rop.a, vielleicht galt 

ein früheres cd, wie noch in jrewriaxa von (vgl. mit ~£- 

toxa von tix-tu). Zuweilen lautet auch das erfte praet. ab, 
a’s: x>.e"m, xexXcxpa; xEp-co. itimgya. Völligen parallelifmus 
diefer ahlaute rait den deutfchcn bewährt lögar die eiuAim- 
rauug der wurzeln, z. b. in Xeütto, XsÄ.otira, sXimv; 'fEu^uj, irs- 
cpE'jfx (oder -s'püfa) E'pwpjv, goth. leiba, läif, libuui; pliuha, 
pläuh, |)laülmin, denn daß ich den deutlchen pl. mit dem gr. 
aor. 2. vergleiche, thut nichts, indem die vcrfchiedenheit un- 
lerer ahlaute im lg. und pl. möglicherweife aus urlprünglich 
feinerer, allinählig verfloßener tempuseintheilung herrühreu 
kann. Ebenlö verhält fich vspco, Evotpov (ungebräuchlich, aber 
zu fehließen aus Ex-avov) vEvopot (früher vsvcopx?) zu nima, 
nain, neuiuni, nur daß hier umgekehrt der lg. dem aor. 2, 
der pl. dem praet. zur feite tritt, übrigens laufen im griech. 
redupl. und ablaut nebeneinander, wie im ind. tutöpa, taträfa 
und goth. lüilüt, täitök. — o) flav. fprachen erkennen keinen 
abluut, ße bihlen in dielem ftückc einen gegenfatz zu der 
ind. griech. lut. und deutlchen. Auel) die litth. nicht; doch 
im lett. finde ich von den praef. welku, teipu, lieegu, zehrtu 
etc. die praet. wilku, tilpu, ftiggu, zirtu angegeben. — 

3) andere btldunge mittel zeigen fich in anfüguug der drei fpi- 
ranteu f, v, h zwilchen Wurzel und flexion. ot) die lat. lprache 
bildet ihre weuigftcu praet. mit red. und abl., über hundert 
dagegen entlpringen durch eiugefcbaltetes -s: vulfi, fulfi (ft. 
iulgli) lnmfi, demfi, manli, haufi, gelli (ft. haurli, gerfi?) Iculpfi, 
glupli, nupfi (ft. glubß, nubli) miß, qualli, rifi, lull (ft. mitli, 
quatfi, ridfi, ludli) arli, torfi (f. ardfi, toreli) cefti (ft. ccdfi) 
luxi, duxi (ll. lucfi, duefi) auxi, texi, linxi (ft. augli, tegfi, 
lingfi) vexi (ft. vehfi) etc. [Die langobardifchen. urkunden 
haben lbgar: offerfit f. obtulit, couerfit f. coperuit, conipreinfit 
f. comprehcndit , oileufit f. oftendit, empferit f. einerit capit. 
a. 808 (Georg. 738) emfi f. emi ch. a. 839 bei Villanueva 10, 
234.] Alle lölche bildungen ftehen dem griech. fut 1 und 
aor. 1. parallel, vgl. intellexi mit XeJco, plexi mit ~Xs£u>, fcripli 
mit ‘fpa'ijau, confifus mit nsiaio und der form, nicht der Wurzel 
nach repo, repfi, nubo, nupfi, laedo, laeli mit Xstwu, >,se|/<o, 
OXtßcu, DXejau, a-E'joa). o-Euaeu etc.; in abgeleiteten mit s, a, o 
bleibt der verlängerte vocal zwilchen dem a und der Wurzel : 
tpi/.rjsu). Ttprjaco, ypuacoacu, welches im lat. praet. nie gefchieht. 

Der begriff des futurums geht leicht in den des aorifts über, ior>s 
beide drücken das bewegliche der zukünftigen oder erfolgten 
handlung im gegenfatze zu der ftändigkeit des praef. und 
praet , wo die handlung lieber gefchieht oder gefcheheu ift, 
aus. Vergröberter fprachgebrauch mengt aber praef. und 
futurum l'o wie praet. und aorift, die früher gefchiedene form 
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wendet Geh bald dahin, bald dorthin. Es kann daher nicht 
befremden, wenn wir die bilduug s im lat. aufs praet., im 
lett. aufs futurum eingefchränkt leben, vgl. die litth. praef. 
fukü, penü, laikau, jefzkau, lut. l'uklu, penefu, laikil'u, jel'zköfu; 
lettifch lieht -fchu ft. des litth. -fu, z. b. eefehu (ibo) galchu 
(fervabo). Im (auf kr. erfcheint das bildende -s bei dem dritten 
praot., z. b. afraufham (audivi) alekfham (Grnilis fui) atäpfam 
(luxi) avakfham (vexi) von den wurzeln fru, lih, tap, vah; 
alfo mit augment und ablaut verbunden, bisweilen durch einen 
vocal von der wurzel gefchieden, als: avädilham (loquutus 
fum) atöpifham (perculli) von vad, tup. Zugleich aber ge- 
wahrt das laufkrit auffchlull Ober den urfprung des eingefüg- 
ten -s (Bopp 1. c. p. 54-56.) es ift das eingewaohfene hülfs- 
verbum äfam und kommt felblt inwendig reduplicierend vor, 
z. b. ajafifham (ivi); nicht anders wird das iud. futurum durch 
anftigung des hülfsworts erzeugt (Bopp p. 49.) z. b. däfjämi 
(oioiiu) tanifhjämi (extendam). Die deutliche fprache bedient 
lieh diefes -s in der conj. nirgends, befitzt es aber vielleicht 
noch in Wortbildungen (vorhin f. 1051.) und infofern wäre 
rexi mit dem alth. rihhifö nicht auller dem vergleich? follte 
auch wahfu (crefco) hierher gehören, um fo mehr als es auxi- 
liarifch für werde gebraucht wird, das fut. auszudrücken? — 
(5) das gewöhnliche bildungsmittel des latein. praet. ilt -v, 
(mit häuGgem Übergang in -u) beifpiele: amävi, delevi, do- 
cui (ft. doeevi) audivi, colui, tremui, flevi, nevi etc. Verfchie- 
dene praefentia verletzen die wurzel mit unorg. eonfonanteu, 
z. b. palco, nofeo, fuefco, crefco (ft. pÄo, nöo, fuco, creo?) 
cerno, lperno, fterno (ft. cero, fpero, ftero? vgl. tero, trivi; 
fero, fevi) fino, lino (ft. fio, Ho?) was der regelmäßigkeit der 
praet pavi, novi, fuevi, crevi, crevi, fprevi, ftravi, Gvi, levi 
nichts benimmt. Ob diefes -v mit dem kennzeichen -b des 
lat. fut. und imperf. gemeinlchaft habe? ob es auch aus ein- 
1059 gefügtem hülfsverbum ftamme? bleibt hier ununterlucht, da 
Geh weder im deutfehen, noch in den übrigen verglichenen 
fprachen ein analoges bildungsmittel offenbart. — f) die alt- 
flav. fprache zeugt ihr praet. durch angefugtes ch (Dobrowfky 
inftitt. p. 383.) als: pich (bibi, ite-iuxa) veaoch (duxi) pletoch 
(plexi) pafoch (pavi) mogoeh (potui) pekoch (pinfui), in den 
heutigen mundarten ift aber diele form ausgeftorben, nur in 
der ferbifchen nicht, wo Geh doch die al'pirata mehr dem h 
nähert 1 ). Im einftimmenden griech. erften praet. wird die 
reine fpirans noch deutlicher, nach Buttm. §. 97. p. 421. ift 

') Vuk in pifn. p. 54. 64. 75. 88. 92 fchrcibt bich, karach, orach, bivach etc. 
in der gramatyka LVII. LIX. LXII aber bij , igra, ora; aber auch altbühmifch 
genug folchcr einf. praet. Dobr. p. 176. 310 und rukopis kralodw. aUpolnifch 
Bnndtkc p. 257. nltniff. Puchm. 177. Im forb. find zwei folcher einf. praet., auch 
im altflav. (Dobr. nennt das zweit« itcrativum 522.527.536.563.564.) 


Digitized by Google 



II. allgemeine Vergleichung der conjugation. 


973 


nämlich d als eigentliches kennzeichnt) diefes tenipus anzu- 
nehmen, das lieh mit lab. und glitt, lnuta der wurzef ver- 
einigt in die alp. wandelt, nach liq. aber, und zwilchen zwei 
vocalen zu k wird, als: l.inn, xcirxcu (ft. xuTtuj) xpißu», fpa-pu»: 

. Xe/.Eepa, xsxtupa, xsxpttpa. i ttXixu», ki-ga, xsuyiu : ninkv/a, 

kikeya, xsxeu ytt; a'paXÄui, Is'pa/.xa; ipatvui, ixe'pafxa; ~stpu>, ~s- 
irapxa; xia>, xsxixa; tweu), -£misuxa; die ling. rnuta lollte zu 
i) werden, allein hier drängte lieh das vorhergehende k ein : 
itstßu», -srEixa ; xoai'ui, xsxdpxxa. Ich glaube auch das litth. 
kennzeichen des praet. j hierher rechnen zu m&ßen, weil diele 
mundart weder h noch ch hefitzt, vgl. penejau (alui) jefzköjau 
(quaelivi); im deutlichen weiß ich nichts ähnliches. — 

4) die vergleichung fremder fprachen beitätigt ferner, dall lieh 
manche conjugations- oder andere hildungsmittcl verhärten 
und den einfachen wortllamm durch zwilchengefchobene con- 
lbnanzen entließen. So ergreift die redupl. des lat. bibi (von 
der wurzel bio, griech. iffto, 1‘lav. piju) d:is praef. bibo und 
das praef. gigno entfpricht dein gr. praet. fe^ova; auf ähn- 
liche art verhält lieh das praef. depfo zu dem -pli des praet. 
vgl. das gr. 31 'Jku von Sltrrto ; ScJ/aro erwächlt aus dem fut. 
3e{/u> eines verlorenen oitutu etc. folglich könnte das goth. 
vabfja aus vah-fja oder vah-ilit gedeutet werden (vorhin f. 
1058.). Nicht leiten enthält bloß das praef. den eingemiibh- 
ten conf., während das praet. die ächte wurzel bewahrt, z. b. 
im lat. crefco, noico, vergleichbar dem goth. ituuda, llö]j. 
Daß die deutfehe erfte und zwölfte conj. lauter unreine wur- 
zeln begreife, wurde f. 1037. behauptet; in vlihtu gehört das 
t fo wenig zum ftamm, als im cntfprechenden plecto, das 
praet. plexi (plecli) zeigt ihn rein, gleich dem gr. praef. rrXsxu», 
das deutfehe verbum führt -t im praet. fort (vlaht, vluhtun), 1060 
viele andere griechifche htiben es aber im praef. als: xuuxu), 
iti'irriu, p art ui etc. Die liebente und neunte ind. conj. fügt, 
der wurzel n und nd ein, z.b. runadhmi (circumfcribo) rundh- 
mas (circumfcribimus) Iternäti etc. von den wurzeln rudh, 
Iler, womit llerno, llravi und unfer Itreuen zu vergleichen 
ill; gerade lo verhalten lieh fpirn und fporo (f. 1038.); xlpvio, 
xapau (temno, temfi) arsv3(o, arEtato; findo, fidi: fundo, fudi; 
tango, tetigi (goth. teka, täitök); frango, fregi (brika, lirak) 
etc. und verniuthlich ill im deutlichen binda, llanda, gagga 
etc. der nafallaut unwurzelhaft, folglich in den altn. praet. 
batt, ftöd, geck etc. weniger ausgelloßen, als unvorhanden; 
finjja, vindu wäre buchftäblich das lat. pelo (auch der linn trifft 
lieh in der bedeutung convenire, Tuchen; die Wörter peto und 
bidja, alth. pittu berühren Geh nicht). Selblt das -d muß der 
wurzel llandu abgelproehen werden, wie das alth. praef. ftäin, 
das lat. fto, flav. Itojti lehren; die erweiterte form llanu drückt 
ein altflav. futurum aus (Dobrowfk. p. 375.). — 
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5) fragt es Geh nach • der anwendung des unterfchieds ftarker 
und fchu-acher form auf die fremden l'prachen , fo muß er 
etwas anders als im deutlichen gefaßt werden. Goth. redupl. 
gebührt nur der Harken conj., nie der fchwaehen ; die lat. 
redupl. il't meiftens Zeichen ltarker conj. (und momordi, -to- 
tondi ließe Geh auf ein früheres mordo, tondo (t. mordeo, 
tondeo beziehen); die griech. hingegen reicht durchs ganze 
verbuni und lieht auch allen ableitungen mit e, a, o zu, 
welche den deutlichen fchwachformigen ableitungen mit i, 6, 
ai antworten. Auf analoge weife durchdringt das bildungs- 
mittel -s, das Geh im lat. auf Harke, unabgeleitete verba ein- 
fchränkt, wiederum die ganze griech. conj., ein -otr ( sa>, Tipf^u», 
[itaUco3<D wäre unlateinifch, ein TrerolVjxot, TeTiprjxa, p.S|it3bu)xa 
unlateinilch und undeutlich. Doch der ablaut, folglich das 
zweite praet. und der zweite aorill fcheint nur griech. ltarker 
form eigen, l'chwacher entzogen (Buttm. p. 412. 426 ) d. h. 
die formen ETtpov, JiptXov, TEtiaa . itEtpiXa, wiewohl in vielen 
fprachlehren aufgeftellt, lind ungriechifch. Hieraus ergibt 
lieh, daß der begriff l’chwacher conj. in die befchränkung, 
welche abgeleitete verba erfahren, zu letzen, die befonderheit 
diefer befchränkung aber für jede fpraehe eigens auszumitteln 

1061 fey. Nach hiltorilcher abftufung fcheinen Geh die mittel 
fehwaeher conjug. immer mehr verringert zu haben. Übri- 
gens liegt die große älmlichkeit der deutfehen ableitungs- 
vocale i, 6 (altn. ä) äi (alth. e) mit den lat. i, a, e, den griech. 
e, o, <z, fodann ihrer verfließung in die flexionsvocale am tage 
und erflere l’oll im folgenden buche näher abgehandelt wer- 
den. Die mannigfalte verfließung vergleiche man in ferio, 
feris, ferit, ferimus, feritis, feriunt mit alth. peiju, peris, perit, 
perjames, perjat, perjant; foro, foras, forat, foramus, foratis, 
forant mit altnx bora , borar, borar, borum, boridh, bora; 
pifco (wofür pifcor gebräuchlich) mit alth. vifcom; Gleo, Gles, 
Glet, lilemus, Gletis, lilent mit goth. Gla, Gläis, liläiji, ßlam, 
Gläij), liland; taceo mit goth. ]>aha; habeo, habes, habet, ha- 
bemus, liabetis, habent mit alth. hapern, hapes, hapet, hape- 
mes, hapet, hapent; oox^io, ooxstc, Soxst, Soxoöjiev, Soxeits, 8o- 
xoöai mit goth. [mgkja, (eugkeis, {mgkei]>, Juigkjam, |mgkei{>, 
pngkjand ; aiyaw, siyäi, 3t*'«, at^wg-v. aiyixs, argoat mit alth. 
Ankern, Ankes, fuiket, fuikemes, fuiköt, luikent. 

6) per/onenkenmeichen. a) confonanten; Gchtliche einltimmung 
mit den deutfehen fprachen (I. fg. •in.') lanfkr. praef. adai 
(edo) pämi (impero); adjilm (edam) päjäm (imperem); erlies 
praet. apäm (imperabam); das zweite praet. hat -m verloren, 
tutöpa (perculli); drittes praet. adätn (edi) afraufham (audivi); 
fut. däfjami (dabo) — griech. praef. nur hei den verbis auf 
-(xi : 8toiuut, Tt'ßr ( pt, bei den übrigen -u>: röittio, tptXEtu; opt. 
Sioonjv, -iUeiVjv (ft. a, welches in diefer fpraehe auslautend 
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beftändig zu v wird) Tuitroipt; imp. exoirxov; aor. 2. sxuirov (bei- 
demahl -ov für -op.) die übrigen teinpora apocopieren : x£xo<pa, 
x£xima, stutj/a, x'j'Jao. — lat. apocopiert in lego, legi, aniabo; 
beibehalten in legebain, legeruni, legain, legerem, legiflem, 
ausnahmsweife auch im praef. ind. l'uni, iuquain. — litth. und 
lett. apocopiert im prael‘. praet. und tut. der gewöhnlichen 
verba: liikü, fukau, i’ukf’u etc. behalten aber im praef. derer 
auf -mi: efmi (fum) eimi (eo) düuii (du) demi (colloco) etc. 
lett. efmu (fum) eemu (eo) dohmu (do) — flav. weggeworfen, 
das praef. hat -u: vedu (duco) volju (eligo), das praet. -ch: 
vedoch (duxi) volich (elegi) mazach (unxi); ausg. auch hier 
jefm’ (fum) dam" (do) vjetn’ (Icio) imam' (habeo) Dobr. p. 537; 
die [ferb. und] krain. [überhaupt die füdflavilche] mundart hat 
aber das -m im praef. noch durchgängig, die böhm. Und poln. 
zuweilen behalten, die rull. nicht. — (II. fg. -s) lanfkr. päfi 1 P 62 
(imperas) päjäs (imperes) apäs (imperabas) afraufbis (audi- 
vifti); nur das zweite praet. hat -th: tutüpitha, mamarditba, 
tepitha, treßtha. — griech. xorxetj, o(S mi; Ixorxss; xexotp<x<; 
ExmJiaj ; xuij/si; etc. — lat. legis, legebas, legerus, leges, legas, 
legeres etc. nur das praet. ind. hat -ft: legilti, lumfifti, awa- 
vifti — litth. und lett. apocopiert: luki, fukai, fukfi; düdi (das) 
etc. nur el'li (es) behauptet den conf. — flav. praef. -fch : ve- 
defchi (ducis); praet. ohne conf. und mit abwerfung des ch: 
vede (duxifti) voli (elegilti) pi (bibifti) — (III. lg. -t) liiufkr. 
päti (imperat) atti (ft. adti, edit) päjät (imperet) adjät (edat) 
apät (imperabat) adät (edebat) tutüpa fpercullit) — griech. 
ftets abgeworfen xötcxei, Stowst, Ix'jixxs, XExutps, extnjfe, xö^at - — 
lat legit, legebat, lögit, legerat, leget, legat, legeret etc. — 
litth. weggeworfen: fuka, liiko, fuks etc. nur efti behält das 
-t. — flav. praef. vedet (duxit) gonit (pellit); praet. der II. fg. 
gleich. — (I. pl. -m) fanfkr. admas (edinius) pämas (impera- 
inus) adjäma (edamus) päjama (impereinus) aparna (impera- 
bamus) tutupima — griech. xöixxopsv, ixüircopsv, xExutpxpsv, 
ixu'[a(A£v, xot[opsv — lat. legiinus, legebäinus, legimus, legemus, 
legämus, legeremus — litth. fukame, l'ukume, lukiime — flav. 
praef. vedem, gonim; praet. mazachoin (uuximus) vedochom 
(duximus) — (II. pl. -t, -th) lanfkr. attha (ft. adtha, editis) 
pätha (imperatis) adjdta (edatis) päjäta (imperetis) apüta (im- 
perabatis) tutupa (percufliftis) gr. xuirxsxs, sxuixxsxs, XEXotpotxs, 
ixotjxxxe, x'J'[exe — lat. legitis, legebätis, legiftis, legetis, legätis, 
legeretis — litth. fukate, fukote, lükfite. — flav. inafheti (un- 
gitis) mazafta (unxiftis) vedete (ducitis) vedofta (duxiftis) — 

(III. pl. -nt, -s) fanfkr. adanti (edunt) pänti (imperant) adjus 
(edaut) päjus (imperent) apän (imperabant) tutupus. — gr. 
xüixxoom, Stowst, exuixxov, xexutpaat, exui[av, xö<}iouai — lat. legunt, 
legebant, legerunt, legent, legant, legerent. — litth. fuka, fuko, 
fuks. — flav. mafjut (ungunt) mazuo.hu (unxerunt) vedut (du- 
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cunt) vedochu (duxerunt). — ß) die jlexionxvocale liegen außer 
aller Vergleichung. — anmerkungen: a) wichtig ift die ein- 
ftimuiung der ind. I. und III. fg. praet. mit der deutfchen, 
theils darin, daß beide perl’, zuf. fallen: tutopa, tutopa, wie 
täitök, täitök, nalida, nalida, theils daß die flexionsconf. man- 
geln, weshalb ein vermuthetes 1. täitokam, uafidam III. täitö- 
106:1 ki[>, na(idi|> (f. 1046) weil fchon im fanfkr. I. tutöpam, III. 

tutopat bloße muthmaßung ilt, in eine uralte zeit zurück fallt. 
Auch TSTuea, rexuss lind ohne conl’., fcheiden fich aber vo- 
callfch; legi hat den conl’. nicht, hingegen legit; flav. lallt 
III. nicht mit I, fondern mit II. zulammen: vede, vede. — 
b) gleichmerkwürdig erlcheint der abltand des eonf. der II. 
fg. praet. von dem der II. fg. praef. Wie im goth. greipis 
und gräipt, alth. krifis und krifi, entfernt fich päfi von tuto- 
pitha, legis von legil'ti; vedel’chi von vede; doch xuirretj 
ftimmt zu xexu^ac. Die verfchiedenheit beider ilt alfo auch 
im deutfchen (f. 1043. 1044.) uralt, und der verfuch fie zu 
vereinigen fehr gewagt. — c) wie im deutfchen III. pl. praef. 
-nd, praet. aber -n zeigt, zeigt auch das ind. praef. -nt, das 
praet. -s, das flav. praef. -ut, das praet. -u; wogegen grieeh. 
beide -s, lat. beide -ut befitzen; das Verhältnis des -s zu 
dem -nt, fo wie des -ut zu dem deutfchen -nd, nt wird unten 
anm. 10. befprochen werden. — d) der längere haft des -m 
I. praef. fg. im krainifchen und fcrb., während es im altflav. 
und ruß. fall verfchwindet, vergleicht fich dem alth. -6m, -om, 
welches im goth. und nord. fehlt. Daß aber auch in muud- 
arten, wo es regelmäßig apoeopiert wird, die anomalen al’mi, 
dadämi etc. eljxt, sTpt, 6jrr ( u.i, tprjpt, oi&(ujj,t etc.; fum, inquam; 
efmi, eimi, dumi; jelin", dam’, imam' etc. fortdauern, entfpricht 
genau dem goth. ’im, altn. ein, alth. pim, gern, Item, tuoin, 
welche verba fich dadurch den grieeh. auf pi parallelifieren. 
Diefer ähuliehkeit wegen find denn auch die wurzeln elpt 
(dor. iapi f. iapi) fanl’k. afini, litth. efmi, flav. jelin’, lat. fum, 
goth. ’im für identifch zu halten; weiter elpt, lat. eo (conj. 
eam) litth. eimi, lett. eemu, alth. gern, gäm (vgl. das goth. 
gagga dem lett. praet. gahju und iddja dem flav. idu, böhm. 
gdu, krain idem); eudlich Stoaipi, lat. do (conj. dem, praet. 
dedi) litth. düini, alth. tuom (praet. teta, wclcnes wie dedi, 
dadämi, und oioiupt reduplicativifch ; das goth. d in dedun 
und alth. t in tätun gehört unter die ausnahmen der lautver- 
fchiehung f. 590.) felbl’t das verfließen der bedeutungeu geben 
und thun läßt lieh nach weifen. Nicht unwahrfchcinlich eut- 
fp ringt aber das flav. futurum ftanu (Itabo) aus Itaru’ (Ito) 
wie noch das ruß. dam’ nicht do, fondern dabo bedeutet, das 
grieeh. sTgt nicht eo, vielmehr ibo (Buttin. p. 555.), das an- 
1004 gell- beo nicht fum, vielmehr ero (oben f. 1051). Die ge- 
milchte und alterthiimliche form folcher anomalien eignete 
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Geh zu feineren tempusbeziehungen, man vgl. f. 854. den unter- 
fchied zwifchen üddja und gaggida. — 

7) der dualin , welcher allen deutlichen fchriftfpracheu mit aus- 

nahme der gotli. gehricht, blüht im faufkr. und grieeh., hat 
im lat. keine l'pur gelaßen, bellelit im altllav. und krain., ilt 
aber im ruß. bölim. poln. lerb. ausgeltorben , endlich man- 
gelt er im lett. und lebt im litth. fort. Wo er belicht, ftim- 
men feine kennzeichen zu den f. 1049. aufgeftellten; I. hat 
fanfkr. v, II. th, III. t; praef. pävas, päthas, pätas; praef. 
conj. päjäva, päjätam, päjätam; praet. apäva, apätam, apätäm; 
tutupiva, tutupathus, tutupatus. Im grieeh. mangelt I. dureh- 
gehends, II. und III. haben beide -tov, ttjv und trennen fieh 
nur zuweilen durch den ton der penult., praef. tü-tstov, -ä- 
irtSTOv ; imp. ä'oirrsxov, ; praet. Tsrutpaxov, titutpaTov ; 

aor. 1. lru<j/aTov, dtuij/atr ( v etc. Litth. pracl'. I. fukawü, il. fu- 
kata, III. fuka; praet. fukowa, fukota, luko; fut. fukßwnj 
fukfitä, fuks. Slav. praef. I. jefva, II. jelln, HI. jeita; praet. 
bjechova, bjella, bjefta; beifpiele altpoln. duale ‘gibt Bandtke 
§• 278. - 

8) die bei der erften anomalic hiltorifch nothwendige fcheidung 
dreier und vierer liämme vereinfacht Geh durch betrachtung 
der fremden fpracheu, welche insgelammt hier nur zwei 
liämme verbinden. Im fanfkr. lautet die abllracte wurzel a«, 
die concrete bhü; von erllerer rührt das praef. ufmi, aG, atli ; 
pl. fmas, ftha, fanti, offenbar f. alinas, aftha, afanti; praef. 
conj. fjärn, fjäs, fjat; pl. fjätna, fjäta, ljus, wiederum f. afjäm; 
fut. fjami, pl. fjämas (f. afjämi, aljämas). Grieeh. eipl, et?, 
iaxt; lapev, iaxl, situ'; lat. fum, es, eil; fumus, ellis, limt; 
conj. Gm etc. alfo die mit f anlautenden perf. für efum, elu- 
mus, efunt, efim etc. fut. ero (für efo) erimus (f. eGmus) etc. 
[vgl. O. Müller in Hugos zeitfclir. 6,420 fl’, über efcit etc.]; 
litth. efmi, cfG, elli; pl. elrne, eile, elli; flav. jel’m’, jeG, jeft’; 
pl. jefmi , jette , fut’ (f. jelut) ; den Übergang des f in r be- 
währt das lat. ero, eram und das litth. yr neben efti (ahn. 
er llatt des goth. iit). Hiernach wird man die goth. formen 
"im, Is, ltl; Gjum, GjuJj, Gud leicht in die urfprünglichcren 
herllellen: Ilum, llii]), Ißnd oder tfain, lfth, Hand? und im 
goth. (f. 851.) im alth. (f. 881.) etc. fallt der flamm a zu ß. 
Die zweite wurzel zeugt im fanfkr. das nebenpraefens bka- 
vämi (maneo) bhavaG, bhavati etc. im grieeh. csuiu, lat. fui; 
litth. praet. buwaü; fut. büfu; flav. praet. bjech; fut budu, 
pl. budem etc. und ihr entlprecheu das alth. pim, angelf. 
böo etc. Ohne zweifei ilt aber ayeh der vierte deutliche 
flamm vifan der wurzel bhü zuzuftlhren, der abweichung des 
v, w von dem b, p in bßo, pim unerachtet, da auch das ind. 
bh, flav. litth. b hier ins gr. <p, lat. f. ilbergicug, und nach 
Bopps Ibharflinniger muthmaßung (anuals p. 59.) felblt das 
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-b, -v der lat. flexionen dabo, dabam, amavi aus dem einge- 
wachfenen hülfswort zu erklären i 1t. - Diefes vorausgefetzt 
läßt fich in unferm deutfchen praef. vila, wifu ein urfprüng- 
liches futurum erkennen, das dem litth. bufu entl'pricht, ficb 
aber frühe zum praef. verhärtete und den ablaut vas, vefuu 
zeugte; vairjja ift fchon f. 1038. aus vifj)a geleitet und mit 
fio verglichen worden. — t 

9) auffallende parallelen zu der zweiten deutfchen anomalie ge- 
währen folgende beifpiele: fanfkr. veda, vettha, veda; pl. vid- 
mas, vittha, vidanti vergleicht fich dem deutfchen ablaut in 
viiit, väift, vait; vitum, vituf) , vitun, hat auch im fg. völlig 
praeteritivifche flexion (tutöpa, tutöpitha, tutöpa) im pl. aber 
praefentifche ; das gr. oßa, olofia, oiös; isiaev, ujts, laaai (dor. 
i8(j.ev) rechtfertigt meine anficht (f. 1057.) der identifchen ab- 
laute Et : oi : i = goth. ei : ai : i, denn otoct ilt praet. 2. von 
efou) , wie X£Xoiza von Xetziu und iojaev hat hier fogar den 
regelmäßigen pl. oiSccpav verdrängt (Buttm. p. 568.). Slav. 
gilt neben dem praef. vjem’ (l’cio) praet. vjedjech (fcivi) vjedje 
(feit) zugleich vjedje für die bedeutung des praef. fcio (Dobr. 
p. 539.). Lat. haben novi, odi, coepi, memini form des praet., 
bedeutung des praef., ebenfo die gr. aveofa (jubeo) xe'xTjjpai 
(polfideo, goth. äih) oc|A<piß£ßr ( xa (tueor) u. a. m. 

10) zu dem deutfchen part. praef. ftimmt das indilche auf -an 
(gen. -antas) - anti , -at; griech. auf -tov (gen. -ovto?) -oo 3a, 
-ov; lat. auf -ens (gen. -entis); litth. auf -as (mit geftrichnem 
a, im acc. -anti) fern, -anti; das griech. fern, -ouact verhält 
fich gerade wie die III. pl. -ouat zu einem früheren -ovta, 
-ovrt, wie das fanfkr. -us der III. pl. einiger temp. und wie 
das litth. -as 1t. -ans, -ants, lat. -ens ft. ents. Dem lat. griech. 

iogg -t hätte freilich in wurzeln ein goth. -}> und hochd. z zu ent- 
fprechen, das leichtere Verhältnis der flexionsfilben begründet 
wieder eine ausnahme von der lautverlchicbung. Im goth. 
hat fich zwar -J> in der III. fg. und II. pl. parallel dem lat. 
-t gehalten, hingegen gilt -nd ft. -nj) für das lat. -nt; im 
hochd. richtig -nt = goth. nd, aber auch -t und nicht -d 
(= goth. ]>). Alles dielcs rindet ebenfo bei dem linguallaut 
des lat. part. praet. paff, ftatt, das dem deutfchen pari, praet. 
fchwacher form ideutifch ift; man halte auditus, amatus, de- 
letus zu hiiufij)8, minnöjjs, habäips, gen. häufidis, minnödis, 
habäidis und hiernach alth. höritör, minnöter, hapeter. — 
Wichtiger als eine geftörte oder abnorme fuccellion des 
Zungenlauts bleibt die abweichung beider fprachen darin, 
daß das lat. part. auf -t von allen verbis, das deutfehe nur 
von den fchwachen gebildet werden kann, wogegen der Har- 
ken form ein anders part. praet. auf -an eigen ift, welches 
im lat. mangelt. Diefe form -ans, aner berührt fich mit der 
fanfkr. und griech. medialen und palliveu auf -anas und 
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-|x£voc* — Der deutfehe infinitiv auf -an läßt fich nur dem 
griech. -Etv und -sivai, eveti vergleichen, der ind. inf. endigt 
auf -tum, der perl', auf -ten, -den, der flav. und litth. auf -ti , « 
eigenthünilicli der lat. auf -re; hier lehwebt noch manche 
dunkelhcit. 

11) in keiner der verglichenen fprachen, fo wenig als im goth. 
und altn. (f. 917.) findet ein dem altli. (f. 864.) ähnlicher vo- 
oalwechfel des fg. und pl. praef. ilatt. Zwar ändern lieh im 
lat. die wurzelvocale a in e und i, e in i bei compolitis, z. b. 
gradior, ingredior, capio, accipio; emo, redimo; t^neo, retineo 
etc., allein diele, wiewohl l'chwaukend durchgeführte ände- • 
rung beharrt nunnjehr in allen praclensformen , es heißt fo 
gut redigo, redigimus, als ago, agimus, teneo, tenemus, te- 
uere; contineo, contincnl, continere etc. luden roinanifehen 
fprachen entwickelt fich hingegen eine auffidlende analogie 
zu der alth. eiurichtung, indem gewillc verba im ganzen fg. 
und in der 111. pl. praef. das in I. II. pl. und im inf. bleibende 
e zu i und ie, das o zu ue (uo) werden laßen, vornämlich 
im fpauileben, z. b. inedir; mido, mides, mide; mcdiinos, 
inedis, mideu; negar, uiego, niegas, niega; negamos, negais, 
niegan; dormir; duermo, duermes, duerme; dormimos, dor- 
mid, dueriuen etc. feltner im ital. (Fernow §. 286.) und franz. 
(tenir; tiens, tiens, tient; tenous, tenez, tiennent und ebenfo iogt 
contenir, contiens, contenous). Über das provenzal. f. Ray- 
nouard p. 308. 310. Schwerlich ift hierbei weder einfluß des 
hochd. auf das romanifche, noch des rom. auf das hochd. 
anzunehmen, da nicht nur die III. pl. abweicht, fondern auch 
die wirkläine analogie des umlauts a in e allen rom. mund- 
arteu mangelt; immer bleibt aber di« zuf. treffende richtung 
beider fprachen merkwürdig. Sie greift nur im roman. weiter 
um lieh und zeigt fich auch außerhalb der conjugation, z. b. 
im ipan. fuente, bueno, ital. buono, cuore, altfranz. cuens (ft. 
comte) franz. bien etc. ftatt der lat. formen fons, bonus, cor, 
bene — unrichtig ift zum theil die beziehung diefes uo auf 
ö (oben f. 112.) cor, corpus haben kurzes o, langes nur övum, 
ital. uovo; auffallend nuoto fürs lat. uato. — Endlich llreifen 
gewiffe conlonantwechlel zumahl der franz. conj. im fg, und 
pl. praef. an jene vocalunterfchiede, z. b. mouds, inouds, inoud, 
pl. moulons, moulez, moident; bois, bois, boit; buvons, buvez, 
boivent etc. wobei fich jedoch manches auf anderm wege 
geftaltet hat, deffen erörterung nicht hierher gehört. 
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3, 27. vgl. die angell’. rune /tan für ft. — 9, 7. Aber das Verhält- 
nis der halbvocale zu den fpirauten f. den nachtr. zu I'. 580. — 
9,28. folglich kann kein umlaut auslauten, wohl aber in der 
letzten filbe Hehn, welches immer den ausfall des umlautzeugen- 
den vocals iforausletzt. — 12. anlaut, inlaut, auslaut brauche ich 
von vocalen, wie von conf. — 14, 1. peto ift nicht bidja (vgl. 
f. 1060.) — 15, 28. hier wird dem heutigen Niederfachl'en mehr 
als billig ift zugetraut; er i’pricht auch grepen (rapueruut) und 
guten; vgl. die note f. 545. — 16. find zweifilbige auf zweifil- 
bige mit bloßer rückGcht auf den auslaut nicht ftumpfreimend? 
— 21. feitdem hat Hofmann accentuierte bruchftücke Otfrieds 
forgfaltig herausgegeben. — 22, 1 7. der hier und weiter ver- 
fchiedentlich (z. b. 40, 34.) angenommene fatz von der tonlofig- 
keit langer filben und vocale feheint höchltbedeuklich; mehr 
darüber im dritten buche bei den vocalen der bildungsfilben. — 
29,25. qvafiit ift unerweiflicke hypothefe, vgl. f. 844. 1048. — 
1068 29, 27. das bcii'piel ap ift fchlccht gewählt, und diele form nie 
mittelh. auslaut, in der compofition aptrunnic, apkot mag es 
Vorkommen. — 30, 3. die hier und f. 374. zu allgemein ge- 
flehte regel habe ich im zweiten buch allmähiig belchränkt, 
vgl. f. 745. 929. — 31. von verunftaltung zuf. gefetzter Wörter 
wären viele beifpiele anzuführeu, die iuterj. armau entl'pringt 
aus arm-man. Das neuh. bietet manche Wörter dar, wo der 
erfte theil den fchein*der wurzel, der zweite fchein tonlofer 
bildungsendung annimrat, vgl. nachbar, nachher, aus näch- 
büre ; wimper aus wiut-brä; eimer, zilber, aus alth. einpar 
(eimpar) zuipar, d. h. ein oder zweiträgiges gefäß; bieder aus 
biderbc; albern aus alwtere; [kirfpel in urkunden des 13. 14. 
15. jahrh. f. kirchfpil; mittich f. mitwoche; kirmes f. kirchmefle; 
imbs, immes, imis f. in-big ; wingert aus weingarte; kofper 
Bon. 69, 55 ft. koftbajre; urlig ibid. 70, 1, 47 ft. urlouc; felzen 
f. feltfaene; urthel f. urtheil (urtel fchon Parz. 97, 16 d); vor- 
thel f. vortheil; dreizen f. dreizehn; adler aus adel-ar; barfes, 
barbes aus barfuß; hampfel aus handvoll; herbrig aus her- 
berge Bon.; femper f. fentbar; momper f. rauntporo vgl. anm. 
zu f. 386.] begreiflich find eigen- und Ortsnamen zumeift fol- 
chen änderungen unterworfen und werden der Übertragung felbft 
in verwandte mundarten unfähig: wer ahnt in der ausl'prache 
des engl, fouthampton ein hochd. füd-heim-zaun (angclf. fudli- 
häm-tün)? — über den hiatws herrfchen in der neuhochd. dicht- 
kunlt verworrene anfichten, welche fich auch als undeutfche 
zeigen werden, fobald man die gcfchichte unferer poefie ftu- 
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dieren will. — 32,24. zum nicht häufigft, vielmehr ftjlten (Nib. 
1575. E. L. 2494. E. L. 3511. G.). — 34,11. fo wie 38,5 eine 
müßige, wo nicht fcbiefe bemerknng, da lieh die griech. fchrei- 
bung dßpaa'fj., ypioxÄc und aßpaap., ^ptaxic danach richtet, ob das 
wort am fchluße oder in der mitte eines fatzes lieht. — 43, 12. 
in wop'pupa ift u kurz. — 44, 39. 1. vorkommt und das goth. a 
= lat. o ift (nach f. 35). — 45, 12. gatäih, pl. gataihun (f. 841). 

— 46,8. doch lieht zuweilen goth. u (oder ü) für gr. o, neben 
aii, als: Neh. 16, 17, 19. alpiltulans, Phil. 1,25. apailftulu und 
fo wechfeln diabaülus und diabulus. — 52, 11. merkwürdig Luc. 

7, 37. alabalfträun (dXdßacr: pov) da fonlt nirgends alaballler f. ala- 
bafter lieht, doch hat D. Cange alabaullrum; ferner n für m in 
ballan (popov) balfanis, balfana, Luc. 7, 37, 38. Joh. 11,2. 12,3. 

— 53,12. talzjan aus tal-f-jan? — 53,18. munda heißt mun])a, 
doch fcheint nd urfprünglicher (vgl. f. 853). — 55, 16. über 
päida auflchluß f. 397.; plinfjan fcheint das flav. plafati fo wie 
plats das flav. plat (Dohr, in ft. p. 117.) — 57,11. die verglei- 
chende conf. tabelle blieb aus mangel an raum hernach weg. — 

59, 11. fehlt ugkis, uggkis. — 63,30. afneis, alilus. — 64,3. «*- 
affimiliert fich mit r in der compofition, als: urrinnan, urreifan, 
bleibt aber vor hr, als: ushrifjan, ushramjan; jenes rr auch 
f. 74. nachzutragen. — 67, 19. im Verhältnis von azgö zum an- 
gelf. afee, altn. afka, alth. afca (O. afga) mittelh. afche liegt etwas loca 
unregelmäßiges. — 67, 24. zd : rt erläutert den bairifchen volks- 
dialect (Schm. §. 631.) der jedoch auch goth. rd in fcht wan- 
delt, z. b. hard, vaürd in hafcht, woufcht. Die urfache, warum 
die alth. rt im goth. bald zd, bald rd haben, bleibt zu ergrün- 
den, Ge fcheint in verwandten griech. und lat. Wörtern bald rt 
(vgl. hortus mit gards) bald sS zu fordern (p.tail'k, goth. mizdö) 
vgl. nachtr. zu f. 126. — 68 note, vgl. nae.htr. zu 177. — 73 note. 
wäre das alth. Goum (colluvies O. V. 1,42.) das griech. «pX^pa 

f. pituita, lat. Gemen, plemen, fo ftünde ein goth. ])lagms nach 
bagms zu erwarten ; wenn nun die alth. formen -oum, - aum (vgl. 
f. 1036) auf ein früheres -agam deuten, poum auf pagam, worin 
pag wnrzel, -am bildung, fo fcheint es minder verwegen, das 
lat. fagus mit bagms, poum zu vergleichen, nur blieb in bagms 
unverfchobner kehllaut, während in böka, puocha regelmäßige 
lautverfchiebung waltet. — 79, 4. nach diefer regel foll auch 
83* nö, pe nur den urfprung aus i erläutern, nicht die wirk- 
liche ausfprache anzeigen; im angelfilchf. habe ich mir in unbe- 
tonten ßexionen das e zur Verdeutlichung der umlaute häufig 
erlaubt, hätte aber lieber e fetzen follen. — 81, 37. ferner: görfta 
(hordeum) girllin (hordeaceus); reht, girihti; fleht (laevis) flih- 
tan (laevigare); vßrah (vita) virihi (viventium genus) u. a. m. — 

88, 4. N. äfön (niti) führt Füglift. dial. p. 265. an, wenn es aber 
zu afneis gehört, muß afün gefchrieben werden. — 88, 8. 1. ferato, 
vgl. f. 341. — 89,8. bei lv. 23 b aahtunga. — 91,9. vgl. f. 121. 


Digitized by Google 



982 


nachtrag. 


— 94 note. das 6 in bifcöf wird durch pifcouf noch nicht be- 
wiesen; mittelh. entfchieden bifchof; vgl. I'. 444. — 95 note. auch 
wefl’obr. hat 6 (in cot, cötlih) für das gemeinalth. uo. — 97. zu- 
zufügen : farfüman (negligere) chül'c (caftus). — 103. 105. dem 
aus alter redupl. entspringenden ia, ie wäre z. b. das verfchrumpftc 
franz. jeune aus dem lat. jejunus vergleichbar. — 108. vgl. das 
angelf. geheöde convenientia, conjunctio, idioina; bei O. kann 
daher githiuti ebenfalls idioma, fermo vulgaris f. plebejus feyn, 
wie föioj das gemeine, private im gegenfatze zum edeln, öffent- 
lichen ausdrückt. — 115. axova find nicht tonlole, Sondern ganze 
Wörter, in denen nur tiefton ift Von den goth. fyncopierten 
bildungsvocalen ausführlicher iin dritten buch. — 1 16. hoehd. 
volksmundarten, denen bereg, fcharef, hauef etc. gemäß ilt, f. 
bei Schm. §. 564. 637. und vgl. f. 1037. — 122, 3. Sonderbar das 

1070 vorbrechende r in T. fuortren (pafci) f. fuotren. — 122,5. vgl. 
ß und fr im fluobara bei T. mit dem altf. fruobra, angelf. fröfor. 

— 122,6. fillorinju 0.1. 20,11. ft. firloranju. — 123. in galla 
(bilis) Scheint 11. alt, in kitilla (pera T. 44,6.) unorganifch, vgl. 
das angelf. cavel, cavl (corbis, fporta). — 123,26. von rr find 
zu wenig beifpiele gegeben, vgl. harra (Saccus) Surro gl. jun. 184. 

— 125. beizufügen zu m: hau Sa (cohors) T.; zur» zers (penis); 
zu rs cherziltal (candelabruin) churz (brevis). — 126 note. die 
goth. asdingi erscheinen bei Lydus (de magiflratibus, ed. Fufs, 
Lugd. bat. 1812. p. 248.) als aaxrflfoi, die Stelle lautet: a'uv toi« 
£v8ö£oi« toü eDvoo«, ou; ixalouv danyyoog oi ßdpßapoi ; auch Jor- 
nandes Schreibt altingi (ed. lindenbr. p. 97. 102.) und Dio Caf- 
fius lib. 71. (Reimar. 1185,96. 1186,8.) amiy-pi; da fie unter 
Gothen, Vandalen und Marcomannen Vorkommen, bezeichnet der 
name keinen volksftamin, Sondern wie auch Lydus Sagt, die claffe 
der edeln, kann all’o leicht mit art (genus, nobilitas) zuf. hängen. 
Das Sd des Dracontius ift dem 1t der übrigen vorzuziehen, nicht 
uneben vergleicht fleh das gr. Is&Xö«. [Maßmann gegen Hetfter 
rhoin. muf. für jurispr. 2,367-370] — 126 note. über pfert vgl. 
f. 334. — 131,5. dies wird f. 381.398 etc. zurückgenommen. — 
148,16. wohl kein Übergang, vielmehr zwei verfchiedne Wörter, 
da die gl. ker. beides arowingon und erdhincum liefern; übri- 
gens Schreibt N. ärdingün (Füglift.); mehr davon bei den adv. 

— 149, 41. fn f. 407. nachgeholt; inlautendes/)» in klipfi (risae) 
gl. doc.; ft in iüftön (gemere) vgl. S. 414. — 154 note 1. mehr 
belege zu kurz und kurt S. 413. note; beizufügen find wintar 
(f. 394.) und fealt (f. 1044.). — 155,6. auch eitar (venenum) ge- 
hört hierher, angeh’, ütor, altn. eitr. — 157** organifcher hätte 
O. döt (mortuus) und död (mors) gefchieden, parallel dem angelf. 
deäd und deädh, engl, dcad und dcath, nculi. tödt (f. tot) und 
töd. — 159, 3. merkenswerth die med. in kaltudit K. 18 b vgl. 
altn. ftodh (fulcrum). — 166. hier waren die inlautenden f- genau 
zu Sammeln; merkwürdig hafinön (lubnervare) und das zu 88,4. 
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berührte älon (niti; gebraucht N. as, trabs für ans?) — 167,2. 
das nie geht zu weit, ausnahius weife flehen -s und gereimt, 
vgl. f. 414. — 171,13. vitida und mötida find unltatthaft, vgl. 
f. 853. — 175,20. unbegreiflich ift mir die form fuorga (cura, 
trillitia) bei O. und T.; weil aber O. keinen diphth. uo hat, fon- 
dern ua, fo muH es für fworga flehen; vgl. f. 1038. über dief'es 
wort. — 177. das merkwürdige adv. umbi-kirg (eircumcirca) O. 

IV. 27, 42. V. 3, 30, wenn es dem lat. circa verwandt ill, inull 1071 
den f. 68. beigebrachten goth. Wörtern zugefügt werden; fpätcr- 
hin herrfcht in bezirk, zirkel der. lingual- llatt des gutt. lauts. 

— 180 note. ob auch anomalien der formenlehre mit der lieilig- 
keit des namens zuf. hängen? z. b. der lat. voc. deus 1t. dee (Schn, 
form. p. 65.). — 182,25. 4) wechfel zwifchen g und h, fowohl 
in itarker conj. (vgl. f. 427. 867.) als in andern Wörtern, z. b. 
flega (alfentatio) gl. monf. 376. ft. fleba (f. 90.); fuehur (focer) 
fuigar (focrus) goth. fvaihra und fvaihrö; flac (ictus) llatt flah, 
goth. Habs Job. 18, 22. — 185, 16. 3) ch für goth. media, na- 
mentlich bei J. in der vorfilbe chi- ; im weffobr. fr. (mit runen- 
fchrift) chafregin, chaworahtos, forchäpi, chawurchanne neben 
forgip und galaupa; gl. monf. 404. chartöm Ifarninen, cardis 
(? virgis) ferreis. Haben hier unkundige fchreiber das flreng- 
alth. k (= goth. g) mit dem k (= goth. k) weicherer mund- 
arteu verwechfelt und in die afp. gelleigert? [chipe-rät n. pr. 
Neug. nr. 14 (a. 744); auch chipn in den runennamen.] — 
187,29. berichtigt f. 434. — 201. O. und T. haben beide llerro 
(f. 390.) beide wonen, firinoncn (llrengalth. wanen, varmanän), 
beide wollemes (f. 884, llrengalth. wellemes) etc. weichen aber 
in manchem ab, z. b. O. hat auch wefla, T. nur welta (f. 882.) ; 

0. megi, T. mugi (f. 882.) ; O. bifmeron, T. bilinarön ; O. dougno, 

T. tougolo; O. frumen, T. fremen, O. qua tun, T. quädun (f. 
867.) u. a. m. — 211,23. l’pnnfja, vgl. f. 259. 280. — 226, 19. 
fehl (campus) fceld , feldan , helpan (f. 239.). — 228, 28. mi- 
fchung des e mit y in fyllan etc. (f. 904.) vergleichbar dem 
alth. wechfel zwifchen e und u in vreman und vruman (f. 869.). 

— 258, 24. ich erratlie nicht, warum für die med. g außer 
der einfachen rune gifu noch eine zuf. gefetzte gär vorkommt, 
da auch das altn. geir wie giöf (alth. ker wie kipu) anlautet; 
oder lliitzt fie Rafks weicheres g vor e, i, y; härteres vor 
a, o, u, ä etc.? — 259, 19. ausfall des inlautenden g vor d 
ferner in lrede, fa:de (f. 905.) broden (f. 898.) vgl. das mittelh. 
leite, feite. — 277. noch neufrief. fk llatt des niederl. fch. — 
307,4. grunnr (fundus). — 316,25. auch in II. fg. praet. (f. 919.) 

— 318,17. vgl. 1032,1. — 326,33. vgl. f. 916. 1036. — 331, 

26. nicht bei zuf. fetzungen ohne contraction, es heißt z. b. zwi- 
valt, dri-valt (nicht zwi- dri-). — 332, 4. doch wohl maria, nach 
uralter ausfpraehq des von jeher bekannten namens. — 336, 15. 

1. honec. — 336, 28. fchon Karl 35 a amis 304. opfer : kopfer. 
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1072 — 339,3. dies 5 ift im nenhochd. ergötzen, fchwccren, loewe, 
löfeben; und im 17. 18. jalirh. findet man nachöhmen, fchröck- 
licli, wölfch etc. — 340, 11. M. S. 2, 146“ dür (adv.) : vtir. — 
341,22. Amen M. S. 2, 137” Maria 112. Flore 59"; jedoch amen 
Ern ft 33". — 344, 30. her : mer fle ht Karl 1“ (nicht ') nur in der 
inhaltsanzeige, die nicht vom Stricker ift. — 344 note. Dobr. in- 
ftitt. p. 233. — 345, 20. Lachm. ausw. VIII. rävit. — 346, 35. 
troj. 37" verfchuldet fchwerlich Conr. den reim. — 347. hüchen 
(fpirare) hü lieber interj. irridentis, fragm. 25' liederfal 155. — 
34 9/23. das geleugnete au kann (ich in fremden Wörtern durch 
auflöfung des v in u zuweilen ergeben, vgl. laurin M. S. 2, 15", 
wizlan, niclanfes a. Ueinr. 203° darf aber dem deutschen ou nicht 
gleichgefetzt werden, denn lourin wäre nach f. 353. unerlaubt; 
laurin ift aus lävrin (wie tavriän im Parc.) zu leiten [auch hat 
Aventin Larein d. i. lärein,. vgl. En. 8867 Laureine (reine) cod. 
eafl’. Lareine; ebenfo tauler aus täveler, tävehere]. — 351,3. 
ier : fchier M. S. 2, 41 b . — 351, 20. vielleicht Georg 32 b und Flore 
44 b hie : bie zu fetzen? — 352,5. nicht Itets, zuweilen wird cs. 
-je (f. 779). — 353, 12. bemiufeln (illinere) : iufeln (favilla, Frifch 
41 l b ) fragm. 40"; oder müfelenrüfelen? — 353note. urlogen(cer- 
tare) a. w. 3,66. — 354,2. diefelbe Helle fragm. 45 c gamahiu : piu 
(wahrfeheinlich apulien, altfranz. la puille, pouille (vgl. f. 779). 
— 355, 8. man lieft heller vröun, dröun, gevröut; vroun im reim 
nur kolocz 146. — 357, 6.' kürzungen des ou in o find überhaupt 
häufiger, vgl. das zu f. 353. nachgetragne urlogen und ebenfo ur- 
loben Karl 30 b 31 b . — 357,4. im Tit. her^elöude : befchöude, 
verwechfelung des flu mit oi. — 359,10. Georg 13 b vlugen ft. 
fluogen zu befiern. — 361,26. die ausnahme. bezieht fich auf 
den haftenden laut i, nicht auf den ton, denn -ic und -ifch find 
mittelh. unbetont, -igen und -ifche kommen zuweilen vor (bei- 
fpiele f. 24. und 368). — 365 * ob diefe anficht grund bat, oder 
keinen? gehört ins dritte buch. — 366,9. in ftumpfem reim vor 
auslautendem conf. kann niemahls re, re, ue, iu (und. des ü) flehen, 
wohl aber e, ö, ü vor liquiden, hinter denen (lummes e der 
flexion apocopiert ift, z. b. her, tür; ö wird doch kaum fo Vor- 
kommen. — 368,37. in ift praep. (goth. in, nenh. in) ln aber 
adv. (goth. inn, neuh. ein). — 368. 369. die falle e und f find 
wichtig genug, um zu vollftändigeren beobachtungen zu reizen; 
einiges wird fich dann anders beftimmen. — 373, 17. Wörter 
wie manic, namen (nomine) im reim Itets einfilbig, können außer 
d< m reim allerdings zwei lilben zählen, vgl. anm. zu f. 507. — 
1073 379. hier hätte auch liepfte f. liebefte M. S. 2, 16 b und ähnliches 
bemerkt werden können, was zu dulden, nicht aber eiuzuführen 
ift. — 382, 15. andere beifpiele find f. [424 und] 487. nachgeholt, 
vgl. enkegen Parc. 52" und anderwärts enpran(exarfit). — 386,17. 
in verfchiedenen fremden Wörtern wird 1 bald gelaßen, bald 
unterdrückt, welches nicht immer aus der fehwankenden origi- 
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nalform zu erklären (f. 444. note), zuweilen als dichterfreiheit 
zu betrachten ift. Gotfr. reimt .ilot : tot, iföte : rote etc. aber 
auch ifolt : golt, ilblde : morolde (Trift. 90* b 62“). Die meilten 
dichter Jagen pliät, bliät (Wigal. h. v.) Wolfr. fagt plialt Parc. 

56 b 75% Herhort 69* blialt M. S. 2, 63* lieht coucalals 1t. des üb- 
lichen coukefäs (kaukafus) wo nicht coukelfas zu leien, wie im 
Otnit göikelfas, was die vorr. zum heldenbuch fogar in glocken- 
fachfen entllellt hat. vgl. den nachtr. zu 52, 11. über alaballlräun 
und das niederl. out lltatt olt. — 392, 17. vgl. neuniederl. keurig, 
ausbündig; ftatt frimurc lieft cod. pal. femurc. — 395,33. noch 
im 13. jahrh. hanef. — 400, 6. füver M. S. 2, 19* b - (alth. l’üpar, 
fübar) [ülf, ülve M. S. 1, 81* 2, 135" eitoven : des fiures fchroven 
(acc. lg.) mart. 69 d ] — 403, 17. pl. praet. fchrien ift nnerweiflich 
und nur fchrien oder fchriuwen oder fchrirn zuläßig (f. 936). — 
410,9. merkwürdig reit, reite f. redet, redete (f. 959). — 416, 1. 
wohl kruelelin. — 417, 10. nach f. 679. zu berichtigen. — 418,3. 
der nom. ift roten, gen. rotenes (nach fegen f. 669.) alth. rotan, 
gl. blaf. 79*. — 420*** fo wenig als in willehalm, irmenfehart 
das deutfche wilihelm, irmengart. — 422,31. Türheim erlaubt 
fich guns (f. gunft) : uns Wilh. 3, 236* 362 b Trift, z. 185; vgl. den 
wecblel zwilchen -s und -ft in der zweiten perf. (f. 932. 933), 

— 429, 29. allerdings fwelch, fwelhes (f. 940). — 430, 3. auch 
das buchltabenfpiel in der ftrophifchen einleitung zu Gotfr. Trift. 
(Grootes ausg. p. 3. vgl. 403.) um- den namen dieterich zu ver- 
ewigen, denn in der fünften ftrophe ift: tiure und in der neunten: 
chunlt zu lefen; cunft oder kh flir ch verwerfe ich; (wenn das 
g der erften ftr. auf gotfrit deutet, könnte das t der eilften, wo 
tribe zu lefen, ganz einfach: tibt.-ere ausdrücken, mit diefen 
zwein ftrophen fohloß er den namen deften, für den er das werk 
unternommen, ein). — 432,5. vielmehr ine, mine ohne Verlän- 
gerung? doch vgl. das engl. i. — 433, 21. dachte f. d:\hte kommt 
auf Bodmers rechiying. — 434, 18. 1. jäcop : lop M. S. 2, 123* 
jäcobe : lobe amis 321. nicht jüde, fondem jüde (alth. judeo 

f. 777.) jüden : rüden g. fchmiede f. 238. — 435, 10. die Helle 1074 
1785 fleht bei Köpke 81, 10, aber mit anderer lesart. — 438, 8. 
rihe, gedihe, zihe find falfch, es heißt rige, dige, zige (f. 943). 

— 443. über maftriebt und ü^trieht vgl. f. 775, note. — 444. 
auch decliniert: vem f. vrouwen. — 448, 11. vanenus auch bei 
Ulr. v. Thürh. — 448, 16. diefes drafl mehrmahls in Laßbergs 
liederf.: fchaft, haft, kraft, z.b. f. 459. 464. 465. vgl. Schm. §.398. 

— 449, 5. die Helle 207 b lautet im cod. pal. ü^ der heiden e ein 
priefter grä. was darunder meifter dä: der copift wollte das un- 
hochdeutfche tilgen. — 449, 26. wahrfcheinlich nicht von Stricker, 
auch nicht'das 450, 33. angeführte gedieht. — 452, 5. Schmeller 
drückt dies bair. oa mit ae aus (§. 146. 147.) — 464, 48. wie im 
mittelniederl. (f. 500.) für den auslaut nach vocalen ch ftatt g 
anzunehmen, mithin fach (vidit) : dach (dies) etc. zu fchreiben, 
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dann aber auch noch weiter die im mittelniederl. auslaut blei- 
bende tenuis in ch zu wandeln fordern beinahe reime wie: 
vloucli : rouch, ouch : louch, beeil : wech En. 25’ 28* 40 h ? wollte 
man vlouk : rouk, ouk : louk, bek : wek, fo bleibt lak (f. fag, 
vidit) : dak bedenklich. — 497* mittelh. veis; (M. S. 2, 192*); 
Iw. 3892. fcheint der fuperl. vcifle (eontr. aus vei^lte, wie groefte, 
leite i'. 415.) herzultellen. — 518,26. ferner: [bis (ul'que)] bin 
(fum) un- (partic. privativa) und nach der ausfprache vieler ge- 
bildeten: von, an, hin, es, das etc. unfern gegeudeu ift von, an, 
hin geläufiger und Göthe reimt an : wahn, hin : ihn. — 522, 7. 
einige fpreehen: gebürt, fürt. — 524,36. widder (vervex) tnit- 
telh. wider, hingegen gefioder, nieder, wieder, feder, leder u.a. m. 

— 525, 2. kein r nach au, eu, ei (f. 697). — 526,38. bemer- 
kenswerth das uuorg. z in hageltolz (coelebs) ft. bageftalt (wie: 
alt, kalt) alth. hagiftalt, angelf. hägfteald; im mittelh. finde ich 
den ausdrnck nicht. — 525,23. falb, gerben. — 555,31. mit 
diefer berührung des kehl- und Zungenorgans find die ti, tn , dl 
bairifcher volksf'prache ft. kl, kn, gl zu vergleichen (Schm. §. 475. 
518.) — 565,7. field, altn. fiall. — 568,12. auch flavifch fkv. 
fehkv. Dobr. p. 164. 170. — 572. hier war der gegenfatz der 
liq. und fpiranten zu den mutis mehr hervorzuheben. Letztere 
wirken auf den ihnen vorltehenden vocal feiten, die eiuflüße 
des 1, m, n, r, unter den fpiranten zumahl des h. kann man recht 
aus den volksmundarten kennen lernen. — 575,9. doch nicht 
dem gemeiu-weftphäl. dialect, welcher iek, iäk für ik, ies f. is 

1075 (eit), iatt f. et (id), iamm f. im (ei) diamm f. dem (illi) diarr f. 

der, hiärt f. herJt, härt (cor) u. a. m. zu hören gibt. Fallen nicht 

auch die mittelh. ie vor r und h (f. 351.) hierher? (vgl. ie vor 
r bei Schm. §. 275.). Vor r und Ll beginnt die Verwandlung 

des i und u in ö und o, und reißt hernach allgemeiner ein ; fo 

mag ia, ie llatt i vor r und h anheben, dann um lieh greifen. 

— 580. 581. das Verhältnis der halbcocale # v und j (f. 9.) zu 
den fpiranten v, f, h (f. 10.) liegt noch im dunkel, erftens hat 
die lingualordnung gar keinen halbvocal, dann die gutturale 
einen von der fpirans h verfchiednen halbvoc. j , endlich fragt 
es lieh: ob der halbvocal v mit der fpirans v zuf. fallt? Ich 
habe diefes rüthfei fchon f. 187. berührt. Zu beachten ift, daß 
lieh halbvocale (d. h. vocale mit coufouantil'cher geltung) nur aus 
i und u entwickeln, nicht aus a, begreiflich nicht aus den unur- 
fprünglichen e und o. Und da wiederum 1 und r zu u und i 
werden können, find fic halbvocalifch in umgedrehtem finn, d. h. 
confonanten mit vocalifcher geltung. Hängt mit jener reicheren 
ausftattung der kehllautsreihe zulammen, daß ihr zuweilen die 
afp. entzogen wird? — 583,31. madidus, mador, goth. natjan, 
alth. nas;. — 584, 15. nähme man eine vierte Hufe an, fo würde 
der laut zur erlten Hufe zurückkehren; dahin ließe lieh etwa 
einzelnes reclmen, wie das zu f. 185. und 526. naehgetrageue 
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ch und z in chiipi, hagellolz, welches aber unorg. ausnahmen 
find; nie zeigt (ich dergleichen in feiler, geregelter reihe. — 
585 bis 588. zu den neun glcichungen folgen hier noch einige 
beii’piele. 1,1. pallidus, litth. palwas, altn. fölr, alth. valer; flav. 
poll (jcjunium) alth. vafta; litth. paukfztis (avis) gotli. fugls; flav. 
plfl (coactile) alth. vilz; flav. pjalt (pugnus) alth. vft.il ; itlpctj, 
gotli. fern. — 1,2. nepos, alth. nevo; xiprof, alth. hof, hoves; 
copia, hfifo; altn. höfr, alth. huof, huoves. — 11,2. litth. obo- 

lys, rull.jiibloko, altn.epli, alth.epfili; rull.obezjana (limia) böhm. 
opice, altn. api, alth. affo. — IV, 1. trituro, angelf. Jlörfce, alth. 
drilcu; tonitru, angelf. Jierfee, alth. dril’cu ; tonitru, an gell'. |uinor, 
alth.donar; flav. trn, tern (fpina) goth.[>aürnus, alth. dorn. — V, 2. 
xapota, cor, cordis, hairtö, herza; radix, altn. rot; hoedus, altn. 
geit, altn. geit, alth. keig ; nmdidus, alth. na^; xovic, xoviSo?, altn. 
nit, alth. ni^ (ft.hnit, hnig); nidus, flav. gniezdo, angelf. nöll, alth. 
nell; vielleicht nodus, goth.nati (ans knoten bellehend) alth. nezi. 

— VII, 1. xrjrof, hof; copia, hfifo; crinis, har; cerebrum, hirni. — 
VII, 2. pulex (pulec-s) flav. blocha, alth. vlöh. — VIII, 1. (lav. 
gnjetu (premere, depfere) alth. chnetan. ’ — VIII, 2. litth. noga^ 
(uudus) altn. naktr, alth. nacchot. — IX, 1. hoedus (= hoidns) 
altn. geit. — 591, 22. im flav. anlaut herricht zuweilen die med. 
der zweiten oder dritten Hufe, zumahl in den Verbindungen bl, 
br, gn, gr, als: blocha (pulex) brat (frater) bronja (lorica, Dobr. 
p. 115.) alth. prunja; gnida (x8vtc, x6vt8o? Dobr. 195.); graditi 
(cingere, goth. gaurdan) etc.; dem deutfchen hl, hu begegnet chl, 
ehe z. b. chvila (mora) hvila; chljev, hleip u. a. m. — 591,24. 
pilnas, plenus, flav. pln, poln. — 593,18. dies beifpiel ill ver- 
fehen, Saxpu und lacrima haben beide kurzes a, das laug wer- 
den darf. — 593, 26. der participialendung wegen ill prüdens 
doch lieber aus providens zu leiten. — 594. bei einer Verglei- 
chung der vocale und der färben fallt a mit weiß, i mit roth, 
u mit fchwarz zufammen. — 603,4. fria|>va (amor). — 604,12. 
vgl. das altn. fern, eyfa (cinis ignitus) 604, 29. frifahts (o~öoai'faa) 
loh. 13, 15 ein bedenkliches wort. — 605, 22. bei daiihts ent- 
fcheidet das adj. mikiln Luc. 5, 29. fürs fern. — 608, 6. hlija (ta- 
bernaeulum) [gehört nicht hierher]. — 608, 28. ftairö (s-sTpa). 

— 610, 10. gu|) (Deus) hat im nom. kein -s, vgl. nachtr. zu 
180 note. — 612, 8. O. affimiliert daher wolkonon IV. 19, 108. 1t. 
wolkanuu. — 612,24. fper gehört unter die neutra. (f. 621.) — 
615,2. featu (umbra) ritu (tremor). — 614,46. vridoo (vridö) 
K. 17 b gen. pl.? da im text pacis lieht? — 615,40. wis, will 
(dux)? O. IV T . 31,51. will, duces? nach dem altn. vifir follte man 
will, pl. wila nach decl. 2. fchließen. — 617,29. bei N. 34, 16 
nafa, gen. nalö. — 618,22. nicht zu überfehen ill, »daß bei K. 
llatt -unka, -unga, der nom. -unc flehet: fcauwunc 51 b (mit dem 
adj. dil’u) arnunc 57 b famanunc 57 b alle übrigen cafus aber nach 
dem fchema gehen, gen. annmga, dat. arnungu, acc. aruunga etc.; 
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auch J. 363. 366. fetzt den nom. bauhnunc, der aber, nach dem 
dat. dhemu bauhnuuge 370 zu fchließen männlich zu feyn fcheint, 
wogegen 357. 351 der acc. fg. bauhnunga wieder weiblich ift. 
Angelf. bildungen -ung folgen der vierten decl. (f. 643.), haben 
folglich im nom. auch keinen vocal. — 618, 28. auch bildungen 
mit -ar, wenigftens T. 7, 4 fluobra (confolationein). — 620, 2. 
lih (corpus, figura) O. IV. 35, 62. — 621, 31. var (trajectus) O. 
III. 8, 16. — 622, 26. auf diefe dativkfirzung hm war mehr ge- 
inii wicht zu legen, vgl. zc apkutjö hm gl. monf. 405. zi tbemo 
druhtines hüs O. II. 4, 104. 11,8. [zi themo gotes hüs II. 3,47. 
in hüs T. 94.] in dem hüs N. 54, 14. ze dinemo hüs N. 5, 8. 
dagegen: in pluöftar-hüfe gl. monf. 402. (vgl. nachtr. zu f. 680.) 
— 623, 16. meri-minni (fyrena) — 624, 31. vielleicht hächo ft. 
haccho? — . 625, 1. varmano (contemptor) — 626,42. vgl. auch 
cheluun, funnuun K. 20* 24 b fuarzün mifc. 1, 19. — 626, 44. viel- 
leicht im nom. fg. zunkä? vgl. f. 820. — 630, 9. auch der pl. 
mafc. gibruader (fratres) O. II. 24, 18. IV. 26. 29. und pl. fern, 
gilgäfter (forores, mit vorftehendem thiö) O. III. 24, 109. — 
*630, 2 1 . ohne zweifei lautet auch der nom. pl. naht, beleg ift 
mir nicht zur hand, dat. pl. nahton O. IV. 7, 182. — 630, 48. 
analog fchwankt liut, mafc. O. III. 6,62. IV. 3, 1. pl. thie liuti 
III. 10,48. dagegen fern, thio zna liuti III. 10,48. W. 4,4. da^ 
liut neutr. aber 6, 11. finen liut. [dei liuti (pl. neutr.) fr. or. 2, 
941. 943. mbd. diu liute Nib.] — 631. über einfchiebnng des -n 
in bairifchen mundarten Schm. §. 856-858. — 665, 36, der pl. 
glre M. S. 2,207* (vgl, f. 461. das citat aus Veld.), gewöhnlich 
geht es fchwach, vgl, nachtr. zu 681. — 666.5. oder kamp, 
kambesVVig. J 88. Karl 54 h M. S. 2, 171“ (vgl. f. 389.) — 666, 1 1. 
über liut vgl, nachtr. zu 686. — 666, 14. mattes oder mates? 
keines im reim, aber außer reim mates M. S. 1, 137*. — 666, 19. 
roch ift neutr. — 666, 27. frnuc nicht das neuh. fchmuck, orna- 
tus, fondern anfchmiegen Ben. 223. 243. — 667, 4. twörc und 
getwörc ift neutr. (liederf. 385. liebe^ zu lefen) — 667, 6. ein-vir 
(coelebs) liederfal 452. — 667, 6. vent zu ftreichen, vgl. nachtr. 
zu 682. — 667, 41. mänöt Georg 37* Wigam. 13* — 667, 46. 1. 
fchuoch; fchuo nur Mor. 52“ 55 b — 667, 52. der pl. die fal liehet 
doch Ernft 23* — 668, 2. diefe zeitbeltimmung hat ihr beden- 
ken, zumahl ich fehon f. 672. die älteften Nib. hlf. ausnehmen 
muß; .allerdings meiden die bellen dichter folche pl. im reim. — 
668, 9. Haben : haben Parc. 126 c — 668, 14, beftändig nicht, an 
fac, fecke ift kein zweifei' (vgl. zu 671.); auch Hebe als aus- 
nahme erweillich, M. S. 2, 1 34 b fteben : geben. — 671 , 20. koch, 
koche? in Willi. 3. reimt kochen (coquis) : gefprochen, koche 
außer reiin.Wigal. 8859. — 671. 22. hanen-krät fern. En. 1 l c 20 1 '. 
1078 — 671, 27. fac, fecke a. w. 3, 191. M. S. 2, 108 b gudr. 77 b . — 
672, 27. wegen Parc. 30 b halte ich für keinen fyncopierten dat. 
pl. curribusj fondern den inf. wegen (agere, movere). — 674, 7. 
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malhe geht l'chwach. — 674, 19. kel geht fchwach und fallt nach 
f. 684, von dort aber niiil hierher (dat. mül M. S. 1, 1 12“). — 
674, 37. nicht fo feiten und genauer zu unterfuchen, gouiu 1t. 
gouine Parc. 85 b M.S.2,83 h Ernft 29*32“ 49 b Wigarn. 11“; vurch 
(ft. vurche) troj.60 1 ’ Parc. 34“ Wilh.2,38 b Georg 37 b liederf. 377. 
buo^, koft, tioft fcheinen häufiger, als die volle form, verinuth- 
lich ift auch wis (Parc. 119“) daffelbe mit wife ; vgl. zu f. 618. 
über -unc 1t. -unka. — 676, 30. brüfte gewis feltner als bruit, 
fchon der goth. anomalie halben. — 677, 6. rsete in diefen be- 
legen ift bald dat. fg. bald gen. pl. — 677. anm. 3. einige, we- 
nigftens Ilartrn. brauchen das e im gen. und dat. nie (Lachm. 
ausw. XX11I, 2, 13.), der Stricker hat nie deu gen. und dat. 
krefte. — 679,27. fchapäl tieftonig. — 679, 38. mark Wigal. 189. 
246. — 680, 13. hm nimmt fall niemahls -e an (vgl. zu 622.) 
nur zuweilen Parc. 176“ troj. 6 b 152 b gudr. 22 b , vielleicht nach 
umftäuden der fyntax. — 680, 18. 1. eier (f. 436). — 681, 2. 1. 
öle oder öl ; aber cere (foramen) — 681, 22. kleinoete Parc. 90 b 
kleinöt Wigam. 22“. — 682, 33. mäge (propinquus), nur im fehwa- 
chen pl. inägen Maria 164. Bit. 39 b gudr. 27“ 31 b 37“ 4 l b ; weit 
üblicher ift mäc, pl. mäge. — 683, 28. das alth. chriftauo ift irr- 
thum, nämlich das wort adjectivifch chriftäni (f. 727.; exh. hat 
außer diefem nom. den acc. chriftünan, dat. pl. chriftäuem; die 
fchw. form hätte chriftano) mittelh. chriftame (nacht, zu 748.) 
offenbar nach dem lat. gebildet; hingegen heidaner ein alth. adj. 
gl. monf. 336. gen. pl. heidanerö gl. monf. 340. und deutfche bii- 
dung (goth. hiujms) alfo weder heidäni noch hcidiene möglich. 
Die fchwache form des adj. wurde aber fubftantivifch gefetzt, 
J. 348. dher heidheno (ethnicus) und daraus fcheint im mittelh. 
ein doppeltes fubft. entwickelt, theils heiden, gen. heidens (Parc. 
22128.) ftark, theils heide (Parc. 177 b,c ) gen. heiden fchwach, 
außer welchen die adjectivilche Verwendung fortgilt. Neben 
chriften, das ßch ft. chriftiene eindrängte, weiß ich kein chrifte. 
— 684, 14. 1. krasje (f. 968). — 686, 10. veter, fcbmiede 275. 
bruoder (fratrcs) Wilh. 2, 203“ troj. 169“ fwefter (fororum) Wilh. 
2, 127 b ; gebruoder (fratres) Parc. 34“ weniger gut gebrueder 78 b ; 
gefwgfter (forores) meift. alex. 143 b . — 686, 40. hier war auch 
burc gen. dat. burc, pl. bürge (nicht bürge), vgl. f. 610. 630; 
dann die anomalie von Hut zu bemerken, welches im fg. neutr., 
im pl. mafc. ift, ein nom. fg. der Hut unerweiflich. — 724, 19. 
krim nach der analogie des altfächf. erweiflichen grim angefetzt 
und danach f. 744. ein mittelh. grim; doch die mittelh. beltimmt 
vorhandene form grimme macht auch ein alth. krimmi wahr- 
fcheinlicher. — 726, 36. miti wird hier unaufgegeben genannt, 
727, 30. geleugnet? letzteres ift ganz richtig, mit erfterer be- 
hauptung wollte ich nur das allgemeine paradigma erläutern, zu 
dem ich hier ein anderes wort hätte auslefen follen. Setzt man 
hreinjer, hreini und zeile 36. hreiui, fo gilt alles dort getagte. 
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— 744, 22. über grim vgl, nachtr. zu 724. — 744, 33. 1. (lump, 
ftumbes, denn nirgend reimt es auf drum, vmm ; tene (finifter). 

— 748, 17. z. b. die f. dicke : blic a. Heinr. 198* ipiz f. fpitze 
fragm. 26 b : gliz. — 748, 34. chriitame Flore 3“ 5* 12“ 14 1 ' 20* 
doch vorwiegend fubftantivifch gebraucht. — 749, 46. im reim 
da zam Willi. 2, 80“ fonft fetzen die alten dichter lieber diu 
lame, der lobefame etc. — 760, 27. der acc. fern, ein fcheint 
nicht gut, ilt in guten hilf, feiten, im reim uur Parc. 91“ Maria 
123; auch der nom. fern, reimt wenig, Wigal. 201. M. S. 2, 226; 
häufig der nom. mafe. und neutr.; eine f. einiu M. S.~2, 182* 
fragm. 40°. — 761, 24. altf. gen. pl. tueio. — 762,21. auch der 
mittelh. fg. wird viinf haben, nicht vunf, weil hier das ö durch 

ioso verwechl’lung mit dem organ. i entfpringt; vünfle reimt auf 
künftc Willi. 2, 178’’. Das einzige beifpiel von mifchung des i 
und il im mittelh., während im angelf, i und y leicht verfcliwim- 
men, im neuh. zuweilen ie aus mittelh. uo entfpringt, (rnieder, 
liederlich). — 763, 37. das 6 in -zec deutet den urfprung aus 
i an, hat aber keinen ton mehr; hier oder f. 414 wäre der Über- 
gang des z in s; zu erwähnen gewefen, welcher bei der zahl 
driüjec (: vlisjec, l ligec reimend) eintritt, alle übrigen decaden be- 
halten z. Die lache begreift lieh nach f. 412. 413. leicht. — 

— 776, 22. wohl befler wormez (b. Leichtlen wormetz). — 782, 
19. M. S. 2,22 b miner felbes, doch verdächtig. — 787, 19. Wolfr. 
hat noch meiftens wie (: nime), im. jedoch Wilh. 2, 64“; Conr. 
Rud. haben hm — 787, 26. vgl. inne (iis) M. S. 2, 203 b altmei- 
fterg. 44 b . — 792, 41. dem : geuem Parc. 142*. — 792, 43. den : 
lim reimt Wilh. 1, 39 b 66“ 133*; den läßt lieh, wegen uudenkbar- 
keit des umlauts, nicht wohl annehmen, obgleich auch den (goth. 
Jiana, altn. fiami) unorg. fcheint. — 796, 49. in einem hf. paflio- 
uale reimt dis (hujus) : is (eit). — 808, 16. beßer erklärt lieh wohl 
dings, zeugs etc, fyntactifch als der von beigefügteu interrog. 
abhängige genitiv; aus wall dinges wurde: was für ein diuges, 
endlich: das dinges. Entfcheidend ilt auch, daß niederdeutfehe 
mundarten niemahl: dinget lagen, wohl aber: wat vor en dinges, 
allo offenbare genitivform. — 8l6, 10. man kann auch das heutige: 
mit alle dem, mit nickten für überrefte des alten inltr. (mit allü, 
mit nihtü?) anfehen.' — 842, 27. rika beruht bloß auf rikis Rom. 
12,20. — 844, 12. fr et (dann auch et?) ilt leicht richtig vgl, f. 
1039. — 844, 31. hier auch hneivan, fpeivan, bliggvan, figgvan 
anzuführen. — 844, 40. auch rajijan und hlahjan. — 854, 17. 
faürhtjan, faürhta ft. faürhtida kommt zwar nicht vor, folgt aber 
aus aller analogie und dem fublt. faürhtei (timor). — 858, 22. 
über halzu vgl. 1033. — 859, 29. pahhu, puoh, part. chipahhan 
(gl. monf. 383.). — 860. ridu (torqueo) reit, ritumes, ritaner? 
vgl, f. 936. — 860, 6. die bedeutung des hochd. rifan (cadere, 
defiliere) fcheint dem iachf. und nord. rifan, rifa (furgere) fchroff 
entgegengefetzt ; im goth. ilt die letztere bedeutung mit dem 




Digitized by Google 


nacktrag. 


991 


compof. ur-reifan (ft. us-reifan) verbunden, der C. A. gewährt 
nirgends das einfache reifan und fo lieht auch angelf. ftets a-rilan 
(furgere) welches dem alth. ur-rilan parallel wäre, wovon jedoch 
nur das fühlt, urrift (relurrectio) (T. 7, 8. 209, 5. fcheint ur- iosi 
reift! zu liehen?) übrig ilt. Beide Wörter könnten daher eins 
feyn und wie rinnan das niederfließen, ur-rinnan das aufltei- 
gen (oriri) ausdrückt, ebenl'o rifau und urrifan ßch verhalten, 
nur daß der hochd. dialect jene, der fiiehf. und nord. (mit 
weggeworfener partikel) diefe bedeutung fefthielt. — 864,20. 
oder gehört das hier im finn gehabte irwigan (confectus) der 
gl. monf. zu irwihan (conficere) nach V1U? — 867,34. N. auch 
fchon lit (jacet). — 868. N. gän (eo) gange (eam) vgl. Fiiglilt. 
bei Stalder p. 161; der alth. imp. lautet: kanc. — 869, 49.. 
fpewjan, l'penita (follicitare) gl. monf. 327. — 869, 49. pcrjan, 
perita (terere, verberare, percutere) gl. monf. 337. — 870,41. 
hier ilt das praet. conj. prenti, prentis etc.; (oder pranti, pran- 
tis) ausgelaßeu. — 871, 13. hclzan (debilitare) halzta O. V. 23, 

281. gl. jun. 201. — 871, 15. ka-huemmau (inaculare) fehreiben • 
gl. hrab. 966 u — 871,21. lcnkau, lancta (protrahere). — 871, • 

33. hecchan, hahta (pungere) vgl. gl. monf. gihacter (percuf- 
fus). — 871, 56. irran, irta (impedire). — 876, 3. ridöu (tre- 
mere) N. 2, 11. — 876, 25. fcarpön (concidere) gl. monf. 329. 

— 877, 12. prähhön (prolcindere) gl. jnonf. 334. — 886, 36. 
vorahtan, vorahta. — 920, 20. die 1. lg. praef. beiti (vocor) ilt 
fchwach, doch hat der inf. heita, nicht heitja. — 932,2. ge, bringe 
liedcrfal 488. — 932,56. rites : ftrites Parc. 3 7 b flindes : gelindes 
Willi. 2, 28* vgl. f. 945. — 933, 14. wahrfcheinlicli ilt es gar kein 
imp., da auch bei fchwachen verbis z. b. lefchä-lefch, kerä-ker 
gebildet wird, nicht lefchä-lefche, kera-kere. — 934, 39. neuwen 
hei H. Sachs f.molere, tundere. — 934,43. geloffen : offen liederf. 

244. — 936,38. inf. fcbiben liedcrfal 157. — 937,23. Wilh. 2. 
(nicht 1), 5* lieft cod. pal. gefweich. — 938,34. für brehtiu M.S. 

I, 3 b Hebt in der hf. (nach Kaßmann) und bremer abfchr. liehtiu. 

— 940,33. Lachm. ausw. 303. unterfcheidet zwei formen: wirren, 
war, gewurren und werren, war, geworrren. — 944, 39. fteit : 
gemeit meifterg. 23* (in der näml. ftrophe ftät:rät). — 947, 17. 
reit außer reim Trift, ed. Groote 2566. f. reget (ft. regte). — 953, 

10. unleugbar ilt fuont (f. fuonte) : ftuönt Wilh. 1, 129*. — 

958, 18. auch M. S. 1, 9* ich gedenken : krenken. — DOS, 5. 
wilte fragm. 23 c liederf. 242. — 963, 20. gewift liederf. 239. — 
966,8. tän, liederf. 113. 310. 379. — 969,38. unorganifch in 1 082 

II. fg. ftatt brähteft zuweilen die ftarke form brachte M. S. 2, 

148 b (wo breht). — 967,4. hiet, liederfal 463. — 987, 56. mit 
diefein einfluß des t vergl. die f. 873 angeführten praet. aus T. 

— 1016,25. mittelwahfen (ftatura humilis) Iprochcn, altfprochen 
liederf. 161. 302. — 1016,27. krönet auch liederf. 367. 378. 522. 
vgl. gekrönet Nib. 2830. 2839. Barl. 335. (301. gekreenet nach 
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erfter conj.) — 1021,9. T. einigemahl -enna ft. enne, z. b. 85. 
87. zi nemenna, c^eima, der alte dat. -a ft. des fpätern -e (f. 
G12). — In dem verzeichn. 1022-1030. bat der fetzer, ohne 
dal) ich es gleich merkte, einige fehler meiner beziflerung be- 
richtigt, fo dal) nun verlchiedene nach der hf. gemachte citatc 
auf den folgenden blättern nicht mehr genau treften; man 
i'chlage die vorher oder nackftehende uummer auf und wird 
lieh zurecht finden. 
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